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पवित्र कुरआन सार्वभौमिक धर्मविधान है । जो समस्त लोकों के स्रष्टा और 
प्रतिपालक अल्लाह की वाणी है । जिसके अनुसरण से मानव जीवन पापमुक्त और सफल 
हो जाता है । इस ईश्वरीय ग्रंथ में मनुष्य की समस्त समस्याओं का सम्यक्‌ समाधान प्रस्तुत 
किया गया है और उसे सन्मार्ग पर परिचालित करने तथा पथश्रष्टता से बचने के लिए 
नैसर्गिक उपाय बताये गये हैं । 

दिव्यज्योति से परिपूर्ण इस ज्ञानसागर का विश्व की अनेक भाषाओं में अनुवाद करके 
इसकी सुधा को संसार के कोने कोने तक पहुँचाने का काम विश्वव्यापी जमाअत अहमदिय्या 
कर रही है । इससे पूर्व जमाअत के द्वितीय ख़लीफ़ा हज़रत मिर्ज़ा बशीरुद्दीन महमूद अहमद 
साहब रज़ि. के द्वारा उर्दू भाषा में पवित्र कुरआन का जो अनुवाद किया गया था उसका 
हिन्दी अनुवाद प्रकाशित हो चुका है जिससे सुधी पाठकलम्बे समय से उपकृत होते रहे हैं । 
इसके उपरांत जमाअत के चतुर्थ ख़लीफ़ा हज़रत मिर्ज़ा ताहिर अहमद साहब रहि. ने एक 
नूतन शैली में पवित्र कुरआन का उर्दू अनुवाद प्रस्तुत किया है, जिसमें वर्तमान युग के नये 
वैज्ञानिक आविष्कारों का पवित्र कुरआन की आयतों से एक अनूठे रंग में विश्लेषण प्रस्तुत 
किया गया है । इस महान कृति का हिन्दी रूपान्तरण बहुत दिनों से अपेक्षित था । जिसे 
पाठकों की सेवा में प्रस्तुत करते हुए सीमातीत प्रसन्नता का अनुभव हो रहा है । 

प्रस्तुत हिन्दी रूपान्तरण जमाअत के वर्तमान ख़लीफ़ा हज़रत मिर्ज़ा मसरूर अहमद 
साहब की अनुमति से किया गया है । आदरणीया अतिष्यतुल क़य्यूम नासिरा साहिबा ने 
कुछ भाग का उर्दू से हिन्दी में अनुवाद किया है जिसको मौलवी क़मरुल हक़ ख़ाँ साहब 
शास्त्री ने बड़ी मेहनत से परिमार्जित करते हुए अवशिष्ट भाग का हिन्दी अनुवाद किया है। 
प्रस्तुत अनुवाद की समीक्षा मौलवी अताउर रहमान साहब ख़ालिद, मौलवी अली हसन 
साहब एम.ए. और मौलवी तबरेज़ अहमद साहब दुर्रानी ने की है । अल्लाह तआला इन 
सभी की मेहनत को क़ुबूल फ़रमाये और इन्हें अपनी अपार कृपा प्रदान करे | 

अल्लाह के निकट हमारी दुआ है कि वह इस अनुवाद को मानवजगत के लिए 
लाभदायक एवं पथ-प्रदर्शक बनाए | आमीन 

प्रकाशक 
नाज़िर नश्र व इशाअत 
सदर अंजुमन अहमदिय्या, क़ादियान 


(५) 


2229०४४५/.०-५ 
बिस्मिल्लाहिरहमानिर्रहीम 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा करने वाला, बिन मांगे देने वाला और बार बार दया करने वाला है । 


परिचय 


क़ुरुआन करीम शाश्वत और सदा जीवंत अल्लाह की पुस्तक है जो महाप्रलय तक 
मानवजगत की हिदायत और मार्गदर्शन का प्रमाणपत्र है । इसकी जड़ें मनुष्य की प्रकृति में 
दृढ़ता पूर्वक गड़ी हैं और इसकी शार्खे आकाश की ऊँचाइयों को छूती हैं । यह पवित्र वृक्ष 
हर समय और हर युग में ज्ञान-विज्ञान के ताज़े फल मनुष्य समाज को उपलब्ध कराता है । 
हिदायत और कृपा के ये ख़ज़ाने मनुष्य समाज की आवश्यकता, मनुष्य की बुद्धि और 
अनुभूति की क्षमता और ब्रह्मांड की उत्पत्ति के बारे में उसके ज्ञान के विस्तार और गहराई 
के आधार पर कुरूआनी आयत हम उसे एक निश्चित अनुमान के अनुसार ही उतारते हैं 
(अल-हिज़, आयत 22) के अनुसार, हर युग में दुनिया को प्राप्त होते रहते हैं और 
क़यामत तक प्राप्त होते रहेंगे । 

अंत्ययुग के धर्माचार्य, हज़रत मिर्ज़ा गुलाम अहमद अलै. पर अल्लाह तआला ने 
कुरआन करीम के ज्ञान, उसकी गूढ़ता, उसके भेद और रहस्य तथा आध्यात्मिक मर्म इस 
अधिकता के साथ प्रकट किये हैं कि आप अलै. के लेख और वाणी इस ज्ञान से ओतप्रोत 
होकर छलक रहे हैं | इन्हीं आकाशीय ज्ञान-सुधाओं से सिंचित होकर वह प्रतिभाएँ उभरी 
हैं जो जमाअत अहमदिय्या के ख़लीफ़ाओं के द्वारा किये गये कुरआन करीम के अनुवाद 
और व्याख्याओं में स्पष्ट दिखाई देती हैं | तथापि हर एक फूल का रंग और सुगंध भिन्‍न 
होता है जमाअत अहमदिय्या के प्रथम ख़लीफ़ा हज़रत मौलवी नूरुद्दीन साहब रज़ि, के 
अनुवाद और व्याख्या की शैली भिन्‍न है और द्वितीय ख़लीफ़ा हज़रत मिर्ज़ा बशीरुद्दीन 
महमूद अहमद साहब रज़ि. के अनुवाद और व्याख्या की महत्ता भिन्न है जो आप रज़ि. की 
अप्रतिम कृति 'तफ़्सीर सग़ीरर और “तफ़्सीर कबीर में उजागर है । इसी प्रकार तृतीय 
ख़लीफ़ा हज़रत मिर्ज़ा नासिर अहमद साहब रहि. की व्याख्या के मर्म एक पृथक रंग रखते 
हैं। 

कुरआन मजीद का प्रस्तुत अनुवाद चतुर्थ ख़लीफ़ा हज़रत मिर्ज़ा ताहिर अहमद 
साहब रहि. के गहन अध्ययन, चितन-मनन और वर्षों की अथक मेहनत के फलस्वरूप 
सामने आया है । इस अनुवाद में अनेक ऐसे कठिन स्थल थे जिन के समाधान के लिये आप 
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रहि. ने अल्लाह तआला से मार्गदर्शन चाहा और अल्लाह तआला ने अपनी कृपा से आप 
को ऐसे अर्थ समझाये जिन से उन कठिनाइयों का समाधान हो गया । 

प्रस्तुत अनुवाद सरल, सुबोध होने के साथ-साथ अपने आप में एक नयापन रखता 
है । इस में इस बात का विशेष ध्यान रखा गया है कि अनुवाद कुरआन करीम के मूलपाठ 
के अनुरूप हो और किसी प्रकार से भी उसका अतिक्रमण न हो। इस प्रकरण में यह 
सावधानी बरती गई है कि यदि मूलपाठ के किसी शब्द का अनुवाद करते हुए उसका अर्थ 
स्पष्ट न होता हो तो अनुवाद को समझने के लिये स्पष्टीकरण स्वरूप जो शब्द अनुवाद में 
जोड़े गये हैं कुरआन करीम की शुद्धता को ध्यान में रख कर उन्हें कोष्ठक में लिखा गया है 
ताकि पाठक जान लें कि ये मूलपाठ के अनुवाद नहीं हैं बल्कि अनुवादक के अपने शब्द हैं। 
इस दृष्टि से यह एक प्रकार का शाब्दिक अनुवाद होते हुए सरल, सुगम और प्रचलित 
मुहावरा के अनुरूप भी है । 

अनेक स्थान पर अरबी भाषा का संयोजक वर्ण वाव और फ़ का अनुवाद छोड़ 
दिया गया है क्योंकि अरबी भाषा में बाव प्रत्येक क्षेत्र में संयोजन का अर्थ नहीं देता बल्कि 
कई स्थान पर अर्थ पर ज़ोर देने के लिये इसे एक अतिरिक्त वर्ण के रूप में प्रयोग किया 
जाता है । इसलिए यदि ऐसे स्थल पर बाव का अनुवाद और किया जाए तो अनुवाद के 
प्रवाह और निरन्तरता में केवल बाधा ही उत्पन्न नहीं होगी बल्कि पाठक कुरआन करीम 
के माधुर्य से यथोचित आनन्द प्राप्त नहीं कर सकेगा | 

उदाहरण स्वरूप सूर: अज़-ज़ुख़रूफ़, आयत 22 में अरबी वर्ण फ़ का अनुवाद छोड़ 
दिया गया है । क्‍योंकि वहाँ पर अरबी भाषा में तो फ़ विषयवस्तु को स्पष्ट कर देता है 
परन्तु यदि उसके अनुवाद को उर्दू /हिन्दी वाक्य में जोड़ दिया जाए तो वह वाक्य अस्पष्ट 
हो जाता है । अतः कुरआन करीम के प्रति निष्ठा के लिए ऐसे स्थल पर वाव या अन्य 
संयोजक वर्णों का अनुवाद छोड़ दिया जाना आवश्यक था | 

प्रस्तुत अनुवाद में कुरआन करीम के जिन स्थलों का प्रचलित और प्रसिद्ध अर्थ से 
हट कर अनुवाद किया गया है वहाँ नये अनुवाद के प्रमाण स्वरूप अरबी शब्दकोश तथा 
अन्यान्य पुस्तकों का संदर्भ उल्लेख किया गया है । 

इन विशषताओं से युक्त यह अनुवाद एक पृथक शैली अपने अंदर रखता है। 
आधुनिक ज्ञानोद्घाटन की दृष्टि से इस अमरग्रंथ के एक एक शब्द को फिर से समझने की 
चेष्टा की गई है और जिन स्थलों पर भी अरबी भाषा और उसके व्याकरण ने अनुमति दी 
वहाँ पूर्ववर्ती अनुवादों को छोड़ कर नये और अनूठे अर्थ अपनाये गये हैं | इस के कुछ 
उदाहरण निम्नवत्‌ हैं :- 

. सूरः आले इम्रान की आयत संख्या 95 में आयतांश रब्बना व आतिना मा 


(४) 


वअत्तना अला रुसुलि क का साधारणतया यह अनुवाद किया जाता है कि “ हे हमारे 
रब्ब ! हमें वह प्रदान कर जिस का तूने अपने रसूलों के हाथों पर हमारे सम्बन्ध में वादा 
किया था । 

अरबी भाषा में वअ द शब्द के साथ संबंधवाचक सर्वनाम अला प्रयोग होने का 
संभवत: यह अकेला उदाहरण है । अला का अनुवाद शब्दकोश में किसी के हाथों पर ' 
नहीं मिलता । तथापि वास्तविकता यह है कि अला के प्रयोग से यह बात स्पष्ट होती है 
कि रसूलों पर कोई बात अनिवार्य कर दी गई थी जिसका पालन करना उनके अनुयायिओं 
का दायित्व था और इस दायित्व के पालन में सुस्ती होने पर क़यामत के दिन अपमानित 
होने का भय था । इन सारी बातों को ध्यान में रखकर, मूलपाठ के शब्दों को देखते हुए 
यहाँ यह अनुवाद किया गया :- 

“हे हमारे रब्ब ! और हमें वह वचन प्रदान कर जो तूने अपने रसूलों पर हमारे पक्ष 
में अनिवार्य कर दिया था (अर्थात नबियों से ली गई प्रतिज्ञा)” 

2 . आयतांश- इन्नल्ला ह ला यस्तहयी ऐं यज्ि ब मसलम्मा बऊज़तन फ़मा 
'फ़ौ क़हा (अल-बक़र:, आयत 27) का साधारणतया यह अनुवाद किया जाता है कि 
“अल्लाह तआला किसी मच्छर या उससे भी कमतर (जीवधारी) का उदाहरण वर्णन 
करने से नहीं झिझकता | 

यद्यपि यह अनुवाद भी अरबी भाषा के अनुरूप है, यथापि हज़रत ख़लीफ़तुल 
मसीह चतुर्थ रहि. ने इस स्थल पर निम्नांकित अनूठा अर्थ किया है :- 

“अल्लाह कोई भी उदाहरण प्रस्तुत करने से कदापि नहीं झिझकता, चाहे मच्छर 
का हो अथवा उसका भी जो उसके ऊपर हो । 

अर्थात ऊपर शब्द का प्रयोग करके उन कीटाणुओं का भी उल्लेख कर दिया जिन्हें 
मच्छर अपने साथ उठाये फिरता है | इसका विशद विवरण हज़ूर रहि. की पुस्तक 
(२८ए2०७४०ा 7२270०॥०॥॥५, 7(709०08० ४॥0 एए॥ में देखा जा सकता है । यहाँ 
केवल यह बताना अभिप्राय है कि इस आयत में अपनाया गया अनुवाद कुरआन करीम के 
मूलपाठ, अरबी भाषा और उसके व्याकरण के अनुरूप होने के साथ-साथ उस अर्थ का भी 
द्योतक है जिस में प्रकृति के एक गुप्त रहस्य पर से पर्दा उठाया गया है । 

3. स्वर्ग के प्रकरण में कुरआन करीम में सैंकड़ों स्थल पर तज्री मिन तहतिहल 
अनूहारु के वाक्य आते हैं | अरबी शब्दों के अनुसार इस वाक्य का साधारणतया यह 
अनुवाद किया जाता है कि :- 


४. देखिये सूरः आले इम्रान, आयत 82 और सूर: अल-अहज़ाब, आयत 8 


(शो) 


““उन (स्वर्गों) के नीचे नहरें बहती हैं ' 

परंतु इससे पाठकों के मन में यह स्पष्ट नहीं होता कि स्वर्गों (बाग़ों) के नीचे नहरें 
बहने का क्या अर्थ है? क्‍या वे भूमिगत नहरें हैं? हालांकि अरबी में तहत शब्द का अनुवाद 

“नीचे” के अतिरिक्त “निचली ओर तथा “दामन में ' भी हो सकता है । कुरआन 
करीम में इस अर्थ का एक उदाहरण सूरः मरियम में आता है जिस में हज़रत मरियम 
अलैहा. को सम्बोधित करके एक फ़रिश्ता कहता है क़द जअ ल रब्बुकि तहतकि 
सरिय्या फ़िलिस्तीन की पहाड़ी भूमि के परिप्रेक्ष्य में इस आयतांश का यह अर्थ बनता है 
कि तेरे रब्ब ने तेरी निचली ओर एक स्रोत जारी किया है । अतः हुज़ूर रहि. ने अनुवाद की 
इस क्लिष्टता को दृष्टि में रखकर तज्री मिन तहतिहल अनूहारु का अनुवाद “उन के 
दामन में नहरें बहती हैं किया है । 

4 . कुरआन करीम में अग्निवृक्ष का कई स्थल पर वर्णन आया है । साधारणतया 
इस से यह अर्थ समझा जाता है कि वृक्ष लकड़ी उत्पन्न करता है और लकड़ी से अग्नि 
बनती है जो मनुष्य के लिये एक दैनिक आवश्यक की वस्तु है । परंतु प्रस्तुत अनुवाद में 
इस का ' वृक्ष (सदृश लपट) अनुवाद किया गया है । आग अपने आप में गर्मी तो पैदा 
करती है जिसकी मनुष्य को हर क्षण आवश्यकता रहती है परंतु आग की एक विशेषता 
यह है कि उस में लपटें बनती हैं | इस प्रकार लपटें उठती हुई आग जहाँ वृक्ष सदृश हो 
जाती है वहाँ उसकी इस विशेषता के कारण ही आजकल यातायात और मालढ्ुलाई में 
काम आने वाले यंत्र जैसे जेट इंजन और राकेट इत्यादि काम करते हैं । इस तथ्य को सामने 
रखकर ही कुरआन करीम की आयतों (सूर: अल वाक़िअः: आयत संख्या 72 से 74) का 
एक नया अर्थ प्रकट होता है कि अग्निवृक्ष यात्रा करने वालों के लिये प्रकृति का एक 
वरदान है जिस के द्वारा उनकी यात्रा सुखद और तेज़ रफ़्तार बन गयी है। 

ये कुछ अनुपम विशेषतायें उदाहरण स्वरूप उल्लेख किये गये हैं, अन्यथा प्रस्तुत 

अनुवाद में अल्लाह की कृपा से पाठकों को असंख्य विशेषतायें दिखेंगी जो वर्तमान समय 
के प्रचलित अनुवादों में उपलब्ध नहीं हैं | अल्लाह करे कि यह अनुवाद सर्वप्रकारेण 
जनहितकर सिद्ध हो और इस का वास्तविक उद्देश्य लाभ हो अर्थात्‌ इसे पढ़ने वाला 
क़ुरुआन करीम के ध्येय और संदेश को समझे तथा अपनी समझ और सामर्थ्य के अनुसार 
इससे लाभ उठाये । आमीन 
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(झा) 


- सूर: अल-फ़ातिह: 


यह सूर: आरम्भिक मक्‍की दौर में अवतरित हुई थी । कुछ विश्वसनीय वर्णन के 
अनुसार यह सूर: मदीना में दोबारा अवतरित हुई । बिस्मिल्लाह समेत इसकी 7 आयतें 
हैं। 

यह सूर: कुरआन करीम की समग्र विषयवस्तु का सार है । इसी लिए हदीसों में 
इस का एक नाम उम्मुल-किताब (पुस्तक का मूल) है । इसके अतिरिक्त और भी 
अनेक नाम उल्लेखित हैं । यथा :- फ़ातिहतुल-किताब (पुस्तक का उपक्रम), 
अस-सलात (प्रार्थना), अल-हम्द (स्तुति), उम्मुल-क़ुरआन (कुरआन का मूल), 
अस-सब्उल मसानी (बार-बार पढ़ी जाने वाली सात आयतें), अश-शिफ़ा 
(आरोग्यकारी), अल-कन्ज़ (ख़ज़ाना) इत्यादि | 

अल्लाह तआला ने विशेष रूप से हज़रत मिर्ज़ा गुलाम अहमद साहब मसीह मौऊद 
अलैहिस्सलाम को इस सूर: की व्याख्या समझाई । अतः उन्होंने इस सूर: की विशेष रूप 
से अरबी भाषा में व्याख्या की है । 

१:82 ४:६ 


सूर: ।, अल-फ़ातिहः | 


जनक न क उक लक कस पलक हक दम सर सके 
(पु ६»#3 हैं 2 6-5 34........./! 6४ १ 3 2.55 ३०5३४ 9) 2०. [6 


अं है 
जे जद जद औ! बह आधे जद जे जे आई आई और जद औद अद और और और और आधे और जे और अं औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा & 0 78 अं िकज जे 0 2 
भागे ््ध्ध ८4720 ० 2 2 

करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) डर ही 

बार-बार दया करने वाला है ।[। 


समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के लिए है, 0८३.५॥ “४ ८५0 5:5॥॥ 
जो समस्त लोकेों का रब्ब है ।2। 

अनंत कृपा करने वाला, बिन माँगे देने ग 5 582) 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 550 <6 

है ।3। हा 

कर्मफल दिवस का मालिक है ।4। ७ _ ४3) (५४ ९-७ 
हम तेरी ही उपासना करते हैं और तुझ | 22-४3)8| 5575 35॥8| 


ही से हम सहायता चाहते हैं ।5। 
हमें सीधे रास्ते पर चला ।6। 3 है 000 अर] 82) 730. / 02 


उन लोगों के रास्ते पर जिन्हें तूने 3: टूटी <४3॥ 24 न 

पुरस्कृत किया, जिन पर तेरा प्रकोप , हक 

नहीं हुआ और जो पथभ्रष्ट नहीं हुए ॥॥ ५ ७८४ ..॥५४५.०५२४८ -२++-६०॥ ):६ 
(रुकू ) 


ना 


)9७ 


3 
2- सूर: अल-बक़रः 


यह सूर: मदीना जाने पर प्रथम और द्वितीय वर्ष में अवतरित हुई थी । 
बिस्मिल्लाह समेत इसकी 287 आयहतें हैं । 

इस सूर: के आरम्भ में ही अल्लाह तआला, वहइ और ईशवाणी तथा परलोक पर 
ईमान जैसे मौलिक आस्थाओं का वर्णन है । सूर: अल्‌-फ़ातिह: में पुरस्कृत, 
प्रकोपग्रस्त और पथश्रष्ट तीन समूहों का उल्लेख किया गया था । सूर: अल्‌-बक़र: में 
'पुरस्कृत' समूह का वर्णन करने के पश्चात्‌ 'प्रकोपग्रस्त' समूह की बुरी-आस्थाओं, कु- 
कर्मों और दुराचारों का विस्तार से उल्लेख किया गया है । 

यह सूर: एक आश्चर्यजनक चमत्कार है, जिसने सृष्टि के आरम्भ के वर्णन से 
लेकर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के वर्णन तक विभिन्‍न नबियों की 
घटनाओं को प्रस्तुत किया है और क़यामत तक के लिए इस्लाम के लिए जो ख़बरे हैं, 
उनको भी चिह्नित किया है । हज़रत आदम अलैहिस्सलाम के वर्णन के पश्चात विभिन्‍न 
महान धर्मों के रसूलों का वर्णन किया गया है, जिन में हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम, 
हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम, हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम और हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्लम भी हैं । इस सूर: को पढ़ते हुए ऐसा प्रतीत होता है कि मानो शरीअत 
(धर्म-विधान) पूर्णत: अवतरित हो चुकी है और इस्लामी शरीअत का कोई पहलू बाकी 
छूटा हुआ नहीं दिखता । यद्यपि बाद की सूरतों में कुछ और पहलू भी मिलते हैं, परन्तु 
अपने आप में यह सूर: प्रत्येक विषय पर व्यापित दिखाई देती है । हदीस में वर्णित है कि, 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने फ़र्माया, प्रत्येक वस्तु का एक शीर्ष भाग 
होता है और क़ुरआन का शीर्ष भाग सूर: अल्‌ बक़र: है । इस में एक ऐसी आयत है जो 
कुरआन की सभी आयतों की सरदार है और वह आयतुल-कुर्सी है | अत: हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की यह विशेष महिमा है कि उन को यह सूर: प्रदान 
की गई । इस में नमाज़, रोज़ा, ज़कात और हज्ज के विषय भी वर्णित हैं | हज़रत 
इब्राहीम और हज़रत इस्माईल अलैहिस्सलाम की उन दुआओं का विशेष रूप से उल्लेख है 
जो ख़ाना का बा के नव निर्माण के समय उन्होंने की । 

इसी सूर: में उस प्रतिज्ञा का भी वर्णन है जिसे अल्लाह तआला ने बनी इस्राईल के 
साथ बाँधी थी, जिसे दुर्भाग्यवश उन्होंने तोड़ दिया और फिर यही हज़रत ईसा 
अलैहिस्सलाम के आविर्भाव का कारण सिद्ध हुई । इस सूर: के अंत पर एक ऐसी आयत 
है जिस से यूँ प्रतीत होता है कि प्रत्येक प्रकार की दुआओं का सार भी इस में आ गया है 
और मानो दुआओं का एक अन्तहीन खज़ाना प्रदान कर दिया गया है । 
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करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
अनल्लाहु आ लमु : मैं अल्लाह सब से 
अधिक जानने वाला हूँ ।2। 

यह “वह पुस्तक है । इसमें कोई संदेह 
नहीं । (यह) मुत्तक़रियों को हिदायत देने 
वाली है ।3। 

जो लोग अदृश्य पर ईमान लाते हैं और 
नमाज़ को क़ायम करते हैं तथा जो कुछ 
हम उन्हें जीविका देते हैं, उस में से खर्च 
करते हैं ।4। 

और वे लोग जो उस पर ईमान लाते हैं 
जो तेरी ओर उतारा गया और उस पर 
जो तुझ से पूर्व उतारा गया, और वे 
परलोक पर विश्वास रखते हैं।5। 


यही वे लोग हैं जो अपने रब्ब की ओर से 
हिदायत पर क़ायम हैं और यही वे हैं जो 
सफल होने वाले हैं ।6। 

नि:सन्देह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
(इस अवस्था में) चाहे तू उन्हें सतर्क करे 
या न करे, उनके लिए एक समान है । वे 
ईमान नहीं लाएँगे ।7। 

अल्लाह ने उन के दिलों पर और उनकी 
श्रवणशक्ति पर भी मुहर लगा दी है और 
उनकी आँखों पर पर्दा है और उनके लिए 
बड़ा अज़ाब (निश्चित) है।8। (रुकू न) 
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और लोगों में से कुछ ऐसे भी हैं जो. 220, 59090 ;6% ,५७५ 
कहते हैं कि हम अल्लाह पर और ५”... 


अन्तिम दिन पर भी ईमान ले आए, & 
हालाँकि वे ईमान लाने वाले नहीं हैं ।१। 
वे अल्लाह को और उन लोगों को जो 
ईमान लाए, धोखा देने की चेष्टा करते 
हैं | जबकि वे अपने सिवा किसी अन्य 
को धोखा नहीं देते, और वे समझ नहीं 
रखते ।0। 

उनके दिलों में बीमारी है | अतः 
अल्लाह ने उनको बीमारी में बढ़ा दिया। 
और उनके लिए बहुत पीड़ाजनक 
अज़ाब (निश्चित) है, क्‍योंकि वे झूठ 
बोलते थे।।। 

और जब उन्हें कहा जाता है कि धरती में 
उपद्रव न करो, तो वे कहते हैं हम तो 
केवल सुधार करने वाले हैं ।2। 
सावधान ! निश्चित रूप से वही 
उपद्रवी हैं, परन्तु वे समझ नहीं 
रखते ।3। 

और जब उन्हें कहा जाता है, ईमान ले 
आओ जैसा कि लोग ईमान ले आए हैं । 
कहते हैं, क्या हम ईमान ले आएँ जैसे 
मूर्ख ईमान लाए हैं ? सावधान ! वे 
स्वयं ही तो मूर्ख हैं | परन्तु वे जानते 
नहीं ।4। 

और जब वे उन लोगों से मिलते हैं जो 
ईमान लाए तो कहते हैं, हम भी ईमान 
ले आए और जब अपने शैतानों की ओर 
पृथक होकर जाते हैं तो कहते हैं, 
निश्चित रूप से हम तुम्हारे साथ हैं । 
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हम तो (उन से) केवल उपहास कर रहे 
थे ॥5। 

अल्लाह उनके उपहास का (अवश्य) 
उत्तर देगा । और उन्हें कुछ समय तक 
ढील देगा ताकि वे अपनी उद्ण्डता में 
भटकते रहें ।6। 

यही वे लोग हैं जिन्होंने हिदायत के बदले 
पथभ्रष्टता को खरीद लिया । अतः 
उनका व्यापार लाभजनक नहीं हुआ और 
वे हिदायत पाने वाले न हो सके ।7। 
उनका उदाहरण उस व्यक्ति की 
अवस्था के अनुरूप है जिस ने आग 
भड़काई । फिर जब उस (आग) ने उस 
के माहौल को आलोकित कर दिया, 
अल्लाह उन (भड़काने वालों) की 
ज्योति को ले गया और उन्हें अन्धकारों 
में छोड़ दिया कि वे कुछ देख नहीं 
सकते थे ।8। 

वे बहरे हैं, वे गूँगे हैं, वे अन्धे हैं। अतः 
वे (हिदायत की ओर) नहीं लौटेंगे ।9। 
अथवा (उनका उदाहरण) उस वर्षा 
की भाँति है जो आकाश से बरसती 
है। उसमें अंधेरे भी हैं और कड़क भी 
और बिजली भी । वे बिजली के 
कड़कों के कारण, मृत्यु के भय से 
अपनी उंगलियाँ अपने कानों में डाल 
लेते हैं। और अल्लाह काफ़िरों को घेरे 
में लिए हुए है ।20। 

सम्भव है कि बिजली उनकी दृष्टिशक्ति 
को उचक ले जाये | जब कभी वह उन 
(को राह दिखाने) के लिए चमकती है, वे 
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उसमें (कुछ) चलते हैं । और जब वह 
उन पर अन्धेरा कर देती है तो रुक जाते 
हैं। और यदि अल्लाह चाहे तो उनकी 
श्रवणशक्ति को और उनकी दृष्टिशक्ति 
को भी ले जाए । नि:सन्देह अल्लाह हर 


चीज़ पर जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य & 


रखता है ।2।। (रुकू -#) 

है लोगो ! तुम अपने रब्ब की उपासना 
करो जिसने तुम्हें पैदा किया और उनको 
भी जो तुमसे पहले थे । ताकि तुम 
तक़वा अपनाओ ।22। 

जिसने धरती को तुम्हारे लिए बिछौना 
और आकाश को (तुम्हारे अस्तित्व का) 
आधार बनाया और आकाश से पानी 
उतारा और उसके द्वारा प्रत्येक प्रकार के 
फल तुम्हारे लिए जीविका-स्वरूप 
उत्पन्न किए । अतः जानते बूझते हुए 
अल्लाह के साझीदार न बनाओ ।23। 
और यदि तुम इस के बारे में संदेह में हो 
जो हम ने अपने भक्त पर उतारा है, तो 
इस जैसी कोई सूर: ला कर दिखाओ और 
अपने संरक्षकों को भी बुला लाओ जो 
अल्लाह के सिवा (तुम ने बना रखे) हैं, 
यदि तुम सच्चे हो ।24।* 
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४४... कुरआन करीम में कई स्थान पर कुरआन की केवल एक सूर: का उदाहरण लाने की चुनौती दी गई है 
और कुछ स्थान पर दस सूरतों का और कुछ स्थानों पर पूरे कुरआन का उदाहरण प्रस्तुत करने की 
चुनौती दी गई है । जहाँ तक एक सूर: का उदाहरण प्रस्तुत करने का प्रश्न है इससे अभिप्राय सूर: 
अल्‌-बक़र: भी हो सकती है । इस से यूँ लगता है कि मानो सारे कुरआन के विषय इस सूर: में वर्णन 
कर दिये गये हैं । जहाँ दस सूरतों का वर्णन है, तो उससे अभिप्राय यह है कि कुरआन की कोई भी 
दस सूरतें कहीं से भी इकट्ठी कर लें, चाहे अन्तिम भाग की छोटी सूरतें हों या बड़ी, उनके उदाहरण 
प्रस्तुत करने से मनुष्य सर्वथा असमर्थ रहेगा । पूरे कुरआन के उदाहरण लाने का तो प्रश्न ही नहीं 


उठता। 


सूर: 2, अल-बक़रः 


अत: यदि तुम ऐसा न कर सको और 
कदापि न कर सकोगे, तो उस आग से 
डरो जिसका ईंधन मनुष्य और पत्थर 
हैं । वह काफ़िरों के लिए तैयार की 
गई है ।25। 

और जो लोग ईमान लाए और सत्‌-कर्म 
किए, उन्हें शुभ-समाचार दे दे कि उनके 
लिए ऐसे बाग हैं जिनके नीचे नहरें 
बहती हैं । जब भी उन्हें उन (बागों) में 
से कोई फल जीविका स्वरूप दिया 
जाएगा, तो वे कहेंगे यह तो वही है जो 
हमें पहले भी दिया जा चुका है । 
हालाँकि इस से पूर्व उनके निकट केवल 
उससे मिलती-जुलती (जीविका) लाई 
गयी थी और उनके लिए उन (बागों) में 
पवित्र बनाये हुए जोड़े होंगे और वे उनमें 
सदा रहने वाले हैं ।26। 

अल्लाह कोई भी उदाहरण प्रस्तुत 
करने से कदापि नहीं झिझकता, चाहे 
मच्छर का हो अथवा उस का भी जो 
उस के ऊपर हो । अत: जहाँ तक 
ईमान लाने वालों का सम्बन्ध है तो 
वे जानते हैं कि यह उनके रब्ब की 
ओर से सत्य है । और जहाँ तक 
इनकार करने वालों का सम्बन्ध है, 
तो वे कहते हैं, (आख़िर) इस 
उदाहरण को प्रस्तुत करने से अल्लाह 
का उद्देश्य कया है? वह इस 
(उदाहरण) के द्वारा अनेकों को 
पथभ्रष्ट ठहराता है और अनेकों को 
हिदायत देता है और वह इसके द्वारा 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


दुराचारियों के अतिरिक्त किसी को 
पथभ्रष्ट नहीं ठहराता ।27। 

अर्थात्‌ वे लोग जो अल्लाह से दृढ़ प्रतिज्ञा 
करने के पश्चात्‌ उसे तोड़ देते हैं और 
उन (सम्बन्धों) को काट देते हैं जिनको 
जोड़ने का अल्लाह ने आदेश दिया है 
और धरती में उपद्रव फैलाते हैं । यही वे 
लोग हैं जो घाटा पाने वाले हैं ।28। 

तुम किस प्रकार अल्लाह का इनकार 
करते हो ? जबकि तुम मृत थे, फिर 
उसने तुम्हें जीवित किया । वह फिर 
तुम्हें मारेगा और फिर तुम्हें जीवित 
करेगा । फिर तुम उसी की ओर लौटाए 
जाओगे ।29। 

वही तो है जिस ने तुम्हारे लिए वह सब 
कुछ पैदा किया जो धरती में है | फिर 
उस ने आकाश की ओर ध्यान दिया और 
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कर दिया और वह प्रत्येक विषय का 7 


स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।30। 

(रुकू -) 
और (याद रख) जब तेरे रब्ब ने 
फरिश्तों से कहा कि निश्चित रूप से मैं 
धरती में एक उत्तराधिकारी बनाने वाला 
हूँ । उन्होंने कहा, क्या तू उसमें वह 
बनाएगा जो उसमें उपद्रव करे और 
रक्‍तपात करे ? जबकि हम तेरी प्रशंसा 
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४४. जो उसके ऊपर हो से अभिप्राय मच्छर जो वस्तु उठाये हुए है, जो उसके ऊपर है अर्थात मलेरिया के 
जीवाणु हैं । संसार में सर्वाधिक लोग मलेरिया और मलेरिया जनित बीमारियों से मरते हैं। अल्लाह 
नहीं झिझकता _* से यह अभिप्राय है कि इस अवसर पर झिझकने की कदापि कोई आवश्यकता नहीं 


है, क्योंकि यह बहुत ही श्रेष्ठ उदाहरण है। 


सूर: 2, अल-बक़रः 


के साथ गुणगान करते हैं और हम तेरी 
पवित्रता का बखान करते हैं । उसने 
कहा, नि:सन्देह मैं वह सब कुछ जानता 
हूँ जो तुम नहीं जानते ।3। 

और उस ने आदम को सब नाम 
सिखाए, फिर उन (पैदा की हुई चीज़ों) 
को फ़रिश्तों के समक्ष प्रस्तुत किया और 
कहा, यदि तुम सच्चे हो तो मुझे इनके 
नाम बतलाओ ।32।* 

उन्होंने कहा, तू पवित्र है । जो तू हमें 
सिखाये उस के सिवा हमें किसी बात का 
कोई ज्ञान नहीं । निःसन्देह तू ही है जो 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।33। 

उस ने कहा, हे आदम ! तू इनको उनके 
नाम बता । अत: जब उसने उन्हें उनके 
नाम बताए तो उसने कहा, क्या मैंने तुम्हें 
नहीं कहा था कि निश्चित रूप से मैं ही 
आकाशों और धरती के अदृश्य (विषय) 
को जानता हूँ और मैं उसे (भी) जानता 
हूँ जो तुम प्रकट करते हो और उसे (भी 
जानता हूँ) जो तुम छिपाते हो ।34। 

और जब हम ने फ़रिश्तों से कहा कि 
आदम के लिए सजद: करो तो इब्लीस के 
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४४. यहाँ नाम शब्द से अभिप्राय कई बातें हो सकती हैं । जैसे . पदार्थों के भेद (देखें पुस्तक सिर्रुल 
ख़िलाफ़: ) । 2. अरबी भाषा की संज्ञाएँ (देखें पुस्तक मिननु-रहमान) । 3. वे गुण जो फ़रिश्तों में 
नहीं थे । 4. उन नबियों के नाम जो आदम के वंश में पैदा होने वाले थे । जिनका फ़रिश्तों को कुछ 
भी ज्ञान नहीं था और आदम ने जब उन नबियों का नाम लिया तो वे चकित हो गये । नबियों के 
आगमन के परिणामस्वरूप रक्तपात का विषय सत्य सिद्ध होता है परन्तु भिन्‍न प्रकार से । फ़रिश्तों 
को यह तो अनुमान था कि यदि अल्लाह के प्रतिनिधि (नबी) का आगमन हुआ तो धरती में 
रक्‍तपात होगा, परन्तु उन्हें यह जानकारी नहीं थी कि इस में नबियों का दोष नहीं होगा, बल्कि 


नबियों के विरोधियों का दोष होगा । 


सूर: 2, अल-बक़रः 


सिवा वे सब सजद: में गिर गये । उस ने 
इनकार किया और अहंकार किया और 
वह काफिरों में से था ।35। 

और हमने कहा, हे आदम ! तू और 
तेरी स्त्री स्वर्ग में रहो और तुम दोनों 
उसमें जहाँ चाहो भरपूर खाओ, परन्तु 
उस विशेष वृक्ष के निकट न जाना, 
अन्यथा तुम दोनों अत्याचारियों में से हो 
जाओगे ।36।* 

अत: शैतान ने उन दोनों को उस (वृक्ष) 
के विषय में फुसला दिया, फिर उन्हें उस 
से निकाल दिया, जिस में वे पहले थे । 
और हम ने कहा, तुम निकल जाओ 
(इस अवस्था में) कि तुम में से कुछ, 
कुछ और के शत्रु होंगे और तुम्हारे लिए 
(इस) धरती में एक अवधि तक रहना 
और लाभ उठाना (निश्चित) है ।37। 
फिर आदम ने अपने रब्ब से कुछ वाक्य 
सीखे । अतः वह प्रायश्चित स्वीकार 
करते हुए उस पर झुका । नि:सन्देह 
वही बहुत प्रायश्चित स्वीकार करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।38। 

हम ने कहा, तुम सबके सब इसमें से 
निकल जाओ । अत: जब कभी भी 
तुम्हारे निकट मेरी ओर से हिदायत 
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४४. यहाँ वृक्ष से अभिप्राय वह धमदिश हैं जो निषेधात्मक विषयों से सम्बन्धित हैं | यदि उन नियमों को 
तोड़ा जाये तो फिर संसार में मनुष्य के लिए शांति उठ जाती है । इस आयत में दो व्यक्तियों को 
सम्बोधित किया गया है, परन्तु इससे यह अभिप्राय नहीं है कि केवल आदम और हव्वा स्वर्ग में रहते 
थे, क्योंकि आगे की आयतों में तुम सब के सब इस में से निकल जाओ इस बात को प्रकट करता 


है कि वहाँ आदम के और भी वंशज थे । 


सूर; 2, अल-बक़रः 


आयी तो जिन्होंने मेरी हिदायत का 
अनुसरण किया, उन को कोई भय 
नहीं होगा और न ही वे दुःखी 
होंगे।39। 

और वे लोग जिन्होंने इनकार किया और 
हमारे चिह्नों को झुठलाया, वही हैं जो 
आग में पड़ने वाले हैं । वे उसमें लम्बे 
समय तक रहने वाले हैं ।40। 

(रुकू -;-) 
हे बनी इस्राईल ! उस नेमत को याद 
करो जो मैं ने तुम पर की और मेरी 
प्रतिज्ञा को पूरा करो, मैं भी तुम्हारी 
प्रतिज्ञा को पूरा करूँगा और केवल 
मुझ ही से डरो ।4। 
और उस पर ईमान ले आओ , जो मैंने 
उसकी पुष्टि करते हुए उतारा है जो 
तुम्हारे निकट है । और उसका इनकार 
करने में पहल न करो और मेरे चिह्नों के 
बदले अल्प मूल्य ग्रहण न करो और 
केवल मेरा ही तक़वा अपनाओ ।42। 
और सत्य को असत्य के साथ गड्ड-मड्ढ न 
करो और सत्य को न छिपाओ जबकि 
तुम जानते हो ।43। 
और नमाज़ को क़ायम करो और ज़कात 
अदा करो और झुकने वालों के साथ झुक 
जाओ ।44। 
क्या तुम लोगों को नेकी का आदेश देते 
हो और स्वयं अपने आप को भूल जाते 
हो, जबकि तुम पुस्तक भी पढ़ते हो । 
आख़िर तुम क्‍यों बुद्धि से काम नहीं 
लेते ? ।45। 
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और घैर्य और नमाज़ के साथ सहायता 
माँगो और निश्चित रूप से यह (काम) 
विनम्रता अपनाने वालों के सिवा सब के 
लिए भारी है ।46। 

(अर्थात) वे लोग जो विश्वास रखते हैं 
कि वे अपने रब्ब से मिलने वाले हैं और 
यह भी कि वे उसी की ओर लौट कर 
जाने वाले हैं ।47॥ (रुकू नडं) 

हे बनी इस्राईल ! मेरी उस नेमत को 
याद करो जो मैंने तुम पर की और यह 
भी कि मैंने तुम्हें समग्र जगत पर 
प्रधानता दी ।48। 

और उस दिन से डरो जब कोई जान 
किसी दूसरी जान के कोई काम नहीं 
आएगी और न उससे (उसके पक्ष में) 
कोई सिफ़ारिश स्वीकार की जाएगी और 
न उससे कोई बदला ग्रहण किया जाएगा 
और न उन (लोगों) की किसी प्रकार 
सहायता की जाएगी ।49। 

और (याद करो) जब हम ने तुम्हें 
फ़िरऔन की जाति से मुक्ति 
प्रदान की, जो तुम्हें कठोर यातना 
देते थे। वे तुम्हारे पुत्रों की हत्या 
कर देते थे और तुम्हारी स्त्रियों को 
जीवित रखते थे और इसमें तुम्हारे 
लिए तुम्हारे र्ब की ओर से 
बहुत बड़ी परीक्षा थी ।50। 

और जब हम ने तुम्हारे लिए समुद्र को 
फाड़ दिया और तुम्हें मुक्ति दी, जबकि 
हमने फ़िरऔन की जाति को डुबो दिया 
और तुम देख रहे थे ।5। 
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और जब हमने मूसा से चालीस रातों का 
वादा किया । फिर उसके (जाने के) 
बाद तुम बछड़े को (उपास्य) बना बैठे 
और तुम अत्याचार करने वाले थे ।52। 
फिर इसके बावजूद हमने तुम को क्षमा 
कर दिया ताकि संभवत: तुम कृतज्ञता 
प्रकट करो ।53। 

और जब हम ने मूसा को पुस्तक और 
फुर्क़ान (सत्य और असत्य का भेद- 
ज्ञान) प्रदान किया ताकि संभवत: तुम 
हिदायत पा जाओ ।54। 

और जब मूसा ने अपनी जाति से 
कहा, हे मेरी जाति ! तुमने बछड़े 
को (उपास्य) बनाकर निःसन्देह 
अपनी जानों पर अत्याचार किया । 
अत: प्रायश्चित करते हुए अपने 
पैदा करने वाले की ओर लौ लगाओ 
और अपनी जानों की हत्या करो । 
यह तुम्हारे पैदा करने वाले के 
निकट तुम्हारे लिए अत्युत्तम है । 
अत: वह प्रायश्चित स्वीकार करते 
हुए तुम पर दयावान हुआ । 
निःसन्देह वही बहुत प्रायश्चित 
स्वीकार करने वाला है (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।55।* 
और जब तुम ने कहा कि हे मूसा ! हम 
कदापि तुम्हारी नहीं मानेंगे, जब तक 
कि हम अल्लाह को प्रत्यक्ष रूप से देख न 
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प्रायश्चित करो और अपने तामसिक आवेगों का दमन करो 


सूर: 2, अल-बक़रः 


लें । अत: तुम्हें आकाशीय बिजली ने आ 
पकड़ा और तुम देखते रह गये ।56। 

फिर हमने तुम्हारी मृत्यु (की सी 
अवस्था) के पश्चात तुम्हें उठाया ताकि 
तुम कृतज्ञता प्रकट करो ।57। 

और हमने तुम पर बादलों की छाया 
बनाई और तुम पर हमने मनन और सल्वा 
उतारे । जो जीविका हमने तुम्हें दी है 
उसमें से पवित्र वस्तु खाओ । और 
उन्होंने हम पर अत्याचार नहीं किया, 
बल्कि वे स्वयं अपने ऊपर ही अत्याचार 
करने वाले थे ।58। 

और जब हमने कहा कि इस बस्ती में 
प्रवेश करो और इसमें से जहाँ से भी 
चाहो भरपूर खाओ और (मुख्य) द्वार में 
आज्ञापालन करते हुए प्रवेश करो और 
कहो कि बोझ हल्के किए जायें । हम 
तुम्हारे अपराधों को क्षमा कर देंगे और 
उपकार करने वालों को हम अवश्य और 
भी अधिक देंगे ।59। 

अत: जिन लोगों ने अत्याचार किया, 
उन्होंने उस बात को जो उन्हें कही गई 
थी, किसी और बात में बदल दिया । 
अत: हमने अत्याचार करने वालों पर 
आकाश से एक अज़ाब उतारा, क्योंकि 
वे अवज्ञा करते थे ।60। (रुकू -£-) 

और जब मूसा ने अपनी जाति के लिए 
पानी माँगा तो हमने कहा कि चट्टान पर 
अपनी लाठी मारो । तब उस में से बारह 
स्रोत फूट पड़े और सब लोगों ने अपने 
अपने पानी पीने के स्थान को जान 
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लिया। (हमने कहा) अल्लाह प्रदत्त 
जीविका में से खाओ और पियो तथा 
धरती में उपद्रवी बनकर अशांति न 
फ़ैलाओ ।6। 

और जब तुमने कहा हे मूसा ! हम 
एक ही भोजन पर कदापि घैर्य नहीं 
रख सकेंगे । अत: हमारे लिए अपने 
रब्ब से दुआ कर कि वह हमारे लिए 
ऐसी चीज़ें निकाले जो धरती उगाती 
है, जैसे सब्ज़ियाँ और ककड़ियाँ और 
गेहूँ और दालें और प्याज़ । उसने 
कहा, क्या तुम न्यून वस्तु को लेना 
चाहते हो उत्तम के बदले ? तुम 
किसी शहर में प्रवेश करो, निश्चित 
रूप से तुम्हें वह मिल जाएगा जो 
तुमने माँगा है । और उन पर अपमान 
और गरीबी की मार डाली गई और वे 
अल्लाह का प्रकोप लेकर लौटे । यह 
इसलिए हुआ क्‍योंकि वे अल्लाह के 
चिह्नों का इनकार किया करते थे और 
नबियों की अन्यायपूर्वक हत्या करते 
थे । (हाँ) यह इसलिए हुआ कि 
उन्होंने अवज्ञा की और वे सीमा का 
उल्लंघन किया करते थे ।62। 

(रकू +) 
निस्सन्देह वे लोग जो ईमान लाये और वे 
जो यहूदी और ईसाई और अन्य ईश- 
ग्रंथों को मानने वाले हैं, जो भी अल्लाह 
पर और परकालीन दिवस पर ईमान लाये 
और नेक-कर्म करे, उन सब के लिए उन 
का प्रतिफल उनके रब्ब के निकट है और 
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उन्हें कोई भय नहीं और न वे दुःखित 
होंगे ।63।* 

और जब हमने (तुम से) तुम्हारी दृढ़ 
प्रतिज्ञा ली और तूर (पर्वत) को तुम पर 
ऊँचा किया । (और कहा) जो हमने 
तुम्हें दिया है, उसे दृढ़तापूर्वक पकड़ लो 
और जो उसमें है उसे याद रखो ताकि 
तुम (तबाही) से बच सको ।64। 

फिर इसके बाद भी तुम पलट गये । 
अत: यदि अल्लाह की (विशेष) कृपा 
और उसकी दया तुम पर न होती तो 
तुम अवश्य घाटा उठाने वालों में से हो 
जाते ।65। 

और नि:सन्देह तुम उन लोगों को जान 
चुके हो जिन्होंने तुम में से सब्त के विषय 
में उल्लंघन किया तो हम ने उन से कहा 
कि नीच बंदर बन जाओ ।66॥+ 
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४४. यह आयत और इससे मिलती जुलती अन्य आयतें कुरआन करीम के न्याय के उत्कृष्ट उदाहरण हैं । 
इस में कोई सन्देह नहीं है कि मुक्ति सर्वप्रथम उन्हीं को मिलेगी जो हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍लम पर सच्चा ईमान लायें । परन्तु ऐसे अनेक लोग हो सकते हैं जिन तक इस्लाम का 
वास्तविक संदेश न पहुँचा हो । बल्कि दुनिया में अरबों लोग ऐसे हैं जिन तक इस्लाम का संदेश नहीं 
पहुँचा । इसलिए कुरआन करीम घोषणा करता है कि यदि ऐसे लोग अल्लाह तआला पर ईमान रखते 
हों और यह विश्वास रखते हों कि मरने के बाद हम उठाये और पूछे जाएँगे, तो यदि वे अपने 
ईश्वरीय धर्म-विधान पर चलें जो उन पर उतरा और जिसका उन्हें ज्ञान है, तो जो नेकियाँ वे अल्लाह 
के लिए करेंगे उन्हें उन का उत्तम प्रतिफल दिया जाएगा और उन्हें कोई शोक और दुःख नहीं होगा । 
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इस आयत में और हमने तुम पर तूर पर्वत को ऊँचा किया वाक्य से कुछ भाष्यकारों का यह विचार 


है कि तूर पर्वत को धरती से उखाड़ कर ऊँचा कर दिया गया था । हालाँकि इसका अर्थ केवल यह है 
कि वे उस समय तूर पर्वत की छाया के नीचे थे । कई स्थान पर पहाड़ कुछ आगे को बढ़ा हुआ होता 
है और निकट से गुज़रने वालों को यूँ लगता है कि जैसे वह उन पर झुका हुआ हो । कई बार ऐसे 
पहाड़ों की छाया के नीचे एक समूची सेना आ सकती है। 


७१५९५» 
#३ ७४७४७ 


यहाँ नीच बंदर से अभिप्राय वास्तविक बंदर नहीं । बल्कि बिगड़े हुए उलेमा हैं जिन को अपनी 


पूर्वावस्था की ओर लौट जाने का आदेश दिया गया है । डारविन के सिद्धान्त में वर्णन किया गया है 
कि मनुष्य पहले बंदर था । अतः यह भी कुरआन की सच्चाई का एक प्रमाण है कि मनुष्य से पूर्व + 


सूर; 2, अल-बक़रः 


अत: हमने उस (सब्त के अपमान) को 
उस की पृष्ठभूमि और भावी 
(अवमाननाओं) के कारण पकड़ का 
आधार बना दिया तथा मुत्तक़ियों के 
लिए एक बड़ा उपदेश (बनाया) ।67। 
और जब मूसा ने अपनी जाति से कहा 
कि निश्चित रूप से अल्लाह तुम्हें आदेश 
देता है कि तुम एक (विशिष्ट) गाय को 
ज़िबह करो । उन्होंने कहा, क्‍या तू हमें 
उपहास का पात्र बना रहा है ? उसने 
कहा कि मैं इस बात से अल्लाह की 
शरण माँगता हूँ कि मैं मूर्खों में से बन 
जाऊँ ।68। 

उन्होंने कहा, अपने रब्ब से हमारे लिए 
दुआ कर कि वह हमारे लिए स्पष्ट कर दे 
कि वह क्या है ? उसने कहा, निश्चित 
रूप से वह कहता है कि वह एक गाय 
है, (जो) न बहुत बूढ़ी और न बहुत 
कम आयु, (बल्कि) इस के बीच-बीच 
मध्यम आयु की है । अत: वही करो जो 
तुम्हें आदेश दिया जाता है ।69। 

उन्होंने कहा, अपने रब्ब से हमारे लिए 
दुआ कर कि वह हमारे लिए स्पष्ट कर दे 
कि उसका रंग क्‍या है ? उस ने कहा, 
निश्चित रूप से वह कहता है कि वह 
अवश्य एक पीले रंग की गाय है जिसका 
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+की अवस्था को बंदर के रूप में प्रकट किया गया । निश्चित रूप से इससे अभिप्राय बिगड़े हुए 
उलेमा हैं | अतएवं हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने भी यही भविष्यवाणी की है कि 
मेरे अनुगामियों में एक घबराहट और बेचैनी उत्पन्न होगी, जिस पर लोग अपने उलेमाओं की 
ओर जाएँगे तो देखेंगे कि वहाँ तो बंदर और सूअर बैठे हैं | ( कंज़-उल्‌-उम्माल' भाग 6, पृष्ठ 
80 हदीस संख्या 387227 प्रकाशक, मु सिसतुर्रिसाल:, बैरूत 985 ई. ) 
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रंग बहुत गहरा है। वह देखने वालों को 
प्रसन्‍न कर देती है ।70। 

उन्होंने कहा, अपने रब्ब से हमारे लिए 
दुआ कर कि वह हम पर (और अधिक) 
स्पष्ट करे कि वह क्‍या है ? निश्चित 
रूप से सब गायें हमारे लिए संदिग्ध हो 
गई हैं | और यदि अल्लाह ने चाहा तो 
हम अवश्य हिदायत पाने वाले हैं ।7। 
उसने कहा, नि:सन्देह वह कहता है कि 
वह अवश्य एक ऐसी गाय है जो धरती में 
हल चलाने के उद्देश्य से जोती नहीं गई 
और न वह खेतों की सिचाई करती है । 
वह सही-सलामत है । उसमें कोई दाग़ 
नहीं है । उन्होंने कहा कि अब तू सच्ची 
बात लाया है । अत: उन्होंने उसे ज़िबह 
कर दिया । जबकि वे (पहले ऐसा) 
करने वाले न थे ।72। (रुकू -&-) 

और जब तुम ने एक जान का वध किया 
और फिर उसके बारे में मतभेद किया, 
और अल्लाह ने उस भेद को प्रकट करना 
ही था जिसे तुम छिपाये हुए थे ।73। 
अत: हमने कहा, (खोज लगाने के 
उद्देश्य से) इस जैसी दूसरी घटना पर इस 
(घटना) को मिला कर देखो । इसी 
प्रकार अल्लाह मुर्दों को (उनके हत्यारों 
की पकड़ करके) जीवित करता है और 
तुम्हें अपने चिह्न दिखाता है ताकि तुम 
बुद्धि से काम लो ।74।* 
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४. भाष्यकारों ने इस आयत का भी गलत अर्थ निकाला है । अर्थात यदि किसी व्यक्ति की हत्या की गयी हो 
तो उस ज़िबह की हुई गाय के माँस के टुकड़ों को उस मृत व्यक्ति के शरीर पर मारो इससे ज्ञात हो 
जायेगा कि हत्यारा कौन है । (तफ़्सीर फ़तहुल-बयान) हालाँकि यहाँ सुस्पष्ट रूप से कुरअआन+ 
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फिर इसके बाद तुम्हारे दिल कठोर हो 
गये । मानो वे पत्थरों की भाँति थे 
अथवा फिर उससे भी बढ़कर कठोर । 
जबकि पत्थरों में से भी निश्चित रूप से 
कुछ ऐसे होते हैं कि उन से नहरें फूट 
पड़ती हैं और निश्चित रूप से उन में से 
ऐसे भी हैं कि जो फट जायें तो उन में से 
पानी निकलता है । फिर उनमें ऐसे भी 
अवश्य हैं जो अल्लाह के भय से गिर 
पड़ते हैं । और जो तुम करते हो अल्लाह 
उससे अनजान नहीं है ।75। 

क्या तुम यह आशा लगाए बैठे हो कि वे 
लोग तुम्हारी बात मान जाएँगे ? 
जबकि उन में से एक गिरोह अल्लाह 
की वाणी को सुनता है और उसे अच्छी 
प्रकार समझने के बावजूद उसमें उलट- 
फेर करता है और वे भली भाँति जानते 
हैं ।76। 

और जब वे उन लोगों से मिलते हैं जो 
ईमान लाये, तो कहते हैं कि हम भी 
ईमान ले आये । और जब उनमें से कई, 
कुछ दूसरों की ओर अलग हो जाते हैं तो 
वे (उनसे) कहते हैं कि क्या तुम उन को 
वह बातें बताते हो जो अल्लाह ने तुम 
पर प्रकट की हैं ताकि इन्हीं बातों के 
द्वारा वे तुम्हारे रब्ब के समक्ष तुम से 
झगड़ा करें । अत: क्या तुम बुद्धि से काम 
नहीं लेते ।77। 


आम ] 


४०.० 5$७६ | कक] 
872५६ 2554688 ५५ 
नी ध हैं 25] ना 
40॥<८ 5 5.0॥ 4-4०. :)2 >९२ (2 | 6“ 


9869:552 9७ 
रा श्र 


0) 3 


डा, 


58838 हा ह९--ह। 9५% ७ < ) १००८७ 
3450 2४ ४२८-४ 5८६४_$% ,5$ 
7 जि । 


255224& ८.5 85 255 ४९८2 
(६ 98 | 5 52 | ५४ ।5॥ ५ 
।98 _>४ _3| ४5४ |5॥ 5 
227८ 40| && (८, 
४४ :<55 5: /22<+- # ००) 


७6३५४ 


29-84 ०48 ५८ 


-##) 92 


$करीम कहता है कि जिसकी हत्या हुई है, उसकी हालतों पर ध्यान देते हुए उस जैसी और घटनाओं 
की जाँच पड़ताल करो कि यह काम कौन कर सकता है ? क्‍योंकि साधारणतया हत्यारे का हत्या करने 
का ढंग एक ही होता है । आजकल की जासूसी दुनिया इस बात पर बहुत अधिक निर्भर करती है। 
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क्या वे नहीं जानते कि जो वे छिपाते हैं 
और जो वे प्रकट करते हैं (उसे) अल्लाह 
निश्चित रूप से जानता है ।78। 

और उनमें ऐसे अज्ञान भी हैं जो 
(अपनी) इच्छाओं के अतिरिक्त पुस्तक 

का कोई ज्ञान नहीं रखते और वे केवल 
अनुमान लगाते हैं ।79। 

अत: उनके लिए सर्वनाश है जो अपने 
हाथों से पुस्तक लिखते हैं, फिर कहते हैं 
कि यह अल्लाह की ओर से है ताकि वे 
उसके बदले कुछ थोड़ा सा मूल्य प्राप्त 
कर लें । अत: जो उनके हाथों ने लिखा 
उसके परिणाम स्वरूप उनके लिए 
सर्वनाश है और जो वे कमाते हैं, उसके 
कारण उनके लिए सर्वनाश है ।80। 

और वे कहते हैं, कुछ गिनती के दिनों के 
अतिरिक्त हमें आग कदापि नहीं छूएगी। 
तू कह दे, क्‍या तुमने अल्लाह से कोई 
वचन ले रखा है ? अत: अल्लाह कदापि 
अपने वचन को भंग नहीं करेगा अथवा 
तुम अल्लाह की ओर ऐसी बातें 
सम्बन्धित करते हो जिनकी तुम्हें कोई 
जानकारी नहीं ।8। 

वास्तविकता यह है कि जिस ने भी 
बुराई अर्जित की, यहाँ तक कि उसके 
अपराधों ने उसको घेरे में ले लिया हो 
तो यही लोग ही आग वाले हैं । वे 
उसमें एक लम्बे समय तक रहने वाले 
हैं ।82। 

और वे लोग जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए, यही लोग स्वर्ग वाले हैं । वे 
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उसमें सदा रहने वाले हैं ।83। 

(रुकू -ह) 
और जब हमने बनी-इस्राईल से दृढ़ 
प्रतिज्ञा ली कि अल्लाह के सिवा किसी 
की उपासना नहीं करोगे और माता- 
पिता से और निकट सम्बन्धियों से 
और अनाथों से और दरिद्रों से भी 
दयापूर्ण व्यवहार करोगे । और लोगों 
से अच्छी बात कहा करो और नमाज़ 
को क़ायम करो और ज़कात अदा 
करो । इसके बावजूद तुम में से कुछ 
के सिवा तुम सब (इस प्रतिज्ञा से ) 
पीछे हट गये और तुम मुह फेरने वाले 
थे ।84। 
और जब हमने तुम से प्रतिज्ञा ली कि 
तुम (परस्पर) अपना रक्‍त नहीं 
बहाओगे और अपने ही लोगों को अपनी 
आबादी से नहीं निकालोगे, इसको तुम 
ने स्वीकार किया और तुम इसके साक्षी 
थे ।85। 
इसके बावजूद तुम वे हो कि अपने ही 
लोगों की हत्या करते हो और तुम अपने 
में से एक समूह को उन की बस्तियों से 
निकालते हो । तुम पाप और अत्याचार 
के द्वारा उनके विरुद्ध एक दूसरे का 
पृष्ठपोषण करते हो और यदि वे बन्दी 
बन कर तुम्हारे निकट आयें तो 
मुक्तिमूल्य लेकर उनको छोड़ देते हो 
जबकि उन को निकालना ही तुम्हारे 
लिए निषिद्ध था । अत: क्या तुम पुस्तक 
के कुछ भागों पर ईमान लाते हो और 
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कुछ का इनकार करते हो ? अतः तुम में 
से जो ऐसा करे उसका प्रतिफल 
सांसारिक जीवन में घोर अपमान के 
सिवा और क्‍या हो सकता है ? और 
क़यामत के दिन वे कठोरतम अज़ाब की 
ओर लौटाये जाएँगे । और जो तुम करते 
हो अल्लाह उससे अनजान नहीं ।86। 
यही वे लोग हैं जिन्होंने परलोक के 
बदले सांसारिक जीवन को खरीद लिया। 
अत: न उन से अज़ाब को कम किया 
जाएगा और न ही उनकी सहायता की 
जाएगी ।87। (रुकू +ह ) 

और निःसन्देह हम ने मूसा को पुस्तक 
दी और उसके बाद भी लगातार रसूल 
भेजते रहे । और हमने मरियम के पुत्र 
ईसा को खुले-खुले चिह्न प्रदान किये 
और हमने रूह-उल-कुदुस के द्वारा 
उसका समर्थन किया । अत: जब भी 
तुम्हारे पास कोई रसूल ऐसी बातें लेकर 
आयेगा, जो तुम्हें पसन्द नहीं तो क्या 
तुम अहंकार करोगे ? और उनमें से कुछ 
को तुम झुठला दोगे और कुछ की तुम 
हत्या करोगे ? ।88। 

और उन्होंने कहा, हमारे दिल साक्षात 
पर्दा (में) हैं | वास्तविकता यह है कि 
अल्लाह ने उनके इनकार के कारण उन 
पर लानत डाल रखी है । अत: वे कम 
ही ईमान लाते हैं ।89। 

और जब अल्लाह की ओर से उनके 
निकट एक ऐसी पुस्तक आयी जो उस 
(शिक्षा) की पुष्टि कर रही थी जो उनके 
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पास थी । जबकि हाल यह था कि इससे 
पूर्व वे उन लोगों के विरुद्ध जिन्होंने कुफ्र 
किया (अल्लाह से ) सहायता मांगा करते 
थे | अत: जब वह उनके पास आ गया 
जिसे उन्होंने पहचान लिया तो (फिर 
भी) उस का इनकार कर दिया। अत: 
काफिरों पर अल्लाह की ला नत हो ।90। 
बहुत बुरा है जो उन्होंने अपनी जानों को 
बेच कर उन के बदले में प्राप्त किया, 
कि जो अल्लाह ने उतारा है उस (सत्य) 
का इनकार कर रहे हैं, इस बात के 
विरुद्ध विद्रोह करते हुए कि अल्लाह 
अपने भक्तों में से जिस पर चाहता है 
अपनी कृपा उतारता है । अतः वे 
(अल्लाह का) प्रकोप पर प्रकोप लिए 
हुए लौटे और काफ़िरों के लिए अपमान 
जनक अज़ाब (निश्चित) है ।9। 

और जब उन से कहा जाता है कि जो 
अल्लाह ने उतारा है उस पर ईमान ले 
आओ , वे कहते हैं कि जो हम पर उतारा 
गया है हम उस पर ईमान ले आये हैं, 
जबकि जो उसके अतिरिक्त (उतारा 
गया) है वे उसका इनकार करते हैं । 
हालाँकि वह सत्य है, जो उनके निकट है 
(वह) उसकी पुष्टि कर रहा है । तू कह 
दे, यदि वस्तुत: तुम मोमिन हो तो इससे 
पूर्व अल्लाह के नबियों की क्‍यों हत्या 
किया करते थे ? ।92। 

और निःसन्देह मूसा तुम्हारे निकट स्पष्ट 
चिह्न लाया था । फिर उसकी 
अनुपस्थिति में तुम ने बछड़े को 
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(उपास्य) बना लिया और तुम 
अत्याचारी थे ।93। 

और जब हमने (तुम से) तुम्हारी दृढ़ 
प्रतिज्ञा ली और तूर पहाड़ को (यह 
कहते हुए) तुम्हारे ऊपर ऊँचा किया कि 
जो कुछ हमने तुम्हें दिया है उसे दृढ़ता 
पूर्वक पकड़ लो और सुनो । उन्होंने 
(उत्तर में) कहा, हम ने सुना और हमने 
अवज्ञा की । और उनके इनकार के 
कारण उनके दिलों को बछड़े का प्रेम 
पिला दिया गया । तू (उन से) कह दे 
कि तुम्हारा ईमान तुम्हें जिसका आदेश 
देता है, यदि तुम मोमिन हो तो (वह) 
बहुत ही बुरा है ।94। 

तू कह दे कि यदि अल्लाह के निकट 
परलोक का घर सब लोगों को छोड़ 
कर केवल तुम्हारे ही लिए है तो यदि 
तुम सच्चे हो तो मृत्यु की कामना 
करो ।95। 

और उनके हाथों ने जो कुछ आगे भेजा, 
उसके कारण वे कदापि उसकी कामना 
नहीं करेंगे । और अल्लाह अत्याचारियों 
को भली-भाँति जानता है ।96। 
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मिल जाती, हालाँकि उसका दीर्घायु 
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उस पर गहन दृष्टि रखे हुए है ।97। 

(रुकू ++-) 
तू कह दे कि जो भी जिब्रील का शत्रु 
है, तो (वह जान ले कि) निःसन्देह 
उसी (अर्थात जिब्रील) ने अल्लाह के 
आदेश से इस (वाणी) को तेरे दिल पर 
उतारा है जो अपने से पूर्ववर्ती (वाणी) 
की पुष्टि कर रहा है । और मोमिनों के 
लिए हिदायत और शुभ समाचार स्वरूप 
है ।98। 
अत: जो भी अल्लाह का और उसके 
फ़रिश्तों का और उसके रसूलों का और 
जिब्रील का और मीकाईल का शत्रु हो 
तो नि:सन्देह अल्लाह काफ़िरों का शत्रु 
है ।99। 
और निःसन्देह हमने तेरी ओर सुस्पष्ट 
चिह्न उतारे हैं और दुराचारियों के सिवा 
कोई उनका इनकार नहीं करता ।00॥ 
क्या जब कभी भी वे कोई प्रतिज्ञा करेंगे, 
उनमें से एक गिरोह उस (प्रतिज्ञा) को 
परे फेंक देगा ? बल्कि उन में से 
अधिकांश ईमान ही नहीं रखते ।0।। 
और जब भी उनके पास अल्लाह की 
ओर से कोई रसूल आया जो उसकी 
पुष्टि करने वाला था जो उनके पास था 
तो उनमें से एक समूह ने जिन्हें पुस्तक 
दी गई, अल्लाह की पुस्तक को पीठ 
पीछे डाल दिया । मानो वे (उसकी) 
जानकारी ही न रखते हों ।02। 
और उन्होंने उसका अनुसरण किया जो 
शैतान सुलैमान के साम्राज्य के विरुद्ध 
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पढ़ा करते थे और सुलैमान ने इनकार 
नहीं किया बल्कि उन शैतानों ने ही 
इनकार किया ॥ वे लोगों को जादू 
सिखाते थे । और (इसके विपरीत) 
बाबिल में हारूत और मारूत दो 
फ़रिश्तों पर जो उतारा गया (उसकी 
कहानी यह है कि) वे दोनों किसी को 
भी कुछ नहीं सिखाते थे जब तक वे 
(उसे) यह न कह देते कि हम तो केवल 
एक परीक्षा स्वरूप हैं, अत: तू इनकार न 
कर । अत: वे लोग उन दोनों से ऐसी 
बात सीखते थे जिसके द्वारा वे पति- 
पत्नी के बीच जुदाई डाल देते थे और 
अल्लाह की आज्ञा के बिना वे इस के 
द्वारा किसी को हानि पहुँचाने वाले नहीं 
थे । और (इसके विपरीत जो लोग 
शैतानों से सीखते थे) वे वही बातें 
सीखते थे जो उनको हानि पहुँचाने वाली 
थीं और लाभ नहीं पहुँचाती थीं । 
हालाँकि वे खूब जान चुके थे कि जिस ने 
भी यह सौदा किया, उसके लिए परलोक 
में कुछ भाग नहीं रहेगा । अत: वह 
(अस्थायी लाभ) जिसके बदले में 
उन्होंने अपनी जानें बेच दीं बहुत ही बुरा 
था । काश ! कि वे जानते ।03।* 
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और यदि वे ईमान ले आते और 
तक़वा धारण करते तो अल्लाह की 
ओर से (उसका) प्रतिफल निश्चित 
रूप से बहुत अच्छा होता । काश ! 
वे जानते ॥04। (रुकू +#) 

है वे लोगो जो ईमान लाये हो ! 
(हमारे रसूल को) राइना न कहा करो 
बल्कि यह कहा करो कि हम पर 
कृपादृष्टि डाल और ध्यानपूर्वक सुना 
करो और काफ़िरों के लिए पीड़ाजनक 
अज़ाब (निश्चित) है ।05।* 

अहले किताब और मुश्रिकों में से जिन 
लोगों ने इनकार किया, वे कदापि नहीं 
चाहते कि तुम पर तुम्हारे रब्ब की ओर 
से कोई भलाई उतारी जाये । हालाँकि 
अल्लाह जिसको चाहता है अपनी कृपा 
के लिए विशेष कर लेता है और अल्लाह 
बहुत बड़ा कृपालु है ।06। 

जो आयत भी हम निरस्त कर दें अथवा 
उसे भुला दें, उससे उत्कृष्ट अथवा उस 
जैसी अवश्य ले आते हैं । क्‍या तू नहीं 
जानता कि अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर 
जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य रखता 
है 0] 
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४४. इस आयत में राइना (हमारी ओर ध्यान दो) कहने से मना करने का यह कारण है कि वे राइना के 
बदले रायीना कहते थे जिसका अर्थ है, हे हमारे चरवाहे । जबकि संभवत: वे कह रहे हों कि हम पर 
कृपादृष्टि डाल । अत: कुरआन करीम ने उन को आदेश दिया कि यथार्थ वाक्य का प्रयोग करो और 
उनजुर्ना (हम पर कृपादृष्टि डालो) कहा करो | 


3.2० % 
£ 70०70 + 


इस आयत में भी साधारणतया भाष्यकार धोखा खाते हैं जो यह अनुवाद करते हैं कि जो आयत 


अल्लाह ने कुरआन करीम में उतारी है वह निरस्त भी हो सकती है । और हम उससे उत्कृष्ट आयत 
ला सकते हैं । इसी के कारण 'नासिख़ मनसूख़ (निरस्त कारिणी और निरसित) आयतों के बारे में 
बड़ा लम्बा झगड़ा चल पड़ा । भाष्यकारों ने लगभग पाँच सौ आयतों को निरस्तकारिणी और पाँच+ 


सूर: 2, अल-बक़रः 


क्या तू नहीं जानता कि वह अल्लाह ही 
है जिसका आकाशों और धरती पर 
साम्राज्य है ? और अल्लाह को छोड़कर 
तुम्हारे लिये कोई संरक्षक और सहायक 
नहीं ।08। 

क्या तुम चाहते हो कि तुम अपने रसूल 
से भी उसी प्रकार प्रश्न करते रहो जिस 
प्रकार पहले मूसा से प्रश्न किये गये? 
अत: जो भी ईमान को कुफ्र से परिवर्तित 
करे निश्चित रूप से वह सीधे रास्ते से 
भटक चुका है ।09। 

अहले किताब में से बहुत से ऐसे हैं जो 
चाहते हैं कि काश ! तुम्हें तुम्हारे ईमान 
लाने के बाद (एक बार फिर) काफ़िर 
बना दें । उस द्वेष के कारण जो उनके 
अपने दिलों से उत्पन्न होता है (वे ऐसा 
करते हैं) जबकि सत्य उन पर प्रकट हो 
चुका है । अत: (उन को) क्षमा करो 


और छोड़ दो, यहाँ तक कि अल्लाह & 9 


अपना निर्णय प्रकट कर दे । नि:सन्देह 
अल्लाह प्रत्येक विषय पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।0। 

और नमाज़ को क़ायम करो और ज़कात 
अदा करो और जो भी भलाई तुम स्वयं 
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+सौ आयतों को निरसित घोषित किया है । हालाँकि कुरआन करीम की एक बिंदी भी निरसित 
नहीं है । हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम से पूर्व हज़रत शाह वलीयुल्लाह मुहद्विस देहलवी रह. 
के समय तक केवल पाँच आयतों के सिवा शेष सभी नासिख़-मनसूख़ आयतों का समाधान हो चुका 
था । हज़रत मसीह मौऊद अलै., की व्याख्या के फलस्वरूप इन पाँच आयतों का भी समाधान हो 
गया। जमाअत-ए-अहमदिय्या का मानना है कि कुरआन करीम की एक बिंदी भी निरसित नहीं है । 
प्रस्तुत क़ुरआनी आयत में आयत' शब्द से पूर्वकालीन धर्म-विधान अभिप्रेत हैं, जब भी उन्हें 
निरस्त किया गया या भुला दिया गया तो वैसे या उनसे उत्कृष्ट धर्म-विधान अवतरित किये गये । 


सूर: 2, अल-बक़रः 


अपने लिए आगे भेजते हो, उसे तुम 
अल्लाह के निकट मौजूद पाओगे । जो 
तुम करते हो नि:सन्देह अल्लाह उस पर 
दृष्टि रखे हुए है ।!। 

और वे कहते हैं कि जो यहूदी अथवा 
ईसाई हैं उनके सिवा कदापि कोई स्वर्ग 
में प्रविष्ट नहीं होगा । यह केवल उनकी 
इच्छाएँ हैं | तू कह कि यदि तुम सच्चे 
हो तो अपना कोई दृढ़ तर्क तो प्रस्तुत 
करो ।2। 

नहीं नहीं, सच यह है कि जो भी स्वयं 
को अल्लाह के समक्ष समर्पित कर दे 
और वह उपकार करने वाला हो तो 
उसका प्रतिफल उसके रब्ब के निकट है। 
और उन (लोगों) को कोई भय नहीं और 
नवे दुःखी होंगे 3॥ . (रुकू +) 
और यहूदी कहते हैं कि ईसाइयों (का 
आधार) किसी बात पर नहीं और 
ईसाई कहते हैं कि यहूदियों (का 
आधार) किसी बात पर नहीं, 
हालाँकि वे पुस्तक पढ़ते हैं । इसी 
प्रकार उन लोगों ने भी जो कुछ ज्ञान 
नहीं रखते, उनकी बातों के अनुरूप 
बात की । अत: अल्लाह क़यामत के 
दिन उन के बीच उन बातों का 
निर्णय करेगा जिन में वे मतभेद करते 
थे ।4। 

और उससे बड़ा अत्याचारी कौन है 
जिस ने अल्लाह की मस्जिदों में उसका 
नाम लेने से मना किया और उन्हें 
उजाड़ने का प्रयास किया । (हालाँकि) 
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सूर: 2, अल-बक़र: 


उनके लिए उन (मस्जिदों) में डरते हुए 
प्रवेश करने के सिवा और कुछ उचित न 
था । उनके लिए संसार में अपमान और 
परलोक में बहुत बड़ा अज़ाब 
(निश्चित) है ।5। 

और पूर्व भी और पश्चिम भी अल्लाह ही 
का है । अत: जिस ओर भी तुम मुँह फेरो 
वहीं अल्लाह की झलक पाओगे । 
नि:सन्देह अल्लाह बहुत विस्तार प्रदान 
करने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।6। 

और वे कहते हैं, अल्लाह ने पुत्र बना 
लिया है । पवित्र है वह । बल्कि (उसकी 
शान तो यह है कि) जो कुछ आकाशों 
और धरती में है उसी का है । सब उसी 
के आज्ञाकारी हैं ।7। 

वह आकाशों और धरती की उत्पत्ति 
का आरम्भ करने वाला है । और जब 
वह किसी बात का निर्णय कर लेता है 
तो वह उसे केवल “हो जा कहता है 
तो वह होने लगता है और होकर रहता 
है ।8। 

और वे लोग जो कुछ ज्ञान नहीं रखते, 
कहते हैं कि आखिर अल्लाह हमसे क्‍यों 
बात नहीं करता अथवा हमारे पास कोई 
चिह्न क्यों नहीं आता ? इसी प्रकार उन 
लोगों ने भी जो उनसे पहले थे, इनकी 
बातों के समान बात की थी । उनके दिल 
परस्पर एक समान हो गये हैं । हम 
विश्वास करने वाले लोगों के लिए चिह्नों 
को सुस्पष्ट करके वर्णन कर चुके हैं ।9। 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


निश्चित रूप से हमने तुझे सत्य के साथ 
शुभ-समाचार देने वाला और सतर्क 
कारी के रूप में भेजा है और तुझ से 
नरकगामियों के बारे में पूछा नहीं 
जाएगा ।20। 

और यहूदी और ईसाई तुझ से कदापि 
प्रसन्‍न नहीं होंगे जब तक तू उन के 
धर्म का अनुसरण न करे । तू कह दे कि 
निश्चित रूप से अल्लाह की (प्रदत्त) 
हिदायत ही वास्तविक हिदायत है । 
और यदि तेरे पास ज्ञान आ जाने के 
बाद भी तू उनकी इच्छाओं का 
अनुसरण करे (तो) अल्लाह की ओर से 
तेरे लिए कोई संरक्षक और कोई 
सहायक नहीं रहेगा ।2। 

वे लोग जिन को हमने पुस्तक दी वस्तुत: 
वे उसका इस प्रकार पाठ करते हैं जिस 
प्रकार उसका पाठ करना उचित है । 
यही वे लोग हैं जो (वास्तव में) उस पर 
ईमान लाते हैं और जो कोई भी उसका 
इनकार करे वही अवश्य घाटा उठाने 
वाले हैं ।22॥ . (रुकू-++ ) 

हे बनी इस्राईल ! मेरी उस नेमत को याद 
करो जो मैंने तुम पर की और इस बात 
को भी कि मैंने तुम्हें समग्र जगत पर 
श्रेष्ठता प्रदान की ।23। 

और उस दिन से डरो जिस दिन कोई 
जान किसी दूसरी जान के कुछ काम 
नहीं आयेगी । और न उससे कोई 
बदला स्वीकार किया जायेगा और न 
कोई सिफ़ारिश उसे लाभ देगी । और न 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


ही उन लोगों की कोई सहायता की 
जाएगी ।24। 

और जब इब्राहीम की उसके रब्ब ने 
कुछ वाक्‍्यों के द्वारा परीक्षा ली और 
उसने उन सब को पूरा कर दिया तो 
उसने कहा, निःसन्देह मैं तुझे लोगों 
के लिए एक महान इमाम बनाने 
वाला हूँ । उसने कहा, और मेरी 
संतान में से भी । उसने कहा, (हाँ 
परन्तु) अत्याचारियों को मेरा वादा 
नहीं पहुँचेगा ।25।* 

और जब हमने (अपने ) घर को लोगों के 
बार-बार इकट्ठा होने का और शांति का 
स्थान बनाया । और इब्राहीम के स्थान 
को नमाज़ का स्थान बनाओ । और 
हमने इब्राहीम और इस्माईल को निर्देश 
दिया कि तुम दोनों मेरे घर को परिक्रमा 
करने वालों और एतिकाफ़ करने वालों 
और रुकू करने वालों (तथा) सजदः 
करने वालों के लिए अत्यंत स्वच्छ एवं 
पवित्र बनाये रखो ।26। 

और इब्राहीम ने कहा कि हे मेरे रब्ब ! 
इसको एक शांतिमय और शांतिप्रद 
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४२६. इस आयत में हज़रत इब्राहीम अलै, की उस समय की परीक्षा का वर्णन किया गया है जब वे नबी 
बन चुके थे । जब इस परीक्षा में वे खरे उतरे तो उन्हें कहा गया कि आपको बहुत से लोगों का इमाम 
बनाया जायेगा । शीया सम्प्रदाय के लोग इसकी अशुद्ध व्याख्या करते हुए यह कहते हैं कि इमामत 
का दर्जा नुबुव्वत से भी ऊँचा है । क्योंकि एक नबी को यह कहा जा रहा है कि तुम्हें हम इमाम बना 
देंगे। यह केवल एक ढकोसला है ताकि इसके द्वारा शीया सम्प्रदाय के इमामों का दर्जा ऊँचा करके 
दिखाया जाये । वस्तुतः निरी इमामत नुबुव्वत से बड़ी नहीं होती, बल्कि वह इमामत जो नुबुव्वत से 
मिलती है वह बड़ी होती है । यहाँ हज़रत इब्राहीम अलै, को लोगों के लिए इमाम कहा गया है 
जिस का यह अभिप्राय है कि उन परीक्षाओं में खरा उतरने के कारण क़यामत तक आने वाले लोगों 
के लिए उनको उदाहरण के रूप में पेश किया जायेगा । 


सूर: 2, अल-बक़रः 


शहर बना दे और इसके निवासियों को 
जो अल्लाह और परकालीन दिवस पर 
ईमान लाये प्रत्येक प्रकार के फलों में से 
जीविका प्रदान कर । उस ने कहा कि 
जो इनकार करेगा, उसे भी मैं कुछ 
अस्थायी लाभ पहुँचाऊँगा । फिर मैं 
उसे आग की अज़ाब की ओर जाने पर 
बाध्य कर दूँगा और (वह) बहुत ही 
बुरा ठिकाना है ।27। 

और जब इन्राहीम उस विशेष घर की 
नींव को ऊँचा कर रहा था और 
इस्माईल भी (यह दुआ करते हुए कि) 
हे हमारे र्ब ! हमारी ओर से 
स्वीकार कर ले । निःसन्देह तू ही 
बहुत सुनने वाला और स्थायी ज्ञान 
रखने वाला है ।28। 

और हे हमारे रब्ब ! हमें अपने दो 
आज्ञाकारी भक्त बना दे और हमारी 
संतान में से भी अपना एक आज्ञाकारी 
समूह (पैदा कर दे) और हमें अपनी 
उपासनाओं और कुर्बानियों के ढंग 
सिखा और प्रायश्चित स्वीकार करते 
हुए हम पर झुक जा । निश्चित रूप से 
तू ही बहुत प्रायश्चित स्वीकार करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।29। 

और हे हमारे रब्ब ! तू उनमें उन्हीं में से 
एक महान रसूल भेज, जो उन्हें तेरी 
आयतें पढ़कर सुनाये और उन्हें पुस्तक 
की शिक्षा दे और (उसका) तत्त्वज्ञान भी 
सिखाये और उनकी शुद्धि कर दे । 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


नि:सन्देह तू ही पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और) परम विवेकशील है ।30। 

(रुकू +|) 
और जिसने अपने आप को मूर्ख बना 
दिया, उसके सिवा कौन इब्राहीम के धर्म 
से विमुख होता है ? और निः:सन्देह 
हमने उस (अर्थात इब्राहीम) को दुनिया 
में भी चुन लिया और निश्चित रूप से 
परलोक में भी वह सदाचारियों में से 
होगा ।3। 

(याद करो) जब अल्लाह ने उससे 
कहा कि आज्ञाकारी बन जा । तो 
(सहसा) उसने कहा, मैं तो समस्त 
लोकों के रब्ब के लिए आज्ञाकारी हो 
चुका हूँ ।32। 

और इसी बात का इब्राहीम ने अपने पुत्रों 
को और याकूब ने भी ज़ोर के साथ 
उपदेश किया कि हे मेरे प्यारे बच्चो ! 
निश्चित रूप से अल्लाह ने तुम्हारे लिए 
इस धर्म को चुन लिया है । अत: तुम 
आज्ञाकारी होने की अवस्था के बिना 
कदापि न मरना ।33। 

क्या तुम उस समय उपस्थित थे, जब 
याकूब पर मृत्यु आयी ? जब उसने 
अपने बच्चों से पूछा कि तुम मेरे बाद 
किसकी उपासना करोगे ? उन्होंने 
कहा, हम आपके उपास्य और आपके 
पूर्वज इब्राहीम और इस्माईल और 
इसहाक के उपास्य की उपासना करते 
रहेंगे जो एक ही उपास्य है और हम उसी 
के आज्ञाकारी रहेंगे ।34। 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


यह एक सम्प्रदाय था जो गुज़र चुका । 
जो उसने कमाया उसके लिये था और 
जो तुम कमाते हो तुम्हारे लिए है । और 
जो वे किया करते थे तुम उसके सम्बन्ध 
में पूछे नहीं जाओगे ।35। 

और वे कहते हैं कि यहूदी अथवा 
ईसाई बन जाओ तो हिदायत पा 
जाओगे । तू कह दे (नहीं) बल्कि 
(अल्लाह की ओर) झुके हुए इब्राहीम 
के धर्मानुयायी बन जाओ (यही 
हिदायत प्राप्ति का साधन है) और 
वह शिर्क करने वालों में से कदापि 
नहीं था ।36। 

तुम कह दो, हम अल्लाह पर ईमान ले 
आये और उस पर जो हमारी ओर 
उतारा गया और जो इब्राहीम और 
इस्माईल और इसहाक और याकूब 
और (उसकी) संतान की ओर उतारा 
गया और जो मूसा और ईसा को दिया 
गया और उस पर भी जो सब नबियों 
को उनके रब्ब की ओर से प्रदान 
किया गया । हम उनमें से किसी के 
बीच भेद-भाव नहीं करते और हम 
उसी के आज्ञाकारी हैं ।37। 

अत: यदि वे उसी प्रकार ईमान ले 
आयें जैसे तुम इस पर ईमान लाये हो 
तो निःसन्देह वे भी हिदायत पा गये 
और यदि वे (इससे) मुँह फेर लें तो 
वे (आदत के अनुसार) सदैव मतभेद 
में लगे रहते हैं । अत: उनसे 
(निपटने के लिए) अल्लाह तेरे लिए 
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सूर; 2, अल-बक़रः 


पर्याप्त होगा और वही बहुत सुनने 
वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने वाला 
है ।38। 
अल्लाह का रंग अपनाओ और रंग में 
अल्लाह से उत्कृष्ट कौन हो सकता है 
और हम उसी की उपासना करने वाले 
हैं ।39। 
तू कह दे कि क्‍या तुम अल्लाह के बारे 
में हमसे झगड़ा करते हो ? जबकि 
वह हमारा भी रब्ब है और तुम्हारा भी 
रब्ब है । और हमारे कर्म हमारे लिए 
हैं और तुम्हारे कर्म तुम्हारे लिए हैं 
और हम तो उसी के प्रति निष्ठावान 
हो गये हैं ।॥40। 
क्या तुम कहते हो कि इब्राहीम और 
इस्माईल और इसहाक और याकूब और 
(उसकी) संतान यहूदी थे अथवा ईसाई 
थे ? तू कह दे, क्या तुम अधिक 
जानते हो या अल्लाह ? और उससे 
अधिक अत्याचारी कौन होगा जो उस 
साक्ष्य को छिपाये, जो अल्लाह की 
ओर से उसके पास (अमानत) है और 
जो तुम करते हो अल्लाह उससे 
अनजान नहीं है ।4। 
ये (भी) एक समुदाय था जो गुज़र 
चुका। जो उसने कमाया उसके लिए था 
और जो तुमने कमाया तुम्हारे लिए है । 
और जो वे करते रहे, उसके बारे में 
तुमसे पूछ-ताछ नहीं की जाएगी ।42। 
(रुकू +हैं) 
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लोगों में से मूर्ख अवश्य कहेंगे कि 
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हटा दिया है जिस पर वे (पहले) 
क़ायम थे ? तू कह दे पूर्व और 
पश्चिम अल्लाह ही के हैं । वह जिसे 
चाहता है सीधी राह दिखाता 
है।43। 

और इसी प्रकार हम ने तुम्हें मध्यमार्गी 
सम्प्रदाय बना दिया ताकि तुम लोगों 
पर निरीक्षक बन जाओ और रसूल तुम 
पर निरीक्षक बन जाये । और जिस 
क़िब्ला पर तू (पहले) था उसे हमने 
केवल इसलिए निर्धारित किया था 
ताकि हम उसे जान लें जो रसूल का 
आज्ञापालन करता है उसके मुक़ाबिले 
पर जो अपनी एड़ियों के बल लौट जाता 
है । और यद्यपि यह बात बहुत भारी 
थी परन्तु उन पर (नहीं) जिन को 
अल्लाह ने हिदायत दी और अल्लाह 
ऐसा नहीं कि तुम्हारे ईमानों को नष्ट 
कर दे । निःसन्देह अल्लाह लोगों पर 
परम कृपालु (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।44। 

तेरे चेहरे का आकाश की ओर बार-बार 
फिरना निश्चित रूप से हम देख चुके थे। 
अत: आवश्यक था कि हम तुझे उस 
क़िब्ला की ओर फेर दें जिसे तू पसंद 
करता था । अतएव अपना मुँह मस्जिद- 
ए-हराम की ओर फेर ले और तुम जहाँ 
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सूर; 2, अल-बक़रः 39 पार: 2 


कहीं भी हो उसी की ओर अपने मुँह फेर ८26 ४४:४८ :5 2-८ 24 ५ 
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पुस्तक दी गई है वे अवश्य जानते हैंकि (25४4 8255४ [5] 


यह उनके रब्ब की ओर से सत्य है और हि ८८ 25 9७०७5 ८: ४३६ 
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अनुसरण करने वाला है । और उन में से ०४-४४०४ ५४५ 

कई, कई अन्यों के क़िब्लों का भी &>& 5 »& <<ट 9०७८४ _ )५ 
अनुसरण नहीं करते । और इसके बाद ८४ । | ३" 
भी कि तेरे पास ज्ञान आचुका है, यदि &#/<0| >»9॥5,53<४ ५ 
तू उनकी इच्छाओं का अनुसरण करेगा 3 &/9..)8) 
तो अवश्य अत्याचारियों में से हो * ७005%# 
जाएगा ।46। 

वे लोग जिन्हें हमने पुस्तक दी है वे उसे (:€ 45058 5 2 | ५ ह३| 
(अर्थात रसूल को, उसमें ईश्वरीय ि 6 शिरकत 
संकेतों को देखकर) उसी प्रकार -+&504 ,50) 5 «560७७ 
पहचानते हैं जैसे अपने पुत्रों को 74 ६ ॥& धच्र्द्टा 2 
पहचानते हैं । और निश्चित रूप से ४ हर 
उनमें एक ऐसा गुट भी है (जिसके 


सदस्य) सत्य को छिपाते हैं हालाँकि वे 

जानते हैं ।47। 

तेरे रब्ब की ओर से (नि:सन्देह यह) 52४ 7 4४505 7 #४ 
सत्य है । अतः तू सन्देह करने वालों में ,॥, दा 
से कदापि न बन |48। (रुकू-+-) & छ& #पनह| 


और हर एक के लिए एक लक्ष्य है | ८5 ७ (! ल्‍्ज ल्‍आ है ०० ५ ([ड-) 2 
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जिसकी ओर वह ध्यान देता है । अतः 

पुण्यकर्म में एक दूसरे से आगे बढ़ 


सूर: 2, अल-बक़रः 


जाओ। तुम जहाँ कहीं भी होगे अल्लाह 
तुम्हें इकट्ठा करके ले आयेगा । नि:सन्देह 
अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।49। 
और जहाँ कहीं से भी तू निकले अपना 
ध्यान मस्जिद-ए-हराम ही की ओर फेर 
और वह नि:सन्देह तेरे रब्ब की ओर से 
सत्य है । और जो तुम करते हो अल्लाह 
उससे अनजान नहीं ।50। 
और जहाँ कहीं से भी तू निकले 
अपना ध्यान मस्जिद-ए-हराम ही की 
ओर फेर और जहाँ कहीं भी तुम हो 
उसी की ओर अपना ध्यान फेरो ताकि 
तुम्हारे विरुद्ध लोगों के लिए कोई तर्क 
न बने । सिवाय उन लोगों के 
जिन्होंने उन में से अत्याचार किया। 
अत: उनसे न डरो बल्कि मुझ से डरो। 
और ताकि मैं तुम पर अपनी नेमत 
को पूरा करूँ और तुम हिदायत पा 
जाओ ॥5। 
जैसा कि हमने तुम्हारे अंदर तुम्हीं में से 
रसूल भेजा है जो तुम्हें हमारी आयतों को 
पढ़कर सुनाता है और तुम्हें पवित्र करता 
है और तुम्हें पुत्तक और (उसका) 
तत्त्वज्ञान सिखाता है और तुम्हें उन बातों 
की शिक्षा देता है जिनका तुम्हें पहले 
कुछ ज्ञान नहीं था ।52। 
अत: मेरा स्मरण किया करो, मैं भी 
तुम्हें याद रखूँगा और मेरी कृतज्ञता 
करो और मेरी कृतघ्नता न करो ।53॥ 
(रुकू 5) 
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सूर: 2, अल-बक़र: 


है वे लोगो जो ईमान लाये हो ! 
(अल्लाह से) थैर्य और नमाज़ के साथ 
सहायता माँगो । नि:सन्देह अल्लाह घैर्य 
करने वालों के साथ है ।54। 

और जो अल्लाह की राह में वध किये 
जायें उनको मुर्दे न कहो बल्कि (वे 
तो) जीवित हैं, परन्तु तुम समझ नहीं 
रखते ।55। 

और हम तुम्हें अवश्य कुछ भय और 
कुछ भूख और कुछ धन और जन 
तथा फलों की हानी के द्वारा परीक्षा 
करेंगे। और घैर्य करने वालों को सु- 
समाचार दे दे ।56। 

वे लोग जिन पर जब कोई विपत्ति 
आती है तो वे कहते हैं, निश्चित 
रूप से हम अल्लाह ही के हैं और 
नि:सन्देह हम उसी की ओर लौटकर 
जाने वाले हैं ।57। 

यही लोग हैं, जिन पर उनके रब्ब 
की ओर से बरकतें हैं और कृपा है 
और यही वे लोग हैं जो हिदायत 
पाने वाले हैं ।58। 

नि:सन्देह सफ़ा और मर्वा अल्लाह के 
चिह्नों में से हैं । अत: जो कोई भी इस 
गृह का हज्ज करे अथवा उम्रा करे तो 
उसे इन दोनों की परिक्रमा करने पर 
कोई पाप नहीं । और जो अतिरिक्त 
उपासना स्वरूप नेकी करना चाहे तो 
निश्चित रूप से अल्लाह परम 
गुणग्राही (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।59। 


4] 


है 77-.6 4 (कह कक है 0 रद कट ३ ६8५ ६ 


“का 


७७ ५4६०6 5 ५.4 
५0): 3 52 5 »2|9 39 


व नी 2 हि है न ही 
903# ५5 


(35-५१ (2) ८ [9४ | 


ही टी 


०४३४ ४ ५3 >€४ ५५-३५ 
(5० ४9८) £9॥ (4५५३ & 2४35 
०० _+- 


[86 477 28 :८:0.25। 693 


9 दफा 40%, . [2 2 << । 


मु «८5. €ॉ 


«09 


6, %0 5८56, 


(१॥552॥6| 

84926 ६६४५ ::८०/८२०॥६५ 

5५ ६८ ६ 9८255 ८७:८७ ॥४३ 
5 श्र 


८++ 2५0४६ 


सूर: 2, अल-बक़रः 


निश्चित रूप से वे लोग जो उसे छिपाते 
हैं जिसे हम ने सुस्पष्ट चिह्नों और पूर्ण 
हिदायत में से उतारा है, इस के बाद भी 
कि हमने उसको पुस्तक में लोगों के लिए 
सुस्पष्ट करके वर्णन कर दिया था । यही 
वे हैं जिन पर अल्लाह लानत करता है 
और उन पर सभी ला नत करने वाले भी 
ला नत करते हैं ।60। 

उन लोगों के सिवा जिन्होंने प्रायश्चित 
किया और सुधार किया और (अल्लाह 
के चिह्नों को) खोल-खोल कर वर्णन 
किया । अत: यही वे लोग हैं जिन पर मैं 
प्रायश्चित स्वीकार करते हुए झुकूँगा 
और मैं बहुत प्रायश्चित स्वीकार करने 
वाला (और ) बार-बार कृपा करने वाला 
हूँ ।6। 

निश्चित रूप से वे लोग जिन्होंने इनकार 
किया और इनकार ही की अवस्था में मर 
गये, यही वे लोग हैं जिन पर अल्लाह की 
और फ़रिश्तों की और सब लोगों की 
ला नत है ।62। 

इस (ला नत) में वे एक लम्बे समय तक 
रहने वाले होंगे | उन पर से अज़ाब को 
हल्का नहीं किया जाएगा और न ही उन्हें 
छूट दी जाएगी ।63। 

और तुम्हारा उपास्य एक ही उपास्य है । 
वही रहमान (और ) रहीम के सिवा कोई 
उपास्य नहीं ।[64।  (रुकू -%) 
नि:सन्देह आकाशों और धरती की सृष्टि 
में और रात और दिन के अदलने-बदलने 
में और उन नौकाओं में जो समुद्र में उस 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


(सामान) के साथ चलती हैं जो लोगों 
को लाभ पहुँचाता है । और उस पानी में 
जिसे अल्लाह ने आकाश से उतारा, फिर 
उसके द्वारा धरती को उसकी मृतावस्था 
के बाद जीवित कर दिया और उसमें 
प्रत्येक प्रकार के चलने फिरने वाले 
जीवधारी फैलाये और इसी प्रकार 
हवाओं की दिशा बदल-बदल कर 
चलाने में और बादलों में जो आकाश 
और धरती के बीच सेवा में नियुक्त हैं, 
बुद्धि से काम लेने वाले लोगों के लिए 
चिह्न हैं ।65। 

और लोगों में से ऐसे भी हैं जो अल्लाह 
के मुक़ाबले पर (उसका) साझीदार बना 
लेते हैं । वे अल्लाह से प्रेम करने की 
भाँति उनसे प्रेम करते हैं | जबकि वे 
लोग जो ईमान लाये, (प्रत्येक प्रेम से) 
अल्लाह के प्रेम में अधिक दृढ़ हैं | और 
काश ! वे लोग जिन्होंने अत्याचार किया 
समझ सके, जब वे अज़ाब को देखेंगे कि 
समस्त शक्ति (सदा से) अल्लाह ही की 
है और यह कि अल्लाह अज़ाब (देने) में 
बहुत कठोर है ।66। 

जिन लोगों का अनुसरण किया गया, 
जब वे उन लोगों से विरक्ति प्रकट करेंगे 
जिन्होंने (उनका) अनुसरण किया और 
वे अज़ाब को देखेंगे जबकि (मुक्ति के) 
सब साधन उनसे कट चुके होंगे ।67। 
और वे लोग जिन्होंने अनुसरण किया, 
कहेंगे, काश ! हमें एक और अवसर 
मिलता तो हम उनसे उसी प्रकार 


43 पार: 2 


५५-5५, 2५-०0 5,240 9 


652५8 455७8 %&४5४ 2553 
५०७.) ८४) |» 3 2-।४ 


400 55222 806 2४52५ 
(४3२३9 50 ७ «७ ९< |3:--| 
29॥ ५:२2 2४ गा ज्टआ आह 


॥ | 9>६-.| (४०) | (2 भरा | ३2 


7“ 


५.52: के ॥/ ६४०० *++ 


जी 
-»&३2 /9/ 28 
७&<,(5५॥ 
(6 08 8 ८0 52 ७५ 


सूर: 2, अल-बक़रः 


विरक्ति प्रकट करते जिस प्रकार 
उन्होंने हमसे विरक्ति प्रकट की है । 
इसी प्रकार अल्लाह उनके कर्मों को 


उनके लिए खेद (का कारण) बनाकर ४ 


दिखाएगा और वे (उस) आग से निकल 
नहीं सकेंगे ।।68। (रुकू 27) 

है लोगो ! जो धरती में है उसमें से 
हलाल और पवित्र खाओ और शैतान 
के पद्चिल्"ों के पीछे न चलो । 
निःसन्देह वह तुम्हारा खुला-खुला शत्रु 
है ।69। 

निश्चित रूप से वह तुम्हें केवल बुराई 
और अश्लील बातों का आदेश देता है 
तथा यह भी कि तुम अल्लाह के विरुद्ध 
ऐसी बातें कहो जिनका तुम्हें कोई ज्ञान 
नहीं ।70। 

और जब उनसे कहा जाता है कि जो 
अल्लाह ने उतारा है उसका अनुसरण 
करो तो वे कहते हैं, हम तो उसका 
अनुसरण करेंगे जिस पर हमने अपने 
पूर्वजों को पाया । क्‍या ऐसी अवस्था में 
भी (वे उनका अनुसरण करेंगे) जबकि 
उनके पूर्वज कोई बुद्धि नहीं रखते थे और 
हिदायत प्राप्त नहीं थे ? ।।7। 

और जिन लोगों ने इनकार किया उनका 
उदाहरण उस व्यक्ति की भाँति है जो 
चीख़-चीख़ कर उसे पुकारता है जो सुनता 
नहीं । (यह केवल) एक पुकार और 
आवाज़ (के अतिरिक्त कुछ भी नहीं) है । 
(ऐसे लोग) बहरे हैं, गूंगे हैं, अन्धे हैं । 
अतः वे कोई बुद्धि नहीं रखते ।72। 
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हे वे लोगो जो ईमान लाये हो ! जो हमने 
तुम्हें जीविका दी है उसमें से पवित्र 
वस्तुओं को खाओ और अल्लाह की 
कृतज्ञता प्रकट करो, यदि तुम उसी की 
उपासना करते हो ।73। 

उसने तुम पर केवल मुर्दार और ख़ून और 
सूअर का मांस तथा उसे हराम किया है 
जिस पर अल्लाह के सिवा किसी और 
का नाम लिया गया हो । हाँ, जो (भूख 
से) अत्यधिक विवश हो गया हो, 
लालच रखने वाला न हो और न सीमा 
का उल्लंघन करने वाला हो, उस पर 
कोई पाप नहीं । निःसन्देह अल्लाह 
बहुत क्षमा करने वाला (और) बार-बार 
दया करने वाला है ।74। 

निःसन्देह वे लोग जो उसे छिपाते हैं 
जिसे अल्लाह ने पुस्तक में से उतारा है 
और उसके बदले अल्प मूल्य ग्रहण कर 
लेते हैं, यही वे लोग हैं जो अपने पेटों में 
आग के सिवा कुछ नहीं झोंकते और 
क़यामत के दिन अल्लाह उनसे बात नहीं 
करेगा और न ही उनको पवित्र करेगा 
और उनके लिए पीड़ाजनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।75। 

यही वे लोग हैं जिन्होंने हिदायत के 
बदले पथभ्रष्टता को और क्षमा के बदले 
अज़ाब को खरीद लिया । अत: आग पर 
ये क्‍या ही धैर्य करने वाले होंगे ! ।76। 
यह इस लिए होगा कि अल्लाह ने 
पुस्तक को सत्य के साथ उतारा है और 
जिन लोगों ने पुस्तक के बारे में मतभेद 
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किया है, वे घोर विरोध में (लगे हुए) 
हैं 77। (रुकू <) 

नेकी यह नहीं कि तुम अपने चेहरों को 
पूर्व अथवा पश्चिम की ओर फेरो । 
बल्कि नेकी उसी की है जो अल्लाह पर 
और परकालीन दिवस पर और फ़रिश्तों 
पर और पुस्तक पर तथा नबियों पर 
ईमान लाये । और उससे प्रेम करते हुए 
निकट सम्बन्धियों को और अनाथों को 
और दरिद्रों को और यात्रियों को और 
याचकों को तथा दासों को मुक्त करने 
के लिए धन दे । और जो नमाज़ को 
क़ायम करे और ज़कात दे और वे जो 
जब प्रतिज्ञा करते हैं तो अपनी प्रतिज्ञा 
को पूरा करते हैं और (वे जो) दुःखों 
और कट्टों में तथा युद्ध के बीच में भी 
धैर्य करने वाले हैं । यही वे लोग हैं 
जिन्होंने सच्चाई को अपनाया और यही 
वास्तविक मुत्तक़ी हैं ।78। 

है वे लोगो जो ईमान लाये हो ! हत्या 
किये गये व्यक्तियों के बारे में क़िसास 
(न्यायोचित बदला लेना) तुम पर 
अनिवार्य कर दिया गया है । स्वतंत्र 
व्यक्ति का बदला स्वतंत्र व्यक्ति के 
समान, दास का बदला दास के समान 
और स्त्री का बदला स्त्री के समान 
(लिया जाये) । और वह जिसे उसके 
भाई की ओर से कुछ क्षमा कर दिया 
जाये तो फिर न्यायपूर्ण शैली का 
अनुसरण करते हुए और उपकार पूर्वक 
उसको (क्षतिपूर्ति की राशि) चुकाई 
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जानी चाहिए । यह तुम्हारे रब्ब की ओर 
से छूट और कृपा है । अत: इसके बाद 
जो व्यक्ति अत्याचार करे तो उसके लिए 
पीड़ाजनक अज़ाब (निश्चित) है ।79। 
और हे बुद्धिमान लोगो ! क़िसास (की 
व्यवस्था) में तुम्हारे लिए जीवन है । 
ताकि तुम तक़वा धारण करो ।80। 

जब तुम में से किसी पर मृत्यु आये, यदि 
वह (उत्तराधिकार में) कोई धन- 
सम्पत्ति छोड़ रहा हो तो माता-पिता 
और निकट सम्बन्धियों के पक्ष में 
नियमानुसार वसीयत करना तुम पर 
अनिवार्य कर दिया गया है । मुत्तक़्रियों 
के लिए यह आवश्यक है ।8[। 

अत: जो उस को सुन लेने के बाद 
उसे परिवर्तित करे तो जो उसे 
परिवर्तित करते हैं उसका पाप उन्हीं 
पर होगा । निःसन्देह अल्लाह बहुत 
सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान 
रखने वाला है ।82। 

अत: जो किसी वसीयत किये हुए व्यक्ति 
से (उसके) अनुचित झुकाव अथवा पाप 
में पड़ जाने की आशंका रखता हो, फिर 
वह उन (उत्तराधिकारियों) के बीच 
समझौता कर दे तो उस पर कोई पाप 
नहीं । निःसन्देह अल्लाह बहुत क्षमा 
करने वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है 83। (रुकू 5“) 

हे वे लोगो जो ईमान लाये हो ! तुम पर 
रोज़े उसी प्रकार अनिवार्य कर दिये गये 
हैं जिस प्रकार तुम से पूर्ववर्ती लोगों पर 
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अनिवार्य कर दिये गये थे ताकि तुम 
तक़वा धारण करो ।84। 

गिनती के कुछ दिन हैं । अत: जो भी 
तुम में से रोगी हो अथवा यात्रा पर हो 
तो उसे चाहिए कि इतने दिनों के रोज़े 
दूसरे दिनों में पूरे करे | और जो लोग 
इसकी शक्ति रखते हों, उन पर एक 
दरिद्र को भोजन कराना फ़रिद्यः 
(प्रायश्चित स्वरूप) है । अत: जो कोई 
भी अतिरिक्त पुण्य कर्म करे तो यह 
उसके लिए बहुत अच्छा है | और यदि 
तुम ज्ञान रखते हो तो तुम्हारा रोज़े 
रखना तुम्हारे लिए उत्तम है ।85।* 
रमज़ान का महीना, जिस में मानवजाति 
के लिए कुरआन को महान हिदायत के 
रूप में और ऐसे स्पष्ट चिह्नों के रूप में 
उतारा गया, जिनमें हिदायत का विवरण 
और सत्य और अस॒त्य में प्रभेदक विषय 
हैं | अत: जो भी तुम में से इस महीने को 
देखे तो इसके रोज़े रखे और जो रोगी हो 
अथवा यात्रा पर हो तो दूसरे दिनों में 
गिनती पूरी करनी होगी । अल्लाह 
तुम्हारे लिए आसानी चाहता है और 
तुम्हारे लिए तंगी नहीं चाहता और 
चाहता है कि तुम (आसानी से) गिनती 
को पूरा करो और उस हिदायत के कारण 
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अल्लाह की बड़ाई बखान करो जो उसने 
तुम्हें प्रदान किया और ताकि तुम 
कृतज्ञता प्रकट करो ।86। 

और जब मेरे भक्त तुझ से मेरे बारे में 
प्रश्न करें तो निश्चित रूप से मैं (उनके) 
निकट हूँ । जब दुआ करने वाला मुझे 
पुकारता है तो मैं उसकी दुआ का उत्तर 
देता हूँ । अत: चाहिए कि वे मेरी बात 
को स्वीकार करें और मुझ पर ईमान 
लायें ताकि वे हिदायत पायें ।87। 
रोज़ों (के महीने) की रातों में अपनी 
पत्नियों से सम्बन्ध बनाना तुम्हारे लिए 
वैध किया गया है । वे तुम्हारे वस्त्र हैं 
और तुम उनके वस्त्र हो । अल्लाह 
जानता है कि तुम अपनी इच्छाओं का 
दमन करते रहे हो । अत: वह तुम पर 
कृपापूर्वक झुका और तुम्हें क्षमा कर 
दिया । अतएव अब उनके साथ 
(निस्संकोच) दांपत्य सम्बन्ध स्थापित 
करो और जिसे अल्लाह ने तुम्हारे पक्ष 
में लिख दिया है उसकी कामना करो 
और खाओ पियो, यहाँ तक कि प्रभात 
(उदय) के कारण तुम्हारी दृष्टि में 
(सुबह की) सफेद धारी (रात की) 
काली धारी से पृथक हो जाये । फिर 
रोज़: को रात तक पूरा करो । और 
जब तुम मस्जिदों में एतिकाफ़ बैठे हो 
तो उन से दांपत्य सम्बन्ध स्थापित न 
करो । ये अल्लाह की (निर्धारित) 
सीमाएँ हैं, अत: उनके निकट भी न 
जाओ । इसी प्रकार अल्लाह अपनी 
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सूर; 2, अल-बक़रः 


आयतों को लोगों के लिए खोल-खोल 
कर वर्णन करता है ताकि वे तक़वा 
धारण करें ।88।* 

और अपने ही धन को परस्पर एक दूसरे 
के बीच झूठ और छल से न खाया करो | 
और न तुम उन्हें (इस उद्देश्य से) 
अधिकारियों के समक्ष प्रस्तुत करो कि 
तुम पाप पूर्वक लोगों के (अर्थात 
राष्ट्रीय) धन-सम्पत्ति में से कुछ खा 
सको हालाँकि तुम (भली-भाँति) 
जानते हो ।।89। (रुकू 5) 

वे तुझ से प्रथम तीन रातों की चन्द्रमाओं 
के सम्बन्ध में पूछते हैं | तू कह दे कि ये 
लोगों के लिए समय निर्धारण और हज्ज 
(के निर्धारण) के भी साधन हैं । और 
नेकी यह नहीं कि तुम घरों में उनके 
पिछवाड़ों से प्रवेश करो बल्कि नेकी 
उसी की है जो तक़वा धारण करे । और 
घरों में उनके दरवाज़ों से प्रवेश किया 
करो और अल्लाह से डरो ताकि तुम 
सफल हो जाओ ।॥90। 

और अल्लाह के मार्ग में उन से युद्ध करो 
जो तुम से युद्ध करते हैं और अत्याचार न 
करो । निः:सन्देह अल्लाह अत्याचार 
करने वालों को पसन्द नहीं करता ।9। 
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४४... तुम अपनी इच्छाओं का दमन करते रहे हो से यह अभिप्राय है कि सहाबा रजि. रमज़ान की रातों 
में दाम्पत्य सम्बन्ध को भी त्याग देते थे | इस आयत में इसकी अनुमति दी गई है । दूसरी आयत में 
केवल ए तिकाफ़ में इसका निषेध किया गया है। 
इसी प्रकार यहाँ सफेद धागे और काले धागे का उल्लेख किया गया है । इसका यह अर्थ नहीं कि 
अच्चेरे में जाकर सफ़ेद और काले धागे में प्रभेद करो । बल्कि इसका यह अभिप्राय है कि उषाकाल में 
जो उजाला फैलता है, जब उसकी पहली रश्मि दिखनी शुरू हो जाये तो उस समय सहरी (रोज़: 
आरम्भ करने के लिए प्रात: पूर्व का भोजन) का समय समाप्त हो जाएगा । 


सूर: 2, अल-बक़रः 


और (युद्ध के समय) जहाँ कहीं भी तुम 
उनको पाओ उनकी हत्या करो और उन्हें 
वहाँ से निकाल दो जहाँ से तुम्हें उन्होंने 
निकाला था और फ़ितूना (उपद्रव) हत्या 
से अधिक भारी होता है । और उन से 
मस्जिद-ए-हराम के निकट युद्ध न करो 
जब तक कि वे तुम से वहाँ युद्ध न करें । 
अत: यदि वे तुम से युद्ध करें तो फिर तुम 
उनकी हत्या करो । काफ़िरों का ऐसा ही 
प्रतिफल होता है ।92। 

अत: यदि वे रुक जायें तो नि:सन्देह 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।93। 

और उन से युद्ध करते रहो, यहाँ तक कि 
उपद्रव बाकी न रहे और धर्म (स्वीकार 
करना) अल्लाह के लिए हो जाए । अत: 
यदि वे रुक जाएँ तो (ज़्यादती करने 
वाले) अत्याचारियों के सिवा किसी पर 
ज़्यादती नहीं करनी ।94।* 

इज़्ज़त वाला महीना इज़्ज़त वाले महीने 
का बदल है और सभी इज़्ज़त वाली 
चीज़ों (के अपमान) का बदला लिया 
जाएगा । अत: जो तुम पर ज़्यादती करे 
तो तुम भी उस पर वैसी ही ज़्यादती करो 
जैसी उसने तुम पर की हो और अल्लाह 
से डरो और जान लो कि निःसन्देह 
अल्लाह मुत्तक़ियों के साथ है ॥95।* 
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४४. इस आयत में उन लोगों से युद्ध करने का आदेश है जो लोगों को धर्मत्याग करने पर बाध्य करते 
हैं। अत: जो तलवार के बल पर धर्मत्याग करने पर बाध्य करें उनसे प्रतिरक्षात्मक युद्ध करना उचित 


है, यहाँ तक की वे इस से रुक जाएँ । 


3.2० > 
£ 70-70 + 


जिन महीनों में युद्ध करना हराम ठहराया गया है, यदि कोई विरोधी अथवा गैर मुस्लिम इन का> 


सूर: 2, अल-बक़र: 


और अल्लाह के मार्म में खर्च करो और 
(अपने आप को) अपने हाथों से तबाही 
में न डालो और उपकार करो । 
नि:सन्देह अल्लाह उपकार करने वालों 
से प्रेम करता है ।।96। 

और अल्लाह के लिए हज्ज और उम्रा 
को पूरा करो । अत: यदि तुम रोक 
दिये जाओ तो जो भी कुर्बानी उपलब्ध 
हो (कर दो) और अपने सिरों को न 
मुंडगाओ जब तक कि कुर्बानी अपनी 
(ज़िबह होने के) निर्धारित स्थान तक 
पहुँच न जाए | अतः यदि तुम में से 
कोई बीमार हो अथवा उसके सिर में 
कोई कष्ट हो तो कुछ रोज़े रखकर 
अथवा दान देकर या कुर्बानी पेश करके 
फ़िद्य: (बदला) देना होगा । अतः 
जब तुम निरापद (स्थिति) में आ 
जाओ तो जो भी उम्रा को हज्ज से 
मिलाकर लाभ उठाने का इरादा करे तो 
(चाहिए कि) जो भी उसे कुर्बानी 
उपलब्ध हो (कर दे) और जो 
(सामर्थ्य) न रखे तो उसे हज्ज के बीच 
तीन दिन के रोज़े रखने होंगे और जब 
तुम वापस चले जाओ तो सात (रोज़े 
रखने होंगे) ये दस (दिन) पूरे हुए । ये 
(आदेशावली) उसके लिए हैं जिसके 
परिवार वाले मस्जिद-ए-हराम के 
निकट निवास न करते हों । और 
अल्लाह का तक़वा धारण करो और 
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+सम्मान न करते हुए मुसलमानों से युद्ध करेगा तब इन महीनों में भी युद्ध करना उचित होगा । 
क्योंकि मुसलमानों के लिए यह कदापि आवश्यक नहीं कि वे बिना अपनी प्रतिरक्षा किए बैठे रहें । 


सूर; 2, अल-बक़रः 53 पार: 2 


जान में [६ हट न >> 
जान लो कि दण्ड देने में अल्लाह बहुत ठ् & .६॥॥55..4 
कठोर है ॥97। (रुकू <) + 20७08 
कुछ जाने-माने महीनों में हज्ज होता हल हु 95 25 है: 5484 25244 हट ॥ 
महीनों कं '> ७० ५ 
है। अत: जिसने इन (महीनों) में हज्ज॒ | 7. हल 
का संकल्प कर लिया तो हज्ज के बीच. ४५ $५-3५४9-3:५४५६-०४॥ ४ «३ 
किसी प्रकार की कामुक बात और ,८, मन 25६८८ /६<॥ $ ॥८ 
दुराचरण तथा झगड़ा (उचित) नहीं #५? । हु ह:४! ५ ८॥५> 
होगा । और जो भी नेकी तुम करो (६, ००4 ६ ($।42 874 4 204: 2६ 
।9॥ ८५ 6|455875 5 5042 ४ 
अल्लाह उसे जान लेगा और पायेय रे ०४ ०४१४७ हे 
इकट्ठा करो । अत: निःसन्देह तक़वा ही... &>ए५ 33४8 05285 (४५४॥ 
सर्वोत्तम पाथेय है और हे बुद्धिमानो ! 
मुझ ही से डरो ।98। 
तुम पर कोई पाप तो नहीं कि तुम अपने हु ५2६  ड रो रख ट (5 रा 
रब्ब से कृपा कामना करो । अतः जब 7, ८ ४ ४४760 “2 ६ 
तुम अरफ़ात से लौटो तो मश्अर-ए- ६ _ ०० | ।39# कि 
हराम के निकट अल्लाह का स्मरण करो। है है व किक की 5 30४ 35६ 
और उसको उसी प्रकार स्मरण करो £.,, «& 20700 20% हट 
जिस प्रकार उसने तुम्हें निर्देश दिया है 5 ०/३ ५& ५० 53 3:53 
और इससे पूर्व निश्चित रूप से तुम ७८ 5॥ 7] ॥32053£ (5 
पथभ्रष्टों में से थे ।99। 0७200 
फिर तुम (भी) वहाँ से लौटो जहाँ से 2!8 “35 :2 25% | 
है ७०-८०» -- 
लोग लौटते हैं और अल्लाह से क्षमा डी ५४225 
याचना करो । निःसन्देह अल्लाह बहुत 9>:> 52940 6| 40 95.5. 
क्षमा करने वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।200। 
अत: जब तुम अपने (हज्ज के) 4॥92658 :ै<&. ८६ ६ 5858 
अनुष्ठान संपन्‍न कर चुको तो अल्लाह 0 0 8 
का स्मरण करो । जिस प्रकार तुम (% 52-55 5६ | >> &25 
अपने पूर्वजों को स्मरण करते हो, 
बल्कि उससे बहुत अधिक स्मरण 
(करो) अतः लोगों में से ऐसा भी 


या 


है. 


सूर: 2, अल-बक़र: 


(व्यक्ति) है जो कहता है, हे हमारे 
रब्ब ! हमें (जो देना है) इहलोक में 
ही दे दे और उसके लिए परलोक में 
कोई भाग नहीं होगा ।20[। 

और उन्हीं में से वह भी है जो कहता है 
हे हमारे रब्ब ! हमें इहलोक में भी 
भलाई प्रदान कर और परलोक में भी 
भलाई प्रदान कर और हमें आग के 
अज़ाब से बचा ।202। 

यही वे लोग हैं जो उन्होंने कमाया, 
उसमें से उनके लिए एक बड़ा प्रतिफल 
होगा और अल्लाह हिसाब (लेने) में 
बहुत तेज़ है ।203। 

और इन गिनती के कुछ दिनों में 
अल्लाह को (बहुत) याद करो । अतः 
जो भी दो दिनों में शीघ्र निवृत्त हो जाए 
तो उस पर कोई पाप नहीं और जो पीछे 
रह जाए तो उस पर (भी) कोई पाप 
नहीं (अर्थात्‌) उसके लिए जो तक़वा 
धारण करे | और अल्लाह से डरो और 
जान लो कि तुम उसी की ओर एकत्रित 
किए जाओगे ।204। 

और लोगों में से ऐसा (व्यक्ति) भी है 
जिसकी सांसारिक जीवन सम्बन्धी बात 
तुझे पसन्द आती है जबकि वह उस पर 
अल्लाह को साक्षी ठहराता है जो उस के 
दिल में है, हालाँकि वह बहुत झगड़ालू 
होता है ।205। 

और जब वह अधिकार-संपन्‍न हो जाए 
तो धरती में फ़लाद फैलाने और खेती 
और जाति को बर्बाद करने के उद्देश्य से 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


दौड़ता फिरता है, जबकि अल्लाह फ़साद 
को पसन्द नहीं करता ।206। 

और जब उसे कहा जाता है कि अल्लाह 
का तक़वा धारण कर तो प्रतिष्ठा (का 
अहं) उसे पाप पर स्थिर रखता है । अतः 
उसके लिए नरक पर्याप्त है और वह 
बहुत ही बुरा ठिकाना है ।207। 

और लोगों में से ऐसा (व्यक्ति) भी है 
जो अल्लाह की प्रसन्नता प्राप्ति के 
लिए अपनी जान बेच डालता है और 
अल्लाह भक्तों के प्रति बहुत करुणामय 
है ।208। 

है वे लोगो, जो ईमान लाये हो ! तुम 
सब के सब आज्ञाकारिता (के घेरे) में 
प्रविष्म हो जाओ और शैतान के 
पदचिह्नों पर मत चलो । नि:सन्देह वह 
तुम्हारा खुला-खुला शत्रु है ।209। 

अत: तुम्हारे निकट स्पष्ट चिह्न आ जाने 
के बाद भी यदि तुम फिसल जाओ तो 
जान लो कि अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और ) परम विवेकशील है ।20। 

क्या वे केवल यह प्रतीक्षा कर रहे हैं कि 
अल्लाह बादलों की छाया में उनके 
निकट आये और फ़रिश्ते भी (आयें) 
और मामला निपटा दिया जाए। और 


अल्लाह ही की ओर सभी मामले लौटाए 


जाते हैं ।28। (रुकू हर) 

बनी इस्राईल से पूछ ले कि हमने उनको 
कितने ही खुले-खुले चिह्न दिये थे । और 
जो भी अल्लाह की नेमत को बदल दे 
जबकि वह उसके पास आ चुकी हो तो 
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निःसन्देह अल्लाह दण्ड देने में बहत ७ _६॥355.2 543॥ 65 242८ ५ 
कठोर है ।22। ला कि 

जिन लोगों ने इनकार किया, उनके लिए [(55॥ 8,50॥ (924८-52...) 5327 
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करते हैं जो ईमान लाये । और वे लोग 44% 2॥| 4८2८ ४52 ::828॥:8 
जिन्होंने 2..5)॥ ४] 
नहोंने तक़वा धारण किया, वे क़यामत ७.24 2०49 % ६४% ४ 


के दिन उन से ऊँचे होंगे । और अल्लाह ७५८3 ४0205 (४ 
जिसे चाहे बे-हिसाब जीविका प्रदान द 
करता है ।23। 


सभी मनुष्य एक ही संप्रदाय (के रूप में) 4८875 , 5548 25॥80४- 
थे । अतः अल्लाह ने नबियों को शुभ... ............ ,:..- >.« <.. 8 
समाचार दाता और सतर्ककारी बना कर ०५०३ ७१० ४७3२-०४ ५४४ पं । 
भेजा और उनके साथ सत्य पर आधारित (5:65, हि ९] (6 42424 
पुस्तक भी उतारी ताकि वह लोगों के 2 ीए2+55०%# सकी बह 
बीच उन विषयों में निर्णय करे जिनमें »)५4-23-2%॥८5 423।:2£ 2५ 
उन्होंने मतभेद किया । और उन्हीं लोगों 

ने परस्पर विद्रोह के कारण उस 

(पुस्तक) में मतभेद किया जिन्हें वह दी ६2)॥4%॥ ४5७ ये | 

गई थी, इसके बावजूद कि उनके पास ५ 3 हि 

स्पष्ट चिह् आ चुके थे । अत: जो लोग. (2०५२७४४८७५१-८३।५०००-।:०)।३-४! 

ईमान लाये थे, अल्लाह ने उन को अपने 2.) ट४ + #. ५,६20 

आदेश से हिदायत दे दी, इसलिए कि है 2 की 

उन्होंने सत्य के कारण उसमें मतभेद ७ >22£258 
किया था और अल्लाह जिसे चाहे सीधे 

रास्ते की ओर हिदायत देता है ।24।* 

४४... किसी नबी के आने से पूर्व सब लोग एक जैसे हो जाते हैं । चाहे वे पहले नबियों पर ईमान भी लाते 
हों परन्तु दुष्कर्म और दुराचरण की दृष्टि से उनमें कोई अंतर नहीं रहता । अत: यह एक सर्वमान्य 
नियम है कि नबी के आने से पूर्व सब लोग चाहे वे मोमिन हों अथवा न हों, सभी एक ही अवस्था में 
होते हैं । जब नबी की ओर से पुस्तक और कर्तव्य अकर्तव्य विषयों का स्पष्टीकरण हो जाता है तब 


उनका नबी को अस्वीकार करना लोगों को दो भागों में बाँट देता है । एक वे जो नबी पर ईमान लाते 
हैं और एक वे जो उसका अस्वीकार करते हैं। 


52 रद हे. 


अदाट दे 7 ४7226 25) 


सूर: 2, अल-बक़र: 


क्या तुम सोचते हो कि तुम स्वर्ग में 
प्रविष्ट हो जाओगे जबकि अभी तक तुम 
पर उन लोगों जैसी अवस्था नहीं आई जो 
तुम से पहले बीत चुके हैं ? उन्हें 
कठिनाइयाँ और कष्ट पहुँचे और वे 
हिला कर रख दिये गये, यहाँ तक कि 
रसूल और वे जो उसके साथ ईमान लाये 
थे, पुकार उठे कि अल्लाह की सहायता 
कब आयेगी ? सुनो ! निश्चय ही 
अल्लाह की सहायता निकट है ।25। 

वे तुझ से पूछते हैं कि वे क्या खर्च करें ? 
तू कह दे कि तुम (अपने) धन में से जो 
कुछ भी खर्च करना चाहो तो माता- 
पिता के लिए और निकट सम्बन्धियों के 
लिए और अनाथों के लिए और दरिद्रों के 
लिए तथा यात्रियों के लिए करो । और 
जो नेकी भी तुम करो तो निः:सन्देह 
अल्लाह उसकी भली-भाँति जानकारी 
रखता है ।26। 

तुम पर युद्ध अनिवार्य कर दिया गया है 
जबकि वह तुम्हें पसन्द नहीं था । और 
संभव है कि तुम एक बात को पसन्द न 
करो और वह तुम्हारे लिए अच्छी हो 
और संभव है कि एक बात को तुम 
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हानिकारक हो । और अल्लाह जानता है 
जबकि तुम नहीं जानते ।27। 

(रुकू+ ) 
वे तुझ से इज़्ज़त वाले महीने अर्थात उसमें 
युद्ध करने के बारे में प्रश्न करते हैं। 
(उनसे) कह दे कि उसमें युद्ध करना 


“203 8 | «0 ,६0॥&<.6 7६५ 


सूर: 2, अल-बक़रः 


बहुत बड़ा (पाप) है । और अल्लाह के 
रास्ते से रोकना और उसका इनकार 
करना और मस्जिद-ए-हराम से रोकना 
और उन लोगों को वहाँ से निकाल देना 
जो उसके (वास्तविक) अधिवासी हैं 
अल्लाह के निकट उससे भी बड़ा (पाप) 
है और फ़ितना (उपद्रव) हत्या से भी 
बढ़कर है । और यदि उन्हें शक्ति प्राप्त 
हो तो वे तुम्हें अपने धर्म से हटा देने तक 
तुमसे सदा युद्ध करते रहेंगे । और तुम में 
से जो भी अपने धर्म से हट जाए फिर वह 
काफ़िर होने की अवस्था में मरे तो यही वे 
लोग हैं जिन के कर्म इहलोक में और 
परलोक में भी व्यर्थ हो गये और यही वे 
लोग हैं जो आग वाले हैं । उसमें वे बहुत 
लम्बे समय तक रहने वाले हैं ।28। 
नि:सन्देह वे लोग जो ईमान लाये और 
वे लोग जिन्होंने हिजतत की और 
अल्लाह के रास्ते में जिहाद किया, यही 
वे लोग हैं जो अल्लाह की कृपा की 
आशा रखते हैं और अल्लाह बहुत क्षमा 
करने वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।29। 

वे तुझ से शराब और जुए के सम्बन्ध में 
प्रश्न करते हैं | तू कह दे कि इन दोनों में 
बड़ा पाप (भी) है और लोगों के लिए 
लाभ भी । और दोनों के पाप (का पहलू) 
उनके लाभ से बढ़कर है । और वे तुझ से 
(यह भी) पूछते हैं कि वे क्या ख़र्च करें ? 
उनसे कह दे कि (आवश्यकताओं में से) 
जो भी बचता है । इसी प्रकार अल्लाह 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


तुम्हारे लिए (अपने) चिह्न खोल-खोल 
कर वर्णन करता है ताकि तुम सोच- 
विचार करो ।220।* 

इहलोक के बारे में भी और परलोक के 
बारे में भी और अनाथों के बारे में वे तुझ 
से पूछते हैं | तू कह दे उनका सुधार 
अच्छी बात है और यदि तुम उनके साथ 
मिल जुल कर रहो तो वे तुम्हारे भाई- 
बन्धु ही हैं । और अल्लाह फ़साद करने 
वाले का सुधार करने वाले से प्रभेद 
जानता है । और यदि अल्लाह चाहता 
तो तुम्हें कठिनाई में अवश्य डाल देता । 
नि:सन्देह अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और) परम विवेकशील है ।22। 

और मुश्रिक स्त्रियों से निकाह न करो 
जब तक कि वे ईमान न ले आयें और 
निश्चित रूप से एक मोमिन दासी एक 
(स्वतंत्र) मुश्रिक स्त्री से उत्तम है, चाहे 
वह तुम्हें कैसी ही प्रिय हो । और मुश्रिक 
पुरुषों से (अपनी लड़कियों का) विवाह 
न कराओ जब तक कि वे ईमान न ले 
आयें । और निश्चित रूप से एक मोमिन 
दास एक (स्वतंत्र) मुश्रिक से उत्तम है, 
चाहे वह तुम्हें कैसा ही प्रिय हो । ये वे 
लोग हैं जो आग की ओर बुलाते हैं और 
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४४. इस आयत में हलाल और हराम (वैध-अवैध) का एक स्थायी सिद्धान्त वर्णन किया गया है कि वे 
वस्तुयें जिनके उपयोग में लाभ अधिक है और हानि कम हैं, वे हलाल हैं और वे वस्तुयें जिनके लाभ 
तो हैं परन्तु उन में हानिकारक तत्त्व अधिक हैं, वे हराम हैं । एल्कोहॉल को यदि पिया जाए तो 
हानिकारक है इसलिए उसका थोड़ा पीना भी हराम है । परन्तु चिकित्सा क्षेत्र में एल्कोहॉल का बहुत 
महत्व है । इसके अतिरिक्त यदि इत्र के रूप में एल्कोहॉल के घोल में सुगंध को मिला दिया जाए तो 
उसे जितना चाहो कपड़ों पर छिड़क लो, इससे नशा चढ़ना असंभव है। 


सूर: 2, अल-बक़रः 


अल्लाह अपनी आज्ञा से (तुम्हें) स्वर्ग 
और क्षमा की ओर बुला रहा है । और 
वह लोगों के लिए अपने चिह्न खोल- 
खोल कर वर्णन करता है ताकि वे 
उपदेश ग्रहण करें ।222। (रस्कूम ) 
और वे तुझ से मासिक धर्म की अवस्था 
के बारे में प्रश्न करते हैं | तू कह दे कि 
यह एक कष्टदायक (अवस्था) है । 
अतः मासिक धर्म के समय स्त्रियों से 
पृथक रहो और उन से दांपत्य संबंध 
स्थापित न करो जब तक कि वे शुद्ध न 
हो जायें । फिर जब वे शुद्ध-पूत हो जायें 
तो उनके निकट उसी प्रकार जाओ जैसा 
कि अल्लाह ने तुम्हें आदेश दिया है । 
नि:सन्देह अल्लाह अधिकता पूर्वक 
प्रायश्चित करने वालों से प्रेम करता है 
और शुद्ध-पूत रहने वालों से (भी) प्रेम 
करता है ।223। 

तुम्हारी स्त्रियाँ तुम्हारी खेतियाँ हैं । 
अत: अपनी खेतियों के निकट जैसे चाहो 
आओ और अपने लिए (कुछ) आगे 
भेजो । और अल्लाह से डरो और जान 
लो कि तुम उससे अवश्य मिलने वाले हो 
और मोमिनों को (इस बात की) शुभ- 
सूचना दे दे ।224।* 

और अल्लाह को इस उद्देश्य से अपनी 
क़समों का लक्ष्य न बनाओ ताकि तुम 
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२४. इस आयत के अर्थ को बिगाड़ कर कई अत्याचारी प्रवृत्ति के लोगों ने स्त्रियों से अस्वभाविक रूप से 
सम्बन्ध स्थापित करने का औचित्य निकाला है । (इस प्रकार की मानसिकता से हम अल्लाह की 
शरण चाहते हैं), यह भारी अत्याचार है । खेती से यह अभिप्राय है कि स्त्री संतानोत्पत्ति का साधन 
है परन्तु अस्वभाविक सम्बन्ध के परिणाम स्वरूप कदापि संतानोत्पत्ति नहीं हो सकती । 


सूर:; 2, अल-बक़रः 


भलाई करने अथवा तक़वा धारण 
करने या लोगों के बीच सुधार करने 
से बच जाओ और अल्लाह बहुत 
सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।225। 

तुम्हारी व्यर्थ क़समों पर अल्लाह तुम्हारी 
पकड़ नहीं करेगा । परन्तु जो तुम्हारे 
दिल (पाप) कमाते हैं, उस पर तुम्हारी 
पकड़ करेगा और अल्लाह बहुत क्षमा 
करने वाला (और ) सहनशील है ।226। 

जो लोग अपनी पत्नियों से सम्बन्ध 
स्थापित न करने की क़सम खाते हैं, 
उनके लिए चार महीने तक प्रतीक्षा 
करना (उचित) होगा । अत: यदि वे 
(संधि की ओर) लौट आए तो 
अल्लाह निःसन्देह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।227। 

और यदि वे तलाक़ का पक्का निर्णय कर 
लें तो निश्चित रूप से अल्लाह बहुत 
सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।228। 

और तलाक़ शुदा स्त्रियों को तीन 
मासिक धर्म की अवधि तक स्वयं को 
रोके रखना होगा । यदि वे अल्लाह और 
परकालीन दिवस पर ईमान लाती हैं तो 
अल्लाह ने जो कुछ उनके गर्भशियों में 
पैदा कर दी है, उस को छिपाना उनके 
लिए उचित नहीं और इस परिस्थिति में 
यदि उनके पति सुधार चाहते हैं तो वे 
उन्हें वापस लेने के अधिक हक़दार हैं । 


5] पार: 2 


है, (7 


0 20204, 
27८6, 240५ 


हिल 4] 


2<5026 ,0५4026 4 29४ 


9» >> #< 


82०26: ई “८ किन हक | डे ट ५ 
७-2८ 5 :££40॥5 “: 65४३६ 
४5७५5 52,9४2 5 ४५7] 


406 9235 2.8 2 &॥३| 


८५५3५ जज 


(9 >शण+) 2१% 


६४ 
(हे 
हत्जर 
१) 


४४ ५८% : ५ 


८22 द जा »4०८० 6६/4र्द 

4०५5 का 3७% ० है ४०० 5 है “९ है 
02७ ४4१ ८ 8 हु. 
32525 8॥ ७:७३ 842॥ 55 
का 5र4%3 »+ | ६5% 


नी 


8/4646 6 । 6: 22.22 


नी 


सूर; 2, अल-बक़रः 


और उन (स्त्रियों) का विधि के अनुसार 
(पुरुषों पर) उतना ही अधिकार है 
जितना (पुरुषों का) उन पर है । 
हालाँकि पुरुषों को उन पर एक प्रकार 
की प्रधानता भी है | और अल्लाह पूर्ण 
प्रभुत्व वाला (और) परम विवेकशील 
है।229। (रुकू 4 ) 

तलाक़ दो बार है । अत: (इसके बाद 
स्त्री को) या तो समुचित ढंग से रोक 
रखना होगा अथवा उपकार पूर्वक 
विदा करना होगा । और जो तुम उन्हें 
दे चुके हो उसमें से कुछ भी वापस 
लेना तुम्हारे लिए उचित नहीं । 
सिवाय इसके कि वे दोनों डरें कि वे 
अल्लाह की (निर्धारित) सीमाओं का 
पालन नहीं कर सकेंगे और यदि तुम 
डरो कि वे दोनों अल्लाह की निर्धारित 
सीमाओं का पालन नहीं कर सकेंगे तो 
वह स्त्री (झगड़ा निपटाने के उद्देश्य 
से जो धन पुरुष के पक्ष में) छोड़ दे 
उसके बारे में उन दोनों पर कोई पाप 
नहीं । ये अल्लाह की निर्धारित 
सीमाएँ हैं, अत: उनका उल्लंघन न 
करो और जो कोई अल्लाह की 
सीमाओं का उल्लंघन करे तो वस्तुतः 
वही लोग अत्याचारी हैं ।230। 

फिर यदि वह (पुरुष) उसे तलाक़ दे दे 
तो इसके बाद उस के लिए पुनः उस 
पुरुष के निकाह में आना वैध नहीं होगा 
जब तक कि वह उसके सिवा किसी 
अन्य पुरुष से विवाह न कर ले । फिर 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


यदि वह (भी) उसे तलाक़ दे दे तो फिर 
उन दोनों का एक दूसरे की ओर लौटने 
पर कोई पाप नहीं, यदि वे यह धारणा 
रखते हों कि (इस बार) वे अल्लाह की 
(निर्धारित) सीमाओं का पालन कर 
सकेंगे। और ये अल्लाह की (निर्धारित) 
सीमाएँ हैं जिन्हें वह उन लोगों के लिए 
सुस्पष्ट रूप से वर्णन कर रहा है, जो 
ज्ञान खते हैं ।23। 

और जब तुम स्त्रियों को तलाक़ दो और 
वे अपनी निश्चित अवधि को पूरी कर लें 
(तो चाहो) तो तुम उन्हें विधि पूर्वक 
रोक लो अथवा (चाहो तो) समुचित ढंग 
से विदा करो । और तुम उन्हें कष्ट 
पहुँचाने के उद्देश्य से न रोको ताकि तुम 
उन पर अत्याचार कर सको । और जो 
भी ऐसा करे तो निश्चित रूप से उसने 
अपनी ही जान पर अत्याचार किया । 
और अल्लाह की आयतों को उपहास का 
पात्र न बनाओ और अल्लाह की उस 
नेमत को याद करो जो तुम पर है और 
जो उस ने तुम पर पुस्तक और तत्त्वज्ञान 
में से उतारा, वह उसके द्वारा तुम्हें 
उपदेश देता है । और अल्लाह का तक़वा 
धारण करो और जान लो कि अल्लाह 
प्रत्येक विषय का भली भाँति ज्ञान रखता 
है ।232। (रुकू+#) 

और जब तुम स्त्रियों को तलाक़ दो और 
वे अपनी अवधि पूरी कर लें तो उन्हें 
अपने (भावी) पतियों से विवाह करने से 
न रोको, जब वे समुचित ढंग से परस्पर 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


इस बात पर सहमत हो जायें । यह 
उपदेश उसे किया जा रहा है जो तुम में 
से अल्लाह और परकालीन दिवस पर 
ईमान लाता है । ये तुम्हें अधिक नेक 
और अधिक पवित्र बनाने वाला उपाय है 
और अल्लाह जानता है जबकि तुम नहीं 
जानते ।233। 

और माँएँ अपने बच्चों को पूरे दो साल 
दूध पिलायें, उस (पुरुष) के लिए जो 
दुग्धपान (की अवधि) को पूरा करना 
चाहता है । और जिस (पुरुष) का 
बच्चा है, उसके ज़िम्मे ऐसी स्त्रियों के 
खाद्य और वस्त्र (की व्यवस्था) 
समुचित ढंग से करना है । किसी जान 
पर उसकी शक्ति से बढ़कर बोझ डाला 
नहीं जाता। माँ को उसके बच्चे के 
सम्बन्ध में कष्ट न दिया जाये और न 
ही बाप को उसके बच्चे के सम्बन्ध में। 
और उत्तराधिकारी पर भी ऐसा ही 
आदेश लागू होगा । अतः यदि वे दोनों 
परस्पर सहमति और विचार-विमर्श से 
दूध छुड़ाने का निर्णय कर लें तो उन 
दोनों पर कोई पाप नहीं और यदि तुम 
अपनी संतान को (किसी और से) दूध 
पिलवाना चाहो तो तुम पर कोई पाप 
नहीं, बशर्तेकि तुम ने समुचित ढंग से 
जो कुछ (उन्हें) देना था, (उनके) 
सुपुर्द कर चुके हो । और अल्लाह का 
तक़वा धारण करो और जान लो कि जो 
तुम करते हो अल्लाह उस पर गहन 
दृष्टि रखने वाला है ।234। 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


और तुम में से जो मृत्यु प्राप्त करें और 
पत्नियाँ छोड़ जाएँ तो वे (विधवाएँ) 
अपने आप को चार महीने और दस 
दिन तक रोके रखें । अत: जब वे 
अपनी (निश्चित) अवधि को पहुँच 
जायें तो फिर वे (स्त्रियाँ) अपने बारे में 
समुचित ढंग से जो भी करें, उस बारे 
में तुम पर कोई पाप नहीं और जो तुम 
करते हो अल्लाह उससे सदैव अवगत 
रहता है ।235। 

और इस बारे में तुम पर कोई पाप नहीं 
कि तुम (उन) स्त्रियों से विवाह के 
प्रस्ताव सम्बन्धी कोई इशारा करो या 
(उसे) अपने दिलों में छिपाये रखो । 
अल्लाह जानता है कि तुम्हें अवश्य 
उनका विचार आयेगा । परन्तु तुम कोई 
अच्छी बात कहने के सिवा उनसे गुप्त 
वादे न करना । और जब तक निर्धारित 
इद्दत अपनी अवधि को न पहुँच जाये, 
निकाह करने का संकल्प न करो और 
जान लो कि जो कुछ तुम्हारे दिलों में है 
अल्लाह उसकी जानकारी रखता है । 
अत: उस (की पकड़) से बचो और जान 
लो कि अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला 
(और) सहनशील है ।236। 

(रुकू-ह ) 
तुम पर कोई पाप नहीं कि यदि तुम 
स्त्रियों को तलाक़ दे दो जबकि तुम ने 
अभी उन्हें स्पर्श न किया हो अथवा अभी 
तुमने उनके लिए हक़ महर निश्चित न 
किया हो और उन्हें कुछ लाभ भी 
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पहुँचाओ । संपन्न व्यक्ति पर उसकी 
सामर्थ्य के अनुसार और निर्धन व्यक्ति 
पर उसकी सामर्थ्य के अनुसार अनिवार्य 
है । (यह) विधिसंगत कुछ माल- 
सामान हो। उपकार करने वालों पर तो 
(यह) अनिवार्य है ।237। 

और यदि तुम उन्हें स्पर्श करने से पूर्व 
तलाक़ दे दो जबकि तुम उनका हक़ 
महर निश्चित कर चुके हो, तो फिर जो 
तुम ने निश्चित किया है, उसका आधा 
(देना) होगा सिवाय इसके कि वे 
(स्त्रियाँ) क्षमा कर दें अथवा वह 
व्यक्ति क्षमा कर दे जिसके हाथ में 
निकाह का बंधन है । और तुम्हारा 
क्षमा कर देना तक़वा के अधिक निकट 
है और परस्पर उपकार (पूर्ण व्यवहार) 
को भूल न जाया करो । जो तुम करते 
हो, नि:सन्देह अल्लाह उस पर गहन 
दृष्टि रखने वाला है ।238। 

(अपनी) नमाज़ों की सुरक्षा करो विशेष 
रूप से मध्यवर्ती नमाज़ की । और 
अल्लाह के समक्ष आज्ञापालन करते हुए 
खड़े हो जाओ ।239।* 

अत: यदि तुम्हें कोई भय हो तो चलते 
फिरते अथवा सवारी की अवस्था में ही 
(नमाज़ पढ़ लो) । फिर जब तुम 
निरापद (स्थिति) में आ जाओ तो फिर 
(उसी प्रकार) अल्लाह को याद करो 
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४४. अरबी शब्द सलातुल उस्ता (मध्यवर्ती नमाज़) का अर्थ साधारणतया अख्र की नमाज़ किया गया है। 
हालाँकि सलातुल उस्ता प्रत्येक वह नमाज़ है जो बिल्कुल काम-काज के बीच में पढ़नी पड़े। 
व्यस्तता जितनी अधिक हो उस नमाज़ का महत्व उतना बढ़ जाता है। 
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जिस प्रकार उसने तुम्हें सिखाया है, जो 
तुम (इससे पूर्व) नहीं जानते थे ।240। 
और तुम में से जो लोग मृत्यु प्राप्त करें 
और अपने पीछे पत्नियाँ छोड़ रहे हों, 
उनकी पत्नियों के पक्ष में यह वसीयत है 
कि वे (अपने घरों में) एक वर्ष तक लाभ 
उठायें और (उन्हें) न निकाला जाये । 
हाँ, यदि वे स्वयं निकल जायें तो जो वे 
अपने सम्बन्ध में स्वयं कोई समुचित 
निर्णय करें तो तुम पर कोई पाप नहीं 
और अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) 
परम विवेकशील है ।24। 
और तललाक़शुदा स्त्रियों को भी 
विधिपूर्वक कुछ लाभ पहुँचाना है । 
(यह) मुत्तक्रियों पर अनिवार्य 
है।242। 
इसी प्रकार अल्लाह अपने चिह्नों को 
तुम्हारे लिए खोल-खोल कर वर्णन करता 
है ताकि तुम बुद्धि से काम लो ।243। 
(रुकू +& ) 
क्या तुझे उन लोगों की सूचना नहीं 
मिली जो मृत्यु के भय से अपने घरों से 
निकले और वे हज़ारों की संख्या में थे । 
तो अल्लाह ने उन से कहा, तुम मृत्यु को 
स्वीकार करो । और फिर (इस प्रकार) 
उन्हें जीवित कर दिया । निश्चित रूप से 
अल्लाह लोगों पर बहुत कृपा करने वाला 
है परन्तु अधिकतर लोग (उसकी) 
कृतज्ञता प्रकट नहीं करते ।244।* 
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४४. इस आयत में भी अरबी शब्द मूतू (तुम मृत्यु को स्वीकार करो) से अभिप्राय भौतिक मृत्यु नहीं है, 
क्योंकि आत्महत्या तो हराम है । इसी प्रकार क़ुरआन स्पष्ट रूप से बार-बार यह घोषणा करता+ 


सूर; 2, अल-बक़रः 


और अल्लाह के मार्ग में युद्ध करो 
और जान लो कि अल्लाह बहुत सुनने 
वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने वाला 
है ।245। 

कौन है जो अल्लाह को उत्तम ऋण दे 
ताकि वह उसके लिए उसे कई गुना 
बढ़ाये ? और अल्लाह (जीविका को) 
रोक भी लेता है और खोल भी देता 
है और तुम उसी की ओर लौटाये 
जाओगे ।246। 

क्या तू ने मूसा के बाद बनी इस्राईल के 


मुखिआओं का हाल नहीं देखा ? जब $ ., ... « (६ 
उन्होंने अपने एक नबी से कहा कि £ ४४ #% 5. 


०४रर्ड ४५५३-56 3४-0८ 
2] ह। 


हमारे लिए एक राजा नियुक्त कर 
ताकि हम अल्लाह के मार्ग में युद्ध करें। 
उसने कहा, कहीं ऐसा तो नहीं कि 
यदि तुम पर युद्ध अनिवार्य कर दिया 
जाये तो तुम युद्ध न करो । उन्होंने 
कहा, आख़िर हमें हुआ क्‍या है कि 
अल्लाह के मार्ग में (हम) युद्ध न 
करें! जबकि हमें अपने घरों से 
निकाल दिया गया है और अपनी 
संतान से अलग कर दिया गया है । 
अत: जब (अंततोगत्वा) उन पर युद्ध 
अनिवार्य कर दिया गया तो उनमें से 
कुछ एक के सिवा सभी ने पीठ फेर ली 
और अल्लाह अत्याचारियों को भली- 
भाँति जानता है ।247। 
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*है कि जो लोग एक बार इस दुनिया से विदा हो जायेंगे वे दोबारा कभी इसमें लौटकर आ नहीं 
सकते । यहाँ मूतू शब्द से अभिप्राय अपने तामसिक आवेगों को मारना है । जैसा कि सूफ़ीवाद का 
कथन है : मूतू क़ब ल अन तमूतू अर्थात मृत्यु आने से पूर्व तुम स्वयं ही मर जाओ । 
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और उनके नबी ने उनसे कहा कि 
निश्चित रूप से अल्लाह ने तुम्हारे लिए 
तालूत को राजा नियुक्त किया है । 
उन्होंने कहा कि उस को हम पर राजत्व 
करने का कैसे अधिकार मिल गया ? 
जबकि हम उसकी तुलना में राजत्व के 
अधिक हक़दार हैं और उसे तो आर्थिक 
समृद्धि (भी) नहीं दी है। उस (नबी) ने 
कहा, निश्चित रूप से अल्लाह ने उसे तुम 
पर श्रेष्ठता प्रदान की है और उसे ज्ञान 
और शारीरिक अभिवृद्धि की दृष्टि से 
बढ़ोतरी दी गई है और अल्लाह जिसे चाहे 
अपना राज्य प्रदान करता है और अल्लाह 
समृद्धि प्रदान करने वाला (और) स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।248। 

और उनके नबी ने उनसे कहा कि उसके 
राजत्व का चिह्न यह है कि वह संदूक 
तुम्हारे पास आयेगा जिसमें तुम्हारे रब्ब 
की ओर से शांति होगी और (उस चीज़ 
का) अवशिष्टांश होगा जिसे मूसा के 
वंशज और हारून के वंशज ने (अपने 
पीछे) छोड़ा । उसे फ़रिश्ते उठाये हुए 
होंगे | यदि तुम ईमान रखते हो तो 
निश्चित रूपसे इसमें तुम्हारे लिए (एक 
बड़ा) चिह्न है ।249। (रुकू हैँ ) 
अत: जब तालूत सेना लेकर निकला 
तो उसने कहा कि नि:सन्देह अल्लाह 
एक नदी के द्वारा तुम्हारी परीक्षा लेने 
वाला है । अत: जिसने उस में से 
(पानी) पिया उसका मुझ से सम्बन्ध 
नहीं रहेगा और जिसने उसे (जी 
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भरके) नहीं पिया तो नि:सन्देह वह 
मेरा है, सिवाय इसके जो एक-आध 
बार चुल्लू भर कर पी ले । तथापि 
गिनती के कुछ के सिवा उन में से 
अधिकतर ने उस में से पी लिया । 
अत: जब वह और वे भी जो उसके 
साथ ईमान लाये थे उस नदी के पार 
पहुँचे तो वे (अवज्ञाकारी) बोले कि 
आज जालूत और उसकी सेना से 
निबटने की हम में कोई शक्ति नहीं । 
(तब) उन लोगों ने, जो विश्वास 
रखते थे कि वे अल्लाह से मिलने वाले 
हैं, कहा कि कितने ही अल्पसंख्यक 
समुदाय हैं जो अल्लाह के आदेश से 
बुहसंख्यक समुदायों पर विजयी हो 
गये और अल्लाह थैर्य रखने वालों के 
साथ होता है ।250। 

अत: जब वे जालूत और उसकी सेना से 
मुठभेड़ के लिए निकले तो उन्होंने कहा, 
हे हमारे रब्ब ! हमें वैर्य प्रदान कर और 
हमारे पैरों को दृढ़ता प्रदान कर और 
काफ़िर लोगों के विरुद्ध हमारी सहायता 
कर ।25। 

अत: उन्होंने अल्लाह के आदेश से 
उन्हें पराजित कर दिया और दाऊद ने 
जालूत का वध कर दिया । और 
अल्लाह ने उसे राज्य और तत्त्वज्ञान 
प्रदान किये और जो चाहा उसे उसकी 
शिक्षा दी । और यदि अल्लाह की 
ओर से लोगों को एक दूसरे के हाथों 
बचाने का उपाय न किया जाता तो 
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७१5४००८८४_>%५ >६*८ 


सूर; 2, अल-बक़रः 7 पार: 2 


धरती फ़साद से अवश्य भर जाती । ७६2७) |£. 45 $5 4$॥ 
परन्तु अल्लाह समस्त लोकों पर बहुत 


कृपा करने वाला है ।252।* 

ये अल्लाह की आयतें हैं जिन्हें हम (५४ /2।४ 7६ ४॥ ४४5 
तेरे समक्ष सत्य के साथ पढ़ते हैं और 2९ 3 8 ५ 
नि:सन्देह तू पैग़म्बरों में से है ।253। 5-5 56.»<0) 


४४. आयत सं. 248 से 252 तक को यदि ध्यान पूर्वक पढ़ा जाये तो ज्ञात होता है कि तालूत हज़रत 
दाऊद अलै. ही हैं, जिनका विरोधी जालूत था । अत: इन आयतों को क्रमश: पढ़ें तो आगे चल कर 
दाऊद ने जालूत का वध कर दिया उल्लेख है । अत: जिस जालूत का वर्णन है वह हज़रत दाऊद 
अलै. का शत्रु था, जिसे उन्होंने पराजित कर दिया । उनको इससे पहले दाऊद के नाम से सम्बोधित 
न करने का यह कारण प्रतीत होता है कि संभवत: इस विजय के उपरांत उन्हें नुबुब्वत और तत्त्वज्ञान 
प्रदान किया गया । जैसा कि आगे आयत में कहा गया और अल्लाह ने उसे राज्य और तत्त्वज्ञान 
प्रदान किये तत्त्वज्ञान से शरीअत (धर्म-विधान) विहीन नुबुव्वत होती है । 


सूर; 2, अल-बक़रः 72 पार; 3 


ये वे रसूल हैं जिनमें से कुछ को हमने + (६ 24.4 
कुछ (अन्य) पर श्रेष्ठता दी । उनमें से है है ७४.» | |: 


कुछ वे हैं जिनसे अल्लाह ने (आमने- है &85 540 ८(&- :,« 2६-०4 .»८ 
सामने) बात की और उनमें से कुछ को 3९-26 22055 
(कुछ अन्य से) पदवी में ऊँचा किया । टी _++5 ५0०७ 33-98 
और हम ने मरियम के पुत्र ईस। को * 466 42,28८ /2॥ 22 * हु 
खुले-खुले चिह्न दिये और रूह-उल- 0 ्क 
कुदुस के द्वारा उसका समर्थन किया । (६४ 5४29 58546 < ;5 


और यदि अल्लाह चाहता तो वे लोग इडटताडसंप 2८25 ४ :....2 
जो उनके बाद आये, उनके निकट “४7 -+#£ ४ 5>४225.29:4 
सुस्पष्ट चिह्न आने के बाद परस्पर मार- ८४6 5६५5 485। «बे 5 
काट न करते। परन्तु उन्होंने (आपस 

में) मतभेद किया । अत: जो ईमान ड.595 26 : ७ ०७८५ $ 
लाये वे उन्हीं में से थे और जो इनकार ७" &£ , (८६4 रल्ध 
किये वे भी उन्हीं में से थे । और यदि ९ 54003825 |॥८5 
अल्लाह चाहता तो वे परस्पर मार-काट 

न करते। परन्तु अल्लाह जो चाहता है 

वही करता है ।254। (रुकू-+) 

हे वे लोगो जो ईमान लाये हो ! जो हमने. _7६/$55 & (52 95% हि] (६६३ 
तुम्हें दिया है उसमें से उस दिन के आने 0 दम 2 
से पूर्व ख़र्च करो जिस में न कोई व्यापार 49 955-:366: ४०४९४ 
होगा और न कोई मित्रता और न कोई “८ <325< | >_|5 ३2:5६ ४ ६ 
सिफ़ारिश । और काफ़िर ही हैं जो 38200 मर ह 
अत्याचार करने वाले हैं ।255। । 
अल्लाह ! उसके सिवा और कोई ४ 4 था :2४)०॥ ४४४ 
उपास्य नहीं, (वह) सदा जीवित 2 
रहने वाला (और) स्वयं प्रतिष्ठित है। ७०५०४३५८५ “# #४३५८५५-४ 
उसे न तो ऊँघ आती है न नींद । 
आकाशों और धरती में जो कुछ है, 
उसी के लिए है। कौन है जो उसकी &3$»«:.2७2८७ »«४ 4230, ५॥ 
आज्ञा के बिना उसके समक्ष 


४5265 ५.॥5:5  253903५५ 


सूर: 2, अल-बक़रः ठु पार: 3 
सिफ़ारिश करे ? जो उनके सामने है. :_[७ 2695 24 53४22 ४५ ८585 


और जो उनके पीछे है वह (सब) 
जानता है । और जितना वह चाहे 
उसके सिवा वे उसके ज्ञान में से कुछ 


५०24. ;<- ६.5 ६5८, ४] 


भी पा नहीं सकते । उसका साम्राज्य 23 ८६४०४ ४४०४ 553५ 
आकाशों और धरती पर व्याप्त है हक ८२ | 6 
और उन दोनों की सुरक्षा उसे थकाती 2 22 को 
नहीं और वह अत्युच्च प्रतिष्ठा युक्त 

(और) बड़ा गौरवशाली है ।256। ; 

धर्म में कोई जबरदस्ती नहीं । निश्चित 624 40 5 48“ .5 ॥॥ है 856४ 
रूप से हिदायत पथश्रष्टता से खुलकर किक > 32 

स्पष्ट हो चुकी है । अत: जो कोई शैतान 5%3५-9%५० ९ ४ 
का इनकार करे और अल्लाह पर ईमान 6 अति <।2:<2॥ 5 .॥॥ 
लाये तो नि:सन्देह उसने एक ऐसे पा 2५ ह॒ 

सशक्त कड़े को पकड़ लिया जिका.. 9»: ६2.24 (४/.59॥४ 
टूटना संभव नहीं | और अल्लाह बहुत 

सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 

वाला है ।257।* 

अल्लाह उन लोगों का मित्र है जो ईमान 55 न ६3 45॥ 535 4 
लाये । वह उनको अन्धकारों से प्रकाश हक ५ कप 

की ओर निकालता है और वे लोग 3>४2४%>5 »%£/ रा) 

जिन्होंने इनकार किया, उनके मित्र , , ,..८»» : ग्रक 

शैतान हैं । वे उनको प्रकाश से ०?2-“27:४ ००३५०॥०-६ 


अन्धकारों की ओर निकालते हैं । यही 
लोग आग वाले हैं, वे उसमें लम्बी ,, 
अवधि तक रहने वाले हैं ।258। 
(रुकू 5) 


् 


कई “2 है हि24९, । रद) 29 


66555 (६७ 2८ )७॥॥ 


८ 
7] 


इस आयत में बलपूर्वक किसी का ईमान बदलने की बिल्कुल मनाही है । आयतांश ला इक्रा ह 
फ़िद्दीन का अर्थ धर्म के विषय में लेश मात्र ज़बरदस्ती उचित नहीं । हाँ, जिस पर सच्चाई खुल जाये, 
उसका उदाहरण तो ऐसा है कि जिसने सशक्त कड़े पर हाथ दिया है । वह हाथ काटा तो जा सकता 
है परन्तु उस कड़े से पृथक नहीं किया जा सकता । 


सूर; 2, अल-बक़रः 74 पार; 3 
क्या तूने उस व्यक्ति पर ध्यान दिया 2७5७ 24 |; हद 253॥॥ 25 :॥ 
जिसने इब्राहीम से उसके रब्ब के बारे ५ 4225-47 नर 
में इस लिए झगड़ा किया कि अल्लाह & ५2०.०+०२ 2) 
ने उसे राजत्व प्रदान किया था । जब ८5 ॥ 066. 
इब्राहीम ने कहा, मेरा रब्ब वह है जो (५0 8६ ।६*४2: 
जीवित करता है और मारता भी है। _3५40 0 »« -) ५७ ४.३५ 
उसने कहा, मैं (भी) जीवित करता हूँ. ८ (20090 /75 4] 9) ; 
और मारता हूँ । इब्राहीम ने कहा, लक ९2४ 
निःसन्देह अल्लाह सूर्य को पूर्व से 4$॥<६ 3 _>3॥ €.8$ ५. <६:॥ 
लाता है, तू उसे पश्चिम से ले आ, 

तो वह व्यक्ति जिसने इनकार किया 29.४॥ (:६॥ ५ 

था, भौचक रह गया और अल्लाह 

अत्याचारी लोगों को हिदायत नहीं 

देता ।259।* 

अथवा फिर उस व्यक्ति के उदाहरण (पर ईं5 | “०५६ 575: ह68६/ 
तूने ध्यान दिया ?) जिस का एक बस्ती हल कर की कं 
से गुज़र हुआ, जबकि वह अपनी छतों के -०४4॥22- ५ #४५५ 
बल गिरी हुई थी | उसने कहा, अल्लाह. ६ 

इसके उजहनें के बाद इसे कैसे बसायेगो 7 ड 

तो अल्लाह ने उसे एक सौ वर्ष तक मृत्यु (६:264॥.]8“८8॥ 26 ॥58 “५६८ 
(जैसी अवस्था में) डाल दिया ।फिरउसे ,.. .,... (६ है है 
उठाया (और) पूछा, तू (इस अवस्था में) 3०02० ४०५७ ब्द्र्््ड | 
कितना समय रहा है? उसने कहा, मैं दम 4१६ ॥८ 
एक दिन या दिन का कुछ भाग रहा हूँ । 82८ ४2७४७) 2#/5.2 
उस ने कहा, बल्कि तू सौ वर्ष रहा है । 

अतः तू अपने खाद्य और पेय को देख कि 

वे गले-सड़े नहीं और अपने गधे की ओर 


ह् 


४४. हज़रत इब्राहीम अलै. का प्रतिपक्षी सूर्य को ख़ुदा मानता था । आप अलै, की तर्कशैली यह थी कि 
आप अलै. ने कहा कि सूर्य को अपने अधीन कर के दिखाओ । मेरा ख़ुदा तो उसे पूर्व से निकालता है, 
तू उसे पश्चिम से लाकर दिखा । इस पर वह भौचक रह गया । क्योंकि वह अपने धर्म के विरुद्ध दावा 
भी नहीं कर सकता था । 


सूर; 2, अल-बक़रः 75 पार; 3 


भी देख । यह (प्रदर्श) इसलिए है ताकि &(६223<)20:-2 ! | 2४0) 97258“%« 
हम तुझे लोगों के लिए एक चिह्न बना दें । ६67४, ४ 2 ७६2| 
और हड्डियों की ओर देख कि किस प्रकार (४23) 452 
हम उनको उठाते हैं और उन पर माँस कल ०५ (६५:५9 न मा 
चढ़ा देते हैं । अतः जब उस परबात खुल॒ ,. ५ 2१68 2॥8 224: 
गई तो उसने कहा, मैं जान गया हूँ कि. 5५“ ५ _2&%॥ 85 
अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे, ७525 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।260।* 
और (क्या तूने उस पर भी ध्यान (58265 52» ३) 5 $|$ 
दिया?) जब इब्राहीम ने कहा, हे मेरे 29 कम (६ + १:22] 
रब्ब मुझे दिखला कि तू मुर्दों को कैसे हद रण 2029-79 नी 
जीवित करता है । उसने कहा, क्या तू ६ .« 4१८४५ 2826 2१ 
ईमान नहीं ला चुका ? उस ने कहा, 46373४5 ४२०४०४४०९-० 
क्यों नहीं । परन्तु इसलिए (पूछा है) (505<।»5<8 ९ ॥०-ह7-४॥ 
ताकि मेरा दिल संतुष्ट हो जाये । उस 36228 24672 64५ ८८ 
(अल्लाह) ने कहा, तू चार पक्षी पकड़ +22८&5»5६5 «205५९ 
ले और उन्हें अपने साथ सिधा ले । फिर ४४ & 
उनमें से एक-एक को प्रत्येक पहाड़ पर ' 
छोड़ दे । फिर उन्हें बुला, वे शीघ्रता 
पूर्वक तेरी ओर चले आयेंगे । और जान 
ले कि अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) 
परम विवेकशील है ।26।* 

(रुकू -#) 


२६. इस आयत से ऐसा प्रतीत होता है और व्याख्याकारों ने भी यही व्याख्या की है कि एक व्यक्ति को 
अल्लाह ने सौ वर्ष तक के लिए मृत्यु दे दी । फिर सौ वर्ष पश्चात उसे जीवित किया तो उसका खाद्य 
और पेय तथा उसका गधा आदि सब ठीक-ठाक थे । यह बिल्कुल असंगत व्याख्या है जो कुरआन 
का अपमान है । इस आयत से केवल यही अभिप्राय है कि एक रात की नींद में उस व्यक्ति को आने 
वाले सौ वर्ष में घटित होने वाली घटनाएँ दिखाई गईं । परन्तु जब उसकी आँख खुली तो अल्लाह ने 
उसे कहा, देख ! तेरा गधा उसी प्रकार है और खाद्य भी उसी प्रकार तरो-ताज़ा है जैसा रात को रखा 
गया था। 

#»६ इस आयत के सम्बन्ध में भी भाष्यकारों ने भ्रामक कल्पना की है कि हज़रत इब्राहीम अलै. को 
आदेश दिया गया था कि चार पक्षी पालो, फिर उनके छोटे-छोटे टुकड़े करके उत्तर, दक्षिण, पूर्व + 


८८ डी 


2 ६ 20 242८ 


सूर:; 2, अल-बक़रः 


जो लोग अल्लाह के रास्ते में अपना धन 
खर्च करते हैं उनका उदाहरण ऐसे बीज 
सदृश हैं जो सात बालियाँ उगाता हो । 
प्रत्येक बाली में सौ दाने हों और अल्लाह 
जिसे चाहे (इससे भी) बहुत बढ़ा कर 
देता है । और अल्लाह प्राचुर्य प्रदान 
करने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।262। 

वे लोग जो अपने धन को अल्लाह के 
रास्ते में खर्च करते हैं, फिर जो वे खर्च 
करते हैं उसका उपकार जताते हुए 
अथवा कष्ट पहुँचाते हुए पीछा नहीं 
करते, उनका प्रतिफल उनके रब्ब के 
पास है और उन्हें कोई भय नहीं होगा 
और न वे दुःखी होंगे ।263। 

अच्छी बात कहना और क्षमा कर 
देना ऐसे दान से अधिक उत्तम है 
जिसके पीछे कोई कष्ट आ रहा हो । 
और अल्लाह निस्पृह (और) 
सहनशील है ।264। 

है लोगो जो ईमान लाये हो ! अपने दान 
को उपकार जता कर अथवा कष्ट देकर 
उस व्यक्ति के सदृश नष्ट न करो जो 
अपना धन लोगों को दिखाने के लिए 
खर्च करता है और न तो अल्लाह पर और 
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*-और पश्चिम में थोड़ा-थोड़ा रख दो । फिर उन को बुलाओ तो वे आ जायेंगे । अरबी शब्दकोश इस 
प्रकार का अर्थ करने की कदापि अनुमति नहीं देता । आयतांश सुर हनन इलैक में सुर शब्द की 
क्रिया सौरन्‌ धातु से बनी है जिस का अर्थ है आकृष्ट करना । अतः आयतांश का अर्थ है उन्हें 
अपनी ओर आकृष्ट करो, उन्हें अपने साथ सिधा लो । कई विद्वानों ने कहा है कि सुर हुन्‍्न इलैक का 
अर्थ है उन्हें आवाज़ देकर अपनी ओर बुलाओ । (मुफ्रदात इमाम राग्िब रहि.) अत: इसी प्रकार जो 
आत्मायें अल्लाह से अनुरक्त होना चाहती हैं, जब अल्लाह उन्हें आवाज़ देता है तो वे तुरन्त उसकी 


की ओर वापस लौट आती हैं । 


सूर: 2, अल-बक़रः 


न अन्तिम दिवस पर ईमान रखता है । 
अतः उसका उदाहरण एक ऐसे चट्टान के 
सदृश है जिस पर मिट्टी (की परत) हो । 
फिर उस पर मुसलाधार वर्षा हो तो उसे 
चटियल बना दे । जो कुछ वे कमाते हैं 
उसमें से किसी चीज़ पर वे कोई 
अधिकार नहीं रखते और अल्लाह काफ़िर 
लोगों को हिदायत नहीं देता ।265। 

और जो लोग अपने धन को अल्लाह की 
प्रसन्‍नता चाहते हुए और अपनों में से 
कइयों को दृढ़ता प्रदान करने के लिए 
खर्च करते हैं, उनका उदाहरण ऐसे 
उद्यान सदृश है जो उच्च स्थान पर स्थित 
हो और उस पर तेज़ वर्षा हो तो वह 
बढ़-चढ़ कर अपना फल दे, और यदि 
उस पर तेज़ वर्षा न हो तो ओस ही 
पर्याप्त हो । और जो तुम करते हो 
अल्लाह उस पर गहन दृष्टि रखने वाला 
है ।266। 

क्या तुम में से कोई पसन्द करेगा कि 
उसके लिए खजूरों और अंगूरों का एक 
बाग़ हो, जिसके दामन में नहरें बहती 
हों । उसके लिए उसमें प्रत्येक प्रकार के 
फल हों । इसी प्रकार उस पर बुढ़ापा आ 
जाए जबकि उसके बच्चे अभी कमज़ोर 
(और छोटे) हों । तब उस (बाग) पर 
एक बवंडर चल पड़े जिस में आग (की 
ताप) हो, फिर वह जल जाये । इसी 
प्रकार अल्लाह तुम्हारे लिए अपने 
(चिह्न) खूब स्पष्ट करता है ताकि तुम 
सोच-विचार करो ।267। (रुकू -£) 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


हे वे लोगो जो ईमान लाये हो ! जो कुछ 
तुम कमाते हो उसमें से और जो हमने 
तुम्हारे लिए धरती में से निकाला है, 
उसमें से भी पवित्र वस्तुओं को खर्च करो 
और (अल्लाह के रास्ते में) खर्च करते 
समय उसमें से ऐसे अपवित्र वस्तु का 
इरादा न किया करो कि जिसे तुम 
(अपने लिये) कदापि स्वीकार करने 
वाले न हो, सिवाए इसके कि तुम 
(अपमान के भय से) उससे अनदेखा कर 
लो और जान लो कि अल्लाह निस्पृह 
(और) अति प्रशंसनीय है ।268। 

शैतान तुम्हें गरीबी से डराता है और 
तुम्हें अश्लीलता का आदेश देता है । 
जबकि अल्लाह तुम्हें अपनी ओर से क्षमा 
और कृपा का वचन देता है और अल्लाह 
प्राचुर्य प्रदान करने वाला (और ) स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।269। 

वह जिसे चाहता है तत्त्वज्ञान प्रदान 
करता है और जिसे तत्त्वज्ञान दिया जाये 
तो निश्चित रूप से उसे अत्यधिक भलाई 
प्रदान किया गया और बुद्धिमानों के सिवा 
कोई उपदेश ग्रहण नहीं करता ।270। 

और खर्च करने योग्य वस्तुओं में से जो 
भी तुम खर्च करो अथवा किसी प्रकार की 
कोई मन्नत मानो तो नि:सन्देह अल्लाह 
उसे जानता है और अत्याचारियों के लिए 
कोई सहायक नहीं ।27। 

यदि तुम दान को प्रकट करो तो यह 
भी अच्छी बात है और यदि तुम उन्हें 
छिपाओ और अभावग्रस्तों को दो तो 
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सूर:; 2, अल-बक़रः 


यह तुम्हारे लिए उत्तम है और वह 
(अल्लाह) तुम्हारी बहुत सी बुराइयाँ 
तुम से दूर कर देगा और जो तुम करते 
हो अल्लाह उससे सदा अवगत रहता 
है ।272। 

उनको हिदायत देना तेरा दायित्व नहीं, 
परन्तु अल्लाह जिसे चाहता है हिदायत 
देता है और जो भी धन तुम खर्च करो तो 
वह तुम्हारे अपने ही हित में है । जबकि 
तुम अल्लाह की प्रसन्नता प्राप्ति के 
सिवा (कभी) खर्च नहीं करते और जो 
भी तुम धन में से खर्च करो वह तुम्हें 
भरपूर वापस कर दिया जाएगा और तुम 
पर कदापि कोई अत्याचार नहीं किया 
जाएगा ।273। 

(यह खर्च) उन अभावग्रस्तों के लिए है 
जिन्हें अल्लाह के रास्ते में घेर दिया गया 
है (और) वे धरती में चलने फिरने की 
शक्ति नहीं रखते । एक अज्ञान 
(उनकी) याचना न करने (की 
अभ्यास) के कारण उन्हें धनवान 
समझता है । (परन्तु) तू उनके लक्षणों 
से उन्हें पहचानता है । वे लोगों से पीछे 
पड़ कर नहीं माँगते और जो कुछ धन में 
से तुम खर्च करो तो अल्लाह उसको 
भली-भाँति जानता है ।274। 

(रुकू -5-) 
वे लोग जो अपने धन रात को भी 
और दिन को भी, छिप कर भी और 
खुले-आम भी खर्च करते हैं, तो 
उनके लिए उनका प्रतिफल उनके 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


रब्ब के निकट है और उन्हें कोई भय 
नहीं होगा और न वे दुःखित 
होंगे।275। 

वे लोग जो ब्याज खाते हैं वे उसी प्रकार 
खड़े होते हैं जैसे वह व्यक्ति खड़ा होता है 
जिसे शैतान ने (अपने) स्पर्श से भौचक 
कर दिया हो । यह इसलिए है कि उन्होंने 
कहा, निश्चित रूप से व्यापार ब्याज ही 


को वैध और ब्याज को अवैध ठहराया है। 
अत: जिसके पास उसके रब्ब की ओर से 
उपदेश आ जाये और वह रुक जाये तो 
जो पहले हो चुका वह उसी का रहेगा 
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और जो कोई पुन: ऐसा करे तो यही लोग 
ही आग वाले हैं । वे उसमें लम्बे समय 
तक रहने वाले हैं ।276। 


अल्लाह ब्याज को मिटाता है और दान 485 *>35.2॥ 


को बढ़ाता है और अल्लाह प्रत्येक बड़े 
कृतघ्न (और) महापापी को पसंद नहीं 
करता ।277। 

नि:सन्देह वे लोग जो ईमान लाये और 
नेक कर्म किये और उन्होंने नमाज़ को 
क़ायम किया और ज़कात दी, उनके 
लिए उनका प्रतिफल उनके रब्ब के 
निकट है और उन्हें कोई भय नहीं होगा 
और न वे दुः:खित होंगे ।278। 

हे वे लोगो जो ईमान लाये हो ! अल्लाह 
से डरो और यदि तुम (वस्तुत:) मोमिन 
हो तो ब्याज में से जो बाकी रह गया है 
छोड़ दो ।279। 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


और यदि तुमने ऐसा न किया तो अल्लाह 
और उसके रसूल की ओरे से युद्ध की 
घोषणा सुन लो । और यदि तुम 
प्रायश्चित करो तो तुम्हारे मूल धन 
तुम्हारे ही रहेंगे । न तुम अत्याचार 
करोगे, न तुम पर अत्याचार किया 
जाएगा ।280। 

और यदि कोई अभावग्रस्त हो तो 
(उसे) सम्पन्नता प्राप्ति तक छूट देनी 
चाहिए और यदि तुम कुछ ज्ञान रखते 
हो तो तुम दान (स्वरूप मूलधन को 
भी छोड़) दो तो यह तुम्हारे लिए बहुत 
अच्छा है ।28। 

और उस दिन से डरो जिस में तुम 
अल्लाह की ओर लौटाये जाओगे । फिर 
हर जान को जो उसने कमाया पूरा-पूरा 
दिया जाएगा और उन पर अत्याचार 
नहीं किया जाएगा ।282। (र्कू न 
है लोगो जो ईमान लाये हो ! जब 
तुम एक निश्चित अवधि तक के 
लिए ऋण का आदान प्रदान करो तो 
उसे लिख लिया करो । और चाहिए 
कि तुम्हारे बीच लिखने वाला न्याय 
पूर्वक लिखे और कोई लिपिक लिखने 
से इनकार न करे । अत: वह लिखे, 
जैसा अल्लाह ने उसे सिखाया है और 
वह व्यक्ति लिखवाये जिस के ज़िम्मे 
(दूसरे का) देय है, और अपने रब्ब 
अल्लाह का तक़वा धारण करे, और 
उसमें से कुछ भी कम न करे । अतः 
यदि वह व्यक्ति जिसके ज़िम्मे (दूसरे 
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का) देय है, ना-समझ हो अथवा 
दुर्बल हो अथवा लिखवाने से असमर्थ 
हो तो उसका संरक्षक (उसका 
प्रतिनिधित्व करते हुए) न्याय पूर्वक 
लिखवाये । और अपने पुरुषों में से 
दो को साक्षी ठहरा लिया करो । और 
यदि दो पुरुष उपलब्ध न हों तो एक 
पुरुष और दो स्त्रियाँ जिन्हें तुम 
चाहो, साक्षी ठहरा लो । (यह) 
इसलिए (है) कि उन दो स्त्रियों में से 
यदि एक भूल जाये तो दूसरी उसे 
याद करवा दे । और जब साक्षियों 
को बुलाया जाये तो वे इनकार न 
करें और (लेन-देन) चाहे छोटा हो 
या बड़ा, उसे उसकी निश्चित अवधि 
तक (अर्थात संपूर्ण अनुबंधन) लिखने 
से न उकताओ ॥। तुम्हारी यह 
कार्यशैली अल्लाह के निकट अत्यन्त 
न्यायसंगत ठहरेगी और साक्ष्य 
स्थापित करने के लिए ठोस प्रमाण 
होगा, और इस बात के अधिक 
निकट होगा कि तुम रन्देहों में न 
पड़ो । (लिखना अनिवार्य है) सिवाय 
इसके कि वह हाथों-हाथ व्यापार हो 
जिसे तुम (उसी समय) आपस में 
ले-दे लेते हो, इस अवस्था में उसे 
नहीं लिखने से तुम पर कोई पाप 
नहीं । और जब तुम कोई (लम्बा) 
क्रय-विक्रय. करो तो साक्षी ठहरा 
लिया करो । और लिपिक को तथा 
साक्षी को (किसी प्रकार का कोई) 
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सूर: 2, अल-बक़रः 


कष्ट न दिया जाये। यदि तुम ने ऐसा 
किया तो निश्चित रूप से यह तुम्हारे 
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अल्लाह से डरो, जबकि अल्लाह ही 
तुम्हें शिक्षा देता है और अल्लाह 
प्रत्येक विषय का भली-भाँति ज्ञान 
रखता है ।283। 

और यदि तुम यात्रा पर हो और तुम्हें 
लिपिक न मिले तो बंधक के रूप में 
कोई वस्तु ही सही क़ब्ज़ा में ले लो। 
अत: यदि तुम में से कोई किसी दूसरे 
के पास अमानत रखे तो जिस के 
पास अमानत रखवाई गई है उसे 
चाहिए कि वह उसकी अमानत को 
अवश्य वापस करे और अपने रब्ब 
अल्लाह का तक़वा धारण करे । और 
तुम साक्ष्य को न छिपाओ और जो 
कोई भी उसे छिपायेगा तो निश्चित 
रूप से उसका दिल पापी हो जाएगा 
और जो तुम करते हो अल्लाह उसे 
भली-भाँति जानता है ।284। 

(रुकू -#) 
जो कुछ आकाशों में है और जो 
धरती में है, अल्लाह ही का है । 
और जो तुम्हारे दिलों में है चाहे तुम 
उसे छिपाओ या प्रकट करो, अल्लाह 
उसके बारे में तुम से हिसाब लेगा । 
अत: वह जिसे चाहेगा क्षमा कर देगा 
और जिसे चाहेगा अज़ाब देगा और 
अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह 
चाहे स्थायी सामर्थ्य रखता है ।285॥ 
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रसूल उस पर ईमान ले आया जो उसके 
रब्ब की ओर से उस की ओर उतारा गया 
और मोमिन भी । (उन में से) हर एक 
अल्लाह पर और उसके फ़रिश्तों पर और 
उसकी पुस्तकों पर और उसके रसूलों पर 
(यह कहते हुए) ईमान ले आया कि हम 
उसके रसूलों में से किसी के बीच प्रभेद 
नहीं करेंगे और उन्होंने कहा कि हमने 
सुना और हमने आज्ञापालन किया । हे 
हमारे रब्ब ! हम तुझ से क्षमा याचना 
करते हैं और (हमें) तेरी ओर ही लौट 
कर जाना है ।286। 

अल्लाह किसी जान पर उसकी शक्ति 
से बढ़कर बोझ नहीं डालता । जो 
उसने कमाया उसके लिए है और जो 
उसने (बुराई) अर्जित की उसका 
दुष्परिणाम भी उसी पर है । हे हमारे 
रब्ब ! यदि हम भूल जायें अथवा 
हमसे कोई अपराध हो जाए तो हमारी 
पकड़ न कर । और हे हमारे रब्ब ! 
हम पर ऐसा बोझ न डाल जैसा हमसे 
पहले लोगों पर (उनके पापों के 
परिणाम स्वरूप) तू ने डाला । और हे 
हमारे रब्ब ! हम पर कोई ऐसा बोझ 
न डाल जो हमारी शक्ति से बढ़कर 
हो। और हम से ढिलाई बरत और हमें 
क्षमा कर दे और हम पर दया कर । 
तू ही हमारा संरक्षक है । अतः 
काफ़िर लोगों के विरुद्ध हमें सहायता 
प्रदान कर ।287। (रुकू #) 
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3- सूरः आले इय्रान 


यह सूर: हिजरत के तीसरे वर्ष अवतरित हुई । बिस्मिल्लाह सहित इसकी 20 
आयतें हैं। 

इस सूर: में सूर: अल फ़ातिह: में वर्णित तीसरे गिरोह ज़ाल्लीन (पथबश्रष्टों) का 
विशेष रूप से उल्लेख किया गया है । इस पहलू से ईसाई धर्म का आरंभ, हज़रत मरियम 
का जन्म और हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के चमत्कारिक जन्म का वर्णन किया गया है । 
हज़रत मरियम अलैहस्सलाम के साथ अल्लाह तआला का जो असाधारण दया और 
कृपापूर्ण बर्ताव था और जिस प्रकार अल्लाह तआला परोक्ष रूप से उन्हें जीविका प्रदान 
करता था, उसका भी इस सूर: में वर्णन मिलता है । मालूम होता है कि हज़रत मरियम 
अलैहस्सलाम की पवित्रता को देख कर ही हज़रत ज़करिया अलै. के मन में पवित्र संतान 
प्राप्ति की उत्कट इच्छा जगी थी । 

इस सूर: में हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के चमत्कारों का भी इस रंग में उल्लेख 
मिलता है कि बाइबिल पढ़कर दिल में जो भ्रम उत्पन्न होते हैं, उन सब का कुरआन 
करीम ने चमत्कारों की वास्तविकता का वर्णन करते हुए खंडन कर दिया है । इस सूर: में 
हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की स्वभाविक मृत्यु की भी चर्चा की गई है । 

इस सूर: में यहूदियों की प्रतिज्ञा के मुक़ाबले पर नबियों की प्रतिज्ञा का उल्लेख 
मिलता है, जो सब नबियों से ली गई थी, जिस का सार यह है कि यदि तुम्हारे पश्चात 
अल्लाह के ऐसे रसूल पैदा हों, जो तुम्हारी नेक शिक्षाओं की पुष्टि करने वाले और उनका 
पालन करने वाले हों तो तुम्हारी जाति के लिए उनकी सहायता करना अनिवार्य है । यह 
वह प्रतिज्ञा है जिसका सूर: अल अहज़ाब में भी वर्णन है और यही प्रतिज्ञा हज़रत 
मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सललम से ली गई थी । 

इस सूर: में अनेक विषयों के साथ-साथ अर्थदान के सिद्धांत का भी उल्लेख हुआ है 
और कहा गया कि जब तक तुम अल्लाह के रास्ते में उसे खर्च न करो जिस से तुम प्रेम 
करते हो और जो तुम्हें अच्छा लगे, तब तक तुम्हारा दान स्वीकार्य नहीं हो सकता । 

इस सूर: में बद्र युद्ध के समय हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की उस 
चमत्कारिक विजय का भी उल्लेख है जिस के पश्चात इस्लाम की विजय यात्रा आरंभ 
होती है । इसी प्रकार उहद युद्ध का भी वर्णन है कि हज़रत इस्माईल अलैहिस्सलाम की 
कुर्बानी की याद को ताज़ा करते हुए किस प्रकार सहाबा रज़ि. भेड़ बकरियों की भाँति 
मारे गये, परन्तु उन्होंने हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का साथ नहीं छोड़ा। 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
अनल्लाहु आल लमु : मैं अल्लाह सबसे 
अधिक जानने वाला हूँ ।2। 

अल्लाह ! उसके सिवा और कोई उपास्य 
नहीं । सदा जीवित रहने वाला (और) 
स्वयं प्रतिष्ठित है ।3। 

उसने तुझ पर सत्य के साथ पुस्तक 
उतारी है, उसकी पुष्टि करती हुई जो 
उसके सामने है । और उसी ने तौरात 
और इंजील को उतारा है ।4। 

इससे पहले, लोगों के लिए हिदायत के 
रूप में और उसी ने फुर्क़ान उतारा । 
निस्संदेह वे लोग जिन्होंने अल्लाह की 
आयतों का इनकार किया उनके लिए 
कठोर अज़ाब (निश्चित) है । और 
अल्लाह पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) 
प्रतिशोध लेने वाला है ।5। 

निस्सन्देह अल्लाह वह है जिस पर धरती 
या आकाश में स्थित कोई वस्तु छिपी 
नहीं रहती ।6। 

वही है जो तुम्हें गर्भाशियों में जैसे रूप में 
चाहे ढालता है । उसके सिवा कोई 
उपास्य नहीं, पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) 
परम विवेकशील है ।7। 

वही है जिसने तुझ पर पुस्तक उतारी 
उसी में से मुहकम (निश्चायक) आयदतें 
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व्यक्तियों के सिवा कोई शिक्षा ग्रहण नहीं ७५० ४॥#॥ 
करता ।8।* 

हे हमारे रब्ब ! हमें हिदायत देने के बाद. :&$:55&5|550 28£ है 866 
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हे हमारे रब्ब ! निस्संदेह तू लोगों को ४५४० »५॥६ डे 
उस दिन के लिए एकत्रित करने वाला है 33654 2 
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भाँति लोगों भाँति हट 28 4 आर है... ९) 
भाँति और उन लोगों की भाँति जो 


४४... कुरआन करीम की कुछ आयतें इस अर्थ में मुहकम हैं कि उनके किसी प्रकार से ग़लत अर्थ किए ही 
नहीं जा सकते । परन्तु कुछ मुतशाबिह आयतों के भावार्थ में यह संदेह रहता है कि उनके ग़लत अर्थ 
न निकाल लिए जाएँ । यदि मुहकम आयतों की ओर उस ग़लत भावार्थ को लौटाया जाए तो मुहकम 
आयतें उसको नकार देती हैं । इसी कारण उनको उम्मुल किताब (पुस्तक का मूल) कहा गया । 


सूर: 3, आले इगय्रान 


उनसे पहले थे । उन्होंने हमारी आयतों 
को झुठला दिया तो अल्लाह ने उनके 
पापों के कारण उनको पकड़ लिया 
और अल्लाह दंड देने में अत्यन्त कठोर 
है ।2। 

जिन्होंने इनकार किया उनसे कह दे कि 
तुम अवश्य पराजित किए जाओगे और 
नरक की ओर इकट्ठे ले जाए जाओगे और 
वह बहुत बुरा ठिकाना है ।3। 

निस्संदेह उन दो गिरोहों में तुम्हारे लिए 
एक बड़ा चिह्न था, जिनकी मुठभेड़ हुई । 
एक गिरोह अल्लाह के लिए लड़ रहा था 
और दूसरा काफ़िर था । वे उन्हें भौतिक 
दृष्टि से अपने से दुगना देख रहे थे और 
अल्लाह जिसे चाहे अपनी सहायता के 
साथ समर्थन देता है । निस्संदेह इसमें 
ज्ञान-दृष्टि रखने वालों के लिए अवश्य 
एक बड़ी सीख है ।4। 

लोगों के लिए स्वभाविक रूप से पसन्द 
की जाने वाली चीज़ें यथा :- स्त्रियों 
और संतान और ढेरों-ढेर सोने चाँदी 
और विशेष चिह्न अंकित किये गये घोड़ों 
और चौपायों तथा खेतियों का प्रेम सुन्दर 
करके दिखाया गया है । यह सांसारिक 
जीवन का अस्थायी सामान है और 
अल्लाह वह है जिस के पास बहुत उत्तम 
लौटने का स्थान है ।5। 

तू कह दे कि क्या मैं तुम्हें इन से उत्तम 
वस्तुओं की सूचना दूँ ? उनके लिए जो 
तक़वा अपनाते हैं उनके रब्ब के पास 
ऐसे बाग़ान हैं जिनके दामन में नहरें 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


बहती हैं । वे उनमें सदा रहने वाले हैं 
और (उनके लिए) पवित्र किए हुए जोड़े 
हैं और अल्लाह की ओरे से प्रसन्नता है। 
और अल्लाह भक्तों पर गहन दृष्टि रखने 
वाला है ।6। 

(यह उन लोगों के लिए है) जो कहते हैं, 
हे हमारे रब्ब ! निस्संदेह हम ईमान ले 
आए । अत: हमारे पाप क्षमा कर दे और 
हमें आग के अज़ाब से बचा ।7। 

(ये बाग़ान उनके लिए हैं) जो धैर्य रखने 
वाले हैं और सच बोलने वाले हैं और 
आज्ञापालन करने वाले हैं और ख़र्च करने 
वाले हैं तथा प्रातःकाल क्षमायाचना 
करने वाले हैं ।8। 

अल्लाह न्याय पर स्थित होकर गवाही 
देता है कि उसके अतिरिक्त और कोई 
उपास्य नहीं और फ़रिश्ते और ज्ञानी 
जन भी (यही गवाही देते हैं) । 
उसके सिवा कोई उपास्य नहीं, पूर्ण 
प्रभुत्व वाला (और) परम विवेकशील 
है ।9। 

निश्चित रूप से धर्म अल्लाह के निकट 
इस्लाम ही है । और उन लोगों ने जिन्हें 
पुस्तक दी गई उन्होंने केवल परस्पर 
विद्रोह करते हुए मतभेद किया, जबकि 
उनके पास ज्ञान आ चुका था । और जो 
अल्लाह की आयतों का इनकार करता है 
तो निस्संदेह अल्लाह हिसाब (लेने) में 
बहुत तेज़ है ।20। 

अत: यदि वे तुझ से झगड़ा करें तो कह 
दे कि मैं तो अपना ध्यान विशुद्ध रूप से 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


अल्लाह की इच्छा के अधीन कर चुका 
हूँ और वे भी जिन्होंने मेरा अनुसरण 
किया । और जिन्हें पुस्तक दी गई उन्हें 
और उन अज्ञानियों से भी कह दे कि 
क्या तुम इस्लाम स्वीकार कर लिये हो ? 
अत: यदि वे इस्लाम स्वीकार कर लिये 
हैं तो निस्संदेह वे हिदायत पा चुके और 
यदि वे पीठ फेर लें तो तुझ पर केवल 
(संदेश) पहुँचाना अनिवार्य है । और 
अल्लाह भक्तों पर गहन दृष्टि रखने 
वाला है ।2॥ (रुकू -) 

निस्संदेह वे लोग जो अल्लाह की आयतों 
का इनकार करते हैं और नबियों का 
अकारण घोर विरोध करते हैं और लोगों में 
से उनका भी घोर विरोध करते हैं जो न्याय 
का आदेश देते हैं । तू उन्हें पीड़ाजनक 
अज़ाब का समाचार दे दे ।22।* 

यही वे लोग हैं जिनके कर्म इहलोक में 
और परलोक में भी नष्ट हो गए । और 
उनके कोई सहायक नहीं होंगे ।23। 

क्या तूने उनकी ओर नज़र नहीं दौड़ाई 
जिन्हें पुस्तक में से एक भाग दिया गया 
था । उन्हें अल्लाह की पुस्तक की ओर 
बुलाया जाता है ताकि वह उनके बीच 
फ़ैसला करे, फिर भी उनमें से एक पक्ष 
पीठ फेर कर चला जाता है और वे 
विमुख होने वाले होते हैं ।24। 

(उनकी) यह दशा इस लिए है कि 
उन्होंने कहा कि हमें गिनती के कुछ दिन 
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सूर: 3, आले इगय्रान 


के सिवा आग कदापि नहीं छुएगी, और 
जो वे झूठ बोला करते थे उसने उनको 
उनके धर्म के विषय में धोखे में डाल 
दिया ।25। 

अत: क्‍या दशा होगी उनकी जब हम 
उन्हें एक ऐसे दिन के लिए एकत्रित 
करेंगे जिसमें कोई संदेह नहीं और प्रत्येक 
जान को जो उसने कमाया उसका पूरा 
प्रतिफल दिया जाएगा और उन पर 
अत्याचार नहीं किया जायेगा ।26। 

तू कह दे हे मेरे अल्लाह ! राज्य के 
अधिपति ! तू जिसे चाहे सत्ता प्रदान 
करता है और जिससे चाहे सत्ता छीन 
लेता है । और तू जिसे चाहे सम्मान 
प्रदान करता है और जिसे चाहे 
अपमानित कर देता है । भलाई तेरे 
हाथ ही में है । निस्संदेह तू हर चीज़ 
पर जिसे तू चाहे, स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।27। 

तू रात को दिन में प्रविष्ट करता है और 
दिन को रात में प्रविष्ट करता है और तू 
मुर्दा से ज़िन्दा निकालता है और ज़िन्दा 
से मुर्दा निकालता है । और तू जिसे 
चाहता है बे-हिसाब जीविका प्रदान 
करता है ।28। 

मोमिन, मोमिनों को छोड़ कर काफिरों 
को मित्र न बनाएँ और जो कोई ऐसा 
करेगा तो वह अल्लाह से बिल्कुल कोई 
सम्बंध नहीं रखता । सिवाए इसके कि 
तुम उनसे पूरी तरह सतर्क रहो और 
अल्लाह तुम्हें अपने आप से सावधान 
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करता है और अल्लाह ही की ओर लौट 
कर जाना है ।29। 
तू कह दे, जो तुम्हारे सीनों में है चाहे 
तुम उसे छिपाओ या प्रकट करो अल्लाह 
उसे जान लेगा । और वह जानता है जो 
आसमानों में है और जो धरती में है । 
और अल्लाह हर चीज़ पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।30। 
जिस दिन प्रत्येक जान, जो भी नेकी 
उसने की होगी उसे अपने सामने 
उपस्थित पाएगी और उस बुराई को भी 
जो उसने की होगी । वह इच्छा करेगी 
कि काश ! उसके और उस (बुराई) के 
मध्य बहुत दूर का फ़ासला होता । और 
अल्लाह तुम्हें अपने आप से सावधान 
करता है । हालाँकि अल्लाह भक्तों से 
बहुत दया पूर्वक पेश आने वाला है ।3। 
(सुकून) 
तू कह दे यदि तुम अल्लाह से प्रेम करते हो 
तो मेरा अनुसरण करो, अल्लाह तुमसे प्रेम 
करेगा और तुम्हारे पाप क्षमा कर देगा और 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।32। 
तू कह दे अल्लाह का और रसूल का 
आज्ञापालन करो । फिर यदि वे मुँह फेर 
लें तो अल्लाह काफ़िरों को निश्चित रूप 
से पसन्द नहीं करता ।33। 
निस्संदेह अल्लाह ने आदम और नूह और 
इब्राहीम के वंशज तथा इम्रान के वंशज 
को समग्र जगत के मुक़ाबले पर चुन 
लिया ।34। 
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सूर: 3, आले इगय्रान 


उनमें से कुछ, कुछ की संतान में से हैं 
और अल्लाह बहुत सुनने वाला (और) 
स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।35। 

जब इम्रान की एक स्त्री ने कहा, हे मेरे 
रब्ब ! जो कुछ भी मेरे पेट में है निस्संदेह 
उसे मैंने (संसार के झमेलों से) मुक्त 
करते हुए तुझे भेंट कर दिया | अतः तू 
मुझ से स्वीकार कर ले । निस्संदेह तू ही 
बहुत सुनने वाला (और) बहुत जानने 
वाला है ।36। 

फिर जब उसने उसे जन्म दिया तो उसने 
कहा हे मेरे रब्ब ! मैंने तो पुत्री को जन्म 
दिया है । जबकि अल्लाह बेहतर जानता 
है कि उसने किसे जन्म दिया था और नर 
मादा की भाँति नहीं होता और (उस 
इम्रान की स्त्री ने कहा) मैंने इसका नाम 
मरियम रखा है, और मैं इसे और इसकी 
संतान को धुतकारे हुए शैतान से तेरी 
शरण में देती हूँ ।37।* 

अत: उसके रब्ब ने उसे अच्छी प्रकार से 
स्वीकार कर लिया और उसका उत्तम 
ढंग से पालन-बर्धन किया और 
ज़करिया को उसका अभिभावक 
ठहराया । जब कभी भी ज़करिया ने 
उसके पास मेहराब (उपासना-कक्ष) में 
प्रवेश किया तो उसने उसके पास कोई 
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२६ जब इम्रान की स्त्री ने अपने हाँ पैदा होने वाली बच्ची (हज़रत मरियम) के विषय में कहा कि यह तो 
लड़की है हालाँकि मैंने अल्लाह से लड़का माँगा था । अल्लाह तआला उत्तर देता है कि, अल्लाह 
भली-भाँति जानता है कि लड़का और लड़की अलग-अलग होते हैं । परन्तु यह लड़की जो तुम्हें 
प्रदान की गई है, यह साधारण लड़कियों की भाँति नहीं है इसमें अल्लाह तआला ने यह क्षमता रख 
दी है कि बिना दांपत्य सम्बन्ध के इसका बच्चा पैदा हो सकता है। 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


भोजन पाया । उसने कहा हे मरियम ! 
तेरे पास यह कहाँ से आता है ? उसने 
(उत्तर में) कहा यह अल्लाह की ओर से 
है । निस्‍्संदेह अल्लाह जिसे चाहता है 
बिना हिसाब के जीविका प्रदान करता 
है ।38। 

इस अवसर पर ज़करिया ने अपने रब्ब 
से दुआ की, हे मेरे रब्ब ! मुझे 
अपनी ओर से पवित्र संतान प्रदान 
कर । निस्संदेह तू बहुत दुआ सुनने 
वाला है ।39। 

अत: फ़रिश्तों ने उसे आवाज़ दी जबकि 
वह मेहराब में खड़ा उपासना कर रहा 
था, कि अल्लाह तुझे यहया की 
खुशख़बरी देता है जो अल्लाह की एक 
महान वाक्य की पृष्टि करने वाला होगा 
और वह सरदार और अपने अन्त:करण 
की पूरी सुरक्षा करने वाला, और 
सदाचारियों में से एक नबी होगा ।40। 
उसने कहा हे मेरे रब्ब ! मेरा कैसे पुत्र 
होगा जबकि मुझ पर बुढ़ापा आ गया है 
और मेरी पत्नी बांझ है । उसने कहा 
इसी प्रकार अल्लाह जो चाहता है करता 
है ।4। 

उसने कहा हे मेरे रब्ब ! मेरे लिए कोई 
चिह्न निश्चित कर दे । उसने कहा तेरा 
चिह्न यह है कि केवल इशारों के 
अतिरिक्त तू तीन दिन लोगों से बात न 
करे और अपने रब्ब को बहुत अधिकता 
से याद कर और शाम को और सुबह को 
उसका गुणगान कर ।42। (रुकू 6 ) 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


और जब फ़रिश्तों ने कहा, हे मरियम ! 
निस्संदेह अल्लाह ने तुझे चुन लिया है 
और तुझे पवित्र कर दिया है और तुझे 
समग्र जगत की स्त्रियों पर श्रेष्ठता प्रदान 
की है ।43। 

है मरियम ! अपने रब्ब की आज्ञाकारिणी 
हो जा और सजद: कर और झुकने वालों 
के साथ झुक जा ।44। 

यह अदृष्ट समाचारों में से है जो हम तेरी 
ओर वहइ कर रहे हैं और तू उनके पास 
नहीं था जबकि वे इस विषय पर पर्ची डाल 
रहे थे कि उनमें से कौन मरियम का भरण- 
पोषण करेगा और तू उनके पास नहीं था 
जब वे (इस विषय में) झगड़ रहे थे ।45। 
जब फ़रिश्तों ने कहा हे मरियम ! 
निस्संदेह अल्लाह तुझे अपनी ओर से एक 
पवित्र कलिमा का शुभ-समाचार देता है 
जिसका नाम मरियम का पुत्र ईसा मसीह 
होगा । (जो) इहलोक और परलोक में 
प्रतिष्ठित और (अल्लाह के) निकटस्थों 
में से होगा ।46। 

और वह लोगों से पालने में और अधेड़ 
आयु में भी बातें करेगा और पाकबाज़ों 
में से होगा ।47। 
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४४... यहाँ कलिमा (वचन) से अभिप्राय अल्लाह तआला का कुन (हो जा) कहना है परन्तु ईसाइयों की 
ओर से यह अर्थ किया जाता है कि केवल मसीह अल्लाह के कलिमा थे, शेष सारे नबी उनसे कमतर 
थे | वे बाइबिल की इस आयत से तर्क देते हैं कि “आदि में वचन था और वचन परमेश्वर के साथ 
था और वचन परमेश्वर था (युहनना :) कुरआन करीम इसका ज़ोरदार खण्डन सूर; अल कहफ़ 
के अन्त में करता है कि अल्लाह तआला के तो इतने कलिमे हैं कि यदि समुद्र सियाही बन जाए और 
उसी प्रकार के और समुद्र भी आ जाएँ तो अल्लाह तआला के कलिमे समाप्त नहीं हो सकते । अतः 
कलिमा के ग़लत अर्थ निकाल कर हज़रत मसीह अलै. को मनुष्य से ऊँचा दिखाया गया है। 
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इस आयत की एक व्याख्या यह की जाती है कि वह पालने में भी बात किया करता था और नबी+> 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


उस ने कहा हे मेरे रब्ब ! मुझे कैसे 
बेटा होगा, जबकि किसी मनुष्य ने 
मुझे नहीं छुआ । उसने कहा इसी 
प्रकार अल्लाह जो चाहता है पैदा 
करता है । जब वह किसी बात का 
निर्णय कर ले तो उसे केवल यह कहता 
है कि हो जा तो वह होने लगता है 
और हो कर रहता है ।48। 

और वह उसे पुस्तक और तत्त्वज्ञान 
और तौरात और इंजील की शिक्षा 
देगा ।49। 

और वह बनी इस्राईल की ओर रसूल 
होगा (यह संदेश देते हुए) कि मैं 
तुम्हारे पास तुम्हारे रब्ब की ओर से 
एक चिह्न ले कर आया हूँ कि मैं 
तुम्हारे लिए मिट्टी से पक्षियों के रूप 
में पैदा करूँगा । फिर मैं उसमें 
फुँूूँगा तो (साथ ही) वह अल्लाह 
के आदेश से पक्षी 
आध्यात्मिक पक्षी) बन जाएगा । 
और मैं जन्म-जात अंधे और 
श्रेतकुष्ठ रोगियों को आरोग्य प्रदान 
करूँगा और मैं अल्लाह के आदेश से 
(आध्यात्मिक) मुर्दों को ज़िदा करूँगा 
और मैं तुम्हें बताऊँगा कि तुम क्‍या 
खाओगे और अपने घरों में क्‍या 
इकट्ठा करोगे । यदि तुम ईमान लाने 
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+होने का दावेदार था । यदि ऐसी बात होती तो यहूदी उसका बचपन में ही वध कर देते । वास्तव 
में पालने में वह अपने स्वप्न बताता था तथा पालने में खेलने वाले छोटे बच्चे अच्छे स्वप्न देख भी 
सकते हैं और सुना भी सकते हैं । परन्तु नुब॒ुव्वत उनको अधेड़ आयु में ही प्रदान की गई और उस 


समय यहूदियों ने विरोध आरम्भ कर दिया । 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


वाले हो तो निस्संदेह इसमें तुम्हारे 
लिए एक बड़ा चिह्न है ।50।* 


और उसके सत्यापक के रूप में आया हूँ. 2 


जो तौरात में से मेरे सामने है ताकि मैं 
उन चीज़ों में से जो तुम्हारे लिए हराम 
कर दी गई थीं कुछ तुम्हारे लिए हलाल 
घोषित कर दूँ । और मैं तुम्हारे रब्ब की 
ओर से तुम्हारे पास एक (बड़ा) चिह्न 
लेकर आया हूँ । अत: अल्लाह का 
तक़वा अपनाओ और मेरा आज्ञापालन 
करो ।5। 

निस्संदेह अल्लाह मेरा भी रब्ब है 
और तुम्हारा भी रब्ब है । अत: उसी 
की उपासना करो (और) यही 
सन्मार्ग है ।52। 

अत: जब ईसा ने उनमें इनकार (का 
रुझान) अनुभव किया तो उसने कहा, 
कौन अल्लाह की ओर (बुलाने में) मेरे 
सहायक होंगे ? हवारियों ने कहा हम 
अल्लाह के सहायक हैं, हम अल्लाह पर 
ईमान ले आए हैं और तू गवाह रह कि 
हम आज्ञाकारी हैं ।53। 

हे हमारे रब्ब ! हम उस पर ईमान ले 
आए जो तूने उतारा और हमने रसूल का 
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४४. इस आयत में सारी बातें व्याख्या के योग्य हैं । मिट्टी को फूंक कर उड़ने वाला पक्षी बना देना इस 
बात की उपमा है कि हज़रत मसीह अलै, की फूँक से संसारिक लोग आध्यात्मिक ऊँचाइयों में उड़ान 
भरने लगे । इसी प्रकार जन्म-जात श्रेतकुष्ठ रोगी और अंधे वे लोग हैं, जिनके मन कोढ़ ग्रस्त हों 
और कुछ न देख सकें जैसा कि कुरआन करीम की अधिकांश आयतों से पता चलता है कि अंधों से 
अभिप्राय भौतिक अंधे नहीं बल्कि दिल के अंधे हैं । मुर्दों को ज़िन्दा करने से भी यही अभिप्राय है कि 
आध्यात्मिक मुर्दों को आध्यात्मिक जीवन प्रदान किया जाए । मैं तुम्हें बताऊँगा कि तुम क्या 
खाओगे से अभिप्राय संभवत: खान-पान की शिक्षा है और यह वर्णन किया गया है कि हज़रत ईसा 
अलै, अपनी जाति को निर्देश दिया करते थे कि क्या चीज़ खाओ और किस चीज़ से बचो । 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


अनुसरण किया । अत: हमें (सत्य की) 
गवाही देने वालों में लिख दे ।54। 

और उन्होंने (अर्थात्‌ मसीह के इनकार 
करने वालों ने भी) योजना बनाई और 
अल्लाह ने भी योजना बनाई और 
अल्लाह योजना बनाने वालों में सर्वोत्तम 
है ।55। (रकू +% ) 

जब अल्लाह ने कहा हे ईसा ! निस्संदेह 
मैं तुझे मृत्यु देने वाला हूँ और अपनी 
ओर तेरा उत्थान करने वाला हूँ और 
तुझे उन लोगों से निथार कर अलग 
करने वाला हूँ जो काफ़िर हुए, और उन 
लोगों को जिन्होंने तेरा अनुसरण किया 
है, उन लोगों पर जिन्होंने इनकार किया 
है क़यामत के दिन तक प्रभुत्व प्रदान 
करने वाला हूँ । फिर मेरी ही ओर 
तुम्हारा लौट कर आना है जिसके बाद 
मैं तुम्हारे बीच उन बातों का फ़ैसला 
करूँगा जिनमें तुम मतभेद किया करते 
थे ।56।* 

अत: जहाँ तक उन लोगों का सम्बन्ध है 
जिन्होंने इनकार किया, तो उनको मैं इस 
लोक में भी और परलोक में भी कठोर 
अज़ाब दूँगा और उनके कोई सहायक 
नहीं होंगे ।57। 

और वे लोग जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए तो उनको वह उनके भरपूर 
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४४. यहाँ मुतवफ़्फ़ीका (मैं तुझे मृत्यु देने वाला हूँ) पहले आया है और राफ़िउका (अपनी ओर तेरा 
उत्थान करूँगा) बाद में आया है । यद्यपि राफ़िउका शब्द से अभिप्राय दर्जेका बढ़ना होता है परन्तु 
जो ज़िद करते हैं कि इससे सशरीर उत्थान करना अभिप्राय है उनके विरुद्ध यह मज़बूत तर्क है कि 
पहले मृत्यु हुई, बाद में उठाए गए, अत: प्रमाणित हुआ कि यहाँ आध्यात्मिक उत्थान अभिप्रेत है । 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


प्रतिफल देगा और अल्लाह अत्याचारियों ७9५४.) 


को पसन्द नहीं करता ।58। 

यह है वह जिसे हम आयतों और 
तत्त्वज्ञान पूर्ण अनुस्मरण में से तेरे सामने 
पढ़ते हैं ।59। 

निस्संदेह ईसा का उदाहरण अल्लाह के 
निकट आदम के उदाहरण के समान है । 
उसे उस ने मिट्टी से पैदा किया, फिर उसे 
कहा कि हो जा तो वह होने लगा 
(और हो कर रहा) ।60।* 

(निश्चित रूप से यह) तेरे रब्ब की ओर 
से सत्य है । अत: तू संदेह करने वालों में 
सेन बन ।6। 

अत: जो तुझ से इस विषय में तेरे पास 
ज्ञान आजाने के बाद भी झगड़ा करे तो तू 
कह दे, आओ हम बुलायें अपने पुत्रों को 
और तुम्हारे पुत्रों को भी और अपनी 
स्त्रियों को और तुम्हारी स्त्रियों को भी और 
(हम) अपने आप को और तुम अपने आप 
को भी । फिर हम मुबाहल: करें” और 
झूठों पर अल्लाह की ला नत डालें ।62। 
निस्संदेह यही सच्चा वर्णन है और 
अल्लाह के सिवा और कोई उपास्य नहीं। 
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२६ हज़रत आदम अलै, के साथ हज़रत ईसा अलै, का उदाहरण इसलिए दिया गया है कि हज़रत आदम 
अलै, भी आरम्भ में अल्लाह तआला के वाक्य कुन (हो जा) के परिणाम स्वरूप मिट्टी से पैदा हुए थे। 
इस के बावजूद आप अलै. मनुष्य ही थे । हज़रत ईसा अलै. भी ख़ुदा तआला के वाक्य कुन के 
फलस्वरूप पैदा हुए हैं | इसलिए आप भी मनुष्य ही हैं । 
यहाँ कुन फ़यकून (हो जा तो वह होने लगा) से मनुष्य जन्म के आरम्भ की ओर संकेत है और 
तात्पर्य यह है कि जब अल्लाह तआला ने मनुष्य को पैदा करने का इरादा किया तो कहा 'हो जा तो 
वह होने लगा और उसके लिए निश्चित था कि वह अपनी सृष्टि की पूर्णता को प्राप्त होने तक होता 


रहे। 


#४. अर्थात एक दूसरे के विरुद्ध अमंगल की दुआ करें। 


सूर: 3, आले इगय्रान 


और निस्संदेह अल्लाह ही पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और) परम विवेकशील है ।63। 
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लो कि) अल्लाह उपद्रवियों को भली- 
भाँति जानता है ।64। (रुकू-५ ) 

तू कह दे हे अहले किताब ! उस बात 
की ओर आ जाओ जो हमारे और 
तुम्हारे बीच सांझी है कि हम अल्लाह 
के सिवा किसी की उपासना नहीं 
करेंगे और न ही किसी चीज़ को 
उसका साझीदार ठहराएँगे और हम में 
से कोई किसी दूसरे को अल्लाह के 
सिवा रब्ब नहीं बनाएगा। अत: यदि 
वे फिर जाएँ तो तुम कह दो कि 
गवाह रहना कि निश्चित रूप से हम 
मुसलमान हैं ।65। 

है अहले किताब ! तुम इब्राहीम के 
बारे में क्‍यों झगड़ते हो ? हालाँकि 
तौरात और इंजील उसके बाद उतारी 
गईं। अतः क्या तुम बुद्धि से काम नहीं 
लेते ? ।66। 

सुनो ! तुम ऐसे लोग हो कि उस 
विषय में झगड़ते हो जिसका तुम्हें 
ज्ञान है । तो फिर ऐसी बातों में क्‍यों 
झगड़ते हो जिनका तुम्हें कोई ज्ञान ही 
नहीं । और अल्लाह जानता है और 
तुम नहीं जानते ।67। 

इब्राहीम न तो यहूदी था न ईसाई बल्कि 
वह तो (सदा अल्लाह की ओर) झुकने 
वाला आज्ञाकारी था और वह (कदापि) 
मुश्रिकों में से नहीं था ।68। 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


निस्संदेह इब्राहीम के अधिक निकट तो 
वही लोग हैं जिन्होंने उसका अनुसरण 
किया और यह नबी भी और वे लोग भी 
जो (इस पर) ईमान लाए | और अल्लाह 
मोमिनों का मित्र है ।69। 

अहले किताब मैं से एक गिरोह चाहता 
है कि काश वह तुम्हें पथभ्रष्ट कर सके । 
और वे स्वयं अपने सिवा किसी और को 
पथशभ्रष्ट नहीं कर सकेंगे और वे समझ 
नहीं रखते ।70। 

है अहले किताब ! तुम अल्लाह के चिह्नों 
को क्यों झुठलाते हो जबकि तुम देख रहे 
हो ।7। 

है अहले किताब ! तुम सच को झूठ 
के साथ क्‍यों संदिग्ध बनाते हो और 
तुम सच छिपाते हो हालाँकि तुम 
जानते हो ।72। (रुकू-) 

और अहले किताब में से एक गिरोह 
ने कहा कि जो मोमिनों पर उतारा 
गया है उस पर दिन के पहले भाग में 
ईमान ले आओ और उसके अंत में 
इनकार कर दो ताकि संभवत: वे लौट 
आयें ।73। 

और किसी की बात पर ईमान न लाओ 
सिवाय उसके जो तुम्हारे धर्म का 
अनुसरण करे । तू कह दे कि वास्तविक 
हिदायत तो अल्लाह ही की हिदायत है । 
यह (आवश्यक नहीं) कि किसी को 
वही कुछ दिया जाए जैसा तुम्हें दिया 
गया अथवा (यदि न दिया जाए तो मानो 
उनका अधिकार हो जाएगा कि) वे 
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सूर: 3, आले इगय्रान 


तुम्हारे रब्ब के समक्ष तुम से झगड़ा करें। 
तू कह दे दया करना निश्चित रूप से 
अल्लाह के हाथ में है । वह उसे जिसको 
चाहता है देता है और अल्लाह बहुत 
समृद्धि प्रदान करने वाला (और) स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।74। 

वह अपनी दया के लिए जिसको चाहे 
चुन लेता है और अल्लाह बहुत बड़ा 
दयावान है ।75। 

और अहले किताब में से वह व्यक्ति भी 
है कि यदि तू ढेरों ढेर अमानत उसके 
पास रखवा दे तो वह अवश्य तुझे वापस 
कर देगा और उन में ऐसा व्यक्ति भी है 
कि यदि तू उसको एक दीनार भी दे तो 
वह उसे तुझे वापस नहीं करेगा, सिवाए 
इसके कि तू उस पर निगरान स्वरूप 
खड़ा रहे । यह इस कारण है कि वे कहते 
हैं कि हम पर अनपढ़ों के बारे में कोई 
(आरोप लगाने का) रास्ता नहीं और वे 
अल्लाह पर झूठ बाँधते हैं जबकि वे (इस 
बात को) जानते हैं ।76। 

हाँ, क्यों नहीं ! जिस ने भी अपने 
वचन को पूरा किया और तक़वा 
अपनाया तो अल्लाह मुत्तक़ियों से प्रेम 
करने वाला है ।77। 

निस्संदेह वे लोग जो अल्लाह के वचनों 
और अपनी क़समों को थोड़ी सी क़ीमतों 
में बेच देते हैं, यही हैं जिनका परलोक में 
कोई भाग न होगा और अल्लाह न उनसे 
बात करेगा और न क़यामत के दिन उन 
पर दृष्टि डालेगा और न उन्हें पवित्र 
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करेगा और उनके लिए पीड़ाजनक 
अज़ाब (निश्चित) है ।78। 

और निस्संदेह उन (अहले किताब) में 
एक गिरोह ऐसा भी है जो पुस्तक पढ़ते 
समय अपनी ज़बानों को मरोड़ देता है 
ताकि तुम उसे पुस्तक में से समझो 
हालाँकि वह पुस्तक में से नहीं और वे 
कहते हैं कि वह अल्लाह की ओर से है 
जबकि वह अल्लाह की ओर से नहीं 
होता और वे अल्लाह पर झूठ बाँधते हैं 
जबकि वे जानते हैं ।79। 

किसी मनुष्य के लिए यह संभव नहीं कि 
अल्लाह उसे पुस्तक और तत्त्वज्ञान और 
नुब॒ुव्वत दे, फिर वह लोगों से यह कहे 
कि अल्लाह के सिवा मेरी उपासना करने 
वाले बन जाओ । बल्कि (वह तो यही 
कहता है कि) रब्ब वाले हो जाओ, इस 
कारण कि तुम पुस्तक पढ़ाते हो और इस 
कारण कि तुम (उसे) पढ़ते हो ।80। 
और न वह तुम्हें यह आदेश दे सकता है 
कि तुम फ़रिश्तों और नबियों को ही 
रब्ब बना बैठो । क्‍या वह तुम्हें इनकार 
की शिक्षा देगा जबकि तुम आज्ञाकारी 
हो चुके हो 8॥ (रुकू 6) 

और जब अल्लाह ने नबियों से दृढ़ 
प्रतिज्ञा ली कि यद्यपि मैं तुम्हें पुस्तक 
और तक्तज्ञान दे चुका हूँ, फिर यदि कोई 
ऐसा रसूल तुम्हारे पास आए जो उस 
बात की पुष्टि करने वाला हो जो तुम्हारे 
पास है तो तुम अवश्य उस पर ईमान ले 
आओगे और अवश्य उसकी सहायता 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


करोगे । कहा, क्‍या तुम स्वीकार करते 
हो और इस बात पर मुझ से प्रतिज्ञा 
करते हो ? उन्होंने कहा, (हाँ) हम 
स्वीकार करते हैं । उसने कहा, अतः 
तुम गवाही दो और मैं भी तुम्हारे साथ 
गवाह हूँ ।82।* 

अत: जो कोई इसके बाद फिर जाए तो 
यही दुराचारी लोग हैं ।83। 


क्या अल्लाह के धर्म के सिवा वे कुछ 
(और) पसंद करेंगे जबकि जो कुछ 
आकाशों और धरती में है स्वेच्छा पूर्वक 
और अनिच्छा पूर्वक उसका आज्ञाकारी 
हो चुका है और वे उसी की ओर लौटाए 
जाएँगे ।84। 

तू कह दे अल्लाह पर और उस पर जो 
हमारी ओर उतारा गया और जो इब्राहीम 
पर उतारा गया और इसमाईल पर और 
इसहाक़ पर और याकूब पर और 
(उसकी) संतानों पर और जो मूसा और 
ईसा को और जो नबियों को उनके रब्ब 
की ओर से दिया गया, हम ईमान ले 
आए। हम उनमें से किसी के बीच कोई 
अन्तर नहीं करते और हम उसी की आज्ञा 
का पालन करने वाले हैं ।85। 
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क़ुरआन करीम में दो प्रतिज्ञाओं का वर्णन है । एक बनी इम्नराईल की प्रतिज्ञा का और एक नबियों की 
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8) इसका केन्द्रबिन्दु यह है कि जब तुम्हारे पास रसूल आएँ जो वही बातें कहें जो तुम कहते थे तो 
वचन दो कि कदापि उनका इनकार नहीं करोगे, बल्कि उनकी पुष्टि करोगे । यहाँ यह स्पष्टीकरण 
आवश्यक है कि नबियों की ओर तो रसूल भेजे नहीं जाते, उनकी जातियों के पास रसूल आते हैं | 
अतः यही अभिप्राय है कि अपनी जाति को उपदेश देते रहें कि जब भी तुम्हारे पास कोई रसूल आए जो 
मुझे सच्चा जानने वाला हो तो उसका इनकार नहीं करना बल्कि अवश्य उसकी सहायता करनी है। 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


और जो भी इस्लाम के सिवा कोई धर्म 
पसन्द करे तो कदापि उससे स्वीकार 
नहीं किया जाएगा और परलोक में वह 
घाटा पाने वालों में से होगा ।86। 

भला कैसे अल्लाह ऐसे लोगों को 
हिदायत देगा जो अपने ईमान लाने के 
बाद काफ़िर हो गए हों और वे गवाही दे 
चुके हों कि यह रसूल सच्चा है और 
उनके पास खुले-खुले प्रमाण आ चुके हों 
और अल्लाह अत्याचारी लोगों को 
हिदायत नहीं देता ।87। 

यही वे लोग हैं जिनका प्रतिफल यह है 
कि उन पर अल्लाह की और फ़रिश्तों की 
और सब लोगों की ला नत है ।88। 

वे उसमें लम्बे समय तक रहने वाले हैं। 
उनसे अज़ाब को हल्का नहीं किया 
जाएगा और न वे कोई ढील दिए 
जाएँगे ।89। 

सिवाए उनके, जिन्होंने इसके बाद 
प्रायश्चित किया और सुधार कर लिया 
तो निस्संदेह अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 
है ।90। 

निस्संदेह वे लोग जिन्होंने अपने ईमान 
लाने के बाद इनकार किया, फिर 
इनकार में बढ़ते गए, उनका प्रायश्चित 
कदापि स्वीकार नहीं किया जाएगा और 
यही वे लोग हैं जो पथगभ्रष्ट हैं ।9। 
निस्संदेह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
और मर गए जबकि वे काफिर थे । उनमें 
से किसी से धरती के बराबर भी सोना 
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कदापि स्वीकार नहीं किया जाएगा &]3] «(५-७ ६ _25५॥ 
यद्यपि वे उसे मुक्तिमूल्य के रूप में देना 
चाहे । यही वे लोग हैं जिनके लिए £ ७८४३-३४ ०१०-७ ८ &+& 
पीड़ाजनक अज़ाब (निश्चित) है और 
उनके कोई सहायक नहीं होंगे ।92। 

(रुकू क) 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


तुम कदापि नेकी प्रात नहीं कर सकोगो 
जब तक कि तुम उन वस्तुओं में से 
खर्च न करो जिनसे तुम प्रेम करते हो 
और तुम जो कुछ भी खर्च करते हो तो 
निस्संदेह अल्लाह उसको ख़ूब जानता 
है ।93। 

समस्त प्रकार के भोजन बनी इस्राईल के 
लिए वैध थे सिवाए उनके जिन्हें स्वयं 
इस्राईल ने अपने ऊपर अवैध कर लिए 
इससे पहले कि तौरात उतारी जाती । 
तू कह दे कि यदि तुम सच्चे हो तो 
तौरात ले आओ और उसे पढ़ (कर 
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तू कह, अल्लाह ने सच्च कहा । अतः 
(अल्लाह की ओर) झुकने वाले इब्राहीम 
के धर्म का अनुसरण करो और वह 
मुश्रिकों में से नहीं था ।96। 


निस्संदेह पहला घर जो मानव जाति 4६: ५7४ »४॥ ६25 कक है] 
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लिए मंगलमय और हिदायत का कारण 

बनाया गया ।97।* 

इसमें खुले-खुले चिह्न हैं (अर्थात्‌) 2 कक] है 7/ 5:08 
इब्राहीम का स्थान । और जो भी इसमें 5 


कक 


४४. यहाँ अव्व-ल बैतिन्‌ (प्रथम गृह) को लोगों के लाभ लिए कहा गया है, अल्लाह के लिए नहीं कहा 
गया । इसमें यह संकेत है कि मनुष्य गुफाओं से निकल कर जब धरती के ऊपर बसने लगा तो ख़ाना 
का बा का प्रथम निर्माण ही उसको सभ्यता और शिष्टाचार सिखाने का साधन बना । इसी कारण 
यहाँ मक्का नहीं कहा बल्कि बक्का कहा, जो मक्का का प्राचीनतम नाम है। 
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प्रविष्ट हुआ वह शांति पाने वाला बन 
गया । और लोगों पर अल्लाह का 
अधिकार है कि वे (उसके) घर का हज्ज 
करें (अर्थात्‌) जो भी उस (घर) तक 
जाने का सामर्थ्य रखता हो । और जो 
इनकार कर दे तो निस्संदेह अल्लाह 
समस्त संसार से बे-परवाह है ।98। 
(उनसे) कह दे, हे अहले किताब ! क्‍यों 
तुम अल्लाह की आयतों का इनकार 
करते हो जबकि अल्लाह उस पर गवाह 
है जो तुम करते हो ।99। 
(और) कह दे, हे अहले किताब ! जो 
ईमान लाया है तुम उसे अल्लाह के मार्ग 
से क्यों रोकते हो, यह चाहते हुए कि इस 
(मार्ग) में कुटिलता पैदा कर दो जबकि 
तुम (वास्तविकता पर) गवाह हो और 
जो तुम करते हो अल्लाह उससे अनजान 
नहीं ।00। 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! यदि 
तुमने उन लोगों में से जिन्हें पुस्तक दी 
गई किसी गिरोह का आज्ञापालन 
किया तो वे तुम्हें तुम्हारे ईमान लाने 
के बाद (एक बार फिर) काफ़िर बना 
देंगे ।0। 
और तुम कैसे इनकार कर सकते हो 
जबकि तुम पर अल्लाह की आयतें पढ़ी 
जाती हैं और तुम में उसका रसूल 
(मौजूद) है । और जो दृढ़ता से अल्लाह 
को पकड़ ले तो निस्सन्देह वह सीधे मार्ग 
की ओर हिदायत दिया गया ।02। 

(रुकू -१7) 
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सूरः: 3, आले इय्रान 


है लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
का ऐसा तक़वा धारण करो जैसा उसके 
तक़वा का अधिकार है और पूर्ण 
आज्ञाकारी होने की अवस्था के बिना 
कदापि न मरो ।03।* 

और अल्लाह की रस्सी को सब के सब 
दृढ़ता से पकड़ लो और मतभेद न करो 
और अपने ऊपर अल्लाह की नेमत को 
याद करो कि जब तुम एक दूसरे के शत्रु 
थे तो उसने तुम्हारे दिलों को परस्पर 
बांध दिया और फिर उसकी नेमत से तुम 
भाई-भाई हो गए । और तुम आग के 
गढ़े के किनारे पर (खड़े) थे तो उसने 
तुम्हें उससे बचा लिया । इसी प्रकार 
अल्लाह तुम्हारे लिए अपनी आयतें 
खोल-खोल कर वर्णन करता है । ताकि 
सम्भवत: तुम हिदायत पा जाओ ।04। 
और चाहिए कि तुम में से एक जमाअत 
हो । वे भलाई की ओर बुलाते रहें और 
अच्छी बातों की शिक्षा दें और बुरी 
बातों से रोकें । और यही वे हैं, जो 
सफल होने वाले हैं ।05। 

और उन लोगों की भाँति न बनो जो 
अलग-अलग हो गए और उन्होंने मतभेद 
किया, इसके बाद भी कि उनके पास स्पष्ट 
चिह्न आ चुके थे । और यही वे हैं जिन के 
लिए बड़ा अज़ाब (निश्चित) है ।06। 
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४४. तुम पूर्ण आज्ञाकारी होने की अवस्था के बिना कदापि न मरो का यह अर्थ नहीं है कि मरने से पूर्व 
मुसलमान (आज्ञाकारी) हो जाओ क्योंकि मृत्यु तो मनुष्य के वश में नहीं है । इससे यह अभिप्राय है 
कि कभी भी जीवन के किसी भाग में भी इस्लाम को नहीं छोड़ना ताकि जब भी तुम पर मृत्यु आए 


इस्लाम पर ही आए । 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


जिस दिन कुछ चेहरे उज्ज्वल हो जाएँगे 
और कुछ चेहरे काले पड़ जाएँगे । अतः 


वे लोग जिनके चेहरे काले पड़ गए हि 


(उनसे कहा जाएगा) क्‍या तुम ईमान 
लाने के बाद काफ़िर हो गए थे ? अतः: 
अज़ाब को चखो, इस कारण कि तुम 
इनकार किया करते थे ।07। 

और जहाँ तक उन लोगों का सम्बन्ध है 
जिनके चेहरे उज्ज्वल हो गए तो वे 
अल्लाह की करुणा में होंगे । वे उसमें 
सदा रहने वाले हैं ।08। 

ये अल्लाह की आयतें हैं । हम इन्हें तेरे 
सामने सच्चाई के साथ पढ़ते हैं और 
अल्लाह समस्त लोकों के लिए कोई 
अत्याचार नहीं चाहता ।09। 

और अल्लाह ही के लिए है जो आकाशों 
में है और जो धरती में है और अल्लाह 
ही की ओर समस्त मामले लौटाए 
जाएँगे ।0॥ (रुकू 

तुम सर्वश्रेष्ठ उम्मत (जाति) हो जो 
समस्त मनुष्यों के लाभ के लिए उत्पन्न 
की गई हो । तुम अच्छी बातों का आदेश 
देते हो और बुरी बातों से रोकते हो और 
अल्लाह पर ईमान लाते हो । और यदि 
अहले किताब भी ईमान ले आते तो यह 
उनके लिए बहुत अच्छा होता । उनमें 
मोमिन भी हैं परन्तु अधिकतर उन में 
पापी लोग हैं ।]। 

वे तुम्हें मामूली कष्ट के अतिरिक्त 
कदापि हानि नहीं पहुँचा सकेंगे । और 
यदि वे तुम से युद्ध करेंगे तो अवश्य तुम्हें 
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सूरः: 3, आले इय्रान 


पीठ दिखा जाएँगे । फिर उन्हें सहायता 
नहीं दी जाएगी ।2। 

जहाँ कहीं भी वे पाए गए उन पर 
तिरस्कार (की मार) डाली गई । सिवाए 
उनके जो अल्लाह के वचन और लोगों के 
वचन (की शरण) में हैं और वे अल्लाह 
के प्रकोप के साथ वापस लौटे और उन 
पर विवशता (की मार) डाली गई । यह 
इस कारण हुआ कि वे अल्लाह के चिह्लों 
का इनकार किया करते थे और वे 
नबियों का अकारण घोर विरोध करते 
थे। यह इसलिये हुआ क्‍योंकि उन्होंने 
अवज्ञा की और वे सीमा का उल्लंघन 
किया करते थे ।3।* 

वे सब एक समान नहीं । अहले किताब 
में से एक समुदाय (अपने सिद्धान्त पर) 
स्थित है । वे रात के समय अल्लाह की 
आयतों का पाठ करते हैं और वे सजद: 
कर रहे होते हैं ।4। 

वे अल्लाह पर और अन्तिम दिवस पर 
ईमान लाते हैं और अच्छी बातों का 
आदेश देते हैं और बुरी बातों से रोकते हैं 
और नेकियों में एक दूसरे से आगे बढ़ने 
का प्रयत्न करते हैं और यही वे लोग हैं 
जो सदाचारियों में से हैं ।।5। 

और जो भी नेकी वे करेंगे कदापि उनसे 
उसके विषय में कृतघ्नता का व्यवहार 
नहीं किया जाएगा और अल्लाह मुत्तक्ियों 
को भली-भाँति जानता है ।6। 
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२६ अरबी शब्द क़तल का अर्थ घोर-विरोध करने और सामाजिक बहिष्कार करने के भी होते हैं । 


(देखें लिसान-उल-अरब) 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


निस्सन्देह जिन लोगों ने इनकार किया 
उनके धन और उनकी संतान उन्हें 
अल्लाह से बचाने में कुछ भी काम नहीं 
आएँगे । और यही वे लोग हैं जो आग 
वाले हैं | वे इसमें एक बहुत लम्बी 
अवधि तक रहने वाले हैं ।7। 

इस संसार के जीवन में वे जो भी खर्च 
करते हैं उसका उदाहरण एक ऐसी हवा 
की भाँति है जिसमें खूब सर्दी हो जो ऐसे 
लोगों की खेती पर (विपत्ति बन कर) 
पड़े जिन्होंने अपनी जानों पर अत्याचार 
किया हो और वह उसे नष्ट कर दे । और 
अल्लाह ने उन पर अत्याचार नहीं किया 
परन्तु वे स्वयं ही अपने आप पर 
अत्याचार करते हैं ।8। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अपने 
लोगों को छोड़ कर दूसरों को अंतरंग 
मित्र न बनाओ । वे तुमसे बुराई करने में 
कोई कमी नहीं करते । वे पसन्द करते हैं 
कि तुम कठिनाई में पड़ो । निस्सन्देह 
द्वेषभाव उनके मुहों से प्रकट हो चुका है 
और जो कुछ उनके दिल छिपाते हैं वे 
उससे भी बढ़कर है । यदि तुम विवेक 
रखते हो तो निस्सन्देह हम तुम्हारे लिए 
आयतों को खोल-खोल कर वर्णन कर 
चुके हैं ।[9। 

तुम ऐसे विचित्र (लोग) हो कि उनसे 
प्रेम करते हो जबकि वे तुमसे प्रेम नहीं 
करते और तुम पूरी पुस्तक पर ईमान 
लाते हो । और जब वे तुमसे मिलते हैं 
तो कहते हैं कि हम ईमान ले आए हैं 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


और जब अलग होते हैं तो तुम्हारे विरुद्ध 
क्रोध से अपनी उंगलियों के पोरों को 
काटते हैं । तू कह दे कि अपने ही क्रोध 
से मर जाओ । निस्सन्देह अल्लाह सीनों 
की बातों का ख़ूब ज्ञान रखता है ।20। 
यदि तुम्हें कोई भलाई पहुँचे तो उन्हें बुरी 
लगती है और यदि तुम पर कोई विपत्ति 
पड़े तो उससे प्रसन्‍न होते हैं । और यदि 
तुम धैर्य धरो और तक़वा धारण करो तो 
उनकी योजना तुम्हें कुछ हानि नहीं 
पहुँचा सकेगी । जो वे करते हैं निस्संदेह 
अल्लाह उसको घेरे हुए है ।2। 

(रुकू 5) 
और (याद कर) जब तू मोमिनों को 
(उनकी) लड़ाई के ठिकानों पर 
बिठाने के लिए सवेरे अपने घर वालों 
से अलग हुआ और अल्लाह बहुत 
सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।22। 
जब तुम में से दो गिरोहों ने इरादा 
किया कि वे कायरता दिखाएँ हालाँकि 
अल्लाह दोनों का मित्र था । और 
अल्लाह ही पर मोमिनों को भरोसा 
करना चाहिए ।23। 
और निस्सन्देह अल्लाह बद्र (की लड़ाई) 
में तुम्हारी सहायता कर चुका है जबकि 
तुम कमज़ोर थे । अत: अल्लाह का 
तक़वा धारण करो ताकि तुम कृतज्ञता 
प्रकट कर सको ।24। 
जब तू मोमिनों से यह कह रहा था 
कि क्‍या तुम्हारे लिए पर्याप्त नहीं 


43 पार; 4 


“१6052 22 8 228॥ 02 )559॥ 
७ .34.9॥ “॥रई_+८2१240॥ 6॥| 


जद 


4०४०४ है न रद 2 2. 9/ 9 ) |! 


2 
2 


७) 3“ 58 %० 
22% >> 4545० £ > है “मई > 
85.56 »57,०: ५७ ।००० 95 20.» 
<>25309:-50,400४॥ (2६ 
५५2 
&22८ 409 (५३४ २५० (255० 
७0><4 


0७ | 2 ७. १-५० » । 9 


८ #* 


> 2/ , 2६6 


७03४-८४ »५४40॥॥ २४५ 


सूर: 3, आले इय्रान 


होगा कि तुम्हारा रब्ब तीन हज़ार 
उतारे जाने वाले फ़रिश्तों से तुम्हारी 
सहायता करे ? ।॥25। 

क्यों नहीं ! यदि तुम थैर्य धरो और 
तक़वा धारण करो, जब वे अपने इसी 
जोश में (उफनते हुए) तुम पर टूट पड़ें 
तो तुम्हारा रब्ब पाँच हज़ार अज़ाब देने 
वाले फ़रिश्तों के साथ तुम्हारी सहायता 
करेगा ।26। 

और अल्लाह ने यह (वादा) केवल तुम्हें 
शुभ संदेश देने के लिए किया है ताकि 
इससे तुम्हारे दिल संतुष्टि अनुभव करें 
और (वास्तविकता यह है कि) सहायता 
केवल अल्लाह ही की ओर से मिलती है 
जो पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) परम 
विवेकशील है ।27। 

ताकि वे लोग जिन्होंने इनकार किया, 
वह उनके एक भाग को काट फैंके अथवा 
उनको घोर अपमानित कर दे, फिर वे 
असफल वापस लौटें ।28। 

तेरे पास कुछ अधिकार नहीं, चाहे वह 
उन पर प्रायश्चित स्वीकार करते हुए 
झुक जाए अथवा उन्हें अज़ाब दे, हर 
हाल में वे अत्याचारी लोग हैं ।29। 
और अल्लाह ही का है जो आबकाशों में 
है और जो धरती में है । वह जिसे 
चाहता है क्षमा कर देता है और जिसे 
चाहता है अज़ाब देता है | और 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।30॥ 


(रुकू 7) 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! बढ़ा 
चढ़ा कर ब्याज न खाया करो और 
अल्लाह का तक़वा धारण करो ताकि 
तुम सफल हो जाओ ।3]। 

और उस आग से डरो जो काफ़िरों के 
लिए तैयार की गई है ।32। 

और अल्लाह और रसूल का आज्ञापालन 
करो ताकि तुम पर दया की जाये ।33। 
और अपने रब्ब की क्षमा और उस स्वर्ग 
की ओर दौड़ो जिसका विस्तार आकाशों 
और धरती पर फैला है । वह मुत्तक़ियों 
के लिए तैयार किया गया है ।34। 
(अर्थात) वे लोग जो खुशहाली में खर्च 
करते हैं और तंगी में भी । और क्रोध 
को पी जाने वाले और लोगों से 
क्षमापूर्ण व्यवहार करने वाले हैं और 
अल्लाह उपकार करने वालों से प्रेम 
करता है ।35। 

और वे लोग जो यदि कोई अश्लील 
कर्म कर बैठें अथवा अपने आप पर 
(कोई) अत्याचार करें, फिर वे अल्लाह 
का (बहुत) स्मरण करते हैं और अपने 
पापों के लिए क्षमा याचना करते हैं 
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मी लय 4 


इस आयत से ज्ञात होता है कि स्वर्ग कहीं आकाश के ऊपर कोई पृथक स्थान नहीं है । क्योंकि इस 


आयत में बताया गया है कि धरती और आकाश की जितनी चौड़ाई है स्वर्ग की चौड़ाई भी वैसी ही 
है। जब यह आयत हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम ने सहाबा के सामने पढ़ कर सुनाई 
तो एक सहाबी ने पूछा कि हे अल्लाह के रसूल ! यदि धरती और आकाश पर स्वर्ग ही छाया है तो 
फिर नरक कहाँ है ? तो आप सल्‍्ल. ने वर्णन किया सुब्हानललाहि फ़ ऐनल्लै लु इज़ा जाअन्नहारु 
(मसनद अहमद बिन हम्बल, मसनद-उल-मकीन, हदीस सं. 500, और तफ़सीर कबीर, इमाम 
राज़ी रहि.) अर्थात पवित्र है अल्लाह ! जब दिन आता है तो रात कहाँ होती है । अर्थात नरक भी 
वहीं है परन्तु तुम्हें इसकी समझ नहीं । अत: यह कल्पना झूठ है कि स्वर्ग और नरक के लिए अलग- 
अलग क्षेत्र हैं । एक ही ब्रह्मांड में स्वर्गवासी भी रह रहे हैं और नरक्‌ वासी भी । 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


और अल्लाह के सिवा कौन है जो पाप 
क्षमा करता है । और जो कुछ वे कर 
बैठे हों उस पर जानते बूझते हुए हठ 
नहीं करते ।36। 

यही वे लोग हैं जिनका प्रतिफल उनके 
रब्ब की ओर से क्षमादान है और ऐसे 
स्वर्ग हैं जिनके दामन में नहरें बहती हैं । 
वे सदा उनमें रहने वाले हैं और कर्म 
करने वालों का क्‍या ही अच्छा प्रतिफल 
है ।37। 

निस्सन्देह तुम से पहले कई सुन्नतें 
(आचार-पद्धतियाँ) गुज़र चुकी हैं । 
अत: धरती में भ्रमण करो और देखो 
कि झुठलाने वालों का अन्त कैसा 
था ।॥38। 

यह लोगों के लिए (खोटे-खरे में अन्तर 
कर देने वाला) एक वर्णन है और 
मुत्तक्रियों के लिए हिदायत और उपदेश 
है ।39। 

और यदि तुम मोमिन हो तो कमज़ोरी 
न दिखाओ और शोक न करो जबकि 
तुम ही (अवश्य) विजय पाने वाले 
हो ।॥40। 

यदि तुम्हें कोई आघात लगा है तो वैसा ही 
आघात (प्रदिद्वंद्वी) जाति को भी तो लगा 
है । और ये वे दिन हैं जिन्हें हम लोगों के 
बीच अदलते-बदलते रहते हैं ताकि 
अल्लाह उनको जाँच ले जो ईमान लाए 
और तुम में से कुछ को शहीदों के रूप में 
अपना ले । और अल्लाह अत्याचारियों को 
पसन्द नहीं करता ।4। 
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सूरः: 3, आले इगय्रान ॥7 पार: 4 


और ताकि अल्लाह उन लोगों को जो (&<25|%/683॥ <॥॥ «८2५ 
मोमिन हैं ख़ूब पवित्र कर दे और ह 3 | 
काफ़िरों को मिटा डाले ।42। 32९2४ 
क्या तुम समझते हो कि तुम स्वर्ग में (545४4॥ 74% 86 4 अब है | 
प्रविष्ट हो जाओगे जबकि अल्लाह ने 2555 26६5,45६ ८87॥%॥ . द 
तुम में से जिहाद करने वालों को अभी ४३००० १५७- ४२) 40 >> 


परखा नहीं और (अल्लाह का यह नियम ७७ ,.2! 
इस कारण है) ताकि वह थधैर्य धरने वालों 2 
को जाँच ले ।43। 


और निस्सन्देह तुम मृत्यु को प्राप्त करने ४8० ८.५४) | 8४5 :६655$ 
से पूर्व ही उस की इच्छा किया करते थे । , ८ 2४85 :8६6;:: 

अत: अब तुमने उसे इस अवस्था में देख & 904 )/2०.०५१०५०-२०-५७ ४ 
लिया है कि (स्तब्ध होकर) देखते रह 

गए हो ॥44। (रुकू -ह) 

और मुहम्मद केवल एक रसूल है। :५»८७35 6;:25४45<<५&5 
निस्सन्देह इससे पूर्व रसूल गुज़र चुके . , मम, 
हैं। अत: क्या यदि यह भी मृत्यु पा जाए. (४33 (०७ २२2७ ८903 
अथवा वध कर दिया जाए तो तुम > (६ :८८- 25 ६2[7 हैक कक 
अपनी एड़ियों के बल फिर जाओगे ? *+“ “४ 5 

और जो भी अपनी एड़ियों के बल फिः ६5 20॥ 5.8 5: ४५:४८ ८ 
जाएगा तो वह कदापि अल्लाह को कोई 


4, 
(585३8 


हानि नहीं पहुँचा सकेगा । और ०३)१-४) 40) (रेल 
निस्सन्देह अल्लाह कृतज्ञों को प्रतिफल 
देगा ।45।* 


और अल्लाह के आदेश के बिना किसी 4५॥॥७0) 700) ८५5 5४ 68४७5 

जीवधारी के लिए मरना सम्भव नहीं है । ध ५ 

४४. इस आयत में हज़रत ईसा अलै. की मृत्यु की निश्चित रूप से घोषणा की गई है जैसा कि वर्णन किया 
कि मुहम्मद भी अल्लाह के रसूल हैं और रसूल से बढ़ कर कुछ नहीं और आप सब्ल. से पहले जितने 
भी रसूल थे, सब मृत्यु पा चुके हैं । अरबी में ख़ला शब्द जब निश्चित रूप से किसी के सम्बन्ध में 
बोला जाए तो उससे अभिप्राय ऐसा गुज़रना नहीं जैसे यात्री गुज़रता है बल्कि गुज़र जाने से अभिप्राय 
मृत्यु को प्राप्त करना है । अतः यदि ईसा अलै. अल्लाह के रसूल थे तो अवश्य मृत्यु प्राप्त कर चुके 
हैं। 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


यह एक निश्चित लेख है और जो कोई 
संसारिक प्रतिफल चाहे हम उसे उसमें से 
प्रदान करते हैं और जो कोई परकालीन 
प्रतिफल चाहे हम उसे उसी में से प्रदान 
करते हैं और हम कृतज्ञों को निस्सन्देह 
प्रतिफल देंगे ।46। 

और कितने ही नबी थे कि जिन के साथ 
मिल कर बहुत से ईश्वरनिष्ठ लोगों ने 
युद्ध किया । फिर वे उस संकट के कारण 
कदापि कमज़ोर नहीं पड़े जो अल्लाह के 
मार्ग में उन्हें पहुँचा | और उन्होंने 
कमज़ोरी नहीं दिखाई और वे (शत्रु के 
सामने) झुके नहीं और अल्लाह थैर्य धरने 
वालों से प्रेम करता है ।47। 

और उनका कहना इसके सिवा कुछ न 
था कि उन्होंने विनती की, हे हमारे 
रब्ब! हमारे पाप और निजी मामलों में 
हमारे ज़्यादती भी क्षमा कर दे और 
हमारे क़दमों को दृढ़ता प्रदान कर और 
हमें काफ़िर लोगों के विरुद्ध सहायता 
प्रदान कर ।48। 

तो अल्लाह ने उन्हें संसार का प्रतिफल 
और परकाल का बहुत उत्तम प्रतिफल 
भी प्रदान किया और अल्लाह उपकार 
करने वालों से प्रेम करता है ।49। 

(रुकू हूँ 
है लोगो जो ईमान लाए हो ! यदि तुमने 
उन लोगों का आज्ञापालन किया जो 
काफ़िर हुए तो वे तुम्हें तुम्हारी एड़ियों 
के बल लौटा देंगे । फिर तुम हानि उठाते 
हुए लौटोगे ।50। 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


बल्कि अल्लाह ही तुम्हारा मित्र है और 
वह सब सहायता करने वालों में सर्वश्रेष्ठ 
है ।5। 

हम अवश्य उन लोगों के दिलों में रोब 
डाल देंगे जिन्होंने इनकार किया, क्योंकि 
उन्होंने उसको अल्लाह का समकक्ष 
ठहराया जिसके विषय में उसने कोई भी 
दलील नहीं उतारी और उनका ठिकाना 
आग है और अत्याचारियों का क्‍या ही 
बुरा ठिकाना है ।52। 

और निस्सन्देह अल्लाह ने तुमसे अपना 
वादा सच कर दिखाया जब तुम उसके 
आदेश से उनका सर्वनाश कर रहे थे । 
यहाँ तक कि जब तुमने कायरता दिखाई 
और तुम वास्तविक आदेश के विषय में 
परस्पर झगड़ने लगे और तुमने इस के 
बावजूद भी अवज्ञा की कि उसने तुम्हें 
वह कुछ दिखला दिया था जो तुम पसन्द 
करते थे । तुम में ऐसे भी थे जो संसार 
की चाहत रखते थे और तुम में ऐसे भी थे 
जो परलोक की चाहत रखते थे । फिर 
उसने तुम्हें उनसे परे हटा लिया ताकि 
तुम्हें पखे और (जो भी हुआ) 
निस्सन्देह वह तुम्हें क्षमा कर चुका है 
और अल्लाह मोमिनों पर बहुत कृपा 
करने वाला है ।53। 

जब तुम भाग रहे थे और किसी की ओर 
भी मुड़ कर नहीं देखते थे और रसूल 
तुम्हारे दूसरे जत्थे में (खड़ा) तुम्हें बुला 
रहा था, तो अल्लाह ने तुम्हें एक शोक 
के बदले बड़ा शोक पहुँचाया ताकि तुम 
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सूर: 3, आले इगय्रान 


उस पर जो तुम से जाता रहा और उस 
पीड़ा पर जो तुम्हें पहुँची, दुःखी न हो 
और अल्लाह उससे भली-भाँति अवगत 
है जो तुम करते हो ।54। 

फिर उसने तुम पर शोक के पश्चात्‌ 
सांत्वना प्रदान करने के लिये ऊंघ उतारी 
जो तुम में से एक समूह पर छा रही थी । 
जबकि एक वह समूह था कि जिन्हें 
उनके जानों ने चितित कर रखा था । वे 
अल्लाह के विषय में अज्ञानता पूर्वक 
धारणा करने की भाँति भूल धारणा कर 
रहे थे | वे कह रहे थे, क्‍या महत्वपूर्ण 
निर्णयों में हमारा भी कोई हस्तक्षेप है ? 
तू कह दे कि निस्सन्देह निर्णय का 
अधिकार पूर्णतया अल्लाह ही का है । वे 
अपने दिलों में वह बातें छिपाते हैं जो 
तुझ पर प्रकट नहीं करते । वे कहते हैं 
यदि हमें कुछ भी निर्णय का अधिकार 
होता तो हम कभी यहाँ (इस प्रकार) 
मारे न जाते । कह दे, यदि तुम अपने 
घरों में भी होते तो तुम में से वे जिनका 
वध होना निश्चित हो चुका होता, 
अवश्य अपने (पछाड़ खा कर) गिरने के 
स्थानों की ओर निकल खड़े होते और 
(यह इस कारण है) ताकि अल्लाह उसे 
खंगाले जो तुम्हारे सीनों में (छुपा) है 
और उसे ख़ूब निथार दे जो तुम्हारे दिलों 
में है और अल्लाह सीनों की बातों को 
ख़ूब जानता है ।55। 

निस्सन्देह तुम में से वे लोग जो उस दिन 
फिर गए जिस दिन दो गिरोह भिड़ गये । 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


निस्सन्देह शैतान ने उन्हें फुसला दिया, 
कुछ ऐसे कर्मों के कारण जो उन्होंने 
किए । और निस्सन्देह अल्लाह उनको 
क्षमा कर चुका है । निश्चित रूप से 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बहुत सहनशील है ।56॥ (रुकू <#) 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! उन 
लोगों की भाँति न बन जाओ जिन्होंने 
इनकार किया और अपने भाइयों के 
सम्बन्ध में जब उन्होंने धरती में कोई 
यात्रा की अथवा युद्ध के लिए निकले 
कहा, यदि वे हमारे साथ होते तो (यूँ) 
न मरते और न वध किए जाते । (उन्हें 
ढील दी जा रही है) ताकि अल्लाह इसे 
उनके दिलों में पश्चाताप बना दे | और 
अल्लाह ही है जो जीवित भी करता है 
और मारता भी है । और जो कुछ तुम 
करते हो अल्लाह उस पर गहरी नज़र 
रखने वाला है ।57। 

और यदि तुम अल्लाह के मार्ग में वध 
किए जाओ अथवा (स्वभाविक रूप से) 
मर जाओ तो निस्सन्देह अल्लाह की 
क्षमा और दया उससे अत्युत्तम है जो वे 
इकट्ठा करते हैं ।58। 

और यदि तुम मर जाओ अथवा वध किए 
जाओ तो अवश्य अल्लाह ही की ओर 
इकट्ठे किए जाओगे ।59। 

अत: अल्लाह की विशेष दया के कारण 
तू उनके प्रति नरम हो गया और यदि तू 
क्रुद्ध स्वभाव (और) कठोर हृदयी होता 
तो वे अवश्य तेरे पास से दूर भाग जाते । 
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सूरः: 3, आले इगय्रान 


अत: उन्हें माफ़ कर और उनके लिए 
क्षमा की दुआ कर और (प्रत्येक) 
महत्वपूर्ण विषय में उनसे परामर्श कर । 
फिर जब तू (कोई) निर्णय कर ले तो 
फिर अल्लाह पर ही भरोसा कर । 
निस्सन्देह अल्लाह भरोसा करने वालों से 
प्रेम करता है ।60।* 

यदि अल्लाह तुम्हारी सहायता करे 
तो कोई तुम पर विजय प्राप्त नहीं 
कर सकता और यदि वह तुम्हें छोड़ 
दे तो कौन है जो उसके विरुद्ध 
तुम्हारगी सहायता करेगा ? और 
चाहिए कि मोमिन अल्लाह पर ही 
भरोसा करें ।6॥। 

और किसी नबी के लिए संभव नहीं कि 
वह ख़यानत करे और जो भी ख़यानत 
करेगा वह अपनी ख़यानत का 
(कुपरिणाम) क़यामत के दिन अपने 
साथ लाएगा । फिर प्रत्येक जान को 
पूरा-पूरा दिया जाएगा जो उसने कमाया 
और उन पर अत्याचार नहीं किया 
जाएगा ।62। 

क्या वह व्यक्ति जो अल्लाह की इच्छा 
का अनुसरण करे उस की भाँति हो 
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इस पवित्र आयत में सर्वप्रथम हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के कोमल हृदयी होने का 


उल्लेख है जैसा कि दूसरे स्थान पर वर्णन किया गया है, मोमिनों के लिए अत्यन्त कृपालु और 
बार-बार दया करने वाला है (अत तौब: 28) द्वितीयत: इस बात की घोषणा की गई है कि 
सहाबा रज़ि. किसी लालच के कारण हज़रत मुहम्मद सललललाहु अलैहि व सल्‍लम के पास एकत्रित 
नहीं हुए थे और यदि हज़रत मुहम्मद सल्‍्ल. दुनिया भर का ख़ज़ाना उन पर खर्च करते तो भी कदापि 
वे परवानों की भाँति इकट्ठा नहीं हो सकते थे । इस के बावजूद यह कहा गया कि महत्वपूर्ण विषयों 
में उनसे परामर्श भी कर लिया कर परन्तु निर्णय तेरा होगा और आवश्यक नहीं कि उनका परामर्श 
माना जाए । और जब तू निर्णय करे तो अल्लाह पर भरोसा रख कि वह अवश्य तेरा सहायक होगा । 


सूर: 3, आले इगय्रान 


सकता है जो अल्लाह की नाराज़गी ले 
कर लौटे और उसका ठिकाना नरक हो ? 
और वह तो लौट कर जाने का बहुत बुरा 
स्थान है ।63। 

वे अल्लाह के निकट विभिनन श्रेणियों में 
बटे हुए (लोग) हैं और जो वे करते हैं 
अल्लाह उस पर गहन दृष्टि रखने वाला 
है ।64। 

निस्सन्देह अल्लाह ने मोमिनों पर 
उपकार किया जब उसने उनके अंदर 
उन्हीं में से एक रसूल आविर्भूत किया । 
वह उन के समक्ष उसकी आयतों का 
पाठ करता है और उन्हें पवित्र करता है 
और उन्हें पुस्तक और तत्त्वज्ञान 
सिखाता है । जबकि इससे पहले वे 
निश्चित रूप से खुली-खुली पथश्रष्टता 
में पड़े थे ।65। 

क्या जब भी तुम्हें कोई ऐसी विपत्ति 
पहुँचे कि तुम उससे दुगनी विपत्ति (शत्रु 
को) पहुँचा चुके हो, तो फिर भी यही 
कहोगे कि यह कहाँ से आ गई ? तू 
कह दे कि यह स्वयं तुम्हारी ही ओर से 
है । निश्चित रूप से अल्लाह प्रत्येक 
वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।66। 

और जो कष्ट तुम्हें उस दिन पहुँचा, जब 
दो गिरोह (परस्पर) भिड़ गये थे तो वह 
अल्लाह के आदेश से था, ताकि वह 
मोमिनों को विशिष्ट कर दे ।67। 

और उन लोगों को भी जाँच ले जिन्होंने 
कपट किया और (जब) उनसे कहा 
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गया, आओ अल्लाह के मार्ग में युद्ध करो ९ [ 3263 ५00 |१. ८ है 
अथवा प्रतिरक्षा करो तो उन्होंने कहा कक हा नि >्र प्प् 
कि यदि हम लड़ना जानते तो अवश्य 2४४४-०२ 9५५ ५७ 
तुम्हारे पीछे आते । वे उस दिन ईमान 28] कन्क ४ ! ग 
की तुलना में इनकार के अधिक निकट हा 5 0065 रे ्ध 
थे । वे अपने मुँह से ऐसी बातें कहते हैं. _3 _>$ ५ ०५३/५७ ५ < »»५४ 
जो उनके दिलों में नहीं और अल्लाह 5:४४ 254 4: 78 
सबसे अधिक जानता है जो वे छिपा रहे & 55६७८ ४ 40 ५ 

हैं ।68। 

वे लोग जो स्वयं बैठे रहे और अपने ९4 की । ६ % ॥0( 6 शक 
भाइयों के सम्बन्ध में कहा कि यदि ये उप हि न भा 
हमारी बात मानते तो वध न किए (£5253७ 3 |»: ७५४४! 


जाते। तू कह, यदि तुम सच्चे हो तो . ८0३. » :६76४॥८ 55 का 
स्वयं अपने ऊपर से मृत्यु को टाल कर 329 5०! |>००-०| 


तो दिखाओ ।69। 

और जो लोग अल्लाह के मार्ग में वध ५॥॥ |: ८8 (752०3 &(:<5४ ४5५ 
किए गए उनको कदापि मृत न समझ, मल 
बल्कि (वे तो) जीवित हैं (और) उन्हें 00%5 2५; 25%6 7 ७॥५४ 
उनके रब्ब के पास जीविका प्रदान की 

जा ही है ।।70। 

उस पर बहुत प्रसन्‍न हैं जो अल्लाह ने 0.5 ? .940॥2६5 ८, < ४० ,5 
अपनी कृपा से उन्हें दिया है और वे आर गा लेक 


अपने पीछे रह जाने वालों के सम्बन्ध में, [949०2०/ ०४२४ ०५०४-६७ 
जो अभी उनसे नहीं मिले शुभ-समाचार ६ कल्डीफ 6 48 हि ()5 
पाते हैं कि उन्हें भी कोई भय नहीं होगा हक 
और वे शोकग्रस्त नहीं होंगे [7॥._ ४ ००% ४५ 


ह। 


 #&2६०८ 
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श्् 


वे अल्लाह की नेमत और करुणा के 
सम्बन्ध में शुभ समाचार पाते हैं और ,, ८६ ५ 
यह (शुभ-समाचार भी पाते हैं) कि ६! 0०0४-:2$* €:४४4४0 
अल्लाह मोमिनों का प्रतिफल नष्ट नहीं 

करेगा ।।72। (रुकू “6 


डी 
प्र 
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वे लोग जिनको आघात पहुँचने के बाद $ 66५0 $:१॥ 540 # ५: 2४४ 
भी उन्होंने अल्लाह और रसूल की ६ ८ १82६; 
पुकार का जवाब दिया, उनमें से उन & [१०७] <<+) 026५० ४ 


लोगों के लिए जिन्होंने उपकार किया 2०22:॥:8॥: 24: 
और तक़वा धारण किया, बहुत बड़ा ७%:५ 9० 3.०७-५ 
प्रतिफल है ।73। 


(अर्थात) वे जिन से लोगों ने कहा कि 48 :७॥6| (56055 ४४ 
तुम्हारे विरुद्ध लोग एकत्रित हो गए हैं ५५ ही 

अत: उनसे डरो, तो इस बात ने उनको. -»$3| >$ »8 9-७७ »<-| | १०२ 
ईमान में बढ़ा दिया और उन्होंने कहा 2८ 25402 :2|2॥55 

हमें अल्लाह पर्याप्त है और (वह) क्‍या ७९४ (का 
ही अच्छा कार्य-साधक है ।74। 

अत: वे अल्लाह की नेमत और करुणा ले _# ).-5 9 500 5593-२२ 244 
कर लौटे, उन्हें कष्ट ने छुआ तक नहीं 22०47 कक 73 कक अ3८ 
और उन्होंने अल्लाह की इच्छा का 40009०2 दी £90+8---२ 
अनुसरण किया और अल्लाह अत्यधिक ७ >2/5८ 25554 
करुणा वाला है ।75। 

निस्सन्देह यह शैतान ही है जो अपने. &्र2) #$ ५४२ 6»: 5॥2६)5 (2$| 
मित्रों को डराता है । अत: तुम उनसे न हट: (<६:४:४४:5५६ 
डरो और यदि तुम मोमिन हो तो मुझ से 2:७०: ०-२ 

डरो ।76। ७ -4594 
और तुझे वे लोग दुःख में न डालें जो 8 कर, 5 <€< ४ 3 +2 
इनकार करने में तीव्रता से आगे बढ़ रहे रे हे हट नल हि हा 
हैं । निस्सन्‍्देह वे कदापि अल्लाह को... ६८409 >.<४ (/ ».&.) ,<-.| 
कोई हानि नहीं पहुँचा सकेंगे | अल्लाह ॥2 24 22 

यह चाहता है कि परलोक में उनका कुछ "१४-४४ ४ 4045 
भी भाग न रखे और उनके लिए बहुत 8:2:922८॥45 :5 52» 9॥ 
बड़ा अज़ाब (निश्चित) है ।77। 

निस्सन्देह वे लोग जिन्होंने ईमान के हे (2५ 25605 55 5॥6 
बदले इनकार को ख़रीद लिया, वे 

कदापि अल्लाह को कोई हानि नहीं 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


पहुँचा सकेंगे और उनके लिए बहुत कष्ट 
दायक अज़ाब (निश्चित) है ।78। 
और जिन्होंने इनकार किया, वे कदापि 
यह धारणा न रखें कि हम जो उन्हें ढील 
दे रहे हैं, यह उनके लिए उत्तम है । हम 
तो उन्हें केवल इस कारण ढील दे रहे हैं 
ताकि वे पाप में और भी बढ़ जाएँ और 
उनके लिए अपमान जनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।79। 

अल्लाह ऐसा नहीं कि वह मोमिनों को 
इस अवस्था में छोड़ दे जिस पर तुम हो, 
यहाँ तक कि अपवित्र को पवित्र से 
निथार कर अलग कर दे और अल्लाह का 
यह विधान नहीं कि तुम (सब) को 
अदृष्ट (विषय) से अवगत करे । बल्कि 
अल्लाह अपने पैग़म्बरों में से जिसको 
चाहता है चुन लेता है । अतः अल्लाह 
पर और उसके रसूलों पर ईमान लाओ 
और यदि तुम ईमान ले आओ और 
तक़वा धारण करो तो तुम्हारे लिए बहुत 
बड़ा प्रतिफल है ।80। 

और वे लोग जो उसमें कृपणता करते 
हैं जो अल्लाह ने उनको अपनी कृपा 
से प्रदान किया है, कदापि न सोचें कि 
यह उन के लिए उत्तम है । बल्कि यह 
तो उनके लिए बहुत बुरा है | जिस 
(धन) में उन्होंने कृपणता से काम 
लिया क़यामत के दिन अवश्य उन्हें 
उसके तौक़ पहनाए जाएँगे । और 
अल्लाह ही के लिए आसामानों और 
धरती का स्वामित्व है । और जो तुम 
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उससे  ट ०»; ८, )9>५७ न १४ $ £ 
करते हो अल्लाह उससे का अवगत कं ८59: 3 5.253४॥ 
रहता है ॥8]॥ (रुकू &- 
अल्लाह ने निश्चित रूप से उन लोगों !9४८23॥ ४45॥ ९०००५.) 


का कथन सुन लिया जिन्होंने कहा कि 3 दि 

अल्लाह दरिद्र है और हम धनवान हैं । & 700४ ८-3८ ४५७ ४००३ हर 
हम अवश्य उसे जो उन्होंने कहा और 
उनके (द्वारा) नबियों का अन्यायपूर्वक 


९००. (३ 


(953 कक ६4 2 53/45555 


घोर विरोध करने को भी लिख रखेंगे छ 3 >>) (०७ । ४35 
और हम कहेंगे, जलन वाला अज़ाब 
भुगतो ।82। 


यह इस कारण है कि जो तुम्हारे हाथों ने... ८5६॥685 ८45 ४८८5८, ७॥5 
आगे भेजा और जबकि अल्लाह (अपने) 


भक्तों पर लेश-मात्र भी अत्याचार करने छ 2५८४५०...2०५२ 
वाला नहीं ।83। 


वे लोग जिन्होंने कहा कि निश्चित रूपसे ७३ 5 ८८ 56 6| है 53) 
अल्लाह ने हमसे वचन ले रखा है कि हम 5 हिल कि 
तब तक कदापि किसी रसूल पर ईमान 48600 »५ ८४४ 5०.) »:2 ४» 
नहीं लाएँगे जब तक वह हमारे पास ऐसी 
कुर्बानी न ले आए जिसे आग खा जाए, 
तू (उन से) कह दे कि मुझ से पहले भी 2) 25६ ५.) 5 2220 2:28 
तो रसूल तुम्हारे पास खुले-खुले चिह् और का 

वह बात भी ला चुके हैं जो तुम कहते हो। 5832-०5 5 0| 58 ४६52७ 
फिर तुमने क्यों उन्हें कठोर यातनाएँ दीं, 

यदि तुम सच्चे हो ।84। * 


४४: यहूदियों की आस्था यह थी कि जो भी कुर्बानी अल्लाह के समक्ष प्रस्तुत की जाए उसके स्वीकार 
होने का लक्षण यह है कि आकाश से आग बरसती है और उस कुर्बानी को खा जाती है । अत: इसके 
अनुसार हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम से यह माँग की गई कि ऐसी कुर्बानी करके 
दिखा जिस पर सीधे आकाश से आग उतरे और उसे खा जाए । इसके उत्तर में अल्लाह तआला ने 
कहा है कि यदि सच्चे रसूल की यही निशानी है तो तुम्हारे कथनानुसार पहले रसूलों के समय भी 
कुर्बानियाँ होती थीं और आग आकाश से उतर कर उसे खा जाती थी तो इसके बावजूद तुमने उन 
नबियों का घोर विरोध क्‍यों किया ? 

#४४. अरबी शब्द क़तल का अर्थ गम्भीर आघात के भी होते हैं । (तफ्सीर रूह-उल-मआनी, सूर: अल फ़त्ह) 
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अत: यदि उन्होंने तुझे झुठला दिया है तो 
तुझ से पहले भी तो रसूल झुठलाए गए 
थे । वे खुले-खुले चिह्न और (ईश्वरीय) 
ग्रंथ और सुस्पष्ट पुस्तक लाए थे ।85। 
प्रत्येक जान मृत्यु का स्वाद चखने वाली 
है और क़यामत के दिन ही तुम्हें अपने 
(कर्मों का) भरपूर प्रतिफल दिया 
जायेगा । अत: जो आग से दूर रखा गया 
और स्वर्ग में प्रविष्ट किया गया तो 
निस्सन्देह वह सफल हो गया और संसार 
का जीवन तो धोखा-पूर्ण अस्थायी लाभ 
के अतिरिक्त कुछ भी नहीं ।86। 

तुम अवश्य अपने धन और अपनी जानों 
के विषय में परखे जाओगे और तुम 
अवश्य उन लोगों से जिन्हें तुम से पहले 
पुस्तक दी गई और उनसे जिन्होंने शिर्क 
किया, बहुत दुःख-दाई बातें सुनोगे और 
यदि तुम थैर्य धरो और तक़वा धारण 
करो तो निस्सन्देह यह एक बड़ा 
साहसिक कार्य है ।87। 

और जब अल्लाह ने उन लोगों से जिन्हें 
पुस्तक दी गई दृढ़ वचन लिया कि तुम 
लोगों की भलाई के लिए इसको खोल- 
खोल कर बताओगे और इसे छुपाओगे 
नहीं । फिर उन्होंने इस (दृढ़ वचन) को 
अपनी पीठ पीछे फेंक दिया और उसके 
बदले मामूली क़ीमत वसूल कर ली । 
अत: जो वे ख़रीद रहे हैं, बहुत ही बुरा 
है ।88। 

तू उन लोगों के सम्बन्ध में जो अपने 
कर्मों पर ख़ुश हो रहे हैं और पसन्द 
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करते हैं कि उनके उन कामों की भी [६5 :2॥35:55 विश 
प्रशंसा की जाए जो उन्होंने नहीं किए । मिरटकरक कि 
(हाँ) कदापि उन के सम्बन्ध में धारणा ०८-०४ ८.४३ 3५०६०२ >-$0५०० शक] 
न रख कि वे अज़ाब से बच सकेंगे छेटआ।5८ 5545 
जबकि उनके लिए पीड़ाजनक अज़ाब पा 

(निश्चित) है ।89। 


और आसमानों और धरती का साम्राज्य 40॥$ $59॥50< १०-.॥४.2५0 हू 
अल्लाह ही के लिए है और अल्लाह ७ थ 
प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी ् 25% ३४ 


सामर्थ्य रखता है ।90॥ (रुकू-ह ) 

निस्सन्देह आसमानों और धरती की _>2595.:.»«20॥_४८ 36 
उत्पत्ति में और रात और दिन के हू ०4 आर 

अदलने-बदलने में बुद्धिमान लोगों के ख २०2४ हम, 


9८52 


लिए चिह्न हैं ।9। (७ _(॥५॥ 


वे लोग जो खड़े हुए भी और बैठे हुए |८$5%8 8८७ 50॥8326552 ८४.) 
भी और अपने पहलुओं के बल भी ,,. .. निदल 

अल्लाह को याद करते हैं और ४०५०४ ७४०८०३१ ४०: 3.०७ »+* 
आसमानों और धरती की उत्पत्ति में 552४ 
चिन्तन-मनन करते रहते हैं । (और 2८५ 055 (55२५ 
सहसा कहते हैं) हे हमारे रब्ब ! तू ने ७ 2४॥2 ०४४४५ (५..८ 
कदापि इसे बिना उद्देश्य के पैदा नहीं 

किया । पवित्र है तू | अत: हमें आग 

के अज़ाब से बचा ले ।92। 

हे हमारे रब्ब ! जिसे तू अग्नि में प्रविष्ष 35 586॥ ७35 <४ &८ 
कर दे तो निस्सन्देह उसे तू ने अपमानित &६.४॥५3 ५६ 5। 
कर दिया और अत्याचारियों के कोई. 22५० ८22:»220 (५3 4-३ »]| 
सहायक नहीं होंगे ।93। 

हे हमारे र्ब ! निस्सन्‍्देह हमने एक ७६३७) ७)८४६४३८८८.-८४॥ ४६ 
पुकारने वाले को सुना जो ईमान के 

लिए पुकार रहा था कि अपने रब्ब पर 


सूर: 3, आले इगय्रान 


ईमान ले आओ । तो हम ईमान ले 
आए। हे हमारे रब्ब ! अत: हमारे पाप 
क्षमा कर दे और हमसे हमारी बुराइयाँ 
दूर कर दे और हमें सदाचारियों के साथ 
मृत्यु दे ।94। 

हे हमारे रब्ब ! और हमें वह वचन प्रदान 
कर दे जो तू ने अपने रसूलों पर हमारे पक्ष 
में अनिवार्य कर दिया था (अर्थात्‌ नबियों 
से ली गई प्रतिज्ञा) और हमें क़यामत के 
दिन अपमानित न करना । निस्सन्देह तू 
वचनभंग नहीं करता ।95।* 

अत: उनके रब्ब ने उनकी दुआ स्वीकार 
कर ली (और कहा) कि मैं तुम में से 
किसी कर्म करने वाले का कर्म कदापि 
निष्फल नहीं करूँगा चाहे वह पुरुष हो 
अथवा स्त्री । तुम में से कुछ, कुछ से 
सम्बन्ध रखते हैं | अत: वे लोग जिन्होंने 
हिजरत की और अपने घरों से निकाले 
गए और मेरे रास्ते में दु:ख दिए गए और 
उन्होंने युद्ध किया और उनका वध किया 
गया मैं अवश्य उनसे उनकी बुराइयाँ दूर 
कर दूँगा और अवश्य उन्हें ऐसे स्वर्गों में 
प्रविष्ट करूँगा जिनके दामन में नहरें 
बहती हैं । (यह) अल्लाह की ओर से 
पुण्यफल स्वरूप (है) और अल्लाह ही 
के पास सर्वोत्तम पुण्यफल है ।96। 
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नबियों की प्रतिज्ञा के लिए देखें सूर: आले इम्रान आयत 82 और सूर: अल्‌ अहज़ाब आयत-8 । इस 


आयत में अला (पर) शब्द के पश्चात्‌ लिसानि रुसुलिका (तेरे नबियों की ज़ुबानी) नहीं कहा गया है 
बल्कि केवल रुसुलिका' (तेरे सब रसूल) शब्द है । यह अला शब्द अनिवार्यता का सूचक है और 
तात्पर्य यह है कि नबियों पर जिस प्रकार तूने अनिवार्य कर दिया था कि वे अर्थात्‌ उनकी जातियाँ आने 
वाले रसूल की अवश्य सहायता करें और यदि उन्होंने ऐसा न किया तो उनकी ग़लती होगी । अन्यथा 
अल्लाह तो प्रत्येक अवस्था में अपने वचनानुसार अपने रसूलों को विजयी किया करता है। 


सूरः: 3, आले इगय्रान 


उन लोगों का जिन्होंने इनकार किया, 
बस्तियों में आना-जाना तुझे कदापि 
धोखा में न डाले ।97। 

थोड़ा सा अस्थायी लाभ है । फिर उनका 
ठिकाना नरक होगा और वह बहुत बुरा 
ठिकाना है ।98। 

परन्तु वे लोग जिन्होंने अपने रब्ब का 
तक़वा धारण किया उनके लिए स्वर्ग हैं 
जिनके दामन में नहरें बहती हैं । वे सदा 
उनमें रहने वाले हैं | (यह) अल्लाह की 
ओर से उनके आतिथ्य स्वरूप (होगा) 
और वह जो अल्लाह के पास है वह नेक 
लोगों के लिए बहुत ही अच्छा है ।99। 

और निस्सन्देह अहले किताब में से ऐसे 
भी हैं जो अल्लाह के समक्ष विनग्रता 
पूर्वक झुकते हुए अल्लाह पर ईमान लाते 
हैं और उस पर भी जो तुम्हारी ओर 
उतारा गया है और जो उनकी ओर उतारा 
गया था । वे अल्लाह की आयतों को 
मामूली क़ीमत के बदले नहीं बेचते । यही 
वे लोग हैं जिनके लिए उनका प्रतिफल 
उनके रब्ब के पास है । निस्सन्देह अल्लाह 
हिसाब (लेने) में बहुत तेज़ है ।200। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! धैर्य 
धरो और घैर्य का उपदेश दो और 
सीमाओं की सुरक्षा पर चौकनन्‍्ने रहो 
और अल्लाह से डरो ताकि तुम सफल 
हो जाओ ।20। (रुकू-) 
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४४. यहाँ राबितू शब्द से अभिप्राय सीमाओं पर घोड़े बांधना है । जिसका अर्थ यह है कि कभी भी शत्रु के 
आक्रमण से असावधान न रहो बल्कि जैसे सीमा पर खड़े होने से सीमा पार के समाचार पता चलते रहते हैं 
इसी प्रकार अपनी सीमाओं की सुरक्षा करो और शत्रु को सहसा अपने ऊपर आक्रमण करने का अवसर न दो। 
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4- सूर: अन-निसा 


यह सूर: हिजरत के तीसरे और पाँचवें वर्ष के बीच अवतरित हुई । बिस्मिल्लाह 
सहित इसकी 77 आयतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ एक ऐसी आयत से होता है जिसमें एक ही जान से मनुष्य 
जन्म के चमत्कारिक आरम्भ का वर्णन मिलता है । इस प्रकार आदम शब्द की एक और 
व्याख्या प्रस्तुत की गई है । 

इस सूर: का इससे पूर्ववर्ती सूर: के अंतिम भाग से गहरा संबंध है । पिछली सूर: 
के अंत पर धैर्य धरने की शिक्षा के अतिरिक्त यह शिक्षा भी दी गई थी कि एक दूसरे को 
धैर्य धरने का उपदेश भी करते रहो और अपनी सीमाओं की सुरक्षा भी करो । इस सूर: में 
शत्रु के साथ भयानक युद्धों का वर्णन है जिसके परिणाम स्वरूप अधिकता से स््रियाँ 
विधवा और बच्चे अनाथ हो जाएँगे । युद्धों के परिणाम स्वरूप उत्पन्न होने वाली 
कठिनाइयों और विधवाओं तथा अनाथों के अधिकारों के सम्बन्ध में इस समस्या का एक 
समाधान एक से अधिक विवाह करने के रूप में प्रस्तुत किया गया है, बशर्ते मोमिन 
न्याय पर अटल रह सके । यदि न्याय पर अटल नहीं रह सकता तो केवल एक विवाह पर 
ही संतुष्ट होना पड़ेगा । 

इस सूर: में इस्लामी उत्तराधिकार व्यवस्था के मौलिक सिद्धान्त और उनके विवरण 
का उल्लेख हुआ है । 

इसी सूर: में यहूदियत और ईसाइयत के परस्पर संबंध और हज़रत ईसा अलै, के 
आविर्भाव का वर्णन इस प्रकार मिलता है कि जब यहूदियों ने अपने समस्त वचन तोड़ 
दिये और कठोर दिल हो गए और हज़रत ईसा अलै. को सूली पर चढ़ा कर मारने का 
प्रयत्न किया तो किस प्रकार अल्लाह तआला ने सूली के द्वारा हज़रत ईसा अलै, का वध 
करने की उनकी चेष्टा को असफल कर दिया और हज़रत ईसा अलै., का उन सभी 
आरोपों से मुक्त होना साबित किया जो आप पर और आपकी माता पर यहूदियों की 
ओर से लगाए गए थे । 

इस सूर में हज़रत ईसा अलै. की हिजरत का भी वर्णन मिलता है और यह 
भविष्यवाणी भी वर्णित है कि अहले किताब में से कोई भी गिरोह ऐसा नहीं रहेगा जो 
हज़रत ईसा अलै. की सत्यता और आप की स्वभाविक मृत्यु पर ईमान न ले आया हो । 
यह भविष्यवाणी अफ़ग्गानिस्तान के रास्ते कश्मीर में आप के प्रवास से अक्षरश: पूरी हो 
गई । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा हल ४) है 
आगे ७0.2-८-२)-) _ »*+>- 50 »-3 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) ध् 2] 2 हे 


बार-बार दया करने वाला है ।। 

हे लोगो ! अपने रब्ब का तक़वा 8६ ४7 26745।78॥ 28 ६8१ 
धारण करो जिसने तुम्हें एक जान से 5६2, 4६ है हे हा हर ध 
पैदा किया और उसी से उसका जोड़ा ४६3. ८-३५ ०७१३-->॥ »»« 5 
बनाया और फिर उन दोनों में से ध्ट5 ६4१८. 6८ ६८६, ६: ५ 
पुरुषों और स्त्रियों को बहुसंख्या में... > अद्रनत २०३५ ०७१४७ 
फैला दिया । और अल्लाह से डरो £ (७४४5५ 679: .5५34॥॥ 8 
जिसके नाम की दुहाई दे कर तुम 635 :६7268४॥/ 
एक दूसरे से माँगते हो और निकट ७०९24 2.०५ ७ 
सम्बंधियों (की आवश्यकताओं) का 

भी ध्यान रखो । निस्सन्देह अल्लाह 

तुम पर निगरान है ।2। 

और अनाथों को उनके धन दे दो और 85 ४५ :(%_252॥ 8५ 
अपवित्र चीज़ें पवित्र चीज़ों के बदले न 0 ते हर 
में न लिया करो और उनके धन अपने -»&»|9७|| ३० ७५४१ २८० 
धन से मिला कर न खा जाया करो । हा हि गा 
निस्सन्देह यह बहुत बड़ा पाप है ।3। डे 5 कट 
और यदि तुम डरो कि तुम अनाथों के | ॥/ 0 3 285 ग्ट| ६ 
विषय में न्याय नहीं कर सकोगे तो 7-८ कदर 
स्त्रियों में से जो तुम्हें पसन्‍द आएँ. (2४%. ८४ 272५७ #&55७ 
उनसे निकाह करो । दो-दो और 4): 
तीन-तीन और चार-चार । परन्तु ४7४ । (ः 
यदि तुम्हें भय हो कि तुम न्याय नहीं ४॥$“ :&|(583 (६८३4 ६ 
कर सकोगे तो फिर केवल एक... 

(पर्याप्त है) अथवा वे जिनके तुम्हारे 

दाहिने हाथ मालिक बन गये । यह 


८. 
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(उपाय इस बात के) अधिक निकट 
है कि तुम अन्याय से बचो ।4।* 

और स्त्रियों को उनके महर हार्दिक 
प्रसन्‍नता से अदा करो । फिर यदि वे 
अपनी हार्दिक प्रसन्‍नता से उसमें से कुछ 
तुम्हें देने के लिए सहमत हों तो उसे 
बिना असमंजस के चाव से खाओ ।5। 
और अपने वह धन बुद्धिहीनों के सुपुर्द न 
किया करो जिनको अल्लाह ने तुम्हारे 
लिए (आर्थिक) स्थिरता का साधन 
बनाया है । और उन्हें उस (धन) में से 
खिलाओ और पहनाओ और उनसे 
अच्छी बात कहा करो ।6। 

और अनाथों को जाँचते रहो यहाँ तक 
कि वे निकाह (की आयु) को पहुँच 
जाएँ। अत: यदि तुम उनमें बुद्धि (के 
लक्षण) देखो तो उनके धन उनको 
वापस कर दो और इस डर से 
अपव्यय और शीघ्रता के साथ उनको 
न खाओ कि कहीं वे बड़े न हो 
जाएँ। और जो धनवान्‌ हो तो 
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इस आयत में यह आदेश नहीं दिया गया है कि अवश्य दो-दो, तीन-तीन, चार-चार विवाह करो। 


बल्कि तात्पर्य यह है कि एक समय में अधिक से अधिक चार पत्नियाँ रख सकते हो । जबकि 
इससे पूर्व अरबवासियों में शादियों की कोई सीमा निर्धारित नहीं होती थी । अत: इस प्रकार 
अनिर्धारित संख्या में शादियाँ करने के विपरीत शादियों की पाबंदी कराने वाली यह आयत है। 
विशेषकर ऐसी परिस्थितियों में जबकि युद्धों के कारण बहुत सी क़ैदी औरतें हाथ आती हैं और 
अनाथों के पालन-पोषण के लिए भी एक ही पत्नी पर्याप्त नहीं हो सकती । इस कारण ऐसी 
परिस्थिति में एक से अधिक शादी करने की आज्ञा है बशर्ते न्याय पर अटल रह कर ऐसा किया 
जाए । इस आयत के दोनों छोर पर न्याय की शर्त को प्राथमिकता दी गई है । वे लोग जो इस 
बहाने से, कि एक से अधिक विवाह की अनुमति है, पहली पत्नी को अधर में लटकती हुई वस्तु 
की भाँति छोड़ देते हैं, वे कदापि इस्लाम के आदेश का पालन नहीं करते बल्कि वासना-पूर्ति के 


लिए ही एकाधिक विवाह करते हैं । 


सूर: 4, अन-निसा 


चाहिए कि वह (उनका धन खाने से) 
पूर्णतया परहेज़ करे । हाँ जो निर्धन 
हो तो वह उचित रूप से खाए। फिर 
जब तुम उनको उनका धन लौटाओ 
तो उन पर गवाह बना लिया करो । 
और अल्लाह हिसाब लेने के लिए 
पर्याप्त है ।7। 
पुरुषों के लिए उस तरका में से एक भाग 
है जो माता-पिता और निकट 
सम्बंधियों ने छोड़ा । और स्त्रियों के 
लिए भी उस तरका में एक भाग है जो 
माता-पिता तथा निकट सम्बंधियों ने 
छोड़ा । चाहे वह थोड़ा हो चाहे 
अधिक। (यह एक) निश्चित किया 
गया भाग (है) ।8। 
और जब (तरका के) विभाजन के समय 
पर (ऐसे) निकट सम्बंधी (जिनकों 
विधि के अनुसार भाग नहीं मिलता) 
और अनाथ और निर्धन भी आ जाएँ तो 
कुछ उसमें से उनको भी दो और उनसे 
अच्छी बात कहा करो ।१9। 
और वे लोग इस बात से डरें कि यदि वे 
अपने पीछे कमज़ोर संतान छोड़ जाते, 
तो उनके विषय में डरते | अत: चाहिए 
कि वे अल्लाह से डरें और साफ़-सीधी 
बात कहें ।0। 
निस्सन्देह वे लोग जो अनाथों का धन 
अत्याचार पूर्वक खाते हैं वे अपने पेटों में 
केवल आग झोंकते हैं और निश्चित रूप 
से वे धधकती हुई अग्नि में पड़ेंगे ।॥। 
(सुकून ) 
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सूर ४4 9 अन -निसा 


अल्लाह तुम्हें तुम्हारी संतान के बारे में 
वसीयत करता है । पुरुष के लिए दो 
स्त्रियों के भाग के समान (भाग) है । 
और यदि वे दो से अधिक स्त्रियाँ हों तो 
उनके लिए दो तिहाई है, उसमें से जो 
उस (मरने वाले) ने छोड़ा । और यदि 
वह अकेली हो तो उसके लिए आधा है। 
और यदि उस (मृतक) की संतान हो तो 
उस के माता-पिता में से प्रत्येक के लिए 
उसके तरका में से छठा भाग है । और 
यदि उसकी संतान न हो और उसके 
माता-पिता ही उसके उत्तराधिकारी हों 
तो उसकी माता के लिए तीसरा भाग है 
और यदि उस (मृतक) के भाई (बहन) 
हों तो फिर उसकी माता के लिए छठा 
भाग होगा, वसीयत के अदा करने के 
बाद जो उसने की हो अथवा कर्ज़ चुकाने 
के बाद ।॥ तुम्हारे पूर्वज और तुम्हारी 
संतान, तुम नहीं जानते कि उन में से 
कौन लाभ पहुँचाने में तुम्हारे अधिक 
निकट है । यह अल्लाह की ओर से 
(निर्धारित) कर्त्तव्य है । निस्सन्देह 
अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) 
परम विवेकशील है ।2। 

और जो तुम्हारी पत्नियों ने तरका छोड़ा 
है, यदि उनकी कोई संतान न हो तो 
तुम्हारे लिए उसमें से आधा होगा । अत: 
यदि उनकी कोई संतान हो तो तुम्हारे 
लिए उसमें से चौथा भाग होगा जो 
उन्होंने छोड़ा, वसीयत के अदा करने के 
बाद जो उन्होंने की हो अथवा कर्ज 
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सूर: 4, अन-निसा 


चुकाने के बाद । और उनके लिए उसमें 
से चौथा भाग होगा जो तुमने छोड़ा यदि 
तुम्हारी कोई संतान न हो । और यदि 
तुम्हारी कोई संतान हो तो उन 
(पत्नियों) का उसमें से आठवां भाग 
होगा, उसमें से जो तुमने छोड़ा, वसीयत 
के अदा करने के बाद जो तुमने की हो 
अथवा क़र्ज़ चुकाने के पश्चात । और 
यदि किसी ऐसे पुरुष अथवा स्त्री के छोड़े 
हुए धन को विभाजित किया जा रहा हो 
जो कलाल: हो (अर्थात्‌ न उसके 
माता-पिता हों न ही कोई संतान हो) 
परन्तु उसका भाई अथवा बहन हो तो 
उन दोनों में से प्रत्येक के लिए छठा भाग 
होगा । और यदि वे (बहन भाई) इससे 
अधिक हों तो वे सब तीसरे भाग में 
भागीदार होंगे, वसीयत के अदा करने के 
बाद जो की गई हो अथवा क़र्ज़ चुकाने 
के पश्चात्‌ बिना किसी को कष्ट में डाले 
(ये) वसीयत है अल्लाह की ओर से । 
और अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला 
और बड़ा सहनशील है ।3। 

यह अल्लाह की (निर्धारित की हुई) 
सीमाएँ हैं और जो अल्लाह का और 
उसके रसूल का आज्ञापालन करे तो वह 
उसे ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट करेगा जिनके 
दामन में नहरें बहती होंगी । वे उनमें 
एक लम्बे समय तक रहने वाले होंगे और 
यह बहुत बड़ी सफलता है ।4। 

और जो अल्लाह और उसके रसूल की 
अवज्ञा करे और उसकी सीमाओं का 
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उल्लंघन करें तो वह उसे एक (ऐसी) ४६357 654. 5 5:74 


अग्नि में डालेगा, जिसमें वह एक लम्बे , 


समय तक रहने वाला होगा और उसके ह 70 ८/- 
लिए अपमानित कर देने वाला अज़ाब 

(निश्चित) है ।5। (र्कू +* ) । 
और तुम्हारी स्त्रियों में से वे जिन्होंने >6६255,945५ ७॥ ८ 25 _9॥5 


कुकर्म किया हो, उन पर अपने में से , ४६ ८६९८६ 2: नि 5 
चार गवाह बना लो । अत: यदि वे ०४ -++०७३१-८ ।९७६/०१५४- 
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गवाही दें तो उनको घरों में रोके रखो पा 32703 8 2-५४ हर (3:५4 
यहाँ तक कि उन पर मौत आजाए ५ 

अथवा उनके लिए अल्लाह कोई (और) (& 40॥ (८ 3०० ३» ७ न्््त 
मार्ग निकाल दे ।6।_ मर 


और तुम में से वे दो पुरुष जो इस 
(कुकर्म) को किए हुए हों उन्हें कि 
(शारीरिक) दंड दो । फिर यदि वे ७ 
प्रायश्चित कर लें और सुधार कर लें ७८१५ 56६ 
तो उनको छोड़ दो । निस्सन्देह 3०७७७ 
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अल्लाह बहुत प्रायश्चित स्वीकार करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ॥7।+ 
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अल्लाह उनके लिए मार्ग निकाल दे से दो बातें अभिप्राय हो सकती हैं । प्रथम यह कि पति पहले 
मर जाए और पत्नी स्वत: स्वतन्त्र हो जाए तथा दूसरा यह कि पति उसे तलाक़ दे दे ताकि वह किसी 
और पुरुष से विवाह कर ले । 

आयत संख्या 6,7 का उस यौनविकृति से सम्बन्ध है जिसे आज कल समलैंगिकता (89 
४०५०॥९०॥) कहते हैं । अर्थात्‌ स्त्रियों का स्त्रियों के साथ और पुरुषों का पुरुषों के साथ दुष्कर्म 
करना। स्त्रियों पर आरोप सिद्ध करने के लिए तो चार गवाह आवश्यक हैं परन्तु पुरुषों के विषय में 
चार गवाहों की कोई शर्त नहीं । यह स्त्रियों के इज़्ज़त की सुरक्षा और उन्हें आरोप से बचाने के लिए 
है । ऐसी स्त्रियों के विषय में यह जो कहा गया है कि उन्हें घरों में रखो, इसका तात्पर्य यह नहीं कि 
उन्हें क़ैद कर दो और घरों से बाहर ही न निकलने दो, बल्कि यह अर्थ है कि उन्हें अकेला बाहर न 
जाने दो और बिना आज्ञा के निकलने न दो ताकि यह अश्लीलता न फैले । प्रश्न यह है कि ऐसे 
पुरुषों पर पाबन्दी क्यों नहीं ? इसका कारण स्पष्ट है । कुरआन करीम पुरुषों पर घर को चलाने और 
परिवार की आवश्यकताओं की पूर्ति करने का दायित्व डालता है । यदि पुरुषों को घरों में क़ैद कर+ 


सूर: 4, अन-निसा 


निस्सन्देह उन्हीं लोगों का प्रायश्चित 
स्वीकार करना अल्लाह के ज़िम्मे है जो 
(अपनी) अज्ञानतावश बुराई कर बैठते 
हैं, फिर शीघ्र प्रायश्चित कर लेते हैं । 
अत: यही लोग हैं जिन पर अल्लाह 
प्रायश्चित स्वीकार करते हुए झुकता है। 
और अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और) परम विवेकशील है ।8। 

और उन लोगों का कोई प्रायश्चित नहीं 
जो कुकर्म करते हैं यहाँ तक कि उनमें से 
जब किसी को मृत्यु आ जाए तो वह 
कहता है मैं अब अवश्य प्रायश्चित 
करता हूँ । और न उन लोगों का 
प्रायश्चित है जो काफ़िर होने की दशा 
में मर जाते हैं । यही वे लोग हैं जिनके 
लिए हमने पीड़ाजनक अज़ाब तैयार कर 
रखा है ।9। 

हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम्हारे 
लिए उचित नहीं कि तुम ज़बरदस्ती 
करते हुए स्त्रियों का उत्तराधिकार प्राप्त 
करो । और उन्हें इस उद्देश्य से तंग न 
करो कि जो कुछ तुम उन्हें दे बैठे हो 


उसमें से कुछ (फिर) ले भागो, सिवाय ६३६ 


इसके कि वे खुल्लम-खुल्ला कुकर्म में पड़ 
चुकी हों और उनके साथ सद्व्यवहार 
करते हुए जीवन बिताओ । और यदि 
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*दिया जाता तो उनके घर कैसे चलते और गुज़ारा कैसे होता ? इसके स्थान पर कहा कि पुरुषों को 
शारीरिक दंड दो और दंड में 80 या 00 कोड़े लगाना नहीं कहा बल्कि परिस्थिति के अनुसार दंड 
निर्धारित हो सकता है । साथ ही पकड़े जाने के बाद उनकी निगरानी करनी है । इसके बाद यदि वे 
प्रायश्चित करें और भविष्य में सुधार का वचन दें तो फिर उनको बार-बार अपनी दृष्टि में रख कर 
अथवा कोई और प्रतिबंध लगा कर तंग नहीं करना चाहिए । 


सूर: 4, अन-निसा 


तुम उन्हें नापसन्द करो तो संभव है कि 
तुम एक वस्तु को नापसन्द करो और 
अल्लाह उसमें बहुत भलाई रख दे ।20। 
और यदि तुम एक पत्नी को दूसरी 
पत्नी के स्थान पर बदलने की इच्छा 
करो और तुम उन में से एक को ढेरों 
धन भी दे चुके हो तो उसमें से कुछ 
वापस न लो । क्‍या तुम उसे आरोप 
लगाते हुए और खुल्लम-खुल्ला पाप 
में पड़ते हुए लोगे ? ।2। 

और तुम उसे कैसे ले लोगे जब कि तुम 
एक दूसरे से (एकांत में) मिल चुके हो 
और वे तुम से (वफ़ादारी का) पक्का 
वचन ले चुकी हैं ।22। 

और स्त्रियों में से उनसे निकाह न करो 
जिनसे तुम्हारे बाप-दादे निकाह कर 
चुके हों। सिवाय इसके जो पहले गुज़र 
चुका (सो गुज़र चुका) निस्सन्देह यह 
बड़ा अश्लील और घृणा योग्य (कर्म) है 
और बहुत ही बुरा मार्ग है ।23। 

(रुकू जब ) 
तुम पर तुम्हारी माताएँ हराम (अवैध) 
कर दी गई हैं । और तुम्हारी बेटियाँ और 
तुम्हारी बहनें और तुम्हारी फूफियाँ और 
तुम्हारी मौसियाँ और भाई की बेटियाँ 
और बहिन की बेटियाँ और तुम्हारी वे 
माताएँ जिन्होंने तुम्हें दूध पिलाया है 
और तुम्हारी दूध-बहनें और तुम्हारी 
पत्नियों की माताएँ और जिन पत्नियों से 
तुम दांपत्य सम्बन्ध स्थापित कर चुको 
उनकी वे पिछलग बेटियाँ भी जो तुम्हारे 
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सूर: 4, अन-निसा 


घर में पली हों तुम पर हराम हैं । हाँ 
यदि तुम उन (अर्थात्‌ पत्नियों) से 
दांपत्य सम्बन्ध स्थापित न कर चुके हो 
तो फिर तुम पर कोई पाप नहीं । इसी 
प्रकार तुम्हारे उन औरस पुत्रों की 
पत्नियाँ भी तथा यह भी (तुम पर हराम 
है) कि तुम दो बहिनों को (अपने 
निकाह में) इकट्ठा करो । सिवाय इसके 
जो पहले हो चुका (सो हो चुका) । 
निस्सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 


है ।24। 
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सूर: 4, अन-निसा 442 पार: 5 


और स्त्रियों में से वे (भी तुम पर हराम न, 

हैं) जिनके पति मौजूद हों, सिवाय उनके के ४ है! कक कट 3 
जिनके तुम्हारे दाहिने हाथ मालिक हों ।. >>0५८४£५४ 7 555.8[:2855 
यह अल्लाह की ओर से तुम पर अनिवार्य (>ईब्ब्यना 2८।5 2255 :<- ( ५ 
है और तुम्हारे लिए हलाल (वैध) कर हा 6 050:24/ 06 
दिया गया है जो इसके अतिरिक्त है कि. ($2-%-७ 5६ (0-++७ »5%)| 95५ 
तुम (उन्हें) अपनाना चाहो, अपने धन «६ > «४ ४£2॥ 25 
के द्वारा, अपने चरित्र की सुरक्षा करते ४७ 6५ पक 
हुए न कि कुकर्म का मार्ग अपनाते हुए । >>» ४६६४5 २... ,$.8:%]। 
अत: उनको उनके महर इस आधार पर दर 

कि तुम उनसे लाभ उठा चुके हो, 
अनिवार्य रूप से अदा करो । और तुम ७६55 ८: 58४50॥6॥ 
पर इस विषय में कोई दोष नहीं कि तुम 

महर निर्धारित होने के बाद (किसी 

परिवर्तन पर) परस्पर सहमत हो जाओ । 

निस्संदेह अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने 

वाला (और) परम विवेकशील है ।25। 

और तुम में से जो कोई आर्थिक रूप से €&६:563;४ 76:५6: 2:55 
सामर्थ्य न रखते हों कि स्वतंत्र मोमिन 3८८ 

स्त्रियों से निकाह कर सकें तो वे तुम्हारी "१०४ ७ _ >$:-०2$० ०-४ 
मोमिन दासियों में से जिनके तुम्हीरे 4॥5 22५52 2६:८8 5854 बा 
दाहिने हाथ मालिक हुए (किसी से) किक 

निकाह कर लें । और अल्लाह तुम्होरे ४-22-«85+«८ _*<-2५०). <'| 
ईमानों को भली-भाँति जानता है । तुम 69५0 602 5-55 ६ 
में से कुछ, कुछ के साथ सम्बन्ध रखते 

हैं। अत: उनके मालिकों की आज्ञा से “53४ ६85 %]! 82% 
उनसे निकाह करो तथा उनको उनके ५६ नजर 

हक़ महर विधि पूर्वक अदा करो, ऐसी 

अवस्था में कि वे अपनी इज़्ज़त को 

बचाने वालियाँ हों न कि अश्लील कृत्य 

करने वालियाँ और न ही छिपे मित्र 


पर 
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सूर: 4, अन-निसा 


बनाने वालियाँ हों । अत: जब वे 
निकाह कर चुकीं, फिर यदि वे 
अशलीलता में पड़ें तो उनका दंड स्वतन्त्र 
स्त्रियों की तुलना में आधा होगा । यह 
(छूट) उस के लिए है जो तुम में से पाप 
से डरता हो । और तुम्हारा थैर्य धरना 
तुम्हारे लिए बेहतर है । और अल्लाह 
बहुत क्षमा करने वाला (और ) बार-बार 
दया करने वाला है ।26। (रुकू -) 
अल्लाह चाहता है कि वह तुम पर 
बात ख़ूब स्पष्ट कर दे और उन 
लोगों के तरीक़ों की ओर तुम्हारा 
मार्गदर्शन करे जो तुमसे पहले थे 
और प्रायश्चित स्वीकार करते हुए 
तुम पर झुके और अल्लाह स्थायी 
ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।27। 

और अल्लाह चाहता है कि तुम पर 
प्रायश्चित स्वीकार करते हुए झुके । 
और वे लोग जो तामसिक इच्छाओं के 
पीछे लगे रहते हैं, चाहते हैं कि तुम बड़े 
ज़ोर से (उनकी ओर) आकर्षित हो 
जाओ ।28। 

अल्लाह चाहता है कि तुमसे बोझ हल्का 
कर दे और मनुष्य दुर्बल पैदा किया गया 
है ।29। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अपने 
धन को परस्पर अवैध ढंग से न खाया 
करो । हाँ यदि वह ऐसा व्यापार हो जो 
तुम्हारी परस्पर सहमती से हो और तुम 
अपने आप की (आर्थिक रूप से) हत्या 
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सूर: 4, अन-निसा 


न करो । निस्सन्देह अल्लाह तुम पर 
बार-बर दया करने वाला है ।30। 

और जो सीमा का उल्लंघन करते हुए 
और अत्याचार करते हुए ऐसा करे तो 
हम उसे शीघ्र एक आग में डालेंगे और 
यह बात अल्लाह पर आसान है ।3। 
यदि तुम उन बड़े पापों से बचते रहो 
जिनसे तुम्हें रोका गया है तो हम तुम से 
तुम्हारी बुराइयाँ दूर कर देंगे और हम 
तुम्हें एक बड़े प्रतिष्ठित स्थान में प्रविष्ट 
करेंगे ।32। 

और अल्लाह ने जो तुम में से कुछ को 
कुछ पर श्रेष्ठता प्रदान की है, उसकी 
लालच न किया करो । पुरुषों के लिए 
उसमें से भाग है जो वे अर्जित करें तथा 
स्त्रियों के लिए उसमें से भाग है जो वे 
अर्जित करें और अल्लाह से उसकी कृपा 
को माँगो । निस्सन्देह अल्लाह प्रत्येक 
विषय का ख़ूब ज्ञान रखता है ।33। 

और हमने प्रत्येक के लिए उस (धन) के 
उत्तराधिकारी बनाए हैं जो माता-पिता 
और निकट सम्बन्धी छोड़ें । और वे 
जिनसे तुमने पक्के वचन लिए हैं, उनको 
भी उनका भाग दो । निस्सन्देह अल्लाह 
प्रत्येक विषय पर निरीक्षक है ।34। 

(रुकू 3) 
पुरुष स्त्रियों पर उस श्रेष्ठता के कारण 
निगरान हैं जो अल्लाह ने उनमें से कुछ 
को कुछ पर प्रदान की है और इस कारण 
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४४. यह अनुवाद हज़रत मीर मुहम्मद इसहाक़ साहिब रज़ियल्लाहु अन्हु के कुरआन अनुवाद से उद्धृत 


किया गया है । 


सूर: 4, अन-निसा 445 पार: 5 


से भी कि वे अपने धन (उन पर) खर्च |६६8 ८, $ 5 55%550 4 
करते हैं । अत: नेक स्त्रियाँ आज्ञाकारिणी ' 300 ह 

और (उनकी) अनुपस्थिति में भी उन ५+3 3 ८-०३०४७ >-0%| ८१ 
वस्तुओं की सुरक्षा करने वाली होती हैं, *2॥| | ८2 (2, ..5॥ | ४५७ 
जिनकी सुरक्षा का अल्लाह ने आदेश मर ' 
दिया है और वे स्त्रियाँ जिनसे तुम्हें &9%४ (8592 88७5 25 
विद्रोह-पूर्ण व्यवहार का भय हो तो «६... “किक 
उनको (पहले तो) नसीहत करो, फिर 0858 ,०5805५८४॥ ३ ४5:4५ 
उनको बिस्तरों में अलग छोड़ दो और *<६* ८ &«5 ५5058 7६:८४ 
फिर (आवश्यकतानुसार) उन्हें शारीरिक 3० कक (४ 
दंड भी दो । अतः यदि वे तुम्हारा [८8 ५७८0४520॥6॥ 
आज्ञापालन करें तो फिर उनके विरुद्ध 

कोई तर्क न खोजो । निस्सन्देह अल्लाह 

उत्युज्च (और) बहुत बड़ा है ।35।* 

और यदि तुम्हें उन दो (पति-पत्नी) के 2७0: ५:2:544 2४५ 6; 
बीच अत्यधिक मतभेद का भय हो तो 


(७ &६ घ 


४४. अर्रिजालु क़व्वामून (पुरुष निगरान हैं) का एक सीधा अर्थ तो यह है कि साधारणतया पुरुष स्त्रियों 
से अधिक सबल और उनको सीधे रास्ते पर स्थित रखने वाले होते हैं । यदि पुरुष क़व्वाम 
(निगरान) नहीं होंगे तो स्त्रियों के बहकने की सम्भावना अधिक है । दूसरा यह कि वे पुरुष 
क़व्वाम हैं जो अपनी पत्नियों के खर्चे उठाते हैं । वे निखट्टू जो पत्नियों की कमाई पर पलते हैं वे 
कदापि क़व्बाम नहीं होते । आयत के अन्तिम भाग में यह वर्णन किया गया है कि यदि तुम 
क़व्बाम हो और इसके बाद भी तुम्हारी पत्नी बहुत अधिक विद्रोहपूर्ण सोच रखती हो तो इस 
अवस्था में यह अनुमति नहीं है कि उसको तुरन्त शारीरिक दंड दो, बल्कि पहले उसे नसीहत करो । 
यदि नसीहत न माने तो दांपत्य सम्बन्ध स्थापित करने से कुछ समय तक परहेज़ करो । (वास्तव में 
यह दंड स्त्री से अधिक पुरुष को मिलता है) । यदि इस पर भी उसकी विद्रोहपूर्ण सोच दूर न हो तब 
जाकर तुम्हें उस पर हाथ उठाने की अनुमति है । परन्तु इसके सम्बन्ध में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍लम ने कहा है कि ऐसी चोट न लगे जो चेहरे पर हो और जिससे उस पर कोई दाग़ लग 
जाए । इस आयत का संदर्भ देकर बहुत से लोग अपनी पत्नियों पर अनुचित सख्ती करते हैं, कि 
पुरुष को अपनी पत्नी को मारने की अनुमति है । हालांकि यदि उपरोक्त शर्तें पूरी करें तो प्रबल 
सम्भावना है कि किसी प्रकार सख्ती करने की आवश्यकता ही न पड़े । यदि सख्ती करना उचित 
होता तो हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के जीवन में आपकी पत्नियों को शारीरिक रूप 
से दण्ड देने का कोई एक भी उदाहरण मिल जाता । हालाँकि कई पत्नियाँ कई बार आप सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्लम की नाराज़गी का पात्र भी बन जाती थीं । 


सूर: 4, अन-निसा 


उस (अर्थात्‌ पति) के घर वालों में से 
एक विवेकशील फैसला करने वाला 
व्यक्ति और उस (अर्थात्‌ पत्नी) के घर 
वालों में से एक विवेकशील फैसला करने 
वाला व्यक्ति निश्चित करो । यदि वे 
दोनों (अपना) सुधार चाहें तो अल्लाह 
उन दोनों के बीच सहमति उत्पन्न कर 
देगा । निस्सन्देह अल्लाह स्थायी ज्ञान 
रखने वाला (और) ख़ूब ख़बर रखने 
वाला है ।36। 

और अल्लाह की उपासना करो और किसी 
वस्तु को उसका साझीदार न ठहराओ और 
माता-पिता के साथ भलाई करो और 
निकट सम्बंधियों से और अनाथों से और 
निर्धन लोगों से और नातेदार पड़ोसियों से 
और उन पड़ोसियों से भी जो नातेदार न 
हों तथा अपने साथ उठने बैठने वालों से 
और यात्रियों से और उनसे भी जिनके 
तुम्हारे दाहिने हाथ मालिक हुए (भलाई 
करो) । निस्सन्देह अल्लाह उसको पसन्द 
नहीं करता जो अभिमानी (और) डींग 
हाँकने वाला हो ।37। 

(अर्थात्‌) वे लोग जो (स्वयं भी) कंजूसी 
करते हैं और लोगों को भी कंजूसी की 
शिक्षा देते हैं और उसको छिपाते हैं जो 
अल्लाह ने उन्हें अपनी कृपा से दिया है । 
और हमने काफ़िरों के लिए घोर 
अपमानित करने वाला अज़ाब तैयार 
किया है ।38। 

और वे लोग जो अपने धन को लोगों के 
सामने दिखावे के लिए ख़र्च करते हैं और 
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सूर: 4, अन-निसा 


44/ 


न अल्लाह पर ईमान लाते हैं और न 
अंतिम दिवस पर । और वह जिसका 
शैतान साथी हो तो वह बहुत ही बुरा 
साथी है ।39। 

और उन पर क्‍या कठिनाई थी यदि वे 
अल्लाह पर ईमान ले आते और 
अंतिम दिवस पर भी और उसमें से 
खर्च करते जो अल्लाह ने उन्हें प्रदान 
किया और अल्लाह उन्हें भली-भाँति 
जानता है ।40। 

निस्सन्देह अल्लाह कण भर भी 
अत्याचार नहीं करता । और यदि कोई 
नेकी की बात हो तो वह उसे बढ़ाता है 
तथा अपनी ओर से भी बहुत बड़ा 
प्रतिफल प्रदान करता है ।4[। 

अत: क्‍या हाल होगा, जब हम प्रत्येक 
उम्मत में से एक गवाह ले कर आएँगे। 
और हम तुझे उन सब पर गवाह बना 
कर लाएँगे ।42। 

उस दिन वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
और रसूल की अवज्ञा की, चाहेंगे कि 
काश ! (वे गाड़ दिये जाते और) 
धरती उन पर बराबर कर दी जाती । 
और वे अल्लाह से कोई बात छिपा न 
सकेंगे ।43। (रुकू -$-) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम 
नमाज़ के निकट न जाओ जब तुम 
बेसुधपने की हालत में हो । यहाँ तक 
कि इस लायक हो जाओ कि तुम्हें ज्ञान 
हो कि तुम क्या कह रहे हो । और न ही 
जुंबी होने की दशा में (नमाज़ के निकट 
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सूर: 4, अन-निसा 


न जाओ) जब तक कि स्नान न कर लो 
सिवाय इसके कि तुम यात्री हो । और 
यदि तुम बीमार हो अथवा यात्रा पर हो 
अथवा तुम में से कोई शौचादि करके 
आया हुआ हो अथवा तुमने स्त्रियों से 
संभोग किया हो और तुम्हें पानी न मिले 
तो शुष्क पवित्र मिट्टी से तयम्मुम कर 
लिया करो । अतएव तुम अपने चेहरों 
और हाथों पर मसह्‌ करो । निस्सन्देह 
अल्लाह बहुत मार्जना करने वाला 
(और) बहुत क्षमा करने वाला है ।44। 
क्या तूने ऐसे लोगों पर ध्यान नहीं दिया 
जिन्हें पुस्तक में से एक भाग दिया गया, 
वे पथभ्रष्टता को ख़रीद लेते हैं और 
चाहते हैं कि तुम (सीधे) रास्ते से हट 
जाओ ।45। 

और अल्लाह तुम्हारे शत्रुओं को सबसे 
अधिक जानता है और अल्लाह मित्र 
होने की दृष्टि से पर्याप्त है और 
अल्लाह ही सहायक के रूप में पर्याप्त 
है ।46। 

यहदियों में से ऐसे भी हैं जो कलिमों 
(धर्मवाक्यों ) को उनके वास्तविक स्थानों 
से बदल देते हैं । और वे कहते हैं हमने 
सुना और हमने अवज्ञा की । और इस 
अवस्था में बात सुन, कि तुझे कुछ भी न 
सुनाई दे और वे अपनी जिह्ठा को मरोड़ते 
हुए और धर्म में व्यंग कसते हुए राइना 
कहते हैं । और यदि ऐसा होता कि वे 
कहते कि हमने सुना और हमने 
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४४. मानो वे रायीना कह रहे हों अर्थात्‌ हे हमारे चरवाहे । 


सूर: 4, अन-निसा 


आज्ञापालन किया और सुन और हम पर 
दृष्टि डाल, तो यह उनके लिए उत्तम 
और सबसे अधिक दृढ़ (वाक्य) होता । 
परन्तु अल्लाह ने उनके इनकार के कारण 
उन पर ला नत्‌ कर दी है । अत: वे बहुत 
ही कम ईमान लाते हैं ।47। 

हे वे लोगो जिन्हें पुस्तक दी गई है ! उस 
पर ईमान ले आओ, जो हमने उतारा है 
उसकी पुष्टि करता हुआ जो तुम्हारे पास 
है । इससे पहले कि हम कुछ चेहरों को 
दाग़ दें और उन्हें उनकी पीठों के बल 
लौटा दें अथवा उन पर इसी प्रकार 
लानत डालें जिस प्रकार हमने सब्त 
वालों पर लानत डाली थी । और 
अल्लाह का निर्णय तो पूरा हो कर रहने 
वाला है ।48। 

निस्सन्देह अल्लाह (यह) क्षमा नहीं 
करेगा कि उसका कोई साझीदार 
उहराया जाए और उसके अतिरिक्त सब 
कुछ क्षमा कर देगा, जिसके लिए वह 
चाहे । और जो अल्लाह का साझीदार 
ठहराए तो निस्सन्देह उसने बहुत बड़ा 
पाप गढ़ा है ।49। 

क्या तूने उन लोगों पर ध्यान नहीं दिया, 
जो अपने आप को पवित्र ठहराते हैं । 
वास्तविकता यह है कि अल्लाह ही है 
जिसे चाहे पवित्र घोषित कर दे | और उन 
पर खजूर की गुठली की लकीर के समान 
भी अत्याचार नहीं किया जाएगा ।50। 
देख वे अल्लाह पर किस प्रकार झूठ गढ़ते 
हैं और यह बात एक खुल्लम-खुल्ला 
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सूर: 4, अन-निसा 


पाप के रूप में पर्याप्त है ।5। 

(रुकू -[) 
क्या तूने उनकी ओर दृष्टि नहीं दौड़ाई 
जिनको पुस्तक में से एक भाग दिया 
गया था ।॥ वे मूर्तियों और शैतान पर 
ईमान लाते हैं और उन लोगों के सम्बन्ध 
में जिन्होंने इनकार किया, कहते हैं कि 
ये लोग पंथ की दृष्टि से ईमान लाने 
वालों से अधिक सही हैं ।52। 
यही लोग हैं जिन पर अल्लाह ने लानत 
की है और जिस पर अल्लाह लानत 
करे उसके लिए तू कोई सहायक नहीं 
पाएगा ।53। 
क्या उनका राजत्व में से कोई भाग है । 
तब तो वे लोगों को (कदापि उसमें से) 
खजूर की गुठली की लकीर के समान भी 
नहीं देंगे ।54। 
क्या वे उस पर लोगों से ईर्ष्या करते हैं 
जो अल्लाह ने उनको अपनी कृपा से 
प्रदान किया है । तो निस्सन्देह 
इब्राहीम के वंशज को भी हम पुस्तक 
और तत्त्वज्ञान प्रदान कर चुके हैं तथा 
हमने उन्हें एक बड़ा साम्राज्य प्रदान 
किया था ।55। 
अत: उन्हीं में से वे थे जो उस पर ईमान 
लाए और उन्हीं में से वे भी थे जो उस 
(पर ईमान लाने) से रुक गए । और 
(ऐसे लोगों को) जलाने के लिए नरक 
पर्याप्त है ।56। 
निस्सन्देह वे लोग जिन्होंने हमारी 
आयतों का इनकार किया है हम उन्हें 
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सूर: 4, अन-निसा 


आग में प्रविष्ट करेंगे | जब कभी उनकी 
त्वचाएँ गल जाएँगी हम उन्हें बदल कर 
दूसरी त्वचाएँ दे देंगे ताकि वे अज़ाब को 
चर्खें। निस्सन्देह अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और) परम विवेकशील है ।57। 
और वे लोग जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए उनको हम अवश्य ऐसे 
स्वर्गों में प्रविष्ट करेंगे जिनके दामन 
में नहरें बहती होंगी । वे उनमें सदा 
सर्वदा रहने वाले हैं । उनमें उन के 
लिए पवित्र किए हुए जोड़े होंगे । 
तथा हम उन्हें घनी छावों में प्रविष्ट 
करेंगे ।58। 

निस्सन्देह अल्लाह तुम्हें आदेश देता है 
कि तुम अमानतें उनके हक़दारों के सुपुर्द 
किया करो और जब तुम लोगों के बीच 
शासन करो तो न्याय के साथ शासन 
करो । निस्सन्देह अल्लाह तुम्हें जो 
उपदेश देता है, सर्वोत्तम है । निस्सन्देह 
अल्लाह बहुत सुनने वाला (और) गहन 
दृष्टि रखने वाला है ।59।* 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
का आज्ञापालन करो और रसूल का 
आज्ञापालन करो तथा अपने शासकों 
का भी । और यदि तुम किसी विषय में 
(शासकों) से मतभेद करो तो ऐसे 


45॥ पार; 5 
अं 20 55 2 
6) <.59॥ ७3422 & ::£॥5 22 

्श्टै (55 ।० £8840॥ 

2955 # १] ४5 
७४०८५ ४)२०५२४. ०-७९ 


&छ:4॥/%ा ६5 5 2.४ 5४५) 
७५ 25935 $ ६7858 है।5॥| 


8» ५:४2 :5:2<-5।5। 5 ६१४ 
025७४ ०06 (5 «0 ४ 

(5.०2 ५८: 8४५४॥॥6| ५ 
(&5»85%2॥ 229॥2४ ८ 5॥ ६ 
8५9 ४ व _-3/)_ 293 9 <$9॥ 


२६. यहाँ अमानत से तात्पर्य निर्वाचन का अधिकार है जिसके परिणामस्वरूप किसी को शासन करने का 
अधिकार मिलता है । अत: वोट भी एक अमानत है जिसे उसी को देना चाहिए जो उसका योग्य 
हो। यही सच्चा लोकतन्‍्त्र है और जब सत्ता मिले तो फिर न्याय से काम करना अनिवार्य है न कि 
पार्टीबाज़ी का ध्यान करना है । आजकल के झूठे लोकतन्त्रों में अपनी पार्टी के सदस्यों के साथ तो 
न्याय किया जाता है परन्तु विपक्षी पार्टी से न्याय नहीं किया जाता । 


सूर: 4, अन-निसा 


विषय अल्लाह और रसूल की ओर लौटा 
दिया करो, यदि (वास्तव में) तुम 
अल्लाह पर और अन्तिम दिवस पर 
ईमान लाने वाले हो । यह अत्युत्त्म 
(उपाय) है और परिणाम की दृष्टि से 
बहुत अच्छा है ।60। (रुकू -) 

क्या तूने उन लोगों की दशा पर दृष्टि 
डाली है जो विचार करते हैं कि वे उस 
पर ईमान ले आए हैं जो तुझ पर उतारा 
गया तथा उस पर भी जो तुझ से पूर्व 
उतारा गया है । वे चाहते हैं कि शैतान 
से फैसले करवाएँ जबकि उन्हें आदेश 
दिया गया था कि वे उसका इनकार 
करें। और शैतान यह चाहता है कि वह 
उन्हें घोर पथश्रष्टता में बहका दे ।6। 
और जब उनसे कहा जाता है कि 
उसकी ओर आओ जो अल्लाह ने उतारा 
है और रसूल की ओर आओ तो 
मुनाफ़िक़ों को तू देखेगा कि वे तुझ से 
बहुत परे हट जाते हैं ।62। 

फिर उन्हें क्या हो जाता है जो उनके 
हाथों ने आगे भेजा है, उसके कारण 
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४४. इस आयत में ऊलिल अग्नि मिन्‌कुम (अपने शासकों) में मिन्‌कुम शब्द का अनुवाद करते हुए कुछ 
विद्वान यह अर्थ करते हैं कि मुसलमानों ही में से अपना शासक बनाओ और गैर मुस्लिम शासक के 
आज्ञापालन की आवश्यकता नहीं । यह एक अनर्थ विचार है जो सरसरी नज़र डालने से ही ग़लत 
प्रमाणित होता है । सब मुसलमान जो गैर-मुस्लिम राज्य में बसते हैं अथवा वहाँ हिजरत कर जाते 
हैं वे उन राज्यों के कानून के अधीन होते हैं । 
दूसरा यह कि जो मुसलमान शासक हो उससे किसी विषय में मतभेद का प्रश्न ही नहीं है, जिसको 
अल्लाह और रसूल की ओर लौटाया जाए । यहाँ अल्लाह और रसूल से स्पष्टतया क़ुरुआन की शिक्षा 
अभीष्ट है । अत: कोई भी शासक हो, मुस्लिम हो अथवा गैर मुस्लिम, यदि कुरआन की मौलिक 
शिक्षा के विरुद्ध कार्य करने का आदेश दे तो ऐसी अवस्था में कुरआन की बात मान्य होगी न कि 


शासक की । 


सूर: 4, अन-निसा 


जब उन पर कोई विपत्ति पड़ती है, तब 
वे तेरे पास अल्लाह की क़समें खाते हुए 
आते हैं कि हमारा तो उपकार करने 
और सुधार करने के अतिरिक्त कोई 
उद्देश्य नहीं था ।63। 

यह वे लोग हैं जिनके दिलों का हाल 
अल्लाह भली-भाँति जानता है । अतः 
उनसे विमुख हो जा और उन्हें उपदेश 
कर और उन्हें ऐसी बात कह जो उनकी 
अंतरात्माओं पर गहरा प्रभाव छोड़ने 
वाली हो ।64। 

और हमने हर एक रसूल को केवल 
इसलिए भेजा ताकि अल्लाह के आदेश 
से उसका आज्ञापालन किया जाए । और 
जब उन्होंने अपनी जानों पर अत्याचार 
किया यदि उस समय वे तेरे पास 
उपस्थित होते और अल्लाह से क्षमा 
माँगते और रसूल भी उनके लिए क्षमा 
माँगता तो वे अवश्य अल्लाह को बहुत 
प्रायश्चित स्वीकार करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला पाते ।65। 
नहीं ! तेरे रब्ब की सौगन्ध ! वे कभी 
ईमान नहीं ला सकते जब तक वे तुझे 
उन विषयों में न्यायकर्ता न बना लें 
जिनमें उनके बीच झगड़ा हुआ है । फिर 
तू जो भी निर्णय करे उसके सम्बन्ध में वे 
अपने मन में कोई तंगी न पाएँ और पूर्ण 
रूप से आज्ञापालन करें ।66। 

और यदि हमने उन पर यह अनिवार्य कर 
दिया होता कि तुम अपनी जानों की 
हत्या करो अथवा अपने घरों से निकल 
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सूर: 4, अन-निसा 454 पार: 5 


खड़े हो, तो उन में से कुछ एक के सिवा: ;॥ ८8 6:08 ७ 22 58 


कोई ऐसा न करता । और यदि वे वही 


करते जिसकी उन्हें नसीहत की जाती है. ->&|2 ५560५8॥&£% ८ (>७७ 


तो यह उनके लिए बहुत बेहतर होता छ ६2६६ 
तथा उनकी स्थिरता के लिए एक 
मज़बूत उपाय सिद्ध होता ।67। 


और ऐसी दशा में हम उन्हें अपनी ओर से छठ ६2५८ ८०. 478 22: कि 


2 ->€&थ 
बड़ा प्रतिफल अवश्य प्रदान करते ।68। ०ः 


और हम अवश्य उन्हें सीधे मार्ग की ओर ७<६:52£ 545 (2..2.०6४:-७- $ 


हिदायत देते ।6१9। 


और जो भी अल्लाह का और इस रसूल &४.56 5४)॥54 €%2०6५ 


का आज्ञापालन करे तो यही वे लोग हैं, 


जो उन लोगों के साथ होंगे जिन को. (5४ «54 :» 5 ४.) 


अल्लाह ने पुरस्कृत किया है । (अर्थात्‌) 


का हर 


नबियों में से, सिद्दीक़ों (सत्यनिष्ठों) में <<2%-<०५ 2-७2 5 02 ०.2॥5 


से, शहीदों में से और सालेहों ६ कु. 37८ 
(सदाचारियों) में से । और ये बहुत ही ड 
अच्छे साथी हैं ।70। 


जला ४४ 


४४. इस आयत में ध्यान देने योग्य बहुत से विषय हैं | पहला यह कि अर्रसूल से अभिप्राय 


हज़रत 


मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम हैं अर्थात्‌ यह विशेष रसूल । दूसरा यह कि यदि तुम इस रसूल 
का आज्ञापालन करोगे तो उन लोगों में से हो जाओगे जिन में नबी भी हैं और सिद्दीक़ भी और शहीद 
भी और सालेह भी हैं । इसका अर्थ यह है कि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के 


आनुगत्य में नबी भी आ सकता है, अर्थात्‌ वह जो इस रसूल का आज्ञापालन करने वाला हो | 


इस स्थान पर अरबी शब्द म अ का कुछ विद्वानों की ओर से हठधर्मिता के साथ यह अर्थ किया जाता 
है कि वे उनके साथ होंगे उन में से नहीं होंगे | इसके समर्थन में वे कहते हैं कि आयतांश हसु न 
उलाइ क रफ़ीक़ा (वे अच्छे साथी हैं) कहा गया है । अर्थात्‌ वे नबियों के साथ होंगे, स्वयं नबी 
नहीं होंगे । इस आयत का यह अनुवाद करना हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम का घोर 
अपमान है । क्योंकि इस प्रकार इस आयत का अर्थ यूँ होगा कि हज़रत मुहम्मद सलल्‍लल्लाहु अलैहि व 
सललम का आज्ञापालन करने वाले नबियों के साथ होंगे परन्तु स्वयं नबी नहीं होंगे । वे सिद्दीक़ों के 
साथ होंगे परन्तु स्वयं सिद्दीक़ नहीं होंगे । वे शहीदों के साथ होंगे परन्तु स्वयं शहीद नहीं होंगे। वे 
सालेहों के साथ होंगे परन्तु स्वयं सालेह न होंगे । कुरआन मजीद की कई आयतों में म अ शब्द मिन 
(में से) के अर्थों में प्रयुक्त हुआ है उदाहरणार्थ देखें सूर: आले इम्रान : 94, सूर: अन निसा 47, 


सूर: अल हिज् :32 ।+ 


सूर: 4, अन-निसा 


यह अल्लाह की विशेष दया है और 
अल्लाह सर्वज्ञ होने की दृष्टि से बहुत 
पर्याप्त है ।7]॥ (रुकू -/-) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अपने 
बचाव का सामान रखा करो । फिर चाहे 
छोटे-छोटे गिरोहों में निकलो अथवा 
बड़े समूह के रूप में ।72। 

और निस्सन्देह तुम में ऐसे भी हैं जो 
अवश्य देर करेंगे और जब तुम पर कोई 
विपत्ति आ पड़े तो ऐसा व्यक्ति कहेगा 
कि अल्लाह ने मुझ पर अनुग्रह किया कि 
मैं उनके साथ (यह विपत्ति) देखने वाला 
नहीं बना ।73। 

मानो तुम्हारे और उसके बीच कोई 
प्रेम का सम्बन्ध ही नहीं और यदि 
तुम्हें अल्लाह की ओर से कोई कृपा 
प्राप्त हो तो वह अवश्य इस प्रकार 
कहेगा कि काश ! मैं भी उनके साथ 
होता तो बहुत बड़ी सफलता प्राप्त 
करता ।74। 

अत: अल्लाह के मार्ग में वे लोग युद्ध 
करें जो परलोक के बदले सांसारिक 
जीवन (को) बेच डालते हैं । और जो 
अल्लाह के मार्म में युद्ध करे, फिर 
(उसकी) हत्या हो जाए अथवा वह 
विजयी हो जाए तो (प्रत्येक दशा में) 
हम अवश्य उसे बहुत बड़ा प्रतिफल 
प्रदान करेंगे ।75। 
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+इसके अतिरिक्त यहाँ आयतांश मअल्लज़ी न अनूअमललाहु अलैहिम के पश्चात 
'मिनन्नबिय्यीन कहा गया है । यह मिन बयानिया कहलाता है । तात्पर्य यह है कि 'उनके साथ' 


अर्थात्‌ उन में से । 


सूर: 4, अन-निसा 


और तुम्हें क्या हुआ है कि तुम अल्लाह के 
मार्ग में ऐसे पुरुषों, स्त्रियों और बच्चों के 
लिए युद्ध नहीं करते जिन्हें दुर्बल बना 
दिया गया था (और) जो दुआ करते हैं 
कि हे हमारे रब्ब ! तू हमें इस बस्ती से 
निकाल जिसके रहने वाले अत्याचारी हैं 
और हमारे लिए अपनी ओर से कोई 
संरक्षक बना दे तथा हमारे लिए अपनी 
ओर से कोई सहायक नियुक्त कर दे ।76। 
वे लोग जो ईमान लाए हैं वे अल्लाह के 
रास्ते में युद्ध करते हैं और वे लोग 
जिन्होंने इनकार किया, वे शैतान के 
रास्ते में युद्ध करते हैं । अत: तुम शैतान 
के मित्रों से युद्ध करो । शैतान की 
योजना अवश्य दुर्बल होती है ।77। 
(रुकू 7) 
क्या तूने उन लोगों की ओर नज़र नहीं 
दौड़ाई जिन्हें कहा गया था कि अपने 
हाथ रोक लो और नमाज़ क़ायम करो 
और ज़कात दो । फिर जब युद्ध करना 
उन पर अनिवार्य किया गया तो सहसा 
उनमें से एक गिरोह लोगों से ऐसा 
डरने लगा जैसे अल्लाह से डरा जाता 
है या उससे भी बढ़ कर और उन्होंने 
कहा, हे हमारे रब्ब ! तूने क्‍यों हम 
पर युद्ध (करना) अनिवार्य कर दिया? 
क्यों न तूने हमें थोड़े समय के लिए 
ढील दी ? तू कह दे कि सांसारिक 
लाभ थोड़ा है और परलोक उसके लिए 
अत्युत्तम है जिसने तक़वा धारण 
किया। और तुम पर खजूर की गुठली 
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सूर: 4, अन-निसा 


की लकीर के समान भी अत्याचार 
नहीं किया जाएगा ।78। 

तुम जहाँ कहीं भी हो मृत्यु तुम्हें पकड़ 
लेगी, चाहे तुम अत्यन्त सुदृढ़ बुर्जों में ही 
हो । और यदि उन्हें कोई भलाई पहुँचती 
है तो वे कहते हैं कि यह अल्लाह की 
ओर से है और यदि उन्हें कोई बुराई 
पहुँचती है तो कहते हैं (हे मुहम्मद !) 
यह तेरी ओर से है । तू कह दे कि सब 
कुछ अल्लाह ही की ओर से होता है । 
अत: उन लोगों को क्‍या हो गया है कि 
कोई बात समझने के निकट ही नहीं 
आते ।79। 

जो भलाई तुझे पहुँचे तो वह अल्लाह 
ही की ओर से होती है और जो 
हानिकारक बात तुझे पहुँचे तो वह 
तेरी अपनी ओर से होती है । और 
हमने तुझे समस्त मनुष्यों के लिए रसूल 
बना कर भेजा है और अल्लाह गवाह 
के रूप में पर्याप्त है ।80। 

जो इस रसूल का आज्ञापालन करे तो 
उसने अल्लाह का आज्ञापालन किया 
और जो फिर जाए तो हमने तूझे उन पर 
संरक्षक बना कर नहीं भेजा ।8। 

और वे (केवल मुँह से) आज्ञापालन का 
दम भरते हैं | फिर जब वे तुझ से अलग 
होते हैं तो उनमें से एक गिरोह ऐसी 
बातें करते हुए रात गुज़ारता है, जो 
तेरी कही हुई बात से भिन्‍न होती है 
और अल्लाह उनकी रात की बातों को 
लिपिबद्ध कर लेता है । अत: उन से 
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सूर: 4, अन-निसा 


विमुख हो जा और अल्लाह पर भरोसा 
कर और अल्लाह कार्यसाधक के रूप में 
पर्याप्त है ।82। 

अत: क्या वे कुरआन पर चितन-मनन 
नहीं करते ? हालाँकि यदि वह अल्लाह 
के सिवा किसी और की ओर से होता 
तो (वे) अवश्य उसमें बहुत विभेद 
पाते ।83।7 

और जब भी उनके पास कोई शांति 
अथवा भय की बात आए तो वे उसे 
फैला देते हैं । और यदि वे उसे 
(फैलाने के स्थान पर) रसूल की ओर 
अथवा अपने में से किसी अधिकारी के 
सामने प्रस्तुत कर देते तो उनमें से जो 
उसका निष्कर्ष निकालते वे अवश्य उस 
(की वास्तविकता) को जान लेते । 
और यदि तुम पर अल्लाह की दया और 
उसकी कृपा न होती तो तुम, कुछ एक 
के सिवा अवश्य शैतान का अनुसरण 
करने लगते ।84। 

अत: अल्लाह के मार्ग में युद्ध कर । तुझ 
पर तेरी अपनी जान के सिवा किसी और 
का बोझ नहीं डाला जाएगा और 
मोमिनों को भी (युद्ध करने की) प्रेरणा 
दे । असम्भव नहीं कि अल्लाह उन 
लोगों के युद्ध को रोक दे जिन्होंने इनकार 
किया तथा अल्लाह युद्ध करने में सबसे 


पार; 5 


७४ 5540 #5 


58 


88; -* 5|6॥ 552555 ४६| 
53 54८9 40 ,:४£ 2.८ _.2 


नी 
नी 


है _ 5५] ४ 2 हुआ । हल्का. 82% |3॥ 9 


ब्् ला हद ही 2 4» ४६, (५८4७ 4 ७६४६ ०१० 

44० 54 55-2८ 50 (०७ »४ 225 

७छ दर ७७६ !7] ६80८8, । रद रद 4 रा 
9289४ (:०८३॥ 5० 


छू "4(<-+ 4-५ ८ ४ मे ३ हि 
४ *&25 2:55 


94 


“586 <€5< ८४ &४84॥ 


४४. इस आयत में कुरआन की सत्यता की यह दलील दी गई है कि इसकी आयतों में कोई विभेद नहीं 
पाया जाता हालाँकि यह तेईस वर्षों तक एक निरक्षर नबी पर अवतरित होता रहा है । तेईस वर्ष की 
अवधि में कितनी ही बातें अधिकतर ज़्यादा पढ़े लिखे व्यक्तियों को भी भूल जाती हैं, तो एक निरक्षर 
नबी के लिए कैसे संभव था कि वह अपनी ओर से पुस्तक बनाता और उसमें कोई विभेद न होता । 


सूर: 4, अन-निसा 


अधिक कठोर और शिक्षाप्रद दंड देने में 
अधिक कठोर है ।85। 

जो कोई अच्छी सिफ़ारिश करे उसमें से 
उसका भी भाग होगा और जो कोई 
बुरी सिफ़ारिश करे उसका कुछ बोझ 
उसके लिए भी होगा । और अल्लाह 
प्रत्येक वस्तु पर बहुत सामर्थ्य रखने 
वाला है ।86। 

और यदि तुम्हें कोई शुभ-कामना की 
भेंट दी जाए तो उससे बढ़िया दिया करो 
अथवा वही लौटा दो । निस्सन्देह 
अल्लाह प्रत्येक वस्तु का हिसाब लेने 
वाला है ।87।* 

अल्लाह ! उसके सिवा और कोई 
उपास्थ नहीं । वह अवश्य तुम्हें 
क़यामत के दिन तक एकत्र करता चला 
जाएगा, जिसमें कोई संदेह नहीं । और 
बात में अल्लाह से अधिक कौन सच्चा 
हो सकता है ।88। (रुकू -है 

अत: तुम्हें क्या हुआ है कि मुनाफ़िक़ों के 
बारे में दो गिरोह में बटे हुए हो, 
हालाँकि अल्लाह ने उसके कारण जो 
उन्होंने अर्जित किया उन्हें औंधा कर 
दिया है । क्‍या तुम चाहते हो कि उसे 
हिदायत दो जिसे अल्लाह ने पथशभ्रष्ट 
घोषित कर दिया है और जिसे अल्लाह 
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इस आयत में यह भी बताया गया है कि जब भेंट दी जाए तो कम से कम उतना ही भेंट देने वाले को 


वापस किया जाए अथवा उससे बेहतर दिया जाए । इससे तात्पर्य यह नहीं कि वही भेंट लौटा दो 
उसके बदले अवश्य ही कोई उत्तम वस्तु दो । बल्कि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम ने 
जो हमें जज़ाकुमुल्लाहु ख़ैरन्‌ कहने की शिक्षा दी है, यह सर्वोत्तम भेंट है । परन्तु कुछ लोग इसे 
अपने लोभ को छिपाने का साधन भी बना लेते हैं । वे भेंट स्वीकार तो करते हैं परन्तु भेंट देते नहीं 
और जज़ाकुमुल्लाह कहने को ही पर्याप्त समझते हैं । 


सूर: 4, अन-निसा 


पथगभ्रष्ट घोषित कर दे तो उसके लिए 
कदापि तू कोई रास्ता नहीं पायेगा ।89। 
वे चाहते हैं कि काश तुम भी उसी प्रकार 
इनकार करो जिस प्रकार उन्होंने इनकार 
किया । फलत: तुम एक जैसे हो 
जाओ। अत: उनमें से कोई मित्र न 
बनाया करो यहाँ तक कि वे अल्लाह के 
मार्ग में हिजरत करें । फिर यदि वे पीठ 
दिखा जाएँ तो उनको पकड़ो और उनकी 
हत्या करो जहाँ कहीं भी तुम उनको 
पाओ। और उनमें से किसी को मित्र 
अथवा सहायक न बनाओ ।90। 

सिवाय उन लोगों के जो ऐसी जाति से 
सम्बन्ध रखते हैं जिनके और तुम्हारे 
बीच समझौते हुए हैं । अथवा वे इस 
हालत में तुम्हारे पास आएँ कि उनके 
मन इस बात पर तंगी अनुभव करते हों 
कि वे तुम से लड़ें अथवा स्वयं अपनी ही 
जाति से लड़ें । और यदि अल्लाह 
चाहता तो उनको तुम पर हावी कर देता 
फिर वे अवश्य तुम से युद्ध करते । अतः 
यदि वे तुमसे अलग रहें, फिर तुमसे युद्ध 
न करें और तुम्हें शांति का संदेश दें तो 
फिर अल्लाह ने तुम्हें उनके विरुद्ध कोई 
औचित्य प्रदान नहीं किया ।9। 

तुम कुछ दूसरे लोग ऐसे भी पाओगे जो 
चाहते हैं कि वे तुम से भी शांति में रहें 
और अपनी जाति से भी शांति में रहें । 
जब कभी भी उनको उपद्रव की ओर ले 
जाया जाए तो वे उसमें औंधे मुँह गिराये 
जाते हैं | अत: यदि वे तुम्हारा पीछा न 
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सूर: 4, अन-निसा 


छोड़ें और तुम्हें शांति का संदेश न दें और 
अपने हाथ न रोकें तो उनको पकड़ो और 
उनकी हत्या करो, जहाँ कहीं भी तुम 
उन्हें पाओ । और यही वे (तुम्हारे शत्रु) 
हैं जिनके विरुद्ध हमने तुम्हें खुला-खुला 
तर्क प्रदान किया है ।92॥ (रुकू -6) 
और किसी मोमिन के लिए उचित नहीं 
कि किसी मोमिन की हत्या करे सिवाय 
इसके कि ग़लती से ऐसा हो जाये । 
और जो कोई ग़लती से किसी मोमिन 
की हत्या कर बैठे तो एक मोमिन दास 
को स्वतन्त्र करना है और (निर्धारित) 
दिय्यत (मुवावज़ा) उसके घर वालों 
को अदा करनी होगी, सिवाय इसके 
कि वे क्षमा कर दें और यदि वह 
(जिसकी की हत्या हुई हो) तुम्हारी 
शत्रु जाति से सम्बन्ध रखता हो और 
मोमिन हो तब (भी) एक मोमिन दास 
को स्वतन्त्र करना है । और यदि वह 
ऐसी जाति से सम्बन्ध रखने वाला हो 
कि तुम्हारे और उनके बीच समझौते 
हुए हों तो उसके घर वालों को 
(निर्धारित) दिय्यत देना और एक 
मोमिन दास को स्वतन्त्र करना भी 
अनिवार्य है । और जिसको इसका 
सामर्थ्य न हो तो (उसे) दो महीने 
लगातार रोज़े रखने होंगे । अल्लाह की 
ओर से यह प्रायश्चित स्वरूप 
(अनिवार्य किया गया) है । और 
अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और) परम विवेकशील है ।93। 
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सूर: 4, अन-निसा 


और जो जान-बूझ कर किसी मोमिन 
की हत्या करे तो उसका प्रतिफल नरक 
है । वह उसमें बहुत लम्बा समय रहने 
वाला है और अल्लाह उस पर क्रोधित 
हुआ और उस पर लानत्‌ की, तथा 
उसने उसके लिए बहुत बड़ा अज़ाब 
तैयार कर रखा है ।94। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब 
तुम अल्लाह के मार्ग में यात्रा कर रहे 
हो तो भली-भाँति छान बीन कर 
लिया करो और जो तुम पर सलाम भेजे 
उससे यह न कहा करो कि तू मोमिन 
नहीं है। तुम सांसारिक जीवन के धन 
चाहते हो अल्लाह के पास ग़नीमत के 
बहुत सामान हैं । इससे पूर्व तुम इसी 
प्रकार हुआ करते थे फिर अल्लाह ने 
तुम पर दया की । अत: भली-भाँति 
छान बीन कर लिया करो । निस्सन्देह 
अल्लाह जो तुम करते हो उससे बहुत 
अवगत है ।95।* 

मोमिनों में से, बिना किसी रोग के घर 
बैठे रहने वाले और (दूसरे) अल्लाह के 
मार्ग में अपने धन और अपनी जानों के 
साथ जिहाद करने वाले समान नहीं हो 
सकते | अल्लाह ने अपने धन और अपनी 
जानों के द्वारा जिहाद करने वालों को 
बैठे रहने वालों पर एक विशेष पद प्रदान 
किया है। जबकि प्रत्येक से अल्लाह ने 
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इस आयत से स्पष्ट है कि प्रत्येक राह चलते व्यक्ति को शत्रु समझ कर उस पर अत्याचार करने की 


अनुमति नहीं है । किसी को पहचानने के लिए यही पर्याप्त है कि वह तुम्हें सलाम कहे । आश्चर्य है 
कि इस बिगड़े हुए युग में बिगड़े हुए उलेमा सलाम कहने के फलस्वरूप अत्याचार करते हैं । 


सूर: 4, अन-निसा 


भलाई का ही वादा किया है । और 
अल्लाह ने जिहाद करने वालों को बैठे 
रहने वालों पर महान प्रतिफल स्वरूप 
एक श्रेष्ठता प्रदान की है ।१6। 

(यह) उसकी ओर से दर्ज और पुरस्कार 
तथा कृपा स्वरूप (है) । और अल्लाह 
बहुत क्षमा करने वाला (और ) बार-बार 
दया करने वाला है ।97॥ (रुकू+ह6 ) 
निस्सन्देह वे लोग जिनको फ़रिश्ते इस 
अवस्था में मृत्यु देते हैं कि वे अपनी 
जानों पर अत्याचार करने वाले हैं वे 
(उनसे) कहते हैं कि तुम किस अवस्था 
में रहे ? वे (उत्तर में) कहते हैं, हम तो 
स्वदेश में बहुत कमज़ोर बना दिए गए 
थे। वे (फ़रिश्ते) कहेंगे कि क्या अल्लाह 
की धरती विस्तृत नहीं थी कि तुम उसमें 
हिजरत कर जाते ? अत: यही लोग हैं 
जिनका ठिकाना नरक है और वह बहुत 
बुरा ठिकाना है ।98। 

सिवाय उन पुरुषों और स्त्रियों तथा 
बच्चों के जिन्हें कमज़ोर बना दिया गया 
था, जिनको कोई साधन उपलब्ध नहीं 
था और न ही वे (निकलने) की कोई 
राह पाते थे ।99। 

अतः यही वे लोग हैं, सम्भव है कि 
अल्लाह उन की मार्जना करे और अल्लाह 
बहुत मार्जना करने वाला (और) बहुत 
क्षमा करने वाला है ।00। 

और जो अल्लाह के मार्ग में हिजरत करे 
तो वह धरती में (शत्रु को) असफल 
करने के बहुत से अवसर और खुशहाली 
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सूर: 4, अन-निसा 


पाएगा । और जो अपने घर से अल्लाह 
और उसके रसूल की ओर हिजरत करते 
हुए निकलता है फिर (इस अवस्था में ) 
उस पर मृत्यु आ जाती है तो उसका 
प्रतिफल अल्लाह पर अनिवार्य हो गया 
है। और अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ॥0। (रुकू न ) 

और जब तुम धरती में (जिहाद करते 
हुए) यात्रा पर निकलो तो तुम पर कोई 
पाप नहीं कि तुम नमाज़ क़सर (छोटी) 
कर लिया करो, यदि तुम्हें भय हो कि वे 
लोग जिन्होंने इनकार किया है तुम्हें 
परीक्षा में डालेंगे । निस्सन्देह काफ़िर 
तुम्हारे खुले-खुले शत्रु हैं ।02। 

और जब तू भी उनमें हो और तू उन्हें 
नमाज़ पढ़ाए तो उनमें से एक गिरोह 
(नमाज़ के लिए) तेरे साथ खड़ा हो 
जाए। और चाहिए कि वे (जिहाद करने 
वाले) अपने शस्त्र साथ रखें | अत: जब 
वे सजद: कर लें तो वे तुम्हारे पीछे हो 
जाएँ और दूसरा गिरोह आ जाए जिन्होंने 
नमाज़ नहीं पढ़ी, फिर वे तेरे साथ 
नमाज़ पढ़ें और वे अपने बचाव के 
सामान और शस्त्र साथ रखें । जिन 
लोगों ने इनकार किया है वे चाहते हैं कि 
काश तुम अपने हथियारों और सामान से 
असावधान हो जाओ तो वे सहसा तुम 
पर टूट पड़ें और यदि तुम्हें वर्षा के कारण 
कोई कठिनाई हो अथवा तुम बीमार हो, 
तुम पर कोई पाप नहीं कि अपने शस्त्र 
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रख दो और अपने बचाव का साधन (हर । ह+405580 : 2 /72_ 5 
हाल में) धारण किए रहो । निस्सन्देह डर के +-> गा 7 के 
अल्लाह ने काफ़िरों के लिए घोर 00) «5 3->5-० “९ 
अपमानित करने वाला अज़ाब तैयार कर ७६2 ६ दाह 260 कर्ज | ]82 
रखा है ।03। 

फिर जब तुम नमाज़ अदा कर चुको तो (४'४८॥॥ [92658 ».4॥ 25: 
अल्लाह को याद करो, खड़े होने की (६६: हे हू मल की 
अवस्था में भी और बैठे हुए भी और |3|& ><295- 2४ 5 ४७ ॥$ 
अपने पहलुओं पर भी । फिर जब तुम ह्् 208॥ 256 १६६६ 
निश्चित हो जाओ तो नमाज़ को क़ायम 2०80) 2॥ ४४8 5:25 


८“ 6८6 


करो । निस्सन्देह नमाज़ मोमिनों पर एक. &59/8$४ $2॥ [525 
निर्धारित समय की पाबन्दी के साथ ४53 "४23 दा 
अनिवार्य है ।॥04। 


और (विरोधी) लोगों का पीछा करने में (5856॥ 2200 35505 
कमज़ोरी न दिखाओ । यदि तुम कष्ट ( (४ है 
उठा रहे हो तो तुम्हारी भाँति निश्चित 8$#00४ 85. >&४ 850 
रूप से वे भी कष्ट उठा रहे हैं | और तुम 2 40% 
अल्लाह से उसकी आशा रखते हो “ !&:4 3 ४५0 02 ८७:०५ 
जिसकी वे आशा नहीं रखते । और हूँ 6/<< ((: 24| 
अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) 

परम विवेकशील है ।05।  (रुकू-++ ) 

निस्सन्देह हमने तेरी ओर पुस्तक को दंड 5200 %6॥50|/ 5: | 
सत्य के साथ अवतरित किया है ताकि तू हु 

लोगों के बीच उसके अनुसार फैसला करे. 0७७७ 40-०५) ४२ ४-२४ 
जो अल्लाह ने तुझे समझाया है । और है (६.४ ८22.०॥ 
ख़यानत करने वालों के पक्ष में बहस (रत ५ 
करने वाला न बन ।06। 

और अल्लाह से क्षमा याचना कर । ६:६६ ४, &-40॥8| 20 २६८5६ 
निस्सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा करने ४३5 
वाला (और ) बार-बार कृपा करने वाला है है 
है ।07। 


सूर: 4, अन-निसा 


लोगों है > _ “4२4० »६ ७६326 9 हैई| ड़ (55 #“म 
और उन लोगों की ओर से बहस न ७6:88262300.5) ६६ 


कर जो अपने आप से ख़यानत करते 
हैं । निस्सन्देह अल्लाह अत्यधिक 
ख़यानत करने वाले महापापी को 
पसन्द नहीं करता ।08। 

वे लोगों से तो छिप जाते हैं परन्तु 
अल्लाह से नहीं छिप सकते और वह 
उनके साथ होता है जब वे ऐसी बातें 
करते हुए रात गुज़ारते हैं जिसे वह पसन्द 
नहीं करता । और जो वे करते हैं अल्लाह 
उसे घेरे हुए है ।।09। 

देखो, तुम वे लोग हो कि तुम 
सांसारिक जीवन में तो उनके पक्ष में 
बहसें करते हो । परन्तु क़यामत के 
दिन उनके पक्ष में अल्लाह से कौन 
बहस करेगा अथवा कौन है जो उनका 
समर्थक होगा ? ।0। 

और जो भी कोई कुकर्म करे अथवा 
अपनी जान पर अत्याचार करे, फिर 
अल्लाह से क्षमा याचना करे, वह 
अल्लाह को बहुत क्षमा करने वाला 
(और) बार-बार कृपा करने वाला 
पाएगा ।]। 

और जो कोई पाप कमाता है तो 
निस्सन्देह वह उसे अपने ही विरुद्ध 
कमाता है । और अल्लाह स्थायी 
ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।2। 

और जो कोई अपराध कर बैठे अथवा 
पाप करे, फिर किसी निरपराध पर 
उसका आरोप लगा दे तो उसने बहुत 


८, ०>२ ८०८ ४७४४० 83 ४2 ६4,०८7 
(१ ४+०---३ ४३ (2५४ (१ ०१४४--३ 


््ः 
7 ६४०4 


४८5:%४:2$ “८६८ ;25५%0 5.2 
हद (०८८ ड़ ह33] $ ५०2 
24000<-3 ५४0 5,2५5: 


रू 'उं>>र५ +ी १बहल हा 
() 
७०.2 ४ 


टी धर >#94 
2२३३० 


2५80 2६६ 5220 ४५३७ 2.3 (७ 


जा 2-२2 अप ले &६३ ५ 2 क 
£४-०६४ 40 (2७४ 5 ५-४) 


४३८ न्‍ाः हक आह बी > ५ पर 
७2५2 3०-९४ () १५२ (5 | | 46९ | 


ह 


&+# ४ “८ 2८ हलक हक! 2० ((&४5: ६ 5 
»4..४ »).५2 3[%० «७ (०३ 


हक 
+ ३ ३+ 2“ 


(55 हि 5(%&+97<* >> / ल्‍>्>्फै 
७५.०० | ) 5४६402-2५50 »३०-४ 


#/7 2 
&4<.५३ (९6 ८<)| हि शशिलीट-। ४ __ ट्र्ट 


कह... का ; अर रे ना 


(७६५६८ श्र कस प्र 4 6: रद 
७५५४५५८१८३॥७४५४ ५.४ 


सूर: 4, अन-निसा 


बड़ा आरोप और खुल्लम-खुल्ला पाप 
(का बोझ ) उठा लिया ।3॥ 

(रुकू 5 ) 
और यदि तुझ पर अल्लाह की दया 
और उसकी कृपा न होती तो उनमें 
से एक गिरोह ने तो ठान लिया था 
कि वे अवश्य तुझे पथश्रष्ट कर देंगे । 
परन्तु वे अपने अतिरिक्त किसी को 
पथश्रष्ट नहीं कर सकते ।॥ वे तुझे 
कदापि कोई हानि नहीं पहुँचा सकेंगे। 
और अल्लाह ने तुझ पर पुस्तक और 
तत्त्वज्ञान उतारे हैं और तुझे वह कुछ 
सिखाया है जो तू नहीं जानता था 
और तुझ पर अल्लाह की दया बहुत 
बड़ी है ।4। 
उनके अधिकतर गुप्त मन्त्रणाओं में कोई 
भलाई की बात नहीं । सिवाय इसके 
कि कोई दान अथवा भलाई की बात 
अथवा लोगों के बीच सुधार की सीख 
दे। और जो भी अल्लाह की प्रसन्नता 
प्राप्त करने की इच्छा से ऐसा करता है 
तो अवश्य हम उसे एक बड़ा प्रतिफल 
प्रदान करेंगे ।5। 
और जो रसूल का विरोध करे इसके 
बावजूद कि हिदायत उस पर स्पष्ट हो 
चुकी हो और मोमिनों के मार्ग के 
अतिरिक्त कोई और मार्ग अपनाए तो 
हम उसे उसी ओर फेर देंगे जिस ओर 
वह मुड़ गया है और हम उसे नरक में 
प्रविष्ट करेंगे | और वह बहुत बुरा 
ठिकाना है ।6। (रुकू-॥ ) 
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सूर: 4, अन-निसा 


निस्सन्देह अल्लाह क्षमा नहीं करता कि 
इसका साझीदार ठहराया जाए और जो 
इसके अतिरिक्त (पाप) है जिसके लिए 
चाहे क्षमा कर देता है । और जो अल्लाह 
का साझीदार ठहराए तो निस्सन्देह वह 
घोर पथबश्रष्टता में बहक गया ।7। 

वे उसको छोड़कर स्त्रियों (अर्थात 
मूर्तियों) के सिवा किसी को नहीं 
पुकारते और वे उद्दंडी शैतान के सिवा 
(किसी को) नहीं पुकारते ।8। 
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अल्लाह ने उस पर लानत की जबकि हैं &)):27,9 0944, 85740॥4:४ 


उसने कहा कि मैं तेरे भक्तों में से अवश्य 
एक निर्धारित भाग को ले लूँगा ।9। 
और मैं अवश्य उन को पथशभ्रष्ट करूँगा 
और उन्हें अवश्य आशाएँ दिलाऊँगा 
और ज़रूर उन्हें आदेश दूँगा तो वे 
अवश्य पशुओं के कानों पर आघात 
लगाएँगे और मैं ज़रूर उन्हें आदेश दूँगा 
तो वे अवश्य अल्लाह की सूष्टि में 
परिवर्तन कर देंगे । और जिसने भी 
अल्लाह को छोड़ कर शैतान को मित्र 
बनाया तो निस्सन्देह उसने खुला-खुला 
घाटा उठाया ।20।_ 
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४४. इस आयत में एक महान भविष्यवाणी की गई है कि एक समय आनुवंशिकी इंजीनियरिंग ((७॥९00 
एश्नष्टाै॥7०७7॥2) का आविष्कार होगा अर्थात्‌ वैज्ञानिक अल्लाह की सृष्टि को परिवर्तन करने की चेष्टा 
करेंगे, जैसा कि आजकल हो रहा है । चूँकि यह शैतानी आदेश से होगा अत: उन को खुला-खुला घाटा 
उठाने वाला कहा गया है और उन को नरक का दंड मिलेगा । विभिन्‍न आविष्कारों के संबन्ध में केवल 
यही एक भविष्यवाणी है जो अपने साथ भयानक चेतावनी भी रखती है । इसके इतर क़ुरआन करीम 
ऐसी अनेक भविष्यवाणियों से भरा पड़ा है । परन्तु किसी अन्य भविष्यवाणी के परिणामस्वरूप भयानक 
चेतावनी नहीं दी गई । अत: आनुवंशिकी इंजीनियरिंग उसी सीमा तक उचित है जिस सीमा तक उसे 
अल्लाह तआला की सृष्टि की रक्षार्थ उपयोग किया जाये । यदि सृष्टि को परिवर्तित करने के लिए इसका 
उपयोग किया जाये तो इससे बहुत क्षति हो सकती है । आजकल के वैज्ञानिकों का एक बड़ा गिरोह भी 
आनुवंशिकी इंजीनियरिंग के द्वारा अल्लाह की सृष्टि को परिवर्तित करने का विरोध करता है । 


सूर: 4, अन-निसा 


वह उन्हें वचन देता है और आशाएँ 
दिलाता है और धोखे के अतिरिक्त शैतान 
उनसे कोई वादा नहीं करता ।2[। 

यही वे लोग हैं जिनका ठिकाना नरक है 
और वे उससे बचने का कोई स्थान नहीं 
पाएँगे ।22। 

और वे लोग जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए, हम अवश्य उन्हें ऐसे स्वर्गों में 
प्रविष्ट करेंगे जिनके दामन में नहरें 
बहती हैं । वे सदा उनमें रहने वाले हैं । 
यह अल्लाह का सत्यवचन है । और 
(अपने) कथन में अल्लाह से अधिक 
सत्यवादी और कौन है ? ।23। 
(निर्णय) न तो तुम्हारी आकांक्षाओं के 
अनुसार होगा और न अहले किताब की 
आकांक्षाओं के अनुसार होगा । जो भी 
कुकर्म करेगा उसे उसका प्रतिफल दिया 
जाएगा और वह अपने लिए अल्लाह को 
छोड़ कर न कोई मित्र पाएगा, न कोई 
सहायक ।24। 

और पुरुषों में से अथवा स्त्रियों में से जो 
नेक कर्म करे और वह मोमिन हो तो यही 
वे लोग हैं जो स्वर्ग में प्रविष्ट होंगे और 
उन पर खजूर की गुठली के छेद के समान 
भी अत्याचार नहीं किया जाएगा ।25। 
और धर्म में उससे बेहतर कौन हो सकता 
है जो अपना सारा ध्यान अल्लाह के लिए 
अर्पित कर दे और वह उपकार करने वाला 
हो तथा उसने सत्यनिष्ठ इब्राहीम के धर्म 
का अनुसरण किया हो । और अल्लाह ने 
इब्राहीम को मित्र बना लिया था ।26। 
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सूर: 4, अन-निसा 


और अल्लाह ही का है जो आसमानों में 
है और जो धरती में है । और अल्लाह 
प्रत्येक वस्तु को घेरे हुए है ।[27। 

(रुकू 4६ ) 
और वे तुझ से स्त्रियों के विषय में फ़तवा 
पूछते हैं । तू कह दे कि अल्लाह तुम्हें 
उनके सम्बन्ध में फ़तवा देता है और उस 
ओर (ध्यान आकर्षित करता है) जो 
तुम्हारे समक्ष पुस्तक में उन अनाथ 
स्त्रियों के सम्बन्ध में पढ़ा जा चुका है 
जिनको तुम वह (सब) नहीं देते जो 
उनके पक्ष में अनिवार्य किया गया है, 
हालाँकि तुम इच्छा रखते हो कि उनसे 
निकाह करो । इसी प्रकार बच्चों में से 
(असहाय) कमज़ोरों के सम्बन्ध में 
(अल्लाह फ़तवा देता है) और (ताकीद 
करता है) कि तुम अनाथों के पक्ष में 
न्याय के साथ दुृढ़ता पूर्वक खड़े हो 
जाओ । अत: जो नेकी भी तुम करोगे तो 
निस्सन्देह अल्लाह उसका भली-भाँति 
ज्ञान रखता है ।28। 
और यदि कोई स्त्री अपने पति से 
कलहपूर्ण व्यवहार अथवा उपेक्षा भाव का 
भय करे तो उन दोनों पर कोई पाप तो 
नहीं कि अपने बीच सुधार करते हुए मेल 
कर लें । और मेल करना (हर हाल में) 
बेहतर है । और मानव (स्वभाव में) 
कंजूसी रख दी गई है और यदि तुम 
उपकार करो और तक़वा से काम लो तो 
निस्सन्देह अल्लाह जो तुम करते हो उससे 
भली-भाँति अवगत है ।29। 
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स्त्रियों के बीच पूर्ण रूप से न्याय का हक 2 हु 

मामला करो चाहे तुम कितना ही चाहो। ०5०७ ३५५०) 2,» >५ 
इस कारण (यह तो करो कि किसी एक 20.5 8|5 +५६(८2! 

की ओर) पूर्णतया न झुक जाओ कि उस १-२०) ४-५ 
(दूसरी) को मानो लटकता हुआ छोड़ दो. ७६.5 5& 8४20 6|5। 7555५ 
और यदि तुम सुधार करो तथा तक़वा 

धारण करो तो निस्सन्देह अल्लाह बहुत 

क्षमा करने वाला (और) बार-बार दया 

करने वाला है ।30।* 

और यदि वे दोनों अलग हो जाएँ तो 227 8324॥॥  53।$८ 4 
अल्लाह प्रत्येक को उसके सामर्थ्य के 2 के कल 
अनुसार धनवान्‌ कर देगा और अल्लाह ७५:४5 ७..५ 40॥6४5 
बहुत विस्तार प्रदान करने वाला (और) 

परम विवेकशील है ।3। 

और अल्लाह ही का है जो आसमानों में. * 22035. ,५0_ 3८५6 ५ 
है और जो धरती में है । और निस्सन्‍्देह. 2 मम 
हम ने उन लोगों को जिनको तुमसे पूर्व 2-+9॥93$। < ४२) २.०५4४॥ 
पुस्तक दी गई थी ताकीदी आदेश दिया 
था और स्वयं तुम्हें भी, कि अल्लाह का 
तक़वा अपनाओ और यदि तुम इनकार ३८७३५ लक ३८ ५00 5 हर 
करो तो निस्सन्देह अल्लाह ही का है जो ४26 840 बह 25 
आकाशों में है और जो धरती में है. /०४१४४४३240/0०35 (533! 
(और ) अल्लाह निस्पृह और स्तुति योग्य 

है ।32। 

और अल्लाह ही का है जो आसमानों “ 2:१६ ८-.' (५-35 5 
और वीक जो जिन मोटर लेट जल 


२६ एक से अधिक विवाहों के फलस्वरूप यह तो असम्भव है कि प्रत्येक पत्नी से एक समान प्रेम हो । 
प्रेम का संबंध तो दिल से है । परन्तु न्याय का संबंध मनुष्य के वश में है । इस कारण ताकीद की गई 
कि यदि एक से अधिक पत्नियाँ हों तो न्याय से काम लेना है और किसी एक को ऐसे न छोड़ दिया 
जाए कि तुम उसकी देखभाल ही न करो । 


सूर: 4, अन-निसा 


अल्लाह कार्यसाधक के रूप में बहुत 
पर्याप्त है ।33। 

हे मानव जाति ! यदि वह चाहे तो तुम्हें 
नष्ट कर दे और दूसरों को ले आए । 
और अल्लाह इस बात पर स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।34। 

जो सांसारिक प्रतिफल चाहता है तो 
अल्लाह के पास संसार का प्रतिफल भी 
है और परलोक का भी । और अल्लाह 
बहुत सुनने वाला (और) बहुत देखने 
वाला है ॥35। (रुकू+ ) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
के लिए गवाह बनते हुए न्याय को दृढ़ता 
पूर्वक स्थापित करने वाले बन जाओ । 
चाहे स्वयं अपने विरुद्ध गवाही देनी पड़े 
अथवा माता-पिता और निकट 
सम्बंधियों के विरुद्ध । चाहे कोई 
धनवान हो अथवा निर्धन, दोनों का 
अल्लाह ही उत्तम निरीक्षक है । अतः 
अपनी अभिलाषाओं का अनुसरण न करो 
ऐसा न हो कि न्याय से हट जाओ । और 
यदि तुमने गोल-मोल बात की अथवा 
मुँह फेर लिया तो निस्सन्देह जो तुम करते 
हो उससे अल्लाह बहुत अवगत है ।36। 
है लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
और उसके रसूल पर ईमान ले आओ और 
उस पुस्तक पर भी जो उसने अपने रसूल 
पर उतारी है और उस पुस्तक पर भी जो 
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कुरआन करीम की यह आयत गवाही देने के अवसर पर भी न्याय की शिक्षा लागू करती है । अर्थात्‌ 


प्रत्येक गवाह पर अनिवार्य है कि न्यायपूर्ण गवाही दे, चाहे स्वयं अपने विरुद्ध अथवा माता-पिता या 


सगे सम्बंधियों के विरुद्ध गवाही देनी पड़े । 


सूर: 4, अन-निसा 


उसने पहले उतारी थी । और जो अल्लाह 
का इनकार करे और उसके फ़रिश्तों का 
और उसकी पुस्तकों का और उसके 
रसूलों का और अंतिम दिवस का, तो 
निस्सन्देह वह बहुत ही घोर पथश्रष्टता में 
(पड़कर) भटक चुका है ।37। 
निस्सन्देह वे लोग जो ईमान लाए फिर 
इनकार कर दिया फिर ईमान लाए फिर 
इनकार कर दिया फिर इनकार में बढ़ते 
चले गए, अल्लाह ऐसा नहीं कि उन्हें 
क्षमा कर दे और उन्हें सन्मार्ग की 
हिदायत दे ।38।* 

मुनाफ़िक़ों को खुशखबरी दे दे कि उनके 
लिए बहुत पीड़ाजनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।39। 

(अर्थात्‌) उन लोगों को जो मोमिनों को 
छोड़ कर काफ़िरों को मित्र बना लेते हैं। 
क्या वे उनके निकट सम्मान के 
अभिलाषी हैं ? अतः निश्चित रूप से 
सम्मान सब का सब अल्लाह के क़ज्ज़े में 
है ।40। 

और निस्संदेह उसने तुम पर पुस्तक में 
यह आदेश उतारा है कि जब तुम सुनो 
कि अल्लाह की आयतों का इनकार 
किया जा रहा है अथवा उनसे उपहास 
किया जा रहा है तो उन लोगों के पास न 
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यह आयत इस विचारधारा को नकारती है कि मुर्तद (धर्मत्यागी) का दंड हत्या है । अत: कहा कि 


यदि कोई मुर्तद हो जाए, फिर ईमान ले आए । पुनः मुर्तद हो जाए पुन: ईमान ले आए तो उसका 
फैसला अल्लाह तआला के सुपुर्द है और यदि इनकार की अवस्था में मरेगा तो निश्चित रूप से 
नरकगामी होगा । यदि मुर्तद का दंड हत्या होती तो उसके बार-बार ईमान लाने और इनकार करने 


का प्रश्न ही नहीं उठता था । 


सूर: 4, अन-निसा 


बैठो यहाँ तक कि वे उसके सिवा किसी 
और बात में लग जाएँ । ज़रूर है कि इस 
अवस्था में तुम सहसा उन जैसे ही हो 
जाओ ॥। निस्संदेह अल्लाह सब 
मुनाफ़िकों और काफ़िरों को नरक में 
एकत्रित करने वाला है ।4। 
(अर्थात्‌) उन लोगों को जो तुम्हारे 
सम्बंध में (बुरे समाचारों) की प्रतीक्षा 
कर रहे हैं । अतः यदि तुम्हें अल्लाह 
की ओर से विजय प्राप्त हो तो कहेंगे, 
क्या हम तुम्हारे साथ नहीं थे ? और 
यदि काफ़िरों को (विजय) प्राप्त हो तो 
(उनसे) कहते हैं क्या हमने तुम पर 
(पहले) प्रभुत्व नहीं पाया था और तुम्हें 
मोमिनों से बचाया नहीं था ? अतः 
अल्लाह ही क़यामत के दिन तुम्हारे 
बीच निर्णय करेगा । और अल्लाह 
काफ़िरों को मोमिनों पर कोई अधिकार 
नहीं देगा 42॥। (रुकू+) 
निस्सन्देह मुनाफ़िक़ अल्लाह से 
धोखा-धड़ी करते हैं जबकि वह 
उन्हीं को धोखे में डाल देता है 
और जब वे नमाज़ के लिए खड़े होते 
हैं सुस्ती के साथ खड़े होते हैं 
लोगों के सामने दिखावा करते हैं 
और अल्लाह का बहुत ही थोड़ा 
स्मरण करते हैं ।43। 
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२६. इस आयत में स्पष्ट रूप से आदेश है कि वे लोग जो नबियों और ईशवाणी से उपहास करते हैं, उनके 
साथ न बैठा करो अन्यथा तुम उन जैसे ही हो जाओगे । परन्तु उन लोगों का स्थायी रूप से 
बहिष्कार करने का यहाँ आदेश नहीं है । उनमें से जो लोग अपने इस कृत्य का प्रायश्चित कर लें उन 


से मेल-मिलाप की अनुमति है। 


सूर: 4, अन-निसा 
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वे इसके बीच दुविधा में पड़े रहते हैं । न 
इनकी ओर होते हैं न उनकी ओर । और 
जिसे अल्लाह पथशभ्रष्ट ठहरा दे तो उसके 
लिए तू कोई (हिदायत की) राह नहीं 
पाएगा ।44। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! मोमिनों 
को छोड़ कर काफ़िरों को मित्र न 
बनाओ ॥ क्‍या तुम चाहते हो कि 
अल्लाह को अपने विरुद्ध खुली-खुली 
दलील दे दो ।45। 


निस्सन्देह मुनाफ़िक़ नरक की अत्यन्त 
गहराई में होंगे और तू उनके लिए 
कोई सहायक न पाएगा ॥46। 

परन्तु वे लोग जिन्होंने प्रायश्चित 
किया और सुधार किया और अल्लाह 
को दृढ़ता से पकड़ लिया और अपने 
धर्म को अल्लाह के लिए विशिष्ट कर 
लिया, तो यही वे लोग हैं जो 
मोमिनों के साथ हैं और शीघ्र ही 
अल्लाह मोमिनों को एक बड़ा 
प्रतिफल प्रदान करेगा ।47। 

यदि तुम कृतज्ञता प्रकट करो और 
ईमान ले आओ तो अल्लाह तुम्हें दंड 
दे कर क्‍या करेगा । और अल्लाह 
कृतज्ञता का बहुत हक़ अदा करने 
वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने वाला 
है ।48। 
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अल्लाह खुले आम बुरी बात कहने को 
पसन्द नहीं करता परन्तु वह (व्यक्ति 
इससे) अलग है, जिस पर अत्याचार 
किया गया हो । और अल्लाह बहुत 
सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।49।* 

यदि तुम कोई नेकी प्रकट करो अथवा 
उसे छिपाए रखो अथवा किसी बुराई की 
अनदेखी करो तो निस्सन्देह अल्लाह 
बहुत क्षमा करने वाला (और) स्थायी 
सामर्थ्य रखने वाला है ।50। 

निस्सन्देह वे लोग जो अल्लाह और 
उसके रसूलों का इनकार करते हैं और 
चाहते हैं कि अल्लाह और उसके रसूलों 
के बीच भेद-भाव करें और कहते हैं कि 
हम कुछ पर ईमान लाएँगे और कुछ का 
इनकार कर देंगे और चाहते हैं कि उसके 
बीच का कोई रास्ता अपनाएँ ।5। + 
यही लोग हैं जो पक्के काफ़िर हैं और 
हमने काफ़िरों के लिए अपमानित करने 
वाला अज़ाब तैयार कर रखा है ।52। 
और वे लोग जो अल्लाह और उसके 
रसूलों पर ईमान लाए और उन में से 
किसी के बीच भेद-भाव नहीं किया, 
यही वे लोग हैं जिन्हें वह अवश्य उनके 
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४४. ऊँची आवाज़ से खुले आम किसी को बुरा-भला कहना उचित नहीं । सिवाय इसके कि उसने उस 


पर अत्याचार किया हो । 


#»४. इस आयत में हदीस के इनकारी (अहले-क़ुरुआन सम्प्रदाय) का खंडन है । वे अल्लाह के कथन और 
रसूल के कथन में अन्तर करते हैं और हदीस को नहीं मानते । आयत 53 में इसी विषय को और 
पकक्‍का किया गया है कि जो लोग अल्लाह और रसूल पर सच्चा ईमान लाते हैं वे अल्लाह के कथन 
और रसूल के कथन में कोई अन्तर नहीं करते । 


सूर: 4, अन-निसा 


प्रतिफल प्रदान करेगा और अल्लाह बहुत 
क्षमा करने वाला (और ) बार-बार दया 
करने वाला है ।53। (रुकू+-) 

तुझ से अहले किताब प्रश्न करते हैं कि 
तू उन पर आकाश से (प्रत्यक्ष रूप से) 
कोई पुस्तक उतार लाये । अतः: वे मूसा 
से इस से भी बड़ी बातों की माँग कर 
चुके हैं | अत: उन्होंने (उससे) कहा कि 
हमें अल्लाह को प्रत्यक्ष रूप से दिखा दे। 
अत: उनके अत्याचार के कारण उन्हें 
आकाशीय बिजली ने आ पकड़ा । फिर 
उन्होंने बछड़े को (उपास्य के रूप में) 
अपना लिया, बावजूद इसके कि उनके 
पास खुली-खुली निशानियाँ आ चुकी 
थीं । इसके बावजूद हमने इस विषय में 
क्षमा से काम लिया और हमने मूसा को 
सुस्पष्ट युक्ति प्रदान की ।54। 

और हमने उनकी प्रतिज्ञा के कारण उन 
पर तूर को ऊँचा किया और हमने उनसे 
कहा कि (अल्लाह का) आज्ञापालन 
करते हुए द्वार में प्रविष्ट हो जाओ और 
हमने उन्हें कहा कि सब्त के बारे में 
किसी प्रकार सीमा का उल्लंघन न करो। 
और उनसे हमने एक बहुत पक्का वचन 
लिया ।55। 

अत: उनके अपना वचन तोड़ने के 
कारण और अल्लाह की आयतों के 
इनकार और नबियों का अकारण घोर- 
विरोध करने के कारण तथा उनके यह 
कहने के कारण कि हमारे दिल पर्दे में हैं, 
बल्कि वास्तविकता यह है कि अल्लाह ने 
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सूर: 4, अन-निसा 


उनके इनकार के कारण उन (दिलों) पर 
मुहर लगा रखी है । अत: वे बहुत ही 
कम ईमान लाएँगे ।56। 

और उनके इनकार के कारण और 
मरियम के विरुद्ध एक बहुत बड़े आरोप 
की बात कहने के कारण ।57। 

और उनके इस कथन के कारण कि 
निस्सन्देह हमने मरियम के पुत्र ईसा 
मसीह की जो अल्लाह का रसूल था, 
हत्या कर दी है । और निस्सन्देह वे 
उसकी हत्या नहीं कर सके और न 
उसे सूली दे (कर मार) सके बल्कि 
उन पर (यह) विषय संदिग्ध कर 
दिया गया और निस्सन्देह वे लोग 
जिन्होंने इस विषय में मतभेद किया 
है, इसके सम्बन्ध में संदेह में पड़े हैं। 
उनके पास भ्रम का अनुसरण करने के 
अतिरिक्त कोई ज्ञान नहीं है । और वे 
निश्चित रूप से उसकी हत्या न कर 
सके ॥58।* 
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४४. इस आयत में यहूदियों के ग़लत दावे का खण्डन किया गया है कि हमने मसीह का वध किया है । 


हालाँकि न उन्होंने मसीह को हत्या करके मारा, न सूली देकर मारा । सलबूहु शब्द से अभिप्राय 
केवल सूली पर चढ़ाना नहीं है बल्कि सूली पर चढ़ाने का उद्देश्य प्राप्त करना है अर्थात सूली पर मार 
देना है । बहुत से लोग सूली पर चढ़ा कर जीवित भी उतार लिए जाते हैं । उनकी मृत्यु पर कभी 
नहीं कहा जाता कि वे सूली दिए गए । अन्तिम परिणाम इस आयत में यह निकाला गया है कि 
निस्सन्देह वे मसीह की हत्या करने में सफल नहीं हो सके । 

शुब्बिहा लहुम शब्द (उन पर विषय संदिग्ध कर दिया गया) की ग़लत व्याख्या यह की जाती है कि 
कोई और व्यक्ति मसीह का समरूप हो गया और फिर उसे सूली दे दी गई । हालाँकि निश्चित रूप से 
यह अरबी भाषा के मुहावरे के विपरीत है अन्यथा उस व्यक्ति का उल्लेख होना चाहिए था जिसने 
मसीह का रूप धारण किया और मसीह का समरूप बन गया । शुब्बिहा लहुम के स्पष्ट रूप से यह 
अर्थ हैं कि वे शंका में पड़ गए, उन पर यह विषय संदिग्ध हो गया । हज़रत इमाम राज़ी रह. ने इस 
आयत की व्याख्या में लिखा है ;: वलाकिन वकअ लहुमुश्शुब्बह (लेकिन उनके लिए संदेह उत्पन्न 
हो गया) तफ़सीर कबीर, इमाम राज़ी रहि. । 


सूर: 4, अन-निसा ॥79 पार: 6 


बल्कि अल्लाह ने अपनी ओर उसका |£5« हा 40॥& 
उत्थान कर लिया और निस्संदेह अल्लाह दा 
पूर्ण प्रभुव वाला (और) परम ६:5५ 
विवेकशील है ।59॥ 

और अहले किताब में से कोई (गिरोह (५5५6५ ६/४॥ ५.55॥॥ |& 02) है. 
ऐसा) नहीं जो उसकी मृत्यु से पूर्व न अर मम 
निश्चित रूप से उस पर ईमान न ले ७5705 : ८(८ )9०५2४४॥३४५ 92% 
आयेगा और क़यामत के दिन वह उन पर 

गवाह होगा ।60। * 

अतः वे लोग जो यहूदी थे उनके ? (८(४५।३३६ ७296, 55६ 
अत्याचार के कारण और अल्लाह के. 7 कक 
मार्ग में उनके द्वारा बहुत रोक डालने के /७०0£-०३2०५:4-+-७ ८०२० ५९५० 
कारण हमने उन पर वह पवित्र वस्तुएँ 


भी हराम (अवैध) कर दीं जो (इससे ७।%४2 40 
पूर्व) उनके लिए हलाल (वैध) की गई 
थीं ।6। 


और उनके सूद लेने के कारण, 2 «४ (44४2 [4७-55 |) 2 ५५4 
हालाँकि वे इससे रोक दिए गए थे 
और लोगों के धन अनुचित ढंग से ०--“3 >५४ _ 22 ॥%| 


४४. यह आयत कुछ विद्वानों के इस दावे का खण्डन करती है कि हज़रत ईसा अलै. का उत्थान आकाश 
की ओर किया गया था । यह आयत स्पष्ट रूप से कह रही है कि बर्रफ़्अहुल्लाहु इलैहि अल्लाह ने 
उनका रफ़अ (उत्थान) अपनी ओर किया था । प्रश्न उठता है कि कौन सा स्थान अल्लाह से खाली 
है जिसकी ओर मसीह उठाए गए ? वास्तविकता यह है कि जहाँ मसीह उपस्थित थे वहीं अल्लाह 
भी था । अत: रफ़्अ शब्द का अर्थ दर्जों का उत्थान है । 

४४४. आयतांश इम्मिन अहलिल किताबि (अहले किताब में से) के दो अर्थ हो सकते हैं | एक यह कि 
अहले किताब में से एक व्यक्ति भी नहीं जो उसकी मृत्यु से पूर्व उस पर ईमान न लाए । दूसरा यह 
कि अहले किताब में से एक भी गिरोह नहीं जो उसकी मृत्यु से पूर्व उस पर ईमान न लाए और यही 
ठीक है । यदि पहला अर्थ किया जाए अर्थात उसकी मृत्यु से यदि मसीह की मृत्यु समझी जाए तो 
यह केवल एक दावा है । करोड़ों यहूदी मर गए जो न अपनी मृत्यु से पूर्व मसीह पर ईमान लाए और 
न मसीह की मृत्यु से पहले उस पर ईमान लाए । गिरोह वाला अर्थ इस कारण ठीक लगता है कि 
हज़रत मसीह अलै. गुमशुदा क़बीलों की ओर हिजरत के पश्चात्‌ उस समय मृत्यु पाए जब इन सभी 
गुमशुदा क़बीलों में से प्रत्येक क़बीला के कुछ न कुछ व्यक्तियों ने आपको स्वीकार कर लिया। यह 
घटना कश्मीर में घटी । 


सूर: 4, अन-निसा 


खाने के कारण (उनको यह दंड 
दिया) । और उनमें से जो काफ़िर थे 
उनके लिए हमने अत्यन्त पीड़ाजनक 
अज़ाब तैयार कर रखा है ।62। 
परन्तु उन (यह॒दियों) में से जो ज्ञान में 
परिपक्व और (सच्चे) मोमिन हैं वे उस 
पर ईमान लाते हैं जो तेरी ओर उतारा 
गया और उस पर भी जो तुझ से पूर्व 
उतारा गया तथा नमाज़ को क़ायम करने 
वाले और ज़कात अदा करने वाले और 
अल्लाह और अंतिम दिवस पर ईमान 
लाने वाले हैं । यही वे लोग हैं जिन्हें हम 
अवश्य एक बहुत बड़ा प्रतिफल प्रदान 
करेंगे ॥63। (रुकू # 

निस्सन्देह हमने तेरी ओर वैसे ही वहइ 
की जैसा नूह की ओर वहूइ की थी 
और उसके बाद आने वाले नबियों की 
ओर । और हमने वहइ की इब्राहीम 
और इसमाईल और इसहाक़ और 
याकूब की ओर, और (उसकी) संतान 
की ओर तथा ईसा और अय्यूब और 
यूनुस और हारून और सुलैमान की 
ओर । और हमने दाऊद को ज़बूर 
प्रदान किया ।64। 

और कई रसूल हैं जिनका वर्णन हम तेरे 
समक्ष पहले ही कर चुके हैं और कई 
रसूल हैं जिनकी कथाएँ हमने तेरे समक्ष 
नहीं पढ़ीं और मूसा से अल्लाह ने 
अत्यधिक वार्तालाप किया ।65।* 
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४४. हदीसों से प्रमाणित होता है कि पूरे संसार में नबियों की संख्या एक लाख चौबीस हज़ार थी । उन 
सब में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम सर्वश्रेष्ठ रसूल हैं । कुरआन करीम में केवल+ 


सूर: 4, अन-निसा 


कई शुभ-समाचार देने वाले और 
सतर्ककारी रसूल (भेजे) ताकि लोगों 
के पास रसूलों के आने के बाद अल्लाह 
के विरुद्ध कोई तर्क न रहे और अल्लाह 
पूर्ण प्रभु्त वाला (और) परम 
विवेकशील है ।66। 

परन्तु अल्लाह गवाही देता है कि जो 
उसने तेरी ओर उतारा है उसे अपने 
(निश्चित) ज्ञान के आधार पर उतारा है 
तथा फ़रिश्ते भी (यही) गवाही देते हैं, 
जबकि गवाह के रूप में अल्लाह ही 
बहुत पर्याप्त है ।67। 

निस्सन्देह वे लोग जो काफ़िर हुए और 
उन्होंने अल्लाह के मार्ग से रोका 
निस्सन्देह वे घोर पथश्रष्टता में पड़ चुके 
हैं ।68। 

निस्सन्देह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
और अत्याचार किए, हो नहीं सकता कि 
अल्लाह उन्हें क्षमा कर दे और न ही यह 
सम्भव है कि वह उन्हें किसी मार्ग पर 
डाले ।69। 

परन्तु नरक के मार्ग पर, जिसमें वे लम्बी 
अवधि तक रहने वाले हैं और अल्लाह के 
लिए ऐसा करना सरल है ।70। 

है लोगो ! तुम्हारे पास तुम्हारे रब्ब की 
ओर से सत्य के साथ रसूल आ चुका है । 
अत; ईमान ले आओ (यह) तुम्हारे लिए 
बेहतर होगा । फिर भी यदि तुम इनकार 
करो तो निस्सन्देह अल्लाह ही का है जो 
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*कुछ नबियों का उदाहरण के रूप में वर्णन किया गया है और उन पर और उनकी जातियों पर जो 
परिस्थितियाँ गुज़रीं, पूरे संसार के नबियों और उनकी जातियों पर ऐसी ही परिस्थितियाँ गुज़रीं हैं । 


सूर: 4, अन-निसा 


आसमानों और धरती में है और अल्लाह 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।7। 

है अहले किताब ! अपने धर्म में सीमा 
का उल्लंघन न करो और अल्लाह के 
सम्बन्ध में सत्य के सिवा कुछ न 
कहो निस्सन्देह मरियम का पुत्र ईसा 
मसीह केवल अल्लाह का रसूल है और 
उसका कलिमा (वाक्य) है जो उसने 
मरियम की ओर उतारा और उसकी 
ओर से एक रूह है । अत: अल्लाह पर 
और उसके रसूलों पर ईमान ले आओ । 
और तीन मत कहो । (इससे) रुक 
जाओ कि इसी में तुम्हारी भलाई है । 
निस्सन्देह अल्लाह ही एक उपास्य है । 
वह इस से पवित्र है कि उसका कोई 
पुत्र हो । उसी का है जो आसमानों में 
है और जो धरती में है और कार्य- 
साधक के रूप में अल्लाह बहुत पर्याप्त 
है ॥72। (रुकू#) 

मसीह तो कदापि नापसंद नहीं करता 
कि वह अल्लाह का भक्त हो और न ही 
निकटस्थ फ़रिश्ते (नापसंद करते हैं) 
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४४... ईसाई इस आयत से यह निष्कर्ष निकालते हैं कि मसीह साधारण रसूल नहीं थे बल्कि अल्लाह के 
कलिमा थे और बाइबिल के उस प्रसंग का उल्लेख करते हैं जिसमें कहा गया कि आदि में वचन था 
और वचन ईश्वर के साथ था और वचन ईश्वर था” (यूहन्ना :) वे हज़रत मसीह को 
'कलिमतुल्लाह अथवा कलामुल्लाह (अल्लाह का वाक्य या वचन) घोषित करते हैं । इसका 
खण्डन सूर; कहफ़ की अन्तिम दस आययतों में मौजूद है । विशेषकर इस आयत में कि यदि सारे समुद्र 
सयाही बन जाएँ तथा उन जैसे और समुद्र भी उनकी सहायता को आएँ तो अल्लाह तआला के 
कलिमे समाप्त नहीं हो सकते । अत: अल्लाह के कलिमा से अभिप्राय अल्लाह का कुन (हो जा) 
कहना है जिसके परिणाम स्वरूप समस्त जीवधारी और निर्जीव चीज़ें अस्तित्व में आई । मसीह भी 


उनमें से एक थे । 


सूर: 4, अन-निसा 


और जो भी उसकी उपासना को नापसंद 
करे और अहंकार से काम ले, उन सभी 
को वह अपनी ओर अवश्य इकट्ठा करके 
ले आएगा ।73।* 

अत: वे लोग जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए तो वह उनको उनके भरपूर 
प्रतिफल प्रदान करेगा और अपने अनुग्रह 
से उनको अधिक देगा । और वे लोग 
जिन्होंने (उपासना को) नापसंद किया 
और अहंकार किया तो उन्हें वह 
पीड़ाजनक अज़ाब देगा और अल्लाह के 
सिवा वे अपने लिए कोई मित्र और 
सहायक नहीं पाएँगे ।74। 

हे लोगो ! तुम्हारे पास तुम्हारे रब्ब की 
ओर से एक बड़ी युक्ति आ चुकी है और 
हमने तुम्हारी ओर एक प्रकाशित कर 
देने वाला नूर उतारा है ।75। 

अत: वे लोग जो अल्लाह पर ईमान ले 
आए और उसको दृढ़ता से पकड़ लिया 
तो वह अवश्य उन्हें अपनी दया और 
अपने अनुग्रह में प्रविष्ट करेगा और 
उन्हें अपनी ओर से सम्मार्ग प्रदर्शित 
करेगा ।76। 

वे तुझ से फ़तवा माँगते हैं । कह दे कि 
अल्लाह तुम्हें कलालः के विषय में 
फ़तवा देता है । यदि कोई ऐसा पुरुष मर 
जाए, जिसकी संतान न हो परन्तु उसकी 
बहन हो तो जो (तरका) उसने छोड़ा 
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२६. इस आयत में हज़रत मसीह अलै. पर लगे इस आरोप का खण्डन किया गया है कि वह अल्लाह के 
भक्त होने से इनकार करते थे । क्योंकि यह एक बहुत गंभीर आरोप है जो हज़रत मसीह का दर्जा 
नहीं बढ़ाता बल्कि उनको अहंकारी साबित करता है । 


सूर: 4, अन-निसा 


उस बहन के लिए उसका आधा भाग 
होगा, परन्तु वह उस (पूरे तरका) के 
(पूर्णाश) का उत्तराधिकारी होगा यदि 
उसकी कोई संतान न हो । और यदि वे 
(बहनें) दो हों तो उनके लिए उसमें से 
दो तिहाई भाग होगा जो उस (भाई ने 
तरका) छोड़ा और यदि बहन-भाई पुरुष 
और महिलाएँ (मिले जुले) हों तो 
(प्रत्येक) पुरुष के लिए दो महिलाओं के 
समान भाग होगा । अल्लाह तुम्हारे लिए 
(बात) खोल-खोल कर वर्णन करता है 
ताकि ऐसा न हो कि तुम गुमराह हो 
जाओ और अल्लाह प्रत्येक वस्तु का ख़ूब 
ज्ञान रखता है ।77। (रुकू <) 
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यह सूर: मदीना निवास-काल के अन्त में उतरी थी । बिस्म्मिल्लाह सहित इसकी 
2 आयतें हैं। 

इस सूर: में हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के बहुत से चमत्कारों की वास्तविकता का 
उल्लेख किया गया है । भाष्यों में जो यह उल्लेख किया गया है कि उनपर आसमान से 
भौतिक रूप में भोज्य वस्तुओं से परिपूर्ण थाल उतरा था, उसकी वास्तविकता पर से यह 
कह कर पर्दा उठाया गया है कि वस्तुत: यह भविष्यवाणी थी कि हज़रत ईसा 
अलैहिस्सलाम की दुआओं और कुर्बानियों के फलस्वरूप ईसाइयों को अपार जीविका दी 
जाएगी परन्तु यदि उन्होंने इस का अनादर किया, जिसके चिह्न दुर्भाग्यवश प्रकट हो चुके 
हैं, तो फिर उनको दंड भी ऐसा भयंकर दिया जाएगा कि ऐसा दंड कभी संसार में किसी 
को नहीं दिया गया होगा । 

प्रतिज्ञा भंग करने के फलस्वरूप जो बुराइयाँ यहूदियों व ईसाइयों में उत्पन्न होती 
रहीं उनको ध्यान में रखकर इस सूर: के आरम्भ में ही मुस्लिम जगत को सावधान कर 
दिया गया है । इससे पूर्व सूर: अल्‌-बक़र: में विभिन्‍न भोज्य वस्तुओं को वैधता व 
अवैधता का वर्णन हो चुका है परन्तु यहाँ एक नई बात कही गई है जो इस्लाम को दूसरे 
धर्मों से अलग करती है । वह यह कि भोजन केवल हलाल (वैध) ही नहीं बल्कि पवित्र 
भी होना चाहिए । अत: एक भोजन यदि हलाल भी हो तो बेहतर यही है कि जब तक 
वह अत्यन्त पवित्र और स्वास्थ्य वर्धक न हो, उससे परहेज़ किया जाना चाहिए | 

इससे पूर्व हर हाल में न्याय पर अडिग रहने की शिक्षा दी जा चुकी है । अब इस 
सूर: में गवाही का विषयवस्तु आरम्भ होता है और गवाही देने में पूर्णतया न्याय पर 
स्थित रहने का उपदेश इस प्रकार उत्तम ढंग से वर्णन किया गया है कि यदि किसी जाति 
से शत्रुता भी हो तब भी उसके अधिकारों का ध्यान रखो और उसके साथ अपने झगड़े 
निपटाते हुए न्याय का पहलू कदापि न छोड़ो । 

इस सूर: में प्रतिज्ञापालन का एक बार फिर उल्लेख मिलता है कि किस प्रकार 
यहूदियों ने जब प्रतिज्ञा भंग की थी तो वे परस्पर द्वेष और शत्रुता के शिकार हो गए और 
बहत्तर सम्प्रदायों में विभाजित हो गए । इस पर हज़रत ईसा अलै, का आगमन हुआ 
जिन्होंने तेहत्तरवां मुक्तिगामी सम्प्रदाय की नींव डाली । परन्तु भविष्यवाणी के रूप में 
इस बात का भी उल्लेख हुआ है कि उन की जाति भी उपदेश से लाभ नहीं उठाएगी और 
गिरोह दर गिरोह बँटती चली जाएगी स्वयं उनके बीच भी ईर्ष्या द्वेष और स्वार्थपरता के 
फलस्वरूप बड़े-बड़े विश्व युद्धों की नींव पड़ेगी जिनमें स्वयं ईसाई जातियाँ, ईसाई 
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जातियों के विरुद्ध भिड़ेंगी । 

इस सूर: में जातियों के परस्पर युद्ध और रक्‍्तपात का वर्णन होने के साथ -साथ 
एक ऐसे गिरोह का भी उल्लेख हुआ है जो अत्याचार और क्रूरता में सीमा से बढ़ जाएगा 
(आयत सं. 34) जैसा कि आजकल छोटे छोटे बच्चों पर पशुओं जैसे अत्याचार का 
वर्णन पश्चिमी जगत में मिलता है और पूर्वी जगत तो ऐसी घटनाओं से भरी पड़ी है और 
ऐसे भयानक अपराध भी हो रहे हैं जिनका दंड अत्यन्त कठोर होना चाहिए ताकि फ़ 
शर्रिद बिहिम्‌ मन ख़ल्फ़हुम सूर: अल अनूफ़ाल : 58 (अर्थात्‌ उन के पीछे आने वालों 
को भी तितर-बितर कर दे) वाली विषयवस्तु चरितार्थ हो और उनके अत्यन्त भयानक 
अन्त को देख कर शेष अपराधी भी अपराध करने से रुक जाएँ | 

यह सूर: हर प्रकार के अत्याचार के विरुद्ध आवाज़ उठाती है । इसी प्रसंग में यह 
कहा गया है कि बलपूर्वक किसी का धर्म परिवर्तित करने की कदापि अनुमति नहीं दी 
जा सकती । यदि बल प्रयोग के फलस्वरूप कुछ लोग इस्लाम धर्म त्याग दें तो अल्लाह 
तआला उनके बदले बड़ी-बड़ी जातियाँ प्रदान करेगा जो संख्या में उन धर्मत्यागियों से 
बहुत अधिक होंगे तथा मोमिनों से बहुत प्रेम करने वाले और काफ़िरों के प्रति बहुत 
कठोर होंगे । 

इस सूर: में क़ुरआनी शिक्षा की न्यायप्रणाली का एक ऐसा विवरण मिलता है जो 
संसार की किसी और पुस्तक में मौजूद नहीं है, जिसमें यह कहा गया है कि हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम पर ईमान लाने वालों के अतिरिक्त दूसरे धर्मों के 
अनुयायी जो अपनी धार्मिक शिक्षाओं का पालन करने में सच्चे हों, नेक कर्म करने वाले 
हों तथा परलोक अर्थात्‌ अपने कर्मों की जवाबदेही के सिद्धान्त पर दृढ़ता से स्थित हों । 
अल्लाह तआला उनको उनके नेक कर्मों का उत्तम प्रतिफल प्रदान करेगा । उनको 
चाहिए कि वे अपने अन्त के बारे में कोई भय और शोक न करें । 

पारस्परिक द्वेष और शत्रुता का जो वर्णन इस सूर: में चल रहा है इस प्रकरण में 
और कारणों का भी उल्लेख किया गया है, जो घोर द्वेष एवं शत्रुता उत्पन्न करने का 
कारण बनते हैं । उनमें एक शराब और दूसरा जुआ है । यद्यपि उनमें कुछ मामूली लाभ 
भी हैं परन्तु उनके हानिकारक तत्त्व उन लाभ के मुक़ाबले में बहुत अधिक हैं । 

इस सूर: के अन्त पर हज़रत मसीह अलैहिस्सलाम की मृत्यु का स्पष्ट उल्लेख 
किया गया है तथा आपको एक पूर्ण एकेश्वरवादी रसूल के रूप में प्रस्तुत किया गया है, 
जिसने कभी भी अपनी जाति को तस्लीस (त्रीश्वरवाद) अथवा शिर्क (अनेकेश्वरवाद) 
की शिक्षा नहीं दी और न ही यह कहा कि मुझे और मेरी माँ को अल्लाह के सिवा उपास्य 
बना लो | अत 


सूर;: 5, अल-माइद: 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनन्त कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! 
प्रतिज्ञां का पालन करो । तुम्हारे 
लिए चरने वाले चौपाये हलाल ठहराए 
गए । सिवाए इसके जिनका (विवरण) 
तुम्हारे समक्ष पढ़ा जाता है । परन्तु 
शिकार को हलाल न ठहराना जबकि 
तुम एहराम की अवस्था में हो । 
निस्सन्देह अल्लाह वही निर्णय करता है 
जो वह चाहता है ।2। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! 
शाएरुललाह (अल्लाह के चिह्वनों) का 
अपमान न करो और न ही सम्मान योग्य 
महीने का और न कुर्बानी के पशुओं का 
और न ही कुर्बानी के चिह्न स्वरूप पढ़े 
पहनाए हुए पशुओं का और न ही उन 
लोगों का जो अपने रब्ब की ओर से 
कृपा और प्रसन्‍नता की अभिलाषा रखते 
हुए सम्मान योग्य घर का संकल्प कर 
चुके हों | और जब तुम एहराम खोल दो 
तो (भले ही) शिकार करो । और तुम्हें 
किसी जाति की शत्रुता इस कारण से 
कि उन्होंने तुम्हें मस्जिद-ए-हराम से 
रोका था, इस बात पर न उकसाये कि 
तुम अत्याचार करो । और नेकी और 
तक़वा में एक दूसरे का सहयोग करो 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


और पाप और अत्याचार (वाले कामों ) 
में सहयोग न करो और अल्लाह से डरो । 
निस्सन्देह अल्लाह दंड देने में बहुत 
कठोर है ।3।* 

तुम पर मुरदार हराम कर दिया गया है 
और रक्‍त एवं सूअर का माँस और जो 
अल्लाह के सिवा किसी और के नाम पर 
ज़िबह किया गया हो तथा दम घुट कर 
मरने वाला और चोट लग कर मरने 
वाला और गिर कर मरने वाला तथा 
सींग लगने से मरने वाला और वह भी 
जिसे हिंस्र-जन्तुओं ने खाया हो, सिवाय 
इसके कि जिसे तुम (उसके मरने से पूर्व) 
ज़िबह कर लो और वह (भी हराम है) 
जो झूठे उपास्यों के बलि-स्थानों पर 
ज़िबह किया जाए और यह बात भी कि 
तुम तीर चला कर परस्पर भाग बाँटो । 
यह सब दुष्कर्म हैं | आज के दिन वे लोग 
जो काफ़िर हुए तुम्हारे धर्म (में 
हस्तक्षेप) करने से निराश हो चुके हैं। 
अत: तुम उनसे न डरो बल्कि मुझ से 
डरो। आज के दिन मैंने तुम्हारे लिए 
तुम्हारा धर्म सम्पूर्ण कर दिया और तुम 
पर मैंने अपनी नेमत पूरी कर दी है तथा 
मैंने इस्लाम को तुम्हारे लिए धर्म के रूप 
में पसन्द कर लिया है । अत: जो भूख 
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इस सूर: की आयत सं. 3 और सं. 9 में शत्रु से भी न्‍्यायपूर्ण व्यवहार करने का आदेश दिया गया है 


चाहे शत्रुता सांसारिक कारणों से हो अथवा धार्मिक कारणों से, अतएव आयत सं. 3 में कहा है कि 
यद्यपि किसी शत्रु ने आपको ख़ाना का बा में जाने से रोक दिया हो तब भी इस धार्मिक शत्रुता के 
कारण उस से अन्याय करने की अनुमति नहीं है । इन दो आयतों का यदि मुस्लिम जगत सच्चे मन से 


पालन करता तो कभी पथशभ्रष्ट न होता । 


सूर:; 5, अल-माइद: 


की अधिकता के कारण (निषिद्ध वस्तु 
खाने पर) विवश हो चुका हो, इस दशा 
में कि वह पाप की ओर झुकने वाला न 
हो तो अल्लाह अवश्य बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 
है ।4। 

वे तुझ से पूछते हैं कि उनके लिए क्‍या 
हलाल किया गया है ? तू कह दे कि 
तुम्हारे लिए समस्त पवित्र वस्तुएँ हलाल 
की गई हैं । और शिकारी पशुओं में से 
जिन को सिधाते हुए जो तुम शिक्षा देते 
हो तो (याद रखो कि) तुम उन्हें उस 
(ज्ञान) में से सिखाते हो जो अल्लाह ने 
तुम्हें सिखाया है | अत: तुम उस 
(शिकार) में से खाओ जिसे वे तुम्हारे 
लिए रोक रखें और उस पर अल्लाह का 
नाम पढ़ लिया करो और अल्लाह का 
तक़वा अपनाओ । निस्सन्देह अल्लाह 
हिसाब (लेने) में बहुत तेज़ है ।5। 

आज के दिन तुम्हारे लिए समस्त पवित्र 
वस्तुएँ हलाल घोषित की गई हैं और 
अहले किताब का (पवित्र) भोजन भी 
तुम्हारे लिए हलाल है जबकि तुम्हारा 
भोजन उनके लिए हलाल है । और 
पवित्र मोमिन महिलायें भी और उन 
लोगों में से पवित्र महिलायें भी जिनको 
तुम से पहले पुस्तक दी गई, तुम्हारे लिए 
वैध हैं | जब कि तुम उन्हें निकाह में 
लाते हुए उनके हक़ महर अदा करो, न 
कि कुकर्म में पड़ते हुए और न ही गुप्त 
मित्र बनाते हुए | और जो ईमान ही का 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


इनकार कर दे उसका कर्म निश्चित रूप 
से नष्ट हो जाता है और वह परलोक में 
घाटा पाने वालों में से होगा ।6। 

(रुकू -६-) 
हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब तुम 
नमाज़ की ओर जाने के लिए उठो तो 
अपने चेहरों को और अपने हाथों को भी 
कुहनियों तक धो लिया करो । तथा 
अपने सिरों का मसह करो और टखख़नों 
तक अपने पाँव भी धो लिया करो । और 
यदि तुम जुम्बीं हो तो (पूरा स्नान 
करके) भली-भाँति शुद्ध-पूत हो जाया 
करो । और यदि तुम रोगी हो अथवा 
यात्रा पर हो अथवा तुम में से कोई 
शौचादि करके आया हो अथवा तुमने 
स्त्रियों से सम्बन्ध स्थापित किया हो और 
इस अवस्था में तुम्हें पानी न मिले तो 
शुष्क पवित्र मिट्टी का तयम्मुम करो और 
अपने चेहरों और हाथों पर इससे मसह 
कर लिया करो । अल्लाह नहीं चाहता 
कि तुम पर कोई तंगी डाले परन्तु चाहता 
है कि तुम्हें बहुत पवित्र करे और तुम पर 
अपनी नेमत पूरी करे ताकि तुम कृतज्ञता 
प्रकट किया करो ।7। 
और अपने ऊपर अल्लाह की नेमत को 
याद करो और उसके वचन को भी, जिसे 
उसने तुम्हारे साथ दृढ़ता से बाँधा, जब 
तुमने कहा कि हमने सुना और हमने 
आज्ञापालन किया और अल्लाह से डरो । 
निस्सन्देह अल्लाह दिलों की बातें खूब 
जानता है ।8। 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
के लिए मज़बूती से निगरानी करते हुए 
न्याय के समर्थन में साक्षी बन जाओ 
और किसी जाति की शत्रुता तुम्हें 
कदापि इस बात की ओरे प्रेरित न करे 
कि तुम न्याय न करो । न्याय करो, यह 
तक़वा के सबसे अधिक निकट है और 
अल्लाह से डरो । जो तुम करते हो 
निस्सन्देह अल्लाह उससे सदा अवगत 
रहता है ।9। 

अल्लाह ने उन लोगों से वादा किया है 
जो ईमान लाए और नेक कर्म किए, 
(कि) उनके लिए क्षमादान और एक 
बहुत बड़ा प्रतिफल है ।0। 

और वे लोग जो काफ़िर हुए और उन्होंने 
हमारी आयतों को झुठलाया, यही हैं जो 
नरक वाले हैं ।।। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अपने 
ऊपर अल्लाह की नेमत को याद करो । 
जब एक जाति ने दृढ़ निश्चय कर लिया 
था कि वह तुम्हारी ओर अपने (शरारत 
के) हाथ लम्बे करेगी परन्तु उसने तुमसे 
उनके हाथों को रोक लिया । और अल्लाह 
से डरो और चाहिए कि अल्लाह ही पर 
मोमिन भरोसा करें ।2। (रुकू है) 

और निस्सन्देह अल्लाह बनी इस्राईल से 
(भी) दृढ़ प्रतिज्ञा ले चुका है और 
हमने उनमें से बारह सरदार नियुक्त 
कर दिए थे | और अल्लाह ने कहा 
निस्सन्देह मैं तुम्हारे साथ हूँ, यदि 
तुमने नमाज़ क़ायम की और ज़कात दी 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


और मेरे रसूलों पर ईमान लाए और 
तुमने उनकी सहायता की और अल्लाह 
को उत्तम ऋण दिया तो मैं अवश्य 
तुम्हारी बुराइयों को तुम से दूर कर 
दूँगा । और तुम्हें अवश्य ऐसे स्वर्गों में 
प्रविष्ट करूँगा जिनके दामन में नहरें 
बहती होंगी । अत: तुम में से जिसने 
इसके बाद इनकार किया तो निस्सन्देह 
वह सीधे मार्ग से भटक गया ।3। 
अतएव उनके अपने वचन भंग करने के 
कारण हमने उन पर लानत की और 
उनके दिलों को कठोर कर दिया । वे 
वाक्यों को उनके वास्तविक स्थानों से 
हटा देते थे और वे उसमें से जिसकी उन्हें 
खूब नसीहत की गई थी, एक भाग भूल 
गए । और उनमें से कुछ एक के सिवा तू 
सर्वदा उनकी किसी न किसी ख़यानत 
पर अवगत होता रहेगा । अतः उन्हें 
क्षमा कर और अनदेखा कर । निस्सन्देह 
अल्लाह उपकार करने वालों से प्रेम 
करता है ।4। 

और उन लोगों से (भी) जिन्होंने कहा 
कि हम ईसाई हैं, हमने उनका दृढ़ वचन 
लिया । फिर वे भी उसमें से एक भाग 
भुला बैठे जिसकी उन्हें विशेष नसीहत 
की गई थी । अत: हमने उनके बीच 
क़यामत के दिन तक परस्पर शत्रुता और 
द्वेष निश्चित कर दिए हैं और अल्लाह 
अवश्य उनको उस (के कुपरिणाम) से 
अवगत करायेगा जो (उद्योग) वे बनाया 
करते थे ।5। 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


हे अहले किताब ! निस्सन्देह तुम्हारे 
पास हमारा वह रसूल आ चुका है 
जो तुम्हारे सामने बहुत सी बातें, जो 
तुम (अपनी) पुस्तक में से छिपाया 
करते थे ख़ूब खोल कर वर्णन कर 
रहा है। और बहुत सी ऐसी हैं 
जिनको वह छोड़ देता है । निस्सन्देह 
तुम्हारे पास अल्लाह की ओर से एक 
नूर आ चुका है और एक सुस्पष्ट 
पुस्तक भी ।6। 

अलाह इसके द्वारा उन्हें, जो उसकी 
प्रसन्‍नता का अनुसरण करें, शांति के 
रास्तों की ओर मार्ग दर्शन करता है और 
अपने आदेश से उन्हें अन्धकारों से 
प्रकाश की ओर निकाल लाता है और 
उन्हें सीधे रास्ते की ओर हिदायत देता 
है ।7। 

निस्सन्देह उन लोगों ने इनकार किया 
जिन्होंने कहा कि निश्चित रूप से 
अल्लाह ही मरियम का पुत्र मसीह है । तू 
कह दे कि कौन है जो अल्लाह के 
मुक़ाबले पर कुछ भी अधिकार रखता है, 
यदि वह निर्णय करे कि मरियम का पुत्र 
मसीह को और उसकी माता को तथा 
जो कुछ धरती में है, सब को नष्ट करे | 
और आसमानों और धरती की 
बादशाहत अल्लाह ही की है और उसको 
भी जो उन दोनों के बीच है । वह जो 
चाहे पैदा करता है और अल्लाह प्रत्येक 
वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।8। 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


और यहूदियों और ईसाइयों ने कहा कि 
हम अल्लाह की संतान हैं और उसके 
प्रिय हैं । तू कह दे, फिर वह तुम्हें 
तुम्हारे पापों के कारण अज़ाब क्‍यों देता 
है ? नहीं, बल्कि तुम उनमें से जिनको 
उसने पैदा किया, केवल मनुष्य हो । वह 
जिसे चाहता है क्षमा कर देता है और 
जिसे चाहता है अज़ाब देता है और 
आसमानों और धरती की बादशाहत 
अल्लाह ही की है और उसकी भी जो 
उन दोनों के बीच है । और अन्तत: उसी 
की ओर लौट कर जाना है ।9। 

हे अहले किताब ! रसूलों के एक लम्बे 
अन्तराल के बाद तुम्हारे पास निस्सन्देह 
हमारा वह रसूल आ चुका है जो तुम्हारे 
सामने (महत्वपूर्ण विषयों को) खोल 
कर वर्णन कर रहा है ताकि ऐसा न हो 
कि तुम यह कहो कि हमारे पास न कोई 


सुसमाचार दाता आया और न कोई (६ 


सतर्ककारी आया । अतएव निस्सन्देह 
तुम्हारे पास सुसमाचार दाता और 
सतर्ककारी आ चुका है । और अल्लाह 
प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी 
सामर्थ्य रखता है ।20। (रुकू जज) 

और (याद करो) वह समय जब मूसा ने 
अपनी जाति से कहा, हे मेरी जाति ! 
अपने ऊपर अल्लाह की नेमत को याद 
करो जब उसने तुम्हारे बीच नबी बनाए 
और तुम्हें शासक बनाया और उसने 
तुम्हें वह कुछ दिया जो समग्र जगत में 
किसी और को नहीं दिया ।2। 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


हे मेरी जाति ! पवित्र भूमि में प्रविष्ट हो 
जाओ जो अल्लाह ने तुम्हारे लिए लिख 
रखी है और अपनी पीठ दिखाते हुए मुड़ 
न जाओ, अन्यथा तुम इस अवस्था में 
लौटोगे कि घाटा उठाने वाले होगे ।22। 
उन्होंने कहा, हे मूसा ! निश्चित रूप से 
उसमें अति निर्दयी लोग रहते हैं और हम 
कदापि उसमें प्रविष्ट नहीं होंगे जब तक 
कि वे उसमें से न निकल जाएँ । अतः: 
यदि वे उसमें से निकल जाएँ तो हम 
अवश्य प्रविष्ट हो जाएँगे ।23। 

उन लोगों में से जो डर रहे थे, दो ऐसे 
पुरुषों ने जिन को अल्लाह ने पुरस्कृत 
किया था कहा, इन पर मुख्य-द्वार से 
चढ़ाई करो । फिर जब तुम (एक बार) 
इस (द्वार) से प्रविष्ट हो गए तो तुम 
अवश्य विजयी होगे और अल्लाह पर ही 
भरोसा करो, यदि तुम मोमिन हो ।24। 
उन्होंने कहा, हे मूसा ! हम तो कदापि 
इस (बस्ती) में प्रवेश नहीं करेंगे जब 
तक वे इसमें उपस्थित हैं | अत: जा तू 
और तेरा रब्ब दोनों लड़ो हम तो यहीं 
बैठे रहेंगे ।25। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! निस्सन्देह मैं 
किसी पर अधिकार नहीं रखता सिवाय 
अपने आप और अपने भाई के । अतः 
हमारे और दुराचारी लोगों के बीच 
अन्तर कर दे ।26। 

उस (अर्थात्‌ अल्लाह) ने कहा, अतएव 
यह (पवित्र भूमि) उन पर निश्चित रूप 
से चालीस वर्षों तक हराम कर दी गई है। 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


वे धरती में मारे मारे फिरेंगे । अतः 


दुराचारी लोगों पर कोई खेद न कर ।27। ४ 


(स्कू -ह) 
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और उनके सामने सच्चाई के साथ |. हे | “हु, 8 _्थ् (६2 «४८, 09 


आदम के दो पुत्रों की घटना पढ़ कर 
सुना । जब उन दोनों ने कुर्बानी पेश की 
तो उनमें से एक की स्वीकार कर ली गई 
और दूसरे से स्वीकार न की गई । उसने 


कहा, मैं अवश्य तेरा वध कर दूँगा 
निस्सन्देह 


(उत्तर में) उसने कहा, 
अल्लाह मुत्तक्रियों की ही (कुर्बानी) 
स्वीकार करता है ।28। 

यदि तूने मेरी ओर अपना हाथ बढ़ाया 
ताकि तू मेरा वध करे (तो) मैं 
(मुक़ाबले में) तेरी ओर अपना हाथ 
बढ़ाने वाला नहीं, ताकि तेरा वध करूँ । 
निस्सन्देह मैं अल्लाह से डरता हूँ जो 
समस्त लोकों का रब्ब है ।29। 
निस्सन्देह मैं चाहता हूँ कि तू मेरे और 
अपने पाप उठाए हुए लौटे । फिर तू 
अग्निगामियों में से हो जाए और 
अत्याचार करने वालों का यही प्रतिफल 
होता है ।30। 

तब उसके अंत:करण ने उसके लिए 
अपने भाई का वध करना अच्छा बना 
कर दिखाया । अतएवं उसने उसका वध 
कर दिया और वह हानि उठाने वालों में 
से हो गया ।3। 

फिर अल्लाह ने एक कौवे को भेजा जो 
धरती को (पंजों से) खोद रहा था ताकि 
वह (अर्थात्‌ अल्लाह) उसे समझा दे कि 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


किस प्रकार वह अपने भाई के शव को 
ढाँप दे । वह बोल उठा, हाय ! क्या मैं 


|.० 


|; 


इस बात से भी विवश हो गया कि इस | ६.०४ (३४53-2८ 25४... 
कौवे जैसा ही हो जाता और अपने भाई १ ४६.., 80, 
का शव ढाँप देता । अत: वह पछताने ७ 2३22४ 6५ 
वालों में से बन गया ।32। 

इसी आधार पर हमने बनी इस्राईल पर 2252 (७७:८६ रह 

यह अनिवार्य कर दिया कि जिसने भी ् ८४४०० # जी कट ०१ 
किसी ऐसे व्यक्ति का वध किया जिसने 32053» #&५५-&:5:64४ 


किसी दूसरे की जान न ली हो अथवा 
धरती में उपद्रव न किया हो, तो मानो 
उसने समस्त मनुष्यों का वध कर दिया । 
और जिसने उसे जीवित रखा तो मानो 
उसने समस्त मनुष्यों को जीवित कर 
दिया और निस्सन्देह उनके पास हमारे 
रसूल खुले-खुले चिह्न ले कर आ चुके हैं। 
फिर उसके बाद भी उनमें से अधिकतर 
लोग धरती में सीमा का उल्लंघन करते 
हैं ।33। 

निस्सन्देह उन लोगों का प्रतिफल, जो 
अल्लाह और उसके रसूल से लड़ते हैं 
और धरती में उपद्रव फैलाने का 
प्रयत्त करते हैं, यह है कि उन्हें 
कठोरता पूर्वक वध कर दिया जाए 
अथवा सूली पर चढ़ाया जाए या 
उनके हाथ और पाँव विपरीत दिशाओं 
से काट दिए जाएँ अथवा उन्हें देश 
निकाला कर दिया जाए । यह उनके 
लिए संसार में अपमान और निनन्‍्दा का 
कारण है और परलोक में तो उनके 
लिए बड़ा अज़ाब (निश्चित) है ।34। 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


सिवाय उन लोगों के जो इससे पूर्व कि 
तुम उन पर विजय प्राप्त कर लो 


(33258)58५।%5 529४४ 


& 24 ६4 है. कर आम डॉ 
प्रायश्चित कर लें । अत: जान लो कि६9%:> 22 925£40॥6| ।+४5७ 2 «( 


अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।35। 

(स्कू -ढर) 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
का तक़वा अपनाओ और उसकी 
निकटता प्राप्ति का माध्यम ढूँढो और 
उसके रास्ते में जिहाद करो ताकि तुम 
सफल हो जाओ ।36।* 
निस्सन्देह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
यदि वह सब कुछ जो धरती में है, 
उनका होता बल्कि इसके अतिरिक्त इस 
जैसा और भी (होता) ताकि वे उसे 
क़यामत के दिन के अज़ाब से बचने के 
लिए मुक्तिधन के रूप में दे सकते तो भी 
उनसे वह स्वीकार न किया जाता । और 
उनके लिए अत्यन्त पीड़ाजनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।37। 
वे चाहेंगे कि अग्नि से निकल जाएँ, 
जबकि वे कदापि उससे निकल न 
सकेंगे । और उनके लिए एक ठहर 
जाने वाला अज़ाब (निश्चित) है ।38। 
और चोर पुरुष और चोर महिला, अतः 
दोनों के हाथ काट दो उसके प्रतिफल 
स्वरूप, जो उन्होंने कमाया (यह) 
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+#*&002-<9॥495354:.% 
32४ 
2599४ 20 94222 
०>-८6८2,9%2/3-24:2« 44६5५ ॥६:.2 
5 <-&4 ०५६ ७ डी (४ 
७22 ९. & 


9८94 


०-0 &3 )४॥ ८५ 92:३२ 0७३०: 2 
85.75. < 52:28 (६५५ 0४>,२५ 


405 40॥/,8५६४८८ ८. ८,६5८ 


४४. अल्लाह की निकटता प्राप्ति के लिए माध्यम ढूँढने से तात्पर्य हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सललम हैं । अब सीधे अल्लाह तआला से कोई सम्बन्ध नहीं हो सकता जब तक हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को माध्यम के रूप में अपनाया न जाए । अज़ान के बाद की दुआ भी, 
जिसमें माध्यम (वसील: ) का उल्लेख है, इसी विषयवस्तु का समर्थन करती है। 


सूर;: 5, अल-माइद: 99 पार; 6 


अल्लाह की ओर से सीख स्वरूप (है) । 8555 ८ 
और अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) 

परम विवेकशील है ।39।* 

अत: जो भी अपने अत्याचार करने के ४॥॥ '6.-29%49-5,525< 
पश्चात्‌ प्रायश्चित करे और सुधार करे 

तो निस्सन्देह अल्लाह उस पर प्रायश्वित.. 95:>55&£206| 4:८२. ४# 
स्वीकार करते हुए झुकेगा । निस्सन्देह 

अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 

बार-बार दया करने वाला है ।40। 

क्या तू नहीं जानता कि अल्लाह ही 5»... 30:८४ 40॥ 6 725 :॥| 
है जिसकी आसमानों और धरती की हि ५ 

बादशाही है । वह जिसे चाहता है. >> >%23£.3४५०२४४ 52 ३३ 
अज़ाब देता है और जिसे चाहता है ८ ५४५६ 424 
क्षमा कर देता है । और अल्लाह 4५ ४ ९७४ 5 है ४ 
प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी 
सामर्थ्य रखता है ।4। 

हे रसूल ! तुझे वे लोग दुःखी न करें जो. ८39 ४05०८ ४ (१25) ६६६ 
इनकार में तीव्रता से बढ़ रहे हैं, अर्थात्‌ 

वे जो अपने मुँह से कहते हैं कि हम -»|95८23॥ 62 ,+*5॥35:4,.5 
ईमान ले आए हालाँकि उनके दिल . . ,., 

ईमान नहीं लाए थे । इसी प्रकार वे लोग 89 >#35 29-5०५99५ 
भी जो यहूदी हुए । ये झूठ को बड़े । 2&-0 5, %-६< 585 5 20) 
ध्यान से सुनने वाले हैं (और) एकई न | 
दूसरी जाति की बातों को भी, जो तेरे. ८9847 ८४४ ५30 5,524: 
पास नहीं आए, बड़े ध्यानपूर्वक सुनते 22 ०2 
हैं। वे कलिमों (वाक्यों) को उनके 5०9 ५9४2४722.%7९४:४४ 
उचित स्थानों पर रखे जाने के बाद 


४४. आयतांश अस्‌ सारिकु बस्‌ सारिक़तु से अभ्यस्त और पेशावर पुरुष चोर और महिला चोर अभीष्ट 
हैं । निर्धनता के कारण जीवन यापन के लिए अत्यावश्यक खाने पीने की वस्तु की चोरी करना इस 
आदेश के अन्तर्गत नहीं । असह्य भूख के समय तो सूअर भी हलाल हो जाता है । भूखे का बिना 
अनुमति के कुछ खा लेना, कदापि उसको हाथ काटने योग्य अपराधी नहीं बनाता । 


सूर;: 5, अल-माइद: 


परिवर्तित कर देते हैं । वे (अपने 
साथियों से) कहते हैं कि यदि तुम्हें यह 
दिया जाए तो स्वीकार कर लो और यदि 
तुम्हें यह न दिया जाए तो बच कर रहो। 
और जिसको अल्लाह परीक्षा में डालना 
चाहे तू उसके लिए अल्लाह से (बचाने 
का) कोई अधिकार नहीं रखता । यही 
वे लोग हैं कि अल्लाह कदापि नहीं 
चाहता कि उनके दिलों को पवित्र करे | 
उनके लिए संसार में अपमान है और 
परलोक में उनके लिए एक बड़ा अज़ाब 
(निश्चित) है ।42। 
झूठ को बड़े ध्यान से सुनने वाले, बहुत 
बढ़-चढ़ कर अवैध धन खाने वाले । 
अत: यदि वे तेरे पास आएँ तो चाहे तू 
उनके बीच निर्णय कर अथवा उनसे 
विमुख हो जा । और यदि तू उनसे 
विमुख हो जाए तो वे कदापि तुझे कोई 
हानि नहीं पहुँचा सकेंगे और यदि तू 
निर्णय करे तो उनके बीच न्यायपूर्वक 
निर्णय कर । निस्सन्देह अल्लाह न्याय 
करने वालों से प्रेम करता है ।43। 
और वे तुझे कैसे निर्णयकर्ता बना सकते 
हैं जबकि उनके पास तौरात है, जिसमें 
अल्लाह का आदेश मौजूद है । फिर वे 
उसके बाद भी पीठ फेर लेते हैं और ये 
लोग कदापि ईमान लाने वाले नहीं ।44। 
(रुकू -6 ) 
निस्सन्देह हमने तौरात उतारी, उसमें 
हिदायत थी और नूर भी था । उससे नबी 
जिन्होंने अपने आप को (पूर्णतया 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


अल्लाह का) आज्ञाकारी बना दिया था, 
यहूदियों के लिए निर्णय करते थे । और 
इसी प्रकार अल्लाह वाले लोग और 
विद्वान भी, इस कारण से कि उनको 
अल्लाह की पुस्तक की सुरक्षा का भार 
सौंपा गया था (निर्णय करते थे) और वे 
इस पर गवाह थे । अत: तुम लोगों से न 
डरो और मुझ से डरो और मेरी आयतों 
को तुच्छ मूल्य के बदले न बेचो । और 
जो उसके अनुसार निर्णय न करे जो 
अल्लाह ने उतारा है, तो यही लोग 
काफिर हैं ।45। 

और हमने उन पर उस (अर्थात्‌ तौरात) 
में अनिवार्य कर दिया था कि जान के 
बदले जान (होगी) और आँख के बदले 
आँख और नाक के बदले नाक और कान 
के बदले कान और दाँत के बदले दाँत 
और घावों का भी बराबर का बदला 
लेना होगा । अत: जो कोई (अपनी ओर 
से) दान स्वरूप उस (बदला) को क्षमा 
कर दे तो यह उसके लिए (उसके पापों 
का) प्रायश्चित बन जाएगा और जो 
कोई इसके अनुसार निर्णय न करे जो 
अल्लाह ने उतारा है, तो वही लोग 
अत्याचारी हैं ।46। 

और हमने उन्हीं के पद चिह्नों पर उनके 
पीछे मरियम के पुत्र ईसा को उसके 
पुष्टिकर्ता स्वरूप भेजा जो तौरात में से 
उसके सामने था । और हमने उसे इंजील 
प्रदान की जिस में हिदायत थी और नूर 
था । और वह उसकी पुष्टि करने वाली 
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सूर:; 5, अल-माइद: 


थी जो तौरात में से उसके सामने था और 
मुत्तक्रियों के लिए एक हिदायत और 
उपदेश (स्वरूप) था ।47। 

अत: इंजील वाले उसके अनुसार निर्णय 
करें जो अल्लाह ने उसमें उतारा है । और 
जो उसके अनुसार निर्णय न करे जो 
अल्लाह ने उतारा है, तो यही लोग 
दुराचारी हैं ।48। 

और हमने तेरी ओर सत्य पर आधारित 
पुस्तक उतारी है, उसकी पृष्टि करने 
वाली है जो (पहले की) पुस्तक में से 
उसके समक्ष है और उस पर निरीक्षक 
स्वरूप है । अत: उनके बीच उसके 
अनुसार निर्णय कर जो अल्लाह ने उतारा 
है । और जो तेरे पास सत्य आया है उसे 
छोड़ कर उनकी कामनाओं का अनुसरण 
न कर । तुम में से प्रत्येक के लिए हमने 
एक पंथ और एक धर्म बनाया है और 
यदि अल्लाह चाहता तो अवश्य तुम्हें 
एक ही समुदाय बना देता परन्तु वह 
उसके द्वारा जो उसने तुम्हें दिया, 
तुम्हारी परीक्षा लेना चाहता है | अतः 
तुम नेकियों में एक दूसरे से आगे निकल 
जाओ । अल्लाह ही की ओर तुम सबका 
लौट कर जाना है । अत: वह तुम्हें उन 
बातों की वास्तविकता से अवगत 
कराएगा जिनमें तुम मतभेद किया करते 
थे ।49। 

और (फिर ताकीद है) कि जो भी 
अल्लाह ने उतारा है उसके अनुसार 
उनके बीच निर्णय कर और उनकी 
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कोई विपत्ति डाल दे और निस्सन्देह 
लोगों में से बहुत से दुराचारी हैं ।50। 
अत: क्या वे मूर्खतापूर्ण निर्णय (शैली) 
पसन्द करते हैं । और विश्वास करने 
वालों के लिए निर्णय करने में अल्लाह से ££ 08593» »5900५45£.40 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


से) अल्लाह की पक्‍की क़समें खाई थीं 
कि निस्सन्देह वे तुम्हारे साथ हैं । 
उनके कर्म नष्ट हो गए । अत: वे 
घाटा उठाने वाले बन गए ।54। 


हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम में से 
जो अपना धर्म त्याग कर दे तो अल्लाह 
(उसके बदले) अवश्य एक ऐसी जाति ले 
आएगा जिससे वह प्रेम करता हो और वे 
उससे प्रेम करते हों । मोमिनों पर वे बहुत 
मेहरबान (और ) काफ़िरों पर बहुत कठोर 
होंगे । वे अल्लाह के मार्ग में जिहाद करेंगे 
और किसी भर्त्सना करने वाले की 
भर्त्सना का कोई भय न करते होंगे | यह 
अल्लाह का अनुग्रह है, वह जिसे चाहता 
है इसको देता है और अल्लाह बहुत 
समृद्धि प्रदान करने वाला (और) स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।55।* 

निस्सन्देह तुम्हारा मित्र अल्लाह और उस 
का रसूल और वे लोग हैं जो ईमान लाए, 
जो नमाज़ क़ायम करते हैं और ज़कात 
अदा करते हैं और वे (अल्लाह के 
समक्ष) झुके रहने वाले हैं ।56। 

और जो अल्लाह को और उसके रसूल 
को और उन लोगों को मित्र बनाये 
जो ईमान लाए, तो अल्लाह ही का 
गिरोह निश्चित रूप से विजयी होने 
वाला है ।57। (रकू न ) 
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इस आयत में इस विचार का खण्डन है कि मुर्तद (धर्मत्यागी) का दंड मृत्यु है और कहा गया है कि 


यदि कोई तुम में से मुरतद हो जाए तो अल्लाह तआला उसके बदले एक बड़ा गिरोह तुम्हें प्रदान 
करेगा जो मोमिनों से प्रेम करने वाले और काफ़िरों के प्रति कठोर होंगे । 


सूर;: 5, अल-माइद: 


हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! यदि तुम 
मोमिन हो तो जिन्हें तुम से पूर्व पुस्तक 
दी गई उन लोगों में से उनको जिन्होंने 
तुम्हारे धर्म को उपहास का पात्र और 
खेल तमाशा बना रखा है और काफ़िरों 
को अपना मित्र न बनाओ और अल्लाह 
से डरो ।58। 

और जब तुम नमाज़ के लिए बुलाते हो 
तो वे उसे उपहास और खेल-तमाशा 
बना लेते हैं । यह इस कारण है कि वे 
ऐसे लोग हैं जो बुद्धि नहीं रखते ।59। 

तू कह दे, हे अहले किताब ! क्‍या तुम 
हम पर केवल इस लिए कटाक्ष करते हो 
कि हम अल्लाह पर और उस पर जो 
हमारी ओर उतारा गया और जो हमसे 
पहले उतारा गया था ईमान ले आए ? 
और सत्य यह है कि तुम में अधिकतर 
दुराचारी लोग हैं ।60। 

तू कह दे कि क्‍या मैं तुम्हें इससे भी 
अधिक बुरी चीज़ का समाचर दूँ जो 
(तुम्हारे लिए) अल्लाह के पास प्रतिफल 
स्वरूप है ? वह जिस पर अल्लाह ने 
लानत की और उस पर क्रोधित हुआ 
और उनमें से कुछ को बन्दर और सूअर 
बना दिया, जब कि उन्होंने शैतान की 
उपासना की । यही लोग पद की दृष्टि से 
निकृष्ट और सीधे राह से सर्वाधिक 
भटके हुए हैं ।6। 

और जब वे तुम्हारे पास आते हैं तो 
कहते हैं कि हम ईमान ले आए हालाँकि 
वे इनकार के साथ ही (तुम्हारे अन्दर) 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


प्रविष्ट हुए थे और उसके साथ ही बाहर 
निकल गए । और अल्लाह उसको सबसे 
अधिक जानता है जो वे छिपाते हैं ।62। 
और तू उनमें से अधिकतर को पापों और 
अनियमितताओं तथा हराम के धन को 
खाने में एक दूसरे से बढ़-चढ़ कर प्रयत्न 
करता हुआ पाएगा । जो वे कर्म करते 
हैं, निस्सन्देह बहुत ही बुरा है ।63। 

क्यों न अल्लाह वालों ने और (अल्लाह 
की वाणी की सुरक्षा पर नियुक्त) 
विद्वानों ने उन्हें पाप की बात कहने 
और हराम खाने से रोका ? निस्सन्देह 
बहुत ही बुरा है, जो वे किया करते 
थे ।64। 

और यहूदियों ने कहा, अल्लाह का हाथ 
बन्द किया हुआ है । (वास्तव में) स्वयं 
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उन्होंने कहा उसके कारण उन पर 
लानत डाली गई है । बल्कि उसके तो 
दोनों हाथ खुले हैं । वह जैसे चाहे खर्च 
करता है । और जो तेरी ओर तेरे रब्ब 
की ओर से उतारा गया, वह उनमें से 
बहुतों को विद्रोह और इनकार करने में 
निश्चित रूप से बढ़ा देगा । और हमने 
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और द्वेषभाव डाल दिए हैं । जब भी वे 
युद्ध की अग्नि भड़काते हैं अल्लाह उसे 
बुझा देता है । और वे धरती में उपद्रव 
फैलाने के लिए दौड़े फिरते हैं और 
अल्लाह उपद्रव फैलाने वालों को पसन्द 
नहीं करता ।65। 
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सूर:; 5, अल-माइद: 


और यदि अहले किताब ईमान ले आते 
और तक़वा को अपनाते तो हम अवश्य 
उनकी बुराइयाँ उनसे दूर कर देते और 
हम अवश्य उन्हें नेमतों वाले स्वर्गों में 
प्रविष्ट कर देते ।66। 
और यदि वे तौरात और इंजील (की 
शिक्षा) को तथा जो कुछ उनकी ओर 
उनके रब्ब की ओर से उतारा गया, 
स्थापित करते तो वे अपने ऊपर से और 
अपने पाँव के नीचे (धरती) से भी 
खाते। उनमें से ही एक समुदाय 
मध्यमार्गी है जबकि उनमें से बहुत हैं कि 
जो वे करते हैं वह बहुत बुरा है ।67। 
(र्कू न) 
है रसूल ! (उसे) भली-भाँति पहुँचा दे 
जो तेरे रब्ब की ओर से तेरी ओर उतारा 
गया है । और यदि तूने ऐसा न किया तो 
मानो तूने उसके संदेश को नहीं 
पहुँचाया। और अल्लाह तुझे लोगों से 
बचाएगा । निस्सन्देह अल्लाह काफ़िर 
लोगों को हिदायत नहीं देता ।68। 
कह दे, हे अहले किताब ! तुम किसी 
बात पर भी नहीं जब तक तौरात 
और इंजील को तथा उसे क़ायम न 
करो जो तुम्हारी ओर तुम्हारे रब्ब की 
ओर से उतारा गया है । और जो तेरे 
रब्ब की ओर से तेरी ओर उतारा गया 
है वह उनमें से बड़ी संख्या को 
निश्चित रूप से विद्रोह और इनकार 
में बढ़ाएगा । अतः तू काफ़िरों पर 
खेद न कर ।69। 
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सूर्‌ ४ 5 9 अल -माइद ३ 


निस्सन्देह वे लोग जो ईमान लाए और 
जो यहूदी और साबी और ईसाई हुए, 
जो भी (उनमें से) अल्लाह पर और 
अंतिम दिवस पर ईमान लाया और 
नेक कर्म किए, उन्हें कोई भय नहीं 
और वे कोई शोक नहीं करेंगे ।70। 
निस्सन्देह हमने बनी-इस्राईल से दृढ़ 
वचन लिया और उनकी ओर कई रसूल 
भेजे । जब भी कोई रसूल ऐसी चीज़ के 
साथ उनके पास आता जिसको उनके 
दिल पसन्द नहीं करते थे, तो एक पक्ष 
को तो वे झुठला देते थे और एक पक्ष का 
अत्याचार पूर्वक विरोध करते थे ।7। 
और उन्होंने सोच लिया कि कोई उपद्रव 
नहीं होगा । अतएव वे अंधे और बहरे हो 
गए । इसके पश्चात्‌ अल्लाह प्रायश्चित 
स्वीकार करते हुए उन पर झुका । फिर 
भी उनमें से अधिकतर लोग अंधे और 
बहरे ही रहे । और जो वे करते थे अल्लाह 
उस पर गहरी नज़र रखने वाला था ।72।॥ 
निस्सन्देह उन लोगों ने इनकार किया 
जिन्होंने कहा कि अल्लाह ही मरियम 
का पुत्र मसीह है । जबकि मसीह ने तो 
यही कहा था, हे बनी इस्राईल ! 
अल्लाह की उपासना करो जो मेरा भी 
रब्ब है और तुम्हारा भी रब्ब है । 
निस्सन्देह वह जो अल्लाह का साझीदार 
उठहराए उस पर अल्लाह ने स्वर्ग को 
हराम कर दिया है और उसका ठिकाना 
अग्नि है । और अत्याचारियों के कोई 
सहायक नहीं होंगे ।73। 


208 पार: 6 


ओजदी5 405 ,॥४_ ५.५ 
5 2%6:४25950/5 

७८४५८ 
४85 85/&58:5:258 
न 9 है कट) (६७४ ८८ १८४ ८2] 
#<&- 6.5 42४ _267 


47" 


७८४८5४६ ,5५ 

न तट लश जन 
५8४: ८८405 ४59 ०5 
पड 405 कक. 35624 25 
७6:८८ 
€:50222॥6॥96620॥ 82.46 
52 ६:20 ७५ कल हल 
७ 5 52922 ७५: 
ई4:607%:6५,34&% 
_5250999७3 504 ४८5 
७2 


सूर;: 5, अल-माइद: 209 पार; 6 


निस्सन्देह उन लोगों ने (भी) इनकार &)७५॥॥8॥ 96 ८ 3 2६<.5% 
किया जिन्होंने कहा कि अल्लाह तीन में गा न ० ट 
से एक है । हालाँकि एक ही उपास्य के ; “35 ४४) 
अतिरिक्त और कोई उपास्य नहीं । और 82८22 267: ७2:25 :/ 
जो वे कहते हैं यदि उससे न सके तो. 0“ 25980 5624 0) 5 
उनमें से जिन्होंने इनकार किया उन ७£72८॥8 :६:५।३:४ ८५३॥ 
लोगों को पीड़ाजनक अज़ाब अवश्य आ 


न्न्द 


)4॥ _ 2८5 955 


पकड़ेगा ।74। 

अत: क्या वे अल्लाह की ओर प्रायश्चित हर 83-72 4005 € हक ५४($| 
करते हुए झुकते नहीं और उससे क्षमा हा 

नहीं माँगते । जबकि अल्लाह बहुत ही 8>»:>2 29% 40 


क्षमा करने वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।75। 
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४४. इस आयत में भी निश्चित रूप से हज़रत ईसा अलै, की मृत्यु का वर्णन है । क्योंकि शब्द क़द ख़लत 
(सब गुज़र चुके) जैसा कि पहले उल्लेख किया जा चुका है, किसी के रास्ते पर से गुज़रने के लिए 
नहीं कहा जाता बल्कि मृत्यु पर बोला जाता है । इसकी और दलील यह दी गई है कि वह और 
उनकी माँ दोनों भोजन किया करते थे अर्थात्‌ अब वे दोनों भोजन नहीं करते क्योंकि अब वे दोनों मर 
चुके हैं । यदि हज़रत मसीह अलैहिस्सलाम ने आसमान की ओर उठाये जाने के कारण भोजन करना 
छोड़ा हो, तो हज़रत मरियम तो आकाश पर नहीं चढ़ीं, उन्होंने फिर भोजन करना क्‍यों छोड़ दिया ? 
स्पष्ट है, मृत्यु के कारण । अत: हज़रत मसीह भी अब अपनी माँ की भाँति इसलिए भोजन नहीं 
करते क्योंकि वह भी मर चुके हैं । 


सूर;: 5, अल-माइद: 


पहुँचाने पर | और अल्लाह वह है, जो 
बहुत सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान 
रखने वाला है ।77। 

तू कह दे, हे अहले किताब ! तुम अपने 
धर्म में अनुचित अतिशयोक्ति न करो 
और ऐसे लोगों की इच्छाओं का 
अनुसरण न करो जो पहले पथश्रष्ट हो 
चुके हैं और उन्होंने और भी बहुतों को 
पथश्रष्ट किया और वे संतुलित रास्ते से 
भटक गए ।78। (रुकूजत) 

बनी इस्राईल में से जिन लोगों ने इनकार 
किया उन पर दाऊद की ज़ुबान से और 
मरियम के पुत्र ईसा की ज़ुबान से भी 
लानत डाली गयी । उनके अवज्ञाकारी 
हो जाने के कारण और सीमा का 
उल्लंघन करने के कारण ऐसा हुआ ।79। 
वे उस बुराई से रुकते नहीं थे जो वे करते 
थे । जो वे किया करते थे निश्चित रूप 
से बहुत बुरा था ।80। 

तू उनमें से बहुतों को देखेगा कि वे 
उन को मित्र बनाते हैं जो काफ़िर 
हुए । निस्सन्देह बहुत ही बुरा है 
वह जो उनकी जानों ने अपने लिए 
आगे भेजा है, कि अल्लाह उन पर 
खूब नाराज़ हो गया और वे अज़ाब 
में बहुत लम्बे समय तक रहने वाले 
हैं ।8। 

और यदि वे अल्लाह पर और इस 
नबी पर तथा उस पर ईमान रखते जो 
इसकी ओर उतारा गया तो उन 
(काफ़िरों) को मित्र न बनाते । 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


परन्तु उनमें से बड़ी संख्या दुराचारियों 
की है ।82। 

निस्सन्देह तू मोमिनों से शत्रुता करने में 
सबसे अधिक कट्टर यहृदियों को और 
उनको पाएगा जिन्होंने शिर्क किया । 
और निस्सन्देह तू मोमिनों से प्रेम करने 
में अधिक निकट उन लोगों को पाएगा 
जिन्होंने कहा कि हम ईसाई हैं । यह इस 
कारण है कि उनमें से अनेक साधक और 
वैराग्य अपनाने वाले हैं और इसलिए कि 
वे अहंकार नहीं करते ।83। 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


और जब वे उसे सुनते हैं जो इस रसूल .< 


की ओर उतारा गया, तो तू देखेगा कि 
उनकी आँखें इसलिए आँसू बहाने लगती 
हैं कि उन्होंने सत्य को पहचान लिया । 
वे कहते हैं, हे हमारे रब्ब ! हम ईमान 
लाए । अत: हमें गवाही देने वालों में 
लिख ले ।84। 

और हमें क्या हुआ है कि हम अल्लाह 
और उस सत्य पर ईमान न लाएँ जो 
हमारे पास आया । जबकि हम यह 
अभिलाषा रखते हैं कि हमारा रब्ब हमें 
नेक लोगों के समूह में सम्मिलित 
करेगा ।85। 

अत: अल्लाह ने इस आधार पर जो 
उन्होंने कहा, उनको पुण्यफल स्वरूप 
ऐसे स्वर्ग दिए जिनके दामन में नहहें 
बहती हैं । वे सदा उनमें रहने वाले हैं 
और उपकार करने वालों का यही 
प्रतिफल हुआ करता है ।86। 

और वे लोग जिन्होंने इनकार किया और 
हमारी आयतों को झुठलाया, यही लोग 
हैं जो नरक वाले हैं ।87। (रुकू -#-) 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! उन 
पवित्र वस्तुओं को जो अल्लाह ने तुम्हारे 
लिए हलाल कर दी हैं, हराम न ठहराया 
करो और सीमा का उल्लंघन न करो | 
निस्सन्देह अल्लाह सीमा लांघने वालों 
को पसन्द नहीं करता ।88। 

और जो अल्लाह ने तुम्हें जीविका 
प्रदान की है उसमें से हलाल (और) 
पवित्र खाया करो और अल्लाह का 
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सूर:; 5, अल-माइद: 


तक़वा अपनाओ जिस पर तुम ईमान 
लाते हो ।89। 

अल्लाह तुम्हें तुम्हारी व्यर्थ की क़समों 
पर नहीं पकड़ेगा परन्तु वह तुम्हें उन पर 
पकड़ेगा जो तुमने क़समें खा कर वायदे 
किए हैं । अत: इसका प्रायश्चित दस 
दरिद्रों को (ऐसा) भोजन कराना है, जो 
मध्यम दर्ज का तुम अपने घर वालों को 
भोजन कराते हो । अथवा उन्हें कपड़े 
पहनाना है या एक दास को स्वतन्त्र 
करना है । और जो इसका सामर्थ्य न 
रखे तो तीन दिन के रोज़े (उसको रखने 
होंगे) । यह तुम्हारी प्रतिज्ञा का 
प्रायश्चित है जब तुम क़सम खा लो । 
और (जहाँ तक वश चले) अपनी 
क़समों की सुरक्षा किया करो । इसी 
प्रकार अल्लाह तुम्हारे लिए अपनी 
आयतें खोल-खोल कर वर्णन करता है 
ताकि तुम कृतज्ञता प्रकट करो ।90।* 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! मतवाला 
करने वाली चीज़ और जुआ खेलना और 
मूर्ति (पूजा) तथा तीर चलाकर भाग्य 
आज़माना, निस्सन्देह ये सब अपवित्र 
शैतानी कर्म हैं | अत: इनसे पूर्णतया 
बचो ताकि तुम सफल हो जाओ ।9]। 
शैतान तो यही चाहता है कि शराब 
और जुआ के द्वारा तुम्हारे बीच 
शत्रुता और द्वेष उत्पन्न कर दे और 
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व्यर्थ की क़सम का तात्पर्य यह है कि दैनिक वार्तालाप में अल्लाह क़सम कहना या ख़ुदा की 


'क़सम का मुहावरा जिसे कुछ लोग अभ्यासत: प्रयोग करते हैं, इस पर अल्लाह तआला की ओर से 
कोई पकड़ नहीं होगी । परन्तु यदि सोच समझ कर झूठी क़सम खाई जाए तो इस पर पकड़ होगी । 


सूर;: 5, अल-माइद: 


तुम्हें अल्लाह के स्मरण और नमाज़ से 
रोके रखे । तो क्‍या तुम रुक जाने 
वाले हो ? ।92। 

और अल्लाह का आज्ञापालन करो और 
रसूल का आज्ञापालन करो और (बुराई 
से) बचते रहो । और यदि तुम पीठ फेर 
जाओ तो जान लो कि हमारे रसूल पर 
केवल स्पष्ट संदेश पहुँचाने (की 
ज़िम्मेदारी ) है ।93। 

वे लोग जो ईमान लाए और नेक कर्म 
किए उन पर इसमें कोई पाप नहीं जो वे 
खाते हैं, इस शर्त के साथ कि वे तक़वा 
अपनाएँ और ईमान लाएँ और नेक कर्म 
करें । फिर (और अधिक) तक़वा 
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लायें। पुनः और भी तक़वा अपनाएँ और 
उपकार करें । और अल्लाह उपकार 
करने वालों से प्रेम करता है ।१4। 

(रुकू -#) 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
कुछ ऐसे शिकार के द्वारा तुम्हारी अवश्य 
परीक्षा लेगा जिस तक तुम्हारे हाथों और 
भालों की पहुँच होगी ताकि अल्लाह उन 
लोगों को स्पष्ट करे जो एकान्‍्त में उससे 
डरते हैं । अत: जो उसके बाद सीमा का 
उल्लंघन करेगा उसके लिए पीड़ाजनक 
अज़ाब (निश्चित) होगा ।95। 
है लोगो जो ईमान लाए हो ! जब तुम 
एहराम की अवस्था में हो शिकार न 
किया करो और तुम में से जो उसे जान 
बूझ कर मारे तो उसका दंड यह है कि 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


वह ख़ाना का बा तक पहुँचने वाली ऐसी 
कुर्बानी पेश करे जो उस जानवर के 
समान हो जिसे उसने मारा है, जिसका 
निर्णय तुम में से दो न्‍्याय-कर्ता करें । या 
फिर इसका प्रायश्चित दरिद्रों को भोजन 
कराना है । या फिर उसके समान रोज़े 
(रखे) ताकि वह अपने कर्म का 
कुपरिणाम भोगे । जो गुज़र चुका अल्लाह 
ने उसे क्षमा किया है । फिर जो दोबारा 
करेगा तो अल्लाह उससे प्रतिशोध लेगा 
और अल्लाह पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) 
प्रतिशोध लेने वाला है ।१6। 

तुम्हारे लिए समुद्री शिकार करना और 
उसको खाना हलाल कर दिया गया है । 
यह तुम्हारे और यात्रियों के लाभ के लिए 
है । और तुम पर स्थल भाग पर शिकार 
उस समय तक हराम कर दिया गया है 
जब तक तुम एहराम बाँधे हुए हो । और 
अल्लाह का तक़वा अपनाओ जिस की 
ओर तुम एकत्रित किए जाओगे ।97। 
अल्लाह ने सम्माननीय ग्रह का बा को 
और सम्माननीय महीने को और कुर्बानी 
के पशुओं को और कुर्बानी के चिह्न 
स्वरूप पट्टे पहनाए हुए पशुओं को लोगों 
के (धार्मिक और आर्थिक) दृढ़ता का 
साधन बनाया है । यह (चेतावनी) इस 
लिए है कि तुम जान लो कि अल्लाह उसे 
ख़ूब जानता है जो भी आसमानों में है 
और जो धरती में है । और यह कि 
अल्लाह प्रत्येक विषय का ख़ूब ज्ञान 
रखने वाला है ।१8। 
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सूर:; 5, अल-माइद: 


जान लो कि अल्लाह पकड़ करने में 
बहुत कठोर है और यह भी कि अल्लाह 
बहुत क्षमा करने वाला (और ) बार-बार 
दया करने वाला है ।99। 

रसूल पर भली-भाँति संदेश पहुँचाने के 
अतिरिक्त और कोई ज़िम्मेदारी नहीं । 
और अल्लाह जानता है जो तुम प्रकट 
करते हो और जो तुम छिपाते हो ।00। 
तू कह दे कि अपवित्र और पवित्र 
समान नहीं हो सकते, चाहे तुझे 
अपवित्र की अधिकता कैसी ही पसन्द 
आए । अतः हे बुद्धिमानो ! अल्लाह 
का तक़वा अपनाओ ताकि तुम सफल 
हो जाओ ॥0॥। (रुकू +ह 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! ऐसी 
वस्तुओं के बारे में प्रश्न न किया करो कि 
यदि उन्हें तुम पर प्रकट कर दिया जाए तो 
वे तुम्हें कष्ट में डाल दें । और यदि तुम 
उन के बारे में प्रश्न करोगे जब कुरआन 
उतर रहा हो तो वे तुम पर खोल दी 
जाएँगी । अल्लाह ने उनसे आँख फेर ली 
है और अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला 
(और) बहुत सहनशील है ।02।* 

तुम से पहले भी एक जाति ने ये बातें 
पूछी थीं । फिर वे उनके इनकार करने 
वाले हो गए ।03। 
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बहुत सी ऐसी बातें हैं जिनको स्पष्ट रूप से निषिद्ध नहीं ठहराया गया और यह मानव जाति के लिए 


एक कृपा स्वरूप है और स्वयं अपने दिमाग़ से परिस्थिति के अनुसार निर्णय करने की छूट है । परन्तु 
कुछ लोगों का यह स्वभाव था कि वह॒इ अवतरण के समय उल्टे-पुल्टे प्रश्न करते रहते थे । उस समय 
आवश्यक था कि उनका उत्तर दिया जाता अन्यथा वे यह समझते कि जो प्रश्न मन में उत्पन्न होते हैं, 
वहइ उनका उत्तर नहीं देती । इससे अगली आयत में अतीत की एक जाति का उल्लेख है जिसने इसी 
प्रकार वह्‌इ उतरने के समय प्रश्न करके अपने आप को कठिनाई में डाल दिया था । 


सूर;: 5, अल-माइद: 


अल्लाह ने न तो कोई बहीरः बनाया 
है, न साइब:, न वसील: और न हाम 
(बनाया है) । परन्तु वे लोग जिन्होंने 
इनकार किया, अल्लाह पर झूठ घढ़ते हैं 
और उनमें से अधिकतर समझ नहीं 
रखते ।04।* 

और जब उन्हें कहा जाता है कि जो 
अल्लाह ने उतारा है उसकी ओर आओ 
और रसूल की ओर आओ तो वे कहते हैं 
कि हमारे लिए वही बहुत पर्याप्त है 
जिस पर हमने अपने पूर्वजों को पाया । 
(उनसे पूछो कि) कया इस दशा में भी 
(पर्याप्त है) जब कि उनके पूर्वज कुछ 
भी नहीं जानते थे और न हिदायत प्राप्त 
करते थे ? ।05। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम 
अपनी ही जानों के उत्तरदायी हो । जो 
पथश्रष्ट हो गया तुम्हें कोई हानि नहीं 
पहुँचा सकेगा यदि तुम हिदायत पर 
रहो । अल्लाह ही की ओर तुम सब का 
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बहीर: - अरबी शब्दकोश के अनुसार बहर्तुल्‌ बई र का अर्थ है मैंने ऊँट के कान को अच्छी तरह 


फाड़ दिया । (मुफ़रदात) बहीर: उस ऊँटनी को कहते हैं जिसके कान फाड़ दिए गए हों। इस्लाम से 
पूर्व यह रीति थी कि जब कोई ऊँटनी दस बच्चे दे चुकती तो उसके कान छेद दिये जाते और उसे 
स्वतन्त्र छोड़ दिया जाता था । न तो उस पर कोई सवार होता और न कोई उस पर बोझ लादता था 


(मुफ़र्दात) । 


साइब: - वह ऊँटनी जो चरागाह में खुली छोड़ दी जाए। न जलकुँड से उसे रोका जाए और न चारे 
से । इस्लाम से पूर्व लोग ऐसा उस समय करते थे जब कोई ऊँटनी पाँच बच्चे दे चुकी होती। 

वसील: - इस्लाम से पूर्व एक रीति यह भी थी कि जब बकरी नर और मादा इकट्ठे दो बच्चे देती तो 
उन को ज़िबह नहीं किया जाता था ताकि एक के ज़िबह होने से दूसरे को कष्ट न हो । 

हाम - वह सांड जिसकी नस्ल से दस बच्चे हो जाएँ उसको छोड़ दिया जाता था । न उस पर कोई 
सवार होता था और न उससे और कोई काम लिया जाता था तथा उसे चरागाह और पानी से नहीं 


रोका जाता था। 


सूर;: 5, अल-माइद: 


लौट कर जाना है । फिर वह तुम्हें 
उससे सूचित करेगा जो तुम किया 
करते थे ।06। 

हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब तुम 
में से किसी तक मृत्यु आ पहुँचे तो 
तुम्हारे बीच गवाही के रूप में वसीयत 
(इच्छापत्र लेखन) के समय अपने में से 
दो न्‍्यायपरायण साक्षियों की नियुक्ति 
आवश्यक है । हाँ यदि तुम धरती पर 
यात्रा कर रहे हो और तुम पर मृत्यु का 
संकट आ जाये तो अपनों के स्थान पर 
परायों में से दो गवाह बना सकते हो । 
तुम उन दोनों को किसी नमाज़ के बाद 
रोक लो । और यदि तुम्हें संदेह हो तो वे 
दोनों अल्लाह की क़सम खा कर यह 
प्रतिज्ञा करें कि हम इस (गवाही) के 
बदले कदापि कोई क़ीमत वसूल नहीं 
करेंगे चाहे कोई (हमारा) निकट संबंधी 
ही क्‍यों न हो । और हम अल्लाह की 
निर्धारित की हुई गवाही को नहीं 
छिपाएँगे अन्यथा हम तो अवश्य पापियों 
में से हो जाएँगे ।07। 

फिर यदि यह ज्ञात हो जाए कि वे 
दोनों पाप में पड़ गये हैं, तो उनके 
स्थान पर उन लोगों में से दो अन्य खड़े 
हो जाएँ, जिनका अधिकार पहले दो ने 
हड़प लिया हो । अत: वे दोनों अल्लाह 
की क़सम खाएँ कि हमारी गवाही उन 
दोनों की गवाही से अधिक सच्ची है 
और हमने (न्याय का) कोई उल्लंघन 
नहीं किया । (यदि ऐसा करें) तब तो 


पार; 7 


(छे 6895 ल्डद रा ही 


28 


(5 2<- :2255६5% «८ 23॥86 

92 29० :८५०॥ ०५ ५० 
(६0०५4 | 

| 


पा की | 3) «६-3 (८३७७ 


०२ ०-००) 5९:52 


६55 0.4८ 85८45: 


हर€ 


5 (2७ >५८०४ ५०००) 40७ 


8 ५0६ ६७६ :4६5७६ (3 5330४ 


(८३ &: । 6 ]: 55 :, 
&925655_- ४98 , ४5 
500 (५.०:8८५- ५।०«५७ $४८.८। 


हाँ 


&5 ५०४४६ ३४% 55६58 


सूर:; 5, अल-माइद: 


हम निस्सन्देह अत्याचारियों में से हो 
जाएँगे ।08। 

यह (उपाय इस बात के) अधिक निकट 
है कि वे (पहले के साक्षी) ज्यों की त्यों 
सच्ची गवाही प्रस्तुत करें, अन्यथा उन्हें 
भय लगा रहे कि उन (दूसरों) की 
क़समों के बाद उनकी क़समें नकार दी 
जाएँगी । और अल्लाह का तक़वा 
अपनाओ और ध्यानपूर्वक सुना करो 
और अल्लाह दुराचारी लोगों को 
हिदायत नहीं देता ।09। (रुकू -() 
जिस दिन अल्लाह समस्त रसूलों को 
एकत्रित करेगा और पूछेगा कि तुम्हें क्या 
उत्तर दिया गया ? वे कहेंगे हमें कोई 
(वास्तविक) जानकारी नहीं । 
निस्सन्देह तू ही समस्त अज्ञात विषयों 
का बहुत ज्ञान रखने वाला है ।0। 

जब अल्लाह ने कहा, हे मरियम के पुत्र 


ईसा ! अपने ऊपर तथा अपनी माता पर & 
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उल-कुदुस से तेरा समर्थन किया । तू 
लोगों से पालने (अर्थात्‌ बाल्यकाल) में 
और अधेड़ आयु में भी बातें करता था । 
और उस समय को भी (याद कर) जब 
मैंने तुझे पुस्तक और तत्त्वज्ञान और 
तौरात और इंजील भी सिखाई । और जब 
तू मेरे आदेश से मिट्टी से पक्षियों की 
आकृति के सदृश पैदा करता था, फिर तू 
उनमें फूँकता था तो वे मेरे आदेश से पक्षी 
बन जाते थे । और तू जन्मजात अंधों और 
श्वेतकुष्ठों को मेरी आज्ञा से ठीक करता 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


था। और जब तू मेरे आदेश से मृतकों को 
(जीवित) निकालता था और जब मैंने 
बनी इस्राईल को तुझ से रोके रखा, जब 
तू उनके पास उज्ज्वल चिह्नों को ले कर 
आया तो उनमें से जिन्होंने इनकार किया 
कहा, निस्सन्देह यह एक खुल्लम-खुल्ला 
जादू के सिवा कुछ नहीं ।]। 

और जब मैंने हवारियों की ओर वहइ की 
कि मुझ पर और मेरे रसूल पर ईमान ले 
आओ तो उन्होंने कहा हम ईमान ले 
आए, अत: गवाह रह कि हम 
आज्ञाकारी हो चुके हैं ।2। 

जब हवारियों ने कहा, हे मरियम के पुत्र 
ईसा ! क्या तेरे रब्ब के लिए संभव है कि 
हम पर आकाश से (नेमतों से परिपूर्ण) 
थाल उतार दे ? उस (अर्थात्‌ ईसा) ने 
कहा, यदि तुम मोमिन हो तो अल्लाह 
का तक़वा अपनाओ ।3। 

उन्होंने कहा कि हम चाहते हैं कि हम 
उसमें से खाएँ और हमारे मन संतुष्ट हो 
जाएँ और हम जान लें कि तूने हम से 
सच कहा है और इस पर हम गवाह बन 
जाएँ ।4। 

मरियम के पुत्र ईसा ने कहा, हे अल्लाह 
हमारे रब्ब ! हम पर आकाश से (नेमतों 
से परिपूर्ण) थाल उतार जो हमारे 
पूर्ववर्तियों और हमारे परवर्तियों के लिए 
ईद बन जाए और तेरी ओर से एक महान 
चिह्न स्वरूप हो । और हमें जीविका 
प्रदान कर और तू जीविका प्रदान करने 
वालों में सबसे बेहतर है ।॥5। 
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सूर;: 5, अल-माइद: 


अल्लाह ने कहा कि मैं उसे तुम पर 
अवश्य उतारूँगा । अत: जो कोई इसके 
बाद तुम में से कृतघ्नता करे तो मैं उसे 
अवश्य ऐसा अज़ाब दूँगा जैसा समग्र 
जगत में किसी और को नहीं दूँगा ।6। 

(रुकू 6) 
और (याद करो) जब अल्लाह मरियम 
के पुत्र ईसा से कहेगा कि क्‍या तूने 
लोगों से कहा था कि मुझे और मेरी 
माँ को अल्लाह के सिवा दो उपास्य 
बना लो ? वह कहेगा, पवित्र है तू। 
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ऐसी बात कहूँ जिसका मुझे कोई 
अधिकार न हो । यदि मैंने वह बात 
कही होती तो अवश्य तू उसे जान 
लेता । तू जानता है जो मेरे मन में 
है और मैं नहीं जानता जो तेरे मन में 
है । निस्सन्देह तू सभी अज्ञात विषयों 
को ख़ूब जानने वाला है ॥॥7।* 

मैंने तो उन्हें इसके सिवा कुछ नहीं 
कहा जो तूने मुझे आदेश दिया था 
कि अल्लाह की उपासना करो जो 
मेरा भी रब्ब है और तुम्हारा भी रब्ब 
है । और जब तक मैं उनमें रहा मैं 
उन का निरीक्षक था । फिर जब तूने 
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४४... इस आयत में उल्लेख हुआ है कि हज़रत मसीह अलैहिस्सलाम क़यामत के दिन कहेंगे कि “मैंने कभी 
भी लोगों को यह शिक्षा नहीं दी कि मुझे और मेरी माँ को अल्लाह के सिवा उपास्य बना लो यह 
बात बाइबिल से निश्चित रूप से प्रमाणित है । एक भी आयत इंजील में ऐसी नहीं जिसमें मसीह 
अलैहिस्सलाम ने कहा हो कि मुझे और मेरी माँ को अल्लाह के सिवा उपास्य बना लो । बल्कि जब 
शैतान ने उनको परीक्षा करने के लिए कहा कि मुझे सजद: करो तब भी उन्होंने उत्तर में यह नहीं 


कहा कि तुम मुझे सजद: करो । 


सूर;: 5, अल-माइद: 


मुझे मृत्यु दे दी, केवल एक तू ही 
उन का निरीक्षक रहा और तू हर 
चीज़ पर गवाह है ।8।* 

यदि तू इन्हें अज़ाब दे तो अन्तत: यह तेरे 
भक्त हैं । और यदि तू इन्हें क्षमा कर दे 
तो निस्सन्देह तू पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और ) परम विवेकशील है ।9। * 


अल्लाह ने कहा, यह वह दिन है कि 
सच्चों को उनका सच्च लाभ पहुँचाने 
वाला है । उनके लिए स्वर्ग हैं जिनके 
दामन में नहरें बहती हैं । उनमें वे 
सदा-सर्वदा रहने वाले हैं । अल्लाह 
उनसे प्रसन्‍न हो गया और वे उससे 
प्रसन्‍न हो गए । यह बहुत बड़ी 
सफलता है ।20। 

आसमानों और धरती की बादशाही 
अल्लाह ही की है और उसकी भी जो 
उनके अन्दर है । और वह प्रत्येक वस्तु 
पर जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ॥2॥ (रुकू-£) 
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४४. इस आयत में हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की मृत्यु का स्पष्ट रूप से उल्लेख है और इससे यह भी 
प्रमाणित होता है कि जब तक हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम जीवित रहे उनकी अपनी जाति (बनी 
इस्राईल) में शिर्क नहीं फैला । जब आप अलै. फ़िलिस्तीन से हिजरत कर गए तो सेंट पॉल ने 
यूनानियों को जो बनी इस्राईल नहीं थे, पथश्रष्ट कर दिया और उन्होंने ईसा अलैहिस्सलाम को अपना 
उपास्य बना लिया । बनी इस्राईल जिनके सुधार के लिए हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम आये थे, उनमें 
हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के जीवन में शिर्क नहीं फैला । 


3.2० % 
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इस आयत की दृष्टि से हज़रत मसीह अलैहिस्सलाम ने बड़ी बुद्धिमत्ता पूर्वक पापियों की क्षमा के 


लिए दुआ की है कि यदि तू इन्हें दंड दे तो वे तेरे भक्त हैं और यदि क्षमा कर दे तो तू पूर्ण प्रभुत्व 


वाला और परम विवेकशील है । 
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यह सूर: मक्का निवास काल में अवतरित हुई । बिस्मिल्लाह सहित इसकी 66 
आयतें हैं । 

पिछली सूर: की अन्तिम आयत में यह वर्णन किया गया है कि समस्त लोकों और 
जो कुछ भी उनके बीच है उनका स्वामी अल्लाह है और इस सूर: के आरम्भ में और 
अधिक स्पष्ट और शान के साथ यही वर्णन किया गया है । अर्थात्‌ समस्त स्तुति अल्लाह 
ही के लिए है जिसने धरती और आकाश को उत्पन्न किया और उनके भेद को ज्ञात करने 
के मार्ग में कई प्रकार के अंधकार होने के बावजूद उसने बुद्धि रूपी प्रकाश भी प्रदान 
किया, जिसके द्वारा वे अंधकार छटते चले जाएँगे | अतएव आज विज्ञान की प्रगति ने 
धरती और आकाश की उत्पत्ति के रहस्य पर से इस प्रकार पर्दा उठाया है कि उन की 
वास्तविकता का और उनके अन्दर जो कुछ है उनका अधिक से अधिक ज्ञान मनुष्य को 
प्राप्त होता चला जा रहा है । जिस प्रकार प्रारम्भ में आकाश के अंधकारों को दूर किये 
जाने का उल्लेख मिलता है इसी प्रकार भू-गर्भ और समुद्र के अंधकारों को प्रकाश में 
परिवर्तित किए जाने का भी उल्लेख मिलता है । इसी प्रकार आकाश से मनुष्यों पर 
अज़ाब भी उतरते हैं, जिनको मनुष्य के भीतरी अंधकार खींचते हैं | इस विषयवस्तु का 
वर्णन इस सूर: की आयत संख्या 66 में मिलता है । 

एक तो वैज्ञानिक हैं, जिनपर धरती और आकाश के अंधकार उनके अन्वेषणों के 
फलस्वरूप प्रकाशित किए जाते हैं । और दूसरे अल्लाह के वे महान भक्त हैं, जैसे हज़रत 
इब्राहीम अलैहिस्सलाम, जिनको अल्लाह तआला धरती और आकाश के शासनतन्‍त्र का 
दर्शन करा देता है तथा आकाश से उन पर नूर बरसता है, जैसा कि आयत संख्या 76 में 
वर्णन किया गया है । 

इस सूर: में नबियों और उन पर पुस्तकों के उतरने और हिदायत की रौशनी 
अवतरित होने का बार-बार वर्णन मिल रहा है । 

इसी सूर: में बंद बीजों और गुठलियों को फाड़कर उन के अन्धकारों में से जीवन 
के लहलहाते हुए पौधे निकालने का उल्लेख भी है । इसी प्रकार नक्षत्रों का वर्णन है कि 
किस प्रकार वे जल, स्थल के अन्धकारों को दूर करके यात्रियों के मार्गदर्शन का साधन 
बनते हैं । 

आयत संख्या 96 से आरम्भ होने वाले रुकू में एक बहुत ही महत्वपूर्ण आयत इस 
विषयवस्तु पर आधारित है कि हरियाली से परत दर परत हर प्रकार के बीज फूटते हैं 
और फिर प्रत्येक प्रकार के फल उगते हैं | इन फलों के पकने की प्रक्रिया पर ध्यान दो । 
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वे लोग जो अल्लाह तआला की आयतों पर ईमान रखते हैं, उनके लिए इस में अनगिनत 
चिह हैं । 

क्लोरोफिल ((77॥00०7॥97) से हरियाली बनती है जो अपने आप में एक बड़ा 
चिह्न है जिस में वैज्ञानिकों को कोई भी विकासपरक पड़ाव दिखाई नहीं दिये | यह एक 
बड़ा ही जटिल रासायनिक तत्त्व है जो अन्य रासायनिक तत्त्वों से अधिक जटिल है । 
जीवन के आरम्भ में ही क्लोरोफिल की आवश्यकता होती है, जिससे मनुष्य उत्पन्न 
हुआ । उस समय क्लोरोफिल कौन कौन से विकासपरक पड़ावों को पार करके उत्पन्न 
हुआ, इस प्रश्न का अभी तक समाधान नहीं मिला है । विशेष रूप से ध्यान देने योग्य 
बात यह है कि क्लोरोफिल नूर (प्रकाश) से जीवन बनाता है, अग्नि से नहीं । वही नूर 
का विषयवस्तु कि उसने धरती और आकाश में क्या-क्या उलटफेर किये हैं, इस सूर: के 
अन्त पर अपने उत्कर्ष को पहुँच जाती है । 

इस सूर: में मुश्रिकों की ऐसी घिसी-पिटी भ्रान्त धारणाओं का उल्लेख है जिनका 
सम्बन्ध अनूआम अर्थात्‌ मवेशियों से है, जिन्हें अल्लाह ने मानव जीवन यापन का 
साधन बनाया है । परन्तु उन्होंने भाँति-भाँति की मुश्रिक-रीतियों के द्वारा मवेशियों से 
सम्बन्धित समस्त तत्त्वपूर्ण बातों को नष्ट कर दिया । 

इस सूर: के अन्त पर न केवल मवेशियों से सम्बन्धित हलाल-हराम का 
स्पष्टीकरण किया गया है अपितु शिष्टाचार सम्बन्धी हलाल और हराम की बातें भी 
वर्णन कर दी गईं । इस प्रकार भौतिक भोज्य-वस्तुओं के हलाल और हराम के साथ 
आध्यात्मिक हलाल और हराम का भी उल्लेख कर दिया । तथा माँ-बाप के प्रति 
सदयभाव प्रदर्शन करने की शिक्षा दी गई जो अपने बच्चों के लिए अनेक कष्ट सहन 
करते हैं । 

इस सूर: के अन्त पर एक ऐसी आयत है जो हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍्लम के अपने रब्ब के समक्ष पूर्ण आज्ञाकारी होने का इस सुन्दरता से उल्लेख करती है 
कि इस से उत्तम ढंग से उल्लेख करना असंभव है । और सारी दुनिया की ईश्वरीय पुस्तकों 
में इस विषय की कोई आयत मौजूद नहीं । हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम 
को यह घोषणा करने का आदेश दिया गया है कि मेरी नमाज़ें और मेरी समस्त कुर्बानियाँ 
अर्थात्‌ केवल चौपायों की कुर्बानियाँ नहीं अपितु अपने हार्दिक भावनाओं की कुर्बानियाँ 
तथा मेरा जीवन और मेरी मृत्यु विशुद्ध रूप से अपने अल्लाह के लिए समर्पित हो चुकी 
हैं। 

है२&२७ 7६ 


सूर: 6, अल-अनूआम 
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अं है 
जे जद जद औ! जह आधे आध अ् अं आई आई और जद औद अद और औ३ और और और और औ और जे औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार बार दया करने वाला है ।। 

समस्त स्तुति अल्लाह ही की है, जिसने 
आसमानों और धरती को पैदा किया 
और अन्धकार और प्रकाश बनाए । फिर 
भी वे लोग जिन्होंने इनकार किया अपने 
रब्ब का साझीदार ठहराते हैं ।2। 

वही है जिसने तुम्हें मिट्टी से पैदा 
किया । फिर एक अवधि निश्चित की 
और निश्चित अवधि का (ज्ञान) उसी 
के पास है । फिर भी तुम संदेह में 
पड़ते हो ।3।* 

और वही अल्लाह आसमानों में भी है 
और धरती में भी है । वह तुम्हारे छिपे 
हुए को जानता है और तुम्हारे प्रकाश्य 
को भी । और जो तुम कमाई करते हो 
उसे भी जानता है ।4। 

और उनके पास उनके रब्ब की आयतों 
में से जब भी कोई आयत आती है वे 
उससे मुँह फेरने लगते हैं ।5। 

अत: उन्होंने सत्य को झुठला दिया जब 
वह उनके पास आया । अत: अवश्य 
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४४. इस आयत में जो पहला अजल (निश्चित अवधि) शब्द आया है इस से अभिप्राय दुर्घटना में होने 
वाली मृत्यु अथवा बीमारी से होने वाली मृत्यु है जो उस निश्चित अवधि से पहले घटित हो सकती है 
जो किसी की अन्तिम सम्भावित आयु निश्चित होती है । संसार में मनुष्य भी अपने उत्पादों के 
सम्बन्ध में एक विशेष अवधि निश्चित करता है । उदाहरण स्वरूप अमुक पुल अधिक से अधिक 
इतने वर्ष तक ठीक रह सकता है । इसके बाद उसको नष्ट करना होगा । परन्तु दुर्घटनाओं के 
परिणाम स्वरूप वह अपनी निर्धारित अवधि से पूर्व भी नष्ट हो सकता है । 
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उन्हें उन (बातों के पूरा होने) के दे 20 ०2८4० < 46 2 25 
समाचार मिलेंगे जितकी वे बिल्ती 2-7 अर उधर 
उड़ाया करते थे ।6। 

क्या उन्होंने नहीं देखा कि उनसे पहले 20:32: 25८5]! 
हमने कितनी ही जातियाँ तबाह कर दीं ष्डूः ५ ८२६६८ ४६ 
जिनको हमने धरती में ऐसी दृढ़ता प्रदान 0 ८5 2 2 9॥3) 56560 ;$ 
की थी जैसी दृढ़ता तुम्हें प्रदान नहीं की । 2०5 ४८॥0 ८75; 
और हमने उन पर मुसलाधार वर्षा करते ५५ 

हुए बादल भेजे और हमने ऐसी नदियाँ. >&>र्ड ३53 5५ >७ 3८४८ ४ 
बनाई जो उनके अधीन बहती थीं । फिर. (६ 4६, 2६:2५ 2 (2 ६ 
हमने उनको उनके पापों के कारण “*“““ 3382“ ट#8५ ७ 
हलाक कर दिया और उनके बाद हमने ७ ८४,568 2५.४ 
दूसरी जातियों को उन्नति प्रदान की ।7। हु 

और यदि हम तुझ पर किसी कागज़ में (५४७: 3 ६:५-- <0८ ७४5८६ 
कोई लिखित प्रमाण उतारते फिर वे उसे. _ 


अपने हाथों से छू भी लेते तो फिर भी ($2& ८६३ (0 5 ५3.2 55-28 
काफ़िर अवश्य कहते कि यह तो एक ०६६३५. .)558| 
खुले-खुले जादू के सिवा कुछ नहीं ।8। ५ 


फ़रिश्ता क्यों नहीं उतारा गया ? और पे की 


यदि हम कोई फ़रिश्ता उतारते तो 2“ 3 <_95& 5-५ ४ ४०।| #3 
अवश्य मामला निपटा दिया जाता । ७७३$:६८ ५४४३ 
फिर उन्हें कोई ढील न दी जाती ।9। 

और यदि हम उस (रसूल) को फ़रिश्ता ४ ;4८2. ६४ 4/ ८८ 25५ 
बनाते तो हम उसे फिर भी मनुष्य (के की क 
रूप में) बनाते और हम उन पर वह ७ 8%-% ६ ७ ७४०० ५-५० 3 
(विषय) संदिग्ध रखते जिसे वे (अब) 

संदिग्ध समझ रहे हैं ।0। 

और निस्सन्देह तुझ से पहले भी रसूलों से &0:$ : ४ |22, 5 :६::॥.85 
उपहास किया गया । अतएव जिन्होंने 

उन (रसूलों) से उपहास किया, उन्हें 


सूर: 6, अल-अनूआम 


उन्हीं बातों ने घेर लिया जिन के द्वारा वे 
उपहास किया करते थे ।। 

(रुकू -+) 
तू कह दे धरती में ख़ूब भ्रमण करो फिर 
ध्यान दो कि झुठलाने वालों का कैसा 
(बुरा) अंत हुआ था ।2। 
पूछ कि किसका है जो आसमानों और 
धरती में है ? कह दे कि अल्लाह ही का 
है । उसने दया करना अपने ऊपर 
अनिवार्य कर रखा है । वह अवश्य तुम्हें 
क़यामत के दिन तक इकट्ठा करता चला 
जाएगा जिसमें कोई संदेह नहीं । वे लोग 
जिन्होंने अपने आप को घाटे में डाला 
अत: वे तो ईमान नहीं लाएँगे ।3। 
और उसी का है जो रात में और दिन 
में ठहर जाता है । और वह बहुत सुनने 
वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने वाला 
है ।4। 
तू कहदे कि क्‍या मैं अल्लाह के सिवा 
किसी अन्य को मित्र बना लूँ जो 
असामानों और धरती की उत्पत्ति का 
आरम्भ करने वाला है और वह (सब 
को) खिलाता है जबकि उसे खिलाया 
नहीं जाता । तू कह दे कि निस्सन्देह 
मुझे आदेश दिया गया है कि मैं हर 
एक से जिसने आज्ञापालन किया, 
प्रथम रहूँ | और तू कदापि मुश्रिकों में 
से न बन ।॥5। 
तू कह दे कि यदि मैंने अपने रब्ब की 
अवज्ञा की तो निस्सन्देह मैं एक महान 
दिवस के अज़ाब से डरता हूँ ।6। 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


जिससे उस दिन वह (अज़ाब) टाल दिया 
जाएगा, तो उस पर उसने दया की और 
यह बहुत खुली-खुली सफलता है ।7। 
अत: यदि तुझे अल्लाह कोई हानि 
पहुँचाए तो उसके सिवा उसे कोई दूर 
करने वाला नहीं और यदि वह तुझे 
कोई भलाई पहुँचाए तो वह प्रत्येक 
वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।8। 

और वह अपने भक्तों पर बड़ी शान के 
साथ प्रभुत्व रखता है और वह परम 
विवेकशील और (सदा) अवगत रहने 
वाला है ।9। 

तू पूछ कि कौन सी बात गवाही के रूप 
में सब से बड़ी हो सकती है । कह दे 
कि अल्लाह ही तुम्हारे और मेरे बीच 
गवाह है । और मेरी ओर यह कुरआन 
वहूइ किया गया है ताकि मैं इसके द्वारा 
तुम्हें सतर्क करूँ और प्रत्येक उस 
व्यक्ति को भी जिस तक यह पहुँचे । 
क्या तुम निश्चित रूप से गवाही देते हो 
कि अल्लाह के अतिरिक्त भी कोई दूसरे 
उपास्य हैं ? तू कह दे कि मैं (यह) 
गवाही नहीं देता । कह दे कि निस्सन्देह 
वही एक ही उपास्य है और मैं निश्चित 
रूप से उससे बरी हूँ, जो तुम शिर्क 
करते हो ।20। 

वे लोग जिन्हें हमने पुस्तक दी वे इस 


(पुस्तक और इस रसूल) को उसी प्रकार ५>् 
पहचानते हैं जिस प्रकार अपने बेटों को & |$ >> 


पहचानते हैं । वे लोग जिन्होंने अपने 
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आप को घाटे में डाला वे तो ईमान नहीं 6८ जद 25 
लाएँगे ।2। (रुकू -&) 

और उससे बढ़ कर अत्याचारी कौन हो. ९३४५0 3:2५ ५७//,०५-०9 ४5 
सकता है जिसने अल्लाह पर कोई झूठ ग आम 
गढ़ा अथवा उसकी आयतों को 22 ४ “|| 4४२ <:7०<- 3| 
झुठलाया। निस्सन्देह अत्याचारी सफल ७७५०४ ४॥ 
नहीं होते ।22। बा 
और (याद करो) जिस दिन हम उनसब ६2570 0% ४56: ८ 2 ४5.555 62५5 
को इकट्ठा करेंगे फिर हम उन्हें जिन्होंने... , & 26482: ति 
शिर्क किया, पूछेंगे कि तुम्हारे वे उपास्य. 5 0४ >3 $ ७ ५८ ८४ $ 2८ 
कहाँ हैं जिन्हें तुम (अल्लाह के ७ 6५-49 
साझीदार) समझा करते थे ।23। 

फिर उनका (गढ़ा हुआ) षड़यन्त्र कुछ 40 5।9 पा ॥ 22/53/8352 5 


शेष नहीं रहेगा, परन्तु इतना कि वे 
कहेंगे हमारे रब्ब अल्लाह की क़सम । 
हम कदापि मुश्रिक नहीं थे ।24। 

देख कैसे वे अपने ही विरुद्ध झूठ बोलते 
हैं । और जो वे झूठ गढ़ा करते थे वह 
उनसे गुम हो जाएगा ।25। 

और उनमें से ऐसे भी हैं जो देखने में तेरी 
बातों पर कान धरते हैं, जबकि हमने 
उनके दिलों पर पर्दे डाल रखे हैं (जिनके 
कारण सम्भव नहीं) कि वे उसको समझ 
जाएँ । और उनके कानों में एक 
बहरापन सा रख दिया है । और यदि वे 
सभी चिह्न देख भी लें तो उन पर ईमान 
नहीं लाएँगे। इस सीमा तक (वे मुँह फट 
हैं) कि जब तेरे पास आते हैं तो तुझ से 
झगड़ते हैं | जो लोग काफ़िर हुए कहते 
हैं यह तो पहले लोगों की कहानियों के 
अतिरिक्त और कुछ नहीं ।26। 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


और वे उससे रोकते भी हैं और स्वयं भी 
उससे दूर रहते हैं और वे अपने सिवा 
और किसी का विनाश नहीं करते और वे 
समझ नहीं रखते ।27। 

और काश तू देख सकता कि जब वे 
अग्नि के पास (थोड़ा) ठहराए जाएँगे 
तो कहेंगे काश ! हमें वापस लौटा दिया 
जाता, फिर हम अपने रब्ब की आयतों 
को न झुठलाते और हम मोमिनों में से 
हो जाते ।28। 

सत्य यह है कि जो इससे पूर्व वे छिपाया 
करते थे वह उन पर प्रकट हो चुका है । 
और यदि वे लौटा भी दिए जाएँ तो 
अवश्य दोबारा वही करेंगे जिससे उनको 
रोका गया था । और निश्चित रूप से वे 
झूठे हैं ।29। 

और वे कहते थे कि हमारा यह (जीवन) 
सांसारिक जीवन के अतिरिक्त कुछ नहीं 
और हमें कभी उठाया नहीं जाएगा ।30॥ 
और काश ! तू देख सकता जब वे अपने 
रब्ब के समक्ष ठहराए जाएँगे | वह 
(उनसे) पूछेगा, क्या यह सत्य नहीं है ? 
वे कहेंगे क्‍यों नहीं ! हमारे रब्ब की क़सम 
(यह सत्य है) । वह कहेगा, तब तुम उस 
इनकार के कारण जो तुम किया करते थे 
अज़ाब को चखो ।3। (रुकू नर) 
निस्सन्देह उन लोगों ने घाटा उठाया 
जिन्होंने अल्लाह से मिलने का इनकार 
किया । यहाँ तक कि जब अचानक 
उनके पास (वह) घड़ी आ गई तो कहने 
लगे हाय अफसोस, उस भूल पर जो हम 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


इस बारे में किया करते थे ! और वे 
अपने बोझ अपनी पीठों पर उठाए हुए 
होंगे । सावधान ! क्या ही बुरा है, जो वे 
उठाए हुए हैं ।32। 

और सांसारिक जीवन केवल खेल-कूद 
और मन की इच्छाओं को पूरा करने का 
ऐसा साधन है जो श्रेष्ठ उद्देश्य से 
असावधान कर दें । और निस्सन्देह 
परलोक का घर उन लोगों के लिए 
बेहतर है जो तक़वा अपनाते हैं । अतः 
क्या तुम समझते नहीं ? ।33। 
निस्सन्देह हम जानते हैं कि जो वे कहते 
हैं, तुझे अवश्य दुःख में डालता है । 
अत: निश्चित रूप से वे तुझे ही नहीं 
झुठलाते बल्कि अत्याचारी लोग अल्लाह 
की आयतों का ही इनकार करते हैं ।34। 
और निश्चित रूप से तुझ से पहले भी 
रसूल झुठलाए गए थे । और बावजूद 
इसके कि वे झुठलाए गए और बहुत 
सताए गए उन्होंने धैर्य रखा, यहाँ तक 
कि उन तक हमारी सहायता आ 
पहुँची। और अल्लाह की बातों को कोई 
परिवर्तित करने वाला नहीं । और 
निश्चित रूप से तेरे पास रसूलों की 
ख़बरें आ चुकी हैं ।35। 

और यदि उनका मुँह फेरना तुझ पर 
नागवार गुज़रता है तो यदि तुझ में 
सामर्थ्य है तो धरती में कोई सुरंग अथवा 
आकाश में कोई सीढ़ी खोज ले । फिर 
(उसके द्वारा) उनके पास कोई चिह्न ला 
सके (तो ऐसा करके देख ले) । और यदि 
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अल्लाह चाहता तो उन्हें अवश्य हिदायत 
पर एकत्रित कर देता । अत: तू कदापि 
मूर्खो में से न बन ।36। 

वही स्वीकार करते हैं जो सुनते हैं । और 
मुर्दों को अल्लाह उठाएगा फिर उसी की 
ओर वे लौटाए जाएँगे ।37। 


वे कहते हैं कि क्यों न उसके रब्ब की 
ओर से उस पर कोई बड़ा चिह्न उतारा 
गया ? तू कह दे कि निस्सन्देह अल्लाह 
इस बात पर समर्थ है कि वह कोई बड़ा 
चिह्न उतारे । परन्तु उनमें से अधिकतर 
नहीं जानते ।38। 

और धरती में जो भी चलने फिरने वाला 
जीवधारी है और हर एक पक्षी जो अपने 
दो परों के द्वारा उड़ता है, वे तुम्हारी ही 
भाँति समुदाय हैं । हमने पुस्तक में 
किसी चीज़ का उल्लेख नहीं छोड़ा । 
अन्तत: वे अपने रब्ब की ओर एकत्रित 
किए जाएँगे ।39। 

और वे लोग जिन्होंने हमारी आयतों को 
झुठलाया वे अन्धकारों में (भटकते हुए) 
बहरे और गूँगे हैं । जिसे अल्लाह 
चाहता है पथशभ्रष्ट ठहरा देता है और 
जिसे चाहे सीधे मार्ग पर (अग्रसर) करा 
देता है ।40। 

तू कह दे कि क्‍या तुमने कभी विचार 
किया है कि यदि तुम पर अल्लाह का 
अज़ाब आ जाए अथवा तुम पर 
(निश्चित) कठिन घड़ी आ जाए, यदि 
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तुम सच्चे हो तो क्‍या तुम अल्लाह के 
सिवा किसी और को भी पुकारोगे ? ।4। 
(नहीं) बल्कि उसी को तुम पुकारोगे । 
अत: यदि वह चाहे तो उस (विपत्ति) 
को दूर कर देगा, जिसकी ओर तुम उसे 
(सहायता के लिए) बुलाते हो । और 
तुम भूल जाओगे उन वस्तुओं को, 
जिनको तुम (अल्लाह का) साझीदार 
ठहराते रहे हो ।42॥ (रुकू नह ) 

और निस्सन्देह हमने तुझ से पहले कई 
समुदायों की ओर (रसूल) भेजे । फिर 
हमने उनको (कभी) कठिनाई और 
(कभी) तंगी में डाला ताकि वे विनम्रता 
अपनाएँ ।43। 

अत: जब हमारी ओर से उन पर 
कठिनाई (की विपत्ति) आई तो क्यों न 
वे गिड़गिड़ाए, परन्तु उनके दिल कठोर 
हो चुके थे और शैतान ने उनको वे कर्म 
सुन्दर करके दिखाए जो वे किया करते 
थे ।44। 

अत: जब वे उसे भूल गए जो उन्हें बार- 
बार याद दिलाया गया था तो हमने उन 
पर हर चीज़ के द्वार खोल दिए । यहाँ 
तक कि जब वे उस पर जो उन्हें दिया 
गया इतराने लगे तो हमने अचनाक उन्हें 
पकड़ लिया तो वे एक दम बहुत निराश 
हो गए ।45। 

अत: उन लोगों की जड़ काट दी गई 
जिन्होंने अत्याचार किया था । और 
समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के लिए है जो 
समस्त लोकों का रब्ब है ।46। 
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तू पूछ कि क्‍या कभी तुमने विचार किया 
है कि यदि अल्लाह तुम्हारे सुनने और 
देखने की शक्ति को ले जाए और तुम्हारे 
दिलों पर मुहर लगा दे तो अल्लाह के 
सिवा कौन सा उपास्य है जो उन (खोई 
हुई शक्तियों) को तुम्हारे पास (वापस) 
ले आए । देख कि हम किस प्रकार 
आयतों को फेर-फेर कर वर्णन करते हैं 
फिर भी वे मुख फेर लेते हैं ।47। 

तू कह दे, क्या तुमने कभी विचार किया 
है कि यदि तुम्हारे पास अल्लाह का 
अज़ाब अचानक अथवा स्पष्ट रूप से 
(दिखाई देता हुआ) आ जाए तो क्‍या 
अत्याचारी लोगों के अतिरिक्त भी कोई 
तबाह किया जाएगा ? ।48। 

और हम पैग़म्बरों को केवल इस हैसियत 
से भेजते हैं कि वे शुभ-समाचार देने 
वाले और सतर्क करने वाले होते हैं । 
अत: जो ईमान ले आए और सुधार करे 
तो उन को कोई भय नहीं और न वे कोई 
शोक करेंगे ।49। 

और वे लोग जिन्होंने हमारे चिह्नों को 
झुठलाया उनको अवश्य उस कारण 
अज़ाब आ पढड़ेगा, जो वे कुकर्म करते 
थे ।50। 

तू कह दे, मैं तुम से यह नहीं कहता कि 
मेरे पास अल्लाह के ख़ज़ाने हैं और न ही 
मैं अदृश्य का ज्ञान रखता हूँ और न मैं 
तुम से कहता हूँ कि मैं फ़रिश्ता हूँ । मैं 
उसके अतिरिक्त, जो मेरी ओर वहइ की 
जाती है, किसी का अनुसरण नहीं 
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करता। कह दे, क्‍या अंधा और देखने 
वाला समान होते हैं ? फिर क्‍या तुम 
सोचते नहीं ।5॥ (रुकू-क) 

और इस (कुरआन) के द्वारा तू उन्हें सतर्क 
कर जो भय रखते हैं कि वे अपने रब्ब की 
ओर एकत्रित किए जाएँगे । इस 
(कुरआन) के अतिरिक्त उनका कोई मित्र 
और कोई सिफ़ारिश करने वाला नहीं 
होगा । ताकि वे तक़वा अपनाएँ ।52। 
और तू उन लोगों को न धुतकार, जो 
अपने रब्ब को उसकी प्रसन्नता चाहते 
हुए प्रातः काल और सायंकाल भी 
पुकारते हैं । तेरे ज़िम्मे उनका कुछ भी 
हिसाब नहीं और न ही तेरा कुछ हिसाब 
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उन्हें धुतकार देगा तो तू अत्याचारियों में 
से हो जाएगा ।53। 

और इसी प्रकार हम उनमें से कुछ को 
कुछ के द्वारा परीक्षा में डालते हैं । यहाँ 
तक कि वे कहने लगते हैं कि क्या हमारे 
बीच (बस) यही वे लोग हैं जिन पर 
अल्लाह ने अनुग्रह किया है । क्‍या 
अल्लाह कृतज्ञों को सबसे अधिक नहीं 
जानता ।54। 

और जब तेरे पास वे लोग आएँ जो 
हमारी आयतों पर ईमान लाते हैं तो 
(उनसे) कहा कर, तुम पर सलाम हो । 
(तुम्हारे लिए) तुम्हारे रब्ब ने दया 
करना अपने ऊपर अनिवार्य कर दिया 
है। (अर्थात्‌) यह कि तुम में से जो कोई 
अज्ञानता वश कुकर्म कर बैठे फिर 
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उसके बाद प्रायश्चित कर ले और 
सुधार कर ले तो (याद रखे कि) वह 
(अल्लाह) निस्सन्देह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।55। 

और इसी प्रकार हम आयतों को खोल- 
खोल कर वर्णन करते हैं और (यह) इस 
लिए है कि अपराधियों का रास्ता खूब 
खुल कर प्रकट हो जाए ।56। 

(रुकू न$ ) 
तू कह दे कि निश्चित रूप से मुझे मना 
कर दिया गया है कि मैं उनकी उपासना 
करूँ, जिन्हें तुम अल्लाह के सिवा 
पुकारते हो । तू कह दे मैं तो तम्हारी 
इच्छाओं का अनुसरण नहीं करूँगा 
(अन्यथा) मैं उसी समय पशथश्रष्ट हो 
जाऊँगा और मैं हिदायत पाने वालों में से 
न बन सकूँगा ।57। 
तू कह दे कि निस्सन्देह मैं अपने रब्ब की 
ओर से एक उज्ज्वल प्रमाण पर हूँ और 
तुम उसको झुठला बैठे हो । मेरे अधीन 
वह नहीं है जिस की तुम जल्दी करते हो। 
फैसले का अधिकार अल्लाह के सिवा 
किसी को नहीं । वह सत्य ही वर्णन 
करता है और वह सर्वोत्तम फैसला करने 
वाला है ।58। 
तू कह दे कि यदि वह बात जिसकी तुम 
जल्दी करते हो, मेरे हाथ में होती तो (अब 
तक) अवश्य मेरे और तुम्हारे बीच फ़ैसला 
हो चुका होता और अल्लाह अत्याचारियों 
को सबसे अधिक जानने वाला है ।59। 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


और उसके पास अदृश्य की कुंजियाँ 
हैं जिन्हें उसके सिवा और कोई नहीं 
जानता । और वह जानता है जो जल 
और स्थल में है । कोई पत्ता भी 
गिरता है तो वह उसका ज्ञान रखता 
है । और कोई दाना धरती के 
अन्धकारों में (छिपा हुआ) नहीं और 
कोई आर्द्र अथवा शुष्क वस्तु ऐसी 
नहीं (जिसका वर्णन) एक सुस्पष्ट 
पुस्तक में न हो ।60। 

और वही है जो रात को (नींद के रूप 
में) तुम्हें मृत्यु देता है, जबकि वह 
जानता है जो तुम दिन के समय कर 
चुके हो और फिर वह तुम्हें उसमें 
(अर्थात्‌ दिन के समय) उठा देता है 
ताकि (तुम्हारा) निर्धारित समय पूरा 
किया जाए । फिर उसी की ओर 
तुम्हारा लौट कर जाना है । फिर जो भी 
तुम किया करते थे वह उससे तुम्हें 
सूचित करेगा ।6॥ (रुकू-%) 

और वह अपने भक्तों पर बड़ी शान 
के साथ प्रभुत्व रखता है और वह तुम 
पर सुरक्षा करने वाले (निरीक्षक) 
भेजता है । यहाँ तक कि जब तुम में 
से किसी को मृत्यु आजाए तो उसे 
हमारे रसूल (फ़रिश्ते) मौत दे देते हैं 
और वे किसी पहलू की अनदेखी नहीं 
करते ।62। 

फिर वे अल्लाह की ओर लौटाए जाते हैं 
जो उनका वास्तविक मालिक है । 
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इस अर्थ के लिए देखें मुफ़दरदात इमाम रागिब रहि. | 


सूर:; 6, अल-अनूआम 


सावधान ! शासन उसी का है और वह 
हिसाब लेने वालों में सबसे तेज़ है ।63। 
पूछ कि कौन है जो तुम्हें जल और 
स्थल के अन्धकारों से मुक्ति देता है, 
जब तुम उसे गिड़गिड़ा कर पुकार रहे 
होते हो और गुप्त रूप से भी कि 
यदि उसने हमें इस विपत्ति से मुक्ति 
दे दी तो हम अवश्य कृतज्ञों में से हो 
जाएँगे ।64। 

कह दे अल्लाह ही है जो तुम्हें इससे भी 
मुक्ति प्रदान करता है और प्रत्येक 
बेचैनी से भी । फिर भी तुम शिर्क करने 
लगते हो ।65। 

कह दे कि वह समर्थ है कि तुम्हारे ऊपर 
से अथवा तुम्हारे पैरों के नीचे से तुम पर 
अज़ाब भेजे या तुम्हें शंकाओं में डाल कर 
गिरोहों में बाँट दे और तुम में से कुछ को 
कुछ अन्य की ओर से अज़ाब का स्वाद 
चखाए । देख किस प्रकार हम चिह्नों को 
फेर-फेर कर वर्णन करते हैं ताकि वे 
किसी प्रकार समझ जाएँ ।66। 

और तेरी जाति ने उसको झुठला दिया है 
हालाँकि वही सत्य है । तू कह दे कि मैं 
तुम पर कदापि निरीक्षक नहीं हूँ ।67। 
प्रत्येक भविष्यवाणी का एक समय और 
स्थान निश्चित है और शीघ्र ही तुम जान 
लोगे ।68। 

और जब तू उन लोगों को देखे, जो 
हमारी आयतों से उपहास करते हैं तो 
फिर उनसे अलग हो जा, यहाँ तक कि 
वे किसी दूसरी बात में लग जाएँ । 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


और यदि कभी शैतान तुझ से इस 
मामले में भूल-चूक करवा दे तो यह 
याद आ जाने पर अत्याचारी लोगों के 
साथ न बैठ ।69। 

और जो लोग तक़वा अपनाते हैं उन पर 
उन लोगों के हिसाब की कुछ भी 
ज़िम्मेदारी नहीं । परन्तु यह केवल एक 
बड़ा उपदेश है, ताकि वे तक़वा 
अपनाएँ ।70। 

और तू उन लोगों को छोड़ दे जिन्होंने 
अपने धर्म को खेल-कूद और 
मनोकामनाओं को पूरा करने का साधन 
बना रखा है और उन्हें संसारिक जीवन ने 
धोखे में डाल दिया है | और तू इस 
(कुरआन) के द्वारा उपदेश दे ताकि 
कहीं ऐसा न हो कि कोई जान अपनी 
कमाई के कारण नष्ट हो जाए | जबकि 
उसके लिए अल्लाह के सिवा न कोई 
मित्र होगा और न कोई सिफ़ारिश 
स्वीकार करने वाला । और यदि वह 
बराबर का बदला प्रस्तुत भी कर दे तब 
भी उससे कुछ नहीं लिया जाएगा । यही 
वे लोग हैं कि जो कुछ उन्होंने कमाया 
उसके कारण वे हलाक किए गए । जो वे 
इनकार करते थे उसके कारण उनके लिए 
पेय-पदार्थ स्वरूप खौलता हुआ पानी 
और पीड़ाजनक अज़ाब होगा ।7। 
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इस्लाम के लिए ग़ैरत दिखाते हुए उनसे उस समय तक मेल-जोल न रखा जाए जब तक कि वे अपनी 
उन निंदनीय गतिविधियों से रुक नहीं जाते । 


सूर: 6, अल-अनूआम 


तू पूछ क्या हम अल्लाह के सिवा उसको 
पुकारें जो न हमें लाभ पहुँचा सकता है न 
हानि ? और क्या इसके बाद भी कि 
अल्लाह ने हमें हिदायत दे दी है, हमें 
एक ऐसे व्यक्ति की भाँति अपनी एड़ियों 
पर लौटा दिया जाए जिसे शैतानों ने 
संज्ञाहीन करके धरती पर हैरान और 
परेशान छोड़ दिया हो ? उसके ऐसे मित्र 
हों जो उसे हिदायत की ओर बुलाते हुए 
पुकारें कि हमारे पास आ जा । तू कह दे 
कि निस्सन्देह अल्लाह की (दी हुई) 
हिदायत ही वास्तविक हिदायत है । 
और हमें आदेश दिया गया है कि हम 
समस्त लोकों के रब्ब के आज्ञाकारी हो 
जाएँ ।72। 

और यह (कह दे) कि नमाज़ को क़ायम 
करो और उसका तक़वा अपनाओ और 
वही है जिसकी ओर तुम एकत्रित किए 
जाओगे ।73। 

और वही है जिसने आसमानों और धरती 
को सत्य के साथ पैदा किया और जिस 
दिन वह कहता है 'हो जा तो वह होने 
लगता है और हो कर रहता है । उसका 
कथन सच्चा है और उसी की बादशाही 
होगी जिस दिन बिगुल फूँका जाएगा । 
अदृश्य और दृश्य का ज्ञाता है और वह 
परम विवेकशील (और) सदा अवगत 
रहने वाला है ।74। 

और (याद कर) जब इब्राहीम ने अपने 
पिता आज़र से कहा, क्या आप मूर्तियों 
को उपास्य बना बैठे हैं ? निस्सन्देह मैं 
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खुली पथश्रष्टता में पाता हूँ ।75। 

और इसी प्रकार हम इब्राहीम को 
आसमानों और धरती की बादशाहत 
(की वास्तविकता) दिखाते रहे ताकि 
वह (और अधिक) विश्वास करने वालों 
में से हो जाए ।76। 

अत: जब उस पर रात छा गई, उसने 
एक सितारे को देखा तो कहा, सम्भवत: 
यह मेरा रब्ब है । फिर जब वह डूब गया 
तो कहने लगा, मैं डूबने वालों से प्रेम 
नहीं करता |77। 

फिर जब उसने चन्द्रमा को चमकते हुए 
देखा तो कहा, सम्भवत: यह मेरा रब्ब 
है। फिर जब वह (भी) डूब गया तो 
उसने कहा यदि मेरे रब्ब ने मुझे हिदायत 
न दी होती तो मैं अवश्य पथबश्रष्ट लोगों 
में से हो जाता ।78। 

फिर जब उसने सूर्य को चमकता हुआ 
देखा तो कहा, सम्भवत: यह मेरा 
रब्ब है। यह (उन) सबसे बड़ा है । 
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४४. आयत संख्या 77 से 79 तक में हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम का अपनी जाति के साथ एक 
शाल्त्रार्थ का उल्लेख है जो यदा-कदा तीन दिन तक जारी रहा । हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम ने 
अपनी जाति को झूठा साबित करने के लिए सितारों का उल्लेख किया कि तुम इनको उपास्य बनाते 
हो जबकि वे तो डूब जाते हैं । फिर इससे बढ़ कर चन्द्रमा का वर्णन किया कि तुम में से कुछ चन्द्रमा 
को उपास्य बनाते हैं जबकि वह भी डूब जाने वाली वस्तु है और अन्ततः सूर्य का वर्णन किया, 
क्योंकि उस जाति के बहुसंख्यक लोग सूर्य के उपासक थे । आपने कहा, यद्यपि यह बहुत बड़ा है 
और इसको तुम रब्ब मान कर इसका सम्मान करते हो । परन्तु देख लो यह भी डूब जाता है । अतः 
तुम्हारा अल्लाह के सिवा किसी अन्य को उपास्य बनाना केवल झूठ है । 
इस आयत के सम्बन्ध में इस युग में कई व्याख्याकार आश्चर्यजनक कहानी वर्णन करते हैं कि हज़रत 
इब्राहीम अलैहिस्सलाम के पिता ने उन को एक गुफा में क़ैद कर दिया था । जब वह वहाँ से बाहर 
निकले तो पहली बार सितारा देखा, फिर चन्द्रमा और फिर सूर्य को देखा और पहली बार उनको 
ज्ञात हुआ कि ये तीनों डूब जाने वाली वस्तुएँ हैं । परन्तु यह व्याख्या सही नहीं है । 


सूर: 6, अल-अनूआम 


अत: जब वह भी डूब गया तो उसने 
कहा, हे मेरी जाति ! निस्सन्देह मैं 
उस शिर्क से जो तुम करते हो, बहुत 
विरकक्‍्त हूँ ।79। 

मैं तो निश्चित रूप से अपने ध्यान को 
उसी की ओर सदा मायल रहते हुए फेर 
चुका हूँ, जिसने आसमानों और धरती 
को पैदा किया और मैं मृश्रिकों में से नहीं 
हूँ ।80। 

और उसकी जाति उससे झगड़ती रही । 
उसने कहा, क्‍या तुम अल्लाह के बारे में 
मुझ से झगड़ते हो जबकि वह मुझे 
हिदायत दे चुका है और मैं उन वस्तुओं 
(की हानि पहुँचाने) से बिल्कुल नहीं 
डरता जिन्हें तुम उसका साझीदार बना 
रहे हो । (मैं वही चाहता हूँ) जो कुछ 
मेरा रब्ब चाहे । जानकारी रखने की 
दृष्टि से मेरा रब्ब प्रत्येक वस्तु पर हावी 
है । अत: क्‍या तुम उपदेश ग्रहण नहीं 
करोगे ? ।8। 

और मैं उससे कैसे डरूँ जिसे तुम 
(अल्लाह का) साझीदार बना रहे हो 
जबकि तुम नहीं डरते कि तुम उनको 
अल्लाह के साझीदार ठहरा रहे हो 
जिनके पक्ष में उसने तुम पर कोई युक्ति 
नहीं उतारी । अत: यदि तुम कुछ ज्ञान 


रखते हो (तो बताओ कि) दोनों में से 
कौन सा गिरोह सलामती का अधिक #$ 


हक़दार है ।82। 
वे लोग जो ईमान लाए और उन्होंने 
अपने ईमान को किसी अत्याचार के 
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द्वारा संदिग्ध नहीं बनाया, यही वे लोग 
हैं जिन्हें शान्ति प्राप्त होगी और वे 
हिदायत प्राप्त हैं ।83। (रुकू -*) 

यह हमारी युक्ति थी जो हमने इब्राहीम 
को उसकी जाति के विरुद्ध प्रदान की । 
हम जिसको चाहते हैं दर्जो में ऊँचा कर 
देते हैं । निस्सन्देह तेरा रब्ब परम 
विवेकशील (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।84। 

और उसको हमने इसहाक़ और याकूब 
प्रदान किए । सबको हमने हिदायत 
दी और उससे पूर्व नूह को हमने 
हिदायत दी थी और उसकी संतान में 
से दाऊद को और सुलैमान को और 
अय्यूब को और यूसुफ़ को और मूसा 
को और हारून को भी (हिदायत दी 
थी) । और इसी प्रकार हम उपकार 
करने वालों को प्रतिफल प्रदान किया 
करते हैं ।85। 

और ज़करिया और यहया और ईसा और 
इलियास (को भी हिदायत दी)। ये 
सबके सब सदाचारियों में से थे ।86। 
और इस्माईल को और अल्‌-यसअ को 
और यूनुस और लूत को भी । और इन 
सब को हमने समस्त जगत पर श्रेष्ठता 
प्रदान की ।87। 

और उनके पूर्वजों में से और उनके 
वंशजों में से और उनके भाइयों में से 
(भी कुछ को श्रेष्ठता प्रदान की) और 
उन्हें हमने चुन लिया और सीधी राह की 
ओर उन्हें हिदायत दी ।88। 
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यह है अल्लाह की हिदायत, जिसके 
द्वारा वह अपने भक्तों में से जिसको 
चाहता है पथ प्रदर्शित करता है । और 
यदि वे शिर्क कर बैठते तो उनके वे कर्म 
नष्ट हो जाते जो वे करते रहे ।89। 

ये वे लोग थे जिनको हमने पुस्तक और 
तत्त्वज्ञान और नुबुव्वत प्रदान की । अतः 
यदि ये लोग उसका इनकार कर दें तो 
हम यह (मामला) ऐसे लोगों के सुपुर्द 
कर देंगे जो कदापि उसके इनकारी नहीं 
होंगे ।90। 

यही वे लोग हैं जिन्हें अल्लाह ने 
हिदायत दी । अत: उनकी (उस) 
हिदायत का अनुसरण कर (जो अल्लाह 
ही ने प्रदान की थी) । तू कह दे कि मैं 
तुम से इसका कोई प्रतिफल नहीं 
माँगता यह तो समस्त लोकों के लिए 
एक उपदेश है ।9। (रुकू हे ) 

और उन्होंने अल्लाह का मान नहीं किया 
जैसा कि उसका मान होना चाहिए था, 
जब उन्होंने कहा कि अल्लाह ने किसी 
मनुष्य पर कुछ भी नहीं उतारा । तू पूछ 
वह पुस्तक किसने उतारी थी जिसे रौशनी 
और हिदायत के रूप में मूसा लोगों के लिए 
लाया था । तुम उसे पन्ना पन्ना कर बैठे । 
(तुम) कुछ उसमें से प्रकट करते थे और 
बहुत कुछ छिपा जाते थे हलाँकि तुम्हें वह 
कुछ सिखाया गया था जो न तुम और न 
तुम्हारे पूर्वज जानते थे । कह दे, अल्लाह 
(ही मेरा सब कुछ है) फिर उन्हें अपनी 
लचर बातों में खेलते हुए छोड़ दे ।92। 
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और यह एक मंगलमय पुस्तक है जिसे 
हमने उतारा । (वह) उसकी पुष्टि 
करने वाली है जो उसके सामने है ताकि 
तू बस्तियों की जननी (मक्का) और 
उसके इर्द-गिर्द बसने वालों को सतर्क 
करे । और वे लोग जो परलोक पर 
ईमान रखते हैं वे इस (पुस्तक) पर 
ईमान लाते हैं और वे अपनी नमाज़ की 
सदा सुरक्षा करते हैं ।93। 

और उससे अधिक अत्याचारी कौन है 
जिसने अल्लाह पर झूठ घड़ा या कहा कि 
मेरी ओर वह३ की गई है जबकि उसकी 
ओर कुछ भी वहूइ नहीं की गई । और जो 
यह कहे कि मैं वैसी ही वाणी उतारूँगा 
जैसी अल्लाह ने उतारी है । और काश ! 
तू देख सकता, जब अत्याचारी मृत्यु के 
आक्रमणों के घेरे में होंगे और फ़रिश्ते 
उनकी ओर अपने हाथ बढ़ा रहे होंगे 
(और कह रहे होंगे कि) अपनी जानों को 
बाहर निकालो । आज के दिन तुम्हें घोर 
अपमानजनक अज़ाब उन बातों के 
कारण दिया जाएगा जो तुम अल्लाह पर 
अकारण कहा करते थे और उसके चिह्नों 
से अहंकार पूर्वक बर्ताव करते थे ।94। 
और निस्सन्देह तुम हमारे पास अकेले- 
अकेले आ पहुँचे हो जैसा कि हमने तुम्हें 
पहली बार (अकेले-अकेले ही) पैदा 
किया था । और तुम अपनी पीठों के 
पीछे उन नेमतों को छोड़ आये हो जो 
हमने तुम्हें प्रदान की थीं । और (क्या 
कारण है कि) हम तुम्हारे साथ तुम्हारे 
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उन सिफ़ारिश करने वालों को नहीं देख 
रहे जिन के बारे में तुम विचार करते थे 
कि वे तुम्हारे स्वार्थ की रक्षा करने में 
(अल्लाह के) समकक्ष हैं | तुम परस्पर 
पृथक हो चुके हो और तुम से वह खोया 
गया है जिसे तुम (अल्लाह का समकक्ष) 
समझा करते थे ।95। (रुकू +त ) 
निस्सन्देह अल्लाह बीजों और गुठलियों का 
फाड़ने वाला है । वह जीवित को मृतक से 
निकालता है और मृतक को जीवित से 
निकालने वाला है । यह है तुम्हारा रब्ब । 
फिर तुम कहाँ बहकाए जा रहे हो ।96। 
वह सुबहों को निकालने वाला है और 
उसने रात को स्थिर बनाया है । जबकि 
सूर्य और चन्द्रमा एक हिसाब के अनुसार 
परिक्रमणशील हैं । यह पूर्ण प्रभुत्व वाले 
(और) ज्ञान वाले का (जारी किया 
हुआ) विधान है ।97। 

और वही है जिसने तुम्हारे लिए सितारे 
बनाए ताकि तुम उनके द्वारा स्थल और 
जल के अन्धकारों में हिदायत (अर्थात 
रास्ता) पा जाओ । हमने निश्चित रूप 
से उन लोगों के लिए जो ज्ञान रखते हैं 
चिह्नों को ख़ूब खोल-खोल कर वर्णन 
कर दिया है ।१8। 

और वही है जिसने तुम्हें एक जान से उत्पन्न 
किया । फिर अस्थायी ठहरने का स्थान और 
स्थायी सुरक्षा का स्थान (बनाया) । 
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४६. यहाँ सूर्य, चन्द्रमा के परिक्रमण के मुक़ाबले पर धरती के बदले रात के लिए साकिन (स्थिर) शब्द 
प्रयुक्त किया गया है । क्योंकि उस युग के लोग धरती को स्थिर ही समझते थे । रात्रि के लिए अरबी 
में प्रयुक्त सकनन्‌ शब्द में यह अर्थ भी है कि वह संतोष प्राप्ति का साधन है । 


सूर: 6, अल-अनूआम 


निस्सन्देह हमने चिह्नों को उन लोगों के लिए 
ख़ूब खोल-खोल कर वर्णन कर दिया है जो 
समझदारी से काम लेते हैं ।99। 

और वही है जिसने आकाश से पानी 
उतारा । फिर हमने उससे प्रत्येक प्रकार 
का अंकुर पैदा किया । फिर हमने उसमें से 
एक हरियाली निकाली जिसमें से हम 
परत दर परत बीज निकालते हैं । और 
खजूर के वृक्षों में से भी उनके गुच्छों से 
भरपूर झुके हुए तह ब तह फल और इसी 
प्रकार अंगूरों के बाग और ज़ैतून और 
अनार एक दूसरे से मिलते जुलते को भी 
और न मिलते जुलते को भी (पैदा 
किया)। उनके फलों की और जब वह 
फल दें और उनके पकने की ओर ध्यान से 
देखो । निस्सन्देह उन सब में ईमान लाने 
वाले लोगों के लिए बड़े चिह्न हैं ।00। 
और उन्होंने जिन्‍नों को अल्लाह के 
साझीदार बना लिया है जबकि उसी ने 
उन्हें पैदा किया है । और उन्होंने बिना 
किसी ज्ञान के उसके लिए बेटे और 
बेटियाँ गढ़ लिए हैं | वह पवित्र है और 
उससे बहुत ऊँचा है जो वे वर्णन करते 
हैं ।0। (रुकू हूँ ) 

वह आसमानों और धरती को 
अनस्तित्वता से पैदा करने वाला है । 
उसकी कोई संतान कहाँ से हो गई 
जबकि उसकी कोई पत्नी ही नहीं । और 
उसने प्रत्येक वस्तु को पैदा किया है । 
और वह प्रत्येक वस्तु का भली-भाँति 
ज्ञान रखता है ।02। 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


यह है अल्लाह तुम्हारा रब्ब | उसके 
सिवा कोई उपास्य नहीं, प्रत्येक वस्तु 
का सृष्टिकर्ता है । अत: उसी की 
उपासना करो और वह हर चीज़ पर 
निरीक्षक है ।03। 

आँखें उसको नहीं पा सकतीं, हाँ वह 
स्वयं आँखों तक पहुँचता है । और वह 
बहुत सूक्ष्मदर्शी और सदा अवगत रहने 
वाला है ।04।* 

निस्सन्देह तुम तक तुम्हारे रब्ब की ओर 
से बहुत सी ज्ञानपरक बातें पहुँच चुकी 
हैं । अत: जो ज्ञान प्राप्त करे तो स्वयं 
अपने लिए ही करेगा और जो अंधा रहे 
तो स्वयं अपने विरुद्ध ही अंधा रहेगा और 
मैं तुम पर निरीक्षक नहीं हूँ ।05। 

और इसी प्रकार हम चिह्नों को फेर-फेर 
कर वर्णन करते हैं ताकि वे कह उठे कि 
तूने ख़ूब सीखा और ख़ूब सिखाया । और 
ताकि हम ज्ञानी लोगों पर इस (विषय) 
को ख़ूब स्पष्ट कर दें ।06। 

तू उसका अनुसरण कर जो तेरे रब्ब की 
ओर से तेरी ओर वहूइ किया गया है । 
उसके अतिरिक्त कोई उपास्य नहीं और 
शिर्क करने वालों से मुँह फेर ले ।07। 
और यदि अल्लाह चाहता तो वे शिर्क 
न करते और हमने तुझे उन पर रक्षक 
नहीं बनाया और न ही तू उन पर 
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४४. जन साधारण समझते हैं कि नज़र आँख की पुतली से निकल कर दूर की वस्तुओं को देखती है। 
हालाँकि इस आयत में इसका स्पष्ट रूप से खंडन किया गया है और बताया गया है कि रौशनी स्वयं 
आँख तक पहुँचती है । और यही विषयवस्तु अल्लाह तआला के बारे में ज्ञान रखने वालों के लिए सत्य 
सिद्ध होती है । किसी को सामर्थ्य प्राप्त नहीं कि वह स्वयं अल्लाह तआला को अपने दिल की आँख से 
भी देख सके । हाँ अल्लाह तआला जब स्वयं चाहे तो अपने नेक भक्तों पर प्रकट होता है । 


सूर: 6, अल-अनूआम 
निगरान है ।08। 


और तुम उन को गालियाँ न दो जिनको 
वे अल्लाह के सिवा पुकारते हैं । अन्यथा 
वे शत्रुता करते हुए अज्ञानता के कारण 
अल्लाह को गालियाँ देंगे | इसी प्रकार 
हमने प्रत्येक जाति को उनके कर्म सुन्दर 
बना कर दिखाए हैं । फिर उनको अपने 
रब्ब की ओर लौट कर जाना है। तब वह 
उन्हें उससे सूचित करेगा जो वे किया 
करते थे ।09।* 
और वे अल्लाह की पक्की क़समें खा 
कर कहते हैं कि यदि उनके पास एक 
भी चिह्न आ जाए तो वे उस पर 
अवश्य ईमान ले आएँगे । तू कह दे 
कि प्रत्येक प्रकार के चिह्न अल्लाह के 
पास हैं परन्तु तुम्हें क्या समझाया जाये 
कि जब वे (चिह्न) आते हैं, वे ईमान 
नहीं लाते ।0॥ 
और हम उनके दिलों को और उनकी 
नज़रों को उलट-पुलट कर देते हैं, जैसे वे 
पहली बार इस (रसूल) पर ईमान नहीं 
लाए थे और हम उन्हें उनकी उद्दण्डताओं 
में भटकता छोड़ देते हैं ।।। 
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इस आयत में महानतम न्याय की शिक्षा दी गई है कि अपने विरोधियों के झूठे उपास्यों को भी 


गालियाँ न दो क्‍योंकि तुम तो उन्हें झूठा जानते हो परन्तु वे नहीं जानते । इस लिये यदि उत्तर में 
उन्होंने अपनी अज्ञानतावश अल्लाह को गालियाँ दीं तो तुम ज़िम्मेदार होगे | फिर यह निश्चित 
नियम वर्णन किया कि प्रत्येक व्यक्ति को अपना ईमान ही अच्छा दिखाई देता है । अल्लाह तआला 
क़यामत के दिन निर्णय करेगा कि कौन सच्चा था और कौन झूठा । परन्तु क़यामत से पूर्व भी इस 
संसार में यह निर्णय हो जाता है, केवल झूठों को इसका पता नहीं लगता । 


सूर: 6, अल-अनूआम 


और यदि हमने उनकी ओर फ़रिश्तों फ 
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को उतारा होता और उनसे मुर्दे #* *$“5रयी4%0 ४४५ (9 


बातचीत करते और हम उनके समक्ष 
समस्त वस्तुओं को एकत्रित कर देते 
तब भी वे ऐसे न थे कि ईमान ले 
आते, सिवाय इसके कि अल्लाह 
चाहता । परन्तु उनमें से अधिकतर 
अज्ञानता प्रकट करते हैं ।2। 

और इसी प्रकार हमने प्रत्येक नबी के 
लिए जिन्‍न और मनुष्य रूपी शैतानों को 
शत्रु बना दिया । उनमें से कुछ, कुछ 
अन्य की ओर चापलूसी की बातें धोखा 
देते हुए वहइ करते हैं । और यदि तेरा 
रब्ब चाहता तो वे ऐसा न करते । अतः: 
तू उनको छोड़ दे और उसे भी जो वे झूठ 
गढ़ते हैं ।3। 

ताकि उनके दिल जो परलोक पर ईमान 
नहीं लाते इस (धोखे की) ओर 
आकर्षित हो जाएँ और वे उसे पसन्द 
करने लगें और (कुकर्म) करते रहें जो वे 
करते ही रहते हैं ।4। 

क्या मैं अल्लाह के सिवा अन्य को 
न्यायकर्ता बनाना पसन्द कर लूँ । 
हालाँकि वह (अल्लाह) ही है जिसने 
तुम्हारी ओर एक ऐसी पुस्तक उतारी है 
जिसमें समस्त विवरण उल्लेख कर दिए 
गये है । और वे लोग जिनको हमने 
पुस्तक दी जानते हैं कि यह तेरे रब्ब की 
ओर से सत्य के साथ उतारी गई है । 
अतः: तू कदापि संदेह करने वालों में से न 
बन ।5। 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


और तेरे रब्ब की बात सच्चाई और न्याय 
की दृष्टि से पूर्णता को पहुँची | कोई 
उसके वाकक्‍्यों को परिवर्तित करने वाला 
नहीं और वह बहुत सुनने वाला (और) 
स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।6। 

और यदि तू धरती वासियों में से 
अधिकतर का आज्ञापालन करे तो वे तुझे 
अल्लाह के पथ से भटका देंगे । वे तो 
भ्रम के अतिरिक्त किसी बात का 
अनुसरण नहीं करते और वे तो केवल 
अटकल पच्चू से काम लेते हैं ।7। 
निस्सन्देह तेरा रब्ब सबसे अधिक उसे 
जानता है जो उसके पथ से भटक गया है 
और वह हिदायत पाने वालों को भी 
सबसे अधिक जानता है ।8। 

अतः यदि तुम उसकी आयतों पर ईमान 
लाने वाले हो तो उसी में से खाओ जिस 
पर अल्लाह का नाम लिया गया हो ।9। 
और तुम्हें क्या हुआ है कि तुम उसमें से 
न खाओ जिस पर अल्लाह का नाम 
लिया गया हो जबकि वह तुम्हारे लिए 
विस्तारपूर्वक वर्णन कर चुका है जो 
उसने तुम पर हराम किया है । सिवाय 
इसके कि तुम (असहनीय भूख से) 
उसकी ओर (आकर्षित होने पर) विवश 
कर दिए गए हो । और निस्सन्देह बहुत 
से ऐसे हैं जो बिना किसी ज्ञान के केवल 
निजी लालसाओं से (लोगों को) 
पथश्रष्ट करते हैं । निस्सन्देह तेरा रब्ब 
सीमा से बढ़ने वालों को सबसे अधिक 
जानता है ।20। 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


और तुम पाप के प्रत्यक्ष और अप्रत्यक्ष 
(दोनों रूप) को छोड़ दो । निस्सन्देह वे 
लोग जो पाप अर्जित करते हैं उन्हें 
अवश्य उसका प्रतिफल दिया जाएगा जो 
(कुकर्म) वे करते थे ।2। 

और उसमें से न खाओ जिस पर अल्लाह 
का नाम न लिया गया हो । निस्सन्देह 
वह अपवित्र है और निश्चित रूप से 
शैतान अपने मित्रों की ओर वहइ करते 
हैं ताकि वे तुमसे झगड़ा करें | और यदि 
तुम उनका आज्ञापालन करोगे तो तुम 
अवश्य मुश्रिक हो जाओगे ।22। 

(रुकू -र) 
और क्या वह जो मुर्दा था फिर हमने उसे 
जीवित किया और हमने उसके लिए वह 
नूर बनाया जिसके द्वारा वह लोगों के 
बीच फिरता है, उस व्यक्ति की भाँति 
हो सकता है जिसका उदाहरण यह है कि 
वह अन्धकारों में पड़ा हुआ हो (और) 
उनसे कभी निकलने वाला न हो । इसी 
प्रकार काफ़िरों के लिए वह कर्म सुन्दर 
करके दिखाया जाता है, जो वे किया 
करते थे ।23। 
और इसी प्रकार हमने प्रत्येक बस्ती में 
उसके अपराधियों के मुखिया बनाए कि 
वे उसमें छल और कपट करते रहें । 
और वे अपनी जानों के अतिरिक्त 
किसी से छल नहीं करते और वे समझ 
नहीं रखते ।24। 
और जब उन के पास कोई चिह्न आता है 
वे कहते हैं हम कदापि ईमान नहीं लाएँगे 
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दिया जाए जैसा (पहले) अल्लाह के 
रसूलों को दिया गया था । अल्लाह सबसे 
अधिक जानता है कि अपने रसूल का 
चयन कहाँ से करे । जो लोग अपराध 
करते हैं निस्सन्देह अल्लाह के समक्ष उन्हें 
उनके छल कपट के कारण अपमान और 
एक कठोर अज़ाब भी पहुँचेगा ।25। 
अत: जिसे अल्लाह चाहे कि उसे 
हिदायत दे उसका सीना इस्लाम के 
लिए खोल देता है । और जिसे चाहे कि 
उसे पथश्रष्ट ठहराए उसका सीना तंग, 
घुटा हुआ कर देता है, मानो वह ज़ोर 
लगाते हुए आकाश (की ऊँचाई) की 
ओर चढ़ रहा हो । इसी प्रकार अल्लाह 
उन लोगों पर जो ईमान नहीं लाते 
अपवित्रता डाल देता है ।26। 

और यही तेरे रब्ब का सीधा रास्ता है । 
निस्सन्देह हम उन लोगों के लिए जो 
उपदेश ग्रहण करते हैं, आयतों को 
भली-भाँति खोल खोल कर वर्णन कर 
रहे हैं ।27। 

उनके लिए उनके रब्ब के पास शान्ति 
का घर है । और वह उन (पुण्य) कर्मों 
के कारण जो वे किया करते थे उनका 
मित्र हो गया है ।।28। 

और (याद रख) उस दिन जब वह उन 
सब को एकत्रित करेगा (और कहेगा) हे 
जिन्‍मों के समूह ! तुमने जन-साधारण 
का शोषण किया । और जन-साधारण 
में से उनके मित्र कहेंगे, हे हमारे रब्ब ! 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


हम में से कुछ ने कुछ दूसरों से लाभ 
उठाया और हम अपनी इस निर्धारित 
घड़ी तक आ पहुँचे जो तूने हमारे लिए 
निश्चित की थी । वह कहेगा, तुम्हारा 
ठिकाना आग है (तुम) उसमें लम्बे 
समय तक रहने वाले होगे, सिवाय 
उसके जो अल्लाह चाहे । निस्सन्देह तेरा 
रब्ब परम विवेकशील (और) स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।29। 

और इसी प्रकार हम कुछ अत्याचारियों 
को कुछ पर उनकी उस कमाई के 
कारण जो वे करते हैं प्रभुत्व प्रदान कर 
देते हैं ।30। (रुकू -) 

हे जिननों और जन साधारण के समूहो ! 
क्या तुम्हारे पास तुम ही में से रसूल नहीं 
आए जो तुम्हारे सामने मेरी आयतें वर्णन 
किया करते थे और तुम्हें तुम्हारी इस 
दिन की भेंट से सतर्क किया करते थे ? 
तो वे कहेंगे कि (हाँ) हम अपनी ही 
जानों के विरुद्ध गवाही देते हैं | और उन्हें 


संसार के जीवन ने धोखा में डाल दिया 9८)३)-35 |» 


था और वे स्वयं अपने विरुद्ध गवाही देंगे 
कि वे इनकार करने वाले थे ।3]। 

यह इस लिए (होगा) कि अल्लाह 
किसी बस्ती को अत्याचार पूर्वक तबाह 
नहीं करता जब कि उसके निवासी 
बेख़बर हों ।32। 
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मअशरल जिन्‍न शब्द से तात्पर्य मनुष्य से भिन्‍न कोई सृष्टि नहीं है बल्कि जिन्‍न और इनूस शब्द 


बड़े लोगों अथवा बड़ी जातियों और छोटे लोगों और छोटी जातियों की ओर संकेत करते हैं । यदि 
यह भावार्थ ठीक नहीं है तो फिर जिन्‍नों की ओर जो रसूल, जिन्‍्नों में से आते थे उनकी बात मानने 
पर उनको स्वर्ग का शुभ-समाचार क्यों न दिया गया । कुरआन की किसी आयत अथवा किसी हदीस 
में स्वर्ग में जिन्‍नों की उपस्थिति का कोई विवरण नहीं मिलता । 


सूर: 6, अल-अनूआम 


और सबके लिए जो उन्होंने कर्म किए 
उनके अनुसार दर्ज हैं और तेरा रब्ब 
उससे बे खबर नहीं जो वे किया करते 
हैं ।33। 

और तेरा रब्ब निस्पृह और दयावान है। 
यदि वह चाहे तो तुम्हें ले जाए और 
तुम्हारे बाद जिसे चाहे उत्तराधिकारी 
बना दे । जिस प्रकार उसने तुम्हें भी 
एक दूसरी जाति के वंश से उत्पन्न 
किया था ।॥34। 

जिससे तुम्हें डराया जाता है निश्चित 
रूप से वह आकर रहेगा और तुम कदापि 
(हमें ) विवश नहीं कर सकते ।35। 
तू कह दे हे मेरी जाति ! तुम अपनी 
जगह जो करना है करते फिरो, मैं भी 
करता रहँगा । अत: तुम अवश्य जान 
लोगे कि घर का (सर्वोत्तम) परिणाम 
किसके पक्ष में होता है । निस्सन्देह 
अत्याचार करने वाले कभी सफल नहीं 
होते ।36। 

और उन्होंने अल्लाह के लिए उसमें से 
जो उसी ने खेतियों और पशुओं में से 
पैदा किया, बस एक भाग निर्धारित 
कर रखा है । और वे अपनी धारणा के 
अनुसार कहते हैं, यह अल्लाह के लिए 
है और यह हमारे उपास्यों के लिए है | 
अत: जो उनके उपास्यों के लिए है वह 
तो अल्लाह को नहीं पहुँचता । हाँ जो 
अल्लाह का है वह उनके उपास्यों को 
मिल जाता है । क्‍या ही बुरा है, जो वे 
निर्णय करते हैं ।37। 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


और इसी प्रकार मुश्रिकों में से एक बड़ी 
संख्या को उनके (कल्पित) उपास्यों ने 
उनकी संतान की हत्या करना सुन्दर 
बना कर दिखाया ताकि वे उन्हें बर्बाद 
करें और उन का धर्म उन पर संदिग्ध 
कर दें । और यदि अल्लाह चाहता तो वे 
ऐसा न करते । अतः उन्हें अपनी 
अवस्था पर छोड़ दे और उसे भी जो वे 
झूठ गढ़ते हैं ।38। 

और वे अपनी सोच के अनुसार कहते हैं, 
ये मवेशी और खेतियाँ निषिद्ध हैं । 
(अर्थात्‌) उन्हें केवल वही खाये जिसके 
बारे में हम चाहें | और इसी प्रकार ऐसे 
चौपाय हैं जिनकी पीठे (सवारी के 
लिए) हराम कर दी गई और ऐसे चौपाय 
भी जिन पर वे अल्लाह पर झूठ गढ़ते 
हुए उस का नाम नहीं पढ़ते । वह उन्हें 
अवश्य उसका दंड देगा जो वे झूठ गढ़ते 
हैं ।39। 

और वे कहते हैं जो कुछ इन चौपायों के 
पेटों में है यह केवल हमारे पुरुषों के लिए 
विशिष्ट है और हमारी पत्नियों पर 
हराम किया गया है । हाँ यदि वह मुर्दा 
हो तो उस (के लाभ) में वे सब 
सम्मिलित हैं | अत: वह उन्हें उनके 
(इस) कथन का अवश्य दंड देगा । 
निस्सन्देह वह परम विवेकशील (और) 
स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।40। 
निस्सन्देह बहुत हानि उठाई उन लोगों ने 
जिन्होंने मूर्खता से बिना किसी ज्ञान के 
आधार पर अपनी संतान का वध कर 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


दिया और उन्होंने अल्लाह पर झूठ गढ़ते 
हुए उसको हराम घोषित कर दिया जो 


अल्लाह ने उनको जीविका प्रदान की ६४6 


थी। निस्सन्देह ये लोग पथभ्रष्ट हुए और 
हिदायत पाने वाले न हुए ।4। 

(रुकू “$) 
और वही है जिसने ऐसे बाग़ान उगाए 
जो सहारों के द्वारा उठाये जाते हैं और 
ऐसे भी जो सहारों के द्वारा उठाये नहीं 
जाते, और खजूर और फसलें जिनके फल 
भिन्‍न-भिन्‍न हैं, और ज़ैतून तथा अनार 
परस्पर एक मेल के हैं और बेमेल भी हैं । 
जब वह फलें तो उनके फल में से खाया 
करो और उसकी फसल प्राप्ति के दिन 
उसका हक़ अदा किया करो और 
अपव्यय से काम न लो । निस्सन्देह वह 
अपव्यय करने वालों को पसन्द नहीं 
करता ।42। 
और चौपायों में से भार उठाने वाले और 
सवारी ढ़ोने वाले (पैदा किए) । उसमें से 
खाओ जो अल्लाह ने तुम्हें जीविका 
प्रदान की है और शैतान के पद्चिह्नों का 
अनुसरण न करो । निस्सन्देह वह 
तुम्हारा खुला-खुला शत्रु है ।43। 
(अल्लाह ने) आठ जोड़े बनाए हैं । भेड़ों 
में से दो और बकरियों में से दो । तू पूछ, 
क्या (उनमें से) दो नर उस (अल्लाह) ने 
हराम किए हैं अथवा दो मादाएँ, या वह 
जिन पर आधारित उन दो मादाओं का 
गर्भ है ? मुझे किसी ज्ञान के आधार पर 
बताओ, यदि तुम सच्चे हो ।[44। 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


और डउँटों में से भी दो और गाय बैल में 
से भी दो हैं । पूछ कि क्या दो नर उसने 
हराम किए हैं अथवा दो मादाएँ अथवा 
वह जिन पर उन दो मादाओं के गर्भ 
आधारित हैं ? क्‍या तुम उस समय 
उपस्थित थे जब अल्लाह ने तुम्हें इसकी 
ताकीद की थी ? अत: उससे अधिक 
अत्याचारी कौन हो सकता है जो 
अल्लाह पर झूठ गढ़े ताकि बिना किसी 
ज्ञान के लोगों को पथशभ्रष्ट कर दे । 
निस्सन्देह अल्लाह अत्याचार करने वाले 
लोगों को हिदायत नहीं देता ।45। 
(रुकू <-) 
तू कह दे कि मैं उस वहइ में जो मेरी ओर 
की गई है किसी खाने वाले पर वह 
भोजन हराम घोषित किया हुआ नहीं 
पाता जो वह खाता है । सिवाय इसके 
कि मुरदार हो अथवा बहाया हुआ ख़ून 
अथवा सूअर का माँस । अत: वह तो हर 
हाल में अपवित्र है | अथवा ऐसी भ्रष्ट 
चीज़ जो अल्लाह के सिवा किसी और के 
नाम पर ज़िबह की गई हो । परन्तु जो 
भूख से विवश कर दिया गया हो जबकि 
वह इच्छा न रखता हो और न ही सीमा 
का उल्लंघन करने वाला हो तो 
निस्सन्देह तेरा रब्ब बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार बार दया करने वाला 
है ।46। 
जो यहूदी हुए उन लोगों पर हमने प्रत्येक 
नाख़ुन वाला पशु हराम कर दिया था 
और गायों में से और भेड़ बकरियों में से 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


उनकी चर्बियाँ उन पर हराम कर दी थीं। 
सिवाय इसके जो उनकी रीढ़ की हड्डी पर 
चढ़ी हुई हो अथवा अंतड़ियों के साथ 
लगी हो अथवा हड्डी के साथ मिली 
जुली हो । हमने उन्हें उनके विद्रोह का 
यह प्रतिफल दिया और हम निस्सन्देह 
सच्चे हैं ।47। 

अत: यदि वे तुझे झुटला दें तो कह दे कि 
तुम्हारा रब्ब बहुत अपार कृपाशील है 
जबकि उसका अज़ाब अपराधी लोगों से 
टाला नहीं जा सकता ।48। 

और वे लोग जिन्होंने शिर्क किया वे 
अवश्य कहेंगे, यदि अल्लाह चाहता तो 
हम शिर्क न करते और न हमारे पूर्वज 
और न ही हम किसी चीज़ को हराम 
ठहराते । इसी प्रकार उन लोगों ने भी 
झुठलाया था जो उनसे पहले थे यहाँ 
तक कि उन्होंने हमारे अज़ाब को चख 
लिया। तू पूछ कि क्या तुम्हारे पास कोई 
ज्ञान है तो उसे हमारे सामने निकालो 
तो सही । तुम तो भ्रम के अतिरिक्त 
और किसी चीज़ का अनुसरण नहीं करते 
और तुम तो केवल अटकल पच्चू करते 
हो ।49। 

तू कह दे कि पूर्णता को प्राप्त युक्ति तो 
अल्लाह ही की है । अत: यदि वह 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


चाहता तो तुम सब को अवश्य हिदायत 
दे देता ।50। 

तू कह दे, तुम अपने उन गवाहों को 
बुलाओ तो सही जो यह गवाही देते हैं 
कि अल्लाह ने इन चीज़ों को हराम कर 
दिया है । अत: यदि वे गवाही दें तो तू 
कदापि उनके साथ गवाही न दे और 
उन लोगों की इच्छाओं का अनुसरण न 
कर जिन्होंने हमारे चिह्लों को झुठलाया 


और जो परलोके पर ईमान नहीं लाते 5 


और वे अपने रब्ब का साझीदार ठहराते 
हैं ।5॥ (रुकू -) 

तू कह दे, आओ मैं पढ़कर सुनाऊँ जो 
तुम्हारे रब्ब ने तुम पर हराम कर दिया है 
(अर्थात्‌) यह कि किसी चीज़ को उसका 
साझीदार न ठहराओ और (आवश्यक 
कर दिया है कि) माता-पिता के साथ 
भलाई के साथ पेश आओ और जीविका 
की तंगी के भय से अपनी संतान का वध 
न करो । हम ही तुम्हें जीविका प्रदान 
करते हैं और उनको भी । और तुम 
अश्लीलताओं के जो उन में प्रकट हों 
और जो उनके अन्दर छुपी हुई हों (दोनों 
के) समीप न फटको और न्यायोचित ढंग 
के सिवा किसी ऐसी जान की हत्या न 
करो जिसे अल्लाह ने प्रतिष्ठा प्रदान की 
है । यही है जिसकी वह तुम्हें सख़्त 
ताकीद करता है ताकि तुम बुद्धि से काम 
लो।52। 
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संतान का वध वास्तव में जीविका की कमी के डर से बच्चे पैदा न करने पर कहा गया है । अन्यथा 


चिकित्सा संबन्धी मजबूरियों के आधार पर गर्भनिरोध वैध है । 


सूर: 6, अल-अनूआम 


और सिवाए ऐसे ढंग के जो बहुत 
अच्छा हो, अनाथ के धन के निकट न 
जाओ यहाँ तक कि वे अपनी परिपक्व 
आयु को पहुँच जाएँ और माप और 
तौल को न्याय के साथ पूरे किया करो। 
हम किसी जान पर उसके सामर्थ्य से 
बढ़ कर ज़िम्मेदारी नहीं डालते । और 
जब भी तुम कोई बात करो तो न्याय 
से काम लो चाहे कोई निकट संबंधी ही 
(क्यों न) हो और अल्लाह के (साथ 
किए गए) वचन को पूरा करो । यह 
वह विषय है जिसकी वह तुम्हें सख्त 
ताकीद करता है ताकि तुम उपदेश 
ग्रहण करो ।53। 
और यह (भी ताकीद करता है) कि यही 
मेरा सीधा रास्ता है | अत: इसका 
अनुसरण करो और विभिन्‍न रास्तों का 
अनुसरण न करो अन्यथा वह तुम्हें उसके 
रास्ते से हटा देंगे । यह है वह, जिसकी 
वह तुम्हें ताकीदी नसीहत करता है 
ताकि तुम तक़वा अपनाओ ।54। 
फिर मूसा को भी हमने पुस्तक दी जो 
प्रत्येक उस व्यक्ति की आवश्यकता पर 
पूरी उतरती थी जो उपकार पूर्वक काम 
लेता, और प्रत्येक विषय की व्याख्या पर 
आधारित थी और हिदायत थी और 
करुणा थी । ताकि वे अपने रब्ब से भेंट 
करने पर ईमान ले आएँ ।55। 

(रुकू -) 
और यह बहुत मंगलमय पुस्तक है जिसे 
हमने उतारा है । अत: इसका अनुसरण 
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सूर: 6, अल-अनूआम 


करो और तक़वा अपनाओ ताकि तुम पर 
दया की जाये ।56। 

ताकि तुम यह न कह दो कि हमसे पहले 
बस दो बड़े गिरोहों पर पुस्तक उतारी 
गई । जबकि हम उनके पढ़ने से बिल्कुल 
अनजान रहे ।57। 


अथवा यह कह दो कि यदि हम पर 
पुस्तक उतारी जाती तो अवश्य हम उन 
की तुलना में अधिक हिदायत पर होते। 
अत: (अब तो) तुम्हारे पास तुम्हारे 
रब्ब की ओर से एक खुली-खुली दलील 
आ चुकी है और हिदायत भी और दया 
भी । अत: उससे अधिक अत्याचारी 
कौन हो सकता है जो अल्लाह की 
आयतों को झुठलाए और उनसे मुँह फेर 
ले । हम उन लोगों को जो हमारे चिह्नों 
से मुँह फेरते हैं अवश्य एक कठोर 
अज़ाब के (रूप में) प्रतिफल देंगे 
क्योंकि वे विमुख हो गये थे ।58। 

क्या वे इसके सिवा भी कोई प्रतीक्षा कर 
रहे हैं कि उनके पास फ़रिश्ते आएँ 
अथवा तेरा रब्ब आ जाए या तेरे रब्ब के 
कुछ चिह्न आएँ । (परन्तु) उस दिन जब 
तेरे रब्ब के कुछ चिह्न प्रकट होंगे किसी 
ऐसी जान को उसका ईमान लाभ नहीं 
देगा जो इससे पहले ईमान न लाई हो 
अथवा अपने ईमान की अवस्था में कोई 
नेकी न अर्जित की हो । तू कह दे कि 
प्रतीक्षा करो निस्सन्देह हम भी प्रतीक्षा 
करने वाले हैं ।59। 
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निस्सन्देह वे लोग जिन्होंने अपने धर्म 
को टुकड़े-ट्कड़े कर दिया और गिरोह 
दर गिरोह हो गये, तेरा उनसे कुछ भी 
सम्बन्ध नहीं | उनका मामला अल्लाह 
ही के हाथ में है । फिर वह उनको 
उसकी सूचना देगा जो वे किया करते 
थे ।60। 

जो नेकी करे तो उसके लिए उसका दस 
गुना प्रतिफल है और जो बुराई करे तो 
उसे उसके बराबर ही प्रतिफल दिया 
जाएगा और उन पर अत्याचार नहीं 
किया जाएगा ।6। 

तू कह दे कि निस्सन्देह मेरे रब्ब ने 
मुझे सनन्‍मार्ग की ओर हिदायत दी है 
(जिसे) एक क़ायम रहने वाला धर्म, 
सत्यनिष्ठ इब्राहीम का धर्म (बनाया 
है) और वह कदापि मृश्रिकों में से नहीं 
था |62। 

तू कह दे कि मेरी उपासना और मेरी 
कुर्बानियाँ और मेरा जीना और मेरा 
मरना अल्लाह ही के लिए है, जो समस्त 
लोकों का रब्ब है ।63। 

उसका कोई समकक्ष नहीं और इसी का 
मुझे आदेश दिया गया है और मैं 
मुसलमानों में सर्वप्रथम हूँ ।64। 

तू (उनसे) कह दे कि क्‍या मैं अल्लाह के 
सिवा किसी को अपना रब्ब पसन्द कर 
लूँ ? जबकि वही है जो प्रत्येक वस्तु का 
रब्ब है । और कोई जान (बुराई) नहीं 
कमाती परन्तु अपने ही विरुद्ध और कोई 
बोझ उठाने वाली किसी दूसरी का बोझ 
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नहीं उठाती रब्ब 3 सु 5 अं 48-25 घट 
नहीं उठाती । फिर तुम्हारे रब्ब ही की 2४ ८8-55७० ५०-३5 
ओर तुम्हारा लौट कर जाना है । अतः 


थे गम _अ 43“ 


वह तुम्हें उस की जानकारी देगा जिस के ०१००४ 4८३ 
सम्बन्ध में तुम परस्पर मतभेद किया 
करते थे ।65। 


और वही है जिसने हमें बली वा... की ह5:2:८4. 485 
उत्ताधिकारी बना दिया और तुम में से. ,  ..८,८,. ..,.. ४.» 
कुछ को कुछ पर दर्जों में ऊँचाई प्रदान ५९2२ 28२४० #.०55.२ ६८१) १ 
की ताकि ् तुम्हें हा चीज़ों से जो <४५ 8 :६ 5६ हे न न्‍ ह 
उसने तुम्हें प्रदान की हैं परीक्षा ले । है 

निस्सन्देह तेरा रब्ब बदला देने में बहुत 6 9:27. $5 555५5 ५ हू ८ 
तेज़ है और निस्सन्देह वह बहुत क्षमा 

करने वाला (और ) बार-बार कृपा करने 

वाला है |66। (रुकू 5) 
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7- सूर: अल-आ राफ़ 


यह सूर: कुछ आयतों को छोड़कर मक्का में अवतरित हुई थी । बिस्मिल्लाह 
सहित इसकी 207 आयतें हैं। 

इससे पहले दो सूरतों अर्थात सूर: अल-बक़र: एवं सूर: आले-इम्रान का आरम्भ 
मुक़त्तआत-ए-कुरआर्न अलिफ़-लाम-मीम से हुआ था । इस सूर: में अलिफ़- 
लाम-मीम के साथ साद भी है जिससे ज्ञात होता है कि जो विषयवस्तु पहली सूरतों में 
गुज़र चुके हैं उन के साथ कुछ और विषयों की वृद्धि होने वाली है जो अल्लाह के सादिक 
(सत्यवादी) होने से सम्बन्ध रखते हैं । 

इस सूर: में साद से सत्यवादी होने का भाव भी लिया जाता है । परन्तु आयत सं. 
3 में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के पवित्र हृदय का वर्णन अरबी शब्द 
सद्र के रूप में मिलता है जिससे ज्ञात होता है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम को अलिफ़-लाम-मीम से आरम्भ होने वाली सूरतों के विषयवस्तुओं और 
उनके अल्लाह तआला की ओरे से होने पर पूर्ण विश्वास था । 

इस सूर: में पहली सूरतों से एक अतिरिक्त विषय यह वर्णन हुआ है कि केवल वे 
लोग ही नहीं पूछे जाएँगे जो नबियों का इनकार करते हैं, बल्कि नबी भी पूछे जाएँगे कि 
उन्होंने किस सीमा तक अपने उत्तरदायित्व को पूरा किया । 

इस सूर: में हज़रत आदम अलै, का फिर से वर्णन किया गया है जो अल्लाह 
तआला के आदेश से पैदा किये गये और जब उनमें अल्लाह तआला ने अपनी रूह 
(आत्मा) फूँकी, तो फिर मानव जाति को उनके आज्ञापालन का आदेश दिया । यहाँ 
हज़रत मुहम्मद सल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम का वर्णन इन अर्थों में है कि अल्लाह तआला 
के समक्ष सबसे महान सजद: हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम ने किया था 
और इसी सम्बन्ध से समस्त मानव जाति को आप सल्‍ल. के आज्ञापालन का आदेश दिया 
गया । हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम के इस सजद: का वर्णन पिछली सूर: 
के अन्तिम भाग पर इन शब्दों में मिलता है :- तू कह दे कि मेरी नमाज़, मेरी 
कुर्बानियाँ और मेरा जीवन मरण अल्लाह ही के लिए है; जो समस्त लोकों का रब्ब 
है । अत: जिसका सब कुछ अल्लाह तआला के लिए समर्पित हो जाए उसके समक्ष 


#४ .. मुक़त्तआत के अर्थ छाँटे और तराशे हुए के हैं, यह ऐसे खण्डाक्षरों को कहा जाता है जो कुरआन 
मजीद की कुछ सूरतों के आरम्भ में आए हैं । जैसे अलिफ, लाम, मीम, साद इत्यादि । इन में से 
प्रत्येक अक्षर एक एक शब्द का संक्षिप्त रूप होता है । इन खण्डाक्षरों के द्वारा सूरतों में वर्णित 
अल्लाह के गुणों की ओर संकेत होता है। 
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झुकना कोई शिर्क़ नहीं बल्कि उसका आज्ञापालन वस्तुत: अल्लाह का आज्ञापालन 
करना होगा । 

इसके पश्चात्‌ उस वस्त्र का वर्णन है जिसे पत्तों के रूप में आदम अलै, ने ओढ़ा था 
परन्तु इससे तात्पर्य तक़वा रूपी वस्त्र के अतिरिक्त और कोई वस्त्र नहीं था । इसी प्रकार 
मानवजाति को चेतावनी दी गई है कि जिस प्रकार एक बार शैतान ने आदम अलै. की 
जाति को फुसलाया था वह आज भी उसी प्रकार नबियों के अनुयायियों को फुसला रहा 
है । स्वर्ग से निकलने का वास्तविक अर्थ शरीअत के घेरे से बाहर निकलने का है, क्योंकि 
शरीअत के घेरे में ही स्वर्ग है और इससे बाहर नरक के अतिरिक्त कुछ नहीं । आज भी 
कुरआन करीम की शरीअत के घेरे से बाहर निकलने के फलस्वरूप समस्त मानव जाति 
को प्रत्येक प्रकार के भौतिक और आध्यात्मिक नरक में डाल दिया गया है । इसी विषय 
को कि 'सुन्दरता वास्तव में तक़वा की सुन्दरता है! इस आयत में वर्णन किया गया कि 
मस्जिद में जाने से तुमको तब तक कोई शोभा नहीं मिलेगी जब तक तुम अपनी सुन्दरता 
अर्थात तक़वा को साथ ले कर नहीं जाओगे । 

इस सूर: में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के सर्वोच्च पद का वर्णन 
मिलता है जो किसी और नबी को प्राप्त नहीं हुआ । अर्थात्‌ आप सल्‍ल, और आप के 
सहाबा रजि. को स्वर्ग निवासियों का ऐसा ज्ञान प्राप्त हुआ था कि वे अपनी आध्यात्मिक 
श्रेष्ठता के द्वारा क़यामत के दिन प्रत्येक आत्मा को पहचान लेंगे कि वह स्वर्गगामी 
आत्मा है अथवा नरकगामी । 

इसके पश्चात्‌ इस सूर: में पिछले कई नबियों का वर्णन है जो अपनी जातियों के 
पथप्रर्दशन के लिए ही भेजे गए थे और उन्होंने अपनी अपनी जातियों के लिए अपार 
त्याग दे कर उनकी हिदायत के उपाय किए थे । परन्तु उन समस्त नबियों से बढ़ कर 
हिदायत का उपाय करने वाले नबी हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम थे । 

इसके पश्चात्‌ विस्तार से इस बात का वर्णन किया गया कि पिछले नबी भी बड़े- 
बड़े आध्यात्मिक पदों पर आसीन थे । परन्तु उनका उपकार सीमित था और हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सललम से पहले कोई विश्वव्यापी स्तर पर भलाई पहुँचाने 
वाला नहीं आया । अत: हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को सब नबियों के 
सरदार के रूप में इस लिए निर्वाचित किया गया कि आप सलल्‍ल, समग्र विश्व के लिए 
साक्षात दया और कृपा थे । अर्थात पूर्व और पश्चिम के लिए भी कृपा स्वरूप थे तथा 
अरब और अरब से भिन्‍न लोगों के लिए भी कृपा स्वरूप थे । मनुष्यों के लिए भी कृपा 
स्वरूप थे और जानवरों के लिए भी कृपा स्वरूप थे | यह वह विषय है जिसका वर्णन 
हदीस के ग्रन्थों में अधिकता पूर्वक मिलता है । 
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हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के द्वारा जो क़यामत होने वाली थी, 
इसमें से पहली क़यामत तो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के जीवन में ही 
घटित हो गई थी जिसका वर्णन आयत निश्चित घड़ी आ गई है और चाँद फट गया । 
(सूर: अल-क़मर : 2) में मिलता है । दूसरी क़यामत अंत्ययुगीनों में (अर्थात इमाम 
महदी के समय) होने वाली थी कि वे मुर्दे जो जीवित किए जाने के पश्चात्‌ फिर मुर्दे बन 
गए, उनको नए सिरे से जीवित किया जाना था । फिर एक वह भी क़यामत है जो दुष्ट 
लोगों पर आनी थी । यह सभी क़यामतें हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के 
आगमन के साथ गहरा सम्बन्ध रखती हैं । 

अत्प्रतर 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार बार दया करने वाला है ।!। 
अनल्लाहु आ लमु, सादिकुल क़ौलि : 
मैं अल्लाह सब से अधिक जानने वाला हूँ, 
बात का सच्चा हूँ ।2। 

(यह) एक महान पुस्तक है जो तेरी ओर 
उतारी गई है । अत: तेरे सीने में इससे कोई 
तंगी का आभास न हो कि तू इसके द्वारा 
(लोगों को) सतर्क करे । और मोमिनों के 
लिए यह एक बड़ा उपदेश है ।३3। 

उसका अनुसरण करो जो तुम्हारे रब्ब 
की ओर से तुम्हारी ओर उतारा गया है 
और उसे छोड़ कर दूसरे संरक्षकों का 
अनुसरण न करो । तुम बहुत कम 
उपदेश ग्रहण करते हो ।4। 

और कितनी ही बस्तियाँ हैं कि उन्हें 
हमने नष्ट कर दिया । अत: उन पर 
हमारा अज़ाब रात को (सोते समय) 
आया अथवा जब वे दोपहर के समय 
आराम कर रहे थे ।5। 

जब उनके पास हमारा अज़ाब आया तो 
फिर उनकी पुकार इसके अतिरिक्त कुछ 
न थी कि निस्संदेह हम ही अत्याचार 
करने वाले थे ।6। 

अत: हम अवश्य उनसे पूछेंगे जिनकी 
ओर रसूल भेजे गए थे । और हम रसूलों 
से भी अवश्य पूछेंगे ।7। 
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सूर: 7, अल-आ राफ़ 


और हम उन के समक्ष ज्ञान के आधार 
पर ऐतिहासिक घटनाएँ पढ़ेंगे और हम 
कभी भी अनुपस्थित नहीं रहे ।8। 

और सत्य ही उस दिन भारी सिद्ध होगा। 
अत: वे जिनके पलड़े भारी होंगे वही 
सफल होने वाले हैं ।9। 

और जिनके पलड़े हल्के होंगे तो उन्हीं 
लोगों ने अपने आप को घाटे में डाला । 
इस कारण कि वे हमारी आयतों के साथ 
अन्याय किया करते थे ।0। 


और निस्सन्देह हमने तुम्हें धरती में 
दृढ़ता प्रदान की और तुम्हारे लिए उसमें 
जीविका के साधन बनाए । पर तुम 
बहुत कम कृतज्ञता प्रकट करते हो ।[। 
(स्कू -ह) 
और निस्सन्देह हमने तुम्हें पैदा 
किया फिर तुम्हें आकृतियों में 
ढाला। फिर हमने फ़रिश्तों से कहा 
कि आदम के लिए सजद: करो तो 
इब्लीस के अतिरिक्त उन सबने 
सजद: किया । वह सजदः करने 
वालों में से न बना ।2। 
उस (अल्लाह) ने कहा तुझे सजद: करने 
से किस ने रोका ? जबकि मैं ने तुझे 
आदेश दिया था । उसने कहा कि मैं 
उससे श्रेष्ठ हूँ । तूने मुझे तो अग्नि से 
पैदा किया है और उसे गीली मिट्टी से 
पैदा किया है ।3। 
उसने कहा अतः तू इस (स्थान) से 
निकल जा । तुझे इसमें अहंकार 
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करने का सामर्थ्य न होगा | अतः <£» <४| है 3७ 5 (2.25 
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तुम्हारे रब्ब ने इस वृक्ष से केवल इस 
लिए रोका कि कहीं तुम दोनों फ़रिश्ते 
ही न बन जाओ अथवा अमर न हो 
जाओ ।2।। 

और उसने उन दोनों से क़सम खा कर कहा 
कि निस्सन्देह मैं तुम दोनों के पक्ष में केवल 
(नेक) नसीहत करने वालों में से हूँ ।22। 
अत: उसने उन्हें एक बड़े धोखे से बहका 
दिया । फिर जब उन दोनों ने उस वृक्ष 
को चखा तो उनकी दुर्बलताएँ उन पर 
प्रकट हो गई और वे दोनों स्वर्ग के पत्तों 
में से कुछ अपने ऊपर ओढ़ने लगे । और 
उनके रब्ब ने उनको आवाज़ दी कि क्या 
मैंने तुम्हें उस वृक्ष से मना नहीं किया था 
और तुमसे यह नहीं कहा था कि 
निस्सन्देह शैतान तुम्हारा खुला-खुला 
शत्रु है ? ।23। 

उन दोनों ने कहा कि हे हमारे रब्ब ! 
हमने अपनी जानों पर अत्याचार किया 
है। और यदि तूने हमें क्षमा न किया और 
हम पर दया न की तो निस्सन्देह हम 
घाटा पाने वालों में से हो जाएँगे ।24। 
उसने कहा कि तुम सब (यहाँ से) इस 
दशा में निकल जाओ कि तुम में से कुछ, 
कुछ के शत्रु होंगे । और तुम्हारे लिए 
धरती में कुछ समय का निवास और 
कुछ समय के लिए मामूली लाभ उठाना 
(तय) है ।25। 

उसने कहा तुम उसी में जिओगे और 
उसी में मरोगे और उसी में से तुम 
निकाले जाओगे ।26। (रुकू -#-) 
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सूर: 7, अल-आ राफ़ 


है आदम की संतान ! निस्सन्देह हमने 
तुम पर वस्त्र उतारा है जो तुम्हारी 
दुर्बलताओं को ढाँपता है और शोभा 
स्वरूप है । और रहा तक़वा का वस्त्र तो 
वह सबसे उत्तम है । ये अल्लाह की 
आयतों में से कुछ हैं ताकि वे उपदेश 
ग्रहण करें ।27। 

है आदम की संतान ! शैतान कदापि 
तुम्हें भी परीक्षा में न डाले जैसे उसने 
तुम्हारे माता-पिता को स्वर्ग से 
निकलवा दिया था । उसने उनसे उनके 
वस्त्र छीन लिए ताकि उनकी बुराइयाँ 
उनको दिखाए । निस्सन्देह वह और 
उसके गिरोह तुम्हें देख रहे हैं जहाँ से तुम 
उन्हें नहीं देख सकते । निस्सन्देह हम ने 
शैतानों को उन लोगों का मित्र बना 
दिया है जो ईमान नहीं लाते ।28। 

और जब वे कोई अश्लील बात करें तो 
कहते हैं कि हमने अपने पूर्वजों को इसी 
पर पाया और अल्लाह ही ने हमें इसका 
आदेश दिया है । तू कह दे निस्सन्देह 
अल्लाह अश्लीलता का आदेश नहीं 
देता। क्‍या तुम अल्लाह पर वह बातें 
कहते हो जो तुम नहीं जानते ? ।29। 
तू कह दे कि मेरे रब्ब ने न्याय का 
आदेश दिया है । और यह (आदेश 
दिया है) कि तुम प्रत्येक मस्जिद में 
अपना ध्यान (अल्लाह की ओर) लगाए 
रखो । और धर्म को उसके लिए 
विशिष्ट करते हुए उसी को पुकारा 
करो। जिस प्रकार उसने तुम्हें पहली 
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सूर: 7, अल-आ राफ़ 


बार पैदा किया उसी प्रकार तुम (मृत्यु 
के बाद) लौटोगे ।30। 

एक गुट को उसने हिदायत प्रदान की 
और एक गुट के लिए पथशभ्रष्टता 
अनिवार्य हो गई । निस्सन्देह ये वे 
लोग हैं जिन्होंने अल्लाह को छोड़ कर 
शैतानों को मित्र बना लिया और यह 
विचार करते हैं कि वे हिदायत प्राप्त 
हैं ।3। 

हे आदम की संतान ! प्रत्येक मस्जिद 
में अपनी शोभा (अर्थात्‌ तक़वा का 
वस्त्र) साथ ले जाया करो । और खाओ 
और पिओ परन्तु सीमा का उल्लंघन न 
करो । निस्सन्देह वह सीमा का 
उल्लंघन करने वालों को पसन्द नहीं 
करता ।32। (हकू-्क) 

तू पूछ कि अल्लाह की (उत्पन्न की 
हुई) सुन्दरता को किसने हराम किया 
है जो उसने अपने भक्तों के लिए 
निकाली है । और जीविका में से 
पवित्र चीज़ों को भी । तू कह दे कि 
ये इस संसार के जीवन में भी उनके 
लिए हैं जो ईमान लाए (और) 
क़यामत के दिन तो विशेष कर 
(बिना किसी की साझेदारी के केवल 
उन्हीं के लिए होंगी) । इसी प्रकार 
हम चिह्"ों को खोल-खोल कर ऐसे 
लोगों के लिए वर्णन करते हैं जो ज्ञान 
रखते हैं ।33। 

तू कह दे कि मेरे रब्ब ने केवल 
अश्लीलता की बातों को हराम घोषित 
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किया है, उसे भी जो उसमें से प्रकट हो 
और उसे भी जो गुप्त हो । इसी प्रकार 
पाप और अनैतिक विद्रोह को भी और 
इस बात को भी कि तुम उसको अल्लाह 
का साझीदार ठहराओ जिसके पक्ष में 
उसने कोई प्रमाण नहीं उतारा । और यह 
(भी) कि तुम अल्लाह की ओर ऐसी 
बातें आरोपित करो जिनका तुम्हें कोई 
ज्ञान नहीं है ।34। 

और प्रत्येक समुदाय के लिए एक समय 
निर्धारित है । अत: जब उनका निर्धारित 
समय आ जाए तो एक पल भी न वे 
उससे पीछे रह सकते हैं और न आगे बढ़ 
सकते हैं ।35। 

है आदम की संतान ! यदि तुम्हारे पास 
तुम में से रसूल आएँ जो तुम्हारे समक्ष 
मेरी आयतें पढ़ते हों तो जो भी तक़वा 
धारण करे और (अपना) सुधार करे तो 
उन लोगों को कोई भय नहीं होगा और 
वे दुःखी नहीं होंगे ।36।* 

और वे लोग जिन्होंने हमारे चिह्नों को 
झुठला दिया और उनसे अहंकार पूर्वक 
व्यवहार किया, वही लोग आग वाले 
हैं। वे उसमें लम्बे समय तक रहने वाले 
हैं ।37। 

अत: उससे अधिक अत्याचारी कौन है 
जो अल्लाह पर झूठ गढ़े अथवा उसके 
चिह्नों को झुठलाए । यही वे लोग हैं 
जिन्हें भाग्य के लेखों में से उनका 
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(निश्चित) भाग मिलेगा यहाँ तक कि 
जब हमारे दूत उन्हें मृत्यु देते हुए उनके 
पास पहुँचेगे तो वे उन्हें कहेंगे कि कहाँ 
हैं वे, जिन्हें तुम अल्लाह के सिवा 
पुकारते रहे हो । (उत्तर में) वे कहेंगे, 
वे सब हमसे खो गए । और वे (स्वयं) 
अपने विरुद्ध गवाही देंगे कि वे काफ़िर 
थे ।38। 

(तब) वह (उनसे) कहेगा कि उन 
जातियों के साथ जो जिन्‍्नों और मनुष्यों 
में से तुम से पहले गुज़र गई हैं, तुम भी 
अग्नि में प्रविष्ट हो जाओ । जब भी 
कोई जाति (उसमें) प्रवेश करेगी वह 
अपने जैसे चाल-चलन वाली जाति पर 
लानत डालेगी । यहाँ तक कि जब वे 
सब के सब उसमें एकत्रित हो जाएँगे तो 
उनमें से बाद में आने वाली (जाति) 
अपने से पहली के बारे में कहेगी, हे 
हमारे रब्ब ! यही वे लोग हैं जिन्होंने हमें 
पथश्रष्ट किया । अत: उनको आग का 
दुगना अज़ाब दे । वह कहेगा कि प्रत्येक 
को दुगना (अज़ाब) ही मिल रहा है 
परन्तु तुम जानते नहीं ।39। 

और उनमें से पहला (समुदाय) दूसरे 
से कहेगा तुम्हें हम पर कोई श्रेष्ठता 
नहीं थी । अत: जो तुम अर्जित 
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को झुठलाया और उनसे अहंकार किया, 
उनके लिए आकाश के द्वार नहीं खोले 
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जाएँगे और वे स्वर्ग में प्रविष्ट नहीं होंगे 
यहाँ तक कि ऊँट सूई के नाके से निकल 
जाए । और इसी प्रकार हम अपराधियों 
को प्रतिफल दिया करते हैं ।4। 

उनके लिए नरक में तैयार की हुई एक 
जगह होगी और उनके ऊपर परत दर 
परत (अन्धकार के) पर्दे होंगे । और 
इसी प्रकार हम अत्याचारियों को 
प्रतिफल दिया करते हैं ।42। 

और वे लोग जो ईमान लाए और सत्‌- 
कर्म किए हम (उन में से) किसी पर 
उसके सामर्थ्य से बढ़ कर बोझ नहीं 
डालेंगे । यही वे लोग हैं जो स्वर्गगामी हैं 
वे उसमें सदैव रहने वाले हैं ।43। 

और हम उनके सीनों से द्वेषभाव को 
खींच निकालेंगे । उनके नियंत्रणाधीन 
नहरें बहती होंगी । और वे कहेंगे कि 
समस्त स्तुति अल्लाह ही के लिए है जिस 
ने हमें यहाँ पहुँचने का मार्ग दिखाया । 
जबकि हम कभी हिदायत पा नहीं सकते 
थे यदि अल्लाह हमें हिदायत प्रदान न 
करता । निस्सन्देह हमारे पास हमारे 
रब्ब के रसूल सत्य के साथ आए थे । 


और उन्हें आवाज़ दी जाएगी कि जो तुम *+ 


कर्म करते थे उसके फलस्वरूप यह वह 
स्वर्ग है जिसका तुम्हें उत्तराधिकारी 
बनाया गया है ।44। 

और स्वर्गवासी अग्नि (नरक) वासियों 
को आवाज़ देंगे कि हमने उस वायदा को 
जो हमारे रब्ब ने हमसे किया था सत्य 
पाया है तो क्‍या तुमने भी उस वायदा को 
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सत्य पाया जो तुम्हारे रब्ब ने (तुम से) 
किया था । वे कहेंगे हाँ, तब एक 
घोषणा करने वाला उनके मध्य घोषणा 
करेगा कि अत्याचारियों पर अल्लाह की 
लानत हो ।45। 

जो अल्लाह के मार्ग से रोकते हैं और उसे 
टेढ़ा (देखना) चाहते हैं और वे परलोक 
का इनकार करने वाले हैं ।46। 

और उनके मध्य पर्दा पड़ा होगा और 
ऊँचे स्थानों पर ऐसे पुरुष होंगे जो 
सबको उनके लक्षणों से पहचान लेंगे 
और वे स्वर्ग वासियों को आवाज़ देंगे कि 
तुम पर सलाम हो, जबकि अभी वे उस 
(स्वर्ग) में प्रविष्ट नहीं हुए होंगे और 
(उसकी) इच्छा रख रहे होंगे ।47। 

और जब उनकी नज़रें अग्नि गामियों की 
ओर फेरी जाएँगी तो वे कहेंगे, हे हमारे 
रब्ब ! हमें अत्याचारी लोगों में से न 
बनाना ।48। (रुकू +) 


और ऊँची जगहों वाले ऐसे लोगों से 
सम्बोधित होंगे जिनको वे उनके 
लक्षणों से पहचान लेंगे । और कहेंगे 
तुम्हारा समूह और जो तुम अहंकार 
किया करते थे, तुम्हारे काम न आ 
सके ।49। 

क्या यही वे लोग हैं कि जिनके बारे में 
तुम क़समें खाया करते थे कि अल्लाह 
उन पर दया नहीं करेगा । (फिर 
स्वर्गगामियों से कहा जाएगा, हे 
मोमिनो |) स्वर्ग में प्रविष्य हो जाओ । 
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तुम पर कोई भय नहीं होगा और न तुम 
कभी दुःखी होगे ।50। 

और अग्निगामी, स्वर्गवासियों को 
आवाज़ देंगे कि उस पानी में से या 
उस जीविका में से जो अल्लाह ने तुम्हें 
प्रदान किया है हमें भी कुछ प्रदान 
करो । वे उत्तर देंगे निस्सन्देह अल्लाह 
ने यह दोनों काफ़िरों के लिए हराम 
कर दिए हैं ।5। 

(उन के लिए) जिन्होंने अपने धर्म को 
दिल्लगी और खेल कूद बना रखा था और 
उन्हें सांसारिक जीवन ने धोखे में डाल 
दिया । अत: आज के दिन हम भी उन्हें 
उसी प्रकार भुला देंगे जैसे वे अपने इस 
दिन की भेंट को भुला बैठे थे । और इस 
लिए कि वे हमारी आयतों का इनकार 
किया करते थे ।52। 

और निस्सन्देह हम उनके पास एक ऐसी 
पुस्तक लाए थे जिसे हमने ज्ञान के 
आधार पर विस्तारपूर्वक प्रस्तुत किया 
था । वह उन लोगों के लिए हिदायत 
और दया (स्वरूप) थी जो ईमान ले 
आते हैं ।53। 

क्या वे केवल उसके परिणाम की 
प्रतीक्षा कर रहे हैं । जिस दिन उसका 
परिणाम आ जाएगा तो वे लोग जो 
इससे पहले उस (पुस्तक) को भुला बैठे 
थे, कहेंगे कि निस्सन्देह हमारे रब्ब के 
रसूल सत्य के साथ आए थे । अत: क्या 
कोई हमारी सिफ़ारिश करने वाले हैं जो 
हमारी सिफ़ारिश करें या फिर हमें 
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सूर: 7, अल-आ राफ़ 


वापिस लौटा दिया जाए तो हम उन 
कर्मों के बदले जो हम किया करते थे 
कुछ और कर्म करेंगे । निस्सन्देह उन्होंने 
अपने आप को घाटे में डाल दिया । और 
जो भी वे झूठ गढ़ा करते थे, (वह) 
उनसे खोया गया ।54। (हकू -% ) 
निस्सन्देह तुम्हारा रब्ब वह अल्लाह है 
जिसने आसमानों और धरती को छः 
दिनों में पैदा किया, फिर वह अर्श पर 
विराजमान हो गया । वह रात के द्वारा 
दिन को ढाँप देता है जबकि वह उसे 
शीघ्रता पूर्वक चाह रहा होता है । और 
सूर्य और चन्द्रमा और सितारे (पैदा किए) 
जो उसके आदेश से काम पर लगाए गए 
हैं । सावधान ! पैदा करना और शासन 
चलाना भी उसी का काम है । बस एक 
वही अल्लाह बरकत वाला सिद्ध हुआ जो 
समस्त लोकों का रब्ब है ।55।* 

अपने रब्ब को विनम्रता पूर्वक और 
अप्रकाश्य रूप से पुकारते रहो 
निस्सन्देह वह सीमा का उल्लंघन करने 
वालों को पसन्द नहीं करता ।56। 

और धरती में उसके सुधार के बाद 
उपद्रव न फैलाओ और उसे भय और 
अभिलाषा रखते हुए पुकारते रहो । 
निस्सन्देह अल्लाह की दया उपकार करने 
वालों के निकट रहती है ।57। 
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४४. छ: दिनों से अभिप्राय छ: युग हैं और एक युग करोड़ों वर्ष का भी हो सकता है । अर्श पर विराजमान 
होने से भाव यह है कि सब कुछ सृष्टि करने के पश्चात्‌ अल्लाह तआला अपनी सृष्टि से सम्बन्ध 
नहीं तोड़ता बल्कि जिस प्रकार एक शासक प्रजा की निगरानी करता है, इसी प्रकार अल्लाह अपनी 


समस्त सृष्टि की निगरानी करता है 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 280 पार: 8 


और वही है जो अपनी कृपा (वृष्टि) के ५5555॥:£&. १॥ 3 2४ 
आगे आगे हवाओं को शुभ-समाचार देते पहल धारक 
हुए भेजता है । यहाँ तक कि जब वे >५४५४५४.- 3) (:+ 
भारी बादल उठा लेती हैं तो हम उसे 22 ० । 58 ८ > (5० 
एक मृत भू-भाग की ओर हाँक कर ले / ।49 5 50 

जाते हैं | फिर उससे हम पानी उतारते हैं. &॥६६“-,' ८8 6३ 2०.५ :5 6 
और उस (पानी) से प्रत्येक प्रकार के हक किक हे ५ 
फल उगाते हैं । इसी प्रकार हम मुर्दों को 905%-५.»5४०४ ३५०६ ७ 
(जीवित करके) निकालते हैं ताकि तुम 

उपदेश ग्रहण करो ।58। 

और पवित्र भू-भाग (वह होता है) 0)5 45 573 कफ ८2 | हिल है कह 27" 
जिसकी हरियाली उसके रब्ब के आदेश ६ , ,.. «० ... 

से (पवित्र ही) निकलती है और जो. 3) है 33४ >४५4+ 5905 ४2 


अपवित्र हो (उसमें से) बेकार चीज़ों के हा 4०० 65८35 
सिवा कुछ नहीं निकलता । इसी प्रकार टली लग ८5 "523 नि 
हम चिह्नों को उन लोगों के लिए फेर- हूँ ७9 6326 5६ 


फेर कर वर्णन करते हैं जो कृतज्ञता प्रकट 

किया करते हैं ।59। (रकू -य ) 

निस्सन्देह हमने नूह को भी उसकी जाति 698 058, ४ )|८ 505 ८ 75% 
की ओर भेजा था । अत: उसने कहा, हे है । 

मेरी जाति ! अल्लाह की उपासना करो। ०-०५) ४ ४<-/:50॥ 3८९2 | 
उसके सिवा तुम्हारा और कोई उपास्य न 

नहीं । निस्संदेह मैं तुम पर एक बड़े दिन ७५:56. ५ ४५०००८१२४४०३४- 
के अज़ाब से डरता हूँ ।60। 

उसकी जाति के सरदारों ने कहा, हम तो 8 ८ '((8| ५; 93३ ५ « :॥ ॥$ 
तुझे निश्चित रूप से एक खुली-खुली कम लटकी जल हि 
पथश्रष्टता में पड़ा हुआ देखते हैं ।6। %326: 
उसने कहा, हे मेरी जाति ! मैं किसी ९] 48 5 3 027] हक हि 
पथश्रष्टता में पड़ा नहीं हूँ बल्कि मैं तो... 587 ; + 
समस्त लोकों के रब्ब की ओर से एक ७४५ >०2८४ 3) +० 
रसूल हूँ ।62। 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


मैं तुम्हें अपने रब्ब के संदेश पहुँचाता हूँ 
और तुम्हें उपदेश देता हूँ और मैं अल्लाह 
से वह ज्ञान प्राप्त करता हूँ जो तुम नहीं 
जानते ।63। 

क्या तुमने इस बात पर आश्चर्य व्यक्त 
किया है कि तुम्हारे पास तुम्हारे रब्ब की 
ओर से एक अनुस्मारक-पग्रन्थ आया है 
जो तुम ही में से एक पुरुष पर उतरा है 
ताकि वह तुम्हें सतर्क करे | और ताकि 
तुम तक़वा धारण करो और ताकि 
संभवत: तुम पर दया की जाए ।64। 

अत: उन्होंने उसे झुठला दिया और हमने 
उसे और उनको जो नौका में उसके साथ 
(सवार) थे, मुक्ति प्रदान की । और 
उन्हें डुबो दिया जिन्होंने हमारे चिह्नों 


को झुठलाया था । निस्सन्देह वे अंधे 


लोग थे ।65। (रुकू-#) 

और आद (जाति) की ओर उनके भाई 
हूद को (हमने भेजा) । उसने कहा, कि 
है मेरी जाति ! अल्लाह की उपासना 
करो । उसके सिवा तुम्हारा और कोई 
उपास्य नहीं । क्‍या तुम तक़वा धारण 
नहीं करोगे ? ।66। 

उसकी जाति में से उन सरदारों ने 
जिन्होंने कुफ़ किया था कहा, निस्सन्देह 
हम तुझे एक बड़ी मूर्खता में पड़े देखते हैं 
और हम समझते हैं कि तू अवश्य झूठे 
लोगों में से है ।67। 

उसने कहा, हे मेरी जाति ! मुझ में कोई 
मूर्खता नहीं बल्कि मैं तो समस्त लोकों के 
रब्ब की ओर से एक रसूल हूँ ।68। 


$4£2 ; 5654322 :< 


<८98| $ 2556: _$ </, (5 


2७ 2४. हि 


््रे € __5 


१६ 675८ 2४ 


| ४३“ ं 9 फ् 20] >प॑ की 
9| ०-०४) ८.४ »540॥ १८९८) 


5,905 246 ८ 5॥५ 2॥ 5 


| रख 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


मैं तुम्हें अपने रब्ब के संदेश पहुँचाता हूँ 
और मैं तुम्हारे लिए एक विश्वस्त 
उपदेश देने वाला हूँ ।69। 

क्या तुमने आश्चर्य व्यक्त किया है कि 
तुम्हारे पास तुम्हारे रब्ब की ओर से एक 
अनुस्मारक ग्रन्थ आया है जो तुम ही में 
से एक पुरुष पर अवतरित हुआ है ताकि 
वह तुम्हें सतर्क करे ? और याद करो 
जब उसने नूह की जाति के बाद तुम्हें 
उत्तराधिकारी बना दिया था और तुम्हें 
वंशवृद्धि के द्वारा बहुत बढ़ाया | अतः 
अल्लाह की नेमतों को याद करो ताकि 
तुम सफलता पा जाओ ।70। 

उन्होंने कहा क्या तू इस कारण हमारे 
पास आया है कि हम केवल एक अल्लाह 
ही की उपासना करें और उनको छोड़ दें 
जिनकी हमारे पूर्वज उपासना किया 
करते थे । अतः यदि तू सच्चों में से है तो 
हमारे पास उसे ले आ जिससे तू हमें 
डराता है ।7। 

उसने कहा, तुम्हारे रब्ब की ओर से तुम 
पर अपवित्रता और प्रकोप अनिवार्य हो 
चुके हैं । क्या तुम मुझ से ऐसे नामों के 
विषय में झगड़ते हो जो तुमने और 
तुम्हारे बाप-दादा ने गढ़ लिए हैं जबकि 
अल्लाह ने उनके पक्ष में कोई प्रमाण नहीं 
उतारा । अत: प्रतीक्षा करो । निस्सन्देह 
मैं भी तुम्हारे साथ प्रतीक्षा करने वालों में 
से हूँ ।72। 

अत: हमने उसे अपनी कृपा से मुक्ति 
प्रदान की और उनको भी जो उसके साथ 


।9)53 35 >6553:2 «९४ 5: |£ 
€& ४४.»828 6५ :< ८35) 
3658 4 ५.56 3250 56558 


श्र्ञ >2,0 ..76 भ््ट | 


७98».).«» »५/ ५0 £ 


।8* ध#८८०४० > 
७33 3५ 9०००- 


हि & 4 | (६; (६7६ < 
0॥७5४ है 


+., 
हर हा 


5204८-2८८६ ॥ 98 


जा 


१:०॥ 


8| क। य्य्ज्ड <्ला्ड- थ्टः 
32.4॥८.2 ८२ 


४5४5३ 585 ८2 ७ रस अब ₹< | ££-5५ ६ $ 
5... 3 2-»256५| <-<$ 


८८ 
कद | श्र 


| ०७.०५ $ 
<5<52।| 95422७ ()०५2/,9 ८६; 


32..8३७०2५७७ 
| 9०-०९०-«० 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


263 


पार; 8 


थे और हमने उन लोगों की जड़ काट 


डाली जिन्होंने हमारे चिह्नों को झुठलाया , 
था और वे (किसी प्रकार) ईमान लाने 


वाले नहीं थे ।73॥ (हकू -) 

और समूद (जाति) की ओर उनके 
भाई सालेह को (भेजा) । उसने 
कहा, हे मेरी जाति ! अल्लाह की 
उपासना करो ॥। तुम्हारे लिए उसके 
सिवा और कोई उपास्य नहीं । 
निस्संदेह तुम्हारे पास तुम्हारे रब्ब की 
ओर से एक उज्ज्वल प्रमाण आ चुका 
है । यह अल्लाह की ऊंटनी है, जो 
तुम्हारे लिए एक चिह्न है, अतः: इसे 
छोड़ दो कि यह अल्लाह की धरती में 
खाती फिरे और इसे कोई कष्ट न 
पहुँचाओ । अन्यथा इसके परिणाम 
स्वरूप तुम्हें पीड़ाजनक अज़ाब पकड़ 
लेगा ॥74।* 

और (उस समय को) याद करो जब 
उसने तुम को आद (जाति) के बाद 
उत्तराधिकारी बनाया और धरती में तुम्हें 
आबाद किया । तुम उसके मैदानों में 
दुर्गों का निर्माण करते हो और घर बनाने 
के लिए पहाड़ तराशते हो । अतः: 
अल्लाह की नेमतों को याद करो और 
उपद्रवी बनते हुए धरती में तोड़फोड़ न 
करो ।75। 
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४४. नाक़तुल्लाह (अल्लाह की ऊंटनी) से तात्पर्य हज़रत सालेह अलैहिस्सलाम की वह ऊँटनी है जिस 
पर सवार हो कर वह लोगों को अपना संदेश पहुँचाया करते थे । जब कुछ दुष्ट सरदारों ने उस ऊँटनी 
की कूँचें काट दीं और उनके संदेश प्रसारण का साधन समाप्त कर दिया तो उसके परिणामस्वरूप 
अज़ाब के पात्र हो गए । कहा जाता है कि नौ सरदार थे जिन्होंने इस बात पर सहमति बनाई थी । 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


उसकी जाति में से उन सरदारों ने 
जिन्होंने अहंकार किया था, उन लोगों 
को जो निर्बल समझे जाते थे अर्थात 
उनको जो उनमें से ईमान लाए थे कहा, 
क्या तुम ज्ञान रखते हो कि सालेह अपने 
रब्ब की ओर से पैग़म्बर बनाया गया है। 
उन्होंने उत्तर दिया कि वह जिस (संदेश) 
के साथ भेजा गया है हम उस पर अवश्य 
ईमान लाते हैं ।76। 

उन लोगों ने जिन्होंने अहंकार किया था, 
कहा कि जिस पर तुम ईमान लाते हो 
निस्सन्देह हम उसका इनकार करने वाले 
हैं ।77। 

अत: उन्होंने ऊंटनी की कूँचें काट दीं 
और अपने रब्ब के आदेश की अवज्ञा 
की। और कहा, हे सालेह ! यदि तू 
वास्तव में (अल्लाह का) भेजा हुआ है 
तो हमारे पास उसे ले आ जिसका तू हमें 
डरावा देता है ।78। 

अत: उन्हें एक प्रबल भूकम्प ने आ 
पकड़ा । अत: वे अपने घरों में घुटनों के 
बल पड़े रह गए ।79। 

अत: उसने उनसे मुख मोड़ लिया और 
कहा, हे मेरी जाति ! निस्सन्देह मैं तुम्हें 
अपने रुब्ब का संदेश पहुँचा चुका हूँ 
और तुम्हें उपदेश दे चुका हूँ । परन्तु 
तुम उपदेश देने वालों को पसन्द नहीं 
करते ।80। 

और लूत को (भी भेजा) जब उसने 
अपनी जाति से कहा, क्‍या तुम ऐसी 
अश्लीलता करते हो जैसी तुम से 
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पहले समस्त जगत में किसी ने नहीं 
की ।8। 

निस्सन्देह तुम काम-वासना के लिए 
स्त्रियों को छोड़ कर पुरुषों के पास आते 
हो । बल्कि तुम सीमा उल्लंघनकारी 
लोग हो ।82। 

और उसकी जाति का इसके सिवा कोई 
उत्तर न था कि उन्होंने कहा, इनको 
अपनी बस्ती से निकाल बाहर करो । 
निस्सन्देह ये वे लोग हैं जो बहुत पवित्र 
बनते हैं ।83। 

अत: हमने उसे और उसके परिवार 
को मुक्ति प्रदान की सिवाय उसकी 
पत्नी के, वह पीछे रहने वालों में से 
हो गई ।84। 

और हमने उन पर एक प्रकार की बारिश 
बरसाई । अत: देख कि अपराधियों का 
कैसा अंत होता है ? ।85। 

(रुकू रत ) 
और मद्यन (जाति) की ओर उनके भाई 
शुऐब को (भेजा) । उसने कहा, हे मेरी 
जाति ! अल्लाह की उपासना करो उसके 
सिवा तुम्हारा कोई उपास्य नहीं । 
निस्सन्देह तुम्हारे पास तुम्हारे रब्ब की 
ओर से खुली-खुली निशानी आ चुकी 
है। अत: नाप और तौल पूरा किया करो 
और लोगों को उनकी चीज़ें कम न दिया 
करो । और धरती में उसके सुधार के 
पश्चात उपद्रव न फैलाया करो । यदि 
तुम ईमान लाने वाले होते तो यह तुम्हारे 
लिए अच्छा होता ।86। 
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और प्रत्येक मुख्यमार्ग पर उस व्यक्ति 
को धमकाते हुए और अल्लाह के मार्ग से 
रोकते हुए न बैठा करो जो उस पर ईमान 
लाया है, जबकि तुम उस (मार्ग) को 
टेढ़ा (देखना) चाहते हो । और याद 
करो जब तुम बहुत थोड़े थे फिर उसने 
तुम्हारी संख्या वृद्धि कर दी । और 
विचार करो कि उपद्रव मचाने वालों का 
अंत कैसा था ? ।87। 

और यदि तुम में से एक गिरोह उस 
हिदायत पर ईमान ले आया है जिसे दे 
कर मुझे भिजवाया गया । और एक 
गिरोह ऐसा है जो ईमान नहीं लाया, तो 
धैर्य रखो यहाँ तक कि अल्लाह हमारे 
बीच निर्णय कर दे और वह निर्णय करने 
वालों में सबसे अच्छा है ।88। 
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करते हैं । हे हमारे रब्ब ! हमारे और 
हमारी जाति के बीच सत्य के साथ 
निर्णय कर दे । और तू निर्णय करने 
वालों में सर्वोत्तम है ।90। 

और उसकी जाति के उन सरदारों ने 
जिन्होंने इनकार किया, कहा कि यदि 
तुमने शुऐब का अनुसरण किया तो तुम 
निस्सन्देह हानि उठाने वाले होगे ।9। 
तो उन्हें (भी) एक प्रबल भूकम्प ने आ 
पकड़ा । अत: वे अपने घरों में औंधे मुँह 
जा गिरे ।92। 

वे लोग जिन्होंने शुऐब को झुठलाया 
मानो वे कभी उस (धरती) में बसे ही न ६. 
थे । जिन लोगों ने शुऐब को झुठलाया 
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वही हानि उठाने वाले थे ।93। 


अत: उसने उनसे मुख मोड़ लिया और 
कहा, हे मेरी जाति ! निस्सन्देह मैं तुम्हें 
अपने रब्ब के सभी संदेश भली भाँति 
पहुँचा चुका हूँ और तुम्हें उपदेश दे चुका 
हूँ । अतः मैं इनकार करने वाले लोगों 
पर कैसे खेद प्रकट करूँ ? ।94। 
(रुकू 

और हमने किसी बस्ती में जब भी कोई 
नबी भेजा, उसके रहनेवालों को कभी 
तंगी और कभी पीड़ा के द्वारा पकड़ 
लिया ताकि वे गिड़गिड़ाएँ ।95। 


फिर हमने बुरी हालत को अच्छी 
हालत से बदल दिया । यहाँ तक कि 
उन्होंने (उसे) अनदेखा कर दिया और 
कहने लगे कि (पहले भी) हमारे 
पूर्वजों को कष्ट और आराम पहुँचा 
करता था । अत: हमने उनको सहसा 
पकड़ लिया जबकि वे कुछ समझ नहीं 
पाये थे ।96। 

और यदि बस्तियों वाले ईमान ले आते 
और तक़वा धारण करते तो हम अवश्य 
उन पर आसमान से भी और धरती से भी 
बरकतों के द्वार खोल देते । परन्तु उन्होंने 
झुठला दिया । अत: हमने उनको उसकी 
दण्ड के रूप में जो वे कमाई किया करते 
थे पकड़ लिया ।97। 

तो कया बस्तियों के रहने वाले इस बात 
से सुरक्षित हैं कि हमारा अज़ाब उनको 
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रात्रि के समय पकड़ ले जबकि वे सोए 
हुए हों ।98। 

और क्‍या बस्तियों वाले इस बात से 
सुरक्षित हैं कि हमारा अज़ाब उन्हें ऐसे 
समय आ पकड़े कि (जब) दिन चढ़ 
आया हो और वे खेल कूद में व्यस्त 
हों ।99। 

अत: क्या वे अल्लाह की योजना से 
सुरक्षित हैं | अत: अल्लाह की योजना से 
सिवाय हानि उठाने वाले लोगों के कोई 
सुरक्षित बोध नहीं करता ।00। 

(रुकू -#) 
और जिन्होंने धरती को उसमें बसने 
वालों के पश्चात्‌ उत्तराधिकार में प्राप्त 
किया, क्‍या उन लोगों को यह बात 
हिदायत न दे सकी कि यदि हम चाहें 
तो उन्हें उनके पापों के परिणाम स्वरूप 
दंड दें और उनके दिलों पर मुहर कर 
दें। फिर वे कुछ सुन (और समझ) न 
सके ।0। 
ये वे बस्तियाँ हैं जिनके समाचारों में से 
कुछ हम तेरे सामने वर्णन करते हैं | और 
निस्सन्देह उनके पास उनके रसूल खुले 
खुले चिह्न ले कर आए थे । परन्तु वे इस 
योग्य नहीं बन पाए कि उन पर ईमान 
लाएँ, क्योंकि वे इससे पहले (भी रसूलों 
को) झुठला चुके थे । इसी प्रकार 
अल्लाह काफ़िरों के दिलों पर मुहर 
लगाता है ।02। 
और हमने उनमें से अधिकांश को किसी 
प्रतिज्ञा की रक्षा करते नहीं देखा और 
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निस्सन्देह हमने उनमें से अधिकांश को 
दुराचारी पाया ।03। 

फिर उनके बाद हमने मूसा को अपने 
चिहों के साथ फ़िर२रऔन और उसके 
सरदारों की ओर भेजा तो उन्होंने उन 
(चिह्ों) के साथ अन्याय किया । 
अत: देख कि उपद्रवियों का अंत कैसा 
था ॥04। 

और मूसा ने कहा, हे फ़िरऔन ! 
निस्सन्देह मैं समस्त लोकों के रब्ब की 
ओर से एक रसूल हूँ ।05। 

मुझ पर अनिवार्य है कि अल्लाह के बारे 
में सत्य के अतिरिक्त कुछ न कहूँ । 
निस्सन्देह मैं तुम्हारे रब्ब की ओर से 
एक उज्ज्वल चिह्न ले कर आया हूँ । 
अतः: तू मेरे सथ बनी-इस्राईल को भेज 
दे ।06। 

उसने कहा, यदि तू एक भी चिह्न लाया 
है तो उसे पेश कर यदि तू सच्चों में से 
है ।07। 

तब उसने अपनी लाठी फेंकी तो सहसा 
वह स्पष्ट दिखाई देने वाला अजगर बन 
गया ।08। 

और उसने अपना हाथ निकाला तो 
सहसा वह देखने वालों को सफ़ेद दिखाई 
देने लगा ।09।* (रुकू-ह) 
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आयत 08-09 में वर्णित दो चिह्न उन नौ चिह्लों में से हैं जो हज़रत मूसा व हारून अलै. को 


अल्लाह तआला की ओरे से प्राप्त हुए थे । अन्य आयतों से पता चलता है कि निश्चित रूप से लाठी 
साँप नहीं बनी थी बल्कि देखने वालों की दृष्टि अल्लाह तआला के चमत्कार के फलस्वरूप लाठी को 
सँप देख रही थी । यही हाल हाथ का भी था कि हज़रत मूसा अलै. के हाथ का रंग वही था जो 
उसका प्राकृतिक रूप से था परन्तु चिह्न स्वरूप देखने वालों को दमकता हुआ दिखाई दिया । 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 29] पार: 9 


फ़िर२औन की जाति के ररदारों ने |((५6॥| ८ ;2;3 ५४ 25८) हि।ह। 
कहा, निस्सन्देह यह एक कुशल की 222. ५ 
जादूगर है ।0। ९09559225-+ 
वह चाहता है कि तुम्हें तुम्हारे देश से : ;( 2326 है उ-अि 5 जी हुक 
निकाल दे । (इस पर फ़िरऔन बोला) तो 7 गा हर 
फिर तुम क्या परामर्श देते हो ? ।। ७८३४४ ५७ 
उन्होंने कहा कि इसे और इसके भाई को कद (>35 4४३४ 4...३ है] & 
कुछ ढील दे और विभिन्‍न शहरों में एकत्र... $:5 .2/ 52 
करने वालों को भेज दे ।2। ०४27 ५५ 

वे तेरे पास हर एक प्रकार के कुशल ७५2८ 2० ६ 5।£ 


जादूगर ले आएँ ।3। 
और फ़िरऔन के पास जादूगर आए और (6 [8 5, ;2:38-2५:/ 4५६ 5 


उन्होंने कहा, यदि हम ही विजयी हो हि 9090: 

गए तो निश्चित रूप से हमारे लिए कोई ७&--४६०८०८६ ०)! 

बड़ा प्रतिफल होगा ।4। 

उसने कहा, हाँ ! अवश्य तुम निकटस्थों 2 के) है हि है. 


में भी हो जाओगे ।5। 

उन्होंने कहा, हे मूसा ! या तो तू हक ५४४ ७4 _>»5४|905 
(पहले) फेंक अथवा हम (पहले) फेंकने आडट॥5256752 
वाले बनें ।6। ७ ०+४०३४- 
उसने कहा तुम फेंको | अत; ब जब ८४०55<. ८ 7॥॥04 +। 888. 
उन्होंने फेंका तो लोगों की आँखों पप  . ४22 22८2 5६2८, 8 
जादू कर दिया और उन्हें बहुत डगा ४ -ि3-+33:82- न न 
दिया । और वे एक बहुत बड़ा जादू ७2242 
लाए ।7। 

और हमने मूसा की ओर वह३ की कि डटल2 जा (»४0/५:< ३5 
तू अपनी लाठी फेंक । अत: सहसा वह ६ कक ० (६ 
उस झूठ को निगलने लगा जो वे गढ़ 68 %६3६ _६86,25|8 
रहे थे ॥8।* 


४४. आयत सं. 7-॥8 में अरबी शब्द सिह (जादू) की वास्तविकता स्पष्ट कर दी गई है । सहरू 
अयुनन्‍नासि (लोगों की आँखों पर जादू कर दिया) कह कर बताया गया है कि उन की आँखों+ 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


अत: सत्य सिद्ध हो गया और जो कुछ वे 
करते थे झूठ निकला ।9। 


इस प्रकार वे पराजित कर दिए गए और 
अपमानित हो कर लौटे ।20। 

और जादूगर सजद: की अवस्था में गिरा 
दिए गए ।2। 

उन्होंने कहा, हम समस्त लोकों के रब्ब 
पर ईमान ले आए हैं ।22। 

जो मूसा और हारून का भी रब्ब 
है ।23। 

फ़िरऔन ने कहा, क्‍या तुम इस पर 
ईमान ले आए हो इसके पूर्व कि मैं 
तुम्हें आज्ञा देता । निस्सन्देह यह एक 
षड़यन्त्र है जो तुमने नगर में रचा है 
ताकि उसके निवासियों को उसमें से 
निकाल ले जाओ । अत: शीघ्र ही तुम 
जान लोगे ।24। 

मैं अवश्य तुम्हािरे हाथ और पाँव 
विपरीत दिशाओं से काट दूँगा फिर 
अवश्य तुम सब को इकट्ठा सूली पर 
चढ़ा दूँगा ।25। 

उन्होंने कहा, निस्सन्देह हम अपने 
रब्ब ही की ओर लौट कर जाने वाले 
हैं ।26। 

और तू हम पर केवल यही व्यंग कसता 
है कि हम अपने रब्ब के निशानों पर 
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+पर एक प्रकार का सम्मोहन सा हो गया था जबकि उनकी रस्सियाँ उसी प्रकार रस्सियाँ ही थीं। 
हज़रत मूसा अलै, पर भी उसका प्रभाव था, परन्तु जब अल्लाह तआला ने लाठी फेंकने का आदेश 
दिया तो सहसा उन जादूगरों का जादू टूट गया और देखने वालों के मस्तिष्कों से उनका प्रभाव 


समाप्त हो गया । 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


ईमान ले आए जब वे हमारे पास आए । 
हे हमारे रब्ब ! हमें धैर्य प्रदान कर और 
हमें मुसलमान होने की अवस्था में मृत्यु 
दे ।27॥ (रुकू <॥) 
और फ़िरऔन की जाति के सरदारों ने 
कहा, क्या तू मूसा और उसकी जाति को 
खुला छोड़ देगा कि वे धरती में उपद्रव 
करते फिरें और वे तुझे और तेरे उपास्यों 
को भी छोड़ दें । उसने कहा, हम अवश्य 
निर्दयता पूर्वक उनके पुत्रों का वध करेंगे 
और उनकी स्त्रियों को जीवित रखेंगे 
और निस्सन्देह हम उनके प्रति अत्यन्त 
निष्ठुर हैं ।28। 
मूसा ने अपनी जाति से कहा कि अल्लाह 
से सहायता चाहो और घैर्य रखो । 
निस्सन्देह राज्य अल्लाह ही का है, वह 
अपने भक्तों में से जिसे चाहेगा उसका 
उत्तराधिकारी बना देगा और शुभ-अंत 
मुत्तक़ियों का ही हुआ करता है ।29। 
उन्होंने कहा, हमारे पास तेरे आने से 
पहले भी और हमारे पास तेरे आ जाने के 
बाद भी हमें दुःख दिया गया । उसने 
कहा, संभव है कि तुम्हारा रब्ब तुम्हारे 
शत्रुओं का विनाश कर दे और तुम्हें 
राज्य में उत्तराधिकारी बना दे, फिर वह 
देखे कि तुम कैसे कर्म करते हो ।30। 
(रुकू -€) 
और निस्सन्देह हमने फ़िरऔन के वंशज 
को अकाल के द्वारा और फलों में हानि 
के द्वारा पकड़ लिया ताकि वे उपदेश 
ग्रहण करें ।3। 
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सूर: 7, अल-आ राफ़ 


अत: जब उनके पास कोई भलाई आती 
थी तो वे कहते थे, यह हमारे लिए ही है 
और जब उन्हें कोई संकट पहुँचता तो वे 
उसे मूसा और उसके साथियों का अमंगल 
ठहराते । सावधान ! उनके अमंगल का 
आज्ञापत्र अल्लाह ही के पास है । परन्तु 
उनमें से अधिकतर नहीं जानते ।32। 
और उन्होंने कहा, तू जो भी चाहे चिह्न 
ले आ ताकि तू उसके द्वारा हमें 
सम्मोहित कर दे तब भी हम तुझ पर 
कदापि ईमान लाने वाले नहीं ।33। 
अत: हमने उन पर तूफ़ान भेजा और 
टिट्ठी दल और जूएँ और मेंढक और खून 
भी, (भेजा) जो पृथक-पृथक चिह्न थे । 
तब भी उन्होंने अहंकार किया और वे 
अपराधी लोग थे ।34। 


और जब भी उन पर अज़ाब आता वे 
कहते हे मूसा ! हमारे लिए अपने रब्ब 
से उस वादा के नाम पर जो उसने तेरे 
साथ किया है, दुआ कर । अत: यदि 
तूने हमसे यह अज़ाब टाल दिया तो 
हम अवश्य तेरी बात मान लेंगे और 
अवश्य बनी-इस्राईल को तेरे साथ भेज 
देंगे ।35। 

अत: जब हमने उनसे अज़ाब को एक 
निर्धारित अवधि तक टाल दिया जिस 
तक उन्हें हर हाल में पहुँचना था, तो 
सहसा वे वचन-भंग करने लगे ।36। 
अत: हमने उनसे प्रतिशोध लिया और 
उन्हें समुद्र में डुबो दिया । क्योंकि 
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सूर: 7, अल-आ राफ़ 


उन्होंने हमारे चिह्नों को झुठला दिया था 
और वे उनसे बेपरवाह थे ।37। 

और हमने उन लोगों को जो (धरती में) 
निर्बल समझे गए थे उस धरती के पूर्व 
और पश्चिम का उत्तराधिकारी बना 
दिया जिसे हमने बरकत दी थी । और 
बनी-इस्राईल के पक्ष में तेरे रब्ब की 
अच्छी बातें उस धैर्य के कारण पूरी हुई 
जो वे किया करते थे । और जो 
फ़िरऔन और उसकी जाति (के लोग) 
बनाया करते थे और जो ऊँचे भवन वे 
निर्माण किया करते थे उनको हम ने 
नष्ट कर दिया ।38। 

और हम बनी-इस्राईल को समुद्र के पार 
ले आए । फिर एक ऐसी जाति के 
निकट से उनका गुज़र हुआ जो अपनी 
मूर्तियों के समक्ष (उन की उपासना 
करते हुए) बैठी थी । उन्होंने कहा, हे 
मूसा ! हमारे लिए भी वैसा ही उपास्य 
बना दे जैसे उनके उपास्य हैं, उसने 
उत्तर दिया कि निस्संदेह तुम बड़े मूर्ख 
लोग हो ।39। 

निस्सन्देह ये लोग जिस अवस्था में हैं वह 
नष्ट हो जाने वाली है और जो कर्म वे 
करते हैं वह मिथ्या है ।40। 

उसने कहा, क्‍या मैं अल्लाह के सिवा 
तुम्हारे लिए कोई उपास्य पसन्द कर सकता 
हूँ? जबकि वही है जिसने तुम्हें समस्त 
जगत पर श्रेष्ठता प्रदान की है ।4। 

और (याद करो) जब हमने तुम्हें फ़िःऔन 
की जाति से मुक्ति प्रदान की जो तुम्हें 
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बहुत कठोर यातना देती थी । वे तुम्हारे 
पुत्रों की निर्दयता पूर्वक हत्या करते थे 
और तुम्हारी स्त्रियों को जीवित रखते थे 
और उसमें तुम्हारे रब्ब की ओर से बहुत 
बड़ी परीक्षा थी ।42। (रुकू-ई) 

और हमने मूसा के साथ तीस रातों का 
वादा किया और उन्हें दस (अतिरिक्त 
रातों) के साथ सम्पूर्ण किया । अतः 
उसके रब्ब की निर्धारित अवधि चालीस 
रातों में पूरी हुई । और मूसा ने अपने 
भाई हारून से कहा कि मेरी जाति में 
मेरा कार्याहक बन और (उनका) 
सुधार कर तथा उपद्रवियों के पथ का 
अनुसरण न कर ।43। 

और जब मूसा हमारे निर्धारित समय पर 
उपस्थित हुआ और उसके रब्ब ने उससे 
वार्तालाप किया तो उसने कहा, हे मेरे 
रब्ब ! मुझे दिखला दे कि मैं तेरी ओर 
आँख भर देखूँ । उसने कहा, तू कदापि 
मुझे न देख सकेगा । परन्तु तू पर्वत की 
ओर देख, यदि यह अपने स्थान पर स्थिर 
रहा तो फिर तू भी मुझे देख सकेगा । 
अत: जब उसके रब्ब ने पर्वत पर जलवा 
दिखाया तो उसे टुकड़े-टुकड़े कर दिया 
और मूसा मूर्छित हो कर गिर पड़ा । 
अत: जब वह होश में आया तो उसने 
कहा, पवित्र है तू । मैं तेरी ओर 
प्रायश्चित करते हुए आता हूँ और मैं 
मोमिनों में सर्वप्रथम हूँ ।44।* 
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उसने कहा, हे मूसा ! निस्सन्देह मैंने 
तुझे अपने संदेशों और वाणी के द्वारा सब 
लोगों पर श्रेष्ठता प्रदान की है | अतः 
उसे पकड़े रख जो मैंने तुझे दिया और 
कृतज्ञों में से होजा ।45। 

और हमने उसके लिए तख्तियों में हर 
चीज़ लिख रखी थी (जो) उपदेश के 
रूप में थी और हर चीज़ की विवरण 
प्रस्तुत करने वाली थी । अत: दृढ़ता 
पूर्वक उसे पकड़ ले और अपनी जाति 
को आदेश दे कि इस शिक्षा के 
सर्वोत्तम पहलुओं को थामे रखें । मैं 
शीघ्र तुम्हें दुराचारियों का घर भी 
दिखा दूँगा ।46। 

मैं उन लोगों (के ध्यान) को अपनी 
आयतों से फेर दूँगा जो अनुचित धरती 
में अहंकार करते हैं । और यदि वे 
प्रत्येक चिह्न को भी देख लें तो उस पर 
ईमान नहीं लाते । और यदि वे हिदायत 
का मार्ग देखें तो उसे मार्ग के रूप में 
नहीं अपनाते । हालाँकि यदि वे 
पथशभ्रष्टता का मार्ग देख लें तो उसे मार्ग 
के रूप में अपना लेते हैं । यह इस 
कारण है कि उन्होंने हमारे चिह्नों को 
झुठला दिया और वे उनसे बे-परवाह 
रहने वाले थे ।47। 

और वे लोग जिन्होंने हमारी आयतों को 
और परलोक की भेंट को झुठला दिया, 
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उनके कर्म नष्ट हो गए । उन्हें अपने कर्म 
के सिवा अन्य कोई प्रतिफल नहीं दिया 
जाएगा ।48। (रुकू-#-) 

और मूसा की जाति ने उसके पीछे अपने 
आभूषणों से एक ऐसे बछड़े को 
(उपास्य) बना लिया जो एक (निर्जीव) 
शरीर था, जिससे बछड़े की सी आवाज़ 
निकलती थी । क्या उन्होंने विचार नहीं 
किया कि वह न उनसे बात करता है 
और न उन्हें (सीधे) मार्ग को हिदायत 
देता है । वे उसे पकड़ बैठे और वे 
अत्याचार करने वाले थे ।49। 

और जब वे लज्जित हो गए और उन्होंने 
जान लिया कि वे पथभश्रष्ट हो चुके हैं तो 
उन्होंने कहा, यदि हमारे रब्ब ने हम पर 
दया न की और हमें क्षमा न किया तो 
हम अवश्य हानि उठाने वालों में से हो 
जाएँगे ।50। 

और जब मूसा अपनी जाती की ओर 
अत्यन्त क्रोधित होकर खेद प्रकट करता 


हुआ लौटा तो उसने कहा, मेरे पश्चात्‌ 


तुम लोगों ने मेरा बहुत बुरा 
प्रतिनिधित्व किया है । क्या तुमने अपने 
रब्ब के आदेश के बारे में शीघ्रता से 
काम लिया ? और उसने तछ्तियाँ 
(नीचे) डाल दीं और उसने अपने भाई 
को अपनी ओर खींचते हुए उस के सिर 
को पकड़ा । उसने कहा, हे मेरी माँ के 
बेटे ! निस्सन्देह जाति ने मुझे विवश 
कर दिया और संभव था कि वे मेरा वध 
कर देते । अतः मुझे शत्रुओं की हंसी 
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का पात्र न बना और मुझे अत्याचारियों 
की श्रेणी में न गिन ।5। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मुझे और मेरे 
भाई को भी क्षमा कर दे और हमें अपनी ,, 
दया में प्रविष्ट कर | और तू दया करने % 
वालों में सबसे बढ़ कर दया करने वाला 
है ।52। (रुकू 5) 

निस्सन्देह वे लोग जो बछड़े को पकड़ 
बैठे उन्हें अवश्य उनके रब्ब का क्रोध 
और भौतिक जीवन में अपमान भी 
पहुँचेगा । और इसी प्रकार हम झूठ गढ़ने 
वालों को प्रतिफल दिया करते हैं ।53। 
और वे लोग जिन्होंने बुराइयाँ कीं फिर 
उसके बाद प्रायश्चित कर लिया और 
ईमान लाए । निस्सन्देह तेरा रब्ब उसके 
बाद भी अत्यन्त क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।54। 

और जब मूसा का क्रोध शान्त हुआ तो 
उसने तख्तियाँ पकड़ लीं और उनकी 
लिखितों में हिदायत और कृपा उन लोगों 
के लिए थी जो अपने रब्ब का भय रखते 
हैं ।55। 

और मूसा ने हमारे निर्धारित समय के 
लिए अपनी जाति के सत्तर व्यक्तियों का 
चयन किया । अत: जब उनको भूकम्प 
ने पकड़ा तो उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! 
यदि तू चाहता तो इससे पूर्व ही इन सब 
को और मुझे भी नष्ट कर देता । क्या तू 
उस कर्म के कारण जो हमारे मूर्खों से हो 
गया, हमें नष्ट कर देगा ? निस्सन्देह यह 
तेरी ओर से एक परीक्षा है । तू इस 
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(परीक्षा) के द्वारा जिसे चाहता है 
पथभ्रष्ट ठहराता है और जिसे चाहता है 
हिदायत प्रदान करता है । तू ही हमारा 
संरक्षक है । अतः हमें क्षमा कर दे और 
हम पर दया कर । और तू क्षमा करने 
वालों में सर्वोत्तम है ।56। 

और हमारे लिए इस संसार में भी भलाई 
लिख दे और परलोक में भी । निस्सन्देह 
हम तेरी ओर (प्रायश्चित करते हुए) आ 
गए हैं । उसने कहा, मेरा अज़ाब वह है 
कि जिस पर मैं चाहूँ उसे डाल देता हूँ । 
और मेरी दया प्रत्येक वस्तु पर छाई है । 
अत: मैं उस दया को उन लोगों के लिए 
निश्चित कर दूँगा जो तक़वा धारण 
करते हैं और ज़कात देते हैं | और वे जो 
हमारी आयतों पर ईमान लाते हैं ।57। 
जो इस रसूल, निरक्षर नबी पर ईमान 
लाते हैं जिस का (वर्णन) वे अपने पास 
तौरात और इंजील में लिखा हुआ पाते 
हैं। वह उनको नेक बातों का आदेश देता 
है और उन्हें बुरी बातों से रोकता है । 
और उनके लिए पवित्र चीज़ें हलाल 
घोषित करता है और उनपर अपवित्र 
चीज़ें हराम घोषित करता है । और उनसे 
उनके बोझ और तौक़ उतार देता है जो 
उन पर पड़े हुए थे | अत: वे लोग जो उस 
पर ईमान लाते हैं और उसे सम्मान देते हैं 
और उसकी सहायता करते हैं और उस 
नूर का अनुसरण करते हैं जो उसके साथ 
उतारा गया है । यही वे लोग हैं जो सफल 
होने वाले हैं 58॥ (रुकू -6) 
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तू कह दे कि हे लोगो ! निस्सन्देह मैं तुम 
सबकी ओर अल्लाह का रसूल हूँ जिसके 
अधीन आसमानों और धरती की 
बादशाही है । उसके सिवा और कोई 
उपास्य नहीं । वह जीवित करता है और 
मारता भी है । अत: अल्लाह पर और 
उसके रसूल, निरक्षर नबी पर ईमान ले 
आओ जो अल्लाह पर और उसकी बातों 
पर ईमान रखता है । और उसी का 
अनुसरण करो ताकि तुम हिदायत पा 
जाओ ।59। 

और मूसा की जाति में भी कुछ ऐसे लोग 
थे जो सच्चाई के साथ (लोगों को) 
हिदायत देते थे और उसी के द्वारा न्याय 
करते थे ।60। 

और हमने उनको बारह क़बीलों 
अर्थात जातियों में विभाजित कर 
दिया और जब मूसा से उसकी जाति 
ने पानी माँगा तो हमने उसकी ओर 
वहूइ की कि चट्टान पर अपनी लाठी 
से प्रहार कर, तो उससे बारह स्रोत 
फूट पड़े और सब लोगों ने अपने 
अपने पीने का स्थान ज्ञात कर लिया। 
और हमने उन पर बादलों की छाया 
की और उन पर मनन और सलल्‍्वा 
उतारे । (और कहा कि) जो कुछ 
हमने तुम्हें जीविका प्रदान की है 
उसमें से पवित्र चीज़ें खाओ । और 
उन्होंने हम पर अत्याचार नहीं किया 
बल्कि वे स्वयं अपनी जानों पर 
अत्याचार करने वाले थे ।6। 
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और (याद करो) जब उनसे कहा गया [7655 8, 30।5:£:। 24.55 ५ 
कि इस बस्ती में रहो और इसमें से जहाँ 95 २2० 8 (9०० हि 4) 


से चाहो खाओ । और कहो (हे (2४3545/>।9 85 2: 5४६ ६:५ 
अल्लाह!) हमें क्षमा कर दे और है? ७४ कक «5 < 2<-.:525 2» >2॥ 
आज्ञापालन करते हुए मुख्यद्वार में प्रवेश जि डक है 
कर जाओ । हम तुम्हारी ग़ल्तियाँ क्षमा ७26४-2० 42 7.८ 
कर देंगे, हम उपकार करने वालों को 

अवश्य बढ़ाएँगे ।62। 

तो उनमें से जिन लोगों ने अत्याचार “९६ 992 22% (555 529] 
किया, (उसे) एक ऐसे कथन से बदल 

दिया जो उन्हें नहीं कहा गया था । इस |) 2 «(&00 258 2६3 _<»3॥ 
पर हमने उन पर उस अत्याचार के 5:25598 ८ ४८0 ६५ 
कारण जो वे किया करते थे आकाश से ७6५५5 ४ हा 5०.) 2४ 
अज़ाब उतारा ॥63। (रुकू+5 ) 

और तू उनसे उस बस्ती (वालों) के ६: 2.2७ 5४5४/2/॥३८ १46 :६८:५ 
बारे में पूछ जो समुद्र के किनारे स्थित , जी पट 

थी जब वे (बस्ती वाले) सब्त के ॥“&2५७)०4-॥3$ 85553 “ «ट। 
विषय में (आदेश का) उल्लंघन किया 
करते थे। जब उनके पास उनके सब्त 
के दिन उनकी मछलियाँ झुँड के झुँड $ 259४ ७0०6 ४ ८2४५४ ७४: 
आती थीं और जिस दिन वे सब्त नहीं ५ 

करते थे वे उनके पास नहीं आती थीं । ( ७८५४:६।%४ ५ 
वे जो कुकर्म किया करते थे उसके 

कारण इसी प्रकार हम उनकी परीक्षा 

करते रहे ।64। 

और (याद करो) जब उनमें से एक «<£ 3४ ८) 2६५4 65॥583| 
गिरोह ने कहा, तुम क्यों ऐसे लोगों को 


हु 


है 


जिन्हें हक । श्र 5 3-22 >>. > ५ (४ ( >्द् 
उपदेश देते हो जिन्हें अल्लाह नष्ट करने. ->&०-७ 3 +&5-).६६४ 40 ४५% 
वाला है अथवा कठोर अज़ाब देने वाला 254 8756. 565 
है) 522५5 » ७ <.45७॥| 


है । उन्होंने कहा, तुम्हारे रब्ब के समक्ष 
दोषमुक्त होने के लिए (हम ऐसा करते 
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हैं) और इस उद्देश्य से कि संभवत: वे 
तक़वा धारण करें ।65। 

अत: जब उन्होंने उसे भुला दिया 
जिसकी उन्हें नसीहत की गई थी तो 
हमने उनको बचा लिया जो बुराई से 
रोका करते थे । और जिन्होंने 
अत्याचार किया उनके कुकर्मों के 
कारण उन लोगों को एक कठोर अज़ाब 
में जकड़ लिया ।66। 

जब फिर भी उन्होंने इस विषय में अवज्ञा 
की, जिससे उनको रोका गया था तो 
हमने उन्हें कहा तुम नीच बन्दर बन 
जाओ ।67। 

और (याद करो) जब तेरे रब्ब ने यह 
सार्वजनिक घोषणा की कि वह अवश्य 
उन पर क़यामत तक ऐसे लोग नियुक्त 
करता रहेगा जो उन्हें कठोर अज़ाब देते 
रहेंगे। निस्सन्देह तेरा रब्ब दंड देने में 
बहुत तेज़ है । हालाँकि वह निश्चय ही 
बहुत क्षमा करने वाला (और ) बार-बार 
दया करने वाला है ।68। 

और हमने उन्हें धरती पर विभिन्‍न 
जातियों में विभाजित कर दिया । उनमें 
नेक लोग भी थे और उन्हीं में इस से 
भिन्‍न भी थे । और हमने उनकी अच्छी 
और बुरी दशा से परीक्षा ली ताकि वे 
(हिदायत की ओर) लौट आएँ ।69। 
अत: उनके पश्चात एंसे 
उत्तराधिकारियों ने उनका प्रतिनिधित्व 
किया जिन्होंने पुस्तक को उत्तराधिकार 
में पाया । वे इस संसार के अस्थायी लाभ 
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को पकड़ बैठे । और कहते थे, हमें क्षमा 
कर दिया जाएगा । यदि इसी प्रकार का 
धन उनके पास आता वे उसे ले लेते थे । 
क्या उनसे पुस्तक की प्रतिज्ञा नहीं ली 
गई थी जो उन पर अनिवार्य थी, कि वे 
अल्लाह के बारे में सत्य के अतिरिक्त 
कोई बात नहीं कहेंगे | और जो उस में 
था वे उसे पढ़ चुके थे । और उन लोगों 
के लिए जो तक़वा धारण करते हैं 
परलोक का घर उत्तम है | अत: कया तुम 
बुद्धि से काम नहीं लोगे ? ।॥70। 

और वे लोग जो पुस्तक को दृढ़ता से पकड़ 
लेते हैं और नमाज़ को क़ायम करते हैं, 
हम निस्सन्देह सुधार करने वालों के 
प्रतिफल को नष्ट नहीं किया करते ।7। 
और (याद करो) जब हमने पर्वत को 
उन पर ऊँचा किया, मानो वह एक 
सायबान था और उन्होंने सोचा कि वह 
उन पर गिरने ही वाला है । (हे इस्राईल 
के वंशज !) जो हमने तुम्हें प्रदान किया 
है उसे द्ृढ़ता से पकड़ लो और जो उसमें 
है (उसे) याद रखो ताकि तुम मुत्तक़ी 
बन जाओ ।72।  (रुकू++) 

और (याद करो) जब तेरे रब्ब ने आदम 
की संतान की पीठों से उनकी पीढ़ियों 
(की सृष्टि के मूल-तत्त्व) को ग्रहण 
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२६. यहाँ पर्वत के उन पर ऊँचा करने का कदापि यह अर्थ नहीं कि पर्वत उखड़ कर उनके सिरों पर तन 
गया था । कई पर्वत इतने अधिक सड़क पर झुके हुए होते हैं कि मनुष्य उस सड़क से गुज़रते हुए 
उनकी छावों के नीचे आ जाता है । इस जगह भी यही भाव है । परन्तु उस समय उन पर जो भय की 
अवस्था छाई थी उसको उनके हित में प्रयोग करते हुए अल्लाह तआला ने उनको दृढ़ता के साथ 
तौरात की शिक्षा को पकड़ने का निर्देश दिया । 
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किया और स्वयं उन्हें अपने अस्तित्व पर ४ 


साक्षी बना दिया । (और पूछा) कि क्‍या 
मैं तुम्हारा रब्ब नहीं हूँ ? उन्होंने कहा, 
क्यों नहीं ! हम गवाही देते हैं | ऐसा न 
हो कि तुम क़यामत के दिन यह कहो कि 
हम तो इससे अनजान थे ।73।* 

अथवा तुम कह दो कि शिर्क तो पहले 
हमारे पूर्वजों ने ही किया था और हम तो 
उनके बाद आने वाली पीढ़ी हैं । तो 
क्या झूठे लोगों ने जो किया उसके कारण 
तू हमें नष्ट कर देगा ? ।74। 

और इसी प्रकार हम आयतों को ख़ूब 
खोल-खोल कर वर्णन करते हैं ताकि 
संभवत: वे (सत्य की ओर) लौट 
आएँ ।75। 

और तू उन्हें उस व्यक्ति की घटना पढ़ 
(कर सुना) जिसे हमने अपनी आयतें 
प्रदान की थीं । अत: वह उनसे बाहर 
निकल गया । फिर शैतान ने उसका 
पीछा किया और वह पथशभ्रष्टों में से हो 
गया ।76। 

और यदि हम चाहते तो उन (आयतों) के 
द्वारा अवश्य उसका उत्थान करते परन्तु 
वह धरती की ओर झुक गया और अपनी 
वासना का अनुसरण किया । अत: उसका 
उदाहरण कुत्ते के समान है कि यदि तू उस 
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४४. जब आदम की संतान से उनके जन्म से भी पूर्व उनकी संतान के सम्बन्ध में आदेश दिया गया था कि 
वे अल्लाह तआला के अस्तित्व पर साक्षी रहें । जो संतान अभी पैदा भी नहीं हुई उससे किस प्रकार 
वचन लिया जा सकता था ? इससे केवल यही तात्पर्य निकलता है कि मनुष्य के स्वभाव में ही 
अल्लाह तआला के अस्तित्व पर ईमान लाना शामिल है । अत: समस्त संसार में अल्लाह तआला की 
जो कल्पना पाई जाती है यह आकस्मिक घटना नहीं है । बल्कि इसे मनुष्य के स्वभाव में ही अंकित 


कर दिया गया है । 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


पर हाथ उठाए तो हॉफते हुए जीभ 
निकाल देगा और यदि उसे छोड़ दे तब भी 
हॉफते हुए जीभ निकाल देगा | यह उन 
लोगों का उदाहरण है जिन्होंने हमारे चिह्नों 
को झुठलाया । अतः तू (इनके सामने) 
यह (ऐतिहासिक) घटनाएँ पढ़ कर सुना 
ताकि वे सोच-विचार करें ।77।* 

उन लोगों का उदाहरण बहुत बुरा है 
जिन्होंने हमारे चिह्लों को झुठलाया । 
और वे अपनी ही जानों पर अत्याचार 
किया करते थे ।78। 

जिसे अल्लाह हिदायत प्रदान करे तो 
वही हिदायत प्राप्त किया हुआ होता है 
और जिनसे वह पथबश्रष्ट ठहरा दे तो यही 
हैं वे जो घाटा उठाने वाले हैं ।79। 

और निस्सन्देह हमने नरक के लिए 
जिन्‍नों और मनुष्यों में से एक बड़ी संख्या 
को उत्पन्न किया है । उनके दिल ऐसे हैं 
जिनसे वे समझते नहीं और उनकी आँखें 
ऐसी हैं कि जिनसे वे देखते नहीं और 
उनके कान ऐसे हैं जिनसे वे सुनते नहीं । 
ये लोग तो पशुओं की भाँति हैं बल्कि ये 
(उनसे भी) अधिक भटके हुए हैं । ये ही 
असावधान लोग हैं ।80। 

और अल्लाह ही के सब सुन्दर नाम हैं । 
अत: उसे उन (नामों) से पुकारा करो 
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इस पवित्र आयत में जिस व्यक्ति का वर्णन है, भाष्यकार उसका नाम “बलअम बा ऊर _ बताते हैं । 


यह एक ऐसा व्यक्ति था जिसे अल्लाह तआला ने इस प्रकार के आध्यात्मिक गुण प्रदान किए थे 
जिनके द्वारा वह अल्लाह के निकट हो सकता था । परन्तु दुर्भाग्य से उसने संसार की ओर झुकना 
अपने लिए स्वीकार कर लिया । फिर उसका उदाहरण एक ऐसे कुत्ते से दिया गया है जिस पर चाहे 
कोई पत्थर उठाए या न उठाए उसने भौंकते भौंकते थक कर चूर हो जाना है । अत: यह व्यक्ति भी 
सन्मार्ग से बिदक कर सत्य के विरुद्ध अनर्गल बकने लगा था । 


सूर: 7, अल-आ राफ़ 


और उन लोगों को छोड़ दो जो उसके 
नामों के विषय में कुटिलता अपनाते हैं । 
जो कुछ वे करते रहे उसका उन्हें अवश्य 
प्रतिफल दिया जाएगा ।8[। 

और उनमें से जिन्हें हमने पैदा किया ऐसे 
लोग भी थे जो सत्य के साथ (लोगों 
को) हिदायत देते थे और उसी के द्वारा 
न्याय करते थे ।82। (रुकू +# ) 
और वे लोग जिन्होंने हमारे चिह्नों का 
इनकार किया, हम अवश्य उन्हें क्रमश: 
उस ओर से पवड़ेंगे जिसका उन्हें कोई 
ज्ञान नहीं होगा ।83। 

और मैं उन्हें छूट देता हूँ निस्सन्देह मेरा 
उपाय बहुत सुदृढ़ है ।84। 

क्या उन्होंने कभी विचार नहीं किया कि 
उनके साथी को कोई पागलपन नहीं । 
वह तो केवल एक खुला-खुला 
सतर्ककारी है ।85। 

क्या उन्होंने आसमानों और धरती की 
बादशाहत में तथा प्रत्येक वस्तु में जो 
अल्लाह ने पैदा की है कभी सोच विचार 
नहीं किया (और इस बात पर भी) कि 
संभव है कि उनका निर्धारित समय निकट 
आ चुका हो । तो इसके पश्चात फिर वे 
और किस बात पर ईमान लाएँगे ।86। 
जिसे अल्लाह पथश्रष्ट ठहराए उसे कोई 
हिदायत प्रदान करने वाला नहीं और वह 
उन्हें अपनी उद्ण्डताओं में भटकता हुआ 
छोड़ देता है ।87। 

वे तुझसे क़यामत के बारे में प्रश्न करते 
हैं कि कब उसे घटित होना है ? तू 
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यदि तू हमें एक स्वस्थ (पुत्र) प्रदान 


सूर:; 7, अल-आ राफ़ 


करेगा तो निस्सन्देह हम कृततज्ञों में से 
होंगे ।90। 

अत: जब उन दोनों को उस (अर्थात्‌ 
अल्लाह) ने एक स्वस्थ (पुत्र) प्रदान 
किया तो जो उसने उन्हें प्रदान किया 
उस (वरदान) में वे उसके साझीदार 
बनाने लगे । अत: जो वे शिर्क करते हैं 
अल्लाह उससे बहुत ऊँचा है ।9। 

क्या वे उसे (अल्लाह का) साझीदार 
बनाते हैं जो कुछ पैदा नहीं कर सकता 
बल्कि वे स्वयं पैदा किए गए हैं ।92। 
और वे उनकी किसी प्रकार की 
सहायता करने की शक्ति नहीं रखते । 
और वे तो स्वयं अपनी सहायता भी 
नहीं कर सकते ।93। 

और यदि तुम उन्हें हिदायत की ओर 
बुलाओ तो वे कभी तुम्हारा अनुसरण 
नहीं करेंगे । चाहे तुम उन्हें बुलाओ या 
चुप रहो तुम्हारे लिए बराबर है ।94। 
निस्सन्देह वे लोग जिनको तुम अल्लाह 
के सिवा पुकारते हो तुम्हारे ही समान 
मनुष्य हैं । अत: तुम उन्हें पुकारते रहो, 
यदि तुम सच्चे हो तो चाहिए कि वे तुम्हें 
उत्तर भी तो दें ।95। 

क्या उनके पाँव हैं जिनसे वे चलते हैं 
अथवा उनके हाथ हैं जिनसे वे 
पकड़ते हैं अथवा उनकी आँखें हैं 
जिनसे वे देखते हैं अथवा उनके कान 
हैं जिनसे वे सुनते हैं ? तू कह दे कि 
तुम अपने साझीदारों को बुलाओ और 
फिर मेरे विरुद्ध प्रत्येक प्रकार की 
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चाल चल कर देखो और मुझे कोई 
ढील न दो ।96। 

निस्सन्देह मेरा संरक्षक वह अल्लाह है 
जिसने पुस्तक उतारी और वह नेक 
लोगों ही का संरक्षक बनता है ।97। 
और वे लोग जिन्हें तुम उसके सिवा 
पुकारते हो वे तुम्हारी सहायता की कोई 
शक्ति नहीं रखते और न वे स्वयं अपनी 
सहायता कर सकते हैं ।98। 

और यदि तुम उनको हिदायत की ओर 
बुलाओ तो वे सुनेंगे नहीं और । तू उन्हें 
देखेगा कि मानो वे तेरी ओर देख रहे हैं 
जबकि वे देख नहीं रहे होते ।99। 
क्षमाशीलता को अपनाओ और नैतिकता 
का आदेश दो और मूर्खों से किनाराकशी 
कर लो ।200। 

और यदि तुझे शैतान की ओर से किसी 
दुविधा में डाला जाये तो अल्लाह की शरण 
माँग । निस्सन्देह वह बहुत सुनने वाला 
(और) स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।20। 
निस्सन्देह वे लोग जिन्होंने तक़वा 
धारण किया जब शैतान की ओर से 
उन्हें कोई कष्टदायक विचार पहुँचे तो 
वे (अल्लाह का) बहुत अधिक स्मरण 
करते हैं | फिर अचानक वे दिव्य-दृष्टि 
वाले हो जाते हैं ।202। 

और इन (काफ़िरों) के (शैतानी) भाई 
उन्हें पथभ्रष्टता की ओर खींचे लिए जाते 
हैं, फिर वे कोई कमी नहीं छोड़ते ।203। 
और जब कभी तू उनके पास कोई चिह्न 
नहीं लाता तो कहते हैं कि तू क्‍यों न उसे 
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सूर: 7, अल-आ राफ़ 


चुन लाया । तू कह दे कि मैं बस उसी 
का अनुसरण करता हूँ जो मेरे रब्ब की 
ओर से मेरी ओर वहइ की जाती है । ये 
ज्ञानपूर्ण बातें तुम्हारे रब्ब की ओरे से हैं। 
और उन लोगों के लिए जो ईमान ले 
आते हैं हिदायत और दया है ।204। 

और जब कुरआन पढ़ा जाए तो उसे 
ध्यान से सुनो और चुप रहो ताकि तुम 
पर दया की जाए ।205। 

और तू अपने रब्ब को अपने मन में कभी 
गिड़गिड़ते हुए और कभी डरते डरते और 
बिना ऊँची आवाज़ किए प्रात: और 
सायंकालों में स्मरण किया कर और 
बेपरवाहों में से न बन ।206। 

निस्सन्देह वे लोग जो तेरे रब्ब के समक्ष 
उपस्थित रहते हैं, उसकी उपासना करने 
में अहंकार नहीं करते और उसकी स्तुति 
करते हैं और उसी के सामने सजद: करते 
हैं ।200॥ (रुकू+# ) 
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यह सूर: मदीना में अवतरित हुई । बिस्मिल्लाह सहित इसकी 76 आयतें हैं । युद्ध 
के फलस्वरूप अल्लाह तआला जो आर्थिक लाभ प्रदान करता है उनको अन्फ़ाल कहा 
जाता है। 

पिछली सूर: अल्‌-आ राफ़ (आयत : 88) में काफ़िरों की ओर से जिस घड़ी 
अथवा क़यामत के प्रकट होने का समय पूछा गया था उस घड़ी के प्रथम प्रकटीकरण का 
इस सूर: में विस्तार से वर्णन है और बताया गया है अरब-निवासियों पर वह घड़ी आ 
चुकी है जिसके फलस्वरूप इनकार और शिर्क का युग समाप्त होगा । 

पिछली सूर: के अंत पर यह चेतावनी दी गई थी कि बहुत कठिन परिस्थितियाँ 
प्रकट होने वाली हैं | इसलिए अभी से अल्लाह तआला के समक्ष विनग्रता से झुकते हुए 
गुप्त रूप से और ऊँची आवाज़ से गिड़गिड़ाते हुए दुआएँ कर क्योंकि तेरी दुआओं के द्वारा 
ही सब कठिनाइयाँ दूर होंगी । 

इस सूर: के आरम्भ में ही यह शुभ समाचार दे दिया गया है कि इन कठिनाइयों के 
फलस्वरूप मोमिनों की निर्धनता दूर कर दी जाएगी । पुन: कठिनाइयों के प्रकरण में 
सबसे पहले बद्र युद्ध का वर्णन किया और जैसा कि इससे पहली सूर: के अंत पर दुआओं 
की ओर विशेष ध्यान दिलाया गया था, हम देखते हैं कि बद्र युद्ध में मुसलमानों को 
मिलने वाली विजय भी हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की विशेष दुआओं 
ही के परिणामस्वरूप मिली थी । अन्यथा 33 सहाबा जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम के साथ इस युद्ध में सम्मिलित थे, उनके मुक़ाबले पर मक्का के मुश्रिकों 
की आक्रामक सेना आध्यात्मिक क्षेत्र के सिवा अन्य समस्त प्रकार से उन पर भारी थी । 
उत्तम सवारियाँ उनको प्राप्त थीं । उत्तम अस्त्र-शस्त्र उन्हें उपलब्ध थे । तीर-अन्दाज़ी 
की कला में निपुण सैन्य टुकड़ियाँ उनकी सेना में सम्मिलित थीं । इसके अतिरिक्त युद्ध 
की भावनाओं को भड़काने के लिए ऐसी राग अलापने वाली दक्ष स्त्रियाँ भी थीं जिनके 
गीतों के परिणाम स्वरूप सेना में एक प्रकार का उन्माद उत्पन्न हो जाता था । इसके 
मुक़ाबले पर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की वह दुआएँ ही सफल हुई जो 
आपने अपने ख़ेमे में अत्यन्त अनुनय-विनय के साथ इस अवस्था में माँगीं कि आप 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम के कंधे से चादर बार-बार गिर जाती थी और हज़रत 
अबुबकर सिद्दीक़ रज़ि. उसे संभालते रहते थे । इस दुआ की चरमावस्था तब हुई जब 
आप सलल. ने बार-बार यह प्रार्थना की :- 

अल्लाहु-म्म इन तुहलिक हाज़िहिल इसाबतु मिन अहलिल इस्लामि ला 
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तु बद फ़िल अर्‌ज़ि (मुस्लिम, किताबुल जिहाद) 

अर्थात्‌ (हे अल्लाह !) जिन्‍नों और मनुष्यों के जन्म का उद्देश्य तो उपासना करना 
ही है और ये भक्तजन जिलहें मैंने शुद्ध रूप से तेरी ही उपासना की शिक्षा दी है, यदि ये 
मारे गए तो फिर कभी संसार में तेरी सच्ची उपासना करने वाली कोई जाति पैदा नहीं 
होगी । अतः: बद्र युद्ध की सफलता का समस्त श्रेय हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम की दुआओं को ही प्राप्त था । 

इसके अतिरिक्त मोमिनों को यह भी समझा दिया गया कि सच्चों और झूठों के 
बीच भारी फर्क़ कर देने वाला हथियार तो तक़वा ही है । यदि आगे भी तुम संसार की 
बड़ी-बड़ी शक्तियों पर विजयी होने का विचार संजोये बैठे हो तो वह केवल इस दशा में 
पूरा होगा कि तुम तक़वा पर स्थिर रहो । 

यहाँ यह भी समझा दिया गया कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम 
और आपके साथी कदापि युद्ध न करते जब तक युद्ध के द्वारा आप का धर्म परिवर्तन 
करने का प्रयास न किया जाता । सबसे बड़ा उपद्रव संसार में सदैव इसी प्रकार उत्पन्न 
होता रहा है और होता रहेगा कि शस्त्रबल के द्वारा लोगों के धर्म परिवर्तित करने का 
प्रयास किया जाता रहेगा । इस दशा में केवल उस समय तक प्रतिरक्षा की अनुमति है 
जब तक कि यह उपद्रव पूर्णतया समाप्त न हो जाए । 

इसी प्रकार बताया कि दृढ़ता के लिए अधिकता से अल्लाह को स्मरण करने की 
आवश्यकता है । अत: भयंकर युद्धों के समय भी लगातार अल्लाह को स्मरण करने वालों 
को यह शुभ-समाचार दिया जा रहा है कि तुम ही सफलता प्राप्त करोगे । क्योंकि प्रत्येक 
सफलता ईश्वर स्मरण (ज़िक्र-ए-इलाही) से संबद्ध है । 

इस सूर: की अन्तिम दो आयतों में इस विषय का वर्णन है कि यदि शत्रु का दबाव 
बहुत बढ़ जाए और विवश हो कर तुम्हें अपने देश को त्यागना पड़े तो अल्लाह के मार्ग में 
यह त्याग स्वीकार होगा और इसके बदले में अल्लाह तआला की ओर से सहायता प्रदान 
की जाएगी और (अतीत के दोषों को) क्षमा करने के अतिरिक्त अल्लाह तआला 
देशत्याग करने वालों की जीविका में भी बहुत बढ़ोत्तरी प्रदान करेगा । यह भविष्यवाणी 
सदा से बड़ी शान के साथ पूरी होती रही है और जीविका में जिस बढ़ोत्तरी का वर्णन इस 
सूर: के आरम्भ में अन्फ़ाल (युद्धलब्ध धन) प्रदान किए जाने के रूप में किया गया था 
उसके अब और अनेक रूप यहाँ वर्णन कर दिए गए कि हिजरत (देशत्याग) के 
फलस्वरूप मुहाजिरीन (देशत्याग करने वालों) के जीविका के मार्ग बहुत प्रशस्त किए 
जाएँगे । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

वे तुझ से युद्धलब्ध धन के बारे में प्रश्न 
करते हैं । तू कह दे कि युद्धलब्ध धन 
अल्लाह और रसूल के हैं । अत: यदि तुम 
मोमिन हो तो अल्लाह का तक़वा धारण 
करो और अपने बीच सुधार करो और 
अल्लाह और उसके रसूल का 
आज्ञापालन करो ।2। 

मोमिन केवल वही हैं कि जब अल्लाह 
की चर्चा की जाती है तो उनके दिल डर 
जाते हैं और जब उन के समक्ष उसकी 
आयतें पढ़ी जाती हैं तो वह उनको 
ईमान में बढ़ा देती हैं और वे अपने रब्ब 
पर ही भरोसा करते हैं ।3। 

वे लोग जो नमाज़ को क़ायम करते हैं 
और जो हमने उनको प्रदान किया उसमें 
से ही वे खर्च करते हैं ।4। 

यही हैं जो (खरे और) सच्चे मोमिन हैं । 
उनके लिए उनके रब्ब के निकट ऊँचे 
दर्ज हैं और क्षमादान तथा बहुत सम्मान 
जनक जीविका भी है ।5। 

(उनका ईमान ऐसा ही सत्य है) जैसे तेरे 
रब्ब ने तुझे सत्य के साथ तेरे घर से 
निकाला था जबकि मोमिनों में से एक 
गुट इसे निश्चित रूप से नापसंद करता 
था ।6। 
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सूर: 8, अल-अन्फ़ाल 


वे सत्य के बारे में तुझ से बहस कर रहे 
थे जब कि सत्य (उन पर) खुल चुका 
था। मानो उन्हें मृत्यु की ओर हाँक कर 
ले जाया जा रहा था और वे (उसे अपनी 
आँखों से) देख रहे थे ।7। 

और (याद करो) जब अल्लाह तुम्हें 
दो गिरोहों में से एक का वादा दे रहा 
था कि वह तुम्हारे लिए है और तुम 
चाहते थे कि तुम्हारे भाग में वह 
आए जिसमें हानि पहुँचाने की शक्ति 
न हो और अल्लाह चाहता था कि 
वह अपने कथनों के द्वारा सत्य को 
सिद्ध कर दिखाए और काफ़िरों की 
जड़ काट दे ।8। 

ताकि वह सत्य को प्रमाणित कर दे और 
असत्य का खंडन कर दे चाहे अपराधी 
कैसा ही नापसंद करें ।9। 

(याद करो) जब तुम अपने रब्ब से 
विनती कर रहे थे तो उसने तुम्हारी 
विनती को (इस वचन के साथ) स्वीकार 
कर लिया कि मैं अवश्य एक हज़ार 
पंक्तिबद्ध फ़रिश्तों के साथ तुम्हारी 
सहायता करूँगा ।0। 

और अल्लाह ने उसे (तुम्हारे लिए) 
केवल एक शुभ-समाचार बनाया था 
और इस कारण कि तुम्हारे मन इससे 
संतुष्ट हो जाएँ जबकि अल्लाह के 
सिवा किसी अन्य की ओर से कोई 
सहायता नहीं (आती) । निस्सन्देह 
अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) परम 
विवेकशील है ।[]। (हकू -<) 
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सूर:; 8, अल-अन्फ़ाल 


(और याद करो) जब वह अपनी ओर 
से शांति देते हुए तुम पर ऊँघ उतार रहा 
था और तुम्हारे लिए आकाश से एक 
पानी उतार रहा था ताकि वह तुम्हें 
उसके द्वारा ख़ूब पवित्र कर दे और 
शैतान की अपवित्रता तुमसे दूर कर दे 
और तुम्हारे दिलों को दृढ़ता प्रदान करे 
और इसके द्वारा पैरों को स्थिरता प्रदान 
करे ।2। 

(याद करो) जब तेरा रब्ब फ़रिश्तों की 
ओर वहूइ कर रहा था कि मैं तुम्हारे साथ 
हूँ । अत: उन लोगों को जो ईमान लाए 
हैं दृढ़ता प्रदान करो । मैं अवश्य उन 
लोगों के दिलों में जिन्होंने इनकार किया 
रोब जमा दूँगा । अत: (उनकी) गर्दनों 
पर प्रहार करो और उनके जोड़-जोड़ पर 
चोटें लगाओ ।3। 

यह इस कारण है कि उन्होंने अल्लाह 
और उसके रसूल का घोर विरोध किया 
और जो भी अल्लाह और उसके रसूल का 
विरोध करता है तो निस्सन्देह अल्लाह 
दंड देने में बहुत कठोर है ।4। 

यह है (तुम्हारा दंड) अत: इसे चखो 
और (जान लो) कि काफ़िरों के लिए 
निश्चय ही आग का अज़ाब है ।5। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब 
उनकी किसी विशाल सेना से जिन्होंने 
इनकार किया तुम्हारी मुठभेड़ हो तो 
उन्हें पीठ न दिखाओ ।6। 

और जो उस दिन उन्हें पीठ दिखाएगा 
सिवाए इसके कि रणनीति के रूप में 
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सूर: 8, अल-अन्फ़ाल 


पहलू बदल रहा हो अथवा (अपने ही) 
किसी दल से मिलने का प्रयत्न कर रहा 
हो तो निश्चित रूप से वह अल्लाह के 
क्रोध के साथ वापस लौटेगा और उसका 
ठिकाना नरक्‌ होगा और (वह) बहुत 
ही बुरा ठिकाना है ।7। 

अत: तुमने उन्हें वध नहीं किया 
बल्कि अल्लाह ने उन्हें वध किया है । 
और (हे मुहम्मद !) जब तूने 
(उनकी ओर कंकर) फेंके तो तूने 
नहीं फेंके बल्कि अल्लाह ने फेंके । 
और यह इस कारण हुआ ताकि वह 
अपनी ओर से मोमिनों को एक 
अच्छी परीक्षा में डाले । निस्सन्देह 
अल्लाह बहुत सुनने वाला (और) 
स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।8।* 

यह थी तुम्हारी दशा और यह (भी सच 
है) कि अल्लाह ही काफ़िरों की चाल को 
कमज़ोर करने वाला है ।9। 

(अत: हे मोमिनों !) यदि तुम विजय- 
कामना करते थे तो विजय तो तुम्हारे 
पास आ गई । और (हे इनकार करने 
वालो ! अब भी) यदि तुम रुक जाओ तो 
तुम्हारे लिए अच्छा है और यदि तुम 
(शरारत की) पुनरावृत्ति करोगे तो हम 
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४४. इस आयत में बद्र युद्ध की शानदार विजय का वर्णन है जो देखने में सहाबा के द्वारा प्राप्त हुई परन्तु 
जब वे काफ़िरों का वध कर रहे थे तो वास्तव में अल्लाह की शक्ति से ऐसा कर रहे थे । इस विजय 
लाभ का एक बड़ा प्रत्यक्ष कारण यह बना कि जब हज़रत मुहम्मद सल्‍्ल. ने कंकर उठा कर काफ़िरों 
की ओर फेंके तो उसके साथ ही एक तेज़ आँधी मुसलमानों की सेना की ओर से काफ़िरों की सेना 
की ओर चल पड़ी । इसी बात में अल्लाह तआला का उन्हें वध करने का रहस्य छिपा है कि शत्रुओं 
की आँखें इस आँधी के कारण से लगभग दृष्टिहीन हो गई और उनका वध करना मुसलमानों की सेना 
के लिए बहुत सरल हो गया । फ़रिश्तों की सहायता से भी यही अभिप्राय है । 


सूर: 8, अल-अन्फ़ाल 


भी (अज़ाब की) पुनरावृत्ति करेंगे और 


तुम्हारा जत्था तुम्हारे किसी काम न , 
आएगा चाहे (वह) कितना ही अधिक $ ०९०४-५$+ 


हो और यह (जान लो) कि अल्लाह 
मोमिनों के साथ है ।20। (रकू + ) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
और उसके रसूल का आज्ञापालन करो 
और उससे मुँह न मोड़ो जब कि तुम सुन 
रहे हो ।2!। 

और उन लोगों की भाँति न बनो जिन्होंने 
कहा था, हमने सुन लिया । जबकि 
वास्तव में वे सुन नहीं रहे थे ।22। 
निस्सन्देह अल्लाह के निकट समस्त 
प्राणियों में सबसे बुरे वे बहरे और गूँगे हैं 
जो बुद्धि से काम नहीं लेते ।23। 

और यदि अल्लाह उनके अन्दर कोई भी 
अच्छी बात देखता तो उन्हें अवश्य सुना 
देता और यदि उन्हें सुना भी देता तो 
अवश्य वे उपेक्षा भाव दिखाते हुए पीठ 
फेर जाते ।24। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
और उसके रसूल की आवाज़ को जब 
वह तुम्हें बुलाए स्वीकार करने आ 
जाता। ताकि वह तुम्हें जीवित करे और 
जान लो कि अल्लाह मनुष्य और उसके 
दिल के बीच आ जाता है और यह भी 
(जान लो) कि तुम उसी की ओर 
एकत्रित किए जाओगे ।25। 


348 पार; 9 
ई >> 5 2 :-3675 ४ 
46825 

2:55 2॥ 2295:253॥ ६8 


32275 22240 


& 089०3 ४ 

3 50 54) 55 5 $। 
2675 2/4 0 20 हि कई] 

बन कक 677 कीट. 38 8 66 ६ 

७8325: $|99752&६८<9-5 
40 ।222८2| 56 ४29 ६६४ 
>> 59३2 | (७६5५।५| 0 +०)४१५ 

»2॥ 56४ 24 40 8;:८। 
७6525 (५55 


४४. इस आयत में मृतकों के जीवित होने की स्पष्ट व्याख्या मौजूद है । भ्रम वश ईसाई हज़रत ईसा अलै, 
के द्वारा मृतकों को जीवित करने से प्रत्यक्ष रूप से मृतकों को जीवित करना विचार करते हैं । अतः 
जब हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम ने आध्यात्मिक मुर्दों को अपनी ओर बुलाया कि> 


सूर: 8, अल-अन्फ़ाल 


और उस फ़साद से डरो जो केवल उन 
लोगों को ही आक्रांत नहीं करेगा 
जिन्होंने तुम में से अत्याचार किया और 
जान लो कि अल्लाह पकड़ करने में 
बहुत कठोर है ।26। 
और याद करो जब तुम बहुत थोड़े थे 
(और) धरती में दुर्बल माने जाते थे 
(और तुम) डरा करते थे कि कहीं लोग 
तुम्हें उचक न ले जाएँ तो उसने तुम्हें 
शरण दी और अपनी सहायता के साथ 
तुम्हारा समर्थन किया और तुम्हें पवित्र 
चीज़ों में से जीविका प्रदान किया ताकि 
तुम कृतज्ञ बनो ।27। 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
और (उसके) रसूल से ख़यानत न करो 
अन्यथा इसके फलस्वरूप तुम स्वयं अपनी 
अमानतों से ख़यानत करने लगोगे जबकि 
तुम (इस ख़यानत को ) जानते होगे ।28। 
और जान लो कि तुम्हारे धन-दौलत 
और तुम्हारी संतान केवल एक परीक्षा 
स्वरूप हैं और यह (भी) कि अल्लाह के 
पास एक बहुत बड़ा प्रतिफल है ।29। 
(र्कू जन ) 
हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! यदि तुम 
अल्लाह से डरो तो वह तुम्हारे लिए एक 
विशेष चिह्न बना देगा और तुम से 
तुम्हारी बुराइयाँ दूर कर देगा और तुम्हें 
क्षमा प्रदान करेगा और अल्लाह अपार 
कृपा का स्वामी है ।30। 
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+आओ मैं तुम्हें जीवित करूँ तो यह बात खुल गई कि वे ज्ब्रों में पड़े हुए मुर्दे नहीं थे बल्कि अरब के 


आध्यात्मिक मुर्दे थे । 


सूर: 8, अल-अन्फ़ाल 


और (याद करो) वे लोग जो काफ़िर 
हुए जब तेरे विरुद्ध षड़यन्त्र कर रहे थे 
ताकि तुझे (एक ही स्थान) पर घेर दें 
अथवा तेरी हत्या कर दें अथवा तुझे 
(देश से) निकाल दें । और वे योजना में 
व्यस्त थे और अल्लाह भी उनकी 
योजना का तोड़ निकाल रहा था और 
अल्लाह योजना करने वालों में से सबसे 
अच्छा है ।3। 

और जब हमारी आयतें उन के समक्ष 
पढ़ी जाती हैं तो वे कहते हैं बस हम 
सुन चुके, हम भी यदि चाहें तो ऐसी ही 
बातें कह सकते हैं । ये तो पुराने लोगों 
की कहानियों के अतिरिक्त कुछ भी 
नहीं हैं ।32। 

और (याद करो) जब वे कह रहे थे कि 
है अल्लाह ! यदि यही तेरी ओर से सत्य 
है तो हम पर आकाश से पत्थरों की वर्षा 
कर अथवा हम पर एक पीड़ादायक 
अज़ाब ले आ ।33। 

और अल्लाह ऐसा नहीं कि उन्हें 
अज़ाब दे जब कि तू उनमें उपस्थित 
हो । और अल्लाह ऐसा नहीं कि उन्हें 
अज़ाब दे जबकि वे क्षमा याचना कर 
रहे हों ।34। 

और अख़िरकार उनमें क्‍या बात है जो 
अल्लाह उन्हें अज़ाब न दे जबकि वे 
इज़्ज़त॒ वाली मस्जिद से लोगों को 
रोकते हैं हालाँकि वे उसके 
(वास्तविक) संरक्षक नहीं हैं । उसके 
(वास्तविक) संरक्षक तो मुक्तक़रियों के 
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सूर: 8, अल-अन्फ़ाल 


अतिरिक्त और कोई नहीं परन्तु उनमें से 
अधिकतर नहीं जानते ।35।* 
और (अल्लाह के) घर के निकट उनकी 
उपासना सीटियाँ और तालियाँ बजाने 
के अतिरिक्त कुछ नहीं है । अतः (हे 
इनकार करने वालो ! अल्लाह के) 
अज़ाब को चख्रो क्योंकि तुम इनकार 
किया करते थे ।36। 
निस्सन्देह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
अपने धन को इसलिए खर्च करते हैं 
ताकि अल्लाह के मार्ग से रोकें | अतः वे 
उनको (इसी प्रकार) खर्च करते रहेंगे 
फिर वह (धन) उन के लिए खेद का 
विषय बन जाएगा, फिर वे परास्त कर 
दिए जाएँगे । और वे लोग जिन्होंने 
इनकार किया नर्‌क की ओर इकट्ठे करके 
ले जाए जाएँगे ।37। 
ताकि अल्लाह अपवित्र को पवित्र से 
पृथक कर दे और अपवित्रता के एक 
भाग को दूसरे पर डाल दे । फिर इस सारे 
को (ढेर के रूप में) परत दर परत इकट्ठा 
कर दे फिर उसे नर्‌क में झोंक दे । यही 
लोग हैं जो घाटा उठाने वाले हैं ।38। 
(रकू 5) 
जिन्होंने इनकार किया उनसे कह दे कि 
यदि वे रुक जाएँ तो जो कुछ गुज़र चुका 
उसके लिए उन्हें क्षमा कर दिया जाएगा 
परन्तु यदि वे (अपराध की) पुनरावृत्ति 
करें तो निस्सन्देह (इन जैसे लोगों का 
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४६. मस्जिद-ए-हराम पर मुश्रिकों का जब तक क़ब्ज़ा रहा वह केवल अवैध क़ब्ज़ा था । वास्तविक रूप 
से मस्जिद-ए-हराम के अधिकारी मोमिन ही रहे, क़ब्ज़े से पहले भी और क़ब्ज़े के बाद भी । 


सूर:; 8, अल-अन्फ़ाल 


वही हाल होगा) जो पहलों के साथ हो 
चुका है ।39। 

और तुम उनसे युद्ध करते रहो यहाँ तक 
कि कोई उपद्रव बाकी न रहे और धर्म 
विशुद्ध रूप से अल्लाह के लिए हो जाए। 
यदि वे रुक जाएँ तो जो कर्म वे करते हैं 
निस्सन्देह अल्लाह उस पर गहन दृष्टि 
रखने वाला है ।40। 

और यदि वे पीठ फेर लें तो जान लो कि 
अल्लाह ही तुम्हारा संरक्षक है । क्या ही 
अच्छा संरक्षक और क्‍या ही अच्छा 
सहायक है ।4। 
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किसी को हटाना है । अत: जब तक धर्म पूर्णतया अल्लाह के लिए स्वतन्त्र न हो जाए उस समय तक 
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भुनना भी है। 


सूर: 8, अल-अन्फ़ाल 3 


और तुम जान लो कि जो भी युद्धलब्ध > 


धन तुम्हारे हाथ लगे तो उसका पाँचवाँ फेरे 


भाग अल्लाह (अर्थात्‌ धर्म-कार्यों के 
लिए) और रसूल के लिए और निकट 
सम्बन्धियों के लिए और अनाथों और 
दीन-दुःखियों एवं यात्रियों के लिए है, 
यदि तुम अल्लाह पर और उस पर ईमान 
लाते हो जो हमने अपने भक्त पर निर्णय 
कर देने वाले दिन में उतारा था जिस 
दिन दो समूहों की मुठभेड़ हुई थी । और 
अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।42। 

(याद करो) जब तुम (घाटी के) इस 
ओर थे और वे दूसरी ओर थे और यात्री 
दल तुम दोनों से नीचे की ओर था । और 
यदि तुम (किसी गिरोह से युद्ध को) 
परस्पर दृढ़ प्रतिज्ञा भी कर लेते तब भी 
उसका (समय) निर्धारित करने में तुम 
मतभेद करते । परन्तु यह इस कारण 
(हुआ) कि अल्लाह उस कार्य का 
फ़ैसला कर दे जो हर हाल में पूरा हो कर 
रहने वाला था । ताकि सुस्पष्ट तर्क के 
आधार पर जिसके विनाश का औचित्य 
हो वही विनष्ट हो । और सुस्पष्ट तर्क 
के आधार पर जिसे जीवित रहना चाहिए 
वही जीवित रहे । और निस्सन्देह 
अल्लाह बहुत सुनने वाला (और) 
स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।43। 

(याद करो) जब अल्लाह तुझे तेरी 
नींद की अवस्था में उन (शत्रुओं) को 
कम करके दिखा रहा था और यदि 
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सूर;: 8, अल-अन्फ़ाल 


वह तुझे उनको अधिक संख्या में 
दिखाता तो (हे मोमिनों !) तुम 
अवश्य कायरता दिखाते और इस 
महत्त्वपूर्ण विषय में मतभेद करते । 
परन्तु अल्लाह ने (तुम्हें) बचा लिया । 
निस्सन्देह वह दिलों के भेदों को खूब 
जानता है ।44। 

और (याद करो) जब तुम्हारी उनसे 
मुठभेड़ हुई, वह तुम्हारी दृष्टि में उनको 
बहुत कम करके दिखा रहा था और 
उनकी दृष्टि में तुम्हें बहुत कम करके 
दिखा रहा था । ताकि अल्लाह उस 


कार्य का फैसला कर दे जो हर हाल में €& 


पूरा हो कर रहने वाला था । और 
अल्लाह ही की ओर समस्त विषय 
लौटाए जाते हैं ।45। (रुकू -+-) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब भी 
किसी सैन्य टुकड़ी से तुम्हारी मुठभेड़ हो 
तो पाँव जमाये रखो और बहुत अधिक 
अल्लाह को याद करो ताकि तुम सफल 
हो जाओ ।46। 
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४४. आयत संख्या 43 से 45 : बद्र युद्ध से पूर्व मुसलमानों को किसी लड़ाई का विचार नहीं था बल्कि 


मक्का वालों के व्यापारिक दल का समाचार मिला था जिसको रोकने के उद्देश्य से मुसलमान निकले 
हुए थे । क्योंकि क़ुरैश का यह उद्देश्य था कि इस व्यापारिक दल का सारा लाभ मुसलमानों के विरुद्ध 
युद्ध में उपयोग किया जाए । यह अल्लाह तआला की ओर से एक विशेष योजना थी कि मुसलमानों 
को अपनी संख्या बहुत थोड़े होने पर भी एक बड़े समूह से मुक़ाबले का साहस पैदा हुआ अन्यथा 
बहुत से दुर्बलमन इतनी बड़ी सेना के मुक़ाबले के लिए घर से ही न निकलते | आयतांश लि यह लि 
क मन ह ल क अम बय्यिनतिन (अर्थात्‌ खुले-खुले तर्क के आधार पर जिसके विनाश का औचित्य 
हो वही विनष्ट हो) यहाँ बहुत ही गूढ़ मर्म की बात यह वर्णन की गई है कि जो खुले-खुले स्पष्ट तर्क 
रखते हों जिसे बस्यिन: कहा गया है वे इस तर्क के बल पर अवश्य विजय प्राप्त करते हैं। जिनके 
पास कोई तर्क न हो तो वे हर हाल में नष्ट कर दिए जाते हैं । इस कारण प्रत्यक्ष लड़ाई हो अथवा 
विचार-धारा की लड़ाई हो जिनके पास बस्यिन: (स्पष्ट तर्क) हो वे अवश्य विजयी होंगे । जिनके 
पास यह न हो वे अवश्य पराजित हो जाते हैं । 


सूर: 8, अल-अन्फ़ाल 


और अल्लाह की और उसके रसूल की 
आज्ञा का पालन करो और परस्पर मत 
झगड़ो अन्यथा तुम कायर बन जाओगे 
और तुम्हारा रोब जाता रहेगा । और धैर्य 
से काम लो । निस्संदेह अल्लाह घैर्य 
करने वालों के साथ होता है ।47। 

और उन लोगों की भाँति न बनना जो 
इतराते हुए और लोगों को दिखाने के 
लिए अपने घरों से निकले और वे 
अल्लाह के मार्ग से (लोगों को) रोक रहे 
थे और जो वे करते थे अल्लाह उसे घेरे में 
लिए हुए था ।48। 

और (याद करो) जब (एक) शैतान 
(तुल्य मनुष्य) ने उनके कर्म उन्हें सुन्दर 
करके दिखाए और कहा कि आज के दिन 
लोगों में से तुम पर कोई विजयी नहीं हो 
पाएगा और निस्सन्देह मैं तुम्हें शरण देने 
वाला हूँ | फिर जब दोनों गुट आमने- 
सामने हुए तो वह अपनी एड़ियों के बल 
फिर गया । और उसने कहा निस्सनन्‍्देह मैं 
तुम्हारा ज़िम्मेदार नहीं हूँ | मैं अवश्य वह 
कुछ देख रहा हूँ जो तुम नहीं देख रहे । मैं 
अल्लाह से डरता हूँ और अल्लाह दंड देने 
में बहुत कठोर है ।49॥ (रुकू -5) 

(याद करो) जब मुनाफ़िक़ और वे लोग 
जिनके दिलों में रोग है कहने लगे कि 
इन लोगों को इनके धर्म ने धोखे में डाल 
रखा है । हालाँकि जो भी अल्लाह पर 
भरोसा करता है तो निस्सन्देह अल्लाह 
पूर्ण प्रभुत्व॒ वाला (और) परम 
विवेकशील है ।50। 
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सूर : 8 9 अल-अन्फ़ाल 


और यदि तू देख सके (तो यह देखेगा) 
कि जब फ़रिश्ते उन लोगों को जिन्होंने 
इनकार किया मृत्यु देते हैं तो वे उनके 
चेहरों और उनकी पीठों को चोटें लगाते 
हैं । और (यह कहते हैं कि) खूब जलन 
वाले अज़ाब को चखो ।5। 

यह उसके कारण है जो तुम्हारे (अपने 
ही) हाथों ने आगे भेजा । जबकि 
अल्लाह कदापि ऐसा नहीं कि अपने 
भक्तों पर लेश-मात्र भी अत्याचार करने 
वाला हो ।52। 

फ़िर२औन की जाति और जो उनसे 
पहले थे उन की रीति के अनुरूप 
(तुम्हारी भी रीति है) । उन्होंने 
अल्लाह की आयतों का इनकार किया 
था । अत: अल्लाह ने उन्हें उनके पापों 
के कारण पकड़ लिया । निस्सन्देह 
अल्लाह बहुत शक्तिशाली (और) दंड 
देने में बहुत कठोर है ।53। 

यह इसलिए कि अल्लाह कभी उस 
नेमत को परिवर्तित नहीं करता जिसे 
उसने किसी जाती को प्रदान किया हो। 
यहाँ तक कि वे स्वयं अपनी अवस्था 
को परिवर्तित कर दें । और (याद 
रखो) कि निस्सन्देह अल्लाह बहुत 
सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।54। 

फ़िरऔन की जाति और जो उन से पहले 
थे उन लोगों की रीति के अनुरूप 
(तुम्हारी भी रीति है) । उन्होंने अपने 
रब्ब की आयतों को झुठला दिया तो 
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हमने उन्हें उनके पापों के कारण नष्ट 
कर दिया । और फ़िरऔन की जाति को 
हमने डुबो दिया और वे सब के सब 
अत्याचारी थे ।55। 

निस्सन्देह अल्लाह के निकट निकृष्टतम 
जीवधारी वे हैं जिन्होंने इनकार किया 
और वे किसी प्रकार से ईमान नहीं 
लाते ।56। 

(अर्थात) वे लोग जिनसे तूने समझौता 
किया फिर वे हर बार अपना वचन तोड़ 
देते हैं और वे डरते नहीं ।57। 

अत: यदि तू उनसे लड़ाई में भिड़ जाए 
तो उन (की दुर्गत) से उनके पिछलों को 
भी तितर-बितर कर दे ताकि संभवत: वे 
शिक्षा ग्रहण करें ।58। 

और यदि किसी जाति से तू ख़यानत का 
भय करे तो उनसे वैसा ही कर जैसा 
उन्होंने किया हो । अल्लाह ख़यानत 
करने वालों को कदापि पसन्द नहीं 
करता ।59। (रुकू ---) 

और वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
कदापि इस भ्रम में न पड़ें कि वे आगे 
बढ़ गए हैं । वे कदापि विवश नहीं कर 
सकेंगे ।60। 

और जहाँ तक तुम्हारी समार्थ्य हो उनके 
लिए तैयारी रखो, कुछ शक्ति संचय 
करके और कुछ सीमाओं पर घोड़े बांध 
कर । इससे तुम अल्लाह के शत्रु और 
अपने शत्रु तथा उनके अतिरिक्त दूसरों 
पर भी रोब डालोगे । तुम उन्हें नहीं 
जानते अल्लाह उन्हें जानता है । और जो 
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कुछ भी तुम अल्लाह के मार्ग में खर्च 
करोगे तुम्हें पूर्षछप से वापस किया 
जाएगा और तुम्हारा अधिकार हनन नहीं 
किया जाएगा ।6। 

और यदि वे संधि के लिए झुक जाएँ तो 
तू भी उसके लिए झुक जा और अल्लाह 
पर भरोसा कर । निस्सन्देह वही बहुत 
सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।62। 

और यदि वे इरादा करें कि तुझे धोखा 
दें तो निस्सन्देह अल्लाह तेरे लिए 
पर्याप्त है । वही है जिसने अपनी 
सहायता और मोमिनों के द्वारा तेरी 
सहायता की ।63। 

और उसने उनके दिलों को परस्पर बांध 
दिया । यदि तू वह सब कुछ खर्च कर 
देता जो धरती में है तब भी तू उनके 
दिलों को परस्पर बाँध नहीं सकता था । 
परन्तु यह अल्लाह ही है जिसने उन (के 
दिलों) को परस्पर बाँधा । वह निस्सन्देह 
पूर्ण प्रभुत्व॒ वाला (और) परम 
विवेकशील है ।64। 

है नबी ! तेरे लिए अल्लाह पर्याप्त है 
और उनके लिए भी जो मोमिनों में से 
तेरा अनुसरण करें ।65। (रुकू -4-) 

हे नबी ! मोमिनों को युद्ध की प्रेरणा दे । 
यदि तुम में से बीस धैर्य धारण करने 
वाले होंगे तो वे दो सौ पर विजय प्राप्त 
कर लेंगे । और यदि तुम में से एक सौ 
(थवैर्य धारण करने वाले) होंगे तो वे 
इनकार करने वालों के एक हज़ार पर 
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विजय पा जाएँगे क्‍योंकि वे ऐसे लोग हैं 
जो कुछ समझते नहीं ।66।* 

इस समय अल्लाह ने तुमसे बोझ हल्का 
कर दिया है क्योंकि वह जानता है कि 
तुम में अभी कमज़ोरी है । अत: यदि 
तुम में से एक सौ धैर्य धारण करने वाले 
हों तो वे दो सौ पर विजय प्राप्त कर 
लेंगे । और यदि तुम में से एक हज़ार 
(थैर्य धरने वाले) हों तो वे अल्लाह के 
आदेश से दो हज़ार पर विजयी हो 
जाएँगे । और अल्लाह घैर्य धरने वालों 
के साथ होता है ।67। 

किसी नबी के लिए उचित नहीं कि 
धरती में रक्‍्तपात-पूर्ण युद्ध किए बिना 
(किसी को) क़ैदी बनाए । तुम 
सांसारिक धन सम्पत्ति चाहते हो जब 
कि अल्लाह परलोक को पसंद करता है । 
और अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) 
परम विवेकशील है ।68। 

यदि अल्लाह की ओर से (तुम से 
क्षमापूर्ण व्यवहार करने का) पहले से 
विधान जारी न किया गया होता तो 
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जो तुम ने प्राप्त किया उसके प्रतिफल 
स्वरूप अवश्य तुम्हें बहुत बड़ा अज़ाब 
मिलता ।69। 

अत: जो युद्धलब्ध धन तुम प्राप्त करो 
उसमें से हलाल और पवित्र खाओ और 
अल्लाह का तक़वा धारण करो । 
निस्सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 
है ।70। (रुकू -ई-) 

हे नबी ! तुम्हारे हाथों में जो क़ैदी हैं उन 
से कह दे कि यदि अल्लाह ने तुम्हारे 
दिलों में कोई भलाई देखी तो तुम्हें उससे 
भी उत्तम देगा जो तुम से ले लिया गया 
है । और तुम्हें क्षमा कर देगा और 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।7। 

और यदि वे तुझ से ख़यानत का 
इरादा करें तो वे इस से पूर्व अल्लाह 
से भी ख़यानत कर चुके हैं । अतः 
उसने उनको लाचार कर दिया । और 
अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और) परम विवेकशील है ।72। 
निस्सन्देह वे लोग जो ईमान लाए और 
उन्होंने हिजरत (देशत्याग) की और 
अपने धन और जीवन के साथ अल्लाह 
के मार्ग में जिहाद किया और वे लोग 
जिन्होंने (इन देशत्यागियों को) शरण दी 
और (उनकी) सहायता की, यही लोग 
हैं जिनमें से कुछ, कुछ अन्य के मित्र हैं । 
और वे लोग जो ईमान लाए परन्तु 
उन्होंने हिजरत न की तुम्हारे लिए (तब 
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तक) उनसे मित्रता का कोई औचित्य 
नहीं यहाँ तक कि वे हिजरत कर जएँ । 
हाँ यदि वे धर्म के विषय में तुमसे 
सहायता चाहें तो सहायता करना तुम 
पर अनिवार्य है । सिवाय इसके कि 
किसी ऐसी जाति के विरुद्ध (सहायता 
का प्रश्न) हो जिसके और तुम्हारे बीच 
समझौता हो चुका हो । और जो कुछ 
तुम करते हो उस पर अल्लाह गहन दृष्टि 
रखने वाला है ।73। 

और वे लोग जो काफ़िर हुए उनमें से 
कुछ, कुछ अन्य के मित्र हैं | यदि तुम ने 
उसका पालन न किया (जिसकी तुम्हें 
शिक्षा दी गई) तो धरती में उपद्रव और 
बड़ा दंगा होगा ।74। 

और वे लोग जो ईमान लाए और 
उन्होंने हिजतत की और अल्लाह के 
मार्ग में जिहाद किया और वे लोग 
जिन्होंने (उनको) शरण दी और 
सहायता की यही लोग सच्चे मोमिन 
हैं। उनके लिए क्षमा और सम्मानजनक 
जीविका है ।75। 

और वे लोग जो बाद में ईमान लाए और 
उन्होंने हिजरत की और तुम्हारे साथ 
मिलकर जिहाद किया तो वे तुम ही में से 
हैं। और जहाँ तक सगे सम्बन्धियों की 
बात है, तो अल्लाह की पुस्तक में उनमें 


से कुछ कुछ अन्य के अधिक निकट हैं । ७ 6५:22 ५5 ४406 


निस्सन्देह अल्लाह प्रत्येक विषय की ख़ूब 
जानकारी रखता है ।76॥ (रुकू -() 
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9- सूर: अत-तौब: 


यह सूर: मदीना में सूर: अल अन्फ़ाल के तुरन्त पश्चात्‌ अवतरित हुई । इसकी 
29 आयतें हैं । 

जिन युद्धों और उनके परिणामस्वरूप संकटपूर्ण स्थितियों और फिर पुरस्कारों का 
विवरण सूर: अल अन्फ़ाल के अन्त पर मिलता है उनके कारण उत्पन्न होने वाले विषयों 
का इस सूर:ः के आरम्भ में ही वर्णन कर दिया गया कि शत्रु अवश्य पराजित होगा और 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सललम और आपके सहाबा रज़ि. से संधि करने पर 
विवश हो जाएगा । अत: न्याय संगत यह है कि जब तक वे अपनी संधियों पर अटल रहें 
मुसलमानों की ओर से कदापि प्रतिज्ञाभंग नहीं होनी चाहिए । 

प्रतिज्ञाभंग के कुपरिणामों का विवरण जो सूर: अल-फ़ातिह: से आरम्भ हो कर 
पिछली समस्त सूरतों में विभिन्‍न रूपों में मिलता है उसका वर्णन इस सूर: में भी मौजूद 
है। परन्तु जिस प्रकार शत्रु प्रतिज्ञाभंग करता है और दण्ड पाता है, मोमिनों को भी 
चेतावनी है कि उन्हें भी प्रत्येक अवस्था में प्रतिज्ञा का पालन करना होगा । 

इस सूर: में बार-बार यह वर्णन मिलता है कि मोमिनों की कोई भी विजय प्राप्ति 
हथियारों की अधिकता अथवा संख्या बल के कारण नहीं होती और न हो सकती है । 
इसी प्रकरण में हुनैन युद्ध का वर्णन किया गया है जबकि मुसलमानों को काफ़िरों पर 
भारी संख्याधिक्यता प्राप्त थी और कुछ मुसलमान इस भ्रम में थे कि जब हम अल्पसंख्या 
में थे तो उनके विशाल समूहों पर विजयी होते रहे हैं, अब काफ़िर हम पर कैसे विजयी 
हो सकते हैं ? उन्हें चेताया गया कि जब तुम अल्प संख्या में थे तो हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की दुआओं से विजयी होते रहे हो । इस कारण अब तुम्हारी 
संख्याधिक्यता का भ्रम तोड़ा जा रहा है, परन्तु अत्यन्त भयंकर पराजय के पश्चात 
दोबारा तुम इसी रसूल सल्‍ल. की दुआओं और धैर्य व हिम्मत के फलस्वरूप पुन: विजयी 
किए जाओगे । 

इसके पश्चात्‌ अधिकता पूर्वक धन-दौलत प्राप्त होने का वर्णन है जिसके 
फलस्वरूप ईर्ष्यालु मुनाफ़िक हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर यह आरोप 
लगाने से भी बाज़ न आए कि आप धन के बटवारे में अन्याय करते हैं | जबकि जो भी 
धन हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम बाँटते थे वह अपने प्रियजनों में नहीं 
अपितु मुहाजिरों (देशत्यागियों) दीन दुःखियों, दरिद्रों, कठिनाइयों में फंसे हुए, क़र्ज़ों के 
बोझ तले दबे हुए निर्धन लोगों की भलाई के लिए बाँटते थे । अत: चेतावनी दी गई है 
कि यदि तुम इस सत्यनिष्ठ रसूल पर भी बेईमानी का आरोप लगाओगे तो नष्ट कर दिए 
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जाओगे । वास्तव में ऐसे आरोप लगाने वाले स्वयं ही बेईमान और ख़यानत करने वाले 
होते हैं । 

इस सूर: के अंत पर यह आयत आती है कि यह वह रसूल है जो केवल तुम्हारी 
भलाई के लिए दुःख उठाता है । तुम अल्लाह के मार्ग में जो भी कष्ट उठाते हो उस से 
वह बहुत व्यथित होता है और काफ़िरों पर सख़्ती करना उसके दिल की कठोरता का 
परिचायक नहीं है । उसका दिल तो इतनी दया और कृपा करने वाला है कि वह दयालु 
और कृपालु अल्लाह का एक जीवंत नमूना है । 

२३४७४ 


नोट :- यह बात वर्णन योग्य है कि सूर: अत्‌-तौब: से पूर्व बिस्मिल्लाह नहीं है । 
कुरआन मजीद की कुल 4 सूरतें हैं और बिस्मिल्लाह का केवल 3 सूरतों के आरम्भ 
में उल्लेख है । परन्तु कुरआन करीम की यह विशेषता है कि अन्यत्र सूर: अन-नम्ल में 
हज़रत सुलैमान अलै. के महारानी सबा के नाम पत्र में बिस्मिल्लाहिरहमाननिर्रहीम 
पूरा लिखा है । इस प्रकार बिस्मिललाह की संख्या सूरतों की संख्या के समान 4 हो 
जाती है। 


सूर: 9, अत-तौब: 


| जे और औध और आद जद जद औद औ॥ जद और औध और आध और अंध और जद अऔद और अं औद आई ३ 


हट, &५8, हम 4५..० हैँ, १ है| ७१/»4४ 3 ल्य्रथडं। 4340७ 3 4.42: ३५ »४॥ 8; 9० जे 


अं हर 
जे जद जद 6 जंह आधे जद अ् अई आई आई और जद औअद अद जद और और और आधे और जे और जे औ» 


अल्लाह और उसके रसूल की ओर से उन 
मुश्रिकों की ओर विमुखता (का सन्देश 
प्रेरित किया जा रहा) है जिनसे तुमने 
समझौता किया है ।।। 

अत: चार महीने तक तुम धरती में ख़ूब 
चलो फिरो और जान लो कि तुम 
अल्लाह को कदापि विवश नहीं कर 
सकोगे । और यह (भी जान लो) कि 
निस्सन्‍्देह अल्लाह काफ़िरों को 
अपमानित कर देगा ।2। 

और हज्जे-अकबर के दिन सब लोगों 
के सामने अल्लाह और उसके रसूल की 
ओर से सार्वजनिक घोषणा की जाती है 
कि अल्लाह और उसका रसूल भी 
मुश्रिकों से पूर्णतया विमुख हैं । अतः 
यदि तुम प्रायश्चित कर लो तो यह 
तुम्हारे लिए उत्तम है | और यदि तुम 
विमुख हो जाओ तो जान लो कि तुम 
कदापि अल्लाह को विवश नहीं कर 
सकोगे । अतः वे लोग जो काफ़िर हुए 
उन्हें एक पीड़ाजनक अज़ाब का शुभ 
समाचार दे दे ।3। 

मुश्रिकों में से ऐसे लोगों को छोड़कर 
जिनके साथ तुमने समझौता किया फिर 
उन्होंने तुमसे कोई प्रतिज्ञाभंग नहीं 
किया और तुम्हारे विरुद्ध किसी और की 
सहायता भी नहीं की । अत: तुम उनके 
साथ समझौते को तय की हुई अवधि 
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सूर: 9, अत-तौब: 335 पार: 0 


तक पूरा करो । निस्सन्देह अल्लाह ७८७४६/32320॥6॥ : ०-50 
मुक्तकियों से प्रेम करता है ।4। अल थ 

अतः जब इज़्ज़त वाले महीने गुज़र जाएँ. | [58 22<॥ 2३59 6: ।8& 
तो जहाँ भी तुम (प्रतिज्ञाभंग करने , ,,,४, >. <.,. ., 
वाले) मुश्रिकों को पाओ तो उनसे लड़ो >+$*--५3 ५८ ४ ७४5०५-+* 
और उन्हें पकड़ो और उनका घेराव करो 
और प्रत्येक घात लगाने के स्थान पर नि ॥<. ८२] 
उनकी घात में बैठो | अतः यदि वे (5453 %००५ 2००५-४०.» 
प्रायश्चित करें और नमाज़ क़ायम करें 454 ६ ,<-$)| 5 | ६2.5 
और ज़कात अदा करें तो उनका रास्ता की कलह मत 
छोड़ दो । निस्‍्सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा ७>:>223“<400) »&५५.-८ 
करने वाला (और) बार-बार दया करने 

वाला है ।5। 

और मृश्रिकों में से यदि कोई तुझ से <&|:७८.। ८5 5285८: 
शरण माँगे तो उसे शरण दे । यहाँ 435 28.0 26 ६ ६.4 ला 
तक कि वह अल्लाह की वाणी सुन ले. -४२-+7५४ 2 आह. 
फिर उसे उसके सुरक्षित स्थान तक & & 25७7 525 25 2 
पहुँचा दे । यह (छूट) इस कारण है. हे हे 

कि वे ऐसे लोग हैं जो ज्ञान नहीं 

रखते।6। (रुकू जज) 

अल्लाह और उसके रसूल के निकट 5 ६&£८४ ४0 8$<-: ४४ 
मुश्रिकों का वचन कैसे सही मानाजा .., .,., है “3 50035 280 
सकता है सिवाय उनके जिनसे तुमने ->--७/०४२४॥ ७) ४ ४० 4-53 40 
मस्जिद-ए-हराम में वचन लिया हो। अदा :20६£2॥ 25 22045 
अत: जब तक वे तुम्हारे हित में (अपने हा लक ः 
वचन पर) अटल रहें तुम भी उनके हित 0/3-४॥ ०२ 400) >-&|523-:७ 
में अटल रहो । निस्सन्देह अल्लाह 

मुक्तक़ियों से प्रेम करता है ।7। 

कैसे (उनका वचन भरोसे योग्य) हो ।६2854४८६-८।३24088॥| 5-46 
सकता है जबकि परिस्थिति यह है कि. , .,.,...८ -..<८ ६ 

यदि वे तुम पर विजयी हो जाएँ तो तुम. ७ 6-० %०»४ “७-52 ४ 3 ५) «<-:3 
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सूर: 9, अत-तौब: 


से सम्बन्धित किसी वचन अथवा कर्त्तव्य 
की परवाह नहीं करते । (केवल) वे 
तुम्हें अपने मुँह की बातों से प्रसन्‍न कर 
देते हैं जबकि उनके दिल (उन बातों 
के) इनकारी होते हैं और उनमें से 
अधिकतर दुराचारी लोग हैं ।8। 

उन्होंने अल्लाह की आयतों के बदले 
तुच्छ मोल को ग्रहण कर लिया । फिर 
उसके मार्ग से (लोगों को) रोका । जो वे 
करते हैं निस्सन्देह बहुत बुरा है ।9। 
किसी मोमिन के विषय में वे न किसी 
प्रतिज्ञा की परवाह करते हैं और न किसी 
उत्तरदायित्व का | और यही लोग सीमा 
का उल्लंघन करने वाले हैं ।0। 

अत: यदि वे प्रायश्चित कर लें और 
नमाज़ को क़ायम करें और ज़कात अदा 
करें तो धर्म की दृष्टि से तुम्हारे भाई हैं । 
और हम ऐसे लोगों के लिए चिह्नों को 
खोल-खोल कर वर्णन करते हैं जो ज्ञान 
रखते हैं ।। 


और यदि वे अपनी प्रतिज्ञा के पश्चात्‌ 


अपनी क़समों को तोड़ दें और तुम्हारे 
धर्म पर कटाक्ष करें तो इनकार करने 
वालों के मुखियाओं से लड़ाई करो । 
निस्सन्देह वे ऐसे हैं कि उनकी क़समों 
का कोई भरोसा नहीं (अत: उनसे लड़ाई 
करो । इस प्रकार) हो सकता है कि वे 
बाज़ आजाएँ ।2। 

क्या तुम ऐसे लोगों से युद्ध नहीं करोगे 
जो अपनी क़समों को तोड़ बैठे हों । और 
रसूल को (देश से) निकाल देने का 
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सूर: 9, अत-तौब: 337 पार: 0 


संकल्प किए हुए हों । और वही हैं *२»९०६२४(“- ४ 6 20] 
जिन्होंने पहले-पहल तुम पर (अत्याचार लक टन न 
का) आरम्भ किया । कया तुम उनसे डर ०७-८५ 
जाओगे ? यदि तुम मेमिन हो तो 

अल्लाह अधिक हक़दार है कि तुम उससे 

डरो ।3। 

उनसे लड़ाई करो । अल्लाह उन्हें तुम्हि', 2225. 44॥ 284: 55:05 
हाथों से अज़ाब देगा और उन्हें अपमानित ५ 

कर देगा । और तुम्हें उनके विरुद्ध 39.०6५२८ »5६ )..०2 3 »५ ०२३ 
सहायता प्रदान करेगा और मोमिनों के ५, 2६ , ६८६ 
दिलों को आरोग्य प्रदान करेगा ।4। 5८4८४३८ 4२0 
और उनके दिलों से क्रोध दूर कर देगा। 5॥॥2,::5 2 ५ 785 ०555५ 
और अल्लाह जिस पर चाहे प्रायश्चित लि की आलम 
स्वीकार करते हुए झुकता है । और ७9 2255 >:.2405 05 :& ८ 
अल्लाह बहुत जानने वाला (और) परम 

विवेकशील है ।5। 

क्या तुम यह विचार करते हो कि तुम 4६% ७ )3]| रा कु ॥ वझा 2४ 
इसी प्रकार छोड़ दिए जाओगे जबकि 2, जम 
अभी तक अल्लाह ने (परीक्षा में डाल (8 [3०2०८ .5.505-254&-2+2)| 
कर) तुम में से ऐसे लोगों को छाँट कर ८५. रा (६.0 ::5५६५॥ ३35 
अलग नहीं किया जिन्होंने जिहाद ५“ | 3३ ७५22 35% 237 
किया और अल्लाह और उसके रसूल $ 027४6 [502 24005 5 आह 
और मोमिनों के अतिरिक्त किसी को 

गहरा मित्र नहीं बनाया । और जो तुम 

करते हो अल्लाह उससे सदैव अवगत 

रहता है ।6। (रुकू -ह) 

मुश्रिकों का काम नहीं कि वे अल्लाह की 5...८ ।|॥7 ४0658 .<0 8 ६८ 
मस्जिदें आबाद करें जबकि वे स्वयं अपने. + ३2 डे 

विरुद्ध इनकार के साक्षी हैं । यही वे हैं अब, 6८2४5 
जिनके कर्म नष्ट हो गए और वे अग्नि में. 2 ७ 3 £* ७5८४5 ४३ 


दीर्घ काल तक पड़े रहने वाले हैं ।7। ७632] 5६ 
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सूर: 9, अत-तौब: 


अल्लाह की मस्जिदें तो वही आबाद 
करता है जो अल्लाह पर और परकालीन 
दिवस पर ईमान लाए और नमाज़ क़ायम 
करे और ज़कात दे और अल्लाह के सिवा 
किसी से भय न करे । अत: सम्भव है कि 
ये लोग हिदायत प्राप्त लोगों में गिने 
जाएँ ।8। 

क्या तुम ने हाजियों को पानी पिलाना 
और मस्जिद-ए-हराम की देख भाल 
करना ऐसा ही समझ रखा है जैसे कोई 
अल्लाह पर और परकाल के दिन पर 
ईमान ले आए और अल्लाह के मार्ग में 
जिहाद करे । वे अल्लाह के निकट 
कदापि एक समान नहीं हो सकते । और 
अल्लाह अत्याचारी लोगों को हिदायत 
प्रदान नहीं करता ।9। 

जो लोग ईमान लाए और उन्होंने हिजरत 
की और अल्लाह के मार्ग में अपने धन 
और जीवन के साथ जिहाद किया वे 
अल्लाह के निकट पदवी में बहुत बड़े हैं 
और यही वे लोग हैं जो सफल होने वाले 
हैं ।20। 

उनका रब्ब उन्हें अपनी ओर से दया, 
प्रसन्‍नता और ऐसे स्वर्ग का शुभ 
समाचार देता है जिनमें उनके लिए सदा 
रहने वाली नेमतें होंगी ।2। 

वे सदा-सदा के लिए उनमें रहने वाले हैं। 
निस्सन्देह अल्लाह के पास एक बड़ा 
प्रतिफल है ।22। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! यदि 
तुम्हारे पूर्वजों और भाइयों ने ईमान 
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सूर: 9, अत-तौब: 


की अपेक्षा इनकार को पसन्द कर 
लिया है तो तुम उन्हें (अपना) मित्र 
न बनाओ । और तुम में से जो भी 
उन्हें मित्र बनाएँगे तो यही हैं जो 
अत्याचारी हैं ।23। 

तू कह दे कि यदि तुम्हारे पूर्वज और 
तुम्हारे पुत्र और तुम्हारे भाई और 
तुम्हारी पत्नियाँ और तुम्हारे वंश तथा 
वह धन जो तुम कमाते हो और वह 
व्यापार जिसमें हानि का भय रखते हो 
और वे घर जो तुम्हें पसन्द हैं अल्लाह 
और उसके रसूल से तथा अल्लाह के मार्ग 
में जिहाद करने की अपेक्षा तुम्हें अधिक 
प्रिय हैं तो फिर प्रतीक्षा करो यहाँ तक 
कि अल्लाह अपना निर्णय ले आए । और 
अल्लाह दुराचारी लोगों को हिदायत 
प्रदान नहीं करता ।24। (रुकू -ह-) 
निस्सन्देह अल्लाह बहुत से रणक्षेत्रों में 
तुम्हारी सहायता कर चुका है और 
(विशेषकर) हुनैन के दिन भी, जब 
तुम्हारी अधिकता ने तुम्हें अहंकार में 
डाल दिया था । अत: वह तुम्हारे किसी 
काम न आ सकी और धरती विस्तृत होने 
के बावजूद तुम पर तंग हो गई । फिर तुम 
पीठ दिखाते हुए भाग खड़े हुए ।25। 
फिर अल्लाह ने अपने रसूल और मोमिनों 
पर अपनी शांति उतारी और ऐसी सेनाएँ 
उतारीं जिन्हें तुम देख नहीं सकते थे । 
और उसने उन लोगों को अज़ाब दिया 
जिन्होंने इनकार किया था । और काफिरों 
का ऐसा ही प्रतिफल हुआ करता है ।26। 
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सूर: 9, अत-तौब: 


फिर उसके बाद भी अल्लाह जिस पर 
चाहेगा प्रायश्चित स्वीकार करते हुए 
झुक जाएगा । और अल्लाह बहुत क्षमा 
करने वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।27। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! 
मुश्रिक तो अपवित्र हैं | अत: वे अपने 
इस वर्ष के बाद मस्जिद-ए-हराम के 
निकट न फटकें । और यदि तुम्हें 
निर्धनता का भय हो तो यदि अल्लाह 
चाहे तो तुम्हें अपनी कृपा के साथ 
धनवान बना देगा । निस्सन्देह अल्लाह 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।28।7 

अहले किताब में से उन से युद्ध करो जो 
न अल्लाह पर ईमान लाते हैं और न 
परकालीन दिवस पर और न ही उसे 
हराम ठहराते हैं जिसे अल्लाह और 
उसके रसूल ने हराम घोषित किया है । 
और न ही सत्यधर्म को धर्म के रूप में 
अपनाते हैं | यहाँ तक कि वे (अपने) 
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मुश्रिकों के अपवित्र होने का तात्पर्य उनकी आस्था का अपवित्र होना है । शारीरिक अपवित्रता भाव 


नहीं । अत: मुश्रिकों को हज्ज से रोकने का तात्पर्य यह है कि उनको अपनी मुश्रिकाना रीतियों का 
पालन करते हुए हज्ज न करने दिया जाए । क्योंकि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम से 
पूर्व अज्ञानता के समय में वे कई बार वस्रहीन हो कर और अपने आराध्य मूर्तियों आदि को साथ ले 
कर हज्ज किया करते थे । अतएव हज़रत इमाम अबु-हनीफ़ा रह. और दूसरे हनफ़ी फुक़हा (धर्मज्ञों) 
के अनुसार मुश्रिक मुसलमानों की प्रत्येक मस्जिद में यहाँ तक कि मस्जिद-ए-हराम में भी प्रवेश कर 
सकते हैं । हाँ उन्हें वहाँ अपनी मुश्रिकाना रीतियों के अनुसार हज्ज या उमरा करने की आज्ञा नहीं । 
अतः लिखा है : आयत (मुश्रिक तो अपवित्र हैं । अतः वे मस्जिद-ए-हराम के निकट न 
'फटकें) से यह अभिप्राय नहीं कि मस्जिद-ए-हराम में उनका प्रवेश निषिद्ध है बल्कि इससे यह 
अभिप्राय है कि उनका उन रीति रिवाजों के साथ हज्ज या उमरा करना मना है, जिन का पालन 
वे (इस्लाम से पूर्व) अज्ञानता के दिनों में करते थे । (अल-फ़िक:-अल-इस्लामी व अदिल्लतुह, 
तालीफ़-उद-दकतूर वहबतुजज़ुहैली भाग 6 पृष्ठ 434, 435, दार-उल-पफ़िक्र, दमिश्क़) 


सूर: 9, अत-तौब: 


हाथ से जिज़्या अदा करें और वे लाचार 
हो चुके हों ।29। (रुकू +6 ) 

और यहूदियों ने कहा कि उज़ैर अल्लाह 
का पुत्र है और ईसाइयों ने कहा कि 
मसीह अल्लाह का पुत्र है । यह केवल 
उनकी मौखिक बातें हैं । ये उन लोगों के 
कथन का नक़ल कर रहे हैं जिन्होंने 
(उनसे) पहले इनकार किया था। 
अल्लाह उन्हें नष्ट करे । ये कहाँ उल्टे 
फिराए जाते हैं ।30। 

उन्होंने अपने धर्मज्ञों और राहिबों 
(अर्थात सनन्‍्तों ) और इसी प्रकार मरियम 
के पुत्र मसीह को भी अल्लाह के 
अतिरिक्त रब्ब बना रखा है । हालाँकि 
उन्हें इसके सिवा कोई आदेश नहीं दिया 
गया था कि वे एक ही उपास्य की 
उपासना करें | उसके सिवा और कोई 
उपास्य नहीं । जो वे शिर्क करते हैं उससे 
वह पवित्र है ।3। 

वे चाहते हैं कि अल्लाह के नूर को अपने 
मुहों से बुझा दें | और अल्लाह अपने नूर 
को सम्पूर्ण करने के सिवा (हर दूसरी 
बात) को रद्द करता है चाहे काफ़िर 
कैसा ही नापसंद करें ।32। 

वही है जिसने अपने रसूल को 
हिदायत और सत्यधर्म के साथ भेजा 
ताकि वह उसे समस्त धर्मों पर विजय 
प्रदान करे चाहे मुश्रिक कैसा ही 
नापसंद करें ।33। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! 
निस्सन्देह धार्मिक विद्वानों और 
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सूर: 9, अत-तौब: 


राहिबों में से बहुत से ऐसे हैं जो 
लोगों का धन अवैध ढंग से खाते हैं 
और अल्लाह के मार्ग से रोकते हैं । 
और जो लोग सोना और चाँदी इकट्ठा 
करते हैं और उन्हें अल्लाह के मार्ग में 
खर्च नहीं करते तू उन्हें पीड़ाजनक 
अज़ाब का शुभ-समाचार दे दे ।34। 
जिस दिन नरक की आग उस (सोने 
चाँदी) पर भड़काई जाएगी । फिर उससे 
उनके माथे और उनके पहलू और उनकी 
पीठें दाग़ी जाएँगी (तो कहा जाएगा) 
यह है जो तुमने अपनी जानों के लिए 
इकट्ठा किया था । अतः जो तुम इकट्ठा 
किया करते थे उसे चखो ।35। 

निस्सन्देह अल्लाह के निकट, जब से 
उसने आसमानों और धरती को पैदा 
किया है, अल्लाह की पुस्तक में महीनों 
की गिनती बारह ही हैं । उनमें से चार 
इज़्ज़त वाले हैं । यही क़ायम रहने वाला 
और क़ायम रखने वाला धर्म है | अतः 
इन (महीनों) में अपनी जानों पर 
अत्याचार न करना । और (दूसरे महीनों 
में) मुश्रिकों से इकट्ठे हो कर लड़ाई करो 
जिस प्रकार वे तुमसे इकट्ठे होकर लड़ते 
हैं और जान लो कि अल्लाह मुत्तक़ियों 
के साथ है ।36। 

निस्सन्देह नसी इनकार में एक बढ़त है। 
इससे उन लोगों को जिन्होंने इनकार 
किया, गुमराह कर दिया जाता है । 
किसी वर्ष तो वे उसे वैध घोषित करते हैं 
और किसी वर्ष उसे अवैध घोषित कर 
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सूर: 9, अत-तौब: 


देते हैं । ताकि जिनको अल्लाह ने इज़्ज़त 
वाला (महीना) घोषित किया है उनकी 
गिनती पूरी करें, ताकि वे उसे वैध बना 
दें जिसे अल्लाह ने अवैध घोषित किया 
है। उनके लिए उनके कर्मों की बुराई 
सुन्दर करके दिखाई गई है । और 
अल्लाह काफ़िर लोगों को हिदायत 
प्रदान नहीं करता ।37।” (रुकू -क) 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम्हें क्या 
हो जाता है जब तुम्हें कहा जाता है कि 
अल्लाह के मार्ग में (जिहाद के लिए) 
निकलो तो तुम बोझल बन कर धरती 
की ओर झुक जाते हो । क्या तुम परलोक 
के बदले संसार के जीवन से संतुष्ट हो 
गए हो ? अत: सांसारिक जीवन की 
सामग्री परलोक में किचित मात्र के सिवा 
कुछ भी (प्रमाणित) न होगी ।38। 

यदि तुम (जिहाद के लिए) न निकलोगे 
तो वह तुम्हें एक पीड़ाजनक अज़ाब देगा 
और तुम्हारे स्थान पर एक और जाति 
को बदल कर लाएगा और तुम उसे 
(अर्थात अल्लाह को) कुछ भी हानि 
नहीं पहुँचा सकोगे । और अल्लाह 
प्रत्येक विषय पर जिसे वह चाहे सदा 
सामर्थ्य रखता है ।39। 

यदि तुम इस (रसूल) की सहायता न भी 
करो तो अल्लाह (पहले भी) इसकी 
सहायता कर चुका है जब इनकार करने 
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नसी का तात्पर्य यह है कि इस्लाम से पूर्व अरब वाले इज़्ज़त वाले महीनों को अपनी मर्ज़ी से आगे 


पीछे कर देते थे | ताकि इज़्ज़त वाले महीनों में लड़ाई आदि जो अवैध कर्म हैं उन्हें कर सकें और बाद 
में कुछ अन्य महीनों को इज़्ज़त वाले महीने घोषित कर दें । 


सूर: 9, अत-तौब: 


वालों ने उसे (देश से) इस स्थिति में 
निकाल दिया था कि वह दो में से एक 
था । जब वे दोनों गुफा में थे और वह 
अपने साथी से कह रहा था कि दुःखी न 
हो, निस्सन्देह अल्लाह हमारे साथ है । 
अत: अल्लाह ने उस पर अपनी शांति 
अवतरित की और ऐसी सेनाओं से 
उसकी सहायता की जिनको तुम ने कभी 
नहीं देखा । और उसने उन लोगों की 
बात नीची कर दिखायी जिन्होंने इनकार 
किया था । और अल्लाह ही की बात 
सर्वोपरि होती है । और अल्लाह पूर्ण 
प्रभुत्व वाला (और) परम विवेकशील 
वाला है ।40। 

(तुम) हलके भी और भारी भी निकल 
खड़े हो और अल्लाह के मार्ग में अपने 
धन और जीवन के साथ जिहाद करो । 
यदि तुम ज्ञान रखते हो तो यही तुम्हारे 
लिए उत्तम है ।4। 

यदि दूरी कम होती और यात्रा आसान 
होती तो वे अवश्य तेरे पीछे चलते । परन्तु 
कठिनाइयाँ झेलना उन के लिए बहुत दूर 
(की बात) है । वे अवश्य अल्लाह की 
सौगन्ध खाएँगे कि यदि हमें सामर्थ्य होता 
तो हम अवश्य तुम्हारे साथ निकलते । वे 
अपनी ही जानों को नष्ट कर रहे हैं । और 
अल्लाह जानता है कि निस्सन्देह ये झूठे 
लोग हैं ।42। (रकू-) 

अल्लाह तुझे माफ़ करे । तूने उन्हें आज्ञा 
ही क्‍यों दी ? यहाँ तक कि उन लोगों का 
तुझे भली-भाँति पता लग जाता जो सच 
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सूर: 9, अत-तौब: 


कहते थे और तू झूठों को भी पहचान 
लेता ।43। 

जो लोग अल्लाह और परकाल के दिन 
पर ईमान लाते हैं, वे तुझ से अपने धन 
और जीवन के साथ जिहाद करने से छूट 
नहीं माँगते | और अल्लाह मुत्तक़ियों को 
ख़ूब जानता है ।44। 

केवल वही लोग तुझ से छूट माँगते हैं जो 
अल्लाह और परकाल के दिन पर ईमान 
नहीं रखते और उनके दिल शेंका में घिरे 
हैं और वे अपनी शंका के कारण 
असमंजस में पड़े हुए हैं |45। 

और यदि उनका (जिहाद के लिए) 
निकलने का इरादा होता तो वे अवश्य 
उसकी तैयारी भी करते । परन्तु अल्लाह 
ने पसंद ही नहीं किया कि वे (इस 
विशेष उद्देश्य के लिए) निकल खड़े हों । 
और उसने उन्हें (वहीं) पड़ा रहने दिया। 
और (उन्हें) कहा गया कि बैठे रहने 
वालों के साथ बैठे रहो ।46। 

यदि वे तुम में सम्मिलित होकर (जिहाद 
के लिए) निकलते तो अव्यवस्था फैलाने 
के सिवा तुम्हें किसी चीज़ में न बढ़ाते । 
और तुम्हारे लिए उपद्रव की कामना 
करते हुए तुम्हारे बीच तेज़ तेज़ 
सवारियाँ दौड़ाते | जबकि तुम्हारे बीच 
उनकी बातें ध्यानपूर्वक सुनने वाले भी 
हैं। और अल्लाह अत्याचारियों को ख़ूब 
जानता है ।47। 

निस्सन्देह पहले भी वे उपद्रव चाहते थे 
और उन्होंने तेरे सामने मामले उलट- 
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सूर: 9, अत-तौब: 


पुलट कर प्रस्तुत किए । यहाँ तक कि 
सत्य आ गया और अल्लाह का निर्णय 
प्रकट हो गया जबकि वे (उसे) बहुत 
नापसंद कर रहे थे ।48। 

और उन में वह भी है जो कहता है मुझे 
छूट दे दे और मुझे परीक्षा में न डाल । 
सावधान ! वे तो परीक्षा में पड़ चुके हैं । 
और निस्सन्देह नरक क़ाफििरों को प्रत्येक 
ओर से घेर लेने वाला है ।49। 

यदि तुझे कोई भलाई पहुँचे तो उन्हें 
बुरी लगती है । और यदि तुझ पर 
कोई विपत्ति आ पड़े तो कहते हैं कि 
हम तो अपना मामला पहले ही 
(अपने हाथ में) ले बैठे थे । और वे 
(खुशी से) इठलाते हुए पीठ फेर कर 
चले जाते हैं ।50। 

तू (उनसे) कह दे कि हमें तो कोई 
विपत्ति नहीं पहुँचेगी सिवाय उसके जो 
अल्लाह ने हमारे लिए लिख रखा है । 
वही हमारा मालिक है । अतएव 
चाहिए कि अल्लाह पर ही मोमिन 
भरोसा करें ।5। 

तू कह दे कि क्‍या तुम हमारे लिए दो 
अच्छी बातों में से एक के सिवा भी 
किसी और की आशा रख सकते हो । 
जबकि हम तुम्हारे लिए इस प्रतीक्षा में हैं 
कि अल्लाह स्वयं अपनी ओर से या फिर 
हमारे हाथों से तुम पर अज़ाब भेजे । 
अत; तुम भी प्रतीक्षा करो हम भी 
निश्चित रूप से तुम्हारे साथ प्रतीक्षा 
करने वाले हैं ।52। 
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सूर: 9, अत-तौब: 


तू कह दे कि चाहे तुम इच्छापूर्वक खर्च 
करो या अनिच्छापूर्वक । तुम से कदापि 
स्वीकार नहीं किया जाएगा । निस्सन्देह 
तुम दुराचारी लोग हो ।53। 

और उन के धन को स्वीकार किये जाने 
से उन्हें किसी चीज़ ने वंचित नहीं किया 
सिवाय इसके कि वे अल्लाह और उसके 
रसूल का इनकार कर बैठे थे । और इसी 
प्रकार नमाज़ के निकट अत्यन्त आलस्य 
के साथ आते थे और अत्यन्त घृणा भाव 
अनुभव करते हुए (अल्लाह के लिए) 
खर्च करते थे ।54। 

अत: उनके धन और उनकी संतान तेरे 
लिए कोई आकर्षण उत्पन्न न करें । 
निस्सन्देह अल्लाह की यही इच्छा है कि 
उनको उन्हीं के द्वारा इस संसार के जीवन 
ही में अज़ाब दे । और उनके प्राण ऐसी 
अवस्था में निकलें कि वे काफ़िर हों ।55। 
और वे अल्लाह की कसमें खाते हैं कि 
निस्सन्देह वे तुम्हीं में से हैं | हालाँकि वे 
तुम में से नहीं हैं । परन्तु वे कायर लोग 
हैं ।56। 

यदि वे कोई शरणस्थल या गुफा अथवा 
कोई छिपने का स्थान पाएँ तो वे अवश्य 
उसकी ओर इस प्रकार मुड़कर दौड़ेंगे कि 
तेज़ी से झपट रहे होंगे ।57। 

और उनमें से ऐसे भी हैं जो तुझ पर दान के 
बारे में आरोप लगाते हैं | यदि उन (दान 
समूह) में से कुछ उन्हें दे दिया जाए तो 
खुश हो जाते हैं । और यदि उन्हें उन में से 
न दिया जाए तो वे तुरन्त रूठ जाते हैं ।58। 
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सूर: 9, अत-तौब: 


और काश वे उस पर संतुष्ट हो जाते जो 
अल्लाह और उसके रसूल ने उन्हें प्रदान 
किया । और (वे) कहते हैं कि अल्लाह 
हमारे लिए पर्याप्त है (और) अल्लाह 
अवश्य हमें अपनी कृपा से (बहुत कुछ) 
प्रदान करेगा और उसका रसूल भी । 
निस्सन्देह हम अल्लाह ही की ओर 
हार्दिक इच्छा से आकृष्ट हैं ।59। 

(रुकू +5 ) 
दान (के रूप में प्राप्त धन) तो केवल 
अभावग्रस्तों और दीन दुःखियों तथा उन 
(दान) की व्यवस्था करने वालों और 
जिन की दिलजोई की जा रही हो और 
दासों को मुक्त कराने और चट्टी में दबे 
हुए लोगों तथा अल्लाह के मार्ग में 
साधारणतया खर्च करने वालों एवं 
यात्रियों के लिए हैं | यह अल्लाह की 
ओर से एक कर्त्तव्य है और अल्लाह 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।60। 
और उन में से ऐसे लोग भी हैं जो नबी 
को दुःख पहुँचाते हैं और कहते हैं यह 
तो कान ही कान है । तू कह दे, हाँ 
वह सिर से पाँव तक कान तुम्हारी 
भलाई के लिए है । वह अल्लाह पर 
ईमान लाता है और मेमिनों की मानता 
है । और तुम में से जो ईमान लाए हैं 
उनके लिए कृपा (स्वरूप) है । और वे 
लोग जो अल्लाह के रसूल को दुःख देते 
हैं उनके लिए पीड़ाजनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।6॥। 
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सूर: 9, अत-तौब: 


वे तुम्हारे सामने अल्लाह की क़समें खाते 
हैं ताकि तुम्हें संतुष्ट करें हालाँकि यदि 
वे मेमिन थे तो अल्लाह और उसके रसूल 
इस बात के अधिक हकदार हैं कि वे 
उन्हें संतुष्ट करते ।62। 

क्या उन्हें जानकारी नहीं कि जो अल्लाह 
और उसके रसूल से शत्रुता करता है तो 
उसके लिए नरक की आग है जिसमें वह 
बहुत लम्बे समय तक रहने वाला है । 
वह बहुत बड़ी रुसवाई है ।63। 
मुनाफ़िक़ डरते हैं कि उनके विरुद्ध कोई 
सूर; अवतरित न कर दी जाए जो उनको 
उसकी जानकारी दे दे जो उनके दिलों में 


है । तू कह दे कि (चाहे) खिल्ली उड़ाते हो 


रहो । जिसका तुम्हें डर है, अल्लाह उसे 
अवश्य प्रकट करके रहेगा ।64। 

और यदि तू उनसे पूछे तो अवश्य कहेंगे 
हम तो केवल गप-शप में व्यस्त थे और 
खेलें खेल रहे थे | तू पूछ, क्या अल्लाह 
और उसके चिह्नों और उसके रसूल से 
तुम हँसी ठट्ठा कर रहे थे ? ।65। 

कोई बहाना न बनाओ । निस्सन्देह तुम 
अपने ईमान लाने के बाद काफ़िर हो चुके 
हो । यदि हम तुम में से किसी एक गिरोह 
को क्षमा कर दें तो किसी दूसरे गिरोह को 
अज़ाब भी दे सकते हैं । इस कारण कि वे 
अवश्य अपराधी हैं ।66। (रुकू नव ) 
मुनाफ़िक़ पुरुष और मुनाफ़िक़ स्त्रियाँ 
एक दूसरे से सम्बन्ध रखते हैं । वे बुरी 
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सूर: 9, अत-तौब: 


मुद्रियाँ (अल्लाह के मार्ग में ख़र्च करने 
से) बन्द रखते हैं । वे अल्लाह को 
भूल गए तो उसने भी उन्हें भुला 
दिया। निस्सन्देह मुनाफ़िक़ ही हैं जो 
दुराचारी लोग हैं ।67। 

अल्लाह ने मुनाफ़िक़ पुरुषों और 
मुनाफ़िक़ स्त्रियों और काफ़िरों से नरक 
की आग का वायदा किया है । वे लम्बे 
समय तक इस में (पड़े) रहने वाले हैं । 
यह उनके लिए पर्याप्त होगा । और 
अल्लाह ने उन पर ला नत डाली है और 
उनके लिए एक ठहर जाने वाला अज़ाब 
(निश्चित) है ।68। 

उन लोगों की भाँति जो तुम से पहले थे । 
वे शक्ति में तुम से अधिक और धन एवं 
संतान में बढ़ कर थे । उन्होंने अपने 
भाग्य से जितना लाभ उठाना था उठा 
लिया । तुम भी अपने भाग्य से लाभ 
उठा चुके हो । जिस प्रकार उन लोगों ने 
जो तुमसे पहले थे अपने भाग्य से लाभ 
उठाया । और तुम भी व्यर्थ की बातों में 
तलल्‍्लीन हो जैसे वे व्यर्थ की बातों में 
तल्लीन रहे । यही वे लोग हैं जिनके कर्म 
इहलोक में भी और परलोक में भी नष्ट 
हो गए । और यही वे लोग हैं जो वास्तव 
में घाटा पाने वाले हैं ।69। 

क्या उनके पास उन लोगों का 
समाचार नहीं आया जो उनसे पहले 
थे । (अर्थात्‌) नूह की जाति का और 
आद एवं समूद की (जाति) का तथा 
इब्राहीम की जाति और मदयन वालों 
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पर अत्याचार करता, परन्तु वे स्वयं अर 
ही अपनी जानों पर अत्याचार किया 
करते थे ।70। 
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सूर: 9, अत-तौब: 


वे अल्लाह की कसमें खाते हैं (कि) 
उन्होंने (कुछ) नहीं कहा । हालाँकि वे 
निश्चित रूप से कुफ़ का कलिमा 
(इन्कारोक्ति) कह चुके हैं जबकि वे 
इस्लाम स्वीकार करने के बाद काफ़िर 
हो गए । और वे ऐसे दृढ़ संकल्प रखते 
थे जिन्हें वे प्राप्त न कर सके । और 
उन्होंने (मोमिनों से) केवल इस कारण 
शत्रुता की कि अल्लाह और उसके रसूल 
ने उनको अपनी अनुकंपा से मालामाल 
कर दिया । अत: यदि वे प्रायश्चित कर 
लें तो उनके लिए अच्छा होगा । हाँ 
यदि वे लौट जाएँ तो अल्लाह उन्हें 
इहलोक और परलोक में पीड़ाजनक 
अज़ाब देगा । और उनके लिए सारी 
धरती में न कोई मित्र होगा और न कोई 
सहायक ।74। 

और उन्हीं में से ऐसे भी हैं जिन्होंने 
अल्लाह से प्रण किया था कि यदि वह 
हमें अपनी अनुकंपा से कुछ प्रदान करे 
तो हम अवश्य दान देंगे और हम अवश्य 
नेक लोगों में से हो जाएँगे ।75। 

अत: जब उसने अपनी अनुकंपा से उन्हें 
प्रदान किया तो वे उसमें कंजूसी करने 
लगे और वे विमुख होकर (अपनी 
प्रतिज्ञा से) पीछे हट गये ।76। 

अत: परिणामस्वरूप अल्लाह ने उनके 
दिलों में उस दिन तक के लिए कपटता 
डाल दी जब वे उस से मिलेंगे । क्योंकि 
उन्होंने अल्लाह से वचन-भंग किया और 
वे झूठ बोलते थे ।77। 
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सूर: 9, अत-तौब: 


क्या उन्हें ज्ञान नहीं हुआ कि अल्लाह 
उनके रहस्यों और उनके गुप्त परामर्शों 
को जानता है । और अल्लाह समस्त 
अप्रत्यक्ष (विषयों) का बहुत अधिक 
ज्ञान रखता है ।78। 

वे लोग जो मोमिनों में से हार्दिक रुचि से 
नेकी करने वालों पर दान के विषय में 
आरोप लगाते हैं और उन लोगों पर भी 
जो अपने परिश्रम के अतिरिक्त (अपने 
पास) कुछ नहीं पाते । अत: वे उनसे 
उपहास करते हैं । अल्लाह उनके 
उपहास का उत्तर देगा और उनके लिए 
पीड़ाजनक अज़ाब (निश्चित) है ।79। 
तू उनके लिए क्षमायाचना कर अथवा न 
कर । यदि तू उनके लिए सत्तर बार भी 
क्षमायाचना करे तब भी अल्लाह कदापि 
उन्हें क्षमा नहीं करेगा । क्योंकि उन्होंने 
अल्लाह और उसके रसूल का इनकार 
किया । और अल्लाह दुराचारी लोगों को 
हिदायत प्रदान नहीं करता ।80। 

(रुकू नह ) 
पीछे छोड़ दिए जाने वाले अल्लाह के 
रसूल के विरुद्ध अपने बैठे रहने पर 
प्रसन्‍न हो रहे हैं । और उन्होंने 
नापसंद किया कि अल्लाह के मार्ग में 
अपने धन और अपने जीवन के साथ 
जिहाद करें | और वे कहते थे कि 
तेज़ गर्मी में यात्रा पर न निकलो । तू 
कह दे कि नरक की अग्नि जलन की 
दृष्टि से अधिक तेज़ है । काश ! वे 
समझ सकते ।8॥। 
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सूर: 9, अत-तौब: 


अत: जो वे कमाई किया करते थे उसके 
प्रतिफल स्वरूप चाहिए कि वे थोड़ा हँसें 
और अधिक रोयें ।82। 

अत: यदि अल्लाह तुझे उनमें से 
किसी गिरोह की ओर दोबारा ले जाए 
और वे तुझ से (साथ) निकलने की 
आज्ञा माँगे, तो तू उन्हें कह दे कि 
कदापि तुम भविष्य में मेरे साथ 
(जिहाद के लिए) नहीं निकलोगे और 
कदापि मेरे साथ होकर शत्रु से युद्ध 
नहीं करोगे । निस्सन्देह तुम पहली 
बार (घर) बैठे रहने पर संतुष्ट हो 
गए थे । अत: अब पीछे रहने वालों 
के साथ ही बैठे रहो ।83। 

और तू उन में से किसी मरने वाले की 
कभी (जनाज़: की) नमाज़ न पढ़ और 
उसकी क़ब्र पर (दुआ के लिए) कभी 
खड़ा न हो । निस्सन्देह उन्होंने अल्लाह 
और उसके रसूल का इनकार कर दिया 
है और वे इस दशा में मरे कि वे 
दुराचारी थे ।84। 

और उनके धन और उनकी संतान तेरे 
लिए कोई आकर्षण उत्पन्न न करें । 
अल्लाह केवल यह चाहता है कि उन ही 
के द्वारा उन्हें इस संसार में ही अज़ाब दे । 
और उनकी जानें इस दशा में निकलें कि 
वे काफ़िर हों ।85। 

और जब भी कोई सूर: उतारी जाती है 
कि अल्लाह पर ईमान ले आओ और 
उसके रसूल के साथ सम्मिलित होकर 
जिहाद करो तो उन में से धनवान तुझ 
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सूर: 9, अत-तौब: 


से छूट चाहते हैं | और कहते हैं हमें 
छोड़, ताकि हम बैठे रहने वालों के 
साथ हो जाएँ ।86। 

वे इस बात पर संतुष्ट हो गए हैं कि वे 
पीछे बैठे रह जाने वाली स्त्रियों के 
साथ हो जाएँ । और उनके दिलों पर 
मुहर लगा दी गई है । अत: वे समझ 
नहीं सकते ।87। 

परन्तु रसूल और वे लोग जो उसके 
साथ ईमान लाए, वे अपने धन और 
जीवन के साथ जिहाद करते हैं । 
और यही हैं जिनके लिए समस्त 
भलाइयाँ (निश्चित) हैं और ये ही हैं 
जो सफल होने वाले हैं ।88। 

अल्लाह ने उनके लिए ऐसे स्वर्ग तैयार 
कर रखे हैं जिनके दामन में नहरें बहती 
हैं । वे सदा उनमें रहने वाले हैं । यह 
बहुत बड़ी सफलता है ।89। 

(रुकू पैक ) 
और मरुभूमि निवासियों में से भी बहाने 
करने वाले आए ताकि उन्हें (पीछे रहने 
की) आज्ञा दी जाए। और (इस प्रकार) 
वे जिन्होंने अल्लाह और उसके रसूल से 
झूठ बोला, वे पीछे बैठे रहे । उन लोगों 
को जिन्होंने इनकार किया अवश्य 
पीड़ाजनक अज़ाब पहुँचेगा ।90। 

न दुर्बलों पर आपत्ति है और न रोगियों 
पर और न उन लोगों पर जो (अपने 
पास) खर्च करने के लिए कुछ नहीं 
पाते । बशर्ते कि वे अल्लाह और उसके 
रसूल के प्रति निष्ठावान हों | उपकार 
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सूर: 9, अत-तौब: 


करने वालों पर पकड़ का कोई औचित्य 
नहीं । और अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।9। 

और न उन लोगों पर कोई आपत्ति है कि 
जब वे तेरे पास आते हैं ताकि तू उन्हें 
(जिहाद के लिए) किसी सवारी पर 
बिठा ले । तो तू उन्हें उत्तर देता है मैं तो 
कुछ नहीं पाता जिस पर तुम्हें सवार 
करा सकूँ । इस पर वे इस प्रकार वापस 
होते हैं कि उनकी आँखें इस दुःख में 
आँसू बहा रही होती हैं कि वे कुछ नहीं 
रखते जिसे वे (अल्लाह के मार्ग में ) खर्च 
कर सके ।92। 

पकड़ का औचित्य तो केवल उन लोगों 
के विरुद्ध है जो तुझ से छूट माँगते हैं 
हालाँकि वे धनवान हैं । वे इस बात पर 
संतुष्ट हो गए कि वे पीछे बैठे रह जाने 
वाली स्त्रियों के साथ हो जाएँ । और 
अल्लाह ने उनके दिलों पर मुहर कर दी । 
अत: वे कोई ज्ञान नहीं रखते ।93। 
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सूर: 9, अत-तौब: 


जब तुम उनकी ओर वापस आओगे तो 
वे तुम से क्षमा याचना करेंगे । तू कह दे 
कोई बहाना न करो । हम कदापि तुम 
पर भरोसा नहीं करेंगे । अल्लाह ने हमें 
तुम्हारे हालात से अवगत करा दिया है | 
और अल्लाह निस्सन्देह तुम्हारे कर्मों को 
देख रहा है, इसी प्रकार उसका रसूल 
भी। फिर (ऐसा होगा कि) तुम अदृश्य 
एवं दृश्य का ज्ञान रखने वाले की ओर 
लौटाए जाओगे । फिर वह तुम्हें उसकी 
सूचना देगा जो तुम किया करते थे ।94। 
वे निस्सन्देह तुम्हारे सामने अल्लाह की 
क़समें खाएँगे जब तुम उनकी ओर 
लौटोगे ताकि तुम उन्हें छोड़ दो | अतः 
(अवश्य) उन्हें छोड़ दो । वे निश्चित 
रूप से अपवित्र हैं | और जो वे अर्जित 
करते थे उसके प्रतिफल स्वरूप उनका 
ठिकाना नरक है ।95। 

वे तुम्हारे सामने क़समें खाएँगे ताकि तुम 
उन से राज़ी हो जाओ । अत: यदि तुम 
उन से राज़ी भी हो जाओ तो भी अल्लाह 
दुराचारी लोगों से कदापि राज़ी नहीं 
होता ।96। 

मरुभूमि निवासी इनकार करने एवं 
कपटता करने में सबसे अधिक बढ़े हुए 
हैं | और अधिक झुकाव (इस ओर) 
रखते हैं कि जो कुछ अल्लाह ने अपने 
रसूल पर अवतरित किया है उसकी 
सीमाओं को न पहचानें । और अल्लाह 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।97। 


357 


एूँ; 25६८८ ॥॥ :<2॥ 0१) 


पार; ]] 

2...7 ०५०2. 
<606:$96/55225<५ ४“: «| 
40 ५८८5 26,96,०40॥5 (65758 


_>»०))8555 ५549-८5 52522 


हिन्य का जु इकश 92505 5 
0) 09-७४ | “24% 

ग्ध्यरई जद है+-£ कह 9 ला 
हलक जे:ह)| || #<-]! 4.७५ (६ »*०-. 
35५6 2६६ ५३५४ <७॥ 


4.22, 


७59००) _#+)»-&-! 
डा, )४-2 दर थम जज दलाल 
७62.-६2४8 (ढ्राव२ 25८ 
0४ &&4-29.57७ 5४४४ 


७७७<..-४| (>ं 


| | 9:०४ 55५। 
9» पायी २८ जा 0०४ व की 
७ »८855 »;+०40७१ ४३०० 


सूर: 9, अत-तौब: 


और मरुभूमि निवासियों में से ऐसे भी हैं 
कि जो भी वे (अल्लाह के मार्ग में) खर्च 
करते हैं उसे बोझ समझते हैं | और तुम 
पर समय की मारों की प्रतीक्षा कर रहे 
हैं। समय की मार्रे तो उन्हीं पर पड़ने 
वाली हैं | और अल्लाह बहुत सुनने वाला 
(और) स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।98। 
और (इन) मरुभूमि निवासियों में से ऐसे 
भी हैं जो अल्लाह और अन्तिम दिन पर 
ईमान लाते हैं | और जो कुछ अल्लाह के 
मार्ग में खर्च करते हैं उसे अल्लाह के 
सान्निध्य प्राप्ति का उपाय और रसूल 
की दुआएँ लेने का एक माध्यम समझते 
हैं । सुनो ! कि निस्सन्देह यह उन के 
लिए सानिध्य प्राप्ति का उपाय ही है । 
अल्लाह अवश्य उन्हें अपनी करुणा में 
प्रविष्ट करेगा । निस्सन्देह अल्लाह बहुत 
क्षमा करने वाला (और ) बार-बार दया 
करने वाला है ।99। (रुकू -+* 

और मुहाजिरों और अन्सार में से आगे 
निकल जाने वाले प्रथम श्रेणी के तथा वे 
लोग जिन्होंने अच्छे कर्मों के साथ उनका 
अनुसरण किया । अल्लाह उनसे प्रसन्न 
हो गया और वे उस से प्रसन्‍न हो गए 
और उसने उनके लिए ऐसे स्वर्ग तैयार 
किए हैं जिन के दामन में नहरें बहती हैं। 
वे सदा उन में रहने वाले हैं | यह बहुत 
बड़ी सफलता है ।00। 

और तुम्हारे इर्द-गिर्द के मरुभूमि 
निवासियों में से मुनाफ़िक़ भी हैं और 
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सूर: 9, अत-तौब: 


भी हैं | वे कपटता पर जम चुके हैं । तू 
उन्हें नहीं जानता (परन्तु) हम उन्हें 
जानते हैं । हम उन्हें दो बार अज़ाब देंगे, 
फिर वे बड़े अज़ाब की ओर लौटा दिए 
जाएँगे ।0। 

और कुछ दूसरे हैं जिन्होंने अपने पापों 
को स्वीकार किया । उन्होंने अच्छे कर्मों 
के साथ दूसरे बुरे कर्म मिला जुला दिए | 
संभव है कि अल्लाह उन पर प्रायश्चित 
स्वीकार करते हुए झुके । निस्सन्देह 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।02। 

तू उनके धन में से दान स्वीकार कर लिया 
कर । इसके द्वारा तू उन्हें पवित्र करेगा 
एवं उनकी शुद्धि करेगा । और उनके लिए 
दुआ किया कर । निस्सन्देह तेरी दुआ 
उनके लिए शांति का कारण होगी । और 
अल्लाह बहुत सुनने वाला (और) स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।03। 

क्या उन्हें ज्ञान नहीं हुआ कि बस 
अल्लाह ही अपने भक्तों का प्रायश्चित 
स्वीकार करता है । और दान स्वीकार 
करता है । और अल्लाह ही बहुत 
प्रायश्चित स्वीकार करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।04। 
और तू कह दे कि तुम कर्म करते रहो । 
अत: अल्लाह तुम्हारे कर्म को देख रहा है 
और उसका रसूल भी और सब मोमिन 
भी (देख रहे हैं) । और तुम (अन्तत:) 
अदृश्य और दृश्य का ज्ञान रखने वाले 
की ओर लौटाए जाओगे फिर वह तुम्हें 
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सूर: 9, अत-तौब: 


उससे सूचित करेगा जो तुम किया करते 
थे ।05। 

और कुछ दूसरे लोग हैं जो अल्लाह के 
निर्णय की प्रतीक्षा में छोड़े गए हैं । चाहे 
वह उन्हें अज़ाब दे अथवा उन पर 
प्रायश्चित स्वीकार करते हुए झुक जाए। 
और अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और ) परम विवेकशील है ।06। 

और वे लोग जिन्होंने कष्ट पहुँचाने और 
कुफ्र फैलाने और मोमिनों के मध्य फूट 
डालने और ऐसे व्यक्ति को जो अल्लाह 
और उसके रसूल से पहले ही से लड़ाई 
कर रहा है घात लगाने का स्थान 
उपलब्ध कराने के लिए एक मस्जिद 
बनाई । वे ज़रूर क़समें खाएँगे कि हम 
भलाई के अतिरिक्त कुछ नहीं चाहते थे। 
जबकि अल्लाह गवाही देता है कि 
निस्सन्देह वे झूठे हैं ।07।* 

तू उस में कभी खड़ा न हो । निस्सन्देह 
वह मस्जिद जिसकी नींव पहले दिन ही 
से तक़वा पर रखी गई हो अधिक हक़दार 
है कि तू उसमें (नमाज़ के लिए) खड़ा 
हो । उस में ऐसे पुरुष हैं जो इच्छा रखते 
हैं कि वे पवित्र हो जाएँ । और अल्लाह 
पवित्र होने वालों से प्रेम करता है ।08। 
अत: जिसने अपने भवन की नींव 
अल्लाह के तक़वा और (उसकी) 
प्रसन्‍नता पर रखी हो क्‍या वह उत्तम है 
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मस्जिद-ए-ज़िरार (कष्ट पहुँचाने के उद्देश्य से निर्मित मस्जिद) को गिराने का स्पष्ट रूप से 


आदेश इस लिए दिया गया है कि वह इस्लाम के विरुद्ध मुश्रिकों की गुप्त कार्यवाहियों के लिए एक 
अड्डा बना हुआ था । अन्यथा मस्जिदों का सम्मान अनिवार्य है। 


सूर: 9, अत-तौब: 


अथवा वह जिसने अपने भवन की नींव 
एक खोखले, धराशायी हो जाने वाले 
छोर पर रखी हो ? अतः वह उसे नरक 
की अग्नि में साथ ले गिरेगी । और 
अल्लाह अत्याचारी लोगों को हिदायत 
नहीं देता ।09। 

उन का भवन जो उन्होंने बनाया है सदा 
उनके दिलों में शंका उत्पन्न करता रहेगा। 
सिवाय इसके कि उनके दिल (अल्लाह के 
भय से) टुकड़े-टुकड़े हो जाएँ । और 
अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) 
परम विवेकशील है ।[0। (रुकू--) 
निस्सन्देह अल्लाह ने मोमिनों से उनकी 
जानें और उनके धन ख़रीद लिए हैं ताकि 
इसके बदले में उन्हें स्वर्ग मिले । वे 
अल्लाह के मार्ग में लड़ाई करते हैं, फिर 
वे वध करते हैं और वध किए जाते हैं । 
उसके ज़िम्मे यह पक्का वायदा है जो 
तौरात और इंजील और कुर्‌आन में 
(वर्णित) है । और अल्लाह से बढ़ कर 
कौन अपने वचन को पूरा करने वाला है। 
अत: तुम अपने उस सौदे पर प्रसन्न हो 
जाओ जो तुम ने उसके साथ किया है 
और यही बहुत बड़ी सफलता है ।। 
प्रायश्चित करने वाले, उपासना करने 
वाले, स्तुति करने वाले, (अल्लाह के 
मार्ग में) यात्रा करने वाले, (अल्लाह के 
लिए) झकू करने वाले, सजद: करने 
वाले, नेक बातों का आदेश देने वाले 
और बुरी बातों से रोकने वाले और 
अल्लाह की सीमाओं की सुरक्षा करने 
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सूर: 9, अत-तौब: 


वाले (सब सच्चे मोमिन हैं) और तू 
मोमिनों को शुभ-समाचार दे दे ।2। 
नबी के लिए संभव नहीं और न ही उनके 
लिए जो ईमान लाए हैं कि वे मुश्रिकों के 
लिए क्षमायाचना करें | चाहे वे (उनके) 
निकट सम्बन्धी ही क्‍यों न हों, जबकि 
उन पर प्रकट हो चुका हो कि वे 
नरकमामी हैं ।3। 

और इब्राहीम का अपने पिता के लिए 
क्षमायाचना करना केवल उस वादा के 
कारण था जो उसने उस से किया था । 
अत: जब उस पर यह बात ख़ूब खुल गई 
कि वह अल्लाह का शत्रु है तो वह उससे 
विमुख हो गया । निस्सन्देह इब्राहीम 
बहुत कोमल हृदयी (और) शहनशील 
था ।4। 

और अल्लाह ऐसा नहीं कि लोगों को 
हिदायत देने के बाद पथश्रष्ट ठहरा दे । 
यहाँ तक कि उन पर ख़ूब खोल दिया हो 
कि वे किस किस चीज़ से पूरी तरह बचें। 
निस्सन्देह अल्लाह प्रत्येक विषय को ख़ूब 
जानने वाला है ।5। 

निस्सन्देह अल्लाह ही है जिसकी 
आसमानों और धरती की बादशाही है । 
वह जीवित करता है और मारता भी है । 
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२३६. आयत सं. 3-4 किसी नबी अथवा मोमिनों के लिए उचित नहीं है कि वे ऐसे व्यक्ति के लिए 
दुआ-ए-मग़फ़िरत (अल्लाह से क्षमाप्रार्थना) करें जो शिर्क की अवस्था में मर गया हो । जहाँतक 
हज़रत इब्राहीम अलै. के अपने पिता के लिए क्षमाप्रार्थना करने का सम्बन्ध है तो चूँकि उन्होंने अपने 
पिता को वचन दिया था कि मैं आपके लिए क्षमा प्रार्थना करूँगा । इस कारण कुछ समय तक 
अल्लाह तआला ने उन्हें अपना वचन पूरा करने का अवसर प्रदान किया । परन्तु जब उन पर प्रकट 
कर दिया गया कि वह अल्लाह का शत्रु था तो हज़रत इब्नाहीम अलै. उस के लिए क्षमा प्रार्थना करने 


से रुक गए । 


सूर: 9, अत-तौब: 


और तुम्हारे लिए अल्लाह के सिवा कोई 
मित्र और सहायक नहीं ।6। 
निस्सन्देह अल्लाह नबी पर और 
मुहाजिरों एवं अनूसार पर प्रायश्चित 
स्वीकार करते हुए झुका । जिन्होंने तंगी 
के समय उसका अनुसरण किया था । 
संभव था कि इसके बाद उनमें से एक 
पक्ष के दिल टेढ़े हो जाते, फिर भी उसने 
उनका प्रायश्चित स्वीकार किया । 
निस्सन्देह वह उनके लिए बहुत ही 
दयालु (और) बार-बार कृपा करने 
वाला है ।7। 

और उन तीनों पर भी (अल्लाह 
प्रायश्चित स्वीकार करते हुए झुका) जो 
पीछे छोड़ दिए गए थे । यहाँ तक कि 
जब धरती उन पर विस्तृत होते हुए भी 
संकुचित हो गई । और उनकी जानें तंगी 
का अनुभव करने लगीं । और उन्होंने 
समझ लिया कि अल्लाह (के अज़ाब) से 
(बचने के लिए) उसी की ओर (जाने 
के अतिरिक्त) कोई शरणस्थान नहीं । 
फिर वह स्वीकृति देने की ओर प्रवृत्त 
होते हुए उन पर झुक गया ताकि वे 
प्रायश्चित कर सकें । निस्सन्देह अल्लाह 
ही बार-बार प्रायश्चित स्वीकार करने 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 
है ।8।* (रुकू-ई) 
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यहाँ उन तीन सहाबा रजि. का वर्णन है जो तबूक युद्ध से पीछे रहे और जब उन से इसका कारण 


पूछा गया तो उन्होंने झूठ का सहारा नहीं लिया । अन्यथा कई मुनाफ़िक़ थे जिन्होंने झूठे बहाने बना 
लिए थे । उन को तो कोई सज़ा नहीं दी गई केवल उन तीनों को सामाजिक बहिष्कार की सज़ा 
मिली और फिर अल्लाह के आदेश से यह सज़ा माफ़ कर दी गई ।+ 


सूर: 9, अत-तौब: 


है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
का तक़वा धारण करो और सत्यवादियों 
के साथ हो जाओ ।9। 

मदीना वासियों के लिए और उनके इर्द- 
गिर्द बसने वाले ग्रामीणों के लिए उचित 
न था कि अल्लाह के रसूल को छोड़ कर 
पीछे रह जाते । और न ही यह उचित 
था कि उस के मुक़ाबले में अपने आप 
को पसन्द कर लेते । (यह प्राणों का 
बलिदान आवश्यक था) क्योंकि 
वास्तविकता यही है कि उन्हें अल्लाह के 
मार्ग में जो प्यास और कठिनाई और भूख 
की विपत्ति पहुँचती है और वे ऐसे मार्गों 
पर चलते हैं जिन पर (उनका) चलना 
काफ़िरों को गुस्सा दिलाता है । और वे 
शत्रु से (युद्ध के समय) जो कुछ प्राप्त 
करते हैं उसके बदले उनके हक़ में एक 
नेक-कर्म अवश्य लिख दिया जाता है । 
अल्लाह उपकार करने वालों का 
प्रतिफल कदापि नष्ट नहीं करता ।20। 
इसी प्रकार वे न कोई छोटा खर्च करते हैं 
और न कोई बड़ा और न ही किसी घाटी 
की दूरी लाँघते हैं परन्तु (यह कर्म) 
उनके हक़ में लिख दिया जाता है । 
ताकि जो उत्तम कर्म वे किया करते थे 
अल्लाह उन्हें उनके अनुसार प्रतिफल 
प्रदान करे ।॥2। 
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*इस प्रसंग में इस आयत से यह भी ज्ञात होता है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम 
को अल्लाह तआला के अस्तित्व और क़यामत पर पक्का विश्वास था, वरना इन तीनों से मुनाफ़िक़ 
अधिक सज़ा के योग्य थे जिन्होंने झूठे बहाने प्रस्तुत किए । परन्तु आप सल्ल. ने उनको कोई सज़ा 
नहीं दी बल्कि उन की सज़ा का मामला परकाल के दिन पर छोड़ दिया । 


सूर: 9, अत-तौब: 


मोमिनों के लिए संभव नहीं कि वे सब 
के सब इकट्ठे निकल खड़े हों । अत: ऐसा 
क्यों नहीं होता कि उन के हर समुदाय में 
से एक गिरोह निकल खड़ा होता कि वह 
धर्म का ज्ञान प्राप्त करे और जब वे 
अपनी जाति की ओर वापस लौटें तो 
उन्हें सतर्क कर सकें जिससे संभवत: वे 
(विनाश से ) बच जायें ।22। 

(र्कू 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अपने 
उन निकट सम्बन्धियों से भी लड़ो जो 
काफ़िरों में से हैं। और चाहिए कि वे 
तुम्हारे अन्दर दृढ़ता अनुभव करें और 
जान लो कि अल्लाह मुत्तक्रियों के साथ 
है ।23। 
और जब भी कोई सूर: उतारी जाती है 
तो उनमें से कुछ लोग हैं जो कहते हैं 
कि तुम में से कौन है जिसे इस (सूर:) 
ने ईमान में बढ़ा दिया हो । अतएव वे 
लोग जो ईमान लाए हैं उन्हें तो उस ने 
ईमान में बढ़ा दिया है । और वे 
(भविष्य के सम्बन्ध में) शुभ-समाचार 
प्राप्त करते हैं ।24। 
हाँ वे लोग जिनके दिलों में रोग है यह 
(सूर:) उनकी अपवित्रता में और 
अपवित्रता की बढ़ोत्तरी कर देती है 
और वे काफ़िर होने की दशा में मरते 
हैं ।।25। 
क्या वे नहीं देखते कि प्रत्येक वर्ष 
उनकी एक दो बार परीक्षा ली जाती 
है । परन्तु फिर भी प्रायश्चित नहीं 
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सूर: 9, अत-तौब: 


करते और न ही वे उपदेश ग्रहण 
करते हैं ।26। 

और जब भी कोई सूर: उतारी जाती है 
तो उनमें से कुछ, कुछ दूसरों की ओर 
देखते हैं । (मानों संकेतों से कह रहे 
हों कि) तुम्हें कोई देख तो नहीं रहा । 
फिर वे उल्टे लौट जाते हैं । अल्लाह ने 
उनके दिलों को उलट दिया है । इस 
लिए कि वे ऐसे लोग हैं जो समझते 
नहीं ।27। 

निस्सन्देह तुम्हारे पास तुम्हीं में से एक 
रसूल आया । तुम जो कष्ट उठाते हो 
उस के लिए बड़ा भारी गुज़रता है 
(और ) वह तुम्हारे लिए (भलाई का) 
अभिलाषी (रहता) है । मोमिनों के लिए 
अत्यन्त कृपालु (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।28। 

अत: यदि वे पीठ फेर लें तो कह दे, मेरे 
लिए अल्लाह पर्याप्त है । उसके 
अतिरिक्त और कोई उपास्य नहीं । उसी 
पर मैं भरोसा करता हूँ और वही महान 
अर्श का रब्ब है ।।29। (रुकू -॥) 


366 पार; ]] 
७6555: 
बढ 7557 2255। 80505 
0 58 25 2) ४ 
2, 55282 :5:.,5 ।/:.2। 


७ ७४! ४ ३93 


हि कक हा च 5 श्र » 2 आग ह64 १“ 

2० 3 9-23 ०-5४ ५६ 
जा नी 

-न्र» न; .] कर ल्ट 4::।:- हा 4 > ० 

पोती >> & 4-८ कक 


5 342 के हज ९ कर 4 >> 
७छ 22.2 ५39५ » (१-5 ५ ॥;। ५ 


७.5 28 $ <४% 4:0८  +४ ४५! 
ह्‌ & _.25८॥ , 5; 


टॉक # 


36 / 


0- सूरः यूनुस 


यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 0 आयतें हैं। 

सूर: अल-बकर: और सूर: आले इम्रान में अलिफ़ लाम मीम खण्डाक्षर वर्णित हुए 
हैं | जबकि इस सूर: में मीम के बदले रा आया है । इस प्रकार पिछली अनुवाद शैली को 
अपनाते हुए यहाँ यह अनुवाद किया जा सकता है कि मैं अल्लाह हूँ, मैं देखता हूँ । 

हज़रत यूनुस अलै. पर आने वाली विपत्ति इस सूर: का मुख्य विषय है । इस लिए 
इस सूर: का नाम 'सूर: यूनुस' रखा गया है । इस के आरम्भ में ही अल्लाह तआला ने एक 
प्रश्न उठाया है कि क्‍या लोगों के लिए यह बात विस्मयजनक है कि हमने उन्हीं में से एक 
व्यक्ति पर वहइ की है ? इसका उत्तर जो इस सूर: में निहित है, वह यह है कि लोगों के 
विस्मय का कारण स्वयं उनकी अपनी जानों की गवाही है । क्योंकि वे लोग संसार के कीड़े 
बन गये हैं | इसलिए अल्लाह तआला उन पर वहूइ नहीं उतारता । वास्तव में वे अपने 
बनाये हुए मापदण्ड के आधार पर यह समझते हैं कि अल्लाह तआला किसी मनुष्य पर 
वहूइ अवतरित नहीं कर सकता । 

इसके तुरन्त बाद अल्लाह तआला यह वर्णन करता है कि वह अल्लाह जिस ने समग्र 
ब्रह्माण्ड को उत्पन्न किया और प्रत्येक विषय में एक उत्तम योजना बनाई, क्या वह इस 
कार्य को व्यर्थ जाने देगा ? इस योजना का चरम उद्देश्य एक ऐसा सिफ़ारिश करने वाला 
अर्थात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम को पैदा करना है जो अल्लाह तआला 
की अनुमति से उसके समक्ष केवल अपने योग्य अनुयायियों की ही सिफ़ारिश नहीं करेंगे 
अपितु पिछले धर्मानुयायियों में से नेक व्यक्तियों के पक्ष में भी सिफ़ारिश करेंगे । 

इसके बाद हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का उदाहरण एक सूर्य के रूप 
में दिया गया है जिसके प्रकाश से संसार में जीवन व्यवस्था उपकृत हो रही है और इस के 
फलस्वरूप एक पूर्ण-चन्द्रमा ने जन्म लेना है, जो रात्रि के अंधकार में भी उस प्रकाश के 
किरणों को पृथ्वी तक पहुँचाता रहेगा । यह विषय अत्यन्त विस्मयकर है कि भौतिक जगत 
में भी चन्द्रमा की ज्योति में कई सब्ज़ियाँ इस वेग से बढ़ती हैं कि उनके बढ़ने की आवाज 
सुनाई देती है । अतएव ककड़ियों के बारे में वैज्ञानिक कहते हैं कि उनके बढ़ने की वेग के 
कारण एक आवाज़ उत्पन्न होती है जिसे मनुष्य सुन सकता है । अत: वही अल्लाह है 
जिसने दिन को भी जीवन का आधार बनाया और रात को भी जीवन का आधार बनाया है । 

सूर: यूनुस में एक ऐसी जाति का वर्णन है जिसे संसार में उस अज़ाब से पूर्णरूपेण बचा 
लिया गया जिस की चेतावनी उन्हें दी गई थी । इस सूर: के बाद आने वाली सूर: हद में उन 
जातियों का उल्लेख है जिन्हें इनकार करने के कारण संपूर्ण रूप से तबाह कर दिया गया । 


सूर: 0, यूनुस 368 पार; व 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा पक 3 कि लल ट3& ५ 2 
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तुम्हारा रब्ब अल्लाह । अत: उसी की 2 ०८ 
उपासना करो । क्या तुम उपदेश ग्रहण 
नहीं करोगे ? ।4। 
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आरम्भ करता है फिर उसकी पुनरावृत्ति 
भी करता है, ताकि जो लोग ईमान 
लाये और नेक कर्म किये, उन्हें 
न्यायपूर्वक प्रतिफल प्रदान करे । और 
जिन लोगों ने इनकार किया उनके लिए 
खौलता हुआ पानी पेय स्वरूप और 
पीड़ाजनक अज़ाब होगा क्‍योंकि वे 
इनकार किया करते थे ।5। 

वही है जिसने सूर्य को प्रकाश का 
साधन और चन्द्रमा को ज्योति 
(विशिष्ट) बनाया और उसके लिए 
पड़ाव निश्चित किये ताकि तुम वर्षों 
की गणना और हिसाब सीख लो । 
अल्लाह ने यह (सब कुछ) नितांत 
सत्य के साथ पैदा किया है । वह 
आयतों को ऐसे लोगों के लिए खोल- 
खोल कर वर्णन करता है जो ज्ञान 
रखते हैं ।6। 

निश्चित रूप से रात और दिन के अदलने 
बदलने में और उसमें जो अल्लाह ने 
आकाशों और धरती में पैदा किया है 
तक़वा धारण करने वाले लोगों के लिए 
बहुत से चिह हैं ।7। 

निश्चित रूप से वे लोग जो हम से मिलने 
की आशा नहीं रखते और सांसारिक 
जीवन पर प्रसन्न हो चुके हैं और उसी पर 
संतुष्ट हो गये हैं और वे लोग भी जो 
हमारे चिह्नों से बेपरवाह हैं ।8। 

यही वे लोग हैं जो वे कमाते रहे 
उसके कारण उनका ठिकाना आग 


है ।9। 
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निश्चित रूप से वे लोग जो ईमान 
लाये और नेक कर्म किये, उनके ईमान 
के फलस्वरूप उनका रब्ब उन्हें 
हिदायत देगा । नेमतों वाले स्वर्गों के 
बीच उनके आदेशाधीन नहरें बह रही 
होंगी ।0। 

वहाँ उनकी घोषणा यह होगी कि हे 
(हमारे) अल्लाह ! तू पवित्र है । और 
वहाँ उनका आशीर्वचन सलाम होगा 
और उनकी अंतिम घोषणा यह होगी कि 
समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के लिए है, 
जो समग्र लोकों का रब्ब है ।। 

(रुकू -&) 
और यदि अल्लाह लोगों को उनकी 
शरारत का बदला उसी प्रकार शीघ्रता 
पूर्वक दे देता जिस शीघ्रता से वे भलाई 
चाहते हैं तो उन्हें उनके अंत का निर्णय 
सुना दिया जाता । अत: जो लोग हमसे 
मिलने की आशा नहीं रखते हम उनको 
उनकी उद्दण्डता में भटकता हुआ छोड़ 
देते हैं ।2। 
और जब मनुष्य को कोई कष्ट पहुँचे तो 
वह अपने करवट के बल (लेटे हुए) 
अथवा बैठे हुए या खड़े हुए हमें पुकारता 
है । परन्तु जब हम उससे उसका कष्ट 
दूर कर देते हैं तो वह यूँ गुज़र जाता है 
जैसे उसने उस दुःख के लिए जो उसे 
पहुँचा हो, कभी हमें बुलाया ही न हो । 
इसी प्रकार सीमा उल्लंघन करने वालों 
को उनका कर्म सुन्दर करके दिखाया 
जाता है ।3। 
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और निश्चित रूप से हमने तुम से पहले 
कितने ही युगों के लोगों को विनष्ट कर 
दिया था जब उन्होंने अत्याचार किया, 

हालाँकि उनके पास उनके रसूल स्पष्ट 
चिह्न ले कर आये और वे ऐसे थे ही नहीं 
कि ईमान ले आते । इसी प्रकार हम 
अपराधी लोगों को प्रतिफल दिया करते 
हैं ।4। 

फिर उनके बाद हमने तुम्हें धरती में 
उत्तराधिकारी बना दिया ताकि हम देखें 
कि तुम कैसा कर्म करते हो ।5। 

और वे लोग जो हमसे मिलने की आशा 
नहीं रखते, जब उनके समक्ष हमारी 
खुली-खुली आयतें पढ़ी जाती हैं तो वे 
कहते हैं, इसके बदले कोई अन्य 
कुरआन ले आ अथवा इसे ही परिवर्तित 
कर दे । तू कह दे कि मुझे अधिकार 
नहीं कि मैं इसे अपनी ओर से बदल दूँ। 

मैं केवल उसी का अनुसरण करता हूँ 
जो मेरी ओर वहूइ किया जाता है । 

यदि मैं अपने रब्ब की अवज्ञा करूँ तो 
अवश्य एक बड़े दिन के अज़ाब से मैं 
डरता हूँ ।6। 

तू कह दे, यदि अल्लाह चाहता तो मैं 
तुम्हारे समक्ष इसको नहीं पढ़ता और न 
वह (अल्लाह) तुम को इसकी सूचना 
देता । अत: इस (नुबुव्वत) से पूर्व भी मैं 
तुम्हारे बीच एक लम्बी आयु गुज़ार 
चुका हूँ, तो क्‍या तुम बुद्धि से काम नहीं 
लेते ? ॥7।* 
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अत: उससे बड़ा अत्याचारी कौन होगा 
जिस ने अल्लाह पर झूठ गढ़ा अथवा 
उसकी आयतों को झुठलाया । 
वास्तविकता यही है कि अपराधी कभी 
सफल नहीं हुआ करते ।8। 

और वे अल्लाह के सिवा उसकी उपासना 
करते हैं जो न उन्हें हानि पहुँचा सकता 
है और न लाभ पहुँचा सकता है । और वे 
कहते हैं कि ये (सब) अल्लाह के समक्ष 
हमारी सिफ़ारिश करने वाले हैं । तू पूछ 
कि क्‍या तुम अल्लाह को वह समाचार 
देते हो जिस (के अस्तित्व) का न उसे 
आकाशों में और न धरती में कोई ज्ञान 
है। पवित्र है वह । और जो वे शिर्क करते 
हैं वह उससे बहुत ऊँचा है ।9। 

और सब लोग एक ही समुदाय थे । फिर 
उन्होंने मतभेद आरम्भ कर दिया और 
यदि तेरे रब्ब की ओर से (नियति का) 
आदेश जारी न हो चुका होता तो जिस 
में वे मतभेद किया करते थे उनके बीच 
उसका निर्णय कर दिया जाता ।20। 

और वे कहते हैं, उस पर उसके रब्ब 
की ओर से क्यों कोई आयत नहीं 
उतारी जाती ? तू कह दे, निःसन्देह 
अल्लाह ही का अदृश्य (पर प्रभुत्व) 
है। अत: प्रतीक्षा करो, निश्चित रूप से 
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मैं भी तुम्हारे साथ प्रतीक्षा करने वालों हर 


में से हूँ ।2। (रुकू -#) 

और जब हम लोगों को किसी ऐसे कष्ट 
के पश्चात जो उन्हें पहुँचा हो अनुग्रह 
का स्वाद चखाते हैं तो अचानक हमारी 
आयतों में छल-कपट करना उनकी रीति 
बन जाती है । उन से कह दे कि 
(प्रतिकारात्मक) उपाय करने में 
अल्लाह अधिक तेज़ है । जो तुम छल 
कर रहे हो हमारे भेजे हुए दूत उसे 
अवश्य लिख रहे हैं ।22। 

वही है जो तुम्हें स्थल भाग और जल 
भाग पर चलाता है । यहाँ तक कि जब 
तुम नौकाओं में होते हो और वे अनुकूल 
हवाओं की सहायता से उन्हें लिये हुए 
चलती हैं । और वे (लोग) उससे बहुत 
प्रसन्‍न होते हैं तो अचानक बहुत तेज़ 
हवा उन्हें आ घेरती है और हर ओर से 
लहर उन की ओर बढ़ती है और वे 
धारणा करने लगते हैं कि वे घिर चुके हैं, 
तब वे अल्लाह के प्रति अपनी आस्था 
को विशुद्ध करते हुए उसी को पुकारते हैं 
कि यदि तू हमें इससे मुक्ति दे दे तो 
निश्चित रूप से हम कृतज्ञों में से हो 
जाएँगे ।23। 

फिर जब वह उन्हें मुक्ति दे देता है तो वे 
धरती में अनुचित रूप से विद्रोह करने 
लगते हैं । हे लोगो ! तुम्हारा विद्रोह 
निश्चित रूप से तुम्हारे अपने ही विरुद्ध 
है । (तुम्हें) सांसारिक जीवन का 
अल्पमात्र लाभ उठाना है । फिर तुम्हें 
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हमारी ओर ही लौटकर आना है । फिर 
हम तुम्हें उन कर्मों के बारे में सूचित 
करेंगे जो तुम किया करते थे ।24। 
नि:सन्देह सांसारिक जीवन का 
उदाहरण तो उस पानी के सदृश है जिसे 
हम ने आकाश से उतारा । फिर उसमें 
धरती की हरियाली घुल-मिल गई । 
जिसमें से मनुष्य और पशु भी खाते हैं । 
यहाँ तक कि जब धरती अपना शुंगार 
धारण करती है और खूब सज जाती है। 
और उसके निवासी यह धारणा करने 
लगते हैं कि वे उस पर पूरा अधिकार 
रखते हैं तो हमारा निर्णय रात या दिन 
(किसी भी समय) उसे आ पकड़ता है। 
और हम उसे एक ऐसे कटे हुए खेत के 
समान बना देते हैं (जो फल देने से 
पहले ही कट गिरा हो) मानो कल तक 
उसका कोई अस्तित्व न था । इसी 
प्रकार हम चितन-मनन करने वालों के 
लिए चिह्नों को खोल-खोल कर वर्णन 
करते हैं ।25। 

और अल्लाह शांति के घर की ओर 
बुलाता है और जिसे चाहता है उसका 
सीधे रास्ते की ओर मार्ग-दर्शन करता 
है ।26। 

जिन लोगों ने उपकार किया उनके लिए 
सर्वोत्कृष्ट प्रतिफल तथा उससे भी 
अधिक है । और उनके चेहरों पर कभी 
कालिमा और रुसवाई नहीं छाएगी । 
यही स्वर्ग के निवासी हैं, वे उसमें सदा 
रहने वाले हैं ।27। 
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और वे लोग जिन्होंने बुराइयाँ अर्जित 
कीं (उनके लिए) हर बुराई का 
प्रतिफल उस के समान होगा और उन 
पर रुसवाई छा जाएगी । उनको 
अल्लाह से बचाने वाला कोई नहीं 
होगा। मानो अंधकार कर देने वाली 
रात्रि के एक टुकड़े के द्वारा उनके चेहरे 
ढाँप दिये गये हैं | यही अग्नि वासी हैं, 
वे उसमें लम्बा समय रहने वाले हैं ।28। 
और (याद रखो) उस दिन जब हम उन 
सब को इकट्ठा करेंगे फिर जिन्होंने शिर्क 
किया हम उनसे कहेंगे, तुम (भी) और 
तुम्हारे (बनाए हुए) उपास्य भी अपने 
स्थान पर ठहर जाओ । फिर हम उनके 
बीच प्रभेद कर देंगे और उनके 
(कल्पित) उपास्य कहेंगे, तुम हमारी 
उपासना तो नहीं किया करते थे ।29। 
अत: अल्लाह ही हमारे और तुम्हारे बीच 
साक्षी के रूप में पर्याप्त है । निःसन्देह 
हम तुम्हारी उपासना करने से अनजान 
थे ।30। 
प्रत्येक आत्मा जो कुछ करती रही है 
वह वहाँ जान लेगी और वे अपने 
वास्तविक स्वामी अल्लाह की ओर 
लौटाये जायेंगे और जो वे झूठ गढ़ा 
करते थे वह उनसे छूटता रहेगा ।3। 
(रुकू -हू) 
पूछ कि कौन है जो तुम्हें आकाश और 
धरती में से जीविका प्रदान करता है ? 
या वह कौन है जो कानों और आँखों पर 
अधिकार रखता है और जीवित को मृत 
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से निकालता है और मृत को जीवित से 
निकालता है । और कौन है जो सृष्टि- 
प्रबंधन को योजनाबद्ध रूप से चलाता 
है? अत: वे कहेंगे कि अल्लाह । तू कह 
दे कि फिर कया तुम तक़वा धारण नहीं 
करोगे ? ।32। 

अत: वहीं है अल्लाह, तुम्हारा 
वास्तविक रब्ब । फिर सच्चाई के बाद 
पथश्रष्टता के अतिरिक्त और क्‍या रह 
जाता है ? अत: तुम कहाँ फिराये जा 
रहे हो ? ।33। 

इसी प्रकार तेरे रब्ब का आदेश उन 
लोगों पर सत्य सिद्ध होता है जिन्होंने 
दुराचरण किया । वे कदापि ईमान नहीं 
लायेंगे ।34। 

पूछ, कि क्‍या तुम्हारे उपास्यों में से भी 
कोई है जो सृष्टि का आरम्भ करता हो 
फिर उसकी पुनरावृत्ति भी करता हो ? 
तू (उनसे) कह दे, अल्लाह ही है जो 
सृष्टि का आरम्भ करता है फिर उसकी 
पुनरावृत्ति भी करता है । अत: तुम कहाँ 
भटकाये जा रहे हो ? ।35। 

पूछ, कि क्या तुम्हारे उपास्यों में से कोई 
ऐसा भी है जो सच्चाई की ओर मार्ग- 
दर्शन कराये ? कह दे, अल्लाह ही है जो 
सच्चाई की ओर मार्ग-दर्शन करता है । 
अत: क्‍या वह जो सच्चाई की ओर 
मार्ग-दर्शन करता है अधिक अनुकरण 
योग्य है ? अथवा वह जो स्वयं सन्मार्ग 
प्राप्त नहीं कर सकता जब तक उसका 
मार्ग-दर्शन न कराया जाये ? अतः तुम्हें 
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क्या हो गया है, तुम कैसे निर्णय करते 
हो ? ।36। 

और उनमें से अधिकतर लोग अनुमान के 
सिवा किसी चीज़ का अनुसरण नहीं 
करते (जबकि) अनुमान सच्चाई के 
सामने कुछ भी लाभ नहीं पहुँचा सकता। 
जो वे करते हैं नि:सन्देह अल्लाह उसे 
भली-भाँति जानता है ।37। 

और यह कुरआन ऐसा नहीं कि अल्लाह 
से अलग रह कर (केवल) झूठ के रूप में 
गढ़ लिया जाये । परन्तु यह उसकी पुष्टि 
(करता) है जो उसके सामने है । और 
उस पुस्तक का विवरण है जिस में कोई 
सन्देह नहीं । (यह) समस्त लोकों के 
रब्ब की ओर से है ।38। 

क्या वे यह कहते हैं कि इसने इसे 
झूठे रूप से गढ़ लिया है । तू कह दे 
कि यदि तुम सच्चे हो तो फिर इस 
(की सूर:) जैसी कोई सूर: तो बना 
लाओ । और अल्लाह के सिवा जिन 
को बुलाने की शक्ति रखते हो, बुला 
लो ।39। 

वास्तविकता यह है कि वे उसे झुठला 
रहे हैं जिस के ज्ञान को वे पूर्णत: पा नहीं 
सके और अभी तक उसका अर्थ उन पर 
प्रकट नहीं हुआ । इसी प्रकार उन लोगों 
ने भी झुठलाया था जो उनसे पहले थे । 
अत: तू देख कि अत्याचारियों का कैसा 
अन्त हुआ ।40। 

और उनमें से वह भी है जो उस पर 
ईमान लाता है । और उन में से वह भी 
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है जो उस पर ईमान नहीं लाता । और 
तेरा रब उपद्रवियों को सर्वाधिक 
जानता है ।4। (रुकू -6-) 

और यदि वे झुठला दें तो कह दे कि मेरे 
लिए मेरा कर्म है और तुम्हारे लिए 
तुम्हारा कर्म है । जो मैं करता हूँ तुम 
उसके लिए उत्तरदायी नहीं हो और जो 
तुम करते हो मैं उसके लिए उत्तरदायी 
नहीं हूँ ।42। 

और उनमें से ऐसे भी हैं जो तेरी ओर 
कान लगाये रखते हैं | अत: क्‍या तू 
बहरों को भी सुना सकता है यद्यपि वे 
बुद्धि भी न रखते हों ? ।43। 

और उनमें से वह भी है जो तुझ पर नज़र 
लगाए हुए है । अत: क्या तू अंधों को भी 
हिदायत दे सकता है यद्यपि वे ज्ञान- 
दृष्टि न रखते हों ? ।44। 

नि:सन्देह अल्लाह लोगों पर कुछ भी 
अत्याचार नहीं करता । परन्तु लोग 
स्वयं अपनी ही जानों पर अत्याचार 
करते हैं ।45। 

और (याद करो) वह दिन जब वह उन्हें 
इकट्ठा करेगा, उनको लगेगा कि वे 
(धरती पर) दिन की एक घड़ी से अधिक 
नहीं रहे । वे एक दूसरे का परिचय प्राप्त 
करेंगे । जिन्होंने अल्लाह की भेंट का 
इनकार कर दिया था वे अवश्य घाटे में 
रहे और वे हिदायत पाने वालों में से न 
हो सके ।46। 

और यदि हम तुझे उस (चेतावनी) में से 
कुछ दिखा दें जिससे हम उन्हें सतर्क 
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किया करते थे अथवा तुझे मृत्यु दे दें तो 
(अवश्यमेव) हमारी ओर ही उन को 
लौट कर आना है । फिर जो वे करते हैं 
अल्लाह ही उस पर साक्षी है ।47।* 

और प्रत्येक संप्रदाय के लिए कोई न 
कोई रसूल होता है । अत: जब उनका 
रसूल उनके निकट आ जाये तो उनके 
बीच न्यायपूर्ण ढंग से निर्णय कर दिया 
जाता है और उन पर कदापि अत्याचार 
नहीं किया जाता ।48। 

और वे कहते हैं, यदि तुम सच्चे हो 
तो यह वादा कब पूरा होगा ? ।49। 


तू कह दे कि जितनी अल्लाह की इच्छा 
हो (उससे अधिक) मैं तो अपने आप के 
लिए भी न किसी हानि का और न किसी 
लाभ का कोई अधिकार रखता हूँ । 
प्रत्येक जाति के लिए एक समय 
निश्चित है । जब उनका निश्चित समय 
आ जाये तो न वे क्षण भर पीछे हट 
सकते हैं और न आगे बढ़ सकते हैं ।50। 
तू कह दे, बताओ तो सही कि यदि 
तुम्हारे पास उसका अज़ाब रात को 
अथवा दिन को आ पहुँचे तो अपराधी 
किस के बल पर उससे भागने में शीघ्रता 
करेंगे ? ।5। 
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इस आयत से ज्ञात होता है कि यह आवश्यक नहीं कि नबी के जीवनकाल में ही उसकी समस्त 


भविष्यवाणियाँ पूरी हों । हाँ कुछ उसके जीवनकाल में अवश्य पूरी होती हैं | कुरआन करीम जो कि 
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भविष्यवाणियों का वर्णन कर रहा है जो हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के देहान्त के 
पश्चात पूरी होनी आरम्भ हुई और अब तक पूरी होती रहीं और क़यामत तक पूरी होती रहेंगी । 
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तो फिर क्या जब वह घटित हो चुका ;६ & 8॥*., 2<5;| ६555] हैक. 
होगा उस समय तुम उस पर ईमान 
लाओगे ? क्‍या अब (भाग निकलने का &) 09०८-०८ ९००४ 
कोई रास्ता है ?) और तुम तो उसे शीघ्र 

लाने की माँग करते थे ।52। 

फिर जिन्होंने अत्याचार किया उनसे .॥52।535 52250 [5 55 
कहा जायेगा कि (अब) स्थायी अज़ाब 2, दर ; 2३ ६ हू 55 
को चखो । जो तुम कमाई किया करते थे दा अ४0& 2५४ 

क्या तुम्हें उनके सिवा भी प्रतिफल दिया ७५.४5 
जा रहा है ? ।53। 

और वे तुझ से पूछते हैं कि क्या वह सत्य ६ 8 55 &| ($ 2 का ४2:25 
है ? तू कह दे, हाँ ! मुझे अपने रब्ब की है 
क़सम कि नि:सन्देह वह सत्य है और तुम & है ५9८3३ ,२०८०० »०। ५३ (४4५०) 
(उसे) असमर्थ करने वाले नहीं बन 

सकोगे ।54। (रुकू-त्त) 

और धरती में जो कुछ है यदि वह सब 352. 5 278 
कुछ प्रत्येक उस व्यक्ति का होता जिसने कट पर हल अप 
अत्याचार किया तो वह उसे मुक्तिमूल्य 3-०५ >5 ४००८ ४०3३] 
स्वरूप दे देता । और जब वे अज़ाब को जी 7222 2८252 
देखेंगे तो अपने शर्मिंदी को छिपाते + 25०2 “ली: 
फिरेंगे और उनके बीच न्याय पूर्वक 9400: हक. 
निर्णण किया जाएगा और उन पर 

अत्याचार नहीं किया जाएगा ।55। 

सावधान ! जो आकाशों और धरती पर हट नदी) सी: 5< 6 ४ 
है निश्चित रूप से अल्लाह ही का है। लि ० 26886 
सावधान ! निःसन्देह अल्लाह का वादा >&>5652$ %५%055256| ४ 
सच्चा है । परन्तु उनमें से अधिकतर 47246] 
नहीं जानते ।56। रे 
वही जीवित करता है और मारता भी ७6 %< ; 44॥ 5४::25_#8 ४४ 
है और उसी की ओर तुम्हें लौटाया 

जाएगा ।57। 
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है लोगो ! निःसन्देह तुम्हारे निकट 
तुम्हारे रब्ब की ओर से उपदेश की बात 
और सीनों में जो (रोग) है उसका 
उपचार तथा मोमिनों के लिए हिदायत 
और करुणा भी आ चुकी है ।58। 

तू कह दे कि (यह) केवल अल्लाह का 
अनुग्रह और उसकी कृपा से है । अतः 
उन्हें इस पर अत्यन्त प्रसन्‍न होना 
चाहिए । जो वे इकट्ठा करते हैं वह 
उससे उत्तम है ।59। 

तू कह दे, क्‍या तुम नहीं सोचते कि 
अल्लाह ने तुम्हारे लिए जो जीविका 
उतारी है, उसमें से तुम ने स्वयं ही हराम 
और हलाल बना लिये हैं । तू (उनसे) 
पूछ कि क्या अल्लाह ने तुम्हें (इन बातों 
की) अनुमति दी है या तुम केवल 
अल्लाह पर झूठ गढ़ रहे हो ? ।60। 
और वे लोग जो अल्लाह पर झूठ 
गढ़ते हैं क़यामत के दिन उनकी क्‍या 
सोच होगी ? निःसन्देह अल्लाह 
लोगों पर बहुत कृपा करने वाला है 
परन्तु उनमें से अधिकतर कृतज्ञता 
प्रकट नहीं करते ।6६॥॥ (रुकू-*- ) 
और तू जब भी किसी विशेष परिस्थिति 
में होता है और उस परिस्थिति में 
कुरआन का पाठ करता है, इसी प्रकार 
(हे मोमिनो !) तुम किसी (सत्‌) कर्म 
करने में तललीन होते हो (तब) हम तुम 
पर साक्षी होते हैं | और तेरे रब्ब से एक 
कण भर कोई वस्तु छुपी नहीं रहती, न 
धरती में और न आकाश में । और न ही 
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उससे कोई छोटी और न कोई बड़ी चीज़ 
है जिसका खुली-खुली पुस्तक में 
(उल्लेख) न हो ।62। 

सुनो कि नि:सन्देह अल्लाह के मित्र ही हैं. ५४६ : ८८ 5:2४ 40 टर:0 46॥ र! 


है 
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१] न 

घर 
(७५ 
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जिन्हें कोई भय नहीं होगा और न वे द् 6८ 4202 3.4 
दुःखित होंगे ।63। ०७२२४ 
वे लोग जो ईमान लाये और वे तक़वा का %$ 85£।:४5|55 5 ४.॥ 


पालन करते थे ।64। 

उनके लिए सांसारिक जीवन में भी 35 (55॥ हज 38 44 हल 
और परलोक में भी शुभ-समाचार है। 4 

अल्लाह के वाक्यों में कोई परिवर्तन ८93 50:४० ४२४४४ 35:>५! 
नहीं । यही बहुत बड़ी सफलता >23/224 किट 74 
है हो 22) 4 हा 
और तुझे उनकी बात दु:ःखित न करे । (9) ६590॥ 6 “24% <2$-२ ४५ 
निश्चित रूप से समस्त सम्मान अल्लाह 


के ही अधिकार में है । वह बहुत सुनने ७5296:9/॥ ४8  ४:० 
वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने वाला 
है ।66। 


सावधान ! जो आकाशों में हैं और जो ३:४5 .-० ५५03 ३ ४५058, ४ 
धरती में हैं निश्चित रूपेण अल्लाह ही | |) 076 कल हि रा हे 
के हैं । और जो लोग अल्लाह के सिवा 0209“-22४% ६४४८५ 523! 


(अन्य किसी) को पुकारते हैं वे _॥$ ८०० ६६ ३।४ (<_ 

(कल्पित) उपास्यों का अनुसरण नहीं ०३४२०) £#०५5५४॥ 235: 
करते, वे तो केवल अनुमान का अनुसरण ७292»3 ४॥ 82) 56/%॥ 
करते हैं और केवल अटकलों से काम 

लेते हैं ।67। 


वही है जिसने तुम्हारे लिए रात बनाई 432६5 2263 ८237४ 


ताकि तुम उसमें आराम प्राप्त करो और हे ट 
दिन को प्रकाशदायक बनाया । 34४ <25 _36॥ 5.२४ 5४६05 
निः:सन्देह इसमें ऐसे लोगों के लिए बहुत 5:८८. ,28] 
से चिह्न हैं जो (बात को) सुनते हैं ।68। 0०७०-४३ 4०४ 
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वे कहते हैं अल्लाह ने पुत्र बना लिया। 
(हालाँकि इससे) वह पवित्र है, वह 
निस्पृह है । जो आकाशों में है और 
जो धरती में है उसी का है । तुम्हारे 
पास इस (दावा) का कोई भी प्रमाण 
नहीं । क्‍या तुम अल्लाह के बारे में 
ऐसी (बात) कहते हो जिस की तुम्हें 
जानकारी नहीं ।69। 

तू कह दे निःसन्देह वे लोग जो 
अल्लाह पर झूठ गढ़ते हैं सफल नहीं 
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होंगे ।70। ७०३४५ ४४ 

(उनको) दुनिया में कुछ लाभ उठाना (६722७ 3: £80 | कक | ४४५] सह 52७३ 

है। फिर हमारी ओर ही उनका लौटना ४३४ को 

है। फिर उनके इनकार करने के कारण [»४ ५८. दल. चिक िए ।। हि. 

हम उन्हें कठोर अज़ाब का ॥7। हि है &635/६: 
33 607] ) 


और तू उन के समक्ष नूह का वृत्तांत 
पढ़ । जब उसने अपनी जाति से 
कहा, हे मेरी जाति ! यदि मेरा मत 
और अल्लाह के चिह्नों के द्वारा मेरा 
उपदेश देना तुम्हारे लिए कष्टप्रद 
होता है तो मैं अल्लाह पर ही भरोसा 
करता हूँ। अत: तुम अपनी सारी 
शक्ति और अपने साझीदारों को भी 
इकट्ठा कर लो फिर अपनी शक्ति पर 
तुम्हें कोई संदेह न रहे, फिर मुझ पर 
जो करना है कर गुज़रो और मुझे कोई 
ढील न दो ।72। 

अत: यदि तुम मुँह मोड़ते हो तो मैं तुम 
से कोई प्रतिफल तो नहीं माँगता । मेरा 
प्रतिफल अल्लाह के सिवा किसी पर 
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नहीं। और मुझे आदेश दिया गया है कि 
मैं आज्ञाकारियों में से बन जाऊँ ।73। 
अत: उन्होंने उसे झुठलाया तो हमने 
उसे और उनको जो उसके साथ नौका 
में थे, बचा लिया । और उनको 
उत्तराधिकारी बना दिया और हमने उन 
लोगों को जिन्होंने हमारे चिह्नों को 
झुठलाया था, डुबो दिया । अतः 
जिनको चेतावनी दी गई थी, देख ! 
कि उनका अन्त कैसा था ? ।74। 

फिर उसके बाद हमने कई रसूलों को 
उनकी अपनी-अपनी जाति की ओर 
भेजा । अत: वे उनके पास खुले-खुले 
चिह्न लेकर आये । परन्तु जिसे वे पहले 
से झुठला चुके थे वे उस पर ईमान लाने 
वाले नहीं बने । इसी प्रकार हम सीमा 
का उल्लंघन करने वालों के दिलों पर 
मुहर लगा देते हैं ।75। 

फिर उनके बाद हमने मूसा और हारून 
को फ़िरऔन और उसके मुखियाओं की 
ओर अपने चिह्नों के साथ भेजा तो 
उन्होंने अहंकार किया और वे अपराधी 
लोग थे ।76। 

अत: जब हमारी ओर से उनके पास 
सत्य आया तो उन्होंने कहा, नि:सन्देह 
यह एक खुला-खुला जादू है ।77। 

मूसा ने कहा, जब तुम्हारे निकट सत्य 
आ गया तो क्या तुम उस के सम्बन्ध में 
(यह) कह रहे हो कि क्‍या यह जादू है ? 
जबकि जादूगर तो सफल नहीं हुआ 
करते ।78। 
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उन्होंने कहा, क्‍या तू हमारे पास 
इसलिये आया है ताकि तू हमें उस 
(पंथ) से हटा दे जिस पर हमने अपने 
पूर्वजों को पाया, और (ताकि) तुम 
दोनों का धरती में मानवर्धन हो । 
जबकि हम तो तुम दोनों पर कभी 
ईमान लाने वाले नहीं ।79। 

और फ़िरऔन ने कहा, मेरे पास प्रत्येक 
कुशल जादूगर ले आओ ।80। 


अत: जब जादूगर आ गये तो मूसा ने 
उनसे कहा, जो भी तुम डालने वाले हो 
डाल दो ।8। 
अत: (जो डालना था) जब उन्होंने डाल 
दिया तो मूसा ने कहा, तुम जो कुछ 
लाये हो वह केवल दृष्टि का भ्रम है । 
अल्लाह उसे अवश्य रद्द कर देगा । 
नि:सन्देह अल्लाह उपद्रवियों के कर्म को 
उचित नहीं ठहराता ।82। 
और अल्लाह अपने वाक्यों के द्वारा सत्य 
को सत्य सिद्ध कर दिखाता है । चाहे 
अपराधी कैसा ही नापसन्द करें ।83। 
(रुकू नह ) 
अत: मूसा की जाति में से थोड़े ही युवक 
इस भय के बावजूद कि फ़िरऔन और 
उनके मुखिया उन्हें किसी कष्टदायक 
परीक्षा में न डाल दें, उस पर ईमान 
लाये। और नि:सन्देह फ़िरऔन धरती में 
बहुत उद्ण्डता करने वाला और 
निश्चित रूप से वह सीमा उल्लंघन करने 
वालों में से था ।84। 
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और मूसा ने कहा, हे मेरी जाति ! यदि 
तुम अल्लाह पर ईमान लाये हो तो यदि 
(वस्तुत:) तुम आज्ञाकारी हो तो उसी 
पर भरोसा करो ।85। 

तो उन्होंने (उत्तर में) कहा, अल्लाह पर 
ही हम भरोसा रखते हैं । हे हमारे रब्ब ! 
हमें अत्याचारी लोगों के लिए परीक्षा 
(का कारण) न बना ।86। 

और हमें अपनी कृपा से काफ़िर लोगों से 
मुक्ति प्रदान कर ।87। 

और हमने मूसा और उसके भाई की 
ओर वहूइ की कि तुम दोनों अपनी 
जाति के लिए मिस्र में घरों का निर्माण 
करो और अपने घरों को क़िब्ला-मुखी 
बनाओ और नमाज़ को क़ायम करो । 
और तू मोमिनों को शुभ-समाचार दे 
दे ।88।* 

और मूसा ने कहा, हे हमारे रब्ब ! 
नि:सन्देह तूने फ़िरऔैन और उसके 
मुखियाओं को इस सांसारिक जीवन में 
एक वृहद्‌ शोभा और धन-सम्पदा दिये 
हैं, हे हमारे रब्ब ! (क्या) इसलिए कि 
वे तेरे रास्ते से (लोगों को) भटका दें । 
हे हमारे रब्ब ! उनकी धन-सम्पदा को 
बर्बाद कर दे और उनके दिलों को 
कठोर बना दे । अत: जब तक वे 
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पीड़ाजनक अज़ाब को देख न लें, ईमान 
नहीं लायेंगे ।89।* 

उसने कहा, तुम दोनों की दुआ स्वीकार कर 
ली गई । अत: तुम दोनों दृढ़ता दिखाओ 
और कदापि उन लोगों के रास्ते का 
अनुसरण न करो जो कुछ नहीं जानते ।90। 

और हमने बनी इस्राईल को समुद्र पार 
कराया तो फ़िरऔन और उस की सेना ने 
विद्रोह और अत्याचार करते हुए उनका 
पीछा किया । यहाँ तक कि जब उसे 
जलप्लावन ने आ घेरा तो उसने कहा, मैं 
उस पर ईमान लाता हूँ जिस पर बनी- 
इस्राईल ईमान लाये हैं, उसके सिवा कोई 
उपास्य नहीं और मैं (भी) आज्ञाकारियों 
में से हूँ ।9। 

क्या अब (ईमान लाया है) ! जब कि 
इससे पूर्व तू अवज्ञा करता रहा और तू 
फ़साद करने वालों में से था ।92। 

अत; आज के दिन हम तुझे तेरे शरीर 
के साथ बचा लेंगे ताकि तू अपने बाद 
आने वालों के लिए एक (शिक्षाप्रद) 
चिह्न बन जाये । जब कि लोगों में से 
अधिकांश हमारे चिह्नों से बिल्कुल 
बेख़बर हैं ।93। (रुकू मर) 
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और हमने बनी इस्राईल को एक 
सच्चाई का ठिकाना प्रदान किया और 
उन्हें पवित्र वस्तुओं में से जीविका 
प्रदान किया । जब तक उनके निकट 
ज्ञान नहीं आ गया उन्होंने मतभेद नहीं 
किया । निःसन्देह तेरा रब्ब क़यामत 
के दिन उनके बीच में उन बातों का 
निर्णय करेगा जिनमें वे मतभेद किया 
करते थे ।94। 

अत: जो हमने तेरी ओर उतारा है 
यदि तू उस के बारे में किसी असमंजस 
में पड़ा है तो उन से पूछ ले जो तुझ 
से पहले (भेजी हुई) पुस्तक को पढ़ते 
हैं। जो तेरे रब्ब की ओर से तेरे पास 
आया है निःसन्देह वह सत्य ही है । 
अत: तू सन्देह करने वालों में से 
कदापि न बन ।95। 

और तू कदापि उन लोगों में से न बन 
जिन्होंने अल्लाह के चिह्नों को झुठला 
दिया अन्यथा तू हानी उठाने वालों में से 
हो जायेगा ।96। 

निश्चित रूप से वे लोग जिन पर तेरे 
रब्ब का आदेश लागू हो चुका है, ईमान 
नहीं लायेंगे ।97। 

यद्यपि उनके पास प्रत्येक चिह्न आ चुका 
हो यहाँ तक कि वे पीड़ाजनक अज़ाब 
को देख लें ।98। 

अत: यूनुस की जाति के सिवा क्यों ऐसी 
कोई बस्ती वाले नहीं हुए जो ईमान लाये 
हों और जिनको उनके ईमान ने लाभ 
पहुँचाया हो । जब वे ईमान लाये तो 
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हमने उनसे इस सांसारिक जीवन में 
अपमानजनक अज़ाब को दूर कर दिया 
और उन्हें एक समय तक जीवन यापन 
के साधन प्रदान किये ।99। 

और यदि तेरा रब्ब चाहता तो जो भी 
धरती पर बसते हैं इकट्ठे सब के सब 
ईमान ले आते । तो क्‍या तू लोगों को 
बाध्य कर सकता है, यहाँ तक कि वे 
ईमान लाने वाले बन जायें ।00। 

और अल्लाह की आज्ञा के बिना 
किसी व्यक्ति को ईमान लाने का 
अधिकार नहीं । और जो बुद्धि से 
काम नहीं लेते वह (अल्लाह उनके 
दिल की) गंदगी को उन (के चेहरों) 
पर थोप देता है ।0। 

तू कह दे कि जो कुछ भी आकाशों और 
धरती में है उस पर ध्यानपूर्वक दृष्टि 
डालो । और जो लोग ईमान नहीं लाते 
चिह्न समूह और चेतावनी की बातें उनके 
कुछ काम नहीं आतीं ।02। 

अत: क्या वे उसी प्रकार के दौर की ही 
प्रतीक्षा कर रहे हैं जैसा उनसे पहले गुज़रे 
हुए लोगों पर आया था । तू कह दे कि 
प्रतीक्षा करते रहो, निश्चित रूप से मैं 
भी तुम्हारे साथ प्रतीक्षा करने वालों में से 
हूँ ।03। 

फिर (अज़ाब के समय) हम अपने रसूलों 
को और उनको जो ईमान लाये, इसी 
प्रकार बचा लेते हैं । ईमान लाने वालों 
को बचाना हम पर अनिवार्य है ।04। 


(रुकू +6 ) 
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तू कह दे कि हे लोगो ! यदि तुम मेरे 
धर्म के सम्बन्ध में किसी सन्देह में हो 
तो मैं तो उनकी उपासना नहीं करूँगा 
जिनकी तुम अल्लाह के सिवा 
उपासना करते हो । परन्तु मैं उसी 
अल्लाह की उपासना करूँगा जो तुम्हें 
मृत्यु देता है और मुझे आदेश दिया 
गया है कि मैं मोमिनों में से बन 
जाऊँ ।05। 

और सर्वदा (अल्लाह की ओर) झुकाव 
रखते हुए धर्म पर अपना ध्यान केन्द्रित 
रख और तू मृश्रिकों में से कदापि न 
बन ।06। 

और अल्लाह के सिवा उसे न पुकार जो 
न तुझे लाभ पहुँचाता है और न हानि 
पहुँचाता है और यदि तूने ऐसा किया तो 
निःसन्देह तू अत्याचारियों में से हो 
जायेगा ।07। 

और यदि अल्लाह तुझे कोई हानि 
पहुँचाए तो उसी के सिवा उसे दूर करने 
वाला कोई नहीं । और यदि वह तेरे लिए 
किसी भलाई का इरादा करे तो उसकी 
कृपा को टालने वाला कोई नहीं । अपने 
भक्तों में से जिसे वह चाहता है वह 
(कृपा) प्रदान करता है । और वह बहुत 
क्षमा करने वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।08। 

तू कह दे कि हे लोगो ! निश्चित रूप 
से तुम्हारे पास तुम्हारे रब्ब की ओर से 
सत्य आ चुका है । अत: जो हिदायत 
पा गया वह अपने लिए ही हिदायत 
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पाता है और जो पथश्रष्ट हुआ, वह (६2 
अपनी जान के विरुद्ध ही पथश्रष्ट ॥$ हि 
होता है । और मैं तुम पर निरीक्षक ७ ५५5५ >५/ ५ ४ ८५ 
नहीं हूँ ।09। 

और जो तेरी ओर वहइ किया जाता है हि: ५०5 <:॥ ४७८ ह्् 4 
उसका अनुसरण कर और थैर्य धारण 5282: हि 

कर, यहाँ तक कि अल्लाह निर्णय कर & ७७.६५ 55 225 40 255८ 
दे। और निर्णय करने वालों में वह 

सर्वोत्तम है ।0। (रुकू + ) 
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4- सूरः हृद 


यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 24 आयतें हैं । 

इस सूर: का पिछली सूर: के साथ जो संबंध है उसे पिछली सूर: की टिप्पणी में 
स्पष्ट कर दिया गया है । इस सूर: की प्रमुख बातों में आयत संख्या 3 है । जिसमें 
आयतांश फ़स्तक्रिम कमा उमिर त व मन ता ब मअक (जैसा तुझे आदेश दिया जाता 
है उस पर दृढ़ता पूर्वक डट जा और जिन्होंने तेरे साथ प्रायश्चित किया है, वे भी डट 
जायें) की दृष्टि से हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर ऐसी भारी ज़िम्मेदारी 
आ पड़ी कि आप सल्‍ल,. ने फ़रमाया शय्यबत नी हूदु अर्थात्‌ सूर: हूद ने मुझे बूढ़ा कर 
दिया । इसी प्रकार इस सूर: में उन जातियों का वर्णन है जिन्हें इनकार करने के कारण 
विनष्ट कर दिया गया । उन लोगों के शोक के कारण हज़रत मुहम्मद सल्‍्लल्लाहु अलैहि 
व सललम को भी बहुत दुःख पहुँचा । 

इस सूर: की आयत सं. 8 हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के पक्ष में 
एक साक्ष्य का उल्लेख करती है जो आप सल्‍ल. से पहले का है । अर्थात्‌ हज़रत मूसा 
अलै. का साक्ष्य । इसी प्रकार एक ऐसे साक्षी का भी वर्णन है जो हज़रत मुहम्मद सलल. 
के पश्चात जन्म लेने वाला है । इस साक्षी का वर्णन 'सूर: अल-बुरूज में इन शब्दों में 
मिलता है व शाहिद्यों व मशहूद अर्थात्‌ एक समय आयेगा जब एक महान साक्षी एक 
महानतम पुरुष अर्थात्‌ हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के पक्ष में उनकी 
सच्चाई की गवाही देगा । 

इस सूर: के बाद सूर: यूसुफ़ का आरम्भ उस आयत से हुआ है जिसमें वृत्तांतों में से 
सर्वोत्तम वृत्तांत का वर्णन हुआ है । इसलिए इस सूर: के अंत पर अल्लाह तआला का यह 
कथन है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के समक्ष नबियों के वृत्तांत 
इसलिए वर्णन किये जा रहे हैं ताकि इन्हें सुनकर आप सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम का 
उत्साहवर्धन हो । इसमें इस ओर भी इशारा है कि सूर: हद में इन वृत्तांतों के वर्णन से 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के दिल को ठेस पहुँचाना उद्देश्य नहीं था । 

है: है: ( 


सूर: , हृद 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
अनल्लाहु अरा : मैं अल्लाह हूँ । मैं 
देखता हूँ | (यह) एक ऐसी पुस्तक है 
जिसकी आययतों को सुदृढ़ बनाया गया 
है (और उन्हें) फिर परम विवेकशील 
(और) सदा अवगत (अल्लाह) की 
ओर से भली-भाँति स्पष्ट कर दिया 
गया है ।2। 

(सतर्क कर रही हैं) कि तुम अल्लाह के 
सिवा किसी की उपासना न करो । 
निश्चित रूप से मैं उसकी ओर से तुम्हारे 
लिए एक सतर्ककारी और एक सु- 
समाचार दाता हूँ ।3। 

और यह भी कि तुम अपने रब्ब से क्षमा 
याचना करो और प्रायश्चित करते हुए 
उसी की ओर झुको तो वह तुम्हें एक 
निश्चित अवधि तक उत्कृष्ट जीवन- 
साधन प्रदान करेगा । और वह प्रत्येक 


गौरवशाली व्यक्ति को उसकी प्रतिष्ठा टिड5-4%५/-८54८८५4४/ 2७ 


के अनुरूप कृपा प्रदान करेगा । और यदि 
तुम लौट जाओ तो निश्चित रूप से मैं 
तुम्हारे संबंध में एक बहुत बड़े दिन के 
अज़ाब से डरता हूँ ।4। 

अल्लाह ही की ओर तुम्हारा लौटकर 
जाना है और वह प्रत्येक वस्तु पर जिसे 
वह चाहे स्थायी सामर्थ्य रखता है ।5। 
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सूर: , हृद 


सावधान ! निश्चित रूप से वे अपने 
सीनों को मोड़ते हैं ताकि वे उससे छिप 
सकें । सावधान ! जब वे अपने वस्त्र 
पहन रहे होते हैं तो जो वे छिपाते हैं 
और जो प्रकट करते हैं, वह उसे जानता 
है । निःसन्देह वह सीनों की बातों को 
भली-भाँति जानता है ।6। 
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(का दायित्व) अल्लाह पर न हो । और “&5 9४-55 5£5555५8: 
वह उसके अस्थायी निवास-स्थान को 
और स्थायी निवास-स्थान को भी 
जानता है । प्रत्येक विषय एक सुस्पष्ट 
पुस्तक में है ।7। 

और वही है जिसने आकाशों और धरती हे (5595 00० 48% (५3॥ 285 
को छ:; दिनों में पैदा किया और उसका "| ( है 2:2० ७8६ ,6५६ 
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तुम्हारी परीक्षा करे कि तुम में से कौन 2905 *“3:28:5.:<-4 :<- 722] 
उत्कृष्ट कर्म करने वाला है । और यदि 
तू कहे कि तुम मरने के बाद अवश्य.” ३ 
उठाये जाओगे तो काफ़िर ज़रूर कहेंगे.) ५ 6|55६6 < 535॥ # /३878 
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और यदि हम कुछ समय के लिए उन आधी इट75 7575 
अज़ाब को टाल दें तो वे अवश्य कहेंगे हक 9 ३ 
कि किस बात ने उसे रोक रखा है। 4 ०»। 4-< ८ 8 29४ 25 5.७७ 
सावधान ! जिस दिन वह उन तक 


325 > २22 5 > जज है. रा व हि. हक कट 8. 
आयेगा तो उसे उनसे टाला जाना टै पक 2/2४०...7>५४ २ 
असंभव होगा और वही (चेतावनी) उन्हें & ७८३४ ;८:5७।%०४ ५ 5७ 
घेर लेगी जिस की वे हँसी उड़ाया करते 
] 
थे ।9। (रुकू+-) 


और यदि हम अपनी ओरे से मनुष्य को (६2९5६ ३ 4256, ७ :७॥६ 865/5 
किसी कृपा का स्वाद चखायें फिर उसको हि ह 
उससे छीन लें तो निश्चित रूप से वह 


४४: आयतांश का न अर्शुहू अलल माइ (उसका सिंहासन पानी पर था) से यह तात्पर्य नहीं है कि 
अल्लाह की आत्मा पानी पर विचरण कर रही थी । बल्कि इससे यह तात्पर्य है कि उसने पानी को 
समस्त प्राणियों के जीवन का आधार बनाया । आध्यात्मिक जीवन भी आध्यात्मिक पानी पर निर्भर 
है, जो आकाश से नबियों पर उतारा जाता है । 


सूर: , हृद 


बहुत निराश और बड़ा कृतघ्न हो जाता 
है ।0। 

और यदि किसी कष्ट के बाद जो उसे 
पहुँचा हो हम उसे नेमत प्रदान करें तो 
वह अवश्य कहता है कि सारे कष्ट मुझ 
से दूर हो गये । निश्चित रूस से वह 
(छोटी सी बात पर) बहुत प्रसन्‍न हो 
जाने वाला (और) बढ़-बढ़ कर इतराने 
वाला है ।। 

सिवाय उन लोगों के जिन्होंने धैर्य धारण 
किया और नेक कर्म किये । यही वे लोग 
हैं जिनके लिए एक वृहद क्षमा और एक 
बहुत बड़ा प्रतिफल है ।2। 

अत: क्या (किसी प्रकार भी) तेरे लिए 
संभव है कि तेरी ओर की जाने वाली 
वहूइ में से कुछ छोड़ दे । इससे तेरा 
सीना बहुत तंग होता है कि वे कहते हैं 
कि क्‍यों न इसके साथ कोई ख़ज़ाना 
उतारा गया अथवा इसके साथ कोई 
फ़रिश्ता क्यों नहीं आया ? तू केवल एक 
सतर्ककारी है और अल्लाह प्रत्येक विषय 
पर निरीक्षक है ।3। 

अथवा वे कहते हैं कि इसने इसे गढ़ 
लिया है । तू कह दे कि यदि तुम सच्चे 
हो तो फिर इसके सदृश दस गढ़ी हुई 
सूरतें तो लाओ और अल्लाह के सिवा 
जिसे (सहायता के लिए) पुकार सकते 
हो पुकारो ।4। 

अत: यदि वे तुम्हें इसका सकारात्मक 
उत्तर न दें तो जान लो कि इसे केवल 
अल्लाह के ज्ञान के साथ उतारा गया है 
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और यह भी जान लो कि उसके सिवा 
और कोई उपास्य नहीं । अत: क्‍या तुम 
आज्ञापालन करने वाले बनोगे (भी या 
नहीं) ? ॥5। 

जो कोई सांसारिक जीवन और उसकी 
शोभा की इच्छा करे हम उन्हें उनके 
कर्मो का पूरा पूरा बदला इसी (लोक) में 
दे देंगे और इसमें उनका कोई अधिकार- 
हनन नहीं किया जाएगा ।6। 

यही वे लोग हैं जिनके लिए परलोक में 
आग के सिवा कुछ नहीं और उन्होंने इस 
(लोक) में जो औद्योगिक काम किया 
होगा वह व्यर्थ हो जाएगा और जो कुछ 
भी वे किया करते थे ग़लत ठहरेगा ।7। 
अत: क्या वह व्यक्ति जो अपने रब्ब की 
ओर से एक सुस्पष्ट युक्ति पर (स्थित) 
है और उसके पीछे उसका एक साक्षी 
आने वाला है और उससे पूर्व मूसा की 
पुस्तक मार्ग-दर्शक और कृपा स्वरूप 
मौजूद है, (वह झूठा हो सकता है ?) ये 
ही (उस प्रतिश्रुत रसूल के संबोध्य 
अंततः) उसे स्वीकार कर लेंगे । अतः 
(विरोधी) गुटों में से जो भी उसका 
इनकार करेगा तो उसका प्रतिश्रुत 
ठिकाना आग होगा । अत: इस विषय में 
तू किसी शंका में न पड़ । नि:सन्देह यही 
तेरे रब्ब की ओर से सत्य है परन्तु 
अधिकतर लोग ईमान नहीं लाते ।8। 
और उससे बड़ा अत्याचारी कौन हो 
सकता है जो अल्लाह पर झूठ गढ़े । यही 
लोग अपने रब्ब के समक्ष पेश किये 
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उदाहरण की दृष्टि से एक समान हो है 


सकते हैं ? अत: क्‍या तुम उपदेश ग्रहण 
नहीं करोगे ? ।25। (रुकू -#) 

और नि:सन्देह हमने नूह को भी उसकी 
जाति की ओर भेजा था । (जिसने 
कहा) निश्चित रूप से मैं तुम्हारे लिए 
एक खुला-खुला सतर्ककारी हूँ ।26। 
(और यह) कि तुम अल्लाह के सिवा 
किसी की उपासना न करो । निश्चित 
रूप से मैं तुम पर एक कष्टदायक दिन के 
अज़ाब से डरता हूँ ।27। 

अत; उसकी जाति में से उन मुखियाओं 
ने जिन्होंने इनकार किया कहा, कि हम 
तो तुझे केवल अपने समान ही एक 
मनुष्य समझते हैं | इसी प्रकार हम यह 
भी देखते हैं कि जिन लोगों ने तेरा 
अनुसरण किया है, सरसरी नज़र में वे हम 
में से निकृष्टतम लोग हैं । और हम अपने 
ऊपर तुम्हारी कोई श्रेष्ठता नहीं समझते 
बल्कि तुम्हें झूठा समझते हैं ।28। 

उसने कहा, हे मेरी जाति ! विचार तो 
करो कि यदि मैं अपने रब्ब की ओर से 
एक सुस्पष्ट युक्ति पर हूँ और उसने मुझे 
अपनी ओर से कृपा प्रदान की है और 
यह बात तुम पर अस्पष्ट रह गई है । तो 
क्या हम बलपूर्वक तुम्हें उसका 
आज्ञाकारी बना सकते हैं जबकि तुम 
उससे घृणा करते हो ? ।29। 

और हे मेरी जाति ! इस पर मैं तुम से 
कोई धन नहीं माँगता । मेरा प्रतिफल तो 
अल्लाह के सिवा किसी पर नहीं । और 
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जो लोग ईमान लाये हैं मैं उनको कभी 
दुतकारने वाला नहीं । नि:सन्देह वे लोग 
अपने र्ब से भेंट करने वाले हैं । परन्तु 
मैं तुम्हें अज्ञानता बरतने वाले लोगों (के 
रूप में ) देखता हूँ ।30। 

और हे मेरी जाति ! यदि मैं इनको 
दुतकार दूँ तो मुझे अल्लाह से बचाने में 
कौन मेरी सहायता करेगा ? अतः क्‍या 
तुम उपदेश ग्रहण नहीं करोगे ? ।3। 
और मैं तुम्हें यह नहीं कहता कि मेरे 
पास अल्लाह के ख़ज़ाने हैं । और न ही 
मैं अदृश्य (विषय) की जानकारी 
रखता हूँ । और न ही मैं कहता हूँ कि 
मैं एक फ़रिश्ता हूँ और न ही मैं यह 
कहता हूँ कि जिन लोगों को तुम्हारी 
आँखें तुच्छ और तिरस्कृत देखती हैं 
अल्लाह उन्हें कदापि कोई भलाई प्रदान 
नहीं करेगा । जो उनके दिलों में है उसे 
अल्लाह ही सर्वाधिक जानता है । 
(यदि मैं भी वह कहूँ जो तुम कहते 
हो) तब तो अवश्य मैं अत्याचारियों में 
हो जाऊँगा ।32। 

उन्होंने कहा, हे नूह ! तूने हमसे झगड़ा 
किया और हमसे झगड़ने में बहुत बढ़ 
गया । अतः यदि तू सच्चों में से है तो 
जिसका तू हमें डरावा देता है अब उसे 
हमारे पास ले आ ।33। 

उसने कहा, यदि अल्लाह चाहेगा तो 
वही उसे लिये हुए तुम्हारे पास आयेगा 
और तुम कभी (उसे) असमर्थ करने 
वाले नहीं बन सकते ।34। 
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और यदि अल्लाह चाहे कि तुम्हें 
पथभ्रष्ट ठहरा दे तो चाहे मैं तुम्हें 
उपदेश देने का इरादा भी करूँ तो मेरा 
उपदेश तुम्हें कोई लाभ नहीं देगा । वह 
तुम्हारा रब्ब है और तुम्हें उसी की ओर 
लौटाया जायेगा ।35। 

क्या वे कहते हैं कि उसने उसे (अपनी 
ओर से) गढ़ लिया है ? तू कह दे कि 
यदि मैं ने इसे गढ़ लिया होता तो मुझ 
पर ही मेरे अपराध का दुृष्परिणाम 
पड़ता। और जो तुम अपराध किया करते 
हो मैं उससे बरी हूँ ।36। (रुकू जे) 
और नूह की ओर वहइ की गई कि 
तेरी जाति में से जो ईमान ला चुका 
उसके सिवा कोई और ईमान नहीं 
लायेगा । अत: जो वे करते हैं उस पर 
खेद न कर ।37। 

और हमारी आँखों के सामने और हमारी 
वहूइ के अनुसार नौका बना और जिन 
लोगों ने अत्याचार किया उनके बारे में 
मुझ से कोई बात न कर । निश्चित रूप 
से वे डुबोये जाने वाले हैं ।38। 

और वह नौका बनाता रहा और जब 
कभी उसकी जाति के मुखियाओं का 
उसके पास से गुज़र हुआ तो वे उसकी 
हँसी उड़ाते रहे । उसने कहा, यदि तुम 
हम से हँसी करते हो तो निश्चित रूप से 
हम भी तुम से उसी प्रकार हँसी करेंगे 
जैसे तुम कर रहे हो ।39। 

अत: तुम शीघ्र ही जान लोगे कि वह 
कौन है जिस पर वह अज़ाब आएगा जो 
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उसे अपमानित कर देगा और उस पर एक 
ठहर जाने वाला अज़ाब उतरेगा ।40। 
यहाँ तक कि जब हमारा निर्णय आ 
पहुँचा और भारी उफान के साथ स्रोत 
फूट पड़े तो हमने (नूह से) कहा कि इस 
(नौका) में प्रत्येक (आवश्यक पशुओं ) 
में से जोड़ा-जोड़ा और अपने परिवार को 
भी सवार कर । सिवाय उसके जिसके 
विरुद्ध निर्णय हो चुका है और (उसे भी 
सवार कर) जो ईमान लाया है । और 
उसके साथ थोड़े लोगों के सिवा और 
कोई ईमान नहीं लाया ।4।* 

और उसने कहा कि इस में सवार हो 
जाओ । अल्लाह के नाम के साथ ही 
इसका चलना और ठहरना है । निःसन्देह 
मेरा रब्ब बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।42। 

और वह (नौका) उन्हें लिये हुए पहाड़ों 
के समान लहरों में चलती रही । और 
नूह ने अपने पुत्र को पुकारा जबकि वह 
एक पृथक स्थान में था, हे मेरे पुत्र ! 
हमारे साथ सवार हो जा और काफिरों 
के साथ न हो ।43। 

उसने उत्तर दिया, मैं शीघ्र ही एक पहाड़ 
पर आश्रय (दढूँढ) लूँगा जो मुझे पानी से 
बचा लेगा । उसने कहा, आज के दिन 
अल्लाह के निर्णय से कोई बचाने वाला 
नहीं, परन्तु जिस पर वह कृपा करे 
(केवल वही बचेगा) । अत: उनके बीच 
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एक लहर आ गई और वह डूबोये जाने 
वालों में से बन गया ।44। 

और कहा गया कि हे धरती ! अपना 
पानी निगल जा । और हे आकाश ! थम 
जा । और पानी सुखा दिया गया और 
निर्णय पूरा कर दिया गया । और वह 
(नौका) जूदी (पहाड़) पर ठहर गई । 
और कहा गया कि अत्याचारी लोगों का 
सर्वनाश हो ।45। 

और नूह ने अपने रब्ब को पुकारा और 
कहा, हे मेरे रब्ब ! निश्चित रूप से मेरा 
पुत्र भी मेरे परिवार में से है । और तेरा 
वादा अवश्य सच्चा है । और तू निर्णय 
करने वालों में से सर्वोत्कृष्ट है ।46। 
उसने कहा, हे नृह ! वह तेरे परिवार 
में से कदापि नहीं । वह तो सिर से 
पैर तक असत्‌ कर्म (करने वाला) था। 
अत: मुझ से वह न माँग जिसकी तुझे 
कोई जानकारी नहीं । मैं तुझे उपदेश 
देता हूँ ऐसा न हो कि तू अज्ञानों में से 
हो जाये ।47। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! निश्चित रूप 
से मैं इस बात से तेरी शरण-याचना 
करता हूँ कि तुझ से वह बात पूछूँ जिस 
(के गुप्त रखने के कारण) का मुझे कोई 
ज्ञान नहीं । और यदि तूने मुझे क्षमा 
नहीं किया और मुझ पर दया नहीं की 
तो मैं हानि उठाने वालों में से हो 
जाऊँगा ।48। 

(तब) कहा गया, हे नूह ! तू हमारी ओर 
से शांति और उन बरकतों के साथ उतर 
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केवल तेरे कहने पर अपने उपास्यों को 
छोड़ने वाले नहीं और हम तुझ पर कदापि 
ईमान लाने वाले नहीं हो सकते ।54। 

हम तो इसके सिवा कुछ नहीं कहते कि 
तुझ पर हमारे उपास्यों में से किसी ने कोई 
दुष्प्रभाव डाल दिया है । उसने कहा, 
निश्चित रूप से मैं अल्लाह को साक्षी 
ठहराता हूँ और तुम भी साक्षी रहो कि मैं 
उनसे विरकक्‍त हूँ जिन्हें तुम (अल्लाह का) 
साझीदार ठहराते हो ।55। 

(अर्थात्‌) उसके सिवा । अत: तुम सब 
मिल कर मेरे विरुद्ध चालें चलो । फिर 
मुझे कोई छूट न दो ।56। 

निश्चित रूप से मैं अल्लाह पर ही 
भरोसा करता हूँ जो मेरा रब्ब है और 
तुम्हारा भी रब्ब है । चलने फिरने वाला 
कोई ऐसा जीवधारी नहीं (जिसे) वह 
उसके माथे के बालों से पकड़े हुए न हो। 
नि:सन्देह मेरा रब्ब सन्मार्ग पर 
(मिलता) है ।57। 

अत: यदि तुम फिर जाओ तो जिन 
बातों के साथ मैं तुम्हारी ओर भेजा 
गया था वह सब मैं तुम्हें पहुँचा चुका 
हूँ। और मेरा रब्ब तुम्हारे अतिरिक्त 
किसी और जाति को उत्तराधिकारी 
बना देगा और तुम उसे कोई हानि नहीं 
पहुँचा सकोगे । निःसन्देह मेरा रब्ब हर 
चीज़ का रक्षक है ।58। 

अत: जब हमारा निर्णय आ गया तो 
हमने हृद और उन लोगों को जो उसके 
साथ ईमान लाये थे अपनी कृपा से बचा 
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मुक्ति प्रदान की ।59। 

और ये हैं आद (जाति के लोग) । 
उन्होंने अपने रब्ब की आयतों का 
इनकार कर दिया और उसके रसूलों की 
अवज्ञा की और प्रत्येक घोर अत्याचारी 
(और) उद्ण्डी की आज्ञा का अनुसरण 
करते रहे ।60। 

और इस लोक में भी और क़यामत के 
दिन भी उनके पीछे लानत लगा दी 
गई। सावधान ! निश्चित रूप से आद 
(जाति) ने अपने रब्ब का इनकार 
किया। सावधान ! हृद की जाति आद * 
का सर्वनाश हो ।68। (रुकू -६-) 


और समूद (जाति) की ओर उनके भाई & »:£' ॥$“४॥ » री: 2४8४7॥ 


सालेह को (भेजा) । उसने कहा हे मेरी 
जाति ! अल्लाह की उपासना करो। 
उसके सिवा तुम्हारा कोई उपास्य नहीं । 
उसी ने धरती से तुम्हें विकसित किया 
और तुम्हें उसमें बसाया । अत: उससे 
क्षमा याचना करते रहो, फिर प्रायश्चित 
करते हुए उसी की ओर झुको । 
नि:सन्देह मेरा रब्ब समीप है (और 
दुआ) स्वीकार करने वाला है ।62। 
उन्होंने कहा, हे सालेह ! इससे पूर्व 
निश्चित रूप से तू हमारे बीच आशाओं 
का केन्द्र था । क्‍या तू हमें उसकी पूजा 
करने से रोकता है जिसे हमारे पूर्वज पूजते 
रहे। और जिस ओर तू हमें बुलाता है 
उसके बारे में निश्चित रूप से हम बेचैन 
कर देने वाली शंका में (पड़े) हैं ।63। 
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उसने कहा, हे मेरी जाति ! मुझे बताओ 
तो सही कि यदि मैं अपने रब्ब की ओर 
से एक स्पष्ट तर्क पर स्थित हूँ और उसने 
मुझे अपनी ओर से कृपा प्रदान की हो, 
यदि मैं उसकी अवमानना करूँ तो कौन 
मुझे अल्लाह से बचाने में मेरी सहायता 
करेगा । अत: तुम तो मुझे घाटे के 
अतिरिक्त किसी और बात में नहीं 
बढ़ाओगे ।64। 

और हे मेरी जाति ! अल्लाह के 
(रास्ते में समर्पित) यह ऊँटनी तुम्हारे 
लिए एक चिह्न है । अत: इसे (अपने 
हाल पर) छोड़ दो कि यह अल्लाह 
की धरती में चरती फिरे और इसे 
कोई कष्ट न पहुँचाओ । अन्यथा एक 
शीघ्र पहुँचने वाला अज़ाब तुम्हें पकड़ 
लेगा ।65। 

फिर (भी) उन्होंने उस की कूँचें काट दीं 
तो उसने कहा, अपने घर में बस तीन 
दिन तक अस्थायी लाभ उठा लो । यह 
एक वादा है जिसे झुठलाया जा नहीं 
सकता ।66। 

अत: जब हमारा निर्णय आ गया तो 
हमने सालेह को और उन लोगों को जो 
उसके साथ ईमान लाये थे, अपनी कृपा 
के साथ मुक्ति प्रदान की और उस दिन 
के अपमान से बचा लिया । नि:सन्देह 
तेरा रब्ब ही स्थायी शक्तिशाली (और) 
पूर्ण प्रभुत्व वाला है ।67। 

और जिन्होंने अत्याचार किया उन्हें एक 
तेज़ धमाकेदार आवाज़ ने आ पकड़ा । 


40/ 


पार: 2 


54 [52355 ८52६5 /%£ 5 


नी 
३9४ 26 ५ 99 


(3 ४ (न #०>) ० (५४५ |9 (3 >>) (3 


७352 ४ हिई। प5७5 (२2५ >>» &॥ | 5 


7 


(&३३-४५८ :2६५0/486 
593 (६2 3४४ 40 2» ६] है. 


क || ० नी 
९:४० [9५.१ 


9 शा जड़ र् द्न [९ 
७८2 ,$८०-०६ 5 3० (3 


5 5 3 | «००० (६8 (६ 


का ५ 


७0.० 9-०७-० »-> ०-9 <&.) 3-2४ (88 
&23॥ $ ७० ८55७7 ४६५६ ०४५ 


>> है. 2. ० 2 नल, ६ | हि] 4। 


७ ४ 2४५९४ + 25992 
४5095: 2.2! ॥%०++ 3॥<०.6 


सूर: , हृद 


अत: वे अपने घरों में घुटनों के बल पड़े 
रह गये ।68। 

मानों वे उनमें कभी बसे न थे । 
सावधान! समूद ने अपने रब्ब का 
इनकार किया । सावधान ! समूद का 
सर्वनाश हो ।69। (रुकू -ह) 

और नि:सन्देह इब्राहीम के निकट हमारे 
दूत सु-समाचार लेकर आये । उन्होंने 
सलाम कहा । उसने भी सलाम कहा 
और अविलंब उनके पास एक भूना हुआ 
बछड़ा ले आया ।70। 

फिर जब उसने देखा कि उनके हाथ उस 
(भोजन) की ओर नहीं बढ़ रहे तो उसने 
उन्हें अजनबी समझा और उन से भय का 
आभास किया । उन्होंने कहा, भय न 
कर निश्चित रूप से हमें लूत की जाति 
की ओर भेजा गया है ।7। 

और उसकी पत्नी (पास ही) खड़ी थी । 
अत: वह हँसी तो हमने उसे इसहाक़ का 
सु-समाचार दिया और इसहाक़ के 
पश्चात्‌ याकूब का भी ।72। 

उसने कहा, हाय मेरा दुर्भाग्य, क्‍या मैं 
बच्चा जनूँगी !! जबकि मैं एक बुढ़िया 
हूँ और यह मेरा पति बूढ़ा है । 
निश्चित रूप से यह तो बड़ी विचित्र 
बात है ।73। 

उन्होंने कहा, क्‍या तू अल्लाह के निर्णय 
पर आश्चर्य व्यक्त करती है ? हे घर 
वालो ! तुम पर अल्लाह की कृपा और 
उसकी बरकतें हों । निःसन्देह वह 
प्रशंसनीय और गौरवशाली है ।74। 
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फिर जब इब्राहीम से भय दूर हुआ और 
उसके पास सु-समाचार आ गया तो वह 
हमसे लूत की जाति के संबंध में बहस 
करने लगा ।75। 

नि:सन्देह इब्राहीम बड़ा ही सहनशील, 
कोमल हृदयी (और हमारे समक्ष) झुकने 
वाला था ।76। 

है इब्राहीम ! इस (बात) से पीछे हट 
जा। निश्चित रूप से तेरे रब्ब का निर्णय 
हो चुका है और उन पर एक न टाला 
जाने वाला अज़ाब अवश्य आयेगा ।7। 


और जब हमारे दूत लूत के निकट पहुँचे 
तो वह उनके कारण अप्रसन्‍न हुआ और 
उनके कारण बहुत उदास हुआ और 
कहा, यह बड़ा कठिन दिन है ।78। 


और उसकी जाति उसकी ओर दौड़ी चली 
आई । जबकि इससे पूर्व भी वे कु-कर्म 
किया करते थे । उसने कहा, हे मेरी 
जाति! ये मेरी पृत्रियाँ हैं | ये तुम्हारे निकट 
भी बहुत पवित्र हैं| अत: अल्लाह का 
तक़वा धारण करो और मुझे मेरे अतिथियों 
के बीच अपमानित न करो । क्या तुम में 
एक भी बुद्धिमान व्यक्ति नहीं ? ।79। 

उन्होंने (बात को मरोड़ते हुए) उत्तर 
दिया : तू तो भली-भाँति जानता है कि 
तेरी पृत्रियों के विषय में हमारा कोई 
अधिकार नहीं और निश्चित रूप से तू उसे 
भी जानता है जो हम चाहते हैं ।80।* 
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सूर: , हृद 


कोई उपास्य नहीं और नाप-तौल में 
कमी न किया करो । निश्चित रूप से 
मैं तुम्हें धनवान देखता हूँ और मैं तुम 
पर एक घेराव कर लेने वाले दिन के 
अज़ाब से डरता हूँ ।85। 

और हे मेरी जाति ! नाप और तौल को 
न्यायपूर्वक पूरा किया करो और लोगों 
को उनकी चीज़ें कम करके न दिया करो 
और उपद्रवी बनकर धरती में अशांति न 
फैलाओ ।86। 

यदि तुम (सच्चे) मोमिन हो तो अल्लाह 
की ओर से (व्यापार में) जो कुछ बचता 
है वही तुम्हारे लिए उत्तम है | और मैं 
तुम पर निरीक्षक नहीं हूँ ।87। 

उन्होंने कहा, हे शुऐब ! क्‍या तेरी नमाज़ 
तुझे आदेश देती है कि हम उसे छोड़ दें 
जिस की हमारे पूर्वज उपासना किया 
करते थे । अथवा हम अपनी इच्छानुसार 
अपनी धन-सम्पत्तियों का (उपयोग न) 
करें । निश्चित रूप से तू अवश्य बड़ा 
सहनशील (और) बुद्धिमान (बना 
फिरता) है ।88। 

उसने कहा, हे मेरी जाति ! मुझे बताओ 
तो सही कि यदि मैं अपने रब्ब की ओर 
से एक स्पष्ट युक्ति पर हूँ और वह मुझे 
अपनी ओर से पवित्र जीविका प्रदान 
करता है (क्या फिर भी मैं वही करूँ जो 
तुम चाहते हो ?) जबकि मैं नहीं 
चाहता जिन बातों से मैं तुम्हें रोकता हूँ, 
स्वयं मैं उसे करने लग जाऊँ । मैं तो 
केवल सामर्थ्यानुसार सुधार करना 
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सूर: , हृद 


चाहता हूँ | और अल्लाह के समर्थन के 
सिवा मुझे कोई सहायता प्राप्त नहीं । 
उसी पर मैं भरोसा करता हूँ और उसी 
की ओर झुकता हूँ ।89। 

और हे मेरी जाति ! मेरी शत्रुता तुम्हें 
कदापि ऐसी बात पर आमादा न करे 
कि तुम पर भी वैसी विपत्ति आ जाये, 
जैसी नूह की जाति और हद की जाति 
तथा सालेह की जाति पर आई थी । 
और लूत की जाति भी तुम से कुछ दूर 
नहीं ।90। 

और अपने रब्ब से क्षमायाचना करो । 
फिर प्रायश्चित करते हुए उसी की ओर 
झुको । निःसन्देह मेरा रब्ब बार-बार 
दया करने वाला (और) बहुत प्रेम करने 
वाला है ।9। 

उन्होंने कहा, हे शुऐब ! तू जो कहता है 
उसमें से बहुत सा हम समझ नहीं 
सकते। जबकि तुझे हम अपने बीच 
बहुत दुर्बल देखते हैं और यदि तेरा 
समुदाय न होता तो हम तुझे अवश्य 
संगसार कर देते और हमारे सामने तू 
कोई प्रभुत्व नहीं रखता ।92। 

उसने कहा, हे मेरी जाति ! क्‍या मेरा 
समुदाय तुम्हारे निकट अल्लाह से अधिक 
शक्तिशाली है और तुम ने उसे एक 
महत्वहीन वस्तु समझ कर पीठ पीछे 
फेंक रखा है । जो तुम करते हो 
निःसन्देह मेरा रब्ब उसे घेरे हुए है ।93। 
और हे मेरी जाति ! तुम अपने स्थान पर 
जो कर सकते हो करते रहो । निश्चित 
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रूप से मैं भी करता रहूँगा । तुम शीघ्र ही 
जान लोगे कि किसे वह अज़ाब आ 
पकड़ेगा जो उसे अपमानित कर देगा और 
(तुम जान लोगे कि) कौन है वह जो 
झूठा है । और दृष्टि रखो, मैं भी अवश्य 
तुम्हारे साथ दृष्टि रखने वाला हूँ ।94। 
और जब हमारा निर्णय आ गया तो 
हमने शुऐब को और उन लोगों को जो 
उसके साथ ईमान लाये थे अपनी कृपा से 
मुक्ति प्रदान की । और जिन लोगों ने 
अत्याचार किया था उन्हें एक धमाकेदार 
अज़ाब ने पकड़ लिया । अत: वे अपने 
घरों में घुटनों के बल पड़े रह गये ।95। 
मानों वे उनमें कभी बसे ही न थे । 
सावधान ! जिस प्रकार समूद की जाति 
विनष्ट हुई, उसी प्रकार मद्यन का भी 
सर्वनाश हो ।96। (रुकू -5-) 

और निश्चित रूप से हमने मूसा को 
अपने चिह्नों और एक सुस्पष्ट प्रमाण के 
साथ भेजा ।97। 

फ़िर२औन और उसके मुखियाओं की 
ओर। तो उन्होंने फ़िरऔन के आदेश का 
अनुसरण किया, जबकि फ़िरऔन का 
आदेश उचित न था ।98। 

क़यामत के दिन वह अपनी जाति के 
आगे आगे चलेगा और उन्हें आग के 
घाट पर ला उतारेगा और जिस घाट पर 
ले जाया जाता है (वह) बहुत ही बुरा 
है ।99। 

और इस (लोक) में भी और क़यामत 
के दिन भी उनके पीछे लानत लगा दी 
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गई । क्या ही बुरा अनुदान है जो दिया 
गया ॥00। 

यह उन बस्तियों के समाचारों में से 
(एक समाचार ) है जिस का वृत्तान्त हम 
तेरे समक्ष वर्णन करते हैं | उनमें से कई 
(अब तक) विद्यमान हैं और कई 
मलियामेट हो चुकी हैं ।0। 

और हमने उनपर अत्याचार नहीं किया 
बल्कि उन्होंने स्वयं अपनी जानों पर 
अत्याचार किया । अत: जब तेरे रब्ब 
का निर्णय आ गया तो उनके वे 
उपास्य उनके कुछ भी काम न आ 
सके जिनको वे अल्लाह के सिवा 
पुकारा करते थे और उन्होंने उन्हें 
तबाही के सिवा किसी और चीज़ में 
नहीं बढ़ाया ।02। 

और तेरा रब्ब बस्तियों की तभी पकड़ 
करता है जब वे अत्याचारी होती हैं । 
उसकी पकड़ इसी प्रकार होती है । 
नि:सन्देह उसकी पकड़ बड़ी कष्टदायक 
(और ) बहुत कठोर है ।03। 

जो व्यक्ति परकालीन अज़ाब से डरता 
हो निश्चित रूप से उसके लिए इस बात 
में एक वृहत चिह्न है । यह वह दिन है 
जिसके लिए लोगों को इकट्ठा किया 
जाएगा । और यह वह दिन है जिसकी 
गवाही दी गई है ।04। 

और हम उसे एक गिने हुए निश्चित 
समय तक ही पीछे डालेंगे ।05। 

जिस दिन वह आ जाएगा तो कोई भी 
जान उसकी आज्ञा के बिना बात न कर 
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सकेगी । अत: उनमें से भाग्यहीन भी हैं 
और भाग्यशाली भी हैं ।06। 

अत: वे लोग जो भाग्यहीन हुए तो वे 
आग में होंगे । उसमें उनके लिए 
चिल्लाना और चीख़ना है ।07। 

जब तक आकाश और धरती शेष हैं वे 
उसमें रहने वाले हैं, सिवाए इसके जो 
तेरा रब्ब चाहे । निःसन्देह तेरा रब्ब 
जिस की इच्छा करता उसे अवश्य करके 
रहता है ।08। 

और वे लोग जो भाग्यशाली बनाये गये 
तो वे स्वर्ग में होंगे जब तक कि 
आकाश और धरती शेष हैं । वे उसमें 
रहने वाले हैं सिवाए इसके जो तेरा रब्ब 
चाहे । यह एक अखण्ड प्रतिफल स्वरूप 
होगा ।॥09।* 

अत: ये लोग जिस (असत्य) की 
उपासना करते हैं तू उसके संबंध में 
किसी शेंका में न पड़ । ये केवल उसी 
प्रकार उपासना करते हैं जैसे पहले से 
उनके पूर्वज करते रहे हैं और निश्चित 
रूप से हम उन्हें उनका भाग कम किये 
बिना पूरा-पूरा देंगे 0। (रुकू -दै-) 
और निःसन्देह हमने मूसा को भी 
पुस्तक दी थी तो उसमें भी मतभेद 
किया गया । और यदि तेरे रब्ब की ओर 
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२६ आयत संख्या 08-09 : देखने में इन दोनों आयतों से यह शंका उत्पन्न होती है कि स्वर्ग की भाँति 
नरक भी चिरस्थायी है । परन्तु नरक के बारे में वर्णन करने वाली आयत में इलला मा शाअ रब्बु क 
(सिवाए इसके जो तेरा रब्ब चाहे) कह कर बात समाप्त कर दी गई है । जबकि स्वर्ग वाली आयत 
(सं. 09) में इसके अतिरिक्त अता अनू गै र मजज़ूज़ भी कह दिया गया । अर्थात वह एक ऐसा 
वरदान है जो कभी खण्डित नहीं होगा । इसी प्रकार अरबी में ख़ुलूद शब्द लम्बे समय के लिए कहा 
जाता है । अत: यहाँ चिरस्थायी रूप से रहने का अर्थ करना ज़रूरी नहीं । 


सूर: , हृद 


से पहले से ही एक आदेश जारी न हो 
चुका होता तो अवश्य उनके बीच 
निर्णय कर दिया जाता । और वे अवश्य 
उसके संबंध में एक बेचैन कर देने वाली 
शंका में पड़े हैं ।[। 

और निःसन्देह तेरा रब्ब उन सब को 
उनके कर्मों का अवश्य पूरा-पूरा 
प्रतिफल देगा । जो वे करते हैं निश्चित 
रूप से वह उससे सर्वदा अवगत रहता 
है ।2। 

अत: जैसे तुझे आदेश दिया जाता है 
(उस पर) दृढ़ता पूर्वक क़ायम हो जा । 
और वे भी (क़ायम हो जायें) जिन्होंने 
तेरे साथ प्रायश्चित किया है | और 
सीमा का उल्लंघन न करो । निःसन्देह 
जो तुम करते हो वह उस पर गहन दृष्टि 
रखने वाला है ।3॥ 

और उन लोगों की ओर न झुको 
जिन्होंने अत्याचार किया अन्यथा तुम्हें 
भी आग आ पकड़ेगी और अल्लाह को 
छोड़कर तुम्हारे कोई संरक्षक नहीं होंगे। 
फिर तुम्हें कोई सहायता नहीं दी 
जायेगी ।4। 

और दिन के दोनों छोर पर और रात के 
कुछ भागों में भी नमाज़ को क़ायम कर। 
निःसन्देह नेकियाँ बुराइयों को दूर कर 
देती हैं | उपदेश करने वालों के लिए यह 
एक बहुत बड़ा उपदेश है ।5। 

और घैर्य धारण कर । अत: अल्लाह 
उपकार करने वालों का प्रतिफल कदापि 
नष्ट नहीं करता ।6। 
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अत: तुम से पूर्व युगों में क्यों न कुछ ऐसे 
बुद्धिमान व्यक्ति हुए जो धरती में उपद्रव 
को रोकते । परन्तु उन कुछ एक का 
मामला अलग है जिनको उनमें से हमने 
मुक्ति प्रदान की । और जिन लोगों ने 
अत्याचार किया, उन्होंने उसका 
अनुसरण किया जिसके कारण वे (पहले 
लोग) विद्रोही ठहराये गये । और वे 
अपराधी (लोग) थे ।7। 

और तेरा रब्ब ऐसा नहीं कि बस्तियों 
को अत्याचारपूर्वक तबाह कर दे 
जबकि उनके निवासी सुधार-कार्य कर 
रहे हों ।8। 

और यदि तेरा रब्ब चाहता तो लोगों को 
एक ही समुदाय बना देता । परन्तु वे 
सदैव मतभेद करते रहेंगे ।9। 

सिवाए उसके जिस पर तेरा रब्ब कृपा 
करे और इसी उद्देश्य से उसने उन्हें पैदा 
किया था । और तेरे रब्ब की यह बात 
भी पूरी हुई कि मैं नरक को जिन्‍्मों 
और जन-साधारण सब से अवश्य भर 
दूँगा ।20। 

और नबियों के समाचारों में से वह सब 
जो हम तेरे समक्ष वर्णन करते हैं वह है 
जिस के द्वारा हम तेरे दिल को दृढ़ता 
प्रदान करते हैं । और उन (समाचारों) 
में तेरे पास सत्य आ चुका है और (वह) 
उपदेश की बात भी और मोमिनों के 
लिए एक बड़ी सीख भी है ।2। 

और जो ईमान नहीं लाते तू उनसे कह दे 
कि अपने स्थान पर तुम जो कर सकते 
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हो करते रहो । निश्चित रूप से हम भी 0642 ! ३ :८-८६८ 
कुछ करने वाले हैं ।22। ० ० ०० 
और प्रतीक्षा करो । निश्चित रूप से हम ७85 5.95 5 ४॥  ।$2225 


भी प्रतीक्षा करने वाले हैं ।23। 
और गों और धरती श्य रह शा * है» कि 3 ०4४ 6 ० 
र आकाशों और धरती का अदृश्य 39595 :०५५०)॥ ८६ ५0५ 
(तत्त्व) अल्लाह ही का है और उसी की , (<. 2420 0 5 8 
और सारे का सारा मामला लौटाया >3 ०-८६७ 4.६ 5५) ६२ 
जाता है । अत: उसकी उपासना कर है & ८ 4 2852 (७७७: ४०2८ ५2 
०) 9०.८७ 5५5 4 
और उस पर भरोसा कर । और जो तुम " 4४७७७ % 
लोग करते हो, तेरा रब्ब उससे अनजान 
नहीं 0 
है 24। (रुकू 6) 
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2- सूरः यूसुफ़ 


यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 2 आयतें हैं । 

इस सूर: का आरंभ भी अलिफ़ लाम रा खण्डाक्षरों से हो रहा है और वही अर्थ 
देता है जो पहले वर्णन किये जा चुके हैं । 

इसके तुरंत बाद समस्त वृत्तान्तों (क़सस) में से उस सर्वोत्तम वृत्तान्त का उल्लेख 
हुआ है जो हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की हार्दिक प्रसन्‍नता का कारण 
बनने वाला था, जो सूर: हद में वर्णित घटनाओं से पहुँचे मानसिक आघात का 
सर्वोत्कृष्ट उपचार है । यहाँ पर क़सस का स्पष्टीकरण करना आवश्यक है । क़सस से 
अभिप्राय साधारण कथा-कहानी नहीं बल्कि अतीत की वे घटनायें हैं जो खोज लगाने पर 
ज्यों की त्यों सटीक सिद्ध होती हैं । 

इस सूर: का आरंभ हज़रत यूसुफ़ अलै. के एक स्वप्न के वर्णन के साथ 
किया गया है जिसमें उनके साथ घटने वाली समस्त घटनाओं का वर्णन है, 
जिसकी हज़रत याकूब अलै, ने यह व्याख्या की, कि हज़रत यूसुफ़ अलै. को उनके 
भाइयों से भारी क्षति पहुँचने का ख़तरा है । इसलिए उन्होंने यह उपदेश दिया कि 
यह स्वप्न अपने भाइयों को बताना नहीं । 

हज़रत यूसुफ़ अलै., को स्वप्न-फल का जो ज्ञान दिया गया था, यह पूरी 
सूर: उससे संबद्ध है । उदाहरणार्थ उनके साथ जो दो बन्दी थे, उन दोनों के स्वप्न 
की हज़रत यूसुफ़ अलै. ने ऐसी व्याख्या की जो ज्यों की त्यों पूरी हुई और इसी के 
फलस्वरूप वह व्यक्ति राजा के उस स्वप्न की व्याख्या हज़रत यूसुफ़ अलै. से 
करवाने का माध्यम बन गया, जिसकी राजकीय विद्वानों ने मात्र निजी विचार के 
आधार पर व्याख्या की थी । हज़रत यूसुफ़ अलै. की व्याख्या ही के परिणाम 
स्वरूप वह महान घटना घटी कि मिस्र और उसके आस-पास के वे दरिद्र लोग जो 
भुखमरी के कारण अवश्य मर जाते, इस प्रकोप से बचाये गये और निरंतर सात 
वर्ष तक उन्हें खाद्यान्न उपलब्ध कराया गया । हज़रत यूसुफ़ अलै. स्वयं इस 
व्यवस्था के निरीक्षक बनाये गये और इसी कारण अंततोगत्वा उनके माता-पिता 
और भाइयों को उनकी शरण में आना पड़ा और उनके लिए वे अल्लाह के समक्ष 
सजद: में गिर गये । 

इतिहास की ये ऐसी घटनाएँ हैं जिन का हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम को व्यक्तिगत रूप से किसी प्रकार भी ज्ञान नहीं हो सकता था । इसलिए इस 
सूर: में कहा गया कि जब ये सब घट रहा था तब तू उन लोगों में मौजूद नहीं था । 
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यह केवल सर्वज्ञ और सर्व अवगत अल्लाह ही है जो तुझे इन घटनाओं की 
वास्तविकता बता रहा है । 
इस सूर: का अंत इस आयत से किया गया है कि इन घटनाओं का वर्णन ऐसा 
नहीं जैसे कथा-कहानियाँ वर्णन की जाती हैं, बल्कि बुद्धिमानों के लिए इन घटनाओं में 
बहुत सी शिक्षाएँ हैं | नि:सन्देह सूर; यूसुफ़ अनगिनत शिक्षाओं की ओर ध्यानाकृष्ट 
करा रही है। 
अत 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 
अनल्लाहु अरा : मैं अल्लाह हूँ । मैं 
देखता हूँ । ये एक सुस्पष्ट पुस्तक की 
आयतें हैं ।2। 

निःसन्देह हमने इसे अरबी कुरआन के 
रूप में अवतरित किया ताकि तुम 
समझो ।३3। 

हमने जो यह क़ुरआन तुझ पर वहइ 
किया इसके द्वारा हम तेरे समक्ष 
प्रमाणित ऐतिहासिक तथ्यों में से 
सर्वोत्तम (तथ्य का) वर्णन करते हैं । 
जबकि इससे पूर्व (इस के बारे में) तू 
अनजान (लोगों) में से था ।4। 

(याद करो) जब यूसुफ़ ने अपने पिता 
से कहा, हे मेरे पिता ! निश्चित रूप 
से मैं ने (स्वप्न में) ग्यारह नक्षत्र तथा 
सूर्य और चन्द्रमा को देखा है । (और) 
मैं ने उन्हें अपने लिए सजद: करते हुए 
देखा ।5। 

उसने कहा, हे मेरे प्रिय पुत्र ! अपना 
स्वप्न अपने भाइयों के समक्ष वर्णन नहीं 
करना । अन्यथा वे तेरे विरुद्ध कोई चाल 
चलेंगे । निःसन्देह शैतान मनुष्य का 
खुला खुला शत्रु है ।6। 

और इसी प्रकार तेरा रब्ब तुझे (अपने 
लिए) चुन लेगा और तुझे मामलों की 


७५-९४ _ »+240 »-.2 


जड़ "पर 2 35 ३ 32) 
है" +5६॥४॥ ७४५ कं) 
4< ६ ५८ 6१8 425 ७४| 
७७॥५४४ 
(६, 948: 5९5 48 < 5 
58:8॥4 ५<0॥८५३| 
०७) %४)॥ 5०५४ 
58॥.-48552४-£ ४ 85॥ 


222 006 6255 


(2) (& ] 3 9 79 | ना 


ना 


£<)55 45४ “४ ८7, 5 
6 ।5:6 50 4475 53: 


०७&७$9420059॥८+८७॥ 


| ही ॥ 
रे 55 5685७: £<& #द्चज्ट ह.४॥| 5 <> >्टि 
(2 4 ५ ् टू] | | 54 ऊ ॥| ) 5 
नी ना ७ 2 ४ *०१, १९० नी के । 


सूर: 2, यूसुफ़ 


तह तक पहुँचने की विद्या सिखा देगा । 
और तुझ पर तथा याकूब की संतान पर 
अपनी नेमत पूरी करेगा । जैसा कि उसने 
उसे तेरे पूर्वज इब्राहीम और इसहाक़ पर 
इस से पहले पूरा किया था । निःसन्देह 
तेरा रब्ब स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और ) परम विवेकशील है ।7। 

(रकू ++ ) 
निश्चित रूप से यूसुफ़ और उसके 
भाइयों (की घटना) में जिज्ञासुओं के 
लिए कई चिह् हैं ।8। 

(याद करो) जब उन्होंने कहा कि 
नि:सन्देह यूसुफ़ और उसका भाई हमारे 
पिता को हम से अधिक प्रिय हैं जबकि 
हम एक सशक्त टोली हैं । निश्चित 
रूप से हमारे पिता एक स्पष्ट भूल में 
पड़े हैं ।9। 

यूसुफ़ की हत्या कर डालो अथवा उसे 
किसी स्थान पर फेंक आओ तो तुम्हारे 
पिता का ध्यान केवल तुम्हारी ओर हो 
जाएगा । और तुम इसके बाद नेक लोग 
बन जाना ।0। 

उन में से एक कहने वाले ने कहा, यूसुफ़ 
की हत्या न करो बल्कि उसे किसी अंधे 
कुएँ की तह में फेंक दो जो चरागाह के 
निकट स्थित हो । उसे कोई यात्रीदल 
उठा ले जायेगा । यदि तुम कुछ करने 
वाले हो (तो यही करो) ।[। 

उन्होंने (अपने पिता से) कहा, हे हमारे 
पिता ! आप को क्या हुआ है कि आप 
यूसुफ़ के विषय में हम पर भरोसा नहीं 
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सूर: 2, यूसुफ़ 


करते ? जबकि हम तो निश्चित रूप से 
उसके शुभ-चितक हैं ।2। 

उसे कल हमारे साथ भेज दीजिये ताकि 
वह खाता फिरे और खेले-कूदे और हम 
अवश्य उसके रक्षक होंगे ।3। 

उसने कहा, तुम्हारा इसे ले जाना 
निश्चित रूप से मुझे चितित करता 
है। और मैं डरता हूँ कि कहीं तुम्हारी 
असावधानी में उसे भेड़िया न खा 
जाये ।॥4। 

उन्होंने कहा, हमारे एक सशक्त टोली 
होने पर भी यदि उसे भेड़िया खा जाये 
तब तो हम निश्चित रूप से बहुत घाटा 
उठाने वाले होंगे ।॥5। 

अत: जब वे उसे ले गये और चरागाह के 
निकटस्थ अंधे कुएँ की तह में उसे फेंक 
देने पर सहमत हो गये तो हमने उसकी 
ओर वहूइ की कि तू (एक दिन) अवश्य 
उन्हें उनकी इस शरारत से अवगत 
कराएगा और उन्हें कुछ जानकारी नहीं 
होगी (कि तू कौन है) ।6। 

और रात्रि के समय वे अपने पिता के 
निकट रोते हुए आये ।7। 

उन्होंने कहा, है हमारे पिता ! 
निश्चित रूप से हम दौड़ लगाते हुए 
एक दूसरे से (दूर) चले गये और 
यूसुफ़ को हमने अपने सामान के पास 
छोड़ दिया । अत: उसे भेड़िया खा 
गया और आप हमारी (बात) कदापि 
मानने वाले नहीं चाहे हम सच्चे ही 
हों ।8। 
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और वे उसके कुर्ते पर झूठा खून लगा 
लाये । उसने कहा, (यह सच नहीं) 
बल्कि तुम्हारी आत्मा ने एक संगीन 
मामले को तुम्हारे लिए साधारण और 
सरल बना दिया है । अत: सम्यक रूपेण 
धीरज धरने (के अतिरिक्त मैं क्या कर 
सकता हूँ ?) और जो तुम वर्णन करते 
हो उस (बात) पर अल्लाह ही है जिस 
से सहायता माँगी जा सकती है ।9। 
और एक यात्रीदल आया और उन्होंने 
अपने जलवाहक को (पानी लाने के 
लिए) भेजा तो उसने (कूएँ में) अपना 
डोल डाल दिया । उसने कहा, हे (यात्री 
दल !) ख़ुशख़बरी ! यह तो एक बालक 
है । और उन्होंने उसे एक पूंजी के रूप में 
छुपा लिया । और जो वे करते थे अल्लाह 
उसे भली-भाँति जानता था ।20। 

और उन्होंने उसे अल्प मूल्य पर कुछ 
दिरहमों के बदले बेच दिया । और 


उनको इसके बारे में बिल्कुल अभिरुचि हू ९८४ 


नहीं थी ।2।। (रकू -) 

और जिस ने उसे मिस्र से ख़रीदा 
अपनी पत्नी से कहा, इसे 
सम्मानपूर्वक रखो । संभवत: यह हमें 
लाभ पहुँचाये अथवा इसे हम अपना 
पुत्र बना लें । और इस प्रकार हमने 
यूसुफ़ के लिए धरती में ठिकाना बना 
दिया और (यह विशेष व्यवस्था 
इसलिए की) ताकि हम उसे मामलों 
की तह तक पहुँचने का ज्ञान सिखा दें 
और अल्लाह अपने निर्णय पर सामर्थ्य 
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सूर: 2, यूसुफ़ 


रखता है । परन्तु अधिकतर लोग नहीं 
जानते ।22। 

और जब वह अपनी परिपक्व आयु को 
पहुँचा तो हमने उसे विवेक और ज्ञान 
प्रदान किये । और इसी प्रकार हम 
उपकार करने वालों को प्रतिफल 
प्रदान करते हैं ।23। 

और जिस स्त्री के घर में वह था उसने उसे 
उसकी इच्छा के विरुद्ध फुसलाने की चेष्टा 
की और द्वार बंद कर दिये और कहा, तुम 
मेरी ओर आओ । उस (यूसुफ़) ने कहा, 
अल्लाह बचाये ! नि:सन्देह मेरा रब्ब वह 
है जिसने मेरा बहुत अच्छा ठिकाना 
बनाया है । निश्चित रूप से अत्याचारी 
सफल नहीं हुआ करते ।24। 

और निश्चित रूप से वह (स्त्री) 
उसका दृढ़ संकल्प कर चुकी थी और 
यदि वह (अर्थात्‌ यूसुफ़) अपने रब्ब 
का एक वृहद चिह्न न देख चुका होता 
तो वह भी उसकी कामना कर लेता । 
यह ढंग इसलिए अपनाया ताकि हम 
उससे बुराई और निर्लज्जता को दूर 
रखें। नि:सन्देह वह हमारे शुद्ध किए 
गये भक्तों में से था ।25।* 

और वे दोनों द्वार की ओर लपके और 
उस (स्त्री) ने पीछे से (उसे खींचते हुए) 
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४४. इस आयत में अरबी शब्द हम्म बिहा का यह अर्थ नहीं है कि हज़रत यूसुफ़ अलै. ने भी बुराई का 
इरादा किया था । बल्कि इसे आयतांश लौ ला अर्र बुरहा न रब्बिहि के साथ मिलाकर पढ़ना 
चाहिए । इसका यह अर्थ है कि यदि इससे पूर्व यूसुफ़ ने अल्लाह के चिह्न न देखे होते तो वह भी उसके 
साथ बुरी कामना कर लेते । चिह्न से अभिप्राय कोई ऐसा चिह्न नहीं जिसे उन्होंने उसी क्षण देखा था, 
जैसा कि कई भाष्यकारों ने लिखा है । बल्कि बचपन से ही हज़रत यूसुफ़ अलै, को अल्लाह के चिह्न 
दिखाये गये थे, जिसके पश्चात उन के किसी बुरी कामना करने का तो प्रश्न ही नहीं उठता था । 


सूर: 2, यूसुफ़ 


उसका कुर्ता फाड़ दिया और उन दोनों ने 
उसके स्वामी को द्वार के निकट पाया । 
उस (स्त्री) ने कहा, जो तेरी घरवाली से 
दुष्कर्म का इरादा करे उसका प्रतिफल 
क़ैद किये जाने अथवा पीड़ाजनक दण्ड 
के सिवा और क्या हो सकता है ? ।26। 
उस (अर्थात्‌ यूसुफ़) ने कहा, इसी ने 
मुझे मेरी इच्छा के विरुद्ध फुसलाने की 
चेष्टा की थी । और उसके घर वालों में 
से ही एक गवाह ने गवाही दी कि यदि 
उसका कुर्ता सामने से फटा है तो ये सच 
बोलती है और वह झूठों में से है ।27। 
और यदि उसका कुर्ता पीछे से फटा हुआ 
है तो ये झूठ बोल रही है और वह सच्चों 
में से है ।28। 

अत: जब उस (अर्थात पति) ने उसका 
कुर्ता पीछे से फटा हुआ देखा तो 
(अपनी पत्नी से) कहा, निश्चित रूप 
से यह (घटना) तुम्हारी चालाकी से 
घटी है । (हे स्त्रियो !) तुम्हारी 
चालाकी निश्चित रूप से बहुत बड़ी 
होती है ।29। 

हे यूसुफ़ ! इससे विमुख हो जा और (हे 
स्‍त्री !) तू अपने पाप के लिए 
क्षमायाचना कर। निश्चित रूप से तू ही 
अपराधियों में से थी ।30॥ (हकू तर ) 
और नगर की महिलाओं ने कहा कि 
सरदार की पत्नी अपने दास को उसकी 
इच्छा के विरुद्ध फुसलाती है | उस ने 
प्रेम की दृष्टि से उसके दिल में घर कर 
लिया है । निश्चित रूप से हम उसे 
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सूर: 2, यूसुफ़ 


अवश्य एक खुली-खुली पथश्रष्टता में 
पाती हैं ।3। 

अत: जब उस ने उनकी छलपूर्ण बात 
सुनी तो उन्हें बुला भेजा । और उन के 
लिए एक टेक लगा कर बैठने का स्थान 
तैयार किया और उनमें से हर एक को 
एक-एक छुरी पकड़ा दी और उस 
(अर्थात्‌ यूसुफ) से कहा कि उनके 
सामने जा । अत: जब उन्होंने उसे देखा 
तो उसे बड़ा महात्मा पुरुष पाया और 
अपने हाथ काट लिये और कहा, पवित्र 
है अल्लाह । यह मनुष्य नहीं, यह तो 
एक सम्माननीय फ़रिश्ता के अतिरिक्त 
कुछ नहीं ।32।* 

वह बोली, यही वह व्यक्ति है जिसके 
बारे में तुम मेरी निंदा करती थीं और 
निश्चित रूप से मैं ने इसे इसकी इच्छा 
के विरुद्ध फुसलाने की चेष्टा की, पर वह 
बच गया और मैं इसे जो आदेश देती हूँ 
यदि इसने वह न किया तो वह अवश्य 
बंदी बना दिया जायेगा और अवश्य 
अपमानित जनों में से हो जाएगा ।33॥ 
उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! जिस ओर वे 
मुझे बुलाती हैं उससे कारागार मुझे 
अधिक प्रिय है । और यदि तू उनकी 
योजना (का लक्ष्य) मुझ से न हटा दे तो 
मैं उनकी और झुक जाऊँगा और मैं 
अज्ञानों में से हो जाऊँगा ।34। 


42/ 


पार; 42 

७०53 ६४४४४ 

४48६4 662.5< 655 .८४॥ 

है 05 $ 0५३६... ६235->5 

| 454७५ 6७८2556&:४ 

_63<(:०॥5५6| 
44£#43/::/83॥ 60 5557 


हज रद क्ष्ना 
छह, 2 227 94:.25 3८ 45395 
४४255 &.2024॥ 5 ६ :7 
नस्‍ार जे क०)| | ः 
७0०१)-२५«४ ९५४ 


४६. आयतांश क्त्तअ न ऐदियहुन्न (उन्होंने अपने हाथ काट लिये) से यह अभिप्राय नहीं कि हज़रत 
यूसुफ़ अलै, के सौंदर्य पर मुग्ध हो कर उन महिलाओं ने अपने हाथों पर छुरियाँ चला दीं । बल्कि 
इसका एक अर्थ यह है कि उन्होंने उसे अपने हाथों की पहुँच से बहुत ऊपर पाया । अरबी वाक्य 
अकबर न हू (उन्होंने उसे बड़ा महात्मा पुरुष पाया) भी इस अर्थ का समर्थन करता है। 


सूर: 2, यूसुफ़ 


अत: उसके रब्ब ने उसकी दुआ को सुना 
और उससे उनकी चाल को फेर दिया । 
नि:सन्देह वही बहुत सुनने वाला (और ) 
स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।35। 

फिर उसके बाद उन्होंने जो लक्षण देखे 
(तो) उन पर स्पष्ट हुआ कि कुछ 
समय के लिए उसे कारागार में अवश्य 
डाल दें ।36। (रकू न ) 

और उसके साथ दो युवक भी कारागार 
में प्रविष्ट हुए | उनमें से एक ने कहा 
कि मैं (स्वप्न में) अपने आप को 
देखता हूँ कि मैं मदिरा बनाने के 
उद्देश्य से रस निचोड़ रहा हूँ । और 
दूसरे ने कहा कि मैं (स्वप्न में) अपने 
आप को देखता हूँ कि मैं अपने सिर 
पर रोटियाँ उठाये हुए हूँ जिस में से 
पक्षी खा रहे हैं | हमें इनके अर्थ बता। 
हम तुझे उपकार करने वाला समझते 
हैं ।37। 

उसने कहा कि तुम्हें जो भोजन दिया 
जाता है, वह तुम्हारे पास आने से 
पहले ही मैं इन (स्वप्नों) के 
फलाफल से तुम दोनों को अवगत 
करा दूँगा । यह (अर्थ) उस (ज्ञान) 
में से है जो मेरे रब्ब ने मुझे 
सिखाया। मैं उन लोगों के धर्म को 
छोड़ बैठा हूँ जो अल्लाह पर ईमान 
नहीं लाते थे और परलोक का 
इनकार करते थे ।38। 

और मैं ने अपने पूर्वज इब्राहीम और 
इसहाक और याकूब के धर्म का 
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सूर: 2, यूसुफ़ 


अनुसरण किया । किसी वस्तु को 
अल्लाह का समकक्ष ठहराना हमारे 
लिए संभव न था । यह अल्लाह की 
कृपा ही से था जो उसने हम पर और 
(मोमिन) लोगों पर किया । परन्तु 
अधिकतर लोग कृतज्ञता प्रकट नहीं 
करते ।39। 

हे कारागार के मेरे दोनों साथियो ! क्या 
भिन्‍न-भिन्‍न कई रब्ब अच्छे हैं अथवा 
एक पूर्ण प्रभुत्वशाली अल्लाह ? ।40। 
तुम उसे छोड़कर ऐसे नामों की उपासना 
करते हो जो तुम और तुम्हारे पूर्वजों ने 
स्वयं ही उन (काल्पनिक उपास्यों) को 
दे रखे हैं जिनके समर्थन में अल्लाह 
तआला ने कोई प्रबल प्रमाण नहीं 
उतारा। निर्णय का अधिकार अल्लाह के 
सिवा किसी को नहीं । उसने आदेश 
दिया है कि तुम उसके सिवा किसी की 
उपासना न करो । यह स्थायी रहने वाला 
और स्थायित्व प्रदानकारी धर्म है । परन्तु 
अधिकतर लोग नहीं जानते ।4। 

हे कारागार के दोनों साथियो ! तुम 
दोनों में से एक तो अपने स्वामी को 
मदिरा पिलायेगा और दूसरा सूली पर 
चढ़ाया जायेगा । फिर उसके सिर में 
से पक्षी कुछ (नोच-नोच कर) 
खायेंगे। जिसके बारे में तुम पूछताछ 
कर रहे थे उस बात का निर्णय सुना 
दिया गया है ।42। 

और जिस व्यक्ति के बारे में उसने सोचा 
था कि उन दोनों में से वह बच जायेगा, 
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सूर: 2, यूसुफ़ 


उसने उससे कहा कि अपने स्वामी के 
निकट मेरी चर्चा करना । परन्तु अपने 
स्वामी के निकट (यह) चर्चा करने से 
उसे शैतान ने भुला दिया । अत: वह 
(यूसुफ़) कई वर्षों तक कारागार में पड़ा 
रहा ।43। (रकू ) 

और राजा ने (एक दिन राजसभा में) 
कहा कि मैं (स्वप्न में) सात हृष्ट-पुष्ट 
गायें देखता हूँ जिन्हें सात दुबली-पतली 
गायें खा रही हैं । और सात हरी-भरी 
बालियाँ और कुछ दूसरी सूखी हुई 
(बालियाँ भी देखता हूँ) । हे सभासदो ! 
यदि तुम स्वप्नमफल बता सकते हो तो 
मुझे मेरा स्वप्नमफल बताओ ।44। 

उन्होंने कहा, ये निजी कल्पनाओं पर 
आधारित निरर्थक स्वप्न हैं और हम 
निरर्थक स्वप्नों के अर्थ का ज्ञान नहीं 
रखते ।45। 

उन दोनों (बन्दियों) में से जो बच गया 
था और एक लम्बी अवधि के बाद उसने 
(यूसुफ़ को) याद किया और कहा, मैं 
आपको इस (स्वप्न) का अर्थ बताऊँगा | 
अत: मुझे (यूसुफ़ के पास) भेज दें ।46। 
(उसने यूसुफ़ के पास जा कर कहा) हे 
सत्यवादी यूसुफ़ ! हमें सात हृष्ट-पुष्ट 
गायों को जिन्हें सात दुबली-पतली गायें 
खा रही हैं और सात हरी-भरी बालियों 
और सात सूखी हुई बालियों (को स्वप्न 
में देखने) का अर्थ समझा ताकि मैं लोगों 
की ओर वापस जाऊँ सम्भवत: वे (इस 
स्वप्नफल) को जान लें ।47। 
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उसने कहा कि तुम लगातार सात वर्ष 
तक खेती करोगे । अत: जो तुम काटो 
उसमें से अल्प मात्रा के सिवा जिसे तुम 
खाओगे (शेष) को उसकी बालियों में 
ही रहने दो ।48। 
फिर इसके बाद सात अत्यन्त कठिन 
(वर्ष) आयेंगे, जो तुम उन (दिनों) के 
लिए संचय कर रखे होगे वे उसे निगल 
जायेंगे । सिवाय उसमें से अल्पांश के 
जिसे तुम (भविष्य में खेती करने के 
लिए) संभाल रखोगे ।49। 
फिर उसके पश्चात एक (ऐसा) वर्ष 
आयेगा जिसमें लोग ख़ूब तृप्त किये 
जायेंगे और उसमें वे रस निचोड़ेंगे ।50॥ 
(रुकू हि ) 
राजा ने कहा, उसे मेरे पास लाओ । 
अत: जब दूत उस (अर्थात यूसुफ़) के 
पास पहुँचा तो उसने कहा, अपने स्वामी 
के पास वापस जाओ और उससे पूछो 
कि उन महिलाओं का क्‍या हाल है जो 
अपने हाथ काट बैठी थीं । निःसन्देह 
मेरा रब्ब उन की चाल को भली-भाँति 
जानता है ।5। 
उस (अर्थात राजा) ने पूछा, (हे 
स्त्रियो!) बताओ, जब तुम ने यूसुफ़ 
को उसकी इच्छा के विरुद्ध फुसलाने की 
चेष्टा की थी तब तुम्हारा क्या मामला 
था ? उन्होंने कहा, पवित्र है अल्लाह ! 
हमें तो उसके विरुद्ध किसी बुराई की 
जानकारी नहीं । तब सरदार की पत्नी 
ने कहा, अब सच्चाई खुल चुकी है । 
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फुसलाना चाहा था और निः:सन्देह वह ट 
सत्यवादियों में से है ।52। 

(यूसुफ़ ने कहा) यह इसलिए हुआ 65५.2%8॥4:5:242 
ताकि वह (अर्थात्‌ सरदार) जान ले कि ड़ हे 
मैं ने उसकी अनुपस्थिति में उसके साथ ०४ ४१४ ५>& ८00 
कोई विश्वासघात नहीं किया । और 

विश्वासघातियों की चाल को अल्लाह 

कदापि सफल होने नहीं देता ।53। 


सूर: 2, यूसुफ़ 


और मैं अपनी आत्मा को निर्दोष नहीं 
ठहराता । आत्मा तो अवश्य बुराई का 
आदेश देने वाली है, सिवाए इसके जिस 
पर मेरा रब्ब कृपा करे । नि:सन्देह मेरा 
रब्ब बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।54। 
और राजा ने आदेश दिया कि उसे मेरे 
पास ले आओ । मैं उसे अपने लिए चुन 
लूँ । फिर जब उस ने उससे बात-चीत 
की तो कहा, निश्चित रूप से तू आज 
(से) हमारे निकट प्रतिष्ठित (और) 
विश्वासपात्र है ।55। 
उस (अर्थात यूसुफ़) ने कहा, मुझे राज- 
कोषों पर नियुक्त कर दें । निश्चित रूप 
से मैं बहुत सुरक्षा करने वाला (और) 
जानकारी रखने वाला हूँ ।56। 
और इस प्रकार हमने यूसुफ़ को देश में 
प्रतिष्ठा प्रदान की । वह उस में जहाँ 
चाहता ठहरता । हम जिसे चाहते हैं 
अपनी कृपा प्रदान करते हैं । और हम 
उपकार करने वालों के प्रतिफल को नष्ट 
नहीं करते ।57। 
और जो लोग ईमान ले आये और तक़वा 
धारण करते रहे, निश्चित रूप से उनके 
लिए परकालीन प्रतिफल उत्तम है ।58। 
(रुकू --) 
और (अकाल के दिनों में खाद्यान्न लेने) 
यूसुफ़ के भाई (वहाँ) आये और उसके 
समक्ष उपस्थित हुए । उसने तो उन्हें 
पहचान लिया, परन्तु वे उसे पहचान न 
सके ।59। 
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और जब उसने उन्हें उनके सामान के 
साथ (विदा करने के लिए) तैयार किया 
तो कहा, तुम्हारे पिता की ओर से जो 
तुम्हारा (एक और ) भाई है उसे भी मेरे 
पास लाना । क्या तुम देखते नहीं कि मैं 
भरपूर माप देता हूँ और मैं सर्वोत्तम 
अतिथि-सेवक हूँ ।60। 

अत: यदि तुम उसे मेरे पास नहीं लाये 
तो फिर तुम्हारे लिए मेरे पास कुछ माप 
(अर्थात खाद्यान्न) नहीं होगा और तुम 
कदापि मेरे निकट नहीं आना ।6[। 
उन्होंने कहा, हम उसके बारे में उसके 
पिता को अवश्य फुसलायेंगे और 
निश्चित रूप से हम (ऐसा) करके 
रहेंगे ।62। 

और उसने अपने कर्मचारियों से कहा 
कि इनकी पूँजी इनके सामान ही में 
रख दो ताकि जब वे अपने घर वालों 
की ओर वापस जायें तो इस बात का 
ध्यान रखें । संभवत: वे फिर लौट 
आयें ।63। 

अत: जब वे अपने पिता के पास लौटे तो 
उन्होंने कहा हे हमारे पिता ! हमें माप 
से रोक दिया गया है | अत: हमारे साथ 
हमारे भाई को भेजें ताकि हम माप प्राप्त 
कर सकें और निश्चित रूप से हम 
उसकी सुरक्षा करेंगे ।64। 

उसने कहा, उसके संबंध में क्‍या मैं 
इस के सिवा भी तुम पर कोई भरोसा 
कर सकता हूँ जैसा कि (इससे) पहले 
मैं ने उसके भाई के संबंध में तुम पर 
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किया था ? अत: अल्लाह ही है जो 
सर्वोत्तम रक्षक और वही सभी कृपा 
करने वालों से बढ़कर कृपा करने 
वाला है ।65। 

फिर जब उन्होंने अपना सामान खोला 
तो अपनी पूँजी को अपनी ओर वापस 
किया हुआ पाया । उन्होंने कहा, हे 
हमारे पिता ! हमें (और) क्‍या 
चाहिए? यह है हमारी पूँजी जो हमें 
वापस लौटा दी गई है । और हम अपने 
घर वालों के लिए खाद्यान्न लायेंगे और 
अपने भाई की सुरक्षा करेंगे और एक 
ऊँट के भार (समान खाद्यान्न) अधिक 
प्राप्त करेंगे । यह सौदा बड़ा ही सरल 
है ।66। 

उसने कहा, मैं उसे कदापि तुम्हारे साथ 
नहीं भेजूँगा जब तक कि तुम अल्लाह 
की दुहाई देकर मुझ से दृढ़ प्रतिज्ञा न कर 
लो कि तुम उसे अवश्य मेरे पास 
(वापस) ले आओगे, सिवाय इसके कि 
तुम को घेर लिया जाये । अत: जब 
उन्होंने उसे अपना दृढ़वचन दे दिया तो 
उसने कहा, जो हम कह रहे हैं अल्लाह 
उस का निरीक्षक है ।67। 

और उसने कहा, हे मेरे पुत्रों ! (उस 
नगर में) एक ही द्वार से प्रवेश न करना । 
बल्कि भिन्‍न-भिन द्वारों से प्रवेश करना 
और अल्लाह (के निर्णय) से मैं तुम्हें 
लेश-मात्र भी बचा नहीं सकता । आदेश 
अल्लाह ही का चलता है । उसी पर मैं 
भरोसा रखता हूँ और फिर चाहिए कि 
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सभी भरोसा करने वाले उसी पर भरोसा 
करें ।68। 

अत: अपने पिता के आज्ञानुसार जब वे 
वहाँ से प्रविष्ट हुए (तो) अल्लाह के 
निर्णय से तो वह उन्हें कदापि बचा नहीं 
सकता था परन्तु (यह) याकूब के दिल 
की एक इच्छा थी जो उसने पूरी की । 
और निश्चित रूप से वह ज्ञानी पुरुष 
था। क्योंकि हमने उसे भली-भाँति ज्ञान 
सिखाया था । परन्तु अधिकतर लोग 
नहीं जानते ।69। (रुकू --) 

अतः जब वे यूसुफ़ के समक्ष पेश हुए, 
उसने अपने भाई को अपने निकट स्थान 
दिया (और उसे) कहा, निश्चित रूप से 
मैं तेरा भाई हूँ ।॥ अत: जो कुछ वे करते 
रहे हैं उस पर तू दुःखित न हो ।70। 

फिर जब उसने उन्हें उनके सामान समेत 
(विदा करने के लिए) तैयार किया तो 
उसने (अनजाने में) अपने भाई के 
सामान में पीने का बर्तन रख दिया । 
फिर एक ढढोरची ने घोषणा की कि हे 
यात्रीदल ! तुम अवश्य चोर हो ।7[। 
उन्होंने उनकी ओर मुड़ कर उत्तर दिया, 
तुम क्‍या गुम पाते हो ? ।72। 

उन्होंने कहा, हम राजा के माप-तौल 
करने का बर्तन गुमशुदा पाते हैं और जो 
भी उसे लाएगा उसे एक ऊँट के भार 
(के समान खाद्यान्न पुरस्कार स्वरूप) 
दिया जाएगा और मैं इस बात का 
ज़िम्मेदार हूँ ।73।* 
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४४. राजा का माप-तौल का बर्तन जान बूझ कर नहीं रखा गया था बल्कि अनजाने में ऐसा हो गया + 


सूर: 2, यूसुफ़ 


उन्होंने (उत्तर में) कहा, अल्लाह की 
क़सम ! तुम अवश्य जान चुके हो कि 
हम धरती में फ़लाद करने नहीं आये और 
हम कदाचित चोर नहीं हैं ।74। 

उन्होंने पूछा, यदि तुम झूठे निकले तो 
उसका क्या दण्ड होगा ? ।75। 

उन्होंने उत्तर दिया, इसका दण्ड यह है 
कि जिसके सामान में वह (नाप-तौल 
का पात्र) पाया जाये वही उसका बदला 
होगा । इसी प्रकार हम अत्याचारियों को 
दण्डित करते हैं ।76। 

फिर उस (ढंढोरची) ने उस (अर्थात 
यूसुफ़) के भाई के बोरे से पूर्व उनके 
बोरों से (तलाशी) आरम्भ की । फिर 
उसके भाई के बोरे में से उस (नाप-तौल 
के पात्र) को निकाल लिया । इस प्रकार 
हमने यूसुफ़ के लिए उपाय किया । 
अल्लाह की इच्छा के बिना उसके लिए 
अपने भाई को राजा के शासन में रोक 
पाना संभव न था । हम जिसे चाहें उच्च 
पदस्थ बना देते हैं । और प्रत्येक ज्ञान 
रखने वाले से बढ़कर एक ज्ञानी है ।77। 
उन्होंने कहा, यदि इसने चोरी की है तो 
इसके एक भाई ने भी इससे पूर्व चोरी की 
थी । तब यूसुफ़ ने इस (आरोप के 
प्रभाव) को अपने दिल में छिपा लिया 
और उसे उन पर प्रकट न किया । (हाँ 
मन ही मन में) कहा, तुम अत्यन्त 
निकृष्ट श्रेणि के (लोग) हो और जो तुम 
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+था। अन्यथा अल्लाह यह न कहता कि हमने यूसुफ़ के लिए उपाय किया (आयत : 77) यदि यह 
उपाय यूसुफ़ अलै. का होता तो उसे अल्लाह अपने साथ न जोड़ता । 


सूर: 2, यूसुफ़ 


वर्णन करते हो उसे अल्लाह ही भली- 
भाँति जानता है ।78। 

उन्होंने कहा, हे प्राधिकारी ! निःसन्देह 
इसके पिता अत्यन्त वृद्ध व्यक्ति हैं । 
अत: इसके बदले हम में से किसी एक 
को रख लीजिये | हम आपको अवश्य 
परोपकारियों में से समझते हैं ।79। 

उसने कहा, अल्लाह बचाये ! कि 
जिसके पास हम अपना सामान पायें 
उसके सिवा किसी और को पकड़ें । ऐसे 
में तो हम निश्चित रूप से अत्याचारी 
बन जायेंगे ।80। (रुकू -5-) 

अत: जब वे उससे निराश हो गये तो 
(परस्पर) विचार-विमर्श के लिए अलग 
हो गये । उनमें से बड़े ने कहा, क्या 
तुम जानते नहीं कि तुम्हारे पिता ने 
तुम से अल्लाह की दुहाई देकर 
अनिवार्य रूप से दृढ़ प्रतिज्ञा ली थी 
और (इससे) पूर्व भी तुम यूसुफ़ के 
मामले में ज़्यादती कर चुके हो । अत 
मैं इस देश को कदापि नहीं छोड़ूँगा 
जब तक कि मेरे पिता मुझे अनुमति न 
दें अथवा मेरे लिए अल्लाह कोई निर्णय 
न कर दे । और वह निर्णय करने वालों 
में सर्वोत्तम है ।8। 

अपने पिता के पास जाओ और उन्हें 
कहो कि हे हमारे पिता ! निश्चित रूप 
से आप के पुत्र ने चोरी की है और हम 
केवल उसी की गवाही दे रहे हैं जिसकी 
हमें जानकारी है । और हम अप्रत्यक्ष 
विषय के कदापि रक्षक नहीं हैं ।82। 
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सूर: 2, यूसुफ़ 


अत: उस बस्ती (वालों) से पूछें जिस में 
हम थे और उस यात्रीदल से भी जिस के 
साथ हम आये हैं । और निश्चित रूप से 
हम सच्चे हैं ।83। 

उसने कहा, (नहीं) बल्कि तुम्हारे मन ने 
एक गंभीर विषय को तुम्हारे लिए हल्का 
और साधारण बना दिया है । अत: सम्यक्‌ 
रूपेण धीरज धरने (के अतिरिक्त मैं क्‍या 
कर सकता हूँ ?) बिल्कुल संभव है कि 
अल्लाह उन सब को मेरे पास ले आये । 
नि:सन्देह वही है जो स्थायी ज्ञान रखने 
वाला (और ) परम विवेकशील है ।84। 
और उसने उनसे मुँह फेर लिया और 
कहा, आह ! यूसुफ़ के लिए खेद है । 
और शोक के कारण उसकी आँखें भर 
आई और वह अपना शोक दबाये रखने 
वाला था ।85।* 

उन्होंने कहा, अल्लाह की क़सम ! आप 
सदैव यूसुफ़ की ही चर्चा करते रहेंगे जब 
तक कि आप (शोक से) निढ़ाल हो न 
जायें अथवा हलाक हो न जायें ।86। 
उसने कहा, मैं तो अपने दुःख-दर्द की 
फ़रियाद केवल अल्लाह के समक्ष करता 
हूँ । और अल्लाह की ओरे से मैं वह कुछ 
जानता हूँ जो तुम नहीं जानते ।87। 
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४ आयतांश : इब्‌ यज़्ज़त ऐनाहु (उसकी आँखें सफेद हो गई) यहाँ पर आँखें सफेद होने से अंधा हो 
जाना अभिप्राय नहीं है, बल्कि आँखों का आँसुओं से भर जाना है । हज़रत इमाम राज़ी रहि. ने 
लिखा है इब यज़्ज़त ऐनाहु अत्यधिक रोने की ओर इंगित करता है । फिर लिखते हैं अत्यधिक रोने 
के कारण आँखों में बहुत पानी भर आता है । उस पानी की सफेदी के कारण आँख सफेद हो 
जाती है। (तफ़्सीर कबीर, इमाम राज़ी रहि.) इस आयत का कज़ीम शब्द भी इस अर्थ का समर्थन 
करता है । क्योंकि यह क़ज़्म धातु से बना है, जिसका अर्थ है शोकपूर्ण भाव को सहन करना । इसी 
के कारण हज़रत याकूब अलै. की आँखें भर आई थीं । 


सूर: 2, यूसुफ़ 


हे मेरे पुत्रों ! जाओ, और यूसुफ़ तथा 
उसके भाई के संबंध में खोज लगाओ 
और अल्लाह की कृपा से निराश मत 
हो । निः:सन्देह काफ़िरों के सिवा 
अल्लाह की कृपा से कोई निराश नहीं 
होता ।88। 

अत: जब वे उस (अर्थात यूसुफ़) के 
समक्ष (पुनः) उपस्थित हुए तो उन्होंने 
कहा, हे प्राधिकारी ! हमें और हमारे 
परिवार को बहुत कष्ट पहुँचा है और 
हम थोड़ी सी पूँजी लाये हैं | अतः हमें 
भरपूर तौल (अर्थात खाद्यान्न) प्रदान 
करें और हमें (कुछ) दान दें । निश्चित 
रूप से दान-पुण्य करने वालों को 
अल्लाह प्रतिफल प्रदान करता है ।89। 
उसने कहा, क्‍या तुम जानते हो कि 
जब तुम लोग अज्ञान थे तुमने यूसुफ़ 
और उसके भाई के साथ क्‍या किया 
था ? ।90। 

उन्होंने कहा, क्या सचमुच तू ही यूसुफ़ 
है ? उसने कहा, मैं ही यूसुफ़ हूँ और यह 
मेरा भाई है । निश्चित रूप से अल्लाह ने 
हम पर भारी अनुग्रह किया है । 
नि:सन्देह जो भी तक़वा अपनाये और 
धैर्य धारण करे तो अल्लाह उपकार करने 
वालों का प्रतिफल कदापि नष्ट नहीं 
करता ।9। 

उन्होंने कहा, अल्लाह की क़सम ! 
नि:सन्देह अल्लाह ने तुझे हम पर 
श्रेष्ठता प्रदान की है और हम ही 
अवश्य दोषी थे ।92। 
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सूर: 2, यूसुफ़ 44॥ पार: 3 


उसने कहा, आज के दिन तुम पर कोई 4$॥|-५६६* 522 ८ 22 248५६ 
दोषारोपण नहीं होगा । अल्लाह तुम्हें ३48 3 204 
क्षमा कर देगा और वह सभी कृपा 0५>5$)-०+० हे 
करने वालों से सर्वाधिक कृपा करने 

वाला है ।93। 

मेरा यह कुर्ता साथ ले जाओ और मेरे 42 ४ |८ 4:88 58053 26%] 
पिता के समक्ष इसे रख दो, उन पर , 905. 

वास्तविकता खुल जायेगी और (बाद ->02%४ 595 52५८7 ४०२| 


में) अपने सब घरवालों को मेरे पास ले गत 580५5. 


आओ ।94। (रुकू 7?) 
अत: जब यात्रीदल चल पड़ा तो उनके रत ॥ किक हि 34.0 ०....<8 
पिता ने कहा, मुझे निश्चित रूप से 3 है 
यूसुफ़ की महक आ रही है, चाहे तुम. 203-5%0| 3 »#५-०८ 2८४०2 २ 
मुझे पागल ठहराते रहो ।95। 

उन्होंने कहा, अल्लाह की क़सम ! ७७७ .3.5॥<॥/.5 ४ (२८४ 40869 
निश्चित रूप से आप अपने उसी पुराने 

भ्रम में पड़े हैं ।96। 

फिर जब शुभ-समाचारदाता आया 6७-5५, |£ 4.5 52 ८८७ ६४६ 
(और) उसने उस (कुर्ते) को उस के 0 माह ये 6६१६ 
समक्ष रख दिया तो उस पर ९०2 »४७»० (७ ॥22..4: -५:४ 
वास्तविकता खुल गई । उस ने कहा, ७८ स्‍546 :5५८.॥ ४,०2८ 
क्या मैं तुम्हें नहीं कहता था कि मैं डा >ं ५५02 
अल्लाह की ओर से उन बातों की 

निश्चित रूप से जानकारी रखता हूँ, जो 

तुम नहीं जानते ? ।97। 

उन्होंने कहा, हे हमारे पिता ! हमारे ६| ६ 35 ४ 5६६ 5६४ |#४ 


लिए (अल्लाह से) हमारे पार्षों की &० | है 
क्षमायाचना करें । निश्चित रूप से हम ० 
दोषी थे ।98। 


उसने कहा, मैं तुम्हारे लिए अवश्य अपने ५$|“6 ; 2<-..2:£2/५::2.[ 
रब्ब से क्षमायाचना करूँगा । नि:सन्देह 


सूरः 2, यूसुफ़ 


वही बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।99। 

अत: जब वे यूसुफ़ के समक्ष पेश हुए तो 
उसने अपने माता-पिता को अपने 
निकट स्थान दिया और कहा कि यदि 
अल्लाह की इच्छा हो तो मिस्र में 
शांतिपूर्वक प्रवेश करो ।00। 

और उसने अपने माता-पिता को 
सम्मान पूर्वक आसन पर बिठाया और 
वे सभी उसके लिए (अल्लाह के 
समक्ष) सजद: में गिर पड़े और उसने 
कहा, हे मेरे पिता ! मेरे पहले से देखे 
हुए स्वप्न का यह था स्वप्नफल । मेरे 
रब्ब ने इसे निश्चित रूप से सच कर 
दिखाया और मुझ पर बहुत कृपा की, 
जब उसने मुझे कारागार से निकाला 
और तुम्हें मर्भूमि से ले आया । 


के बीच फूट डाल दी थी । नि:सन्देह 
मेरा रब्ब जिसके लिए चाहे बहुत दया 
और अनुकंपा करने वाला है । 
नि:सन्देह वही स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और) परम विवेकशील है ।0। 

हे मेरे रब्ब ! तूने मुझे राज-कार्य में अंश 
प्रदान किया और बातों की वास्तविकता 
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जबकि शैतान ने मेरे और मेरे भाइयों ७»:53- ८ «० 


ब्रा 


(५-०४८४३१ ७.0.) हट (छा दिए 


ग्ु 


घर 


को समझने का ज्ञान दिया । है आकाशों. ०-०५५-)॥| 22७ 22५८५ ६ ४९ 


और धरती के सृष्टिकर्ता ! तू इहलोक 
और परलोक में मेरा मित्र है । मुझे 


और मुझे सदाचारियों के वर्ग में शामिल 
कर ।02। 


हट ही 


2225५ 2527%+५५ 
आज्ञाकारी होने की अवस्था में मृत्यु दें । ७८४०/.८/ 
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यह (वृत्तांत) अज्ञात समाचारों में से (८६७४ 98 252 8॥ 5,955 
है जिसे हम तेरी ओर वहइ करते हैं ४ 


और तू उनके पास नहीं था जब «9 5-«5| | %८०> 3) »«३-० ८. 
उन्होंने अपनी बात पर सहमति बना ;26:८ :55 
ली थी जब कि वे (बुरी) योजनाएँ ७०५ ४-२ 

बना रहे थे ।03। 

और चाहे तू कितनी भी इच्छा के &.०:& 2५5 _>४४॥ #<_ 2८ 
अधिकतर लोग ईमान लाने वाले नहीं 


बनेंगे ।04। 90४:25% 
और तू उनसे इस (सेवा) का कोई ४५७७ & (: 26 3६5८5 


प्रतिफल नहीं माँगता । यह तो बार 
समस्त लोकों के लिए केवल एक 6 6०००) 53 
उपदेश है ॥05। (रुकू -६-) 

और आकाशों और धरती में कितने ही (2 9५5०.9०। 392/5,80 4 <-५ 
चिह्न हैं जिन पर से वे मुँह फेरते हुए हे ७०-५2 हम है 
गुज़रते रहते हैं ।06। ७8%2,:४3६-८ ५85 ६८03 +« 
और उनमें से अधिकतर अल्लाह पर 0 तह 26< ४८5 
केवल इस प्रकार ईमान लाते हैं कि वे /40224/ 23४ 
(साथ ही) शिर्क भी कर रहे होते 90% 
हैं।[07। 

अत: क्या वे इस बात से निश्चित हो ५५८/४2८७0 २६265 3॥528॥ 
गये हैं कि अल्लाह के अज़ाब में स कोई / 2... ५ | पक 
ढाँप देने वाली (विपत्ति) उन पर आये। -»$ $ «४ 4.£(..)| »&:2५ 350| 
अथवा (क्रांति की) घड़ी अकस्मात आ 2 >> ई४०+ 
जाये, जबकि वे (उसके) बारे में कोई ७०५/४४४ 
जानकारी न रखते हों ।08। 

तू कह दे कि यह मेरा रास्ता है । मैं ५00 928 5]: ८ हक 22% ०2 
अल्लाह की ओर बुलाता हूँ । मैं और मेरे है जिद 
अनुगामी सुस्पष्ट ज्ञान पर स्थित हैं। £0७४६-३४०३ ($<४-| 
और पवित्र है अल्लाह और मैं मुश्रिकों में ७७६ 206, 
से नहीं हूँ ।09। ५2८ 


सूर: 2, यूसुफ़ 


और हम ने तुझ से पहले बस्तियों के 
वासियों में से केवल पुरुषों को ही (रसूल 
के रूप में) भेजा, जिनकी ओर हम वहइ 
किया करते थे । अतः क्‍या वे धरती पर 
घूमे-फिरे नहीं ताकि वे देख सकते कि 
उनके पूर्ववर्ती लोगों का कैसा परिणाम 
हुआ था ? और जिन्होंने तक़वा धारण 
किया उनके लिए परलोक का घर ही 
उत्तम है । अत: क्या तुम बुद्धि से काम 
नहीं लेते ? ।0। 

यहाँ तक कि जब रसूल (उनसे) निराश 
हो गये और (लोगों ने) सोचा कि उनसे 
झूठ बोला गया है । तो हमारी 
सहायता उन तक पहुँची । अत: जिसे 
हमने चाहा वह बचा लिया गया और 
हमारा अज़ाब अपराधी लोगों से टाला 
नहीं जा सकता ।[। 

उनकी ऐतिहासिक घटनाओं के वर्णन 
में बुद्धिमान व्यक्तियों के लिए निश्चित 
रूप से एक बड़ी शिक्षा है । यह कोई 
झूठे रूप से बनायी हुई कथा नहीं 
बल्कि उस (बात की) पुष्टि है जो 


उसके सामने है । और प्रत्येक विषय & 


का स्पष्टीकरण है तथा जो लोग ईमान 
लाते हैं उन के लिए हिदायत और 
करुणा है ।2। (रुकू “€) 
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४६. अरबी शब्द कुज़िबू (उनसे झूठ बोला गया) का यह अभिप्राय है कि उन्होंने यह समझा कि हम से 
नबियों ने झूठ बोला है । जब अल्लाह की सहायता नबियों को प्राप्त हो गई तब उन लोगों को समझ 
आ गई कि उन नबियों ने जो भी कहा था वह सच था । 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 44 आयहतें हैं । 

यहाँ अरबी खंडाक्षर अलिफ़-लाम-मीम के अतिरिक्त रा भी आया है और इस 
प्रकार अलिफ़-लाम-मीम-रा का अर्थ हुआ अनल्लाहु आ लमु व अरा अर्थात्‌ मैं 
अल्लाह सबसे अधिक जानने वाला हूँ और देखता हूँ । 

इस सूर: में ब्रह्माण्ड के ऐसे छिपे रहस्यों पर से पर्दा उठाया गया है जिन की 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को प्रत्यक्ष रूप से कोई भी जानकारी नहीं 
थी । इसमें इस ओर भी संकेत है कि इससे पूर्व जो सूचनायें हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍्लम के सामने वर्णन की गई हैं वे भी निस्सन्देह एक सर्वज्ञ अल्लाह की ओर 
से बताई गई थीं, जिनमें संदेह का कोई स्थान नहीं । 

ब्रह्माण्ड के रहस्यों में से सबसे मौलिक विषय जिसे यहाँ बताया गया है वह है 
गुरुत्वाकर्षण ((४3५9) की वास्तविकता । अल्लाह ने वर्णन किया कि धरती और 
आकाश अपने आप संयोगवश अपने कक्ष पर स्थित नहीं हो गये बल्कि समस्त आकाशीय 
पिंडों के मध्य एक ऐसी गुप्त शक्ति कार्य कर रही है जिसे तुम आँखों से देख नहीं सकते । 
इस शक्ति के परिणामस्वरूप अपने कक्ष पर स्थित समस्त आकाशीय पिंड मानो स्तंभों 
पर उठाए हुए हैं । अंतरिक्ष विज्ञान के जानकार गुरुत्वाकर्षण का यही अर्थ करते हैं । 
इसके विस्तृत विवरण का यहाँ अवसर नहीं । 

एक दूसरा महत्त्वपूर्ण विषय इस सूर: में यह वर्णित हुआ है कि किस प्रकार 
अल्लाह तआला ने स्वच्छ जल से धरती की प्रत्येक वस्तु को जीवन प्रदान किया है । 
समुद्र का जल तो अत्यन्त खारा होता है कि इससे स्थल भाग पर बसने वाले प्राणी और 
वनस्पति जीवन धारण करने के विपरीत मृत्यु का शिकार हो जाते हैं । इसमें समुद्र के 
पानी को निथार कर ऊँचें पहाड़ों की ओर ले जाने और फिर वहाँ से इसके बरसने और 
समुद्र की ओर वापस पहुँचते पहुँचते चारों ओर जीवन बिखेरने की व्यवस्था का उल्लेख 
किया गया है । इस व्यवस्था का बहुत गहरा सम्बन्ध आकाशीय बिजलियों से है जो 
समुद्र से वाष्प उठने के परिणामस्वरूप उत्पन्न होती हैं और पानी भी बादलों के मध्य 
बिजली की कौंध के बिना बूँदों के रूप में धरती पर नहीं बरस सकता । बिजली की ये 
कड़कें कई बार ऐसी भयंकर होती हैं कि कुछ के लिए वे जीवन दायक होने के बदले 
उनके विनाश का कारण बन जाती हैं । इस लिए कहा कि फ़रिश्ते ऐसे समय में अल्लाह 
तआला के समक्ष भय से काँपते हैं । इससे पूर्व अल्लाह तआला ने यह वर्णन भी कर दिया 
है कि प्रत्येक मनुष्य की सुरक्षा के लिए उसके आगे और पीछे ऐसे गुप्त रक्षक हैं जो 
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अल्लाह तआला के विधान और आदेशानुसार ही उसकी सुरक्षा करते हैं | यह एक बहुत 
ही गहरा विज्ञान संबंधी विषयवस्तु है जिसका विस्तृत उल्लेख करना यहाँ संभव नहीं 
परन्तु जिसको भी सामर्थ्य है वह इसके अर्थ-सागर में डुबकी लगा कर ज्ञान के मोती 
निकाल सकता है । 

फिर इस सूर: में यह भी कहा गया कि हमने प्रत्येक वस्तु को जोड़ा-जोड़ा पैदा 
किया है । अरब वासी इतना तो जानते थे कि खजूर के जोड़े होते हैं । परन्तु अन्य वृक्षों 
और फलों के सम्बन्ध में उनकी कल्पना में भी नहीं था कि वे भी जोड़े-जोढ़े हैं | अत: 
यह एक नया विषयवस्तु वर्णन कर दिया गया जिसको आज के वैज्ञानिकों ने इस गहराई 
से समझ लिया है कि उनके अनुसार केवल प्रत्येक जीवित वनस्पति के जोड़े नहीं हैं 
बल्कि अणु-परमाणु में भी जोड़े मिलते हैं । द्रव्य (१४४(॥०॥) के मुक़ाबले पर प्रतिद्रव्य 
(/५॥7-79॥०7 का भी एक जोड़ा है । इस प्रकार यदि समस्त ब्रह्माण्ड को समेट 
दिया जाए तो उसका सकारात्मक तत्त्व उसके नकारात्मक तत्त्व से मिल कर समाप्त हो 
जाएगा और अनस्तित्व से अस्तित्व-निर्माण का सिद्धांत भी इन आयतों में छिपे अर्थों से 
सुलझ जाता है। 

इसके बाद हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के शत्रुओं पर तर्क पूरा 
करने के लिए एक ज़बरदस्त प्रमाण दिया जा रहा है कि यह महान नबी और इसके 
सहाबा रज़ि. कैसे पराजित हो सकते हैं जबकि उनका क्षेत्र बढ़ता चला जा रहा है और 
उनके शत्रुओं का क्षेत्र घटता चला जा रहा है । इसके बाद हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍लम को यह सांत्वना दी गई कि अन्ततः चाहे इस्लाम की भव्य विजय तू 
अपनी आँख से देख सके अथवा न देख सके, हम हर हाल में तेरे धर्म को समस्त संसार पर 
विजयी कर देंगे । 

ण्त्प्र्त्फ 


सूर: 3, अर-राद 


लक के कक कक कर सह सर कक नस कक हक स 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
अनल्लाहु आलमु व अरा : मैं 
अल्लाह हूँ सबसे अधिक जानने वाला हूँ 
और मैं देखता हूँ । ये संपूर्ण पुस्तक की 
आयतें हैं। और जो तेरी ओर तेरे रब्ब की 
ओर से उतारा गया, सत्य है परन्तु 
अधिकतर लोग ईमान नहीं लाते ।2। 
अल्लाह वह है जिसने आसमानों को 
बिना ऐसे स्तंभों के ऊँचा किया जिन्हें 
तुम देख सको । फिर वह अर्श पर स्थिर 
हुआ और सूर्य एवं चन्द्रमा को सेवा पर 
नियुक्त किया ॥ प्रत्येक वस्तु एक 
निश्चित अवधि तक के लिए गतिशील 
है। वह प्रत्येक काम को योजनापूर्वक 
करता है (और) अपने चिह्नों को खोल - 
खोल कर वर्णन करता है ताकि तुम अपने 
रब्ब से मिलने का विश्वास करो ।3। 

और वही है जिसने धरती को फैला 
दिया और इसमें पर्वत और नदियाँ 
बनाई और हर प्रकार के फलों में से 
उसने उसमें दो-दो जोड़े बनाए । वह 
रात के द्वारा दिन को ढाँप देता है । 
निस्सन्देह इसमें सोच-विचार करने वाले 
लोगों के लिए चिह्न हैं ।4। 

और धरती में एक दूसरे से जुड़े हुए क्षेत्र 
हैं और अंगूरों के बाग़ और खेतियाँ और 
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सूर: 3, अर-राद 


खजूर के वृक्ष भी, एक जड़ से एक से 
अधिक कॉंपलें निकालने वाले और एक 
जड़ से अधिक कोंपलें न निकालने वाले 
हैं । ये (सब कुछ) एक ही पानी से सींचे 
जाते हैं । और हमने इनमें से कुछ को 
कुछ पर फलों की दृष्टि से महत्ता प्रदान 
की है । निस्सन्देह इसमें बुद्धिमान लोगों 
के लिए चिह् हैं ।5। 
और यदि तू आश्चर्य करे तो उनका यह 
कथन भी तो बहुत आश्चर्यजनक है कि 
क्या जब हम मिट्टी हो जाएँगे तो क्‍या 
हम अवश्य एक नयी सृष्टि में ढाले 
जाएँगे ? यही वे लोग हैं जिन्होंने अपने 
रब्ब का इनकार किया और यही हैं वे 
जिनकी गर्दनों में तौक़ होंगे तथा यही 
आग वाले लोग हैं । वे उसमें दीर्घ काल 
तक रहने वाले हैं ।6। 
और वे तुझ से बुराई को भलाई से पहले 
शीघ्रतापूर्वक माँगते हैं । जबकि उनसे 
पहले बुहत से शिक्षाप्रद उदाहरण गुज़र 
चुके हैं । और निस्सन्देह तेरा रब्ब लोगों 
के लिए उनके अत्याचार के बावजूद बहुत 
क्षमा करने वाला है । और निस्सन्देह तेरा 
रब्ब दंड देने में बहुत कठोर है ।7। 
और वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
कहते हैं, ऐसा क्‍यों न हुआ कि इसके 
रब्ब की ओर से इस पर कोई एक निशान 
ही उतारा जाता । निस्सन्देह तू केवल 
एक सतर्ककारी है । और प्रत्येक जाति 
के लिए एक पथ-प्रदर्शक होता है ।8। 
(रुकू -) 
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सूर: 3, अर-राद 


अल्लाह जानता है जो प्रत्येक मादा (गर्भ 
के रूप में) उठाती है और (उसे भी) 
जिसे गर्भाशय कम करते हैं और जिसे 
बढ़ाते हैं । और प्रत्येक वस्तु उसके 
निकट एक विशेष अनुमान के अनुसार 
होती है ।9। 

वह परोक्ष और प्रत्यक्ष का ज्ञाता है, 
बहुत बड़ा (और) बहुत ऊँची शान 
वाला है ।0। 

बराबर है तुम में से वह जिसने बात 
छिपाई और जिसने बात को प्रकट 
किया । और वह जो रात को छिप 
जाता है और दिन को (सरे आम) 
चलता फिरता है ।॥। 

उसके लिए उसके आगे और पीछे चलने 
वाले रक्षक (नियुक्त) हैं जो अल्लाह के 
आदेश से उसकी रक्षा करते हैं 
निस्सन्देह अल्लाह किसी जाति की 
अवस्था को नहीं बदलता जब तक वे 
स्वयं अपने आप को न बदलें | और जब 
अल्लाह किसी जाति के बुरे अन्त का 
निर्णय कर ले तो किसी प्रकार उसको 
टालना संभव नहीं । और उस के सिवा 
उनके लिए कोई कार्यसाधक नहीं ।2।* 
वही है जो तुम्हें आसमानी बिजली 
दिखाता है जिससे कभी तुम भय और कभी 
लालच में पड़ जाते हो और (वही) बोझल 
बादलों को (ऊँचा) उठा देता है ।3। 
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सूर: 3, अर-राद 


और बिजली की घन-गरज उसकी 
स्तुति के साथ (उसका) गुणगान करती 
है और फ़रिश्ते भी उसके भय से 
(गुणगान कर रहे होते हैं) । और वह 
कड़कती हुई बिजलियाँ भेजता है और 
उनके द्वारा जिसे चाहे विपत्ति में डालता 
है । जबकि वे अल्लाह के बारे में झगड़ 
रहे होते हैं। और वह पकड़ करने में 
बहुत कठोर है ।4। 

सच्ची दुआ उसी से माँगी जाती है । और 
जिन्हें वे उसके सिवा पुकारते हैं वे 
उनकी किसी बात का उत्तर नहीं देते । 
हाँ परन्तु (वे) उस व्यक्ति की भाँति 
(हैं) जो अपने दोनों हाथ जल की ओर 
बढ़ाए ताकि वह उसके मुँह तक पहुँच 
जाए । हालाँकि वह (जल) किसी प्रकार 
उस तक पहुँचने वाला नहीं । और 
काफ़िरों की दुआ पथबश्रष्टता में भटकने 
के सिवा और कुछ नहीं ।5। 

और जो आकाशों और धरती में हैं 
अल्लाह ही को सजद: करते हैं । चाहे 
खुशी से करें चाहे विवशता से और 
उनकी परछाइयाँ भी सुबह और शाम 
(के समय सजद: करती हैं) ।6। 

तू पूछ, आकाशों और धरती का रब्ब 
कौन है ? (और) कह दे कि अल्लाह ही 
है । तू कह दे, क्या फिर तुम उसके सिवा 
ऐसे मित्र बना बैठे हो जो स्वयं अपने 
लिए भी न लाभ की और न हानि की 
कुछ शक्ति रखते हैं ? तू पूछ, क्या अंधा 
और देखने वाला बराबर हो सकते हैं ? 
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सूर: 3, अर-राद 


और अंधकार और प्रकाश एक समान हो 
सकते हैं ? अथवा क्‍या उन्होंने अल्लाह 
के सिवा ऐसे साझीदार बना रखे हैं 
जिन्होंने उसकी सृष्टि की भाँति सृष्टि 
रचना की है, फिर उन पर सृष्टि सन्दिग्ध 
हो गई ? तू कह दे कि अल्लाह ही 
प्रत्येक वस्तु का स्रष्टा है । और वह 
अद्वितीय (और) प्रतापवान्‌ है ।7। 
उसने आसमान से पानी उतारा तो 
घाटियाँ अपनी सामर्थ्य के अनुसार बह 
उठीं और बाढ़ ने ऊपर आजाने वाली 
झाग को उठा लिया । और वे जिस 
वस्तु को आग में डाल कर दहकाते हैं 
ताकि ज़ेवर या दूसरे सामान बनाएँ 
उससे भी इसी प्रकार की झाग उठती 
है। इसी प्रकार अल्लाह सच और झूठ 
का उदाहरण वर्णन करता है | अतः 
जो झाग है वह तो बेकार चली जाती 
है । और जो लोगों को लाभ पहुँचाता 
है वह धरती में ठहर जाता है । इसी 
प्रकार अल्लाह उदाहरणों का वर्णन 
करता है ।8। 
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करते हैं उनके लिए भलाई है और वे 
लोग जो उसकी (बात को) स्वीकार 
नहीं करते यदि वह सब का सब उनका 
हो जाये जो धरती में है और उसके 
बराबर और भी हो तो वे उसको देकर 
अवश्य अपनी जानें छुड़ाने का प्रयत्न 
करेंगे । ये वे लोग हैं जिनके लिए बहुत 
बुरा हिसाब (निश्चित) है और उनका 
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सूर: 3, अर-राद 


ठिकाना नरक है । और क्‍या ही बुरा (6 


ठिकाना है ।9। (रुकू -&-) 

तो क्‍या वह जो जानता है कि जो तेरे 
रब्ब की ओर से तेरी ओर उतारा गया है 
सत्य है, उसकी भाँति हो सकता है जो 
अंधा हो ? निस्सन्देह उपदेश केवल 
बुद्धिमान लोग ही ग्रहण करते हैं ।20। 
(अर्थात) वे लोग जो अल्लाह के (साथ 
की हुई) प्रतिज्ञा को पूरा करते हैं और 
दृढ़ प्रतिज्ञा को नहीं तोड़ते ।2। 

और वे लोग जो उसे जोड़ते हैं जिसे 
जोड़ने का अल्लाह ने आदेश दिया और 
अपने रब्ब से डरते हैं और बुरे हिसाब से 
भय करते हैं ।22। 


और वे लोग जिन्होंने अपने रब्ब की 
प्रसन्‍नता के लिए धैर्य धारण किया और 
नमाज़ को क़ायम किया और जो कुछ 
हमने उनको दिया उसमें से छुपा कर भी 
और दिखा कर भी ख़र्च किया और जो 
नेकियों के द्वारा बुराइयों को दूर करते 
रहते हैं | यही वे लोग हैं जिनके लिए 
(परकालीन) घर का (सर्वोत्तम) 
परिणाम है ।23। 

(अर्थात) स्थायी स्वर्ग हैं | उनमें वे 
प्रविष्ट होंगे और वे भी जो उनके पूर्वजों 
और उनकी पत्नियों और उनकी संतानों 
में से सुधव गए । और फ़रिश्ते उन के 
पास प्रत्येक द्वार से आ रहे होंगे ।24। 
(यह कहते हुए) सलाम हो तुम पर उस 
कारण जो तुम ने घैर्य धारण किया । 


452 


पार; 3 


ल्‍्ट्रैलट रू जे ६,० 


७50 ४ग> - रे 


>255-55 4405-25: 


जजीनाजटा 
2:%9+५+ 


बह. है हु 2 बम थ्द्ध। म. ($६ 
#%क ह/0030[%76 75%) | ०] 
3.-5/20585:-2 55:20 $।:. 


कर 4६५ ४) 


0 )॥8॥ ८62 :80॥45 2) 


९ 
(७० $४ 

डर 
प्‌ | 
री 


9 ०७०0 कई “८ 9 | । 
६७००४ 4 +७४ १० 
00) (८ (१ जज  22..7..2 

(६ २६ » ५०० 2८ 20»५७ ५ 5५६ / ॥ 

टी (! (523.--«२ ९०-३२ ५ 9 

£ 9 5 7 3५.८ ८ हर 68 5 ट शा ये औ ॥ >> 


सूर: 3, अर-राद 


अत: क्या ही अच्छा है (परकालीन) घर 
का परिणाम ।25। 

और वे लोग जो अल्लाह से की गई 
प्रतिज्ञा को पक्का करने के बाद तोड़ देते 
हैं और उसे काटते हैं जिसके जोड़ने का 
अल्लाह ने आदेश दिया है और धरती में 
फ़साद करते फिरते हैं । यही वे लोग हैं 
जिनके लिए लानत है और उनके लिए 
सबसे बुरा घर होगा ।26। 

अल्लाह जिसके लिए चाहे जीविका बढ़ा 
देता है और संकुचित भी करता है । 
और वे लोग सांसारिक जीवन पर ही 
प्रसन्‍न हो गए हैं । और परलोक में 
सांसारिक जीवन की वास्तविकता एक 
तुच्छ सुख-साधन के सिवा कुछ (याद) 
न रहेगी ।27। (रुकू -5-) 

और वे लोग जिन्होंने इनकार किया, 
कहते हैं क्‍यों न इस पर इसके रब्ब 
की ओर से कोई एक चिह्न ही उतारा 
गया । तू कह दे निस्सन्देह अल्लाह 
जिसे चाहता है पथश्रष्ट ठहराता है 
और अपनी ओर (केवल) उसे 
हिदायत प्रदान करता है जो (उसकी 
ओर) झुकता है ।28। 

(अर्थात्‌) वे लोग जो ईमान लाए और 
उनके दिल अल्लाह की याद से संतुष्ट हो 
जाते हैं। सुनो ! अल्लाह ही की याद से 
दिल संतुष्टि पाते हैं ।29। 

वे लोग जो ईमान लाए और नेक कर्म 
किए उनके लिए बहुत पवित्र स्थान और 
बहुत ही उत्तम लौटने की जगह है ।30। 
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इसी प्रकार हमने तुझे एक ऐसी उम्मत में ३(६ 5६ 4६ 5 <(॥/:27 <॥६६ 
भेजा जिससे पहले कई उम्मतें गुजर _ . >+,... .. . 
चुकी थीं ताकि तू उन पर उसे पाठ करे. >> “&6 9४८ ४ ५७.8 22 
जो हमने तेरी ओर वहइ किया, हालाँकि... 2७९ हे <|ी ६22३ 
वे रहमान का इनकार कर रहे हैं । तू कह हर न्‍ पक बाड़ ही 5 
दे, वह मेरा रब्ब है । उसके सिवा कोई 98५४) ४55 38 8“ ०५०४५ 
उपास्य नहीं । उसी पर मैं भरोसा करता हे 0200५ 
हूँ और उसी की ओर मेरा विनम्रता पूर्वक 8५2५५५४).4 <-०५४ ५८ 
झुकना है ।3। 

और यदि कुरआन ऐसा होता कि उससे 360८2.॥ 4५० ८०४2 ६ (5 545 
पहाड़ चलाए जा सकते अथवा उससे | 

धरती फाड़ी जा सकती अथवा उसके 32०५-०४ 3०४ 3॥42०-७८8 
द्वारा मुर्दों से बात-चीत की जा सकती (६:७२ 5 
(तो भी वे संदेह करते) । वास्तविकता टन > 5 डर ह 
यह है कि फैसला पूर्णतया अल्लाह ही. _£<#& 200 76./ 8 3॥३४ 5 5. 
का होता है । अतः क्‍या वे लोग जो 

ईमान लाए हैं इस बात से अवगत नहीं (3245, >0005%:५५ ४:०८ ४ (“पं 
हुए कि यदि अल्लाह चाहता तो सब के. ६ (ड़ (६८ ।5।2८2८., 2४ 
सब मनुष्यों को हिदायत दे देता ? रह कल 
और वे लोग जो काफ़िर हुए उन्हें उनके 45550 55:4५ 55.3८: ,$ 
कर्मों के कारण (दिलों को) खटखटाने रे 
वाली एक विपत्ति पहुँचती रहेगी हू ७5७८५) _5352५४८॥॥6॥ 
अथवा वह (चेतावनी) उनके घरों के 

निकट उतरेगी यहाँ तक कि अल्लाह 

का वचन आ पहुँचे। निस्सन्देह अल्लाह 

वचन भंग नहीं करता ।32।* 


(रकू 6 ) 


४४. कुरआन पाठ करने से न तो पहाड़ टलते हैं, न धरती फाड़ी जा सकती है, न मुर्दों से बात-चीत की 
जा सकती है, बल्कि ये बातें अल्लाह के आदेश से संभव हो सकती हैं । इसमें इस ओर भी संकेत है 
कि हज़रत मसीह अलै. के कहने पर न पहाड़ टलते थे, न धरती फाड़ी जाती थी, न मुर्दे जीवित किए 
जाते थे बल्कि अल्लाह ही का आदेश चलता था। 


सूर: 3, अर-राद 


और निस्सन्देह तुझ से पहले रसूलों से भी 
उपहास किया गया । फिर मैंने उन्हें 
जिन्होंने इनकार किया, कुछ ढील दी 
फिर मैंने उन्हें पकड़ लिया । तो मेरा दंड 
कैसा (शिक्षाप्रद) था ? ।33। 

तो क्‍या वह जो हर एक जान पर 
निरीक्षक है कि उसने क्‍या कमाया 
(सच्चाई के साथ जाँच-पड़ताल करने 
का अधिकारी नहीं ?) । और उन्होंने 
अल्लाह के साझीदार बनाये हैं । तू कह 
दे, उनके नाम तो गिनाओ । अथवा 
क्या फिर तुम उसे ऐसी बात से अवगत 
कराओगे जिसकी वह समग्र धरती में 
कोई जानकारी नहीं रखता ? अथवा 
(ये) केवल दिखावे की बातें हैं ? 
वास्तविकता यह है कि जिन लोगों ने 
इनकार किया उनके लिए उनके छल- 
कपट सुन्दर बना दिए गए और वे 
(हिदायत के) मार्ग से रोक दिए 
जाएँगे। और जिसे अल्लाह पथशभ्रष्ट 
घोषित कर दे उसे हिदायत देने वाला 
कोई नहीं ।34। 

उनके लिए सांसारिक जीवन में अज़ाब है 
और परलोक का अज़ाब अत्यन्त कठोर 
है । और अल्लाह से उन्हें बचाने वाला 
कोई नहीं ।35। 


उस स्वर्ग का उदाहरण जिसका 
मुत्तक़ियों से वादा किया गया है (यह 
है) कि उसके दामन में नहरें बहती हैं । 
उसका फल और उसकी छाया भी 
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सूर: 3, अर-राद 


चिरस्थायी हैं | यह उन लोगों का अंत है 
जिन्होंने तक़वा धारण किया जबकि 
काफ़िरों का अंत आग है ।36। 

और जिन लोगों को हमने पुस्तक दी वे 
उससे जो तेरी ओर उतारा जाता है 
प्रसन्‍न होते हैं | और विभिन्‍न गिरोहों में 
से कुछ ऐसे हैं जो इसके कुछ भागों का 
इनकार कर देते हैं । तू कह दे कि 
निस्सन्देह मुझे यही आदेश दिया गया है 
कि मैं अल्लाह की उपासना करूँ और 
उसका कोई समकक्ष न ठहराऊँ । उसी 
की ओर मैं बुलाता हूँ और उसी की ओर 
मेरा लौटना है ।37। 

और इसी प्रकार हमने उसे एक सरल 
और शुद्ध भाषा संपन्‍न आदेश के रूप में 
उतारा है । और तेरे पास ज्ञान आ चुकने 
बाद यदि तू उनकी इच्छाओं का 
अनुसरण करे तो तुझे अल्लाह की ओर से 


कोई मित्र और कोई बचाने वाला न &# 


मिलेगा ।38। (रुकू-+) 

और निस्सन्देह हमने तुझ से पहले बहुत 
से रसूल भेजे और हमने उनके लिए 
पत्नियाँ बनाई और सन्‍्तान भी 
(बनाये) । और किसी रसूल के लिए 
यह संभव नहीं कि कोई एक आयत भी 
अल्लाह की आज्ञा के बिना ला सके । 
और प्रत्येक निश्चित घड़ी के लिए एक 
लेखपत्र है ।39। 

अल्लाह जो चाहे मिटा देता है और 
क़ायम भी रखता है और उसके पास 
सभी लेखपत्रों का मूल है ।40। 
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सूर: 3, अर-राद 


और यदि हम तुझे उन डरावने वादों में 
से कुछ दिखा दें जो हम उनसे करते हैं 
अथवा तुझे मृत्यु दे दें तो (प्रत्येक दशा 
में) तेरा काम केवल स्पष्ट रूप से 
पहुँचा देना है और हिसाब लेना हमारे 
ज़िम्मे है ।4। 
क्या उन्होंने ध्यान नहीं दिया कि 
निश्चित रूप से हम धरती को उसके 
किनारों से घटाते चले आ रहे हैं और 
अल्लाह ही निर्णय करता है । उसके 
निर्णय को टालने वाला कोई नहीं और 
वह हिसाब (लेने) में बहुत तेज़ है ।42। 
और निस्सन्देह उनसे पहले लोगों ने 
भी योजना बनायी थी । अत: प्रत्येक 
योजना पूर्णतया अल्लाह ही के 
अधिकार में है । वह जानता है जो हर 
एक जान कमाती है और इनकार करने 
वाले अवश्य जान लेंगे कि (भावी) 
घर का (सर्वोत्तम) परिणाम किस के 
लिए है ।43। 
और वे लोग जिन्होंने इनकार किया, 
कहते हैं कि तू (अल्लाह की ओर से) 
भेजा हुआ नहीं है । तू कह दे कि मेरे 
और तुम्हारे बीच अल्लाह गवाह के रूप 
में पर्याप्त है और वह भी (गवाह है) 
जिसके पास पुस्तक का ज्ञान है ।44। 
(रुकू न ) 
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4- सूर:ः इब्राहीम 
यह सूर: मक्की है और बिस्मिललाह सहित इसकी 53 आयतें हैं। 
इस सूर: का आरम्भ भी खंडाक्षरों से हुआ है । सूर: यूनुस में भी अलिफ़-लाम-रा 
आ चुका है वही व्याख्या यहाँ पर भी लागू होती है । 
इससे पूर्ववर्ती सूर: का अंत इस आयत पर हुआ है :- 

“और वे लोग जिन्होंने इनकार किया कहते हैं कि तू (अल्लाह की ओर से भेजा 
हुआ) नहीं है । तू कह दे कि मेरे और तुम्हारे बीच अल्लाह गवाह के रूप में पर्याप्त है 
और वह भी (गवाह है) जिसके पास पुस्तक का ज्ञान है । 

इस सूर: का आरम्भ भी पुस्तक की चर्चा से हुआ है और पुस्तक के उतरने का यह 
रहस्य वर्णन किया गया है कि यह तुझ पर इस कारण उतारी जा रही है ताकि लोगों को 
अन्धेरों से प्रकाश की ओर निकाला जाए । फिर यह भी चर्चा की गई है कि हज़रत मूसा 
अलैहिस्सलाम को भी इसी उद्देश्य से पुस्तक दी गई थी । फिर हज़रत मूसा अलै. की उस 
चेतावनी का वर्णन है जिससे आपने अपनी जाति को सतर्क किया कि यदि तुम और वे 
सभी जो धरती में बसते हैं मेरा इनकार कर दोगे तो अल्लाह तआला तुम्हारे इनकार से 
बेपरवाह है और तुम उसकी स्तुति न भी करो तो वह अपने आप में स्वयं स्तुति के योग्य 
है। 

उसके बाद विभिन्‍न नबियों का वर्णन है कि उनकी जातियों ने इनकार क्‍यों 
किया। उनके इनकार का आधार यही था कि वे रसूलों को अपने जैसा एक मनुष्य 
समझते थे जिन पर अल्लाह तआला की पवित्र वह॒इ उतर ही नहीं सकती । 

इस सूर: में एक नई बात यह भी पाई जाती है कि क़त्ले मुर्तद (धर्मत्यागी की 
हत्या करना) के सिद्धान्त की बहस उठाई गई है और कहा गया है कि धर्मत्यागी की 
हत्या का सिद्धान्त रसूलों के इनकार करने वालों का साझा सिद्धान्त था । अत: उन्होंने 
प्रत्येक रसूल को अपनी सोच के अनुसार धर्मत्यागी समझते हुए उसके अन्त से सावधान 
किया कि हम धर्मत्यागी को अवश्य दंड दिया करते हैं जो कि अपनी धरती से तब तक 
निर्वासित होता है जब तक वह हमारे धर्म में न लौट आए । अत: अल्लाह तआला ने 
अपने रसूलों पर वहइ की कि तुम्हारे विनाश का दावा करने वाले स्वयं ही नष्ट कर दिए 
जाएँगे, यहाँ तक कि जिन धरतियों के वे स्वामी बन बैठे हैं उनके बाद तुम उनके 
उत्तराधिकारी बना दिए जाओगे । 

इसी सूर: में अरबी शब्द कलिम: (उक्ति) की एक शानदार व्याख्या की गई है 
और इसी प्रकार शब्द शजर: (वृक्ष) के अर्थ भी ख़्ब खोल दिए गए हैं । पवित्र वृक्ष का 
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उदाहरण पवित्र व्यक्तियों अर्थात नबियों की भाँति है जिनकी जड़ें देखने में धरती में गड़ी 
होती हैं परन्तु वे अपना आध्यात्मिक भोजन आसमान से प्राप्त करते हैं और हर हाल में 
उनको यह भोजन प्रदान किया जाता है चाहे सुख के दिन हों अथवा दु:ख के दिन हों । 
और अपवित्र वृक्ष से अभिप्राय नबियों के विरोधी हैं, जो इस प्रकार धरती से उखाड़ फेंक 
दिए जाएँगे जैसे वे पौधे जो तेज़ हवाओं के कारण धरती से उखड़ जाते हैं और हवाएँ उन्हें 
उसी दशा में एक स्थान से दूसरे स्थान तक इधर-उधर करती रहती हैं । अत: नबियों के 
विरोधियों की भी यही दशा होगी । वे बार-बार अपने सिद्धान्त परिवर्तित करेंगे और 
अन्तत: मिट्टी में मिला दिए जाएँगे । 

इसके बाद हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम की वह दुआ वर्णित हुई है जो ख़ाना- 
क़ा बा से सम्बन्धित है और इसमें अल्लाह तआला से यह प्रार्थना की गई है कि ख़ाना- 
का बा के पास रहने वालों को दूर-दराज़ से हर प्रकार के फल प्रदान किए जाएँ । यह 
दुआ इसी प्रकार पूरी हुई । मक्का वालों को भौतिक फल भी दिये गए और आध्यात्मिक 
फल भी दिये गये और इसका संक्षिप्त वर्णन सूर: कुरैश में किया गया है । आध्यात्मिक 
फलों में सबसे बड़ा फल हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के रूप में प्रकट 
हुआ अर्थात आप वह पवित्र कलिम: बन कर उभरे जो मानव समाज को आसमानी फल 
प्रदान करता है । 

इस सूर: के अन्त पर वर्णन किया गया है कि काफ़िर इस्लाम के विरुद्ध या रसूलों 
के विरुद्ध जितने भी षड़यन्त्र करना चाहें, यहाँ तक कि उनके षड़यन्त्रों के द्वारा पहाड़ 
जड़ों से उखेड़ फेंके जाएँ तब भी वे अल्लाह के रसूलों को असफल नहीं कर सकते । 

यहाँ पहाड़ों का उदाहरण इस लिए दिया गया है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍लम को भी विशाल पहाड़ के समान सर्वश्रेष्ठ रसूल के रूप में दर्शाया 
गया है । अतः इस सूर: का अंत इन शब्दों पर होता है कि हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम के इनकार करने वालों की धरती और उनके आकाश 
परिवर्तित कर दिए जाएँगे और नयी धरती व आकाश बनाए जाएँगे जिसके 
परिणामस्वरूप पूर्ण प्रभुत्व वाले अल्लाह की ओर वे गिरोह-दर-गिरोह निकल खड़े 
होंगे । 

है: है: ( 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


अनल्लाहु अरा : मैं अल्लाह हूँ, मैं 
देखता हूँ । यह एक पुस्तक है जिसे 
हमने तेरी ओर उतारी है ताकि तू लोगों 
को उनके रब्ब के आदेश से अन्धकारों से 
प्रकाश की ओर निकालते हुए उस मार्ग 
पर डाल दे जो पूर्ण प्रभुत्व वाले (और) 
स्तुतियों वाले का मार्ग है ।2। 

अर्थात अल्लाह (का मार्ग) जिसका वह 
सब कुछ है जो आसमानों और धरती में 
है और काफ़िरों के लिए एक कठोर 
अज़ाब से विनाश (निश्चित) है ।3। 


(अर्थात) उनके लिए जो परलोक के 
मुक़ाबले पर सांसारिक जीवन से 
अधिक प्रेम रखते हैं और अल्लाह के 
मार्ग से रोकते हैं और उसे टठेढ़ा 
(करना) चाहते हैं । ये लोग घोर 
पथश्रष्टता में लिप्त हैं ।4। 

और हमने प्रत्येक पैग़म्बर को उसकी 
जातीय भाषा के साथ भेजा ताकि वह 
उन्हें ख़ूब खोल कर समझा सके । अतः 
अल्लाह जिसे चाहता है पथश्रष्ट 
ठहराता है और जिसे चाहता है हिदायत 
देता है । और वह पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और) परम विवेकशील है ।5। 
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और निस्सन्देह हमने मूसा को अपने 
चिह्ों के साथ (यह आदेश देकर) भेजा 
कि अपनी जाति को अन्धकारों से 
प्रकाश की ओर निकाल ला और उन्हें 
अल्लाह के दिन याद करा । निस्सन्देह 
इसमें प्रत्येक धैर्य धारण करने वाले 
(और) बहुत कृतज्ञ व्यक्ति के लिए 
अनेक चिह हैं ।6। 

और (याद करो) जब मूसा ने अपनी 
जाति से कहा कि अल्लाह की नेमत को 
याद करो जो उसने तुम पर की, जब 
उसने तुम्हें फ़िरऔन की जाति से मुक्ति 
प्रदान की । वे तुम्हें बहुत बुरी यातना 
देते थे और तुम्हारे बेटों की तो हत्या कर 
देते थे और तुम्हारी स्त्रियों को जीवित 
रखते थे । और इसमें तुम्हारे रब्ब की 
ओर से (तुम्हारे लिए) बहुत बड़ी 
परीक्षा थी ।7॥ (रुकू +#) 

और जब तुम्हारे रब्ब ने यह घोषणा की 
कि यदि तुम कृतज्ञता प्रकट करोगे तो मैं 
अवश्य तुम्हें बढ़ाऊँगा । और यदि तुम 
कृतघ्नता करोगे तो निस्सन्देह मेरा 
अज़ाब बहुत कठोर है ।8। 

और मूसा ने कहा, यदि तुम और वे जो 
धरती में (बसते) हैं सब के सब 
कृतध्नता करें तो निस्सन्देह अल्लाह बे- 
परवाह (और) स्तुति योग्य है ।9। 

क्या तुम तक उन लोगों के समाचार नहीं 
आए जो तुम से पहले थे अर्थात्‌ नूह की 
जाति के, और आद और समूद (जाति) 
के और उन लोगों के जे उनके बाद थे । 
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उन्हें अल्लाह के सिवा कोई नहीं जानता । 
उनके पास उनके रसूल सुस्पष्ट चिह्न ले 
कर आए तो उन्होंने (अहंकार करते हुए) 
अपने हाथ अपने मुहों में रख लिए और 
कहा, निस्सन्देह हम उस बात का जिसके 
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साथ तुम भेजे गए हो, इनकार करते हैं । डा 
और निस्सन्देह हम उसके बारे में जिसकी लॉक 
ओर तुम हमें बुलाते हो बैचैन कर देने £& ७ ५८४25 4५) ००३६-५ 


वाली शंका में पड़े हुए हैं ।0। 

उनके रसूलों ने कहा, क्‍या अल्लाह के 
बारे में कोई सन्देह है जो आसमानों 
और धरती का पैदा करने वाला है ? 
वह तुम्हें बुलाता है ताकि वह तुम्हारे 
पाप क्षमा कर दे और तुम्हें अन्तिम 
निश्चित अवधि तक कुछ और ढील दे 
दे । उन्होंने कहा कि तुम हमारी तरह 
के मनुष्य ही हो । तुम चाहते हो कि 
हमें उन (मूर्तियों) से रोक दो जिनकी 
हमारे पूर्वज उपासना किया करते थे । 
अत: हमारे पास कोई सुस्पष्ट प्रबल 
तर्क तो लाओ ।॥। 

उनके रसूलों ने उनसे कहा, हम तुम्हारी 
तरह के मनुष्य होने के अतिरिक्त कुछ 
नहीं । परन्तु अल्लाह अपने भक्तों में से 
जिस पर चाहे दया करता है । और हम 
में सामर्थ्य नहीं कि कोई बड़ा चिह्न 
अल्लाह के आदेश के बिना ले आयें । 
और फिर चाहिए कि अल्लाह ही पर 
मोमिन भरोसा करें ।2। 

और हमें क्या हुआ है कि हम अल्लाह पर 
भरोसा न करें जब कि उसने हमारी राहों 
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की ओर (स्वयं) हमें हिदायत दी है । 
और जो तुम हमें कष्ट पहुँचाओगे हम 
निस्सन्देह उस पर थैर्य धारण करेंगे । 
और फिर चाहिए कि अल्लाह ही पर 
भरोसा करने वाले भरोसा करें ।3। 

(र्कू नब्र) 
और उन लोगों ने जिन्होंने इनकार किया 
अपने रसूलों से कहा कि हम अवश्य 
तुम्हें अपने देश से निकाल देंगे अथवा 
तुम अवश्य हमारे धर्म में वापस आ 
जाओगे । तब उनके रब्ब ने उनकी ओर 
वहइ की कि निस्सन्देह हम अत्याचारियों 
का विनाश कर देंगे ।4। 
और अवश्य हम तुम्हें उनके बाद राज्य 
में बसा देंगे । यह उसके लिए है जो मेरी 
सत्ता से डरता है और मेरी चेतावनी से 
भयभीत होता है ।5। 
और उन्होंने (अल्लाह से) विजय माँगी 
और प्रत्येक अत्याचारी शत्रु हलाक हो 
गया ।॥6। 
उस से परे नरक है और उसे पीप मिला 
हुआ पानी पिलाया जाएगा ।7। 


वह उसे घूँट-घूँट पिएगा और सरलता से 
उसे निगल न सकेगा । और प्रत्येक दिशा 
से मृत्यु उस की ओर लपकेगी जबकि 
वह मर नहीं सकेगा । और उससे परे एक 
और कठोर अज़ाब है ।8। 

उन लोगों का उदाहरण जिन्होंने अपने 
रब्ब का इनकार किया, यह है कि उनके 
कर्म उस राख की भाँति हैं जिस पर एक 


463 पार: 3 
+द >रई०7/ 7 है 22% डे ७०2 डर 
(६४४8 (८. (६ ४ 


है. 66528 22 ४६26 ५0 [55 


5) ($34& 529 85 


3७63 था ३ ५2 ॥603 +<-<६. ></ 


&६2:8559 उ56' दा, 
५ ४5! । 
08:90 0८3] 


5 9 >ट 4 > है «रह १९6 रा 7८ 
503 ४ ००७८० ०3 3०0८६ ८४५ 
45४५३ ८४६५५ ५२ 


है" हि. ६ रे 2४ र्ट्ट हा 

७2४2 ५4-86 ५०५-३४५६--३ 

> ५ 3 थ्रज 4० भ>५६% >3 ७ 
2 _#- 3-०७ ६०) 23 


९० ही नर लि कल (६ ४5५ 


है ३३/४” ++ 


५5०३ ३४८७३०६८ ७८,४८०) 


७.22) ८०-८५ 9८.25 
<>6& ७ :,३:४६<- 5 2.0५ 


दर » ६८२2 


>25368 ;॥4..:-०-.-५।, 2८ -<- 


सूरः 4, इब्राहीम 


आँधी वाले दिन तेज़ हवा चले । जो 
कुछ उन्होंने कमाया उसमें से किसी 
चीज़ पर वे अधिकार नहीं रखते । यही 
वह घोर पथभ्रष्टता है ।9। 

क्या तू नहीं जानता कि अल्लाह ने 
आसमानों और धरती को सत्य के साथ 
पैदा किया है | (हे मनुष्यो !) यदि वह 
चाहे तो तुम्हें ले जाए और नई सृष्टि ले 
आए ।20। 

और अल्लाह के लिए वह कुछ कठिन 
नहीं ।2। 

और अल्लाह के समक्ष वे इकट्ठे निकल 
खड़े होंगे । अत: जिन्होंने अहंकार 
किया, दुर्बल लोग उनसे कहेंगे हम तो 
तुम्हारे ही पीछे चलने वाले थे, तो क्‍या 
तुम अल्लाह के अज़ाब में से कुछ थोड़ा 
सा हम से टाल सकते हो ।॥ वे कहेंगे, 
यदि अल्लाह हमें हिदायत प्रदान करता 
तो हम तुम्हें भी अवश्य हिदायत दे देते । 
(अब) चाहे हम विलाप करें या थैर्य धरें 
हमारे लिए बराबर है । बच निकलने की 
हमें कोई राह उपलब्ध नहीं ।22। 

(र्कू जड़ ) 
और जबकि फ़ैसला निपटा दिया 
जाएगा। शैतान कहेगा कि निस्सन्देह 
अल्लाह ने तुम से सच्चा वादा किया था 
जबकि मैं तुम से वादा करके फिर वादा 
तोड़ता रहा । और मुझे तुम पर कोई 
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यहाँ इस बात की सम्भावना दर्शाई गई है कि यदि अल्लाह चाहे तो मनुष्य-जाति को पूर्णतया नष्ट 


करके एक नई सृष्टि को धरती का उत्तराधिकारी बना सकता है । और यह अल्लाह तआला के लिए 


कोई कठिन काम नहीं । 


सूरः 4, इब्राहीम 


प्रभुत्व प्राप्त न था सिवाए इसके कि मैंने 
तुम्हें बुलाया तो तुमने मेरे निमंत्रण को 
स्वीकार कर लिया । अत: मुझे न 
धिक्‍कारो बल्कि अपने आप को 
धिक्‍कारो । न मैं तुम्हारी फ़रियाद को 
पूरा कर सकता हूँ न तुम मेरी फ़रियाद 
को पूरा कर सकते हो । निस्सन्देह मैं 
उसका इनकार करता हूँ जो तुम मुझे 
इससे पूर्व (अल्लाह का) साझीदार 
बनाया करते थे । निस्सन्देह 
अत्याचारियों के लिए ही पीड़ादायक 
अज़ाब (निश्चित) है ।23। 

और वे लोग जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए ऐसे बाग़ों में प्रविष्ट किए 
जाएँगे जिनके दामन में नहरें बहती हैं। 
वे अपने रब्ब के आदेश के साथ उनमें 
सदा रहने वाले हैं । उन (स्वर्गों) में 
उनका उपहार सलाम होगा ।24। 

क्या तूने ध्यान नहीं दिया कि किस 
प्रकार अल्लाह ने एक पवित्र उक्ति का 
एक पवित्र वृक्ष के साथ उदाहरण 
वर्णन किया है । उसकी जड़ मज़बूती 
से गड़ी है और उसकी चोटी आसमान 
में है ।25। 

वह हर घड़ी अपने रब्ब के आदेश से 
अपना फल देता है । और अल्लाह 
मनुष्यों के लिए उदाहरण वर्णन करता है 
ताकि वे शिक्षा प्राप्त करें ।26। 


और अपवित्र उक्ति का उदाहरण 
अपवित्र वृक्ष के समान है जिसे धरती पर 
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सूरः 4, इब्राहीम 


से उखाड़ दिया गया हो । उसके लिए 
(किसी एक स्थान पर) टिकना निश्चित 
नहो ।27। 

अल्लाह उन लोगों को जो ईमान लाए 
दृढ़वचन के साथ सांसारिक जीवन में 
और परलोक में स्थिरता प्रदान करता है। 


जबकि अल्लाह अत्याचारियों को & 


पथभ्रष्ट ठहराता है और अल्लाह जो 
चाहता है करता है ।28। (र्कू -ह ) 
क्या तूने उन लोगों की ओर नहीं देखा 
जिन्होंने अल्लाह की नेमत को इनकार में 
परिवर्तित कर दिया और अपनी जाति 
को विनाश के घर में उतार दिया ।29। 
अर्थात्‌ नरक में । वे उसमें प्रविष्ठ होंगे 
और क्या ही बुरा ठहरने (का स्थान) 
है ।30। 

और उन्होंने अल्लाह के लिए साझीदार 
बना लिए ताकि वे उसके मार्ग से (लोगों 
को) बहकाएँ । तू कह दे कि कुछ लाभ 
उठालो । फिर निश्चय तुम्हारी यात्रा 
आग ही की ओर है ।3।। 

तू मेरे उन भक्तों से कह दे जो ईमान 
लाए हैं कि वे नमाज़ को क़ायम करें 
और जो कुछ हमने उन्हें प्रदान किया 
है उसमें से छुपा कर भी और दिखा 
कर भी खर्च करें | इस से पहले कि वह 
दिन आ जाए जिसमें कोई क्रय-विक्रय 
नहीं होगा और न कोई मित्रता (काम 
आएगी) ।32। 

अल्लाह वह है जिसने आसमानों और 
धरती को पैदा किया और आसमान से 
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सूरः 4, इब्राहीम 


पानी उतारा । फिर उसके द्वारा कई 
फल उगाए (जो) तुम्हारे लिए 
जीविका के रूप में (हैं) । और 
तुम्हारे लिए नौकाओं को सेवा में 
लगाया ताकि वे उसके आदेश से समुद्र 
में चलें । और तुम्हारे लिए नदियों को 
सेवा में लगा दिया ।33। 

और तुम्हारे लिए सूर्य और चन्द्रमा को 
सेवा में इस प्रकार लगाया कि वे दोनों 
सदा चक्कर काट रहे हैं । और तुम्हारे 
लिए रात और दिन को सेवा में लगा 
दिया ।34। 

और उसने हर एक चीज़ तुम्हें दी जो 
तुमने उससे माँगी और यदि तुम 
अल्लाह की नेमतों को गिनो तो कभी 
उनकी गणना नहीं कर सकोगे । 
निस्सन्देह मनुष्य बहुत अत्याचार करने 
वाला (और) बड़ा कृतघ्न है ।35। 

(र्कू जतर ) 
और (याद करो) जब इब्राहीम ने कहा, 
है मेरे रब्ब ! इस शहर को शांति का 
स्थान बना दे । और मुझे और मेरे बेटों 
को इस बात से बचा कि हम मूर्तियों की 
उपासना करें ।36। 
हे मेरे रब्ब ! इन्होंने लोगों में से अधिकतर 
को निश्चित रूप से पथश्रष्ट कर दिया है। 
अत: जिसने मेरा अनुसरण किया तो वह 
निस्सन्देह मुझ से है । और जिसने मेरी 
अवज्ञा की तो निस्सन्देह तू बहुत क्षमा 
करने वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।37। 
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सूरः 4, इब्राहीम 


हे हमारे रब्ब ! निश्चित रूप से मैंने 
अपनी संतान में से कुछ को एक अन्न- 
जल विहीन घाटी में तेरे आदरणीय घर 
के निकट बसा दिया है । हे हमारे 
रब्ब! ताकि वे नमाज़ को क़ायम करें। 
अत: लोगों के दिलों को उनकी ओर 
झुका दे । और उन्हें फलों में से 
जीविका प्रदान कर ताकि वे कृतज्ञता 
प्रकट करें ।38। 

हे हमारे रब्ब ! निस्सन्देह तू जानता है 
जो हम छुपाते हैं और जो हम प्रकट 
करते हैं । और निश्चित रूप से अल्लाह 
से धरती और आकाश में कुछ छुप नहीं 
सकता ।39। 

समस्त स्तुति अल्लाह ही के लिए है 
जिसने मुझे बुढ़ापे के बावजूद इस्माईल 
और इसहाक़ प्रदान किए । निस्सन्देह 
मेरा रब्ब दुआ को बहुत सुनने वाला 
है ।40। 

हे मेरे रब्ब ! मुझे और मेरी संतान को भी 
नमाज़ क़ायम करने वाला बना । हे हमारे 
रब्ब ! और मेरी दुआ स्वीकार कर ।4। 
हे हमारे रब्ब ! मुझे (उस दिन) और मेरे 
माता-पिता को भी और मोमिनों को भी 
क्षमा प्रदान कर जिस दिन हिसाब- 
किताब होगा ।42। (र्कू -हि ) 


और जो कर्म अत्याचारी करते हैं तू '॥:£ ८ ९५७ ८8 


अल्लाह को कदापि उस से बे-ख़बर न 
समझ । वह उन्हें केवल उस दिन तक 
डील दे रहा है जिस दिन आँखें फटी की 
फटी रह जाएँगी ।43। 
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सूरः 4, इब्राहीम 


वे अपने सिर उठाए हुए भय से दौड़ते 
फिर रहे होंगे । उनकी दृष्टि उनकी ओर 
लौट कर नहीं आएगी (अर्थात कुछ 
दिखाई नहीं देगा) और उनके दिल 
वीरान होंगे ।44। 

और लोगों को उस दिन से डरा 
जिस दिन उन पर अज़ाब आएगा । 
तो वे लोग जिन्होंने अत्याचार किए, 
कहेंगे हे हमारे रब्ब ! हमें थोड़े 
समय तक ढील दे, हम तेरा निमंत्रण 
स्वीकार करेंगे और रसूलों का 
अनुसरण करेंगे। (उनसे कहा 
जायेगा) क्‍या तुम इससे पूर्व कसमें 
नहीं खाया करते थे कि तुम पर 
कभी पतन नहीं आएगा।45। 

और तुम उनके घरों में बस रहे थे 
जिन्होंने अपनी जानों पर अत्याचार 
किया और तुम पर भली-भँति खुल चुका 
था कि हमने उनसे कैसा बर्ताव किया 
और हमने तुम्हारे सामने ख़ूब खोल कर 
उदाहरण वर्णन किए ।46। 

और उन्होंने (यथाशक्ति) अपनी 
योजना कर देखी और उनकी चालाकी 
योजना के सामने है । चाहे उनकी 
योजना ऐसी होती कि उससे पहाड़ टल 
सकते ।47। 

अत: तू कदापि अल्लाह को अपने रसूलों 
से किए हुए वादों को तोड़ने वाला न 
समझ । निस्सन्देह अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और) कठोर प्रतिशोध लेने वाला 
है ।48। 
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सूरः 4, इब्राहीम 


जिस दिन धरती एक दूसरी धरती में 
परिवर्तित करदी जाएगी और आसमान 
भी । और वे एक, अद्वितीय और पूर्ण 
प्रभु्त॒ वाले अल्लाह के समक्ष 
(उपस्थित होने के लिए) निकल खड़े 
होंगे ।49। 

और तू उस दिन अपराधियों को ज़॑जीरों 
में जकड़े हुए देखेगा ।50। 


उनके वस्त्र तारकोल से (बने हुए) 
होंगे । और उनके चेहरों को आग 
ढाँप लेगी ।5। 
ताकि अल्लाह हर एक जान को 
(उसका) प्रतिफल दे जो उसने कमाया। 
निस्सन्देह अल्लाह हिसाब (लेने) में 
बहुत तेज़ है ।52। 
यह लोगों के लिए एक खुला-खुला संदेश 
है और (उद्देश्य यह है) कि उन्हें इस के 
द्वारा सतर्क किया जाये । और वे जान लें 
कि वही है जो एक ही उपास्य है और 
बुद्धिमान लोग शिक्षा ग्रहण करें ।53। 
(रुकू दर) 
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5- सूरः अल-हिज् 

यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 00 आय तें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ अलिफ़-लाम-रा खंडाक्षरों से होता है और इसके पश्चात्‌ 
इन खंडाक्षरों को नहीं दोहराया गया है । 

पिछली सूर: में वर्णित रौद्र और सौम्य चिह्नों के परिणामस्वरूप कई बार काफ़िरों 
के दिल भी भयभीत हो जाते हैं | इसका वर्णन इस सूर: में यूँ किया गया कि वे भी दिल 
ही दिल में कभी तो पश्चाताप करते हैं कि हाय ! हम सत्य को स्वीकार करने वालों में से 
हो जाते । परन्तु इसके पश्चात्‌ फिर अपनी पहली अवस्था की ओर लौट जाते हैं और 
रसूलों के प्रभुत्व का इनकार तो नहीं कर सकते परन्तु आरोप यह लगाते हैं कि संभवत: 
यह हमारी आँखों पर जादू कर दिया गया है । 

इसके अतिरिक्त इस सूर: में अल्लाह तआला बड़े ज़ोर से यह घोषणा करता है कि 
शत्रु चाहे कुछ भी कहे निस्सन्देह हमने ही इस पुस्तक को अवतरित किया है और भविष्य 
में भी इसकी सुरक्षा करते चले जाएँगे । 

इसके बाद की आयतों में बुरूज (तारामण्डल) का उल्लेख किया गया है जो सूर: 
अल बुरूज की याद दिलाता है और आयतांश 'हम ही इस वाणी की सुरक्षा करेंगे! पर से 
पर्दा उठाता है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के दासों में से अल्लाह 
तआला की ओर से ऐसे लोग जन्म लेते रहेंगे जो कुरआन करीम की सुरक्षा के लिए हर 
समय तत्पर रहेंगे | यहाँ बुरूज शब्द में इस ओर भी संकेत है कि जो मुजद्देदीन 
(सुधारक) हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सललम के पश्चात्‌ बारह नक्षत्रों के रूप 
में जन्म लेते रहे वे भी इसी कार्य पर नियुक्त थे | 

जिस प्रकार कुरआन करीम के विषयवस्तु अंतहीन हैं इसी प्रकार मानवजाति की 
समस्त आवश्यकताओं को पूरा करने के लिए अल्लाह तआला समय समय पर ऐसे 
ख़ज़ाने प्रदान करता रहता है जो समाप्त होने वाले नहीं हैं | जैसा कि ईंधन की व्यवस्था 
इसका एक बड़ा उदाहरण है । कभी मनुष्य को चिता थी कि लकड़ी समाप्त हो जाएगी 
तो क्‍या करेंगे ? कभी यह चिता उत्पन्न हुई कि कोयला समाप्त हो जाएगा तो क्या 
करेंगे? कभी यह चिता सताने लगी कि तेल समाप्त हो जाएगा तो क्‍या करेंगे ? परन्तु 
इससे पहले कि तेल समाप्त होता अल्लाह तआला ने एक और न समाप्त होने वाली ऊर्जा 
के स्रोत की ओर मनुष्य का ध्यान आकर्षित करवा दिया है । अर्थात्‌ परमाणु ऊर्जा । 
मनुष्य यदि इस ऊर्जा से पूरा लाभ उठाने के योग्य हो जाए और उसके दुष्प्रभावों से 
बचाव के उपाय खोज ले तो यह वह ऊर्जा है जो महाप्रलय तक कभी समाप्त नहीं हो 
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सकती । अत: कुरआन के आध्यात्मिक ख़ज़ानों की भाँति मनुष्य जीवन यापन के 
भौतिक ख़ज़ाने भी अंतहीन हैं । 

इसके पश्चात्‌ यह भी वर्णन है कि यह दोनों प्रकार के ख़ज़ाने जो मनुष्य के लिए 
क़यामत तक उतारे जाते रहेंगे | इनके परिणामस्वरूप शैतान भी नानाविध क्रांतियाँ 
उत्पन्न करता रहेगा जिन का क्रम क़यामत तक समाप्त नहीं होगा । 

इसके बाद इस सूर: में हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम के अतिरिक्त कुछ अन्य 
नबियों और उनकी जातियों का वर्णन मिलता है । इस क्रम में अस्हाब-उल-ऐकः: 
(अरण्य निवासी) और अस्हाब-उल-हिज़ (दुर्गवासी) जातियों का उदाहरण भी दिया 
गया है, यह बताने के लिए कि इसी प्रकार भविष्य में भी अल्लाह तआला ससूलों के 
विरोधियों को समाप्त करता चला जाएगा । 

इसी प्रकार इस सूर: में हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम को एक पुत्र के जन्म के 
शुभ-समाचार का भी विवरण है । इस भविष्यवाणी में यद्यपि हज़रत इसहाक़ 
अलैहिस्सलाम और याकूब अलैहिस्सलाम का भी वर्णन है परन्तु प्राथमिक रूप से यह 
भविष्यवाणी हज़रत इस्माईल अलैहिस्सलाम पर लागू होती है जिनकी शारीरिक और 
आध्यात्मिक संतान में से हज़रत मुहम्मद सल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने पैदा होना था । 

अत: हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को यह तसल्‍ली दी गई है कि 
जो तेरा उपहास करते हैं उन्हें क्षमा कर । हम स्वयं ही उनसे निपटने वाले हैं और जब भी 
तेरे दिल को उनकी बातों से पीड़ा पहुँचे तो धैर्य के साथ अपने रब्ब की प्रशंसा करता 
चलाजा | 

ह्त्प्र्त्फर 


सूर: 5, अल-हिज़ 473 पार: 4 


रे अर 
अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा ७......“॥| ।40॥ ».2५ 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) >> 

बार-बार दया करने वाला है ।।। 


अनल्लाहु अरा : मैं अल्लाह हूँ । मैं. १85  <। ४ ४5 | 
देखता हूँ | यह पुस्तक और एक सुस्पष्ट..* > 


4] 


कुरआन की आयहतें हैं ।2। मी 


कभी-कभी वे लोग जिन्होंने इनकार रे (5६ 286. ढ़ 478 ग््। 
किया इच्छा करेंगे कि काश ! वे 27425: ४५% २.४ 


॥2 7320 


मुसलमान होते ।3। ७०३२५-४ 
उन्हें (अपनी दशा पर) छोड़ दे । वे खाएँ, हक लि 242 595<- 5 2४; 
पीएँ और अस्थायी लाभ उठाएँ और. 8५2६६.5::4 (4० 
(उनकी) आशा उन्हें असावधान किए ७०%००२०११-३ (53! 


रखे । अत: वे शीघ्र ही जान लेंगे ।4। 
और हमने किसी बस्ती का सर्वनाश नहीं. ७४5४ 52 5 ३४ ८६ ७ ४5 


किया, परन्तु उसके लिए एक सुस्पष्ट ७८::४२2.७& 

पुस्तक (चेतावनी स्वरूप) थी ।5। 540 
कोई जाति अपनी निर्धारित अवधि से (८६5 55 3.4| _» ६ ८ 
आगे नहीं बढ़ सकती और न वे पीछे हट हु का हनी ्ि 
सकते हैं ।6। ०2२: 
और उन्होंने कहा, हे वह व्यक्ति जिस 363॥ 4:४८ 5 ५9 ६755 
पर अनुस्मृति (अर्थात कुरआन) उतारी कक स्वत दर 

गई है । निस्सन्देह तू पागल है ।7। ००५३४४०४) 
तू हमारे पास फ़रिश्ते लिए हुए क्यों नहीं. ६-6 &॥ 5.<- ४ (८६2४७ ३ 
आता, यदि तू सच्चों में से है ।8। ७८७ >.॥ 69 


हम केवल सत्य के साथ ही फ़रिश्ते _#५ | ४ <-.56॥ हर ५६ ८ 
उतारा करते हैं और उस समय वे ढील 


नहीं दिए जाते ।9। ७७8 ,&५ || ।>४ &$ 


सूर: 5, अल-हिज् 


निस्सन्देह हमने ही इस अनुस्मृति को 
अवतरित किया और निस्संदेह हम ही 
इसकी रक्षा करने वाले हैं ।0।* 
और हमने तुझ से पूर्व भी पहले के 
गिरोहों में (रसूल) भेजे थे ।। 


और कोई रसूल उनके पास नहीं आता 
था परन्तु वे उससे उपहास ही किया 
करते थे ।2। 

इसी प्रकार हम अपराधियों के मन में इस 
(ढिठाई) को प्रविष्ट कर देते हैं ।3। 


वे इस (रसूल) पर ईमान नहीं लाते 
हालाँकि इससे पहले लोगों का परिणाम 
बीत चुका है ।4। 

और यदि हम आसमान का कोई द्वार उन 
पर खोल देते, फिर वे उस पर चढ़ने भी 
लगते (ताकि स्वयं अपनी आँखों से रसूल 
की सच्चाई का चिह्न देख लेते) ।5। 
तब भी वे अवश्य कहते कि हमारी आँखें 
तो (किसी नशे से) मदहोश कर दी गई 
हैं | बल्कि हम तो ऐसे लोग हैं जिन पर 
जादू कर दिया गया है ।6। 

(रुकू--) 
और निस्सन्देह हमने आकाश में 
तारामण्डल बनाये हैं और उस 
(आकाश) को देखने वालों के लिए 
सुसज्जित कर दिया है ।7। 
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४४. हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम से क़ुरआन की सुरक्षा का जो वादा किया गया है वह 
चिरस्थायी वादा है । जब भी क़ुरआन करीम के भूल-अर्थ किए जाते हैं अल्लाह तआला अपनी कृपा 
से किसी आध्यात्मिक व्यक्तित्व को उनके सुधार के लिए अवतरित कर देता है। 


सूर: 5, अल-हिज़ 


और हमने प्रत्येक धुतकारे हुए शैतान से 
उसकी सुरक्षा की है ।8। 

सिवाए इसके जो सुनने की कोई बात 
उचक ले तो एक उज्ज्वल अग्निशिखा 
उसका पीछा करती है ।9। 

और धरती को हमने बिछा दिया और 
उसमें हमने दृढ़तापूर्वक गड़े हुए (पर्वत) 
रख दिए और उसमें उचित अनुपात में 
प्रत्येक प्रकार की चीज़ उगाई ।20। 

और हमने उसमें तुम्हारे लिए और उनके 
लिए भी जीविका के साधन बनाए हैं 
जिनके तुम अन्नदाता नहीं ।2। 

और कोई ऐसी वस्तु नहीं जिसका हमारे 
पास ख़ज़ाना न हो और हम उसे एक 
निश्चित अनुमान के अनुसार ही उतारते 
हैं ।22। 

और हमने (पानी से) बोझिल हवाओं 
को भेजा । फिर आसमान से हमने पानी 
उतारा और तुम्हें उससे सिचित किया 
जबकि तुम उसको संचित कर लेने पर 
समर्थ नहीं थे ।23। 

और निस्सन्देह हम ही हैं जो ज़िन्दा भी 
करते हैं और मारते भी हैं और हम ही हैं 
जो (प्रत्येक वस्तु के) उत्तराधिकारी 
होंगे ।24। 

और हमने निस्सन्देह तुम में से आगे 
निकल जाने वालों को जान लिया है और 
उन को भी जान लिया है जो पीछे रहते 
हैं ।25। 

और तेरा रब्ब उन्हें अवश्य इकट्ठा 
करेगा। निस्सन्देह वह परम विवेकशील 
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सूर: 5, अल-हिज़ 


(और ) स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।26। पु 
(रुकू-+) ' 

और निस्सन्देह हमने मनुष्य को गले -सड़े 

कीचड़ से बनी हुई शुष्क खनकती हुई 

टीकरियों से पैदा किया है ।27। 

और जिन्‍नों को हमने उससे पहले 

अत्यन्त उत्तप्त-वायु युक्त अग्नि से 

बनाया ।28। 

और (याद कर ) जब तेरे रब्ब ने फ़रिश्तों 

से कहा कि मैं गले-सड़े कीचड़ से बनी 

हुई, शुष्क खनकती हुई ठीकरियों से 

मनुष्य की सृष्टि करने वाला हूँ ।29। 

अत: जब मैं उसे ठीक-ठाक कर लूँ और 

उसमें अपनी वाणी प्रविष्ट कहूँ तो 

उसकी आज्ञाकारिता के लिए सजद: में 

गिर जाना ।30।* 

तो सभी फ़रिश्तों ने सजद: किया ।3। 


सिवाय इब्लीस के, उसने सजद: करने 
वालों के साथ सम्मिलित होने से इनकार 
कर दिया ।32। 
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आयत संख्या 27 से 30 :- इन पवित्र आयतों में दो बातें विशेष रूप से ध्यान देने योग्य हैं । प्रथम 


यह कि मनुष्य को केवल गीली मिट्टी से पैदा नहीं किया गया । बल्कि ऐसी गीली मिट्टी से जिसमें 
सड़ायँध उत्पन्न हो चुकी थी और फिर वह खनकती हुई ठीकरियाँ बन गई । यह वह विषय है जो 
स्वयं हज़रत अक़दस मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के सोच के किसी कोने में भी नहीं आ 
सकता था । किसी और ईश्वरीय पुस्तक में भी खनकती हुई ठीकरियों से मानव की उत्पत्ति का कोई 
उल्लेख नहीं मिलता । इस समस्या का इस युग में वैज्ञानिकों ने समाधान किया है । दूसरी बात यह है 


कि मनुष्य की उत्पत्ति के आरम्भ होने से पूर्व 
से जो अग्नि की भाँति गर्म थी, पैदा किया 


जिन्‍नों को आसमान से बरसने वाली ऐसी उत्तप्त वायु 
गया है । यह विषय भी ऐसा है जो हज़रत अक़दस 


मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की कल्पना में भी नहीं आ सकता था जब तक सर्वज्ञा अल्लाह 
इसकी जानकारी प्रदान न करता । नारुस्समूम (उत्तप्त वायु युक्त अग्नि) से उत्पन्न होने वाले 
जिन्‍नों से अभिप्राय बैक्टीरिया हैं और इससे यह समस्या भी हल हो गई कि गला-सड़ा कीचड़ कैसे 
बना । जब तक बैक्टीरिया उपस्थित न हों गीली मिट्टी में सड़ायँध उत्पन्न नहीं हो सकती । 


सूर: 5, अल-हिज़ 


उस (अर्थात अल्लाह) ने कहा, है »>£ 


इब्लीस ! तुझे क्या हुआ कि तू सजदः 
करने वालों के साथ सम्मिलित नहीं 
हुआ ? ।33। 

उसने कहा, मैं ऐसा नहीं कि मैं एक 
ऐसे मनुष्य के लिए सजद: करूँ जिसे 
तूने गले-सड़े कीचड़ से बनी हुई शुष्क 
खनकती हुई ठीकरियों से पैदा किया 
है ।34। 

उसने कहा, इस (स्थान) में से निकल 
जा । निस्सन्देह तू धुतकारा हुआ है ।35। 
और निस्सन्देह तुझ पर कर्मफल दिवस 
तक ला नत रहेगी ।36। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मुझे उस दिन 
तक ढील दे जब वे (मनुष्य) उठाए 
जाएँगे ।37। 

उसने कहा, निस्सन्देह तू ढील दिए जाने 
वालों में से है ।38। 

एक निश्चित समय के दिन तक ।39। 


उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! क्योंकि तूने मुझे 
पथभ्रष्ट ठहरा दिया है । इस कारण मैं 
अवश्य धरती में (निवास करना) इनके 
लिए सुन्दर करके दिखाऊँगा और मैं 
अवश्य इन सबको पथश्रष्ट कर दूँगा ।40। 
सिवाय उनमें से तेरे चुने हुए भक्तों 
के ।4। 

उसने कहा, यह सीधा मार्ग (दिखाना) 
मेरे ज़िम्मे है ।42। 

निस्सन्देह (जो) मेरे भक्त (हैं) उन पर 
तुझे कोई प्रभुत्व प्राप्त न होगा सिवाय 
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सूर: 5, अल-हिज़ 478 पार: 4 
उनके जो पथश्रष्टों में से (स्वयं) तेरा (छ ८2% 6५ 224 ( | 
अनुसरण करेंगे ।43। मा 

और निस्सन्देह नरक उन सब का 6:५2. :342 2 6: 8॥ 5 
प्रतिश्रुत ठिकाना है ।44। 

उसके सात द्वार हैं प्रत्येक द्वार के 35 50/डओ  आअडाईटआ 
लिए इन (पथभ्रष्टों) का एक / रीका # १४5 
निश्चित भाग है ।45। (रुकू --) क 253 कक 
निस्सन्देह मुत्तक़ी बाग़ों और जलस््रोतों कै 2228-44 3 ८22£/॥ 6) 
में (ठहरे हुए) होंगे ।46। ५3035७७&6 «568 
उनमें शान्ति के साथ संतुष्ट और निर्भय कक? 04३३ का जे 
होकर प्रविष्ट हो जाओ ।47। दा 

और हम उनके दिलों से जो भी द्वेष (20.8 >« )55..5_ 3 ८ :2:5५ 
हैं निकाल बाहर करेंगे । भाई-भाई 20.24 , 22 |४6%५ 
बनते हुए आसनों पर आमने सामने न 2.22 ४ 
बैठे होंगे ।48। 

उन्हें उनमें न कोई थकान छूएगी (६३ 2४ ८ $<..< ६७ हि. कक 
और न वे कभी उनमें से निकाले ७:४५. 22 
जाएँगे ।49। ०४४४० 
मेरे भक्तों को सूचित कर दे कि निस्सन्देह .)|29£४॥8 35.८० 

मैं ही बहुत क्षमा करने वाला (और) 

बार-बार दया करने वाला हूँ ।50। 

और यह भी कि निस्सन्देह मेरा अज़ाब 0 6 0 (48 _3८ 665 
ही बहुत पीड़ादायक अज़ाब है ।5। द 

और उन्हें इब्राहीम के अतिथियों के है. 6:29 ))३:५ : ०६555 
सम्बन्ध में सूचित कर दे ।52। 

जब वे उसके पास आए तो उन्होंने | १४ ७८ [#0६8 47८ [95.5 | 
कहा, सलाम ! उसने कहा हम तो तुम 42६5, 

से भयभीत हैं ।53। हल व जल रत 
उन्होंने कहा, भय मत कर । हम ३, 32 6 25 ०।5 
निस्सन्देह तुझे एक ज्ञानवन्त पुत्र का ७ ८ 


शुभ-समाचार देते हैं ।54। 


सूर: 5, अल-हिज़ 479 पार: 4 
उसने कहा, क्या तुमने मुझे शुभ- है: कक ला यु८& 5] हि।ह। 
समाचार दिया है, जब कि मुझे आओ 
बुढ़ापे ने घेर लिया है । अत: तुम 903 42४१-०४ 
किस आधार पर शुभ-समाचार दे रहे 
हो ? ।55। 
उन्होंने कहा, हमने तुझे सच्चा शुभ- ८566895_$४0 <0 575 
समाचार दिया है । अत: निराश होने ५८३)५.४ 
वालों में से न बन ।56। 2०४३० 
उसने कहा, भला पथश्रष्टों के अतिरिक्त 72०0 52:55 5, 38 3 &5 हि।ह। 
कौन है जो अपने रब्ब की कृपा से ध ४ डर्ज 
निराश हो जाए ।57। ७0 » ५4 ५) 
उसने कहा, हे भेजे हुए दूतो ! तुम्हारा ७6४-2%/ ६६ ०६:४५ (६ ६] 
वास्तविक उद्देश्य क्या है ? ।58। 
उन्होंने कहा, निस्सन्देह हम एक ६ आल के 807 के 80 66] 
अपराधी जाति की ओर भेजे गए अर जटी है ४ न की 
हैं।59। ०५2.2२०४ 
सिवाय लूत के घरवालों के | हम उन 6.४ “55 552 20 * हक /<६ 
सब को अवश्य बचा लेंगे ।60। ० 30000 
उसकी पत्नी के अतिरिक्त । हमने कम 4 [६ ४5:६६ ५६-३३ 
(उसका परिणाम) जाँच लिया है कि ८ हब कटी वि ध 2 हा 
वह अवश्य पीछे रह जाने वालों में से ? ७०३)४-४। 
होगी ।6। (रुकू -4.) 
अत: जब लूत के घरवालों के पास दूत ८ (2 बेल 99 600 4 
पहुँचे ।62। रह 
उसने कहा, तुम निस्सन्देह अपरिचित ७८52६४ 4 ४ 764 ॥8 
लोग हो ।63। 
उन्होंने उत्तर दिया, बल्कि हम तो तेरे 4-३ |#<- ((,<॥:.. हु (95 
पास वह (समाचार) लाए हैं जिसके हे 22272 
५9009 #-०2 


सम्बन्ध में वे सन्देहग्रस्त रहते थे ।64। 
और हम तेरे पास सत्य के साथ आए हैं 
और निस्सन्देह हम सच्चे हैं ।65। 


७८३०. 5७7५ <ी५ 


सूर: 5, अल-हिज़ 


अत: अपने परिवार को लेकर रात के एक 
भाग में निकल पड़ । और उनके पीछे चल 
और तुम में से कोई पीछे मुड़ कर न देखे । 
और तुम चलते रहो जिस ओर (चलने 
का) तुम्हें आदेश दिया जाता है ।66। 
और हमने उसे यह निर्णय सुना दिया कि 
इन लोगों की जड़ सुबह होते ही काटी 
जा चुकी होगी ।67। 

और नगर निवासी खुशियाँ मनाते हुए 
आए ।68। 

उसने कहा, ये मेरे अतिथि हैं । अतः 
मुझे अपमानित न करो ।69। 

और अल्लाह से डरो और मुझे अपमानित 
न करो ।70। 

उन्होंने कहा, क्‍या हमने तुझे समग्र 
जगत (से मेल-मिलाप रखने) से मना 
नहीं किया था ? ।7। 

उसने कहा (देखो) ये मेरी बेटियाँ हैं 
(इनकी शर्म करो), यदि तुम कुछ करने 
वाले हो ।72। 

(अल्लाह ने वहइ की कि) तेरी आयु की 
सौगन्ध ! निस्सन्देह वे अपनी मदमस्ती 
में भटक रहे हैं ।73। 

अत: उन्हें एक धमाकेदार अज़ाब ने 
सवेरा होते ही आ पकड़ा ।74। 

अत: हमने उस (बस्ती) को उथल- 
पुथल कर दिया और उन पर हमने 
कंकरों वाली मिट्टी से बने हुए पत्थरों की 
बारिश बरसाई ।75। 

निस्सन्देह इस (घटना) में खोज लगाने 
वालों के लिए अनेक चिह हैं ।76। 
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सूर: 5, अल-हिज़ 484 पार: 4 


और वह (बस्ती) निस्सन्देह एक स्थायी 254 |... (४0५ 
राजमार्ग पर (स्थित) है ।77। 

निस्सन्देह इसमें मोमिनों के लिए एक 65: $: ५७४॥$ $ 6 
बहुत बड़ा चिह्न है ।78। 

और घने वृक्षों के क्षेत्र (में बसने) वाले. & ८४०)४ ;४2८79५| ५56४४ 
भी निश्चित रूप से अत्याचारी थे ।79। 
अत: हमने उनसे बदला लिया और ये नि अद8॥%7 550/22228 
दोनों (बस्तियाँ) एक प्रमुख राजमार्ग पर &... हि 
(स्थित) हैं ।80। (रुकू -&-) क | 2 
और निस्सन्देह हिज़ (के रहने) वालों ने 0८2८2 हर] 5) ५5,६55 ९ 
भी पैग़म्बरों को झुठला दिया था ।8। अप 2 9 हे 
और हमने उनको अपने चिह्न दिए तो वे 08022: &2/383///46 
उनसे विमुखता प्रकट करते रहे ।82। जी 2) 
और वे पर्वतों में निर्भिक होकर घर ६5:८7 [८० 52८5 #व्थ |90<- 5 


तराशते थे ।83। ७८६६५» 
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सुबह होते ही आ पकड़ा ।84। 
अत: जो वे अर्जित किया करते थे वह 60 5 
उनके काम न आ सका ।85। के 

और हमने आसमानों और धरती को और &35 _259५३५ ७ 0०. | (ड2 &5 
जो कुछ उनके बीच है सत्य के साथ पैदा , ,८. , 085 ६8६६८ 
किया है । और (निर्धारित) घड़ी अवश्य ५ 00)3 _#४२२/०७६६ 


लि 


आने वाली है । अत: बहुत उत्तम ढ़ंग से 8 -*|] 66.5। ह््ड 
क्षमा कर ।86। 
तेरा रब्ब ही निस्सन्देह अत्यन्त कुशल ७22») 5५. (॥ 


स्रष्टा और सर्वज्ञ है ।87। 


और निस्सन्देह हमने तुझे सात बार-बार *)(६;॥ (६:2८ ४४४ ३4६ 
दोहराई जाने वाली (आयतें) और ७2252 (:4॥ ३८ 
महानतम कुरआन प्रदान किया है।88।* ४४ ० ४५ 


४४... सब्भम मिनल मसानी (सात बार-बार दोहराई जाने वाली) से अभिप्राय सूर: अल फ़ातिह: की> 


सूर: 5, अल-हिज़ 


अपनी आँखें इस अस्थायी सामग्री की 
ओर न पसार जो हमने इनमें से कुछ 
गिरोहों को प्रदान की है । और उन पर 
शोक न कर और मोमिनों के लिए अपने 
(दया के) पर झुका दे ।89। 

और कह दे कि निस्सन्देह मैं तो एक 
खुला-खुला सतर्ककारी हूँ ।90। 

(उस अज़ाब से) जैसा हमने परस्पर बट 
जाने वालों पर उतारा था ।9। 

जिन्होंने कुरआन को टुकड़े-टुकड़े कर 
दिया ।92। 

अत: तेरे रब्ब की सौगन्ध ! निस्सन्देह 
हम उन सबसे अवश्य पूछेंगे ।93। 

उस के सम्बन्ध में जो वे किया करते 
थे ।94। 

अत: जो तुझे आदेश दिया जाता है ख़ूब 
खोल कर वर्णन कर और शिर्क करने 
वालों से विमुख हो जा ।95। 

निस्सन्देह हम उपहास करने वालों के 
मुक़ाबले पर तेरे लिए बहुत पर्याप्त 
हैं ।96। 

जिन्होंने अल्लाह के साथ एक दूसरा 
उपास्य बना लिया है । अत: शीघ्र ही वे 
जान लेंगे ।97। 

और निस्सन्देह हम जानते हैं कि उन 
बातों से जो वे कहते हैं तेरा सीना तंग 
होता है ।98। 
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*आयतें प्रतीत होती हैं जिनके अर्थ पवित्र कुरआन में अत्यधिक दोहराए गए हैं और सभी 
मुक़त्तआत (खण्डाक्षर) भी सूर: अल फ़ातिह: ही से लिए गए हैं । मुक़त्तआत में एक अक्षर भी ऐसा 
नहीं जो सूर: अल फ़ातिह: से बाहर हो । जबकि सूर: अल फ़ातिह: में उनके अतिरिक्त सात अक्षर 
ऐसे हैं जिनको मुक़त्तआत के रूप में प्रयोग नहीं किया गया । 


सूर: 5, अल-हिज़ 483 पार: 4 


अत: अपने रब्ब की स्तुति के साथ &ूँ :४7/520 5.2 

बोलो थे 69८,२००-०.५८)॥ 39५००५->-०२ ८-3 
गुणगान कर और सजद: करने वालों में ० 
से हो जा ।99। 
और अपने रब्ब की उपासना करता चला & रजत 45565 322 
जा यहाँ तक कि तुझे पूर्ण विश्वास हो 0 मा 


जाए ।00। (रुकू -(-) 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 29 आयतें हैं । 

पिछली सूर: की अन्तिम आयत में जिस विश्वास का उल्लेख किया गया है 
उसका एक अर्थ मृत्यु भी माना गया है । परन्तु पहला अर्थ हर हाल में “विश्वास ही है । 
इस सूर: का आरम्भ भी इस बात से किया गया है कि जिस विश्वसनीय बात का तुझसे 
वादा किया गया था वह बस आने ही वाली है । अतः हे इनकार करने वालो ! तुम 
उसकी चाहत में जल्दी न करो और विश्वास रखो कि आकाश से अल्लाह तआला अपने 
भक्तों में से जिस पर चाहे अपने फ़रिश्ते उतारता है। 

इसके बाद प्रत्येक प्रकार के पशुओं की सृष्टि का उल्लेख करने के पश्चात्‌ यह 
महान भविष्यवाणी की गई है कि इस प्रकार यात्रा के साधन भी अल्लाह तआला उत्पन्न 
करेगा जिनका तुम्हें इस समय कोई ज्ञान नहीं । अतः वर्तमान युग में आविष्कृत नई-नई 
सवारियों की भविष्यवाणी इस आयत में कर दी गई है । 

इसी तरह प्रत्येक प्रकार के प्राणियों के जीवित रहने के सम्बन्ध में वर्णन किया कि 
वे आसमान से उतरने वाले पानी ही के द्वारा जीवित रहते हैं । इस पानी के द्वारा धरती से 
हरियाली उगती है और हर प्रकार के वृक्ष और फल पैदा होते हैं | परन्तु आकाशीय पानी 
का एक पक्ष वह भी है जिसे वे अनूआम (चौपाय) नहीं जानते जो घास इत्यादि चरते तो 
हैं परन्तु इसके रहस्य को नहीं समझते । अत: आध्यात्मिक पानी से जो जीवन अल्लाह के 
रसूल पाते हैं और इस वरदान को आगे जारी करते हैं । उसे वे लोग नहीं समझ सकते 
जिनका उदाहरण पवित्र कुरआन ने चौपाय के साथ दिया है बल्कि उनको प्राणी-जगत में 
सर्वाधिक निकृष्ट ठहराया है । क्योंकि चौपाय तो उसको समझने की योग्यता ही नहीं 
रखते परन्तु ये धर्म को स्पष्ट रूप से समझने के उपरान्त भी उसके लाभ से वंचित रहते हैं । 

इसके बाद अल्लाह तआला की असंख्य नेमतों का वर्णन करते हुए समुद्र में पाई 
जाने वाली नेमतों एवं समुद्र के खारे पानी में पलने वाली मछलियों इत्यादि का भी वर्णन 
कर दिया जो खारा पानी पीती हैं और उसी में जीवन व्यतीत करती हैं परन्तु उनके माँस 
में खारेपन का कोई मामूली सा भी चिह्न नहीं पाया जाता । और इस ओर भी ध्यान खींचा 
कि पानी के द्वारा यह जीवन-व्यवस्था उन पर्वतों पर निर्भर है जो बड़ी दृढ़ता पूर्वक 
धरती में गड़े होते हैं । यदि ये पर्वत न होते तो समुद्र से स्वच्छ जलकणों के ऊपर उठने 
और फिर नीचे बरसने की यह व्यवस्था जारी रह नहीं सकती थी । 

पवित्र कुरआन ने छाँवों के धरती पर बिछे होने का वर्णन इस रंग में किया है मानो 
वे सजद: कर रहे हैं । परन्तु प्राणीवर्ग और फ़रिश्ते भी अल्लाह की बड़ाई के समक्ष सजद: 
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में पड़े रहते हैं | प्राणीवर्ग धरती से अपने जीवन का साधन प्राप्त करने के फलस्वरूप अपनी 
स्थिति से सदा अल्लाह के समक्ष सजद: करते हुए प्रतीत होते हैं । और फ़रिश्ते आकाश से 
उतरने वाले (आध्यात्मिक) पानी का रहस्य बोध करके सदा नतमस्तक रहते हैं । 

आयत संख्या : 62 में यह आश्चर्यजनक विषय वर्णन किया गया है कि यदि 
अल्लाह मनुष्य के प्रत्येक दोष पर तुरन्त पकड़ना आरम्भ कर दे तो धरती पर चलने फिरने 
वाले प्राणियों की समाप्ति हो जाए । वास्तव में मनुष्य को इस ओर ध्यान दिलाया गया है 
कि यदि प्राणीवर्ग न होते तो मनुष्य का जीवित रहना सम्भव ही न था । इसी लिए तुरन्त 
बाद यह कहा कि चौपायों में तुम्हारे लिए बहुत बड़ी शिक्षा है । 

इसके पश्चात बहड़ की महानता का वर्णन मधुमक्खी का उदाहरण देकर किया 
गया । किसी दूसरे पशु पर वहइ के उतरने का उल्लेख नहीं मिलता । देखा जाए तो 
मधुमक्खी उसी प्रकार एक मक्खी ही है जैसे गंदगी पर पलने वाली कोई मक्खी होती है । 
अन्तर केवल यह है कि वहइ के द्वारा अल्लाह ने इसको हर गंदगी से पवित्र कर दिया है । 
यह अपने घर भी पर्वतों पर और ऊँचे वृक्षों तथा उन लताओं पर बनाती है जो ऊँचे सहारों 
पर चढ़ाई जाती हैं | फिर उस पर वह्‌इ की गई कि वह हर फूल का रस चूसे । यद्यपि यहाँ 
समर (फल) शब्द का प्रयोग किया गया है परन्तु इसमें दोहरा भेद यह है कि मक्खी के 
उस फूल को चूसने के परिणाम स्वरूप ही उसमें से फल उत्पन्न होता है और हर फल का 
अर्क और निचोड़ भी वह फूल से ही चूसती है और इसके द्वारा जो मधु बनाती है उसमें 
मनुष्य के लिए आरोग्य प्राप्ति का एक चमत्कारिक गुण रख दिया गया है । 

यहाँ यख़्रुजु मिन्‌ बुतूनिहा (जो उसके पेट से निकलता है) कह कर इस ओर संकेत 
कर दिया गया कि मधु केवल फूलों के रस से नहीं बनता बल्कि मधुमक्खी के पेट से जो लार 
निकलती है उसे वह फूलों के रस से मिलाकर और अपनी जिह्वा को बार-बार हवा में 
निकाल कर उसे गाढ़ा करके मधु में परिवर्तित करने के पश्चात्‌ छत्तों में सुरक्षित करती है । 

फिर इसके बाद दो दासों का उदाहरण दिया गया है । एक ऐसा मूर्ख दास जिसके 
कामों में कोई भी भलाई नहीं होती और दूसरा वह जिसे अल्लाह तआला उत्तम जीविका 
प्रदान करता है । और फिर वह उसे आगे मानव कल्याण के लिए खर्च करता है । उसका 
भी मधुमक्खी से एक बहुत गहरा सम्बन्ध है | साधारण मक्खी तो ऐसे दास की भाँति है 
जिसमें कोई लाभ नहीं परन्तु मधुमक्खी ऐसा दास है जिसे उत्तम जीविका प्रदान की 
जाती है और फिर वह आगे भी मानव कल्याण के लिए इसे बाँटती है । 

इसके बाद विभिन्‍न प्रकार के दासों के उदाहरण-क्रम को आगे बढ़ा कर उसे 
मनुष्य पर लागू किया गया है । वह दास (मनुष्य) जो अल्लाह की वहइ से लाभान्वित 
नहीं होता और अल्लाह को मूँगा समझता है वह स्वयं ही गूँगा है । वह तो ऐसा ही है कि 


486 


जिस काम में भी हाथ डालेगा घाटे का ही सौदा करेगा । वह ख़सिरदुनिया बल 
आखिरः (अर्थात्‌ इहलोक और परलोक में घाटा उठाने वाला) है । दूसरे दास अल्लाह 
के नबी होते हैं, जो मानव जाति को न्याय की शिक्षा देते हैं और सदा सन्मार्ग पर चलते 
रहते हैं | याद रखना चाहिए कि मधुमक्खी के सम्बन्ध में भी यही कहा गया था कि अपने 
रब्ब के रास्तों पर चल । तो नबी इस पहलू से यह श्रेष्ठता रखते हैं कि वे उस एक सीधे 
मार्ग पर चलते हैं जो अवश्य अल्लाह तक पहुँचा देता है । 

इसके बाद इसी सूर: में पक्षियों के सम्बन्ध में यह कहा गया कि ये जो आकाश पर 
उड़ते फिरते हैं यह मत सोचो कि केवल संयोग से उनको पंख प्रदान किए गए हैं और उड़ने 
की क्षमता उत्पन्न हो गई है । केवल पंखों का उगना ही पक्षियों में उड़ने की क्षमता पैदा 
नहीं कर सकता था जब तक उनकी खोखली हड्डियाँ, उनकी छाती की विशेष बनावट 
और छाती के दोनों ओर अत्यन्त मज़बूत मांसपेशियाँ न बनायी जातीं जो उन्हें भारी बोझ 
उठा कर ऊँची उड़ान का सामर्थ्य प्रदान करतीं हैं । यह एक ऐसा आश्चर्यजनक चमत्कार 
है कि भारी भरकम सारस भी लगातार कई हज़ार मील तक उड़ते चले जाते हैं और उड़ते 
समय उनकी जो आन्तरिक संरचना है वह इस प्रकार है कि जैसे जेट विमान के सामने का 
भाग हवा को बिखेर देता है, इसी प्रकार हवा का दबाव उन पर इस बनावट के कारण कम 
से कम पड़ता है । और जो सारस सबसे अधिक इस दबाव को सहन करने के लिए दूसरों से 
आगे होता है, कुछ देर के पश्चात्‌ पीछे से एक ओर सारस आकर उसका स्थान ले लेता 
है। फिर यही पक्षी जल-पक्षी भी बनते हैं और डूबते नहीं हालाँकि उनको अपने भार के 
कारण डूब जाना चाहिए था । न डूबने का कारण यह है कि उनके शरीर के ऊपर छोटे- 
छोटे पंख हवा को समेटे हुए होते हैं और परों में आबद्ध हवा उनको डूबने से बचाती है । 
और ऐसा अपने आप हो ही नहीं सकता क्योंकि आवश्यक है कि उन पंखों के गिर्द कोई 
ऐसा चिकना पदार्थ हो जो पंखों को पानी से तर होने से बचाए । आप देखते हैं कि ये पक्षी 
अपने पंखों को अपनी चोंचों में से गुज़ारते हैं । यह अद्भुत बात है कि उस समय उनके 
मुँह से अल्लाह तआला ग्रीस (27०856) की भाँति ऐसा पदार्थ निकालता है जिसे पंखों 
पर मलना आवश्यक है । वह पदार्थ अपने आप कैसे पैदा हुआ और उनके मुँह तक कैसे 
पहुँचा और उन पक्षियों को कैसे ज्ञात हुआ कि शरीर तक पानी के पहुँचने को रोकना 
आवश्यक है अन्यथा वे डूब जाएँगे ? 

आगे पवित्र कुरआन के इस आश्चर्यजनक चमत्कार का वर्णन किया गया है कि 
वह प्रत्येक विषय का विस्तारपूर्वक वर्णन कर रहा है । इस दृष्टि से दूसरी पुस्तकों पर 
पवित्र क़ुरआन को जो श्रेष्ठता प्राप्त है वही श्रेष्ठता हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍्लम को दूसरे नबियों पर प्राप्त है । इसी कारण जैसे वे नबी अपनी जातियों पर साक्षी 
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थे । हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को इन सब नबियों पर साक्षी नियुक्त 
किया गया है । 

पवित्र कुरआन की शिक्षा प्रत्येक विषय पर हावी है । इसका उदाहरण आयत संख्या 
9] है जो स्वयं समस्त चारित्रिक और आध्यात्मिक शिक्षाओं को समेटे हुए है और उन पर 
हावी है | सबसे पहले न्याय का वर्णन किया गया है जिसके बिना संसार में कोई सुधार 
सम्भव नहीं । फिर उपकार का वर्णन किया गया जो मनुष्य को न्याय से एक ऊँचा दर्जा 
प्रदान करता है । फिर ईताइज़िल कुर्बा (निकट सम्बन्धियों से सदृव्यवहार) कह कर इस 
विषय को अन्तिम ऊँचाई तक पहुँचा दिया गया कि वे मानव समाज की सहानुभूति में इस 
प्रकार खर्च करते हैं कि जैसे माँ अपने बच्चों पर करती है और उसके बदले में किसी सेवा 
या श्रेय का भ्रम तक उसके दिल में नहीं होता । यह सर्वोच्च दर्जा हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को प्रदान किया गया था कि आप प्रत्येक प्रकार के प्रतिफल 
की कल्पना से पवित्र हो कर समस्त मानव समाज को लाभ पहुँचा रहे थे । 

इस सूर: के अन्तिम रुकू में हज़रत इब्नाहीम अलैहिस्सलाम को जो एक व्यक्ति थे, 
पूरी उम्मत (समुदाय) के रूप में प्रस्तुत किया गया है । क्योंकि आप ही से बहुत सी 
उम्मतों ने पैदा होना था । और हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम तक पहुँच 
कर यह विषय अपने उत्कर्ष तक पहुँच जाता है । अत: हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम को यही वहइ की गई कि उस इब्राहीमी परम्परा का अनुसरण कर और 
इसका सारांश यह पेश कर दिया गया कि अपने रब्ब की ओर विवेकपूर्ण ढंग से और 
सदुपदेश के द्वारा बुलाओ । परन्तु इसके लिए आवश्यक है कि मनुष्य अत्यन्त घैर्य धरने 
वाला हो । आयतांश ला तस्तअजिल (उसकी चाहत में जल्दी न करो) में जो आदेश 
है, इसमें भी इस विषय की ओर संकेत है । महान अध्यात्मिक परिवर्तन अकस्मात नहीं 
हुआ करते । बल्कि उसके लिए अत्यन्त धैर्य की आवश्यकता होती है । अतः यह बैर्य तो 
तक़वा के बिना प्राप्त नहीं हो सकता बल्कि इससे भी बढ़ कर उन लोगों को प्रदान किया 
जाता है जो उपकार करने वाले हैं । 

यहाँ एहसान (उपकार) का एक विषय तो आयतांश यअमुरु बिल अद्लि वल 
इहसानि (वह न्याय और उपकार का आदेश देता है) में वर्णन कर दिया गया है और 
दूसरा उसकी वह व्याख्या है जिसे हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने स्वयं 
वर्णन कर दी है कि एहसान यह है कि जब तू उपासना के लिए खड़ा हो तो ऐसे खड़ा हो 
मानो तू अल्लाह को देख रहा है और एहसान के लिए कम से कम यह आवश्यक है कि तू 
इस प्रकार शिष्टतापूर्वक खड़ा हो, मानो वह तुझे देख रहा है । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
अल्लाह का आदेश आने ही को है, अतः 
उसकी चाहत में जल्दी न करो । पवित्र 
है वह और ऊँचा है उससे जो वे शिर्क 
करते हैं ।2। 

वह अपने आदेश से अपने भक्तों में से 
जिस पर चाहे फ़रिश्तों को रूह-उल- 
कुदुस के साथ उतारता है (और उन्हें 
कहता है) कि सावधान करो कि 
निश्चित रूप से मेरे सिवा कोई उपास्य 
नहीं । अतः मुझ ही से डरो ।3। 

उसने आसमानों और धरती को सत्य के 
साथ पैदा किया है । वह बहुत ऊँचा है 
उससे जो वे शिर्क करते हैं ।4। 

उसने मनुष्य को वीर्य से पैदा किया 
फिर सहसा वह (मनुष्य) खुला-खुला 
झगड़ालू बन गया ।5। 

और चौपायों को भी उसने तुम्हारे 
लिए पैदा किया । उनमें गर्मी प्राप्त 
करने के साधन और बहुत से लाभ 
हैं। और उनमें से कुछ को तुम खाते 
(भी) हो ।6। 

और जब तुम उन्हें शाम को चरा कर 
लाते हो और जब तुम उन्हें (सवेरे) 
चरने के लिए खुला छोड़ देते हो, तुम्हारे 
लिए उनमें शोभा होती है ।7। 


७५-९४ _ »+)90 »-.2 


श्र व वि 2८:६५. कल 
4०८ ०29 ०४०४-< 80) हु। |_3 | 
22 3 | 


७७५ ..४५८ ४५ 


2८2 


£ 5) ६8 :< ८६६८ (८2५५ 
58%68 ७५ 5 ६3५८४ 


सूर: 6, अन-नहल 


और वे तुम्हारे बोझ उठाए हुए ऐसी 
बस्ती की ओर चलते हैं जिस तक तुम 
स्वयं को कठिनाई में डाले बिना नहीं 
पहुँच सकते । निस्सन्देह तुम्हारा रब्ब 
अत्यंत कृपालु (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।8। 

और घोड़े और खज्चर और गधे (पैदा 
किए) ताकि तुम उन पर सवारी करो 
और (वे) शोभा स्वरूप (भी) हों । इसी 
प्रकार वह (तुम्हारे लिए) उसे भी पैदा 
करेगा जिसे तुम नहीं जानते ।9। 

और सीधा मार्ग दिखाना अल्लाह पर 
(भक्तों का) अधिकार है | जबकि उन 
(मार्गों) में से कुछ टेढ़े भी हैं। और यदि 
वह चाहता तो अवश्य तुम सब को 
हिदायत दे देता ।0। (रुकू -+) 

वही है जिसने तुम्हारे लिए आसमान से 
पानी उतारा । उसमें पीने का सामान है 
और उसी से पौधे निकलते हैं जिनमें तुम 
(चौपाय) चराते हो ।। 

वह तुम्हारे लिए इसके द्वारा खेती और 
ज़ैतून और खजूर और अंगूर और प्रत्येक 
प्रकार के फल उत्पन्न करता है। निस्सन्देह 
इसमें ऐसे लोगों के लिए बहुत बड़ा चिह्न 
है जो सोच-विचार करते हैं ।2। 

और उसने तुम्हारे लिए रात को और 
दिन को और सूर्य और चन्द्रमा को सेवा 
में लगाया है । और नक्षत्र भी उसी के 
आदेश से सेवारत हैं । निस्सन्देह इसमें 
ऐसे लोगों के लिए जो बुद्धि रखते हैं 
बहुत बड़े चिह्न हैं ।3। 
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और उसने तुम्हारे लिए जो विभिन्‍न 
प्रकार की वस्तुएँ धरती में पैदा की हैं (वे 
सब तुम्हारे लिए सेवारत हैं) । इसमें 
उपदेश ग्रहण करने वाले लोगों के लिए 
निस्सन्देह बहुत बड़ा चिह्न है ।4। 

और वही है जिसने समुद्र को सेवा में 
लगाया ताकि तुम उसमें से ताज़ा माँस 
खाओ और उसमें से तुम सौन्दर्य की 
सामग्रियाँ निकालो जिन्हें तुम पहनते 
हो। और तू नौकाओं को देखता है कि वे 
उसमें जल को चीरती हुई चलती हैं और 
ताकि तुम उसकी कृपा को ढूँढो और 
ताकि तुम कृतज्ञता प्रकट करो ।5। 
और उसने धरती में पर्वत रख दिये ताकि 
तुम्हारे लिए (वे) भोजन के सामान 
उपलब्ध करें । और नदियाँ और रास्ते 
भी (बना दिये) ताकि तुम हिदायत 
पाओ ।6। 

और बहुत से मार्गदर्शन करने वाले 
चिह्न। और वे नक्षत्रों से भी मार्ग-दर्शन 
लेते हैं ।7। 

तो क्‍या वह जो पैदा करता है उस जैसा 
है जो पैदा नहीं करता ? अत: क्‍या तुम 
उपदेश ग्रहण नहीं करोगे ।8। 

और यदि तुम अल्लाह की नेमत की 
गणना करना चाहो तो उसे गिन नहीं 
सकोगे । निस्सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा 
करने वाला (और ) बार-बार दया करने 
वाला है ।9। 

और अल्लाह जानता है जो तुम छिपाते 
हो और जो तुम प्रकट करते हो ।20। 
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और जिनको वे अल्लाह के सिवा पुकारते ५३॥ ८ 55 35 कक 95 
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स्वयं पैदा किए जाते हैं ।2। ७०१४० ०६3 ५५८ ०१४७२ ४ 
मुर्दे हैं, जीवित नहीं । और समझ नहीं १८६2 3४5८5 हम आह 28 न] 
रखते कि वे कब उठाए जाएँगे ।22।. «६ ४:६८:2 ०6 
(रुकू -) क ७6७ ;#८८८ &।6, | 


तुम्हारा उपास्य एक ही उपास्य है । अप ४६०४७ 5. $9॥ 2८20 
अत: वे लोग जो परकाल पर ईमान नहीं 0 
लाते उनके दिल अस्वीकारी हैं । और वे 3 १5-४5 >& ४५ 52५५9 
अहंकार करने वाले हैं ।23। ७635#&:8 शरद 


कोई सन्देह नहीं कि अल्लाह अवश्य [2८०८४,३ ४८ 50020/0 ६ 2 क ह। 
जानता है जो वे छिपाते हैं और जो वे पक पल दी हु हर हर 
प्रकट करते हैं । निस्सन्देह वह अहंकार. 9८8 2४-४2] <>3४०५) 8:5४ 
करने वालों को पसन्द नहीं करता ।24। 

और जब उनसे पूछा जाता है कि वह (2/8& 2 द88 : 5555 
क्या है जो तुम्हारे रब्ब ने उतारा है ? की 
तो वे कहते हैं कि पहले लोगों की ७८७ है ७ (8.20 0 
कथाएँ हैं ।25। 

(मानो वे चाहते हैं) कि क़यामत के 228॥24,४ :८४5|$89.5:0 
दिन अपने समस्त बोझ भी और उन... हक कद शक पर! कल 
लोगों के बोझ भी उठाएँ जिन्हें वे ज्ञान 23-०० ५७०5: ८४४) 5 
के बिना पथश्रष्ट किया करते थे । न 
सावधान! बहुत ही बुरा है जो वे 
उठाते हैं ।26। (रुकू ्ढ्रे) 

निस्सन्देह उन लोगों ने भी जो उन से 4॥॥| हि हक है हैक ८४१ हिट के कट 
पहले थे षड़यन्त्र किए | तो अल्लाह ने... . ..... ... 
उनके भवनों को नींव से उखेड़ दिया, ५८/-०६४८ ,+322/9%8४ »७ ५४ 
तब उन पर छत उनके ऊपर से आ 


४४. इस आयत में उन मुश्रिकों का खंडन है जो काल्पनिक उपास्यों पर ईमान लाते थे । जो मुर्दों की भाँति 
थे और जीवन के कोई चिह्न उनमें नहीं पाए जाते थे । 


सूर: 6, अन-नहल 


गिरी । और उनके पास अज़ाब वहाँ से 
आया जहाँ से उनको अनुमान तक न 
था ।27। 

फिर क़यामत के दिन वह उन्हें 
अपमानित कर देगा और कहेगा, कहाँ हैं 
मेरे वे साझीदार जिन के लिए तुम विरोध 
किया करते थे ? वे लोग जिन्हें ज्ञान 
दिया गया था कहेंगे कि निस्सन्देह आज 
के दिन अपमान और दुर्दशा क़ाफ़िरों पर 
(पड़ रही) है ।28। 

(उन पर) जिनको फ़रिश्ते इस अवस्था 
में मृत्यु देते हैं कि वे लोग अपनी जानों 
पर अत्याचार कर रहे होते हैं । और वे 
(यह कहते हुए) संधि का प्रस्ताव रखते 
हैं कि हम तो कोई बुराई नहीं किया 
करते थे । क्यों नहीं ! निस्सन्देह अल्लाह 
उसका भली-भाँति ज्ञान रखता है जो 
तुम किया करते थे ।29। 

अत: नरक के द्ारों में प्रविष्ट हो 
जाओ। लम्बे समय तक उसमें रहते 
चले जाओ । अत: अहंकार करने वालों 
का ठिकाना निश्चित रूप से बहुत बुरा 
है ।30। 

और उन लोगों से जिन्होंने तक़वा धारण 
किया कहा जाएगा कि वह क्‍या है जो 
तुम्हारे रब्ब ने उतारा है ? वे कहेंगे 
भलाई ही भलाई ! उन लोगों के लिए 
जिन्होंने इस संसार में पुण्यकर्म किए, 
भलाई (निश्चित) है । और परलोक का 
घर बहुत उत्तम है । और मुत्तक़ियों का 
घर क्या ही उत्तम है ।3। 
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सदा रहने वाले बाग्ग हैं जिनमें वे प्रविष्ट 
होंगे, जिनके दामन में नहरें बहती होंगी। 
उनके लिए उन में वही कुछ होगा जो वे 
चाहेंगे । इसी प्रकार अल्लाह मुन्तक़्ियों 
को प्रतिफल दिया करता है ।32। 
(अर्थात्‌) वे लोग जिनको फ़रिश्ते इस 
अवस्था में मृत्यु देते हैं कि वे पवित्र होते 
हैं । वे (उन्हें) कहते हैं, तुम पर सलाम 
हो । जो तुम कर्म करते थे उसके कारण 
स्वर्ग में प्रविष्ट हो जाओ ।33। 
क्या वे इसके अतिरिक्त कोई और मार्ग देख 
रहे हैं कि फ़रिश्ते उनके पास आएँ अथवा 
तेरे रब्ब का निर्णय आ पहुँचे । इसी प्रकार 
उन लोगों ने किया था जो उनसे पहले थे । 
और अल्लाह ने उन पर अत्याचार नहीं 
किया बल्कि वे स्वयं अपनी जानों पर 
अत्याचार किया करते थे ।34। 
अत: उन्हें उनके कर्मों का कुपरिणाम 
पहुँचा और उन्हें उसने घेर लिया जिसके 
साथ वे उपहास किया करते थे ।35। 
(रकू न ) 
और उन लोगों ने जिन्होंने शिर्क किया 
कहा, यदि अल्लाह चाहता तो हमने 
उसके सिवा किसी चीज़ की उपासना न 
की होती न हमने न हमारे पूर्वजों ने । 
और न ही हमने उसके सिवा किसी वस्तु 
को सम्मान दिया होता । इसी प्रकार उन 
लोगों ने किया था जो उनसे पहले थे। 
अत: क्‍या पैगम्बरों पर खुला-खुला 
संदेश पहुँचाने के अतिरिक्त भी कोई 
दायित्व है ? ।36। 
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और निश्चित रूप से हमने प्रत्येक जाति 
में एक रसूल भेजा कि अल्लाह की 
उपासना करो और मूर्ति (पूजा) से 
परहेज़ करो । अत: उनमें से कुछ ऐसे हैं 
जिन्हें अल्लाह ने हिदायत दी । और 
उन्हीं में ऐसे भी हैं जिन की पथश्रष्टता 
निश्चित हो गई । अतः धरती में भ्रमण 
करो फिर देखो कि झुठलाने वालों का 
परिणाम कैसा था ।37। 

यदि तू उनकी हिदायत का लालसी है तो 
अल्लाह उनको हिदायत नहीं देता जो 
पथशभ्रष्ट करते हैं । और उनके कोई 
सहायक नहीं होंगे ।38। 


और उन्होंने अल्लाह की पक्‍की क़समें 
खाई है कि जो मर जाएगा अल्लाह उसे 
फिर कभी नहीं उठाएगा । क्‍यों नहीं ! 
यह ऐसा वादा है जिसे पूरा करना उस 
पर अनिवार्य है । परन्तु अधिकतर लोग 
नहीं जानते ।39। 

ताकि वह उन पर वह बात ख़ूब खोल दे 
जिसमें वे मतभेद किया करते थे । और 
ताकि वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
जान लें कि वे झूठे हैं ।40। 

जब हम किसी चीज़ का इरादा करते हैं तो 
उस के लिए हमारा केवल यह कहना 
होता है कि 'हो जा तो वह होने लगती है 
और हो कर रहती है ।4। (रकू जन ) 
और वे लोग जिन्होंने अत्याचार सहने के 
बाद अल्लाह के लिए हिजरत की हम 
अवश्य उन्हें संसार में उत्तम स्थान प्रदान 
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करेंगे । और परलोक का प्रतिफल तो 9&-;/ ८ 2 


सब (प्रतिफलों) से बड़ा है । काश वे 
समझ रखते ।42। 

(यह प्रतिफल उनके लिए है) जिन्होंने 
धैर्य धारण किया और वे अपने रब्ब पर 
भरोसा करते हैं ।43। 

और हमने तुझ से पहले केवल ऐसे 
पुरुषों को ही भेजा जिनकी ओर हम 
वह किया करते थे । अत: यदि तुम 
नहीं जानते तो (पूर्ववर्ती) पुस्तक 
वालों से पूछ लो ।44। 

(उन्हें हमने) खुले-खुले चिह्लों और 
धर्मग्रन्थों के साथ (भेजा) । और हमने 
तेरी ओर भी अनुस्मारक-्रन्थ उतारा है 
ताकि तू अच्छी प्रकार से लोगों पर 


उसका स्पष्टीकरण कर दे जो उनकी “5 


ओर उतारा गया था और ताकि वे सोच - 
विचार करें ।45। 

क्या वे लोग जिन्होंने बुरी योजनाएँ बनाई 
(इस बात से) सुरक्षित हैं कि अल्लाह 
उन्हें धरती में धँसा दे अथवा उनके पास 
अज़ाब वहाँ से आ जाए जहाँ से (आने 
का) वे विचार तक न करते हों ।46। 
अथवा उन्हें उनके चलने फिरने की 
अवस्था में आ पकड़े । अत: वे (अल्लाह 
को उसके उद्देश्य में) असमर्थ करने वाले 
नहीं ।47। 

या (वह) उन्हें क्रमश: घटाते हुए पकड़ 
ले । अत: निस्सन्देह तुम्हारा रब्ब बहुत 
ही मेहरबान (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।48। 
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क्या उन्होंने देखा नहीं कि जो वस्तु भी 
अल्लाह ने पैदा की है उसकी परछाइयाँ 
कभी दाहिनी ओर से और कभी बाई 
ओर से स्थान बदलते हुए अल्लाह के 
समक्ष सजद:ः कर रही हैं । और वे 
विनम्रता करने वाली होती हैं ।49। 

और आसमानों और धरती में जो भी 
जीवधारी हैं और सब फ़रिश्ते भी 
अल्लाह ही को सजद: करते हैं । और वे 
अहंकार नहीं करते ।50। 


अपने ऊपर प्रभुत्व रखने वाले रब्ब से वे 


डरते हैं । और वही कुछ करते हैं जिसका _ पु 
(६ 


उन्हें आदेश दिया जाता है ।5। 

(रकू न ) 
और अल्लाह ने कहा कि दो-दो उपास्य 
मत बना बैठो । निस्सन्देह वह एक ही 
उपास्य है । इसलिए केवल मुझ ही से 
डरो ।52। 
और जो आसमानों और धरती में है उसी 
का है । और उसी का आज्ञापालन करना 
आवश्यक है । तो क्‍या तुम अल्लाह के 
सिवा किसी और से डरते रहोगे ।53। 
और जो भी तुम्हारे पास नेमत है वह 
अल्लाह ही की ओर से है । फिर जब तुम्हें 
कोई कष्ट पहुँचता है तो उसी की ओर 
तुम गिड़गिड़ाते (हुए झुकते) हो ।54। 
फिर जब वह तुम से कष्ट को दूर कर 
देता तो तुम में से एक गिरोह तुरन्त 
अपने रब्ब का साझीदार ठहराने लगता 


है ।55। 
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सूर: 6, अन-नहल 


ताकि जो हमने उन्हें प्रदान किया है 
उसकी कृतघ्नता करें | अत: कुछ लाभ 
उठा लो । तुम अवश्य (इसका 
परिणाम ) जान लोगे ।56। 

और वे उसके लिए जिसे वे जानते नहीं 
उस जीविका में से जो हमने उनको 
प्रदान किया एक भाग निश्चित कर 
बैठते हैं | अल्लाह की सौगन्ध ! जो तुम 
झूठ गढ़ते रहे हो अवश्य उस विषय में 
पूछे जाओगे ।57। 

और उन्होंने अल्लाह के लिए बेटियाँ 
बना ली हैं । पवित्र है वह । जबकि 
उनके लिए वह कुछ है जो वे पसन्द 
करते हैं ।58। 

और जब उनमें से किसी को लड़की का 
शुभ-समाचार दिया जाए तो उसका 
चेहरा शोक से काला पड़ जाता है । और 
वह (शोक को) दबाने का प्रयत्न कर 
रहा होता है ।59। 

वह उस (सूचना) की पीड़ा के कारण 
जिस का शुभ-समाचार उसे दिया गया 
लोगों से छिपता फिरता है । क्‍या वह 
अपमानित होने पर भी (अल्लाह के) 
उस (अनुदान) को रोक रखे अथवा उसे 
मिट्टी में गाड़ दे ? सावधान ! बहुत ही 
बुरा है जो वे फ़ैसला करते हैं ।60। 

उन लोगों के लिए जो परलोक पर ईमान 
नहीं लाते बहुत बुरा उदाहरण है । और 
सर्वोत्तम उदाहरण अल्लाह ही के लिए 
है। और वह पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) 
तत्त्वज्ञ है 68॥ (रुकू -%) 
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सूर: 6, अन-नहल 


और यदि अल्लाह मनुष्यों की उनकी 
अत्याचारों के आधार पर पकड़-धकड़ 
करता तो इस (धरती) पर किसी 
जीवधारी को शेष न छोड़ता । परन्तु वह 
उन्हें एक निश्चित अवधि तक ढील देता 
है | अत: जब उनका समय आ पहुँचे तो 
न वे (उससे) एक क्षण पीछे हट सकते 
हैं और न आगे बढ़ सकते हैं ।62। 

और वे अल्लाह की ओर वह (बात) 
आरोपित करते हैं जिससे वे स्वयं घृणा 
करते हैं और उनकी ज़बानें झूठ बोलती 
हैं कि अच्छी वस्तुएँ उन्हीं के लिए हैं । 
निस्सन्देह उनके लिए आग (निश्चित) 
है । और निस्सन्देह वे निस्सहाय छोड़ 
दिए जाएँगे ।63। 

अल्लाह की सौगन्ध ! निस्सन्देह हमने 
तुझ से पहली जातियों की और रसूल 
भेजे तो शैतान ने उनके कर्म उन्हें सुन्दर 
बनाकर दिखाए । अतः आज वह 
उनका संरक्षक (बन बैठा) है 
हालाँकि उनके लिए पीड़ाजनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।64। 

और हमने केवल इसलिए तुझ पर पुस्तक 
उतारी कि जिस विषय में वे मतभेद करते 
हैं तू (उसे) उनके लिए ख़ूब खोल कर 
वर्णन कर दें और (इस लिए कि यह 
पुस्तक) ईमान लाने वाले लोगों के लिए 
हिदायत और अनुकंपा का साधन हो ।65। 
और अल्लाह ने आसमान से पानी उतारा 
तो इससे धरती को उसके मर जाने के 
पश्चात्‌ जीवित कर दिया । निस्सन्देह 
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सूर: 6, अन-नहल 


इसमें उन लोगों के लिए बहुत बड़ा चिह्न 
है जो (बात को) सुनते हैं ।66। 

(रुकू जब ) 
और निस्सन्देह तुम्हारे लिए चौपायों में 
भी एक बड़ा चिह्न है । हम तुम्हें उस में 
से जो उनके पेटों में गोबर और ख़ून के 
बीच से उत्पन्न होता है वह शुद्ध दूध 
पिलाते हैं जो पीने वालों के लिए 
स्वादिष्ट है ।67। 
और खजूरों के फलों और अंगूरों से भी 
(हम पिलाते हैं) | तुम इससे नशा और 
उत्तम जीविका भी बनाते हो । 
निस्सन्देह इसमें बुद्धि रखने वालों के 
लिए एक बड़ा चिह्न है ।68। 
और तेरे रब्ब ने मधुमक्खी की ओर 
वहूइ की कि पर्वतों में भी और वृक्षों 
में भी और उन (लताओं) में जिन्हें 
वे ऊँचे सहारों पर चढ़ाते हैं, घर 
बना ।69। 
फिर प्रत्येक प्रकार के फलों में से खा 
और अपने रब्ब के रास्तों पर विनग्रता 
पूर्वक चल । उनके पेटों में से ऐसा पेय 
निकलता है जिसके रंग भिन्‍न-भिन्‍न 
प्रकार के हैं । और इसमें मनुष्यों के लिए 
एक बड़ी आरोग्य प्रदानकारी शक्ति है। 
निस्सन्देह इसमें सोच-विचार करने 
वालों के लिए बहुत बड़ा चिह्न है ।70। 
और अल्लाह ने तुम्हें पैदा किया फिर वह 
तुम्हें मृत्यु देगा । और तुम ही में से वह 
भी है जिसे सुध-बुध खो देने की आयु 
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सूर: 6, अन-नहल 


तक पहुँचाया जाता है ताकि ज्ञान प्राप्त 
करने के पश्चात पूर्णतया ज्ञान विहीन 
हो जाए। निस्सन्देह अल्लाह स्थायी ज्ञान 
रखने वाला (और ) स्थायी सामर्थ्य रखने 
वाला है ।7॥ (रुकू -«) 

और अल्लाह ने तुम में से कुछ को कुछ 
दूसरों पर जीविका में बढ़ोत्तरी प्रदान की 
है । अत: वे लोग जिन्हें बढ़ोत्तरी प्रदान 
की गई वे कभी अपनी जीविका को 
उनकी ओर जो उनके अधीन हैं इस 
प्रकार लौटाने वाले नहीं कि वे उसमें 
उनके समान हो जाएँ । फिर क्‍या वे 
(इस) वास्तविकता के जानने के बाद 
भी अल्लाह की नेमत का इनकार करते 
हैं? 68] 

और अल्लाह वह है जिसने तुम्हारे लिए 
तुम्हारे ही वर्ग में से जोड़े पैदा किए 
और तुम्हारे जोड़ों में से ही तुम्हें बेटे 
और पोते प्रदान किए और तुम्हें पवित्र 
वस्तुओं में से जीविका प्रदान की । तो 
फिर क्या वे झूठ पर तो ईमान लाएँगे 
और अल्लाह की नेमतों का इनकार कर 
देंगे ? ।73। 

और वे अल्लाह के सिवा उसकी उपासना 
करते हैं जो उनके लिए आसमानों और 
धरती में किसी जीविका पर कुछ भी 
आधिपत्य नहीं रखते और वे तो कोई 
सामर्थ्य नहीं रखते ।74। 

अत: अल्लाह के बारे में दृष्टान्त न दिया 
करो । निस्सन्देह अल्लाह जानता है और 
तुम नहीं जानते ।75। 
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इसी प्रकार अल्लाह एक भक्‍त का 
उदाहरण प्रस्तुत करता है जो किसी का 
दास हो और किसी चीज़ पर कोई प्रभुत्व 
न रखता हो और उसका भी (उदाहरण 
देता है) जिसे हमने अपनी ओर से उत्तम 
जीविका प्रदान की है और वह उसमें से 
गुप्त रूप से और प्रकाश्य रूप से भी खर्च 
करता है । कया वे समान हो सकते हैं ? 
समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के लिए है। 
जबकि वास्तविकता यह है कि 
अधिकतर उनमें से नहीं जानते ।76। 
इसी प्रकार अल्लाह दो व्यक्तियों का 
उदाहरण प्रस्तुत करता है । उन दोनों में 
से एक गूँगा है जो किसी चीज़ पर कोई 
सामर्थ्य नहीं रखता और वह अपने 
स्वामी पर एक बोझ है । वह उसे जिस 
ओर भी भेजे वह कोई भलाई (का 
समाचार ) नहीं लाता । क्या वह व्यक्ति 
और वह समान हो सकते हैं जो न्याय का 
आदेश देता है और सन्मार्ग पर (अग्रसर) 
है ? 77॥ (रुकू-8) 

और आसमानों और धरती की अदृश्य 
(बातें) अल्लाह ही की सम्पत्ति है । 
और (प्रतिश्रुत) घड़ी का मामला तो 
आँख झपकने के समान या इससे भी 
शीघ्रतर है । निस्सन्देह अल्लाह प्रत्येक 
वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।78। 

और अल्लाह ने तुम्हें तुम्हारी माताओं के 
पेटों से निकाला जब कि तुम कुछ नहीं 
जानते थे । और उसने तुम्हारे लिए कान 
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और आँखें और दिल बनाए ताकि तुम 
कृतज्ञता प्रकट करो ।79। 

क्या उन्होंने पक्षियों को आकाश के 
वायुमण्डल में काम पर लगाए हुए नहीं 
देखा ? उन्हें अल्लाह के सिवा कोई थामे 
हुए नहीं होता । निस्सन्देह इसमें उन 
लोगों के लिए बहुत से चिह्न हैं जो ईमान 
लाते हैं ।80। 

और अल्लाह ने तुम्हारे लिए तुम्हारे घरों 
में शान्ति रख दी और तुम्हारे लिए 
पशुओं के चमड़ों से एक प्रकार के घर 
बना दिए जिन्हें तुम यात्रा के दिन और 
पड़ाव के दिन हल्का पाते हो । और 
उनकी पशम और उनकी ऊन और उनके 
बालों से अनेक साज़ो-सामान बनाया 
और एक समय तक लाभ उठाना 
निश्चित किया ।8। 

और अल्लाह ने जो कुछ पैदा किया है 
उसमें से तुम्हारे लिए छायादार चीज़ें 
भी बनाई । और तुम्हारे लिए पहाड़ों में 
आश्रयस्थल बनाए । और तुम्हारे लिए 
ओढ़ने का सामान बनाया जो तुम्हें 
गर्मी से बचाता है | और ओढ़ने का 
वह सामान भी जो युद्ध के समय 
तुम्हारा बचाव करता है । इसी प्रकार 
वह तुम पर अपनी नेमत को पूरा 
करता है ताकि तुम आज्ञाकारी बन 
जाओ ।82। 

अत: यदि वे फिर जाएँ तो तुझ पर तो 
केवल खुला-खुला संदेश पहुँचाना 
अनिवार्य है ।83। 
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करेंगे और तुझे हम उन (सब) पर 
गवाह बना कर लाएँगे और हमने तेरी 
ओर ऐसी पुस्तक उतारी है जो कि 
प्रत्येक बात को खोल-खोल कर वर्णन 
करने वाली है । और हिदायत और कृपा 
स्वरूप है तथा आज्ञाकारियों के लिए 
शुभ-समाचार है ।90। (रुकू +हू) 
निस्सन्देह अल्लाह न्याय और उपकार 
करने का और निकट सम्बन्धियों को 
दिया जाने वाला अनुदान के समान 
अनुदान करने का आदेश देता है | और 
निर्लज्जता और नापसंदीदा बातों और 
विद्रोह करने से मना करता है । वह तुम्हें 
उपदेश देता है ताकि तुम शिक्षा प्राप्त 
करो ।9। 

और जब तुम प्रतिज्ञा करो तो अल्लाह से 
की गई प्रतिज्ञा को पूरा करो । और 
क़समों को उनके पक्का करने के बाद न 
तोड़ो जबकि तुम अल्लाह को अपने 
ऊपर ज़ामिन बना चुके हो । जो कुछ 
तुम करते हो अल्लाह निश्चित रूप से 
जानता है ।92। 

और उस स्त्री की भाँति मत बनो जिसने 
अपने काते हुए सूत को मज़बूत हो जाने 
के बाद टुकड़े-ट्कड़े कर दिया। तुम 
अपनी क़समों को परस्पर धोखा देने के 
लिए प्रयोग करते हो, ऐसा न हो कि एक 
जाति दूसरी जाति पर बढ़ोत्तरी प्राप्त कर 
ले । निस्सन्देह अल्लाह इसके द्वारा 
तुम्हारी परीक्षा लेता है । और वह 
अवश्य तुम पर क़यामत के दिन उसे 
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खोल देगा जिसके सम्बन्ध में तुम मतभेद 
किया करते थे ।93। 

और यदि अल्लाह चाहता तो अवश्य 
तुम्हें एक समुदाय बना देता । परन्तु वह 
जिसे चाहता है पथश्रष्ट ठहराता है और 
जिसे चाहता है हिदायत देता है । और 
तुम निस्सन्देह उन कर्मो के विषय में पूछे 
जाओगे जो तुम करते थे ।94। 

और तुम अपनी क़समों को आपस में 
धोखा देने का साधन न बनाओ । ऐसा 
न हो कि (तुम्हारा) क़दम जम जाने 
के बाद उखड़ जाए । और तुम बुराई 
(का दुष्परिणाम) चखो क्योंकि तुम 
अल्लाह के मार्ग से रोकते रहे और 
तुम्हारा लिए एक बड़ा अज़ाब 
(निश्चित) हो ।95। 

और अल्लाह की प्रतिज्ञा को थोड़ी 
क़ीमत पर बेच न दिया करो । निस्सन्देह 
जो अल्लाह के पास है वह तुम्हारे लिए 
उत्तम है यदि तुम जानते ।96। 


जो तुम्हारे पास है वह समाप्त हो 
जाएगा और जो अल्लाह के पास है वह 
शेष रहने वाला है । और अवश्य हम उन 
लोगों को जिन्होंने धैर्य धारण किया 
उनके उत्कृष्ट कर्मों के अनुसार प्रतिफल 
देंगे जो वे किया करते थे ।97। 

पुरुष या स्त्री में से जो भी पुण्यकर्म 
करेगा बशर्तेकि वह मोमिन हो, तो उसे 
हम निस्सन्देह एक पवित्र जीवन के रूप 
में जीवित कर देंगे । और उन्हें अवश्य 
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उनका प्रतिफल उनके उत्कृष्ट कर्मों के 
अनुसार देंगे जो वे करते रहे ।98। 

अत: जब तू कुरआन पढ़े तो 
धुतकारे हुए शैतान से अल्लाह की 
शरण माँग ।99। 

निस्सन्देह उसे उन लोगों पर कोई प्रभुत्व 
नहीं जो ईमान लाए हैं और अपने रब्ब 
पर भरोसा करते हैं ।00। 

उसका प्रभुत्व तो केवल उन लोगों पर है 
जो उसे मित्र बनाते हैं । और उन पर है 
जो उस (अर्थात्‌ अल्लाह) का साझीदार 
ठहराते हैं ॥0॥ (रुकू 6) 

और जब हम कोई आयत बदल कर उस 
के स्थान पर दूसरी आयत ले आते हैं, 
और अल्लाह अधिक जानता है जो वह 
उतारता है, तो वे कहते हैं कि तू केवल 
एक झूठ गढ़ने वाला है । जबकि 
वास्तविकता यह है कि उममें से 
अधिकतर नहीं जानते ।02। 

तू कह दे कि इसे रूह-उल-कुदुस ने 
तेरे रब्ब की ओर से सत्य के साथ 
उतारा है ताकि वह उन लोगों को 
दुढ़ता प्रदान करे जो ईमान लाए। और 
आज्ञाकारियों के लिए हिदायत और 
शुभ-समाचार हो ।03। 

और निस्सन्देह हम जानते हैं कि वे कहते 
हैं इसे किसी मनुष्य ने सिखाया है । 
जिसकी ओर यह बात आरोपित करते हैं, 
उसकी भाषा अजमी (अर्थात्‌ अस्पष्ट) 
है । जबकि यह (कुरआन की भाषा) एक 
स्पष्ट और उज्ज्वल अरबी भाषा है ।04। 
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निस्सन्देह वे लोग जो अल्लाह की 
आयतों पर ईमान नहीं लाते अल्लाह 
उन्हें हिदायत नहीं देगा । और उनके 
लिए अति पीड़ादायक अज़ाब 
(निश्चित) है ।05। 

झूठ केवल वही लोग गढ़ते हैं जो अल्लाह 
की आयतों पर ईमान नहीं लाते और 
यही लोग ही झूठे हैं ।06। 

जो भी अपने ईमान लाने के पश्चात्‌ 
अल्लाह का इनकार करे सिवाय इसके 
कि जो विवश कर दिया गया हो, 
जबकि उसका दिल ईमान पर संतुष्ट हो 
(वह दोषमुक्त है) । परन्तु वे लोग जो 
इनकार करने पर दिल से संतुष्ट हो गए 
उन पर अल्लाह का प्रकोप होगा । और 
उनके लिए एक बड़ा अज़ाब 
(निश्चित) है ।07। 

यह इसलिए है कि उन्होंने सांसारिक 
जीवन को परलोक पर (प्राथमिकता देते 
हुए) पसन्द कर लिया । और इस कारण 
से (भी) है कि अल्लाह कदापि काफ़िर 
लोगों को हिदायत नहीं देता ।08। 
यही वे लोग हैं जिनके दिलों पर और 
उनके कानों पर और उनकी आँखों पर 
अल्लाह ने मुहर कर दी । और यही वे 
लोग हैं जो लापरवाह हैं ।09। 

कोई सन्देह नहीं कि परलोक में 
निश्चित रूप से यही लोग घाटा पाने 
वाले होंगे ॥0। 

फिर निस्सन्देह तेरा रब्ब उन लोगों को 
जिन्होंने परीक्षा में डाले जाने के बाद 
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सूर: 6, अन-नहल 


हिजरत की फिर उन्होंने जिहाद किया 
और बैर्य किया । तो निश्चित रूप से 
तेरा रब्ब उसके बाद बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।। (रुकू 36) 

जिस दिन प्रत्येक व्यक्ति अपनी जान के 
बचाव में झगड़ता हुआ आएगा और 
प्रत्येक जान को जो कुछ उसने किया 
पूरा-पूरा दिया जाएगा । और उनपर 
अत्याचार नहीं किया जाएगा ।2। 
और अल्लाह एक ऐसी बस्ती का 
उदाहरण वर्णन करता है जो बड़ी 
शान्तिपूर्ण और संतुष्ट थी । उसके पास 
प्रत्येक दिशा से उसकी जीविका प्रचुर 
मात्रा में आती थी । फिर उस (के 
निवासियों) ने अल्लाह की नेमतों की 
कृतघ्नता की तो अल्लाह ने उन्हें उन 
कर्मों के कारण जो वे किया करते थे भय 
और भूख का वस्त्र पहना दिया ।3। 
और निस्सन्देह उनके पास उन्हीं में से 
एक रसूल आया तो उन्होंने उसे झुठला 
दिया । अत: अज़ाब ने उनको आ पकड़ा 
जबकि वे अत्याचार करने वाले थे ।4। 
अत: जो कुछ तुम्हें अल्लाह ने जीविका 
प्रदान को है उसमें से हलाल (और) 
पवित्र खाओ और अल्लाह की नेमत के 
प्रति कृतज्ञता व्यक्त करो यदि तुम उसी 
की उपासना करते हो ।5। 

उसने तुम पर केवल मुर्दार और ख़ून और 
सूअर का माँस और वह (भोजन) हराम 
किया है जिस पर अल्लाह के सिवा किसी 
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और का नाम लिया गया हो । हाँ जो 
अत्यन्त विवश हो जाए, न (हराम भोजन 
की) चाहत रखने वाला और न सीमा का 
उल्लंघन करने वाला हो । तो निस्सन्देह 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।6। 

और तुम उन चीज़ों के बारे में जिनके 
बारे में तुम्हारी ज़ुबानें झूठ वर्णन करती 
हैं यह न कहा करो कि यह हलाल है 
और यह हराम, ताकि तुम अल्लाह पर 
झूठे आरोप लगाओ । निस्सन्देह वे लोग 
जो अल्लाह पर झूठ गढ़ते हैं सफल नहीं 
हुआ करते ।7। 

एक थोड़ा सा लाभ है और (फिर) उनके 
लिए एक बड़ा पीड़ादायक अज़ाब 
(निश्चित) है ।8। 

और जो यहूदी हुए उन लोगों पर भी 
हमने उन वस्तुओं को हराम ठहरा दिया 


था जिनका वर्णन हम तुझ से पहले कर (*5- 9 हक है 24 & 


चुके हैं। और उन पर हमने अत्याचार 
नहीं किया बल्कि वे स्वयं अपनी जानों 
पर अत्याचार करते थे ।9। 

फिर तेरा रब्ब उन लोगों के लिए 
जिन्होंने अनजाने में अपकर्म किए फिर 
उसके पश्चात्‌ प्रायश्चित कर लिया और 
सुधार किया । निस्सन्देह तेरा रब्ब इस 
(पवित्र परिवर्तन) के बाद बहुत क्षमा 
करने वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।20। (रुकू उन ) 
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का आज्ञाकारी उसी की ओर झुका रहने 
वाला था । और वह मुश्रिकों में से नहीं 
था ।2। 

उसकी नेमतों को कृतज्ञता प्रकट करने 
वाला था । उस (अल्लाह) ने उसे चुन 
लिया और उसे सन्मार्ग की ओर 
हिदायत दी ।॥22। 

और हमने उसे संसार में भलाई प्रदान की 
और परलोक में वह निश्चित रूप से 
सदाचारियों में से होगा ।23। 

फिर हमने तेरी ओर वहइ की कि तू 
(अल्लाह की ओर) झुके रहने वाले 
इब्राहीम के पथ का अनुसरण कर । और 
वह मुश्रिकों में से न था ।24। 
निस्सन्देह सब्त उन लोगों के लिए 
(परीक्षा स्वरूप) बनाया गया जिन्होंने 
उसके बारे में मतभेद किया । और तेरा 
रब्ब निश्चित रूप से उनके बीच 
क़यामत के दिन उन बातों का अवश्य 
फ़ैसला करेगा जिनमें वे मतभेद किया 
करते थे ।25। 

अपने रब्ब के रास्ते की ओर 
विवेकशीलता और सदुपदेश के साथ 
बुला । और उनसे ऐसी दलील के साथ 
तर्क कर जो सर्वोत्तम हो । निस्सन्देह 
तेरा रब्ब ही उसे जो उसके रास्ते से 
भटक चुका हो सबसे अधिक जानता है। 
और वह हिदायत पाने वालों का भी 
सबसे अधिक ज्ञान रखता है ।26। 

और यदि तुम दंड दो तो उतना ही दंड 
दो जितना तुम पर अत्याचार किया 


50 


$ ८६८,० &>:८ >>» (5$॥ $ ०4८ ०7 
3 “6 है 4... #६६) 3 45565 
६».3..4) ६2 4६०»« «थ॑ है 
०८७७३..७॥८०३5:>४! 

ना 3 है] ८5% - ५ (<5॥ए६:८ »(६ 
<38 :/0५६४0॥ २५ ३४ 
४7४ - ८ थ < व ॥#/ी 

छ&४ ०८५०६ ५३ कक 


4852२ 45८५-०६ ४ 

8982 4:3।28 5 223॥ 
३८5०५ ८05 3: _2/६3| 
59-86 2५5452 <<॥4४- ३25 
अर %& <४५6|* ६४ ०» 


9८ 


>> «७ 983 0.3-- _+£ ० ८ 
७८००६ 


७ ७४५ ४3५ <4:& ५ 


सूर;: 46, अन-नहल 5॥| पार; 4 


गया था । और यदि तुम बैर्य धरो तो 4३४ 725 ४.2 हर “५-7 _44:3 ३४ 
निस्सन्देह धैर्य धरने वालों के लिए यह २ ७ कड़े 
उत्तम है ॥27। ७८४०-०४ 


और तू घैर्य धर और तेरा बैर्य अल्लाह ७८,॥।, >। ०72८5 * 2 
के सिवा विती जोर आता तह आस व लक ज मी अटल 
और तू उन पर शोक न कर और जो वे. (३४० ०३ :४५४३ >«६८४८ -» +5 
षड़यन्त्र रचते हैं तू उस से तंगी में न प्ज्ट डी 
पड़ ।28। 54 कक कम 
निस्सन्देह अल्लाह उन लोगों के साथ है <59॥ |: < ४ है हद 46॥ 6| 
जो तक़वा धारण करते हैं और जो , है 
उपकार करने वाले हैं ।29। <॥ ७) ७०१-५०४७ -** 


६५५ 


(रुकू 35 ) 


52 


7- सूरः बनी इस्राईल 


यह मकक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 2 आयतें हैं । इसे सूरः 
अल-इस्रा भी कहा जाता है । 

हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम के आध्यात्मिक उत्थान का 
विषयवस्तु जो पिछली सूर: में जारी था उसी का वर्णन इस सूर: में भी है । इसमें हज़रत 
मुहम्मद सल्‍ल. को यह दिखाया गया कि जिन नुबुव्वतों का समापन फ़िलिस्तीन में हुआ 
तेरी यात्रा वहीं समाप्त नहीं होती बल्कि वहाँ से और ऊँचाइयों की ओर बढ़ती है । इस 
प्रकरण में हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम की नुबुव्वत का वर्णन किया । यद्यपि हज़रत मूसा 
अलै. भी बहुत ऊँचाइयों तक पहुँचे परन्तु हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम 
का उत्थान इससे भी उच्चतर था । 

यह सूर: अब यहूदियों के वर्णन को इस प्रकार प्रस्तुत कर रही है कि उनको अपने 
अपराध के कारण अपने देश फ़िलिस्तीन से निकाल दिया गया था । और अल्लाह तआला 
के अत्यन्त कड़े निरीक्षक भक्त उन के ऊपर तैनात किए गए थे जो उनके शहर की 
गलियों में प्रवेश करके तीव्रता से आगे बढ़े और पूरे शहर को ध्वस्त कर दिया । परन्तु 
अल्लाह तआला फिर उन पर दया करेगा और एक और अवसर उन्हें देगा कि वे दोबारा 
फ़िलिस्तीन पर क़ब्ज़ा कर लें जैसा कि इस समय हो चुका है । परन्तु यह भी कहा है कि 
यदि उन्होंने प्रायश्चित न किया और अल्लाह के भक्तों के साथ दयापूर्ण व्यवहार न किया 
तो फिर अल्लाह तआला उन्हें फ़िलिस्तीन से स्वयं निकालेगा, न कि मुसलमानों से युद्ध 
के फलस्वरूप ऐसा होगा । फिर उनके स्थान पर अल्लाह तआला अपने सदाचारी भक्तों 
को फ़िलिस्तीन का शासक बना देगा । स्पष्ट है कि मुसलमानों को तब तक फ़िलिस्तीन 
पर विजय प्राप्त नहीं हो सकती जब तक वे इस शर्त को पूरा न करें अर्थात अल्लाह के 
सदाचारी भक्त न बन जाएँ । 

इसके बाद उन बुराइयों का वर्णन है जो यहूदियों में उस समय जड़ें जमा चुकी थीं। 
जब उनके दिल कठोर हो गये थे । अर्थात्‌ कंजूसी, अपव्यय, व्यभिचार, हत्या-लूटपाट, 
अनाथ का धन हड़पना, वचन भंग करना, अहंकार इत्यादि । मुसलमानों को इनसे बचे 
रहने की शिक्षा दी गई है । 

फिर इस सूर: में वर्णन किया गया कि जब तू इस महान ग्रंथ कुरआन का पाठ 
करता है तो ये उसको समझने से वंचित रहते हैं | और इनमें शिर्क इतना घर कर चुका है 
कि जब तू केवल अल्लाह के अद्वितीय होने का वर्णन करता है तो पीठ फेर कर चले जाते 
हैं । इनको एकेश्वरवाद की बातों में कोई रुचि नहीं रहती । चूँकि इनके दिलों में 
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नास्तिकता घर कर जाती है इस कारण परकालीन दिवस पर से भी इनका विश्वास 
पूर्णतया उठ जाता है । और जो जाति परलोक पर विश्वास न रखे और अपनी जवाबदेही 
का अस्वीकारी हो वह अपने अपराध और पाप में सदा बिना रोक-टोक बढ़ती चली 
जाती है। 

इसके बाद उस स्वप्न का उल्लेख किया गया है जिसमें हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को 
फ़िलिस्तीन की अवस्था दिखाई गई । और फिर अधिक आध्यात्मिक ऊँचाइयों की ओर 
आपका गमन हुआ । 

फिर जिस शजर-ए-मलूऊन: (अभिशप्त वृक्ष) का वर्णन हुआ है इससे 
अभिप्राय यहूदी हैं जिनका सूर; अल फ़ातिह: की अन्तिम आयत में वर्णन है कि वे सदा 
अल्लाह के प्रकोप के नीचे रहेंगे और भक्तजनों के प्रकोप के नीचे भी रहेंगे | जो लोग 
क्रोध और प्रतिशोध के अभ्यस्त हों उनका उदाहरण अग्नि समान है जो प्रत्येक प्रकार की 
उनन्‍नति को भस्म कर देती है । और जो नग्न स्वभाव के भक्त हैं वे मिट्टी की विशेषता 
रखते हैं प्रत्येक प्रकार की उन्नति उन्हीं के द्वारा होती है । अत: इस चर्चा का यह अर्थ 
निकलता है कि यहूदि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सललम के रचनात्मक प्रयासों 
को समाप्त करने की सदैव चेष्टा करते रहेंगे | और यह सोचेंगे कि ये मिट्टी से उठने वाले 
कैसे हमारा मुक़ाबला कर सकते हैं । परन्तु समस्त संसार की उन्नति इस बात का प्रमाण 
है कि अल्लाह की प्रकृति से उत्पन्न होने वाली हरियाली को आग कभी भस्म नहीं कर 
सकी । सभी लहलहाते हुए बाग़ और हरे भरे मैदान इस बात के साक्षी हैं । 

इसके बाद कुरआन करीम की वह आयतें हैं जो आयत अक्रिमिस्सलात (नमाज़ 
को क़ायम कर) से आरम्भ होती हैं और हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल. के प्रशंसित पद का वर्णन 
करती हैं । अत: हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. के विरोधी आपको अपमानित करने का जो 
प्रयत्न कर सकते हैं करते चले जाएँगे । परन्तु इसके परिणामस्वरूप अल्लाह तआला आप 
सलल्‍ल, को उच्चतर दर्जा की ओर उठाता चला जाएगा । इस प्रकार आपके आध्यात्मिक 
उत्थान को इस रंग में भी ऊँचा किया, यहाँ तक कि आप उस प्रशंसित पद तक पहुँच 
जाएँगे जिस तक किसी दूसरे की पहुँच नहीं हुई । परन्तु यह पद यूँ ही प्राप्त नहीं हुआ 
करता इसके लिए फ़तहज्जद्‌ बिही ना फ़िलतल लक (इस कुरआन के साथ तहज्जुद 
की नमाज़ पढ़, जो तेरे लिए अतिरिक्त पुरस्कार स्वरूप होगा) कह कर यह बताया कि 
इसके लिए रातों को उठ कर हमेशा दुआएँ करता चला जा । 

यह दावा कि हज़रत मुहम्मद सल्‍्लल्लाहु अलैहि व सललम वास्तव में प्रशंसित पद 
तक पहुँचाए जाएँगे प्रत्यक्ष रूप से भी आप सलल. के जीवन में शत्रुओं ने पूरा होता हुआ 
देख लिया कि जब आप सल्‍ल,. एक प्रकार से पराजित हो कर मक्का से निकले तो इसी 
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सूर: में एक दुआ के रूप में यह भविष्यवाणी थी कि तू दोबारा इस नगर में वापस 
लौटेगा। और यह घोषणा करेगा कि जाअल हक़्क़ु व ज़हकल बातिलु इन्‍नल बाति ल 
का न ज़हक़ा अर्थात सत्य आ गया और मिथ्या पलायन कर गया और मिथ्या के भाग्य 
में पलायन करना ही है । यह ऐसा ही है जैसा कि प्रकाश के आगमन पर अंधकार 
पलायन कर जाता है । 

इसके बाद आयत सं. 86 आत्मा से सम्बन्धित है । हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, से जब 
लोगों ने कहा कि हमें बता कि आत्मा क्‍या चीज़ है । अल्लाह तआला ने यह उत्तर 
बताया कि उनसे कह दे कि आत्मा मेरे रब्ब के आदेश के अतिरिक्त और कुछ नहीं । 

ईसाई हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम को रूहुल्‍लाह (अल्लाह की आत्मा) मानते 
हैं और मुसलमान भी यही उपनाम उनको देते हैं परन्तु इस बात में हज़रत ईसा अलै, 
को कोई विशेषता प्राप्त नहीं । क्योंकि वह भी केवल उसी प्रकार अल्लाह के आदेश 
से पैदा हुए हैं जैसा कि सृष्टि के आरम्भ में समग्र जीवजगत अल्लाह के आदेश से 
उत्पन्न हुआ है। 

सूरः के अन्त पर इस विषय को अधिक खोल दिया गया है कि हज़रत ईसा 
अलैहिस्सलाम को केवल इस कारण कि वे बिन बाप के थे, अल्लाह का पुत्र घोषित 
करना बहुत बड़ा अन्याय है । अत: समस्त प्रशंसा अल्लाह ही की है जिसको किसी 
पुत्र की कोई आवश्यकता नहीं और न उसके प्रभुत्व में कोई साझीदार है । और उसे 
कभी ऐसे साथी की आवश्यकता नहीं पड़ी जो मानों दुर्बल अवस्था में उसका सहायक 
बनता । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा ६... ७...) ।40॥ ».2५ 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) * >> 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


पवित्र है वह जो रात के समय अपने दुआ 32 कोड ६, हर >> 
मा समय आपने हूँ एु (2८8 ७) 5) #च८ 


भक्‍त को मस्जिद-ए-हराम से हु 
मस्जिद-ए-अक़्सा की ओर ले गया ««53।| 22-3४) /:०४॥ 2००८-०१ 
जिसके आस-पास को हमने बरकत दी (६ ४, ५८ ८८.८१ ८ 

है । ताकि हम उसे अपने चिहों में से... अं 0१428 ४% 5-८२ ७३ 


कुछ दिखाएँ । नि:सन्देह वह बहुत ७८..८2॥६:०2| +४ ५०८) 

सुनने वाला (और) गहन दृष्टि रखने 

वाला है ।2।* 

और हमने मूसा को भी पुस्तक दी थी (55७4 ६4 5<<0॥_& &85 

और उसे बनी इस्राईल के लिए हिदायत | ..ै, ,,<. ४८५६ 0 522] 

बनाया था, कि तुम मेरे सिवा किसी को 33328$-2४ * (४७ »-) _$7 
-साधक कद < ८ 

अपना कार्य-साधक न बनाना ।3। रत 


(ये लोग) उन की संतान थे जिन्हें हमने &६४५$|* 6७८४८ ? ४६5३३ 

नूह के साथ सवार किया था । नि:सन्देह 4;६5॥5:८ 

वह बड़ा ही कृतज्ञ भक्त था ।4। ७!) #-<।5:8 

४४... कुरआन करीम में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की आध्यात्मिक यात्रा की दो घटनाएँ 

वर्णन हुई हैं । एक को इस्रा कहा जाता है और दूसरे को मे राज । 'इस्रा' की आध्यात्मिक यात्रा में 

आप सल्‍ल. को फ़िलिस्तीन का भ्रमण कराया गया जो भौतिक शरीर के साथ फ़िलिस्तीन जाने को 

सिद्ध नहीं करता । बल्कि इसका अभिप्राय आध्यात्मिक रूप से भ्रमण करना है । इसी कारण जब 

किसी ने खड़े हो कर पूछा कि बताएँ फ़िलिस्तीन का अमुक भवन किस-किस प्रकार का है तो हदीस 

में आता है कि हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की आँखों के सामने उस समय वह भवन प्रकट हुआ और आप 

सल्ल. देख-देख कर उसके प्रश्नों के उत्तर देने लगे । अत: हदीस में लिखा है :- जब क्रैश के 

काफ़िरों ने मुझे झुठलाया तो मैं हिज्र (ख़ाना का बा से संलग्न स्थान) में खड़ा हुआ । 

अल्लाह तआला ने मुझ पर बैतुल मुक़द्दस को प्रकट किया । मैं उनको वहाँ की निशानियाँ 
बतलाने लगा और मैं उसे देख रहा था । 

(बुख़ारी, किताब-उत-तफ़्सीर, सूर: बनी इस्राईल की व्याख्या) 
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और हमने पुस्तक में बनी इस्राईल को 
इस फैसले से स्पष्ट रूप से अवगत कर 
दिया था कि तुम अवश्य धरती में दो 
बार फ़साद करोगे और घोर उद्दण्डता 
करते हुए छा जाओगे ।5। 

अत: जब उन दोनों में से पहले वादे का 
समय आ पहुँचा, हमने तुम्हारे विरुद्ध 
अपने ऐसे भक्तों को खड़ा कर दिया जो 
बड़े योद्धा थे । अतः वे बस्तियों के 
बीचों-बीच तबाही मचाते हुए प्रविष्ट 
हो गए । और यह पूरा हो कर रहने 
वाला वादा था ।6। 

फिर हमने तुम्हें दोबारा उन पर विजय 
प्रदान की और हमने धन और संतान 
के द्वारा तुम्हारी सहायता की । और 
तुम्हें हमने एक बहुत बड़ा जत्था बना 
दिया ॥7। 

यदि तुम अच्छे कर्म करोगे तो अपने 
लिए ही अच्छे कर्म करोगे । और यदि 
तुम बुरा करो तो स्वयं अपने लिए ही 
बुरा करोगे । अत: जब अन्तिम वादे 
(का समय) आएगा (तब भी यही 
निश्चित है) कि वे तुम्हारे चेहरे बिगाड़ 
दें और वे मस्जिद में उसी प्रकार प्रविष्ट 
हो जाएँ जैसा कि पहली बार प्रविष्ट हुए 
थे | और ताकि वे जिस पर विजय प्राप्त 
करें उसे सर्वथा नष्ट कर दें ।8। 

संभव है कि तुम्हारा रब्ब तुम पर दया 
करे । और यदि तुमने पुनरावृत्ति की तो 
हम भी पुनरावृत्ति करेंगे । और हमने 
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इन अर्थों के लिए देखें अल्‌-मुन्जिद' शब्दकोश । 


सूर: 47, बनी इस्राईल 


57 पार; 5 


नरक को काफ़िरों को घेर लेने वाला है 94.<&८2 ८ ८6७४८ 3785 


बनाया है ।9। 

निःसन्देह यह कुरआन उस (मार्ग) की 
ओर हिदायत देता है जो सबसे अधिक 
दृढ़ रहने वाला है । और उन मोमिनों को 
जो नेक काम करते हैं शुभ-समाचार 
देता है कि उनके लिए बहुत बड़ा 
प्रतिफल (निश्चित) है ।0। 

और यह कि जो लोग परलोक पर ईमान 
नहीं लाते उनके लिए हमने पीड़ादायक 
अज़ाब तैयार किया है ।।। (रुकू --) 
और मनुष्य बुराई को ऐसे मांगता है जैसे 
भलाई मांग रहा हो और मनुष्य बहुत 
जल्दबाज़ है ।2। 

और हमने रात और दिन के दो चिह्न 
बनाए हैं । फिर हम रात के चिह्न को 
मिटा देते हैं और दिन के चिह्न को 
प्रकाश दायक बना देते हैं ताकि तुम 
अपने रब्ब की कृपा को ढूँढो और ताकि 
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४४. आयत सं. 5 से 9 :- बनी इस्राईल के सम्बन्ध में अल्लाह तआला का यह विधान जारी हुआ था कि 


जब वे दुष्कर्मों में बहुत बढ़ गये तो उन पर बाबिल (बेबिलोनिया) के राजा नबू कद नज़र को 
विजय प्रदान की गई । वे लोग उनकी गलियों में भी घुस गए और उनको नष्ट-भ्रष्ट कर दिया अथवा 
हिजरत कर के बाहर चले जाने पर विवश कर दिया । 

फिर अल्लाह तआला ने जब पहली बार बनी इस्राईल को दोबारा फिलिस्तीन पर विजय प्रदान की 
तो उन पर दया करते हुए उनकी संख्या में भी बरकत दी और उनके धन में बढ़ोत्तरी की । और यह 
उपदेश दिया, कि यदि तुमने सद्‌-व्यवहार से काम लिया तो तुम्हारे अपने ही हित में है और यदि 
तुमने पिछले दुष्कर्मों की पुनरावृत्ति की तो स्वयं अपने हित के विपरीत ही ऐसा करोगे । अत: जब 
अन्तिम युग में उनको फ़िलिस्तीन पर दोबारा विजय प्रदान की जाएगी तो ऐसा फ़िलिस्तीन पर 
क़ाबिज़ मुसलमानों के दुष्कर्म के कारण होगा । और यहूदियों को फिर परीक्षा में डाला जाएगा । 
यदि वे विजित क्षेत्रों में न्याय और दया पूर्ण व्यवहार करेंगे तो उनका यह विजय दीर्घकालीन हो 
जाएगा । और इसके विपरीत कर्मों के करने से संसार की कोई जाति उनको पराजित नहीं करेगी । 
बल्कि अल्लाह तआला अपनी शक्ति से ऐसे उपाय करेगा कि संसार की बड़ी शक्तियाँ यहूदियों को 
फ़िलिस्तीन में शरण देने से अस्वीकार करेंगी । 


सूर: 47, बनी इस्राईल 


तुम वर्षों की गणना और हिसाब सीख 
सको । और प्रत्येक बात हमने ख़ूब 
खोल-खोल कर वर्णन कर दी है ।3॥ 
और प्रत्येक मनुष्य के कर्मों का लेखा- 
जोखा हमने उसकी गर्दन से चिमटा 
दिया है । और हम क़यामत के दिन 
उसके लिए उसे एक ऐसी पुस्तक के 
रूप में निकालेंगे जिसे वह खुली हुई 
पाएगा ॥4। 

अपनी पुस्तक को पढ़ ! आज के दिन तू 
स्वयं अपना हिसाब लेने के लिए पर्याप्त 
है ।॥5। 

जो हिदायत पा जाए वह स्वयं अपनी जान 
ही के लिए हिदायत पाता है । और जो 
पथशभ्रष्ट हो तो वह अपने हित के विरुद्ध 
पथभ्रष्ट होता है । और कोई बोझ उठाने 
वाली (जान) किसी दूसरी का बोझ नहीं 
उठाएगी । और हम कदापि अज़ाब नहीं 
देते जब तक कि कोई रसूल न भेज दें 
(और सत्य को सिद्ध न कर दें) ।6। 

और जब हम निश्चय कर लेते हैं कि 
किसी बस्ती को तबाह कर दें तो उसके 
खुशहाल लोगों को आदेश दे देते हैं (कि 
मनमानी करते फिरें) । फिर वे उसमें 
कू-कर्म करते हैं तो उस पर आदेश लागू 
हो जाता है । फिर हम उसको 
मलियामेट कर देते हैं ।॥7। 
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यहाँ पर अरबी शब्द ताइर से अभिप्राय पक्षी नहीं है कि मानो प्रत्येक मनुष्य की गर्दन में एक पक्षी 


लटक रहा है । बल्कि इससे अभिप्राय उसके कर्मों का लेखा-जोखा है जो दिखने में लटका हुआ तो 
नहीं है परन्तु क़यामत के दिन उसे प्रकट कर दिया जाएगा । यह ऐसा ही मुहावरा है जैसे कहा 
जाता है कि गिरेबान में मुँह डाल कर देखो कि तुम कैसे हो । 


सूर: 47, बनी इस्राईल 


और कितने ही युगों के लोग हैं जिन्हें 
हमने नृह के बाद तबाह किया । और 
तेरा रब्ब अपने भक्तों के पापों की 
जानकारी रखने (और) उन पर नज़र 
रखने की दृष्टि से बहुत पर्याप्त है ।8। 
जो सांसारिक जीवन की इच्छा रखता है 
उसे हम इसी जीवन में (वह) जो हम 
चाहें और जिसके लिए हम निश्चय करें 
शीघ्र प्रदान करते हैं | फिर हमने उसके 
लिए नरक बना रखा है । वह उसमें 
तिरस्कृत किया हुआ (और) धिककारा 
हुआ प्रवेश करेगा ।9। 

और वह जिसने परलोक की इच्छा की 
हो और उसके अनुरूप प्रयत्न किया हो 
बशर्तेकि वह मोमिन हो । तो यही वे 
लोग हैं जिनका प्रयत्न सत्कार योग्य 
होगा ।20॥ 

हर एक को हम तेरे रब्ब के वरदान से 
सहायता देते हैं | उनको भी और इनको 
भी । और तेरे रब्ब का वरदान रोका नहीं 
जाता ।2। 


देख हमने किस प्रकार उनमें से कुछ को 
कुछ पर श्रेष्ठता दी । और परलोक दर्जों 
की दृष्टि से भी बहुत बड़ा है और 
श्रेष्ठता प्रदान करने की दृष्टि से भी 
बहुत बड़ा है ।22। 
तू अल्लाह के साथ कोई दूसरा उपास्य न 
बना । अन्यथा तू तिरस्कार किया हुआ 
(और ) असहाय बैठा रह जाएगा ।23। 
(स्कू -5) 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


और तेरे रब्ब ने फैसला कर दिया है 
कि तुम उसके सिवा किसी की 
उपासना न करो और माता-पिता से 
उपकार पूर्वक बर्ताव करो । यदि तेरे 
सामने उन दोनों में से कोई एक 
अथवा वे दोनों ही वृद्धावस्था की आयु 
को पहुँचें तो उन्हें उफ़ तक न कह । 
और उन्हें झिड़क नहीं और उन्हें 
विनम्रता और सम्मान के साथ 
सम्बोधित कर ।24। 

और उन दोनों के लिए दया भाव से 
विनम्रता के पर झुका दे | और कह कि 
हे मेरे रब्ब ! इन दोनों पर दया कर, 
जिस प्रकार इन दोनों ने बचपन में मेरा 
पालन-पोषण किया ।25। 

तुम्हारा रब्ब सबसे अधिक जानता है जो 
तुम्हारे दिलों में है । यदि तुम नेक हो तो 
अधिकता के साथ प्रायश्चित करने वालों 
को वह निस्सन्देह बहुत क्षमा करने 
वाला है ।26। 

और निकट संपर्कीय व्यक्ति को और 
निर्धन को भी और यात्री को भी उसका 
अधिकार प्रदान कर परन्तु फ़िज़ूल-ख़र्ची 
न कर ।27। 

नि:सन्देह फ़िज़ूल-ख़र्ची लोग शैतानों के 
भाई हैं और शैतान अपने रब्ब का बड़ा 
कृतघ्न है ।28। 

और यदि तुझे उनसे मुँह फेरना ही पढ़े 
तो अपने रब्ब की कृपा प्राप्ति के लिए, 
जिसकी तू आशा रखता है, उनसे नम्नता 
पूर्वक बात कर ।29। 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


और अपनी मुट्ठी (कंजूसी के साथ) 
बंद करते हुए गर्दन से न लगा ले । 
और न ही उसे पूरे का पूरा खोल दे 
कि उसके परिणाम स्वरूप तू धिक्कारा 
हुआ (और) पश्चाताप करता हुआ 
बैठा रह ।30। 

नि:सन्देह तेरा रब्ब जिसके लिए चाहता 
है जीविका को फैला होता है और 
संकुचित भी करता है । निःसन्देह वह 


अपने भक्तों से बहुत अवगत (और) ू 


गहन दृष्टि रखने वाला है ।3। 

(रुकू -३) 
और कंगाल होने की भय से अपनी 
संतान का वध न करो । हम ही हैं जो 
उन्हें जीविका प्रदान करते हैं और तुम्हें 
भी । उनको वध करना निश्चित रूप से 
बहुत बड़ा अपराध है ।32। 
और व्यभिचार के निकट न जाओ । 
नि:सन्देह यह निर्लज्जता है और बहुत 
बुरा मार्ग है ।33। 
और उस जान को अनुचित ढंग से वध न 
करो जिसे अल्लाह ने प्रतिष्ठा प्रदान की 
हो । और जो अत्याचार सहन करता 
हुआ मारा जाए तो हमने उसके संरक्षक 
को (बदला लेने का) प्रबल अधिकार 
प्रदान किया है । अत: वह वध के 
मामले में ज़्यादती न करे । निःसन्देह 
वह समर्थन-प्राप्त है ।34। 
और उत्तम ढंग के बिना अनाथ के धन 
के निकट न जाओ, यहाँ तक कि वह 
अपनी परिपक्व आयु को पहुँच जाए और 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


प्रतिज्ञा को पूरा करो । नि:सन्देह प्रतिज्ञा 
के बारे में पूछा जाएगा ।35। 

और जब तुम मापा करो तो पूरा मापा 
करो । और सीधी डंडी से तौलो । यह 
बात अत्युत्तम और परिणाम की दृष्टि से 
सब से अच्छी है ।36। 


और उस विचारधारा को न अपना 
जिसका तुझे ज्ञान नहीं । निःसन्देह 
कान और आँख और दिल में से प्रत्येक 
के बारे में पूछा जाएगा ।37। 


और धरती में अकड़ कर न चल । 
नि:सन्देह तू धरती को फाड़ नहीं सकता 
और न डील-डौल में पर्वतों की ऊँचाई 
तक पहुँच सकता है ।38। 


ये सब ऐसी बातें हैं जिनकी बुराई 
तेरे रब्ब के निकट बहुत नापसंदीदा 
है ।39। 

ये उन ज्ञानपरक बातों में से है जो तेरे 
रब्ब ने तेरी ओर वहइ३ की | और तू 
अल्लाह के साथ किसी और को उपास्य 
न बना अन्यथा तू नरक में निन्दित 
(और) धुतकारा हुआ फेंक दिया 
जाएगा ।40। 

क्या तुम्हें तो तुम्हारे रब्ब ने बेटों के लिए 
चुन लिया है और स्वयं फ़रिश्तों में से 
बेटियाँ बना बैठा ? नि:सन्देह तुम बहुत 
बड़ी बात कर रहे हो ।4। (रुकू --) 
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इस अर्थ के लिए देखिए मुफ़रदात इमाम रागणिब रहि. 


सूर: 47, बनी इस्राईल 


और नि:सन्देह हमने इस कुर्‌आन में 
(आयतों को) बार-बार वर्णन किया है 
ताकि वे उपदेश प्राप्त करें । इसके 
उपरान्त भी यह उन्हें घृणा करते हुए दूर 
भागने के सिवा किसी और चीज़ में नहीं 
बढ़ाता ।42। 

तू कह दे कि यदि उसके साथ कुछ और 
उपास्य होते जैसा ये कहते हैं, तो वे भी 
अवश्य अर्श के स्वामी तक पहुँचने की 
राह बड़ी चाह से ढूँढते ।43। 

पवित्र है वह और बहुत ऊँचा है उन 
बातों से जो वे कहते हैं ।44। 

सात आसमान और धरती और जो भी 
उनमें है उसी का गुणगान कर रहे हैं । 
और कोई वस्तु (ऐसी) नहीं जो प्रशंसा 
पूर्वक उसका गुणगान न कर रही हो । 
परन्तु वास्तविकता यह है कि तुम उनके 
गुणगान को समझते नहीं । निःसन्देह 
वह बहुत सहनशील (और) बहुत क्षमा 
करने वाला है ।45। 

और जब तू कुरआन का पाठ करता है 
तो हम तेरे और उन लोगों के बीच जो 
परलोक पर ईमान नहीं लाते एक गुप्त 
पर्दा डाल देते हैं ।46। 


और हम उनके दिलों पर पर्दे डाल देते हैं 
कि वे उसे समझ न सके । और उनके 
कानों में बहरापन (है) और जब तू 
कुरआन में अपने अद्वितीय रब्ब का 
वर्णन करता है तो वे घृणा से पीठ फेरते 
हुए पलट जाते हैं ।47। 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


और तू मेरे भक्तों से कह दे कि ऐसी 
बात किया करें जो सबसे अच्छी हो । 
निः:सन्देह शैतान उनके बीच फ़साद 
डालता है । शैतान नि:सन्देह मनुष्य का 
खुला-खुला शत्रु है ।54। 

तुम्हारा रब्ब तुम्हें सबसे अधिक जानता 
है । यदि वह चाहे तो तुम पर दया करे 
और यदि चाहे तो तुम्हें अज़ाब दे । और 
हमने तुझे उन पर प्रहरी बना कर नहीं 
भेजा ।55। 

और तेरा रब्ब सबसे अधिक उसे जानता 
है जो आसमानों और धरती में है । और 
निःसन्देह हमने नबियों में से कुछ को 
कुछ पर श्रेष्ठता प्रदान की । और दाऊद 
को हमने ज़बूर प्रदान किया ।56। 

तू कह दे उन लोगों को पुकारो जिन्हें तुम 
उसके सिवा (उपास्य) समझा करते थे। 
अत: वे तुमसे न पीड़ा दूर करने की कोई 
शक्ति रखते हैं और न उसे परिवर्तित 
करने की ।57। 

यही लोग जिन्हें ये पुकारते हैं वे तो स्वयं 
अपने रब्ब की ओर जाने का साधन ढूँढेंगे 
कि कौन है इनमें से जो (साधन बनने 
का) अधिक योग्य है । और वे उसकी 
दया की आशा रखेंगे और उसके अज़ाब 
से ढरेंगे । नि:सन्देह तेरे रब्ब का अज़ाब 
इस लायक है कि उससे बचा जाए ।58। 
और कोई बस्ती नहीं जिसे हम क़यामत 
के दिन से पहले नष्ट करने या उसे बहुत 
कठोर अज़ाब देने वाले न हों । यह बात 
पुस्तक में लिपिबद्ध है ।59। 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


और किसी बात ने हमें नहीं रोका कि 
हम अपनी आयदतें भेजें, सिवाए इसके 
कि पहले लोगों ने उनका इनकार कर 
दिया था । और हमने समूद को भी 
एक सुस्पष्ट चिह्न के रूप में ऊँटनी 
प्रदान की थी । तो वे उससे 
अत्याचार के साथ पेश आए । और 
हम क्रमश: सतर्क करने के लिए ही 
चिह्न भेजते हैं ।60। 

और (याद कर) जब हमने तुझे कहा 
नि:सन्देह तेरे रब्ब ने मनुष्यों को घेर 
लिया है । और वह स्वप्न जो हमने तुझे 
दिखाया और उस वृक्ष को भी जिसे 
कुरआन में अभिशप्त घोषित किया गया 
है, उसे हमने लोगों के लिए केवल 
परीक्षा स्वरूप बनाया । और हम उन्हें 
क्रमश: सतर्क करते हैं । परन्तु वह उन्हें 
बड़ी उद्ण्डता के सिवा और किसी चीज़ 
में नहीं बढ़ाता ।6॥ (रुकू -६-) 

और जब हमने फ़रिश्तों से कहा, 
आदम के लिए सजद: में गिर जाओ तो 
उन्होंने सजद: किया सिवाए इब्लीस 
के। उसने कहा क्या मैं उसके लिए 
सजद: करूँ जिसे तूने गीली मिट्टी से 
पैदा किया है ? ।62। 

उसने कहा, मुझे बता तो सही कि क्‍या 
यह वह (चीज़) है जिसे तूने मुझ पर 
श्रेष्ठता प्रदान की है ? यदि तू मुझे 
क़यामत के दिन तक ढील दे दे तो मैं 
अवश्य उसकी संतान को कुछ एक के 
सिवा नष्ट कर दूँगा ।63। 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


उसने कहा, जा ! अत: जो भी उनमें 
से तेरा अनुसरण करेगा तो निःसन्देह 
नरक तुम सब का पूरा-पूरा बदला 
होगा ॥64। 

अत: अपनी आवाज़ से उनमें से 
जिसे चाहे बहका और उन पर अपने 
घुड़सवारों और पैदल सिपाहियों को 
चढ़ा ला । और धन-दौलत में और 
संतान में उनका साझीदार बन जा । 
और उनसे वादे कर और शैतान 
धोखे के सिवा उनसे कोई वादा नहीं 
करता ।65। 

नि:सन्देह (जो) मेरे भक्त (हैं) उन पर 
तुझे कोई प्रभुत्व प्राप्त न होगा । और 
तेरा रब्ब ही कार्य-साधक के रूप में 
पर्याप्त है ।66। 

तुम्हारा रब्ब वह है जो तुम्हारे लिए 
समुद्र में नौकाएँ चलाता है ताकि तुम 
उसकी अनुकम्पाओं को ढूँढ़ो । 
नि:सन्देह वह तुम्हारे प्रति बार-बार 
दया करने वाला है ।67। 

और जब तुम्हें समुद्र में कोई कष्ट 
पहुँचता है तो उसके सिवा हर वह सत्ता 
जिसे तुम पुकारते हो साथ छोड़ जाती 
है। फिर जब वह तुम्हें स्थल-भाग की 
ओर बचा कर ले जाता है तो तुम 
(उससे) मुँह मोड़ लेते हो । और मनुष्य 
बड़ा ही कृतघ्न है ।68। 

अत: क्या तुम इस बात से सुरक्षित हो 
कि वह तुम्हें स्थल-भाग के किनारे पर 
ले जाकर धंसा दे या तुम पर तेज़ आँधी 
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सूर: 7, बनी इस्राईल 


चलाए । फिर तुम अपने लिए कोई 
कार्य-साधक न पाओ ।69। 

अथवा क्या तुम सुरक्षित हो कि वह तुम्हें 
इसी में दोबारा लौटा दे और फिर तुम पर 
अत्यन्त तीव्र हवा चलाए और तुम्हें 
तुम्हारी कृतघ्नताओं के कारण डुबो दे । 
फिर तुम हमारे विरुद्ध अपने लिए उसका 
कोई बदला लेने वाला न पाओ ।70। 
और निःसन्देह हमने आदम की संतान 
को सम्मान दिया । और उन्हें स्थल-भाग 
और जल भाग में सवारी प्रदान की और 
उन्हें पवित्र चीज़ों में से जीविका प्रदान 
की । और जो हमने पैदा कीं उनमें से 
अधिकतर वस्तुओं पर उन्हें खूब श्रेष्ठता 
प्रदान की ।7। (रुकू -+) 

वह दिन (याद करो) जब हम प्रत्येक 
जाति को उसके अगुआ के मार्फत 
बुलाएँगे । अत: जिस को उस के कर्मो 
का लेखा-जोखा दाहिने हाथ में दिया 
जाएगा तो यही वे लोग होंगे जो अपने 
कर्मों का लेखा-जोखा पढ़ेंगे | और उन 
पर एक सूत के बराबर भी अत्याचार 
नहीं किया जाएगा ।72। 

और जो इसी संसार में अंधा हो वह 
परलोक में भी अंधा होगा और रास्ते से 
सर्वाधिक भटका हुआ होगा ।73।* 

और सम्भव था कि वे तुझे उसके 
विषय में जो हमने तेरी ओर वहूइ की 


5286 


पार; 45 
थुं ५०७८ 2 ट्द्रा 
(9) १-2 


5४ 55643 2558 5678 

हर “बुत व हि अ 68 >ज ८ २०४ 

७७८० १० ८६४८-5४ 

9008 560६-58: ८%5%5 
१ ६4 


(64-4४ 42० ० ७7 ८ द५४ 3 4०० हक है 
&4.48 $ ८०२८४ 23.०6) 23 #४॥३ 


“3 


£ 6४2९ -$# 77647 2७ 5& ५ श्र 


>“८<द६» ५ ६ ६.2  , «४ 2 4६,29८ 
8४ ५५५५५ 2४ 6५५ 54% 


| >«०४*०५ 


है कई. न )३० ३०५ 252५८ ड़ 
७9४७ ०५०५: २39.०६:-५ 


रू 9 47557, (६ ०2 ५2५९ /ब अर 


5५. -5७४:5:5:|55४6|5 


४४. यहाँ आ मा (अंधा) से अभिप्राय यह नहीं कि भौतिक आँख से जो अंधा हो वह क़यामत के दिन भी 
अंधा ही होगा । बल्कि भौतिक आँखों वाले जो ज्ञान से वंचित हैं वे क़यामत के दिन भी ज्ञान से 


वंचित होंगे । 


सूर: 47, बनी इस्राईल 


है परीक्षा में डाल देते ताकि तू हमारे 
विरुद्ध उसके सिवा कुछ और गढ़ 
लेता। तब वे अवश्य तुझे अविलम्ब 
मित्र बना लेते ।74। 

और यदि हमने तुझे दृढ़ता प्रदान न की 
होती तो हो सकता था कि तू उनकी 
ओर कुछ न कुछ झुक जाता ।75। 

फिर हम अवश्य तुझे जीवन का भी 
दोहरा अज़ाब और मौत का भी दोहरा 
अज़ाब चखाते । तब तू हमारे विरुद्ध 
अपने लिए कोई सहायक न पाता ।76। 
और उनसे असम्भव नहीं था कि वे देश 
से तेरे पाँव उखाड़ देते ताकि तुझे उससे 
बाहर निकाल दें । ऐसी अवस्था में वे भी 
तेरे बाद अधिक देर न रह सकते ।77। 
यह विधान हमारे उन रसूलों के सम्बन्ध 
में था जिन्हें हमने तुझ से पहले भेजा । 
और तू हमारे विधान में कोई परिवर्तन 
नहीं पाएगा ।78। (रुकू -) 

सूर्य के ढलने से आरम्भ हो कर रात के 
छा जाने तक नमाज़ को क़ायम कर । 
और प्रात: कालीन कुरआन पाठ को 
महत्त्व दे। निःसन्देह प्रात:काल में 
कुरआन पाठ करना ऐसा (कर्म) है, 
जिसकी गवाही दी जाती है ।79। 

और रात के एक भाग में भी इस 
(कुरआन) के साथ तहज्जुद (की नमाज़ 
पढ़ा कर) । यह तेरे लिए अतिरिक्त 
(उपासना) स्वरूप होगा । सम्भव है कि 
तेरा रब्ब तुझे प्रशंसित पद पर आसीन 
कर दे ।80। 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


और तू कह, हे मेरे रब्ब ! मुझे इस 
प्रकार प्रविष्ट कर कि मेरा प्रवेश करना 
सत्य के साथ हो और मुझे इस प्रकार 
निकाल कि मेरा निकलना सत्य के साथ 
हो और अपनी ओर से मेरे लिए 
शक्तिशाली सहायक प्रदान कर ।8[। 
और कह दे, सत्य आ गया और मिथ्या 
भाग गया । निःसन्देह मिथ्या भाग जाने 
वाला ही है ।82। 
और हम कुरआन में से उसे उतारते हैं 
जो आरोग्य प्रदानकारी और मोमिनों के 
लिए कृपा है | और वह अत्याचारियों 
को घाटे के सिवा किसी और चीज़ में 
नहीं बढ़ाता ।83। 
और जब हम मनुष्य को पुरस्कृत करते हैं 
तो वह विमुख हो जाता है और अपना 
पहलू बचाते हुए परे हट जाता है । और 
जब उसे कोई अनिष्ट पहुँचे तो अत्यन्त 
निराश हो जाता है ।84। 
तू कह दे कि प्रत्येक अपनी प्रकृति के 
अनुरूप कर्म करता है । अतः तुम्हारा 
रब्ब उसे सबसे अधिक जानने वाला है 
जो सबसे अधिक समन्मार्ग पर है ।85। 
(रुकू -ु) 
और वे तुझ से रूह के सम्बन्ध में 
प्रश्न करते हैं । तू कह दे कि रूह मेरे 
रब्ब के आदेश से है । और तुम्हें अल्प 
ज्ञान के अतिरिक्त कुछ नहीं दिया 
गया ।86। 
और यदि हम चाहते तो निः:सन्देह उसे 
वापस ले जाते जो हमने तेरी ओर वहइ 
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सूर: 7, बनी इस्राईल 


किया है । फिर तू अपने लिए हमारे 
विरुद्ध इस पर कोई कार्य-साधक न 
पाता ।87। 

परन्तु केवल अपने रब्ब की दया के द्वारा 
(तू बचाया गया) । नि:सन्देह तुझ पर 
उसकी कृपा बहुत बड़ी है ।88। 

तू कह दे कि यदि जिन्‍न और मनुष्य सभी 
इक्ट्ठे हो जाएँ कि इस कुरआन के 
अनुरूप (ग्रंथ) ले आएँ तो वे इस के 
अनुरूप नहीं ला सकेंगे चाहे उनमें से 
कुछ, कुछ के सहायक हों ।89। 


और नि:सन्देह हम ने इस क़ुर्‌आन में 
लोगों के लिए प्रत्येक प्रकार के उदाहरण 
ख़ूब फेर-फेर कर वर्णन किए हैं । अतः 
अधिकतर मनुष्यों ने केवल कृतघ्नता 
करते हुए अस्वीकार कर दिया ।90। 

और वे कहते हैं कि हम कदापि तुझ 
पर ईमान नहीं लाएँगे यहाँ तक कि तू 
हमारे लिए धरती से कोई स्रोत निकाल 
लाए ।9॥। 

या तेरे लिए खजूरों और अंगूरों का कोई 
बाग हो, फिर तू उसके बीचों -बीच ख़ूब 
नहरें खोद डाले ।१2। 

या जैसा कि तू धारणा करता है हम पर 
आसमान को टुकड़ों के रूप में गिरा दे 
या अल्लाह और फ़रिश्तों को सामने ले 
आए ।93। 

या तेरे लिए सोने का कोई घर हो या तू 
आसमान में चढ़ जाए । परन्तु हम तेरे 
चढ़ने पर भी कदापि ईमान नहीं लाएँगे 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


यहाँ तक कि तू हम पर ऐसी पुस्तक 
उतारे जिसे हम पढ़ सकें । तू कह दे कि 
मेरा रब्ब (इन बातों से) पवित्र है । 
(और) मैं तो एक मनुष्य, रसूल के 
अतिरिक्त कुछ नहीं ।94। (रुकू +6) 
और लोगों को, जब उनके पास हिदायत 
आई, इसके अतिरिक्त किसी चीज़ ने 
ईमान लाने से नहीं रोका कि उन्होंने 
कहा, क्या अल्लाह ने एक मनुष्य को 
रसूल बना कर भेजा है ? ।95। 

तू कह दे कि यदि धरती में 
निश्चिन्त होकर चलने फिरने वाले 
फ़रिश्ते होते तो अवश्य हम उन पर 
आसमान से फ़रिश्ते ही रसूल के रूप 
में उतारते ।96। 

तू कह दे कि अल्लाह मेरे और तुम्हारे 
बीच गवाह के रूप में पर्याप्त है । 
नि:सन्देह वह अपने भक्तों से सदा 
अवगत (और उन पर) गहन दृष्टि रखने 
वाला है ।97। 

और जिसे अल्लाह हिदायत दे तो 
वही हिदायत पाने वाला है और जिसे 
वह पथगभ्रष्ट ठहरा दे तो ऐसों के 
लिए तू उसके मुक़ाबिले पर कोई 
साथी न पाएगा और क़यामत के दिन 
हम उन्हें अंधे, गूँगे और बहहरे 
(बनाकर) उनके मुँह के बल आधे 


इकट्ठा करेंगे | उनका ठिकाना नरक | 


होगा । जब कभी वह (उन पर) 
धीमा पड़ने लगेगा हम उन्हें जलन में 
बढ़ा देंगे ।98। 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


यह उनका प्रतिफल है । क्योंकि उन्होंने 
हमारी आयतों का इनकार किया और 
कहा, जब हम हड्डियाँ हो जाएँगे और 
कण-कण बन जाएँगे तो क्या फिर भी 
हम अवश्य एक नई सृष्टि के रूप में 
उठाए जाएँगे ? ।99। 

कया वे नहीं जानते कि अल्लाह जिसने 
आसमानों और धरती को पैदा किया, 
इस बात पर समर्थ है कि उन जैसा और 
पैदा कर दे । और उसने उनके लिए एक 
ऐसी अवधि निर्धारित कर दी है जिस में 
कोई सन्देह नहीं । अत: अत्याचारियों ने 
केवल कृतघ्नता पूर्वक अस्वीकार कर 
दिया ॥00। 

तू कह दे कि यदि तुम मेरे रब्ब की कृपा 
के भण्डारों के स्वामी होते तब भी तुम 
उनके ख़र्च हो जाने के डर से उन्हें रोक 
रखते । और नि:सन्देह मनुष्य बड़ा 
कंजूस बना है 0। (रुकू न) 
और निःसन्देह हमने मूसा को नौ 
सुस्पष्ट चिह्न प्रदान किए थे । अतः 
बनी इस्राईल से पूछ (कर देख ले) 
कि जब वह उनके पास आया तो 
फ़िरऔन ने उसे कहा कि हे मूसा ! 
मैं तो तुझे केवल जादू का वशीभूत 
समझता हूँ ।02। 

उसने कहा, तू जान चूका है कि ये चिह्न 
जो ज्ञानवर्धक हैं आसमानों और धरती 
के रब्ब के सिवा किसी ने नहीं उतारे | 
और हे फ़िरऔन ! मैं निश्चित रूप से 
तुझे विनाशप्राप्त समझता हूँ ।03। 
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सूर: 47, बनी इस्राईल 


अत: उसने इरादा किया कि उन्हें धरती 
से उखाड़ डाले तो हमने उसे और जो 
उसके साथ थे सब के सब को डुबो 
दिया ।04। 

और इसके बाद हमने बनी-इस्राईल से 
कहा कि प्रतिश्रुत धरती में निवास 
करो। फिर जब अंतिम वादा आएगा 
तो हम तुम्हें फिर इकट्ठा करके ले 
आएँगे ।05। 

और हमने सत्य के साथ इसे उतारा है 
और सच्ची आवश्यकता के साथ यह 
उतरा है । और हमने तुझे केवल एक 
शुभ-समाचार देने वाले और एक 
सावधान करने वाले के रूप में ही भेजा 
है ।06। 

और कुरआन वह है कि उसे हमने टुकड़ों 
में विभाजित किया है ताकि तू उसे 
लोगों के समक्ष ठहर-ठहर कर पढ़े । 
और हमने इसे बड़ी शक्ति के साथ और 
क्रमश: उतारा है ।07। 

तू कह दे कि तुम इस पर ईमान 
लाओ अथवा न लाओ ॥। निःसन्देह 
वे लोग जिन्हें इससे पूर्व ज्ञान प्रदान 
किया गया था जब उन पर इसका 
पाठ किया जाता था, तो वे टुड्डियों 
के बल सजद: करते हुए गिर जाते 
थे ।08। 

और वे कहते थे हमारा रब्ब पवित्र 
है। नि:सन्देह हमारे रब्ब का वादा 
तो हर हाल में पूरा हो कर रहने 
वाला है ।09। 
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तू कह दे कि चाहे अल्लाह को » 2 । ।|25। 346 | 

पुकारो चाहे रहमान को । जिस नाम | ह ० 5772 4 
से भी तुम पुकारो सब अच्छे नाम _2-50॥४:-23॥409|9“--20४। 
उसी के है । और अपनी नमाज़ न (2४ ५2 ८25 
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का रास्ता अपना ।॥। 

और कह कि समस्त प्रशंसा अल्लाह |5॥535:4: :५.॥ ५03 4:50 5५ 
ही के लिए है जिस ने कभी कोई पुत्र ५ कक 

नहीं अपनाया । और जिसके शासन (5४5 :52000॥3<( .< #&5:27 
में कभी कोई साझीदार नहीं बना हक 

और कभी उसे ऐसे साथी की 6 ७।|9#:5352%<5 5) 556 54४ 
आवश्यकता नहीं पड़ी जो (मानो) 

दुर्बबता की अवस्था में उसका 

सहायक बनता । और तू बड़े ज़ोर से 

उसकी बड़ाई वर्णन किया कर ।॥2। 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी  आयमतें हैं | इसके अवतरण 
का समय नबुव्वत का चौथा या पाँचवाँ वर्ष है । 

सूर; अल्‌ू-कहफ़ का आरम्भ सूर: बनी इस्राईल के उसी विषय से हुआ है जिसमें 
हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम का मनुष्य होना विस्तारपूर्वक और खूब ज़ोर देकर प्रस्तुत 
किया गया है । और बहुत ही सरल शब्दों में यह घोषणा की गई कि उन्हें (अर्थात्‌ 
ईसाइयों को) ज्ञान ही कोई नहीं कि हज़रत ईसा अलै. कैसे पैदा हुए । और न यह ज्ञान है 
कि अल्लाह तआला प्रजनन प्रक्रिया से पूर्णतया पवित्र है | वे अल्लाह पर बहुत ही बड़ा 
झूठ बोलते हैं । उनके दावे का कोई महत्व नहीं । 

इसके बाद आरंभिक युगीन ईसाइयों का वर्णन किया गया कि किस प्रकार वे 
एकेश्वरवाद की सुरक्षा के लिए जनपदों को छोड़ कर गुफा-कंदराओं में चले गए । गुफा 
निवासियों के उल्लेख से पूर्व इन आरम्भिक आयतों में यह कहा गया था कि संसार की 
जो भौतिक सुख सुविधायें मानव जाति को प्रदान की गई हैं वह उनकी परीक्षा के लिए 
हैं। परन्तु एक ऐसा युग आने वाला है कि ये नेमतें उनसे छीन ली जाएँगी और उन लोगों 
को प्रदान कर दी जाएँगी जिन्होंने अल्लाह के लिए सांसारिक सुख सुविधाओं के बदले 
गुफाओं में जीवन व्यतीत करने को प्राथमिकता दी । 

इसके बाद दो ऐसे स्वर्गों अर्थात्‌ बाग़ों का उदाहरण दिया गया है जिनके कारण 
एक व्यक्ति दूसरे पर अहंकार करता है कि मुझे तो यह सब कुछ मिला हुआ है और मेरे 
मुक़ाबले पर तुम ख़ाली हाथ हो । परन्तु साथ ही यह चेतावनी भी दी गई कि जब 
अल्लाह तआला की नाराज़गी की आग तुम्हारी संपन्‍नता पर भड़केगी तो तुम्हें 
मलियामेट कर देगी । 

इसी सूर: में हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम और उनके साथ हज़रत ईसा 
अलैहिस्सलाम की यात्रा का वर्णन मिलता है जिसमें उन्हें अपनी उम्मत की अन्तिम 
सीमायें दिखा दी गई । और उस स्थान को चिह्नित कर दिया गया जहाँ आध्यात्मिक 
आहार रूपी मछली वापस समुद्र में चली गई | और यह इस्लाम से पूर्व ईसाइयत के उस 
काल की ओर संकेत है जब वह आध्यात्मिकता खो चुकी थी । 

इसके बाद उदाहरण स्वरूप हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल. को उस महात्मा के रूप में 
चित्रित किया गया है जिसे जन-साधारण हज़रत ख़िज़ कहते हैं | और बताया गया कि 
जो तत्त्वज्ञान उनको प्रदान किए जायेंगे वह मूसा अलैहिस्सलाम की पहुँच से परे हैं और 
उसकी गहराई को पाने के लिए जिस घैर्य की आवश्यकता है वह हज़रत मूसा 
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अलैहिस्सलाम को प्राप्त नहीं था । हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, को हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम 
पर यह श्रेष्ठता भी प्राप्त है कि आप सलल. ईश्वरीय तत्त्वज्ञान के मर्मज्ञ बनाए गए । 

इसके बाद जुल क़र्नैन का वर्णन आया है जो फिर हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की ओर 
संकेत कर रहा है कि आपको दो युगों पर प्रभुत्व दिया जाएगा । एक प्रारम्भिक युगीनों 
का और एक अंत्ययुगीनों का । इसमें ज़ुल क़र्नैन की यात्राओं का जो वृत्तान्त वर्णन किया 
गया है अपने अन्दर बहुत से संकेत रखता है । जिसका विस्तवारपूर्वक यहाँ उल्लेख नहीं 
किया जा सकता । परन्तु एक बात निश्चित है कि हज़रत मुहम्मद सलल. की उम्मत का 
विस्तार पश्चिमी जगत तक भी होगा जहाँ पश्चिम वासियों के झूठे विचारों के दूषित 
जल में सूर्य अस्त होता दिखाई देता है । और पूर्व में विस्तार उस भू-भाग तक होगा 
जिससे परे सूर्य और धरती के बीच कोई आड़ नहीं । 

इस सूर: के अन्त में निश्चित रूप से प्रमाणित हो जाता है कि इसमें ईसाइयत के 
उत्थान और पतन का वर्णन किया गया है । उत्थान आरम्भिक एकेश्वरवादियों के कारण 
हुआ था और पतन उस समय हुआ जबकि एकेश्वरवाद का सिद्धान्त बिगड़ते बिगड़ते 
सैंकड़ों बल्कि हज़ारों संतों को ईश्वर मानने तक जा पहुँचा । अत: व्यवहारिक रूप से 
आज काल्पनिक $2॥॥ (सन्तों) को जो ईश्वरत्व का पद दिया जा रहा है, उस का इस 
सूर: के अन्त पर यूँ वर्णन है कि अ फ़ हसिबल्‍लज़ी न क़फ़रू एँयत्तखिज़ू इबादी मिन्‌ 
दूनी औलिया अर्थात वे लोग जो हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का इनकार कर रहे हैं क्या वे 
समझते हैं कि अल्लाह के भक्तों को उसके सिवा औलिया (मित्र) बना लेंगे । 

हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, को इस बात का स्पष्ट ज्ञान दिया गया था कि इस सूर: 
का सम्बन्ध दज्जाल से है । अत: आपने यह उपदेश किया कि जो व्यक्ति इस सूर: की 
पहली दस आयतों और अंतिम दस आयतों का पाठ किया करेगा वह दज्जाल के षड़यन्त्र 
से सुरक्षित रहेगा । इसके उपरान्त हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, से यह घोषणा करवाई गई कि 
मैं मनुष्य तो हूँ परन्तु प्रत्येक प्रकार के शिर्क से पवित्र । अत: यदि तुम भी चाहते हो कि 
अल्लाह तआला का साक्षातकार तुम्हें प्राप्त हो तो अपने आप को प्रत्येक प्रकार के 
शिर्क से पवित्र कर लो । यहाँ वहइ के जारी रहने की भविष्यवाणी भी की गई है । 
अल्लाह के भक्त जो अपने आपको शिर्क से पवित्र रखेंगे, अल्लाह तआला उनसे भी 
वार्तालाप करेगा । 

है 828: 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के लिए है 
जिसने अपने भक्त पर पुस्तक उतारी 
और इसमें कोई कुटिलता नहीं रखी ।2। 
दृढ़ता पूर्वक स्थित और स्थिर रखने 
वाला, ताकि वह उसकी ओर से कठोर 
अज़ाब से सतर्क करे और मोमिनों को 
जो पुण्यकर्म करते हैं शुभ-समाचार दे 
कि उन के लिए बहुत अच्छा प्रतिफल 
(निश्चित) है ।3। 

वे उसमें सदैव रहने वाले हैं ।4। 


और वह उन लोगों को सतर्क करे 
जिन्होंने कहा, अल्लाह ने पुत्र बना लिया 
है ।5। 

उनको इसका कुछ भी ज्ञान नहीं, न ही 
उनके पूर्वजों को था । बहुत बड़ी बात है 
जो उनके मुँह से निकलती है । वे झूठ के 
सिवा कुछ नहीं कहते ।6। 


अत: यदि वे इस बात पर ईमान न 
लायें तो क्या तू गहरे शोक के कारण 
उनके पीछे अपनी जान को नष्ट कर 
देगा ।7। 

नि:सन्देह हमने जो कुछ धरती पर है 
उसके लिए शोभा स्वरूप बनाया है 
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ताकि हम उनकी परीक्षा लें कि उनमें से 
कौन सर्वोत्तम कर्म करने वाला है ।8। 
और नि:सन्देह हम जो कुछ इस पर है 
उसे शुष्क बंजर मिट्टी बना देंगे ।9। 

क्या तू विचार करता है कि गुफाओं वाले 
और अभिलेखों वाले हमारे चिह्वों में से 
एक अद्भुत चिह्न थे ? ।0।* 

जब कुछ युवकों ने एक गुफा में शरण 
ली तो उन्होंने कहा, हे हमारे रब्ब ! 
हमें अपने निकट से कृपा प्रदान कर 
और हमारे मामले में हमारा मार्ग दर्शन 
कर ॥|। 

अत: हमने गुफा के अन्दर उनके कानों 
को कुछ वर्षों तक (बाहर के हालात से) 
विच्छिन्न रखा ।2। 

फिर हमने उन्हें उठाया ताकि हम जान 
लें कि दोनों गिरोहों में से कौन अधिक 
सही गणना करता है कि वे कितना 
समय (इसमें ) रहे 3॥ (हकू नंद ) 
हम तेरे सामने उनका समाचार सच्चाई 
के साथ वर्णन करते हैं । नि:सन्देह वे 
कुछ युवक थे जो अपने रब्ब पर ईमान ले 
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४४. अस्हाबुर्रक़ीम का अर्थ है अभिलेखों वाले । इन लोगों ने अपनी गुफा में अत्यन्त महत्त्वपूर्ण लेख छोड़े 
थे जिन पर वर्तमान युग के युरोप वासियों ने बहुत खोज की है । यह आयत भी एक विशेषता रखती 
है । हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम को गुफा वालों का तो ज्ञान हुआ होगा परन्तु, 
उनको अभिलेख वाले कहना यह बात सर्वज्ञ अल्लाह के अतिरिक्त कोई आप को बता नहीं सकता 


था। 


४४४ यहाँ सिनीन (कुछ वर्ष) शब्द से अभिप्राय नौ वर्षों की अवधि है । क्योंकि यह सनतुन शब्द का 
बहुवचन है जो तीन से नौ तक के अंक के लिए प्रयुक्त होता है । यद्यपि एकेश्ववादी ईसाइयों का 
गुफाओं में जाकर अपने ईमान को बचाने की पूरी अवधि तीन सौ वर्षो से कुछ अधिक है । परन्‍्तु 
वस्तुतः वे एक समय में लगातार नौ वर्षों से अधिक गुफाओं में नहीं रहे । क्योंकि इस तीन सौ वर्षों 
की अवधि में जब विरोध कम हो जाता था तो वे गुफाओं से बाहर आ जाते थे । 
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आए और हमने उन्हें हिदायत में अग्नसर 
किया ।4। 

और जब वे खड़े हुए, हमने उनके दिलों 
को दृढ़ता प्रदान की । फिर उन्होंने कहा 
कि हमारा रब्ब तो आसमानों और 
धरती का रब्ब है । हम कदापि उसके 
सिवा किसी को उपास्य (के रूप में) 
नहीं पुकारेंगे | यदि ऐसा हुआ तो 
निःसन्देह हम संगत बात कहने वाले 
होंगे ।5। 

यह हैं हमारी जाति (के लोग), जिन्होंने 
उस (अल्लाह) के सिवा उपास्य बना 
रखे हैं । वे क्‍यों उनके पक्ष में कोई 
प्रभावशाली उज्ज्वल प्रमाण नहीं लाते ? 
अत: उससे बड़ा अत्याचारी कौन हो 
सकता है जो अल्लाह पर झूठ गढ़े ।6। 
अत: जबकि तुमने उन्हें और उनको 
जिनकी वे अल्लाह के सिवा उपासना 
करते हैं, त्याग दिया है, तो गुफा की 
ओर शरण लेने के लिए चले जाओ । 
तुम्हारा रब्ब तुम्हारे लिए अपनी कृपा 
को फैलाएगा और तुम्हारा काम तुम्हारे 
लिए आसान कर देगा ।7। 

और तू सूर्य को देखता है कि जब वह 
चढ़ता है तो उनकी गुफा से दायीं ओर 
हट जाता है । और जब वह डूबता है तो 
उनसे रास्ता कतराता हुआ बाई ओर से 
गुज़रता है । और वे उसके बीच में एक 
खुले स्थान में हैं | यह अल्लाह के चिह्ों 
में से है । जिसे अल्लाह हिदायत दे तो 
वही हिदायत पाने वाला है । और जिसे 
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वह पथबभ्रष्ट ठहरा दे तो उसके पक्ष में तू 4६4 हर ४7४2०, ४८2] 
कोई हिदायत देने वाला मित्र नहीं प्र हू किलर 
पाएगा ।8। (रुकू ) हु ७ 2०० 
और तू उन्हें जागा हुआ विचार करता है. “० >|2 88 ८254५ 
जबकि वे सोये हुए हैं | और हम उन्हें कक लिप 
दाएँ और बाएँ अदलते-बदलते रहते हैं । है 2॥ ८.५३ ०४५४|८-०५ ०६० $ 
और उनका कुत्ता चौखट पर अपनी (2228 अर 76 (&:8- (4 
अगली दोनों टाँगे फैलाए हुए है । यदि तू... > हा ४ रा (: (८ | 5286 डा हु 
उन्हें झांक कर देखे तो अवश्य पीठ फेर. 22१-+७/42४४9०५६:०८००४ ५ 
कर उनसे भाग जाए और उनके रोब में ७७८८३ 22०८८: 
आ जाए ॥9।7 

और इसी प्रकार हमने उन्हें (बेख़बरी ६ “2८४६ 74 4/#49573/405। 8 है. 
से) जगाया ताकि वे परस्पर एक दूसरे से | हि 
प्रश्न करें । उनमें से एक कहने वाले ने ६ ५.9७ है 4८ कर हद -> कह है] 
प्रश्न किया, तुम कितनी देर रहे ? तो है, , है हि 
उन्होंने कहा, हम तो केवल एक दिन या ६ कै 22% ८३ (592 
उसका कुछ भाग रहे हैं | उन्होंने कहा, ६ , &.. - (5६० .६* 3 4८,287 
तुम्हारा रब्ब ही भलीभाँति जानता है £ शक अं ; क ! 
कि तुम कितना समय रहे हो । अतः £ है 48%: 2.3 
अपने में से किसी को यह अपना सिक्का ई 2846353-4. 72624 
दे कर शहर की ओर भेजो । फिर वह $ 4४७३३ . 5६5 ८23७८(८६४ 7६ 
देखे कि सबसे अच्छा भोजन कौन सा & जज 
है, तो फिर उसमें से वह तुम्हारे पास ६६ 9 »5 0३००४४५ ४-८) 3 
कुछ भोजन ले आए । और बहाना 

बनाते हुए उनके भेद मालूम करे और 

तुम्हारे बारे में कदापि किसी को 


जानकारी न दे ।20। 

४६ तू उन्हें जागा हुआ समझता है जबकि वे सोये हुए हैं इसका अभिप्राय व्याख्याकारों के निकट 
भौतिक नींद है, जो कि सही नहीं है । ऐसा इसलिए कहा गया क्‍योंकि वे (गुफा वाले) बाहर के 
हालात से अपरिचित थे । मानो यह अवधि उनके लिए नींद स्वरूप थी । यदि भौतिक रूप से सोया 
हुआ अभिप्राय होता तो यह उल्लेख न होता कि तू उनको देखे तो उनसे भयभीत हो जाए और तेरा 
दिल रोब में आ जाए । सोये हुए मनुष्य को देख कर कोई न तो रोब में आता है और न भयभीत+ 


द् 


_% 
ना 
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निःसन्देह वे ऐसे लोग हैं कि यदि तुम पर 
विजयी हो गए तो तुम्हें संगसार कर देंगे 
या तुम्हें अपने धर्म में वापस ले जाएँगे 
और परिणामस्वरूप तुम कभी सफलता 
नहीं पा सकोगे ।2। 

और इसी प्रकार हमने उनके हालात की 
जानकारी दी ताकि वे लोग जान लें कि 
अल्लाह का वादा सच्चा है और यह कि 
क्रांति की घड़ी वह है जिसमें कोई शंका 
नहीं । जब वे आपस में तर्क-वितर्क कर 
रहे थे तो उनमें से कुछ ने कहा कि इन 
पर कोई स्मारक भवन का निर्माण करो | 
उनका रब्ब उनके बारे में सबसे अधिक 
ज्ञान रखता है । उन लोगों ने जो अपने 
निर्णय में विजयी हो गये, कहा कि हम 
तो अवश्य इन पर एक मस्जिद का 
निर्माण करेंगे ।22। 

अवश्य वे कहेंगे कि वे तीन थे और चौथा 
उनका कुत्ता था और वे बिना देखे 
अनुमान लगा कर कहेंगे कि वे पाँच थे 
और छठा उनका कुत्ता था । और कहेंगे 
कि वे सात थे और आठवाँ उनका कुत्ता 
था । तू कह दे मेरा रब्ब ही उनकी संख्या 
को भली भाँति जानता है और (उसके 
सिवा) कोई एक भी उन्हें नहीं जानता।* 
अत: तू उनके बारे में सरसरी बातचीत 
के सिवा वाद-विवाद न कर । और उनसे 
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*होता है । वास्तव में वे बड़े पराक्रमी लोग थे और जब भी रोम निवासियों ने गुफाओं में प्रवेश कर 
उन्हें पकड़ने की चेष्टा की तो गुफा के द्वार में एक कुत्ते को उनकी सुरक्षा करता हुआ पाया । उसके 
भौंकने से गुफावालों को समझ आ जाती थी कि आक्रमण हुआ है । और वे अपनी प्रतिरक्षा के लिए 
और छिपने के लिए पहले ही से तैयार हो जाते थे । 

४६. इल्ला क़लीलुन (उसके सिवा कोई एक) अर्थ के लिए देखें, शब्दकोश 'अक़रब-उल-मवारिद । 


सूर: 8, अल-कहफ़ 


सम्बन्धित उनमें से किसी से भी कोई हि 


बात न पूछ ।23। (रुकू-) 

और कदापि किसी बात के बारे में यह 
न कहा कर कि मैं कल इसे अवश्य 
करूँगा ।24। 

सिवाए इसके कि अल्लाह चाहे । और 
जब तू भूल जाए तो अपने रब्ब को याद 
किया कर । और कह दे कि असम्भव 
नहीं कि मेरा रब्ब इससे अधिक सटीक 
बात की ओर मेरा मार्गदर्शन कर दे ।25। 
और वे अपनी गुफा में तीन सौ साल के 
बीच गिनती के कुछ वर्ष रहे और इस पर 
उन्होंने और नौ की बढ़ोत्तरी की ।26। 
तू कह दे कि अल्लाह ही बेहतर जानता है 
कि वे कितना समय रहे । आसमानों और 
धरती का अदृश्य (ज्ञान) उसी को है । 
क्या ही ख़ूब देखने वाला और क्‍या ही 
ख़ूब सुनने वाला है । उसके सिवा उनका 
कोई मित्र नहीं और वह अपनी सत्ता में 
किसी को साझीदार नहीं बनाता ।27। 
और तेरे रब्ब की पुस्तक में से जो तेरी 
ओर वहइ किया जाता है, उसका पाठ 
कर । उसके वाक्यों को कोई परिवर्तित 
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असहाबे कहफ़ (गुफा निवासियों) की संख्या के सम्बन्ध में विभिन्‍न प्रकार के वर्णन मिलते हैं परन्तु 


हर जगह स्पष्ट संख्या के साथ उनके कुत्ते का भी उल्लेख है । ईसाई लोग जो कुत्ते से प्रेम करते हैं 
उनको अभी तक यह ज्ञान नहीं कि वे कुत्ते से क्‍यों प्रेम करते हैं | बाइबिल में तो ऐसा कोई वर्णन 
नहीं मिलता । पवित्र कुरआन से पता चलता है कि एक बहुत लम्बे समय तक सच्चे ईसाई अपनी 
सुरक्षा के लिए कुत्ते का उपयोग करते रहे । इस कारण उनका अपने वफ़ादार मित्र से प्रेम उत्पन्न 


होना एक स्वाभाविक बात है । 


जहाँ तक उनकी संख्या का सम्बन्ध है, इसके बारे में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सललम को 
आदेश दिया गया कि असहाबे-कहफ़ के बारे में विस्तृत जानकारी किसी को नहीं दी गई । इस 
कारण उनसे इस विषय में सरसरी बात किया कर, विस्तृत वाद-विवाद में न पड़ा कर । 


सूर:; 8, अल-कहफ़ 


नहीं कर सकता । और तू उसके सिवा 
कोई आश्रयस्थल नहीं पाएगा ।28। 

और तू उन लोगों के साथ स्वयं भी थैर्य 
धारण कर जो सुबह भी और शाम को 
भी अपने रब्ब को उसकी प्रसन्नता 
चाहते हुए पुकारते हैं | और तेरी निगाहें 


इस कारण उनसे आगे न बढ़ें कि तू 


संसारिक जीवन की शोभा चाहता हो । 
और उसका अनुसरण न कर जिसके 
हृदय को हमने अपनी स्मरण से भुला 


रखा है । और वह अपनी लालसा के मच 


पीछे लग गया है और उसका मामला 
सीमा से बढ़ा हुआ है ।29। 

और कह दे कि सत्य वही है जो तुम्हारे 
रब्ब की ओर से हो । अत: जो चाहे वह 
ईमान ले आए और जो चाहे सो इनकार 
कर दे । निःसन्देह हमने अत्याचारियों के 
लिए ऐसी आग तैयार कर रखी है 
जिसकी दीवारें उन्हें घेरे में ले लेंगी । 
और यदि वे पानी माँगेंगे तो उन्हें ऐसा 
पानी दिया जाएगा जो पिघले हुए ताँबे 
की भाँति होगा जो उनके चेहरों को 
झुलसा देगा । बहुत ही बुरा पेय है और 
बहुत ही बुरा विश्राम -स्थल है ।30। 
नि:सन्देह वे लोग जो ईमान ले आए और 
नेक कर्म किए (सुन लें कि) हम कदापि 
उसका प्रतिफल नष्ट नहीं करते जिसने 
कर्म को अच्छा बनाया हो ।3। 

यही हैं वे जिनके लिए स्थायी बाग हैं। 
उनके (पैरों के) नीचे नहरें बहती हैं । 
उन्हें वहाँ सोने के कंगन पहनाए जाएँगे 
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सूर: 8, अल-कहफ़ 


और वे बारीक रेशम और मोटे रेशम के 
हरे कपड़े पहनेंगे। उनमें वे तख़्तों पर 
टेक लगाए होंगे | बहुत ही उत्तम 
प्रतिफकल और बहुत ही अच्छा 
विश्रामस्थल है ।32। (रुकू -) 


और उनके सामने दो व्यक्तियों का 
उदाहरण वर्णन कर जिनमें से एक के 
लिए हमने अंगूरों के दो बाग़ बनाए थे 
और उन दोनों (बाग्ों) को खजूरों से घेर 
रखा था और उन दोनों के बीच खेत 
बनाए थे ।33। 

वे दोनों बाग़ अपना फल देते थे और 
उसमें कोई कमी नहीं करते थे और उनके 
बीच हमने एक नहर जारी की थी ।34। 
और उसके बहुत फल (वाले बाग) थे । 
अत: उसने अपने साथी से जब कि वह 
उससे वार्तालाप कर रहा था, कहा कि मैं 
तुझ से धन में अधिक और जत्थे में 
अधिक शक्तिशाली हूँ ।35। 

और वह अपने बाग़ में इस अवस्था में 
प्रविष्ट हुआ कि वह अपनी जान पर 
अत्याचार करने वाला था । उसने कहा, 
मैं तो यह सोच भी नहीं सकता कि यह 
कभी नष्ट हो जाएगा ।36। 

और मैं विश्वास नहीं करता कि क़यामत 
आयेगी । और यदि मैं अपने रब्ब की ओर 
लौटाया भी गया तो अवश्य इससे उत्तम 
लौटने का स्थान प्राप्त करूँगा ।37। 
उससे उसके साथी ने, जबकि वह उससे 
वार्तालाप कर रहा था कहा, कया तू उस 
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सूर: 8, अल-कहफ़ 


सत्ता का इनकार करता है जिसने तुझे 
मिट्टी से पैदा किया फिर वीर्य से बनाया 
फिर तुझे एक चलने फिरने वाले मनुष्य 
के रूप में पूर्णता प्रदान की ? ।38। 
परन्तु (मैं कहता हूँ)” मेरा रब्ब तो 
वही अल्लाह है और मैं अपने रब्ब के 
साथ किसी को साझीदार नहीं 
ठहराऊँगा ।39। 

और जब तू ने अपने बाग में प्रवेश किया 
तो क्‍यों तूने माशा-अल्लाह न कहा 
और यह (न कहा) कि अल्लाह के सिवा 
किसी को कोई शक्ति प्राप्त नहीं । यदि 
तू मुझे धन और संतान के आधार पर 
अपने से न्यूनतम समझ रहा है ।40। 

तो असम्भव नहीं कि मेरा रब्ब मुझे तेरे 
से उत्तम बाग प्रदान कर दे और इस 
(तेरे बाग़) पर आसमान से पकड़ के 
रूप में कोई अज़ाब उतारे | फिर वह 
चटियल बंजर धरती में परिवर्तित हो 
जाए ।4। 

अथवा उसका पानी बहुत नीचे उतर 
जाए । फिर तू कदापि सामर्थ्य नहीं 
रखेगा कि उसे (वापस) खींच लाए ।42। 
और उसके फल को (आपदाओं के 
द्वारा) घेर लिया गया । और वह उस 
पूंजी पर अपने दोनों हाथ मलता रह गया 
जो उसने उस में लगायी थी । जबकि 
वह (बाग़) अपने सहारों समेत धरती में 
गिर चुका था । और वह कहने लगा, 
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अर्थात्‌ जो अल्लाह चाहेगा वही होगा 


यह अर्थ तफ़्सीर रूू-उल-मआनी से लिया गया है । 


सूर:; 8, अल-कहफ़ 


हाय ! मैं किसी को अपने रब्ब का 
साझीदार न ठहराता ।43। 

और उसके लिए कोई जत्था न था जो 
अल्लाह के विरुद्ध उसकी सहायता कर 
सकता और वह किसी प्रकार का 
प्रतिशोध न ले सका ।44। 

उस समय अधिकार पूर्णतया अल्लाह ही 
का था जो सत्य है । वह प्रतिफल देने में 
भी अच्छा और सुखद परिणाम तक 
पहुँचाने में भी अच्छा है ।45। 

(रुकू जतर ) 
और उनके सामने सांसारिक जीवन का 
उदाहरण वर्णन कर जो ऐसे पानी की 
भाँति है जिसे हमने आकाश से उतारा 
फिर उसके साथ धरती की हरियाली 
मिल गई । फिर वह चूरा-चूरा हो गया 
जिसे हवाएँ उड़ाए लिए फिरती हैं । और 
अल्लाह प्रत्येक चीज़ पर पूर्णतया 
सामर्थ्य रखने वाला है ।46। 
धन और संतान सांसारिक जीवन की 
शोभा हैं । और शेष रहने वाली नेकियाँ 
तेरे रब्ब के निकट पुण्यफल स्वरूप उत्तम 
और उमंग की दृष्टि से अत्युत्तम हैं ।47। 
और जिस दिन हम पहाड़ों को हिलाएँगे 
और तू धरती को देखेगा कि वह अपना 
अन्दरूना प्रकट कर देगी और हम (इस 
आपदा में) इन सब को इकट्ठा करेंगे 
और इनमें से किसी एक को भी नहीं 
छोड़ेंगे ।48। 
और वह तेरे रब्ब के समक्ष पंक्तिबद्ध हो 
कर उपस्थित किए जाएँगे । (वह उनसे 
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कहेगा) निःसन्देह तुम हमारे समक्ष 
उपस्थित हो गए हो जिस प्रकार हमने 
पहली बार तुम्हें पैदा किया था । परन्तु 
तुम विचार कर बैठे थे कि हम कदापि 
तुम्हारे लिए कोई प्रतिश्रुत दिवस 
निर्धारित नहीं करेंगे ।49। 

और पुस्तक प्रस्तुत की जाएगी, तो 
अपराधियों को तू देखेगा कि जो कुछ 
इसमें है वे उससे डर रहे होंगे और 
कहेंगे! हम पर खेद है ! इस पुस्तक को 
क्या हुआ है कि न यह कोई छोटी बात 
छोड़ती है और न कोई बड़ी बात । 
परन्तु इसने इन सब को समाहित कर 
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उसे मौजूद पाएँगे और तेरा रब्ब किसी 
पर अत्याचार नहीं करेगा ।50। 

(रकू नह) 
और जब हमने फ़रिश्तों को कहा कि 
आदम के लिए सजद: करो तो इब्लीस के 
सिवा सबने सजद: किया । वह जिन्नों में 
से था । अत: उसने अपने रब्ब के आदेश 
की अवमानना की । तो क्‍या तुम उसे 
और उसके चेलों को मेरे सिवा मित्र 
बनाओगे जबकि वे तुम्हारे शत्रु हैं ? 
अत्याचारियों के लिए यह तो बहुत ही 
बुरा विकल्प है ।5। 
मैंने इन्हें आसमानों और धरती की 
उत्पत्ति पर साक्षी नहीं बनाया और न ही 
उनकी अपनी उत्पत्ति पर | और न ही मैं 
ऐसा हूँ कि पथश्रष्ट करने वालों को 
सहायक बनाऊँ ।52। 
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और जिस दिन वह कहेगा कि उन्हें 
पुकारो जिन्हें तुम मेरा साझीदार समझते 
थे तो वे उन्हें पुकारेंगे । परन्तु वे उन्हें 
उत्तर न देंगे । और हम उनके बीच एक 
विनाश की दीवार खड़ी कर देंगे ।53। 
और अपराधी आग को देखेंगे तो समझ 
जाएँगे कि वे उसमें पड़ने वाले हैं । और 
वे उससे निकल भागने की कोई राह नहीं 
पाएँगे ।544। (रुकू 6 ) 

और हमने ख़ूब फेर फेर कर लोगों के 
लिए इस कुर्‌आन में प्रत्येक प्रकार के 
उदाहरण वर्णन किए हैं | जबकि मनुष्य 
सब से अधिक झगड़ालू है ।55। 

और किसी चीज़ ने लोगों को नहीं रोका 
कि जब हिदायत उनके पास आ जाए तो 
ईमान ले आएँ और अपने रब्ब से 
क्षमायाचना करें | सिवाए इसके कि (वे 
चाहते थे) उन पर पहलों के इतिहास की 
पुनरावृत्ति की जाए अथवा फिर उनकी 
ओर तीव्रता से बढ़ने वाला अज़ाब उन्हें 
आ पकड़े ।56। 

और हम पैग़म्बरों को केवल शुभ- 
समाचार देने वाले और सतर्क करने वाले 
के रूप में ही भेजते हैं । और जिन लोगों 
ने अस्वीकार किया वे मिथ्या का सहारा 
लेकर झगड़ते हैं ताकि इसके द्वारा सत्य 
को झुठला दें । और उन्होंने मेरे चिह्नों को 
और उन बातों को जिनसे वे सतर्क किए 
गये उपहास का पात्र बना लिया ।57। 
और उससे अधिक अत्याचारी कौन होगा 
जिसे उसके रब्ब की आयतें याद दिलाई 
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गईं फिर भी वह उनसे विमुख हो गया। |“ ४.5८ & ५5७६5 5:2७ 
और जो उसके दोनों हाथों ने आगे भेजा 
है उसे भूल गया । निःसन्देह हमने उनके. ३+&*<५ 99५५5 /८ ८८ 
दिलों पर पर्दे डाल दिए हैं कि वे उसे ६, »>>«»८ 2। 2» > ८ हर 
समझ न सकें । और उनके कानों में ०६675 2/3 (55०8 55 
बहरापन रख दिया है । और यदि तू उन्हें 95॥8|| 95586, ५.६॥ 
हिदायत की ओर बुलाए भी तो (वे) 
कदापि हिदायत नहीं पाएँगे ।58। 
और तेरा रब्ब बहुत क्षमा करने वाला ही, 2.55 35 (244 | <855 
और बड़ा दयालु है । जो वे कमाई करते 24 ६०।२-< * 
हैं यदि वह उस पर उनकी पकड़-धकड़ रे --> ५ 
करे तो उन पर तुरन्त अज़ाब ले आये। |३$3.६ 5 49% 56 *>॥5%॥ 
परन्तु उनके लिए एक समय निश्चित है 
जिससे बच निकलने की वे कोई राह 99 >४(623१ 0१ 
नहीं पाएँगे ।59। 
और ये वे बस्तियाँ हैं जिन्होंने जब भी ।;2(55 7६:६६ : सह कि 8 3 (है: 
अत्याचार किया तो हमने उन्हें नष्ट कर ५ कर 2७६४८; 
दिया । और हमने उनके विनाश के लिए रु ७०० %-०७४०७०५ 
एक समय निश्चित कर रखा है ।60। 

रुकूजठ) 
और जब मूसा ने अपने युवा साथी से गे *259458 _>४065|5 
कहा, जब तक दो समुद्रों के संगम स्थल प्र्न्क (६22॥6:5:६88/ 
तक न पहुँच जाऊँ, मैं नहीं रुकुँगा | चाहे. 2 । । <ञ 
मुझे शताब्दियों तक चलना पड़े ।6। 
अत: जब वे दोनों उन समुद्रों के संगम (६6% ६ ४ ८५:०८ ६४३८ ७६ ५४५ 
तक पहुँचे तो वे अपनी मछली भूल गए। ७६:2८ «८2॥ 
और उसने चुपके से समुद्र के अन्दर 2583 कि 423८ कक 
अपनी राह ले ली ।62।* 
अत: जब वे दोनों आगे निकल गएतो “(६2< £ ७६4 45 385258385 
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हमारा भोजन ला दे । अपनी इस यात्रा से 
अवश्य हमें बहुत थकान हो गई है ।63। 
उसने कहा, कया तुझे पता चला कि जब 
हमने चट्टान पर शरण ली थी तो मैं 
मछली भूल गया ? और यह बात याद 
रखने से मुझे शैतान के सिवा किसी ने न 
भुलाया । अतः उसने समुद्र में विचित्र 
ढंग से अपनी राह ले ली ।64। 

उसने कहा, यही तो हम चाहते थे । 
अत: वे दोनों अपने पदचिह्नों का खोज 
लगाते हुए लौट गए ।65। 

अत: वहाँ उन्होंने हमारे भक्तों में से 
एक महान भक्त को पाया जिसे हमने 
अपनी ओरे से बड़ी कृपा प्रदान की थी 
और उसे अपनी ओरे से ज्ञान प्रदान 
किया था ।66। 

मूसा ने उससे कहा, क्या मैं इस उद्देश्य 
से तेरा अनुसरण कर सकता हूँ कि मुझे 
भी उस हिदायत में से कुछ सिखा दे जो 
तुझे सिखलाई गई है ? ।67। 

उसने कहा, निश्चित रूप से तू कदापि 
मेरे साथ थैर्य का सामर्थ्य नहीं रख 
सकेगा ।68। 

और तू कैसे उस पर घैर्य कर सकेगा 
जिसको तू अनुभव के द्वारा जान न 
सका ।69। 
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उसने कहा, यदि अल्लाह ने चाहा तो 
मुझे तू धैर्य धारण करने वाला पाएगा । 
और मैं किसी बात में तेरी अवज्ञा नहीं 
करूँगा ।70। 

उसने कहा, फिर यदि तू मेरे पीछे चले 


तो मुझ से किसी चीज़ के बारे में प्रश्न 4 


नहीं करना जब न तक कि मैं स्वयं तुझ 
से उसकी कोई चर्चा न छेड़ूँ ॥7। 

(रकू >त ) 
अत: उन दोनों ने प्रस्थान किया । यहाँ 
तक कि वे ऐसी नौका में सवार हुए जिसे 
(इसके पश्चात्‌) उस (अल्लाह के 
भक्त) ने तोड़-फोड़ दिया । उस (मूसा) 
ने कहा, क्‍या तूने इस लिए इसे तोड़- 
फोड़ दिया है कि तू इसकी सवारियों को 
डूबो दे ? निस्सन्देह तूने एक बहुत बुरा 
काम किया है ।72। 
उसने कहा, क्‍या मैंने कहा नहीं था कि 
तू कदापि मेरे साथ थैर्य का सामर्थ्य नहीं 
रख सकेगा ।73। 
उस (मूसा) ने कहा, जो मैं भूल गया 
उसके लिए मेरी पकड़ न कर । और मेरे 
बारे में सख़्ती करते हुए मुझे कठिनाई में 
न डाल ।74। 
वे दोनों फिर आगे निकले, यहाँ तक कि 
जब वे एक लड़के से मिले तो उस (ईश- 
भक्‍त) ने उस का वध कर दिया । उस 
(मूसा) ने कहा, क्‍या तूने एक अबोध 
जान का वध कर दिया है, जिसने किसी 
की जान नहीं ली ? निः:सन्देह तूने एक 
अत्यन्त घृणित कर्म किया है ।75। 
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उसने कहा, क्या तुझे मैंने नहीं कहा था 
कि तू कदापि मेरे साथ धैर्य का सामर्थ्य 
नहीं रख सकेगा ।76। 

उस (मूसा) ने कहा, यदि इसके बाद मैं 
तुझ से कोई प्रश्न करूँ तो फिर मुझे 
अपने साथ न रखना । मेरी ओर से तू 
अवश्य प्रत्येक प्रकार का औचित्य प्राप्त 
कर चुका है ।77। 

वे दोनों फिर आगे बढ़े । यहाँ तक कि 
जब वे एक बस्ती वालों के पास पहुँचे 
तो उन से उन्होंने भोजन माँगा । इस पर 
उन्होंने इनकार कर दिया कि (वे) 
उनका आतिथ्य करें । वहाँ उन्होंने एक 
दीवार देखी जो गिरने ही वाली थी । तो 
उस (ईश-भकक्‍त) ने उसे ठीक कर दिया। 
उस (मूसा) ने कहा, यदि तू चाहता तो 
अवश्य इस काम पर मज़दूरी ले सकता 
था |78। 

उसने कहा, यह मेरे और तुम्हारे बीच 
जुदाई (का समय) है । अब मैं तुझे 
इसकी वास्तविकता बताता हूँ जिस पर 
तू बैर्य नहीं धर सका ।79। 

जहाँ तक नौका का सम्बन्ध है तो वह 
कुछ निर्धनों की सम्पत्ति थी जो समुद्र 
में मेहनत मज़दूरी करते थे । अत: मैंने 
चाहा कि उसमें खोट डाल दूँ क्‍योंकि 
उनके पीछे-पीछे एक राजा (आ रहा) 
था जो प्रत्येक नौका को हड़प लेता 
था ।80। 

और जहाँ तक लड़के का सम्बन्ध है तो 
उसके माता-पिता दोनों मोमिन थे । 
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सूर: 8, अल-कहफ़ 


इसलिए हम डरे कि कहीं वह (लड़का) 
उद्दंडता और कृतघ्नता करते हुए उन पर 
असहनीय बोझ न डाल दे ।8।। 

अत: हमने चाहा कि उनका रब्ब उन्हें 
पवित्रता में इससे उत्तम और अधिक 
दया करने वाला (पुत्र) बदले में प्रदान 
करे ।82। 

और जहाँ तक दीवार का सम्बन्ध है तो 
वह शहर में रहने वाले दो अनाथ लड़कों 
की थी । और उसके नीचे उनके लिए 
ख़ज़ाना था और उनका बाप एक 
सदाचारी व्यक्ति था । अत: तेरे रब्ब ने 
इरादा किया कि वे दोनों अपनी परिपक्व 
आयु को पहुँच जाएँ और अपना ख़ज़ाना 
निकालें । यह तेरे रब्ब की ओर से कृपा 


स्वरूप था । और मैंने ऐसा अपनी इच्छा 2 


से नहीं किया । यह उन बातों का भेद था 
जिन पर तुझे थैर्य का सामर्थ्य न था ।83। 
(रुकू जे 
और वे तुझ से ज़ुल्‌ क़र्नैन के बारे में प्रश्न 
करते हैं । कह दे कि मैं अवश्य उसका 
कुछ विवरण तुम्हारे समक्ष पढ़ँगा ।84। 
हमने निःसन्देह उसे धरती में दृढ़ता 
प्रदान की थी । और उसे प्रत्येक प्रकार 
के काम के साधन प्रदान किए थे ।85। 
फिर वह एक मार्ग पर चल पड़ा ।86। 


यहाँ तक कि जब वह सूर्य के अस्त होने 
के स्थान तक पहुँचा, उसने उसे एक 
बदबूदार कीचड़ के स्रोत में अस्त होते 
देखा । और उसके पास ही एक जाति को 
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सूर:; 8, अल-कहफ़ 


पाया । हमने कहा, हे ज़ुल्‌ क़र्नैन चाहे 
तो अज़ाब दे और चाहे तो इनके मामले 
में उत्तम व्यवहार प्रदर्शन कर ।87। 
उसने कहा, जिसने भी अत्याचार किया 
हम उसे अवश्य अज़ाब देंगे | फिर वह 
अपने रब्ब की ओर लौटाया जाएगा तो 
वह उसे (और भी) अधिक कठोर 
अज़ाब देगा ।88। 

और वह जो ईमान लाया और उसने नेक 
कर्म किए तो उसके लिए प्रतिफल 
स्वरूप भलाई ही भलाई होगी । और हम 
उसके लिए अपने आदेश से आसानी का 
निर्णय करेंगे ।89। 

फिर वह एक और मार्ग पर चल 
पड़ा।90। 

यहाँ तक कि वह जब सूर्य के उदय होने 
के स्थान पर पहुँचा तो उसने उसे ऐसे 
लोगों पर उदय होते पाया जिनके लिए 
हमने उस (अर्थात्‌ सूर्य) के इस ओर 
कोई आड़ नहीं बनाई थी ।9। 

इसी प्रकार हुआ । हम ने उसके प्रत्येक 
अनुभव का पूर्ण ज्ञान रखा हुआ था ।92। 
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आयत संख्या :- 84 से 87 ज़ुल्‌ क़र्नैन से वास्तविक अभिप्राय तो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 


व सल्‍लम हैं, जिन्होंने प्रथमत: हज़रत मूसा अलै. और उनकी उम्मत के युग को पाया । और द्वितीयत: 
आने वाले युग में आपकी उम्मत की पुनरुत्थान के लिए अल्लाह आपके किसी सेवक और आज्ञाकारी 
को नियुक्त करेगा । इस प्रकार यह दोनों युग हज़रत मुहम्मद सल्ल. के साथ संबद्ध होते हैं । परन्तु इस 
बात को जिस आलंकारिक भाषा में वर्णन किया गया है वह एक ऐतिहासिक घटना है जिससे संभवत: 
सम्राट ख़ोरस ((!शाप) अभिप्राय है । जिसके बारे में बाइबिल में भी वर्णन है । वह असाधारण 
आध्यात्मिक शक्ति सम्पन्न व्यक्ति था और एकेश्वरवादी था । उसके पूर्व और पश्चिम की यात्राओं 
का विवरण इन पवित्र आयतों में मिलता है । और दीवार बनाने का जो वर्णन है, वह एक नहीं बल्कि 
कई दीवारें हैं जो प्राचीन काल से आक्रमणकारियों को रोकने और ऐसी जातियों को बचाने के लिए 
बनाई गईं जो स्वयं प्रतिरक्षा करने का सामर्थ्य नहीं रखती थीं । उनमें से एक दीवार तो रूस में है और 
एक चीन की दीवार भी है । अर्थात्‌ दीवारों के द्वारा सुरक्षा करना उस युग की परम्परा थी | 


सूर: 8, अल-कहफ़ 


फिर वह एक और मार्ग पर चल 
पड़ा।93। 

यहाँ तक कि जब वह दो दीवारों के बीच 
पहुँचा तो उन दोनों के इस ओर उसने 
एक और जाति को पाया जिनके लिए 
बात समझना कठिन था ।94। 


उन्होंने कहा हे ज़ुल्‌ क़र्नैन ! निःसन्देह 
या जूज और मा जूज धरती में उपद्रव 
करने वाले हैं | अत: क्‍या हम तेरे लिए 
इस पर कोई कर निर्धारित कर दें कि तू 
उनके और हमारे बीच कोई रोक बना 
दे ।95। 

उसने कहा, मेरे रब्ब ने मुझे जो शक्ति 
प्रदान की है वह उत्तम है । अत: तुम 
केवल श्रम-शक्ति के द्वारा मेरी सहायता 
करो । मैं तुम्हारे और उनके बीच एक 
बड़ी रोक बना दूँगा ।१6। 

मुझे लोहे के टुकड़े ला दो । यहाँ तक कि 
जब उसने दोनों पहाड़ों के बीच की 
जगह को (भर कर) बराबर कर दिया 
तो उसने कहा, अब आग धोंको । यहाँ 
तक कि जब उसने उसे आग बना दिया, 
उसने कहा कि मुझे ताँबा दो ताकि मैं 
उस पर डालूँ ।97।* 
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आयत सं. 94 से 97 :- इन आयतों में जिस दीवार का वर्णन चल रहा है वह तुर्की और रूस के बीच 


“दरबंद' की दीवार है जिसके द्वारा कैसपियन सागर और काकेशिया पर्वत के बीच के रास्ते को बन्द 
कर दिया गया था, जिसे कुछ कमज़ोर जातियों को पश्चिमी जातियों के आक्रमण से बचाने के लिए 
सम्राट ख़ोरस ने निर्माण करवाया था । ख़ोरस ने इसके बदले उनसे कोई पारिश्रमिक नहीं माँगा, 
बल्कि परिश्रम, लोहा और ताँबा माँगा था और निर्माण कार्य भी ख़ोरस के निर्देशानुसार उन्होंने ही 


किया। 


सूर: 8, अल-कहफ़ 


अत: उसे लांघने की उनमें शक्ति न थी 
और न उसमें सेंध लगाने का वे सामर्थ्य 
रखते थे ।98। 

उसने कहा, यह मेरे रब्ब की कृपा है । 
अत: जब मेरे रब्ब के वादे (का समय) 
आएगा तो वह इसे टुकड़े-टुकड़े कर देगा 
और नि:सन्देह मेरे रब्ब का वादा सच्चा 
है ।99। 

और उस दिन हम उनमें से कुछ को 
कुछ पर लहर दर लहर चढ़ाई करने 
देंगे । और बिगुल फूँका जाएगा और 
हम उन सब को इकट्ठा कर 
देंगे।00। 

फिर हम उस दिन नरक को काफििरों के 
सामने ला खड़ा करेंगे ।।0। 


जिनकी आँखें मेरे स्मरण से पर्दे में थीं 
और वे सुनने का भी सामर्थ्य नहीं रखते 
थे ।02। (रुकू 5) 

अत: क्या वे लोग जिन्होंने इनकार किया, 
धारणा रखते हैं कि वे मेरे बदले मेरे भक्तों 
को अपना मित्र बना लेंगे ? निःसन्देह 
हमने काफिरों के लिए नरक को आतिथ्य 
स्वरूप तैयार कर रखा है ।03। 

कह दे कि क्या हम तुम्हें उन की सूचना 
दें जो कर्मों की दृष्टि से सबसे अधिक 
हानि उठाने वाले हैं ।04। 
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४६: वह युग जिसमें या जूज मा जूज संसार में प्रकट होंगे उस युग में ये दीवारें महत्त्तहीन हो चुकी होंगी । 
याजूज मा जूज का पूरी दुनिया पर विजय प्राप्ति का उल्लेख इस प्रकार मिलता है जिस प्रकार 
समुद्री लहरें बड़ी उफान के साथ आगे बढ़ती हैं | अत: उनकी विजय वास्तव में समुद्र पर विजय 


प्राप्ति के परिणाम स्वरूप आरम्भ होनी थी । 


सूर: 8, अल-कहफ़ 


जिनके समस्त प्रयास सांसारिक जीवन 
की चाहत में गुम हो गए । और वे 
विचार करते हैं कि वे उद्योग (क्षेत्र) में 
कुशलता दिखा रहे हैं ।05। 

यही वे लोग हैं जिन्होंने अपने रब्ब की 
आयतों और उसके मिलन से इनकार कर 
दिया । अत: उनके कर्म नष्ट हो गए । 
और क़यामत के दिन हम उन लोगों को 
कोई महत्व नहीं देंगे ।06। 

यह नरक है उनका प्रतिफल । इस लिए 
कि उन्होंने इनकार किया और मेरी 
आयतों और मेरे रसूलों को उपहास का 
पात्र बना बैठे ।07। 

नि:सन्देह वे लोग जो ईमान लाए और 
नेक कर्म किये, उनके लिए आतिथ्य 
स्वरूप फ़िदोस के स्वर्ग हैं ।08। 

वे सदा उनमें रहने वाले हैं | कभी उनसे 
अलग होना नहीं चाहेंगे ।09। 

कह दे कि यदि समुद्र मेरे रब्ब के कलिमों 
(वाक्यों) के लिए स्याही बन जाएँ तो 
इससे पूर्व कि मेरे रब्ब के कलिमे समाप्त 
हों समुद्र अवश्य समाप्त हो जाएँगे । 
चाहे हम सहायता स्वरूप उस जैसे और 
(समुद्र) ले आएँ ।0। 

कह दे कि मैं तो केवल तुम्हारे सदृश एक 
मनुष्य हूँ । मेरी ओर वहइ की जाती है 
कि तुम्हारा उपास्य बस एक ही उपास्य 
है । अत: जो कोई अपने रब्ब का मिलन 
चाहता है वह (भी) नेक कर्म करे और 
अपने रब्ब की उपासना में किसी को 
साझीदार न ठहराए ।[8।। (रुकू -जु) 
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9- सूर: मरियम 


यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 99 आयतें हैं | इसका 
अवतरणकाल हब्शा (इथिओपिया) प्रवास से पूर्व नुबुव्वत का चौथा अथवा पाँचवां वर्ष है । 

इस सूर: में हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के बिन बाप जन्म लेने का उल्लेख है और 
बताया गया है कि उनका इस प्रकार का जन्मलाभ एक चमत्कार स्वरूप था, जिसको 
दुनिया उस समय समझ नहीं सकती थी । इस प्रसंग में यह बताना आवश्यक है कि 
आजकल स्वयं ईसाई अनुसंधानकारियों ने इस विषय को स्पष्ट रूप से प्रमाणित कर दिया है 
कि पुरुष से संबंध स्थापित किये बिना भी एक कुवाँरी लड़की के गर्भ से बच्चा जन्म ले 
सकता है । पहले यह धारणा थी कि केवल लड़की पैदा हो सकती है, परन्तु बाद के 
अनुसंधान से प्रमाणित हुआ है कि लड़का भी पैदा हो सकता है । 

साधारणत: माँ बाप के मिलन से ही बच्चा जन्म लेता है परन्तु जहाँ तक 
चमत्कारिक जन्म का सम्बन्ध है, कई बार स्त्री पुरुष की ऐसी आयु में सन्‍्तान उत्पत्ति होती 
है जबकि सामान्य रूप से सन्‍्तान का होना असम्भव हो । यही अवस्था हज़रत ज़करिया 
अलैहिस्सलाम की थी । उन को संतान की चाहत थी परन्तु वे स्वंय इतने वृद्ध हो चुके थे कि 
वृद्धावस्था के कारण सिर भड़क उठा था और उनकी पत्नी न केवल वृद्धा हो चुकी थीं, 
बल्कि बाँझ भी थीं । अतएव चमत्कारिक जन्म का एक दृष्टान्त यह भी है कि इन दोनों दोष 
के बावजूद उन्हें पुत्र स्वरूप हज़रत यहया अलैहिस्सलाम प्राप्त हुए । उनमें पुत्र प्राप्ति की 
इच्छा, हज़रत मरियम अलैहस्सलाम के हालात पर ध्यान देने के कारण उत्पन्न हुई थी जिन 
से हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के बिन बाप जन्मलाभ का चमत्कार प्रकट होना था । 

इसके पश्चात्‌ उन विवरणों का उल्लेख है जिनमें हज़रत मरियम अलैहस्सलाम 
फिलिस्तीन को छोड़कर पूर्वदिशा में किसी ओर चली गईं थीं । और वहाँ दिन रात 
अल्लाह के स्मरण में लगी रहती थीं । और वहीं पहली बार मनुष्य रूप में प्रकट हुए एक 
फ़रिश्ता के द्वारा पुत्र प्राप्ति का शुभ समाचार मिला । 

हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम को उनके जन्म के बाद जब हज़रत मरियम 
अलैहस्सलाम साथ लेकर फिलिस्तीन पहुँचीं तो यहूदियों ने खुब शोर मचाया कि यह तो 
अवैध सन्‍्तान है । इस पर अल्लाह तआला ने हज़रत मरियम अलैहस्लसाम को आदेश 
दिया कि तुम अल्लाह के लिए मौन व्रत धारण करो । और यह पुत्र (जो उस समय पालने 
में ही था अर्थात्‌ दो तीन वर्ष की आयु का था) स्वयं उत्तर देगा । हज़रत ईसा 
अलैहिस्सलाम ने यहूदी विद्वानों के समक्ष ज्ञान की वह बातें कीं जो एक कलंकित बालक 
सोच भी नहीं सकता । इन बातों में भविष्य में उनके नबी बनने की भविष्यवाणी भी 
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शामिल थी । और हज़रत ईसा अलै, ने यह भी भविष्यवाणी की कि मुझे वध करने के 
तुम्हारे षडयंत्र से अल्लाह तआला बचाएगा । अतएव कहा वस्सलामु अलैय्य यौ म 
बुलिदतु व यौ म अमूतु व यौ म उब्असु हस्यन्‌ अर्थात्‌ जब मैं पैदा किया गया उस 
समय मुझे अल्लाह की ओर से सलामती प्राप्त थी । और जब मैं मृत्यु को प्राप्त करूँगा 
तो सामान्य रूप से ही मृत्यु प्राप्त कहँगा । और फिर जब मुझे पुनर्जिवित किया जाएगा 
उस समय भी मुझ पर अल्लाह तआला की सलामती होगी । 

इस से बहुत मिलती जुलती आयत हज़रत यहया अलैहिस्सलाम के बारे में भी आती 
है, जिसमें कहा सलामुन्‌ अलैहि यौ म वुलि द व यौ म यमूतु व यौ म युब्असु हय्यन्‌ 
अर्थात्‌ जब उसका जन्म हुआ उस पर सलामती थी और जब वह मृत्यु को प्राप्त करेगा तो 
उस पर सलामती होगी । और जब उसको पुनर्जिवित किया जाएगा तब भी उस पर 
सलामती होगी। इस आयत से मैं यह निष्कर्ष निकालता हूँ कि हज़रत यहया अलैहिस्सलाम 
भी वध नहीं किये गये थे । इसके पश्चात्‌ हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम का वृत्तांत वर्णन 
करते हुए उनकी चमत्कारिक संतान का उल्लेख किया गया । जबकि वृद्धावस्था में उन को 
हज़रत इस्माईल अलैहिस्सलाम और हज़रत इसहाक़ अलैहिस्सलाम भी प्रदान किये गये । 
इसी प्रकार उनके बाद उनकी संतान से हज़रत याकूब अलैहिस्सलाम जन्म हुए । 

इसके बाद अन्य नबियों का उल्लेख मिलता है जिसमें आध्यात्मिक संतान की 
विभिन्‍न अवस्थाएँ वर्णन की गई हैं | और हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम के उत्थान का 
उदाहरण हज़रत इदरीस अलैहिस्सलाम के उत्थान के समान प्रस्तुत किया गया है । ये 
सभी अल्लाह तआला के वे सच्चे भक्त थे जिनकी भावी सन्‍्तान सदाचारी न रह सकी 
और उन्होंने अपनी नमाज़ों को नष्ट कर दिया और तामसिक इच्छाओं का अनुसरण 
किया । इसलिए उनके लिए चेतावनी है कि वे अपनी कुटिलता का बदला अवश्य पायेंगे। 

इस सूर: में अल्लाह के गुणवाचक नाम रहमान का अधिकता से वर्णन है । रहमान 
का अर्थ अनंत कृपा करने वाला और बिन माँगे प्रदान करने वाला है । इस सूर: का 
विषयवस्तु अल्लाह के इस गुण के साथ यथारूप समानता रखता है | 

इस सूर: के अन्त पर रहमान अल्लाह की ओरे पुत्र आरोपित करने को एक बहुत 
बड़ा पाप घोषित किया गया है । इस के फलस्वरूप सम्भव है कि धरती और आकाश फट 
जायें । तात्पर्य यह है कि यही लोग अत्यन्त भयानक युद्धों में धकेल दिये जाएँगे जो ऐसी 
भयानक होंगे कि मानो आकाश उन पर फट पड़ा है। 

इसके विपरीत इस सूर: की अन्तिम आयत में उन लोगों का वर्णन है जो अल्लाह 
से डरते हैं और नेक कर्म करते हैं । उनके दिलों में रहमान अल्लाह पूर्व वर्णित पारस्परिक 
ईर्ष्या द्वेष के बदले पारस्परिक प्रेम उत्पन्न कर देगा । 


सूर: 9, मरियम 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

अन त काफ़िन व हादिन या आलिमु 
या सादिकु : हे सर्वज्ञ, हे सत्यवादी ! तू 
पर्याप्त है और हिदायत देने वाला है ।2। 

यह वर्णन तेरे रब्ब की दया का है (जो 
उसने) अपने भक्त ज़करिया पर की ।3। 

जब उसने अपने रब्ब को निम्न स्वर में 
पुकारा ।4। 

कहा, हे मेरे रब्ब ! नि:सन्देह मेरी 
हड्डियाँ कमज़ोर पड़ गई हैं और सिर 
बुढ़ापे के कारण भड़क उठा है । फिर भी 
मेरे रब्ब ! मैं तुझ से दुआ माँगते हुए 
कभी अभागा नहीं हुआ ।5। 

और मैं अपने पीछे अपने भागीदारों से 
डरता हूँ जबकि मेरी पत्नी भी बाँझ है । 
अत: मुझे स्वयं अपनी ओर से एक 
उत्तराधिकारी प्रदान कर ।6। 

जो मेरा उत्तराधिकार प्राप्त करे और 
याकूब की संतान का भी उत्तराधिकार 
प्राप्त करे । और हे मेरे रब्ब ! उसे बड़ा 
चहेता बना ।7। 

है ज़करिया ! नि:सन्देह हम तुझे एक 
महान पुत्र का शुभ-समाचार देते हैं 
जिसका नाम यहया होगा । हमने 
उसका पहले कोई हमनाम नहीं 
बनाया ।8। 
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सूर: 9, मरियम 


उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मेरा पुत्र 
कैसे होगा जबकि मेरी पत्नी बाँझ है 
और मैं बुढ़ापे की चरम सीमा को 
पहुँच गया हूँ ? ।9। 


उसने कहा, इसी प्रकार तेरे रब्ब ने कहा 
है कि यह मेरे लिए सरल है । और 
नि:सन्देह मैं तुझे भी तो पहले पैदा कर 
चुका हूँ जबकि तू कुछ चीज़ न था ।0। 
उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मेरे लिए कोई 
चिह्न निर्धारण कर । उसने कहा, तेरा 
चिह्न यह है कि तू लोगों से निरन्तर तीन 
रातों तक बात न करे ।। 

अत: वह मेहराब (उपासना कक्ष) से 
अपनी जाति के समक्ष प्रकट हुआ और 
उन्हें संकेत से बताया कि सवेरे और 
शाम (अल्लाह की) स्तुति करो ।2। 

है यहया ! पुस्तक को दृढ़तापूर्वक पकड़ 
ले और हमने उसे बचपन ही से तत्त्वज्ञान 
प्रदान किया था ।3। 

और अपनी ओर से सहृदयता और 
पवित्रता प्रदान की थी और वह सयंमी 
था ॥4। 

और अपने माता-पिता से सद्‌-व्यवहार 
करने वाला था और कदाचित कठोर 
हृदयी (और ) अवज्ञाकारी नहीं था ।5। 
और सलामती है उस पर जिस दिन वह 


पैदा हुआ और जिस दिन वह मृत्यु को , 
प्राप्त करेगा और जिस दिन उसे 


पुनर्जीवित करके उठाया जाएगा ।6। 
(रुकू -॥-) 
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सूर: 9, मरियम 


और (इस) पुस्तक के अनुसार मरियम 
का वर्णन कर । जब वह अपने घर वालों 
से अलग हो कर पूरब की ओर एक जगह 
चली गई ।7। 

फिर उसने अपने और उनके बीच एक 
आड़ बना ली । तब हम ने उसकी ओर 
अपना फ़रिश्ता भेजा और उसने उसके 
लिए एक सुगठित मनुष्य का रूप धारण 
किया ।8। 

उसने कहा, मैं तुझ से रहमान 
(अल्लाह) की शरण में आती हूँ । यदि 
तू (उससे) डरता है ।9। 

उसने कहा, मैं तो तेरे रब्ब का केवल 
एक दूत हूँ ताकि तुझे एक सच्चरित्र पुत्र 
प्रदान करूँ ।20॥ 

उसने कहा, मेरे कोई पुत्र कैसे होगा 
जबकि मुझे किसी पुरुष ने स्पर्श तक 
नहीं किया और मैं कोई चरित्रहीन 
नहीं ? ।2। 

उसने कहा, इसी प्रकार । तेरे रब्ब ने 
कहा है कि यह बात मेरे लिए सरल है 
और (हम उसे पैदा करेंगे) ताकि हम 
उसे लोगों के लिए चिह्न स्वरूप और 
अपनी ओर से साक्षात दया स्वरूप 
बना दें । और यह एक पूर्वनिश्चित 
बात है ।22। 

अत: उस (पुत्र) को उसने गर्भ में धारण 
कर लिया । वह उसे लिए हुए एक दूर के 
स्थान की ओर चली गई ।23। 
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(देखिये तफ्सीर-उल-कुर्तुबी ) 


कोष्ठक वाले शब्द अल्लामा कुर्तुबी के निकट आयत के भावार्थ में शामिल हैं । 


सूरः: 9, मरियम 


फिर प्रसवपीड़ा उसे खजूर के तने की 
ओर ले गयी । उसने कहा, हाय ! मैं 
इससे पहले मर जाती और भूली-बिसरी 
हो चुकी होती ।24। 


तब (एक पुकारने वाले ने) उसे उसकी 
निचली ओर से पुकारा कि कोई चिता 
न कर । तेरे रब्ब ने तेरी निचली ओर 
एक स्रोत जारी कर दिया है ।25। 

और खजूर के तने को तू अपनी ओर 
हिला वह तुझ पर ताज़ा पकी हुई खजूरें 
गिराएगा ।26। 

अत: तू खा और पी और अपनी आँखें 
ठंडी कर । और यदि तू किसी व्यक्ति को 
देखे तो कह दे कि अवश्य मैंने रहमान के 
लिए उपवास का संकल्प किया हुआ है, 
इसलिए आज मैं किसी मनुष्य से बात 
नहीं करूँगी ।27। 

फिर वह उसे उठाये हुए अपनी जाति 
की ओर ले आई । उन्होंने कहा, हे 
मरियम ! नि:सन्देह तूने बहुत बूरा 
काम किया है ।28। 

हे हारून की बहिन ! तेरा पिता तो बुरा 
व्यक्ति न था और न तेरी माता 
चरित्रहीन थी ।29।* 

तो उसने उसकी ओर संकेत किया । 
उन्होंने कहा हम कैसे उससे बात करें 
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कदापि हज़रत मूसा अलै. का भाई नहीं है । 


सूर: 9, मरियम 


जो अभी पालने में पलने वाला बालक 
है ।30। 

उस (अर्थात ईसा) ने कहा, निःसन्देह 
मैं अल्लाह का भक्त हूँ । उसने मुझे 
पुस्तक प्रदान की है और मुझे नबी 
बनाया है ।3। 

और जहाँ कहीं मैं हूँ मुझे मंगलमय 
बना दिया है और जब तक मैं जीवित 
हूँ मुझे नमाज़ और ज़कात का आदेश 


दिया है ।32। 


और अपनी माता से सद्‌-व्यवहार करने 
वाला (बनाया) । और मुझे निर्दयी और 
कठोर हृदयी नहीं बनाया ।33। 

और सलामती है मुझ पर जिस दिन मुझे 
जन्म दिया गया और जिस दिन मैं मरूँगा 
और जिस दिन मैं जीवित करके उठाया 
जाऊँगा ।34। 

यह है मरियम का पुत्र ईसा । (यही) 
वह सच्ची बात है जिस में वे शंका कर 
रहे हैं ।35। 

अल्लाह की मर्यादा के विपरीत है कि 
वह कोई पुत्र बना ले । पवित्र है वह । 
जब वह किसी बात का निर्णय कर लेता 
है तो वह उसे केवल 'हो जा कहता है 
तो वह होने लगती है और हो कर रहती 
है ।36। 

और नि:सन्देह अल्लाह ही मेरा रब्ब 
और तुम्हारा रब्ब है । अतः तुम 
उसकी उपासना करो । यही सीधा 
रास्ता है ।37। 
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सूर: 9, मरियम 


अत: उनके अन्दर ही से समूहों ने मतभेद 
किया । फिर जिन्होंने एक बहुत बड़े 
दिन में उपस्थित होने का अस्वीकार 
किया, (जिस) के परिणाम स्वरूप उनके 
लिए विनाश (निश्चित) होगा ।38। 
जिस दिन वे हमारे पास आयेंगे, उनका 
सुनना और उनका देखना क्‍या खूब 
होगा । परन्तु अत्याचारी लोग तो आज 
एक खुली-खुली पथशभ्रष्टता में पड़े हुए 
हैं ।39। 

और उन्हें (उस) पछतावे के दिन से डरा 
जब निर्णय पूरा कर दिया जाएगा । 
वास्तविकता यह है कि वे अज्ञानता मैं हैं 
और ईमान नहीं लाते ।40। 
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होंगे और उनके भी जो उस पर हैं । और 
हमारी ओर ही वे लौटाए जाएँगे ।4॥ 
(स्कू -€-) 
और (इस) पुस्तक के अनुसार इब्राहीम 
का वर्णन भी कर । निःसन्देह वह एक 
सच्चा नबी था ।42। 
जब उसने अपने पिता से कहा, हे मेरे 
पिता ! आप क्यों उसकी उपासना करते 
हैं जो न सुनता है और न देखता है । और 
आपके किसी काम नहीं आता ।43। 
है मेरे पिता ! निःसन्देह मेरे पास वह 
ज्ञान आ चुका है जो आप के पास नहीं 
आया । अत: मेरा अनुसरण करें । मैं 
सीधे रास्ते की ओर आप का मार्गदर्शन 
करूँगा ।44। 
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सूर: 9, मरियम 


हे मेरे पिता ! शैतान की उपासना न 
करें। निःसन्देह शैतान रहमान का 
अवज्ञाकारी है ।45। 

हे मेरे पिता ! मैं अवश्य डरता हूँ कि 
रहमान की ओर से आपको कोई 
अज़ाब पहुँचे | फिर आप (उस समय) 
शैतान का मित्र सिद्ध हों ।46। 

उस (अर्थात इब्राहीम के पिता) ने 
कहा, क्या तू मेरे उपास्यों से विमुख हो 
रहा है ? हे इब्राहीम ! यदि तू न रुका 
तो मैं अवश्य तुझे संगसार कर दूँगा । 
तू मुझे लम्बे समय के लिए अकेला 
छोड़ दे ।47। 

उसने कहा, आप पर सलाम । मैं अवश्य 
अपने रब्ब से आप के लिए क्षमायाचना 
करूँगा । निःसन्देह वह मुझ पर बहुत 
कृपालु है ।48। 

और मैं आपको और उनको भी छोड़ कर 
चला जाऊँगा जिन्हें आप लोग अल्लाह 
के सिवा पुकारते हैं | और मैं अपने रब्ब 
से दुआ करूँगा । बिल्कुल संभव है कि मैं 
अपने रब्ब से दुआ करते हुए अभागा न 
रहूँ ।49। 

फिर जब उसने उन्हें छोड़ दिया और 
उनको भी जिनकी वे अल्लाह के सिवा 
उपासना करते थे, हमने उसे इसहाक़ 
और याकूब प्रदान किए और सबको 
हमने नबी बनाया ।50॥ 

और हमने उन्हें अपनी कृपा प्रदान की 
और उन्हें एक उच्चकोटि की प्रसिद्धि 
प्रदान की ।5। (रुकू -है-) 
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सूरः 9, मरियम 


और (इस) पुस्तक के अनुसार मूसा का 
वर्णन भी कर । नि:सन्देह वह शुद्ध 
किया गया था और एक रसूल (और) 
नबी था ।52। 

और हमने उसे तूर के दाहिनी ओर से 
आवाज़ दी और धीमी आवाज़ से 
बात करते हुए उसे अपने समीप कर 
लिया ।53। 

और हमने उसे अपनी कृपा से उसके 
भाई हारून को नबी स्वरूप प्रदान 
किया ।54। 

और (इस) पुस्तक के अनुसार इस्माईल 
का वर्णन भी कर । निःसन्देह वह 
सच्चे वादे वाला और रसूल (और) 
नबी था ।55। 

और वह अपने घर वालों को नमाज़ और 
ज़कात का आदेश दिया करता था । और 
अपने रब्ब के निकट बहुत ही प्रियपात्र 
था ।56। 

और (इस) पुस्तक के अनुसार इद्रीस का 
वर्णन भी कर । निःसन्देह वह बहुत 
सच्चा (और) नबी था ।57। 

और हमने एक उच्च स्थान की ओर 
उसका उत्थान किया था ।58। 

यही वे लोग हैं जिन्हें अल्लाह ने पुरस्कृत 
किया जो आदम की संतान में से नबी 
थे। और उनमें से थे जिन्हें हमने नूह के 
साथ (नौका में) सवार किया । और 
इब्राहीम और इस्राईल की संतान में से 
थे। और उनमें से थे जिन्हें हमने हिदायत 
दी और चुन लिया । जब उन के समक्ष 
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रहमान (अल्लाह) की आयतें पाठ की 
जाती थीं (तो) वे सजद: करते हुए और 
रोते हुए गिर जाते थे ।59। 

फिर उनके बाद ऐसे उत्तराधिकारियों ने 
(उनका) स्थान ले लिया जिन्होंने नमाज़ 
को गवाँ दिया और कामनाओं का 
अनुसरण किया । अतएव वे अवश्य 
पथगभ्रष्टता का परिणाम देख लेंगे ।60॥ 
सिवाए उसके जिसने प्रायश्चित किया 
और ईमान लाया और नेक कर्म किए । 
तो यही लोग ही स्वर्ग में प्रविष्ट होंगे 
और उन पर लेशमात्र भी अत्याचार नहीं 
किया जाएगा ।6[। 

स्थायी स्वर्गों में । जिनका रहमान ने 
अपने भक्तों से अदृश्य से वादा किया है। 
नि:सन्देह उसका वादा अवश्य पूरा 
किया जाता है ।62। 

वे उनमें सलाम के सिवा कोई व्यर्थ 
(बात) नहीं सुनेंगे । और उनके लिए 
उनकी जीविका उनमें सुबह शाम 
उपलब्ध होगी ।63। 

यह वह स्वर्ग है जिसका उत्तराधिकारी 
हम अपने भक्तों में से उसको बनाएँगे 
जो मुत्तक़ी होगा ।64। 

और (फ़रिश्ते कहते हैं कि) हम तेरे रब्ब 
के आदेश से ही उतरते हैं । उसी का है 
जो हमारे सामने है और जो हमारे पीछे 
है और जो उनके बीच है । और तेरा रब्ब 
भूलने वाला नहीं ।65। 

(वह) आसमानों और धरती का रब्ब है 
और उसका भी जो उन दोनों के बीच 
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सूर: 9, मरियम 


है। अत: उसकी उपासना कर | और 
उसकी उपासना पर घैर्य पूर्वक अटल 
रह। क्‍या तू उसका कोई हमनाम 
जानता है ? ।66। (रुकू -+) 

और मनुष्य कहता है, क्या जब मैं मर 
जाऊँगा तो फिर जीवित करके निकाला 
जाऊँगा ।67। 

तो क्या मनुष्य याद नहीं करता कि हमने 
उसे पहले भी इस अवस्था में पैदा किया 
था कि वह कुछ भी न था ।68। 

अत: तेरे रब्ब की क़सम ! हम उन्हें और 
शैतानों को भी अवश्य इक्ट्टा करेंगे । 
फिर हम उन्हें अवश्य नरक के गिर्द इस 
प्रकार उपस्थित करेंगे कि वे घुटनों के 
बल गिरे हुए होंगे ।69। 

तब हम प्रत्येक समुदाय में से उसे खींच 
निकालेंगे जो रहमान के विरुद्ध विद्रोह 
करने में सबसे अधिक तेज़ था ।70। 

फिर हम ही तो हैं जो उन लोगों को 
सबसे अधिक जानते हैं जो उसमें जलने 
के अधिक योग्य हैं ।7। 

और तुम (अत्याचारियों) में से प्रत्येक 
अवश्य उस में उतरने वाला है । यह तेरे 
रब्ब पर एक निश्चित निर्णय के रूप में 
अनिवार्य है ।72।* 

फिर हम उनको बचा लेंगे जिन्होंने 
तक़वा धारण किया और हम 
अत्याचारियों को उसमें घुटनों के बल 
गिरे हुए छोड़ देंगे ।73। 
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सूर: 9, मरियम 


और जब उन पर हमारी उज्ज्वल आयतें 
पढ़ी जाती हैं तो जिन लोगों ने इनकार 
किया वे उन लोगों से जो ईमान लाए 
कहते हैं, दोनों समूहों में से प्रतिष्ठा की 
दृष्टि से कौन उत्तम और मंडली की दृष्टि 
से (कौन) अधिक अच्छा है ? ।74। 
और हमने कितनी ही ऐसी पीढ़ियों को 
उनसे पहले नष्ट कर दिया जो धन- 
दौलत और आउम्बर में (उनसे) उत्तम 
थीं ।75। 

तू कह दे जो पथश्रष्टता में होता है 
रहमान (अल्लाह) उसे अवश्य कुछ ढील 
देता है । अंतत: जब वे उसे देख लेंगे 
जिसकी उन्हें प्रतिश्रुति दी जाती है, चाहे 
वह अज़ाब हो अथवा क़यामत की घड़ी 
(हो) । तो वे अवश्य जान लेंगे कि कौन 
प्रतिष्ठा की दृष्टि से निकृष्ट और जत्था 
की दृष्टि से सर्वाधिक दुर्बल था ।76। 
और अल्लाह उन्हें हिदायत में बढ़ा देगा 
जो हिदायत पा चुके हैं | और शेष रहने 
वाली नेकियाँ तेरे रब्ब के निकट 
प्रतिफल की दृष्टि से भी उत्तम और 
परिणाम की दृष्टि से भी उत्तम हैं ।77। 
क्या तूने उस पर ध्यान दिया जिसने 
हमारी आयतों का इनकार कर दिया 
और कहा कि अवश्य मुझे धन और 
संतान दी जाएगी ।78। 
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#सदाचारी व्यक्तियों के सम्बन्ध में कहता है कि वे तो नरक की हल्की सी आवाज़ भी नहीं सुनेंगे । 
यहाँ नरक से तात्पर्य संसार का नरक है जिसे सदाचारी व्यक्ति अल्लाह के लिए सहन करते हैं । कई 
बार पाषियों को भी मृत्यु से पूर्व अत्यन्त पीड़ा जनक यंत्रणा पहुँचती है, वह भी एक प्रकार का नरक 


ही है जो इसी संसार में मिल जाता है । 


सूरः: 9, मरियम 


क्या उसने अदृश्य की सूचना पाई है । 
अथवा रहमान की ओर से कोई वचन ले 
लिया है ? ।79। 

सावधान ! हम अवश्य लिख रखेंगे जो 
वह कहता है । और हम उसके लिए 
अज़ाब को बढ़ाते चले जाएँगे ।80। 

और जिसकी वह बातें करता है उसके 
हम उत्तराधिकारी हो जाएँगे | जबकि 
हमारे पास वह अकेला आएगा ।8॥। 

और उन्होंने अल्लाह के सिवा और 
उपास्य बना रखे हैं ताकि उनके लिए वे 
सम्मान का कारण बनें ।82। 

सावधान ! वे अवश्य उनकी उपासना 
का इनकार कर देंगे और उनके विरुद्ध हो 
जाएँगे ।83। (रुकू हज 

क्या तूने नहीं देखा कि हम शैतानों को 
काफ़िरों के विरुद्ध भेजते हैं जो उन्हें 
भाँति-भाँति से उकसाते हैं ।84। 

अत: तू उनके विषय में जल्दी न कर । हम 
उनकी पल-पल गणना कर रहे हैं ।85। 
उस दिन जब हम मुत्तक़ियों को रहमान 
की ओर एक (सम्माननीय) शिष्टमण्डल 
के रूप में एकत्रित करके ले जाएँगे ।86। 
और हम अपराधियों को नरक की ओर 
एक घाट पर उतरने वाली जाति के रूप 
में हाँक कर ले जाएँगे ।87। 

वे किसी सिफ़ारिश का अधिकार न रखेंगे 
सिवाए उसके जिसने रहमान की ओर से 
वचन ले रखा हो ।88। 

और वे कहते हैं रहमान ने बेटा बना 
लिया है ।89। 
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पड़ें और धरती टुकड़े-टकड़े हो जाए 


और पहाड़ काँपते हुए गिर पढ़ें ।9। 9० 2४ 25५ (“23 
कि उन्होंने रहमान के लिए बेटे का दावा &।56 हि 
किया है ।92। 

हालाँकि रहमान की मर्यादानुकूल नहीं. &|54:5 > ६६ प्र 
कि वह कोई बेटा अपनाए ।93। ०७४७७ मा, 
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वाला है ।94। 

नि:सन्देह उसने उनका घेराव किया 5|52 2६ ८5 2६..०45 
हुआ है और उन्हें ख़ूब गिन रखा 

है।95। 

और उनमें से हर एक क़यामत के दिन छ [5 >%+] 5 23 485५ 


उसके समक्ष अकेला आएगा ।96। 


निःसन्देह वे लोग जो ईमान लाए और «(| ४॥ | 7. ८555| ३॥ | 
नेक कर्म किये उनके लिए रहमान प्रेम जा नह (&82-८ हु 
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को इसके द्वारा शुभ-सामाचार दे । ७)-0 (५५ ४ 33-45 
और झगड़ालू लोगों को इसके द्वारा 
सतर्क करे ।98। 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 36 आयतें हैं । 

यह सूर: ता हा खण्ड़ाक्षरों से आरम्भ होती है । ये खण्ड़ाक्षर किसी अन्य सूर: 
के आरम्भ में नहीं आये हैं । इनके भावार्थ यह हैं हे पवित्र रसूल और संपूर्ण मार्ग- 
प्रदर्शक । 

इससे पहली सूर: में जिन भयानक युद्धों की सूचना दी गई है, अवश्य उन 
सूचनाओं से हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के दिल को कष्ट पहुँचा होगा । 
इसलिए अल्लाह तआला ने ज़ोर देकर कहा कि इन के कारण तू किसी प्रकार का दुःख न 
कर । ये उसकी ओर से उतरा है जिस ने धरती और आकाश की सृष्टि की । और वह 
रहमान है जो अर्श पर विराजमान हो गया । 

क्योंकि अल्लाह के रहमान गुण के अन्तर्गत ही समस्त रसूलों का आगमन होता 
है। पिछली सूर: की भाँति इस सूर: में भी रहमानियत ही का विषयवस्तु जारी है । 
इसलिए एक बार फिर हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम का उल्लेख है कि किस प्रकार अल्लाह 
तआला ने रहमानियत के कारण उनको अपना रसूल बनाया । समस्त प्रकार की कृपा जो 
हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम पर की गई वह सब को सब रहमानियत के फलस्वरूप थीं। 

इसी सूर: में जादूगरों के सजदा करने और फिरऔन की ओर से उनको अत्यन्त 
भयानक दंड दिये जाने की धमकी का भी वर्णन है । परन्तु जिन्होंने रहमान अल्लाह के 
ऐसे चमत्कारों को देख लिया हो वे ऐसी धमकियों से भयभीत नहीं होते | अत: हज़रत 
मूसा अलैहिस्सलाम पर उनका ईमान प्रत्येक प्रकार की धमकियों के बावजूद अटल रहा । 

इसके पश्चात्‌ हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को संबोधित करके अल्लाह तआला कहता 
है कि तुझ से वे पहाड़ों के बारे में प्रश्न करते हैं । पहाड़ों के बारे में तो हज़रत मुहम्मद 
सलल्‍ल. से कभी प्रश्न नहीं किया गया था । हाँ पहाड़ों जैसी बड़ी शक्तियों के सम्बन्ध में 
मुश्रिक पूछते थे कि उनके होते हुए तू कैसे सफल हो सकेगा । एक ओर पहाड़ सदृश्य 
किस्रा (ईरान) का साम्राज्य था तो दूसरी ओर भी पहाड़ समान क़ैसर (रोम) का 
साम्राज्य था । तो इसका यह उत्तर सिखाया गया कि संसार की बड़ी बड़ी अहंकारी जाति 
चाहे वे पहाड़ों की भाँति उँची हों उस समय तक ईमान नहीं लातीं जब तक उनका 
अहंकार तोड़ न दिया जाए । और वे ऐसी मरुभूमि की रेत की भाँति न हो जाएँ जो पूर्ण 
रूप से समतल हो और उसमें कोई ऊँच-नीच दिखाई न दे । जब ऐसा होगा तो फिर वे 
एक ऐसे रसूल का अनुसरण करेंगे जिस में कोई कुटिलता नहीं पाई जाती । 

आयत संख्या 09 में भी रहमान गुण की पुनरावृत्ति की गई है । इसके बाद आने 
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वाली आयत संख्या 0 में भी रहमान ही के चमत्कार का वर्णन है, जिसके रोब और 
प्रताप के समक्ष सभी आवाज़ें धीमी पड़ जाएँगी । मानो यदि सब लोग बातें करते भी हों 
तो धीमी आवाज़ से ही करते होंगे । 

इसके बाद हज़रत आदम अलैहिस्सलाम का पुन: उल्लेख किया गया है । क्योंकि 
उनकी उत्पत्ति भी रहमानियत के चमत्कार के अन्तर्गत थी । पहली बार उनकी शरीयत 
(धर्म-विधान) के चार मौलिक पक्ष वर्णन किये गये हैं । अर्थात्‌ यह कि जो कोई भी 
हज़रत आदम अलैहिस्सलाम को स्वीकार करेगा उसके लिए प्रतिश्रुति है कि वह न भूखा 
रहेगा और न नंगा और न प्यासा रहेगा और न धूप में जलेगा । 

इसके बाद हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, को एक बार फिर घैर्य की शिक्षा दी गई है कि 
शत्रु के कष्ट देने पर धैर्य से काम ले । और सूर्योदय से पूर्व तथा सूर्यास्त से पूर्व भी और 
रात्रि काल में भी तथा दिन के दोनों भागों में भी अपने रब्ब की प्रशंसा के साथ गुणगान 
कर । इस पवित्र आयत में दिन रात की समस्त नमाज़ों का उल्लेख कर दिया गया है । 

इस सूर: के अन्त में वर्णन किया गया है कि कहो, सब प्रतिक्षा कर रहे हैं कि इस 
दुविधा का क्‍या परिणाम निकलता है, अत: तुम भी प्रतिक्षा करो । तुम पर खूब खोल 
दिया जाएगा कि सन्मार्ग पर चलने वाला कौन है और वह कौन है जो हिदायत पाता है । 

20207 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अंनत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
तैस्यिबुन-हादिस्युन : हे पवित्र (रसूल) 
और सम्पूर्ण मार्ग-प्रदर्शक ! ।2। 

हमने तुझ पर कुरआन इस लिए नहीं 
उतारा कि तू दुःख में पड़ जाए ।3। 

परन्तु (यह) उसके लिए केवल उपदेश 
के रूप में है जो डरता है ।4। 

इसका उतारा जाना उसकी ओर से है 
जिसने धरती और ऊँचे आसमानों की 
सृष्टि की ।5। 

रहमान । वह अर्श पर विराजमान 
हुआ।6। 

उसी के लिए है जो आसमानों में है और 
जो धरती में है और जो इन दोनों के बीच 
है और वह भी जो धरती की गहराइयों में 
है ।7। 

और यदि तू ऊँची आवाज़ में बात करे 
तो नि:सन्देह वह तो प्रत्येक गुप्त से गुप्त 
(बातों) को भी जानता है ।8। 

अल्लाह, उसके सिवा कोई और 
उपास्य नहीं । समस्त सुन्दर नाम 
उसी के हैं ।9। 

और कया मूसा का वृत्तांत तुझ तक 
पहुँचा है ।0। 

जब उसने आग देखी तो अपने घर 
वालों से कहा ज़रा ठहरो, मैंने एक 
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आग सी देखी है । आशा है कि मैं 
तुम्हारे पास उसमें से कोई अंगारा ले 
आऊँ अथवा उस आग के निकट मुझे 
मार्गदर्शन मिल जाए ।। 

अत: जब वह उस तक पहुँचा तो 
आवाज़ दी गई, हे मूसा ! ।2। 
निःसन्देह मैं तेरा रब्ब हूँ । अत: अपने 
दोनों जुते उतार दे । नि:सन्देह तू तुबा 
की पवित्र घाटी में है ।3। 

और मैंने तुझे चुन लिया है । अत: उसे 
ध्यानपूर्वक सुन जो वहइ किया जाता 
है ।4। 

निःसन्देह मैं ही अल्लाह हूँ, मेरे सिवा 
और कोई उपास्य नहीं । अतः मेरी 
उपासना कर और मेरे स्मरण के लिए 
नमाज़ को क़ायम कर ।5। 

निश्चित घड़ी अवश्य आने वाली है । 
संभव है कि मैं उसे छिपाए रखूँ, ताकि 
प्रत्येक जान को उसका प्रतिफल दिया 
जाए जो वह प्रयत्न करती है ।6। 

अत: कदापि तुझे उस (का आवश्यक 
उपाय करने) से वह रोक न सके जो 
उस पर ईमान नहीं लाता और अपनी 
कामना का अनुसरण करता है अन्यथा 
तू बर्बाद हो जाएगा ।7। 

और हे मूसा ! यह तेरे दाहिने हाथ में 
क्या है ? ।8। 
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४४. आयत संख्या 0 से 3 :- हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम ने आग का सा प्रकाश देख कर जो संभावना 
प्रकट की थी कि औ अजिदु अलन्नारि हुदन्‌ अर्थात्‌ संभव है कि इस आग के निकट से मैं हिदायत 
ले कर आऊँ, वही सच्चा साबित हुआ । क्योंकि वह कोई साधारण आग नहीं थी जिस का अंगारा 


लेकर वह लौटे हों । 


सूर: 20, ताहा 


उसने कहा यह मेरी लाठी है, मैं इस पर 
सहारा लेता हूँ और इसके द्वारा अपनी 
भेड़ बकरियों के लिए पत्ते झाड़ता हूँ । 
और इसमें मेरे लिए और भी बहुत से 
लाभ हैं ।9। 

उसने कहा, हे मूसा ! इसे फेंक दे ।20। 


इस पर उसने उसे फेंक दिया तो सहसा 

वह एक हिलता हुआ साँप समान बन 

गया ।2[। 

उसने कहा, इसे पकड़ ले और मत डर । 

हम इसे इसकी पूर्व की अवस्था मैं लौटा 

देंगे ।22। 

और तू अपने हाथ को अपने बगल में 

दबा ले, वह बिना रोग के सफेद 

होकर निकलेगा । यह दूसरा चिह्न 

है।23। 

ताकि भविष्य में हम तुझे अपने बड़े-बड़े 

चिह्नों में से भी कुछ दिखाएँ ।24। 

फ़िरऔन की ओर जा, नि:सन्देह उसने 
उद्ण्डता मचाई है ।25। (रुकू न) 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मेरा सीना मेरे 

लिए खोल दे ।26। 

और मेरा मामला मुझ पर सरल कर 

हें 07) 

और मेरी जीभ की गाँठ खोल दे ।28। 


ताकि वे मेरी बात समझ सके ।29। 


और मेरे लिए मेरे परिवार में से मेरा 
सहयोगी बना दे ।30। 
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मेरे भाई हारून को ।3। 


उसके द्वारा मेरी कमर को मज़बूत 
कर ।32। 

और उसे मेरे कार्य में सहभागी बना 
दे ।33। 

ताकि हम अधिकता से तेरा गुणगान 
करें ।34। 

और तुझे बहुत स्मरण करें ।35। 


नि:सन्देह तू हमारी अवस्था पर गहन 
दृष्टि रखने वाला है ।36। 

उसने कहा, हे मूसा ! तेरी मुँह माँगी 
(मनोकामना) पूरी कर दी गई ।37। 
और निःसन्देह हमने एक और बार भी 
तुझ पर उपकार किया था ।38। 

जब हमने तेरी माँ की ओर वह वहइ की 
जैसा कि वहइ की जाती है ।39। 

कि इसे सन्दूक में डाल दे । फिर इसे 
नदी में बहा दे । फिर नदी इसे तट 
पर जा पहुँचाए ताकि मेरा शत्रु और 
इसका शत्रु इसे उठा ले । और मैंने 
तुझ पर अपना प्रेम उंडेल दिया 
ताकि तू मेरी आँख के सामने पले 
बढ़े ।40। 

(कल्पना कर कि) जब तेरी बहिन चल 
रही थी और कहती जा रही थी कि 
क्या मैं तुम्हें बताऊँ कि कौन है जो इस 
बच्चे का पालन-पोषण कर सकेगा ? 
फिर हमने तुझे तेरी माँ की ओर लौटा 
दिया ताकि उसकी आँख ठंडी हो । 
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और वह शोक न करे । इसी प्रकार तूने 
एक जान को वध किया तो हमने तुझे 
शोक से मुक्ति प्रदान की और विभिन्‍न 
प्रकार की परीक्षाओं में डाला । फिर तू 
मदयन वासियों में कुछ वर्ष रहा । फिर 
हे मूसा ! तू (नबी बनने के लिए) एक 
उचित आयु को पहुँच गया ।4। 

और मैंने तुझे अपने लिए चुन 
लिया।42।7 

तू और तेरा भाई मेरे चिह्नों को लेकर 
जाओ और मेरे स्मरण करने में सुस्ती न 
दिखाना ।43। 

तुम दोनों फ़िरऔन की ओर जाओ । 
निःसन्देह उसने उद्दण्डता की है ।44। 
अत: उससे नरमी से बात करो । 
संभव है वह शिक्षा पकड़े या डर 
जाए ।45। 

उन दोनों ने कहा, हे हमारे रब्ब ! 
निःसन्देह हम डरते हैं कि वह हम पर 
अत्याचार करे अथवा उद्दण्डता करे ।46। 
उसने कहा कि तुम डरो नहीं । नि:सन्देह 
मैं तुम दोनों के साथ हूँ । मैं सुनता हूँ 
और देखता हूँ ।47। 

अतः तुम दोनों उसके पास जाओ और 
उसे कहो कि हम तेरे रब्ब के दो दूत हैं। 
अत: हमारे साथ तू बनी-इस्राईल को भेज 
दे और इनको अज़ाब न दे । नि:सन्देह हम 
तेरे रब्ब की ओर से एक बहुत बड़ा चिह्न 
ले कर आए हैं । और जो भी हिदायत का 
अनुसरण करे उस पर सलामती हो ।48। 
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देखें अरबी शब्दकोश 'लिसान-उल-अरब' । 


सूर: 20, ताहा 


नि:सन्देह हमारी ओर वह की गई है 
कि जो झूठ बोलता है और उल्टा फिर 
जाता है उस पर अज़ाब होगा ।49। 
उसने कहा, हे मूसा ! तुम दोनों का रब्ब 
है कौन ? ।50। 

उसने कहा, हमारा रब्ब वह है जिसने 
प्रत्येक वस्तु को उसकी आकृति प्रदान 
की फिर हिदायत के मार्ग पर डाल 
दिया ।5। 

उसने कहा, फिर पहली जातियों की 
क्या दशा हुई ? ।52। 

उसने उत्तर दिया कि उनकी जानकारी 
मेरे रब्ब के पास एक पुस्तक में है । मेरा 
रब्ब न भटकता है न भूलता है ।53। 
(वह) जिसने तुम्हारे लिए धरती को 
बिछौना बनाया और तुम्हारे लिए उसमें 
कई मार्ग बनाए और उसने आसमान से 
पानी उतारा । फिर हमने उससे विभिन्‍न 
प्रकार के वनस्पति के कई-एक जोड़े 
उत्पन्न किए ।54। 

खाओ और अपने पशुओं को चराओ । 
इसमें नि:सन्देह बुद्धिमान लोगों के लिए 
कई बड़े चिह्न हैं ।55। (र्कू जन ) 
इसी से हमने तुम्हें पैदा किया है और 
इसी में हम तुम्हें लौटा देंगे और इसी से 
तुम्हें हम दूसरी बार निकालेंगे ।56।* 
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४६. इस पवित्र आयत में जो यह कहा गया है कि इसी धरती से तुम उत्पन्न किए गए हो और इसी में से 
तुम निकलोगे, इस पर यह आपत्ति की जा सकती है कि आजकल के युग में जो लोग अंतरिक्ष में 
अंतरिक्ष यानों में मर जाते हैं उन पर यह कैसे लागू हो सकता है ? इसका उत्तर यह है कि मनुष्य 
जहाँ भी चला जाए वह धरती की हवा, धरती का भोजन इत्यादि साथ रखता है और कभी भी इससे 


स्वयं को पृथक नहीं कर सकता । 


सूर: 20, ताहा 


और निःसन्देह हमने उसे अपने समस्त 
चिह्न दिखाए । परन्तु उसने झुठला दिया 
और इनकार कर दिया ।57। 

उसने कहा, हे मूसा ! कया तू हमारे पास 
आया है कि हमें हमारे देश से अपने जादू 
के द्वारा बाहर निकाल दे ? ।58। 

अत: हम अवश्य तेरे सामने एक ऐसा ही 
जादू लाएँगे । फिर तू अपने और हमारे बीच 
वादे का दिन और स्थान निश्चित कर 
जिसकी न हम अवमानना करेंगे, न तू । यह 
स्थान (दोनों के लिए) एक समान हो ।59। 
उसने कहा, तुम्हारे लिए निर्धारित दिन 
त्यौहार का दिन है । और ऐसा हो कि 
दिन के कुछ चढ़ने पर लोगों को इकट्ठा 
किया जाए ।60। 

अत: फ़िर्‌औन मुँह मोड़ कर चला गया । 
फिर उसने अपनी योजना सम्पूर्ण की, 
फिर दोबारा आया ।6। 

मूसा ने उनसे कहा, हाय खेद है तुम 
पर ! अल्लाह पर झूठ न गढ़ो, अन्यथा 
वह तुम्हें अज़ाब देकर नष्ट-भ्रष्ट कर 
देगा । और नि:सन्देह वह असफल हो 
जाता है जो झूठ गढ़ता है ।62। 

अत: वे अपने मामले में एक दूसरे से 
झगड़ते रहे और छिप-छिप कर गुप्त 
परामर्श करते रहे ।63। 

उन्होंने कहा, निःसन्देह ये दोनों तो 
केवल जादूगर हैं जो चाहते हैं कि तुम्हें 
अपने जादू के द्वारा तुम्हारे देश से 
निकाल दें । और तुम्हारे आदर्श रीति- 
रिवाजों को नष्ट कर दें ।64। 
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सूर: 20, ताहा 


अत: अपने समस्त उपाय को एकत्रित 
कर लो, फिर पंक्तिबद्ध होकर चले 
आओ । और आज अवश्य वही सफल 
होगा जो श्रेष्ठ होगा ।65। 

उन्होंने कहा, हे मूसा ! क्‍या तू डालेगा 
अथवा फिर हम पहले (अपना जादू) 
डालें ।66। 

उसने कहा, अच्छा तुम ही डालो । 
अत: सहसा उनके जादू के कारण से 
उस के मन में डाला गया कि उनकी 
रस्सियाँ और उनकी लाठियाँ दौड़ रही 
हैं ।67। 

तो मूसा ने अपने मन में भय का आभास 
किया ।68। 

हमने कहा, डर मत । निःसन्देह तू ही 
विजयी होने वाला है ।69। 

और जो तेरे दाहिने हाथ में है उसे फेंक 
दे। जो कुछ उन्होंने बनाया यह उसे 
निगल जाएगा । उन्होंने जो बनाया है 
वह केवल एक जादूगर का छल है । और 
जादूगर जिस ओर से भी आए सफल नहीं 
हुआ करता ।70। 

अत: सभी जादूगर सजद: की अवस्था 
में गिरा दिए गए । उन्होंने कहा, हम 
हारून और मूसा के रब्ब पर ईमान ले 
आए हैं ।7। 

उस (फ़िरऔन) ने कहा क्या तुम मेरी 
अनुमति से पहले उस पर ईमान ले 
आए ? निः:सन्देह यह तुम्हारा ही 
मुखिया है जिसने तुम्हें जादू सिखाया 
है। अत: अवश्य में तुम्हारे हाथ और 
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सूर: 20, ताहा 


तुम्हारे पाँव विपरीत दिशाओं से काट 
दूँगा । और अवश्य तुम्हें खजूर के तनों 
पर सूली चढ़ाऊँगा | और तुम अवश्य 
जान लोगे कि हम में से कौन अज़ाब 
देने में अधिक कठोर और स्थायी रहने 
वाला है ? ।72। 

उन्होंने कहा, हम उन उज्ज्वल चिह्नों 
के मुक़ाबिल पर तुझे कदापि श्रेष्ठता 
नहीं देंगे जो हम तक पहुँचे हैं | और 
न ही उस पर (थ्रेष्ठता देंगे) जिसने 
हमें पैदा किया। अत: कर डाल जो तू 
करने वाला है । तू केवल इस संसार 
के जीवन का निर्णय कर सकता 
है।73। 

नि:सन्देह हम अपने रब्ब पर ईमान ले 
आए हैं ताकि वह हमारी त्रुटियों और 
हमारे जादू के काम पर जिन के करने के 
लिए तूने हमें विवश किया था, हमें क्षमा 
कर दे । और अल्लाह श्रेष्ठ और 
सर्वाधिक स्थायी रहने वाला है ।74। 
नि:सन्देह वह जो अपने रब्ब के समक्ष 
अपराधी के रूप में आएगा तो निश्चित 
ही उसके लिए नरक है । न वह उसमें 
मरेगा और न जीवित रहेगा ।75। 

और जो मोमिन होते हुए उसके पास इस 
अवस्था में आयेगा कि वह नेक कर्म 
करता हो, तो यही वे लोग हैं जिनके 
लिए अनेक उच्च स्थान हैं ।76। 

(वे) चिरस्थायी स्वर्ग हैं जिनके दामन में 
नहरें बह रही होंगी । वे उनमें सदा रहने 
वाले होंगे । और यह उसका प्रतिफल है 
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सूर: 20, ताहा 


जिसने पवित्रता धारण की ।77। 

(र्कू ज्त ) 
और नि:सन्देह हमने मूसा की ओर वहइ 
की थी कि मेरे भक्तों को रात के समय 
ले चल और उनके लिए समुद्र में ऐसा 
रास्ता पकड़ जो शुष्क हो । न तुझे पकड़े 
जाने का भय होगा और न तू डरेगा ।78। 
फिर फ़िरऔन ने अपनी सेनाओं के साथ 
उनका पीछा किया तो समुद्र में से उस 
चीज़ ने उन्हें ढाँप लिया जिसने उन्हें 
ढाँपना था ।79। 
और फ़िरऔन ने अपनी जाति को पथ्रष्ट 
कर दिया और हिदायत न दी।80। 
हे बनी-इस्राईल ! नि:सन्देह हमने तुम्हें 
तुम्हारे शत्रु से मुक्ति प्रदान की और 
तुम से तूर की दाई ओर एक समझौता 
किया और तुम पर मन्‍न और सल्वा 
उतारे ।8। 
जो जीविका हमने तुम्हें प्रदान की है उस 
में से पवित्र चीज़ें खाओ और इस बारे में 
सीमा का उललघंन न करो । अन्यथा तुम 
पर मेरा क्रोध उतरेगा । और जिस पर 
मेरा क्रोध उतरा हो तो वह अवश्य 
हलाक हो गया ।82। 
और निः:सन्देह मैं उसे बहुत क्षमा करने 
वाला हूँ जो प्रायश्चित करे और ईमान 
लाए और नेक कर्म करे फिर हिदायत पर 
अटल रहे ।83। 
और हे मूसा ! किस बात ने तुझे अपनी 
जाति से शीघ्रता पूर्वक अलग होने पर 
विवश किया ? ।84। 
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सूर: 20, ताहा 


उसने कहा, वे मेरे ही पदचिह्वों पर हैं । 
और हे मेरे रब्ब ! मैं इस कारण तेरी ओर 
शीघ्रता पूर्वक चला आया कि तू प्रसन्‍न 
हो जाए ।85। 

उसने कहा, निःसन्देह तेरी जाति की 
तेरी अनुपस्थिति में हमने परीक्षा ली 
और सामरी ने उन्हें पथश्रष्ट कर 
दिया ।86। 

तब मूसा अत्यन्त क्रोध और खेद करते 
हुए अपनी जाति की ओर वापस लौटा | 
उसने कहा, हे मेरी जाति ! क्या तुम्हारे 
रब्ब ने तुम से एक बहुत अच्छा वादा 
नहीं किया था । फिर क्या तुम पर वादे 
की अवधि बहुत लम्बी हो गयी अथवा 
तुम यह निश्चय कर चुके थे कि तुम पर 
तुम्हारे रब्ब का क्रोध उतरे ? अत: तुम 
ने मेरे साथ की हुई प्रतिज्ञा का उल्लंघन 
किया ।87। 

उन्होंने कहा, हमने तेरे प्रतिज्ञा का 
उल्लंघन अपनी इच्छा से नहीं किया । 
परन्तु हम पर जाति के आभूषणों का 
बोझ लादा गया था तो हमने उसे उतार 
फैंका । फिर इस प्रकार सामरी ने जुगत 
लगाई ।88।* 

फिर वह उनके लिए एक ऐसा बछड़ा 
बना लाया जो एक (निर्जीव) शरीर था 
जिसकी गाय जैसी आवाज़ थी । तब 
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४६. हज़रत मूसा अलै. की जाति अपने साथ जो आभूषण उठाए फिरती थी वह बहुत भारी थे । तो इस 
पर सामरी ने यह लालच दिया कि वह आभूषण मेरे हवाले करो, मैं इनसे तुम्हारे लिए एक बछड़ा 
बना दूँगा जो वास्तव में तुम्हारा उपास्य है । उस जाति ने सामरी को आभूषण देने का हज़रत मूसा 
अलै, के सामने यह बहाना बनाया कि वह हम पर बोझ था जो हमने उतार दिया । 


सूर: 20, ताहा 


उन्होंने कहा, यह है तुम्हारा उपास्य 
और मूसा का भी । वस्तुत: उससे भूल 
हो गई ।89। 

क्या वे देख नहीं रहे थे कि वह 
(बछड़ा) उन्हें किसी बात का उत्तर 
नहीं देता और उनके लिए न किसी 
हानि पहुँचाने का सामर्थ्य रखता है और 
न लाभ का ? ।90। (रुकू ++ ) 
हालाँकि हारून उनको पहले से कह 
चुका था कि हे मेरी जाति ! तुम इसके 
द्वारा परीक्षा में डाले गए हो और 
नि:सन्देह तुम्हारा रब्ब अनंत कृपा करने 
वाला है । अतः तुम मेरा अनुसरण करो 
और मेरी बात मानो ।9। 

उन्होंने कहा, हम इसके सामने अवश्य 
बैठे रहेंगे, यहाँ तक कि मूसा हमारी ओर 
लौट आए ।92। 

उस (मूसा) ने कहा, हे हारूतन ! जब 
तूने उन्हें देखा कि वे पथभश्रष्ट हो रहे हैं, 
तो तुझे किस बात ने (उनकी पकड़ 
करने से ) रोका था ।93। 

कि तू मेरा अनुसरण न करता ? अत: क्या 
तूने मेरे आदेश की अवज्ञा की ? ।94। 
उसने कहा, हे मेरी माँ के पुत्र ! तू मेरी 
दाढ़ी और मेरा सिर न पकड़ । मैं तो इस 
बात से डर गया था कि कहीं तू यह न 
कहे कि तूने बनी इस्राईल के बीच फूट 
डाल दी और मेरे निर्णय की प्रतीक्षा न 
की ।95। 

उसने कहा, हे सामरी ! तेरा क्‍या 
मामला है ? ।96। 
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उसने कहा, मैंने वह बात जान ली थी <..555., 0“ अहि्क | 6 3.58 
जिसे ये नहीं जान सके । तो मैंने रसूल ६3:5५ 4 ४8५ २०००६ 
के पद-चिह्नों में से कुछ अपना लिया. «४ ०) 2० ७-2? १००४ 


फिर उसे त्याग दिया । और मेरे मन ने ७9५»--४ 25 9<50.५४5५ 
मेरे लिए यही कुछ अच्छा करके गो ह 
दिखाया ।97।* 


उसने कहा, चला जा । निश्चित रूप से ४ ,</॥_॥ <४8 55७ ॥ 58 
आजीवन तेरा कहना यही होगा कि 

“कदापि न छुओ”” और निःसन्देह तेरे (४ <08/5 >८५४०३४ 
लिए एक निर्धारित समय का वादा है ५४) ! न ना 
जिसकी तुझ से वादा-ख़िलाफ़ी नहीं की ७४४४9 2 ४! 

जाएगी । और अपने इस उपास्थय की ओर ._£ “2 2220 25 
दृष्टि डाल जिसके समक्ष तू बैठा रहा । ६2 2205 48 58 
हम अवश्य उसे भस्म कर देंगे फिर उसे ७४८ 2.20 3 4४.४ 
समुद्र में भली प्रकार बिखेर देंगे ।98। 

तिःसन्देह तुम्हारा उपास्य केवल अल्लाह 28४० ४७३॥ 6 2<-0| (5 
ही है जिसके सिवा और कोई उपास्य 
नहीं । वह ज्ञान की दृष्टि से प्रत्येक वस्तु 
को घेरे हुए है ।99। 

इसी प्रकार हम उसकी ख़बरें तेरे 3 257४ 5805 <> 
समक्ष वर्णन करते हैं जो बीत चुका ६ रे 
और हमने निश्चित रूप से अपनी ओर 6८६5 ४46 22308 485 ४<-& 
से तुझे अनुस्मारक-पग्रन्थ प्रदान किया 

है ।00। 


४४. सामरी ने अपना बहाना यह बनाया कि मैंने नुबुव्वत के बारे में भाँप लिया था कि यह चालाकी है 
और इस कारण मैंने इसे एक ओर फेंक दिया और मेरे इस कर्म को मेरे मन ने अच्छा करके दिखाया । 

४०४ सामरी के इस अपराध के दंड स्वरूप हज़रत मूसा अलै., ने उसको कहा कि अब तू इस अवस्था में 
जीवित रह कि स्वंय कहा कर कि मुझे कोई न छुए । इससे ज्ञात होता है कि उसको कुष्ठ रोग हो 
गया था और वह लोगों को अपने रोग से बचाने के लिए स्वंय आवाज़ दिया करता था कि मेरे निकट 
न आओ और मुझे हाथ न लगाओ । यह परम्परा यूरोप में पिछली शताब्दी तक प्रचलित रही है कि 
कुष्ठ रोगियों को आदेश होता था कि वे अपने गले में घंटी बाँध कर चलें ताकि सड़क के दूसरी ओर 
भी लोगों को पता चल जाए कि कोई कुष्ठ रोगी गुज़र रहा है । 


सूर: 20, ताहा 589 पार; 6 


जो भी इससे विमुख हुआ तो क़यामत 2६8॥%20)-4<244<|54< 226४ 


के दिन अवश्य वह एक बड़ा बोझ (2 
उठाएगा ।0। ७४५ 
वे लम्बे समय तक इस (दशा) में रहने 2८/७॥ 2708 224 3682 
वाले हैं | और वह उनके लिए क़यामत 0 5 
के दिन एक बहुत बुरा बोझ (सिद्ध) ७०; 
होगा ।02। 


जिस दिन बिगुल फूंका जाएगा और उस १.4८०॥ 2555 5 , 9.20 “८24 
दिन हम अपराधियों को इकट्ठा करेंगे अर 2४ 
अर्थात्‌ (अधिकतर) नीली आँखों वालों ७७55 3.5५ 
को ॥03।* 
वे परस्पर धीरे-धीरे बातें कर रहे होंगे ७|« ८2७ 258 6 :420:5७54 
कि तुम केवल दस (दिन तक) 
रहे।04। * 
हम सब से अधिक जानते हैं जो वे ॥: 3 000 07 00 0 5 25 
कहेंगे। जब उनमें सबसे अच्छा मार्ग  , 8 है 
अपनाने वाला कहेगा कि तुम केवल एक & ७७:४५) »:5.0॥45 ५ ०७८४। 
दिन से अधिक नहीं रहे ।05। 

(र्कू जब ) 
और वे तुझ से पर्वतों के सम्बन्ध में प्रश्न [६६४६ |& ॥८.0॥०&<.5 ६४५ 
करते हैं । तू कह दे कि उन्हें मेरा रब्ब हि १ (६6८ 
टुकड़े-टुकड़े कर देगा ।06। ७५. 2० 
फिर वह उन्हें एक साफ़ चटियल मैदान कै (६ 2६ ८६६ ६2428 
बना छोड़ेगा ।07। हि 


४४: यहाँ जुर्क़नन शब्द से अभिप्राय नीली आँखों वाले लोग हैं | और सम्भवतः ईसाई जातियों का वर्णन है, 
जिनके बहुसंख्यक नीली आँखों वाले हैं | 

#४४ वे क़यामत के दिन अपने महान सांसारिक प्रभुत्व को इतनी देर और दूर से देख रहे होंगे और परस्पर 
बातें करेंगे कि मानो उनका प्रभुत्व दस से अधिक नहीं रहा । इससे तात्पर्य है दस शताब्दियाँ, अर्थात्‌ 
हज़ार वर्ष से अधिक । ईसाइयत के प्रभुत्व का इतिहास यही बताता है कि उनको हज़ार वर्ष तक 
प्रभुत्व प्राप्त था । हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की पहली तीन शताब्दियों के बाद 
पश्चिमी ईसाई जातियों का प्रभुत्व लगभग हज़ार वर्ष रहा है और इसके बाद पतन के चिह्न दिखने 
लगे। 


सूर: 20, ताहा 


तू उसमें न कोई टेढ़ापन देखेगा और न 
उतार-चढ़ाव ।08। 

उस दिन वे उस पुकारने वाले का 
अनुसरण करेंगे जिसमें कोई कुटिलता 
नहीं । और रहमान के सम्मान में 
आवाज़ें धीमी हो जाएँगी और तू 
कानाफूसी के अतिरिक्त कुछ न 
सुनेगा ।09। 

उस दिन, जिसके लिए रहमान अनुमति 
दे और जिसके पक्ष में बात करने को वह 
पसन्द करे उसके सिवा सिफ़ारिश 
(किसी को ) लाभ न देगी ।0। 

जो उन के सामने है और जो उनके पीछे 
है वह जानता है । जबकि वे ज्ञान के बल 
पर उसके अंत को पा नहीं सकते ।|॥ 
और सदा जीवित और स्वयं प्रतिष्ठित 
(अल्लाह) के समक्ष चेहरे झुक जाएँगे। 
और जिसने कोई अत्याचार का बोझ 
उठाया होगा वह असफल होगा ।2॥ 
और वह जिसने मोमिन होने की अवस्था 
में नेक कर्म किए होंगे तो वह किसी 
अत्याचार अथवा अधिकार हनन का भय 
नहीं करेगा ।3। 

और इसी प्रकार हमने उसे सरल और शुद्ध 
भाषा संपन्‍न कुरआन के रूप में उतारा है। 
और उसमें प्रत्येक प्रकार की चेतावनी 
वर्णन की हैं ताकि हो सके तो वे तक़वा 
धारण करें या वह उनके लिए कोई 
शिक्षाप्रद चिह्न प्रकट कर दे ।4। 

अत: अल्लाह, सच्चा सम्राट, अत्युच्च 
मर्यादा सम्पन्न है | अतः कुरआन (के 
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सूर: 20, ताहा 


पढ़ने) में जल्दबाज़ी न किया कर इससे 
पूर्व कि उसकी वहइ तुझ पर पूर्ण कर दी 
जाए । और यह कहा कर कि हे मेरे 
रब्ब! मुझे ज्ञान में बढ़ा दे ।5। 

और नि:सन्देह हमने इससे पूर्व आदम से 


भी वचन लिया था फिर वह भूल गया ५ 
और (उसे भंग करने का) उसका कोई कु 


इरादा हमने नहीं पाया ।6। 

(रुकू - ) 
और जब हमने फ़रिश्तों से कहा कि 
आदम के लिए सजद: करो तो इब्लीस के 
सिवा सबने सजदः किया । उसने 
इनकार कर दिया ।7। 
अत: हमने कहा, हे आदम ! नि:सन्देह 
यह तेरा और तेरी पत्नी का शत्रु है । 
अत: यह कदाचित तुम दोनों को स्वर्ग से 
निकाल न दे, अन्यथा तू अभागा हो 
जाएगा ।8। 
तेरे लिए निश्चित है कि न तू इसमें भूखा 
रहे और न नंगा ।9॥ 
और यह (भी) कि न तू इसमें प्यासा रहे 
और न धूप में जले ।20। 
अत: शैतान ने उसे भ्रम में डाल दिया । 
कहा, हे आदम ! क्‍या मैं तुझे एक ऐसे 
वृक्ष की जानकारी दूँ जो अमरत्व पाने 
का वृक्ष है । और एक ऐसे राज्य की जो 
कभी जीर्ण नहीं होगा ।2। 
अतः दोनों ने उसमें से कुछ खाया 
और उनकी नग्नता उनपर प्रकट हो 
गयी । और वे स्वर्ग के पत्तों से अपने 
आप को ढापने लगे । और आदम ने 
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अपने रब्ब की अवज्ञा की और मार्ग से 
भटक गया ।22। 

फिर उसके रब्ब ने उसे चुन लिया और 
प्रायश्चित स्वीकार करते हुए उस पर 
झुका और उसे हिदायत दी ।23। 

उसने कहा, तुम दोनों सब साथियों के 
समेत इसमें से निकल जाओ इस अवस्था 
में कि तुम में से कुछ, कुछ के शत्रु हो 
चुके हैं | अत: निश्चित है कि जब भी 
मेरी ओर से तुम तक हिदायत आए तो 
जो मेरी हिदायत का अनुसरण करेगा तो 
न वह पथशभ्रष्ट होगा और न अभागा 
रहेगा ।24। 

और जो मेरी याद से विमुख होगा 
निःसन्देह उसके लिए अभावपूर्ण जीवन 
होगा और हम उसे क़यामत के दिन 
दृष्टिहीन बनाकर उठाएँगे ।25। 

वह कहेगा, हे मेरे रब्ब ! तूने मुझे 
दृष्टिहीन क्यों उठाया है ? जबकि मैं 
दृष्टिवान हुआ करता था ।26। 

उसने कहा, इसी प्रकार (होगा) । तेरे 
पास हमारी आयतें आती रहीं फिर भी 
तू उन्हें भुलाता रहा । अत: आज के 
दिन तू भी इसी प्रकार भुला दिया 
जाएगा ।27। 

और इसी प्रकार हम उसे बदला देते हैं 
जिसने अपव्यय से काम लिया और 
वह अपने रब्ब की आयतों पर ईमान 
नहीं लाया और परलोक का अज़ाब 
अधिक कठोर और देर तक रहने वाला 
है ।28। 
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अत: क्‍या यह बात उनकी हिदायत का 
कारण नहीं बनी कि उनसे पहले कितने 
ही युगों के लोगों को हमने तबाह कर 
दिया जिनके आवास स्थल में वे चलते 
फिरते हैं । निःसन्देह इसमें बुद्धिमान 
लोगों के लिए चिह्न हैं ।।29। 

(रुकू नह ) 
और यदि तेरे रब्ब की ओर से एक बात 
और एक निर्धारित अवधि तय न हो 
चुकी होती तो वह एक चिमटे रहने 
वाला (अज़ाब) बन जाता ।30। 
अत: जो वे कहते हैं उस पर घैर्य धर । 
और सूर्य निकलने से पूर्व और उसके 
अस्त होने से पूर्व अपने रब्ब की प्रशंसा 
के साथ गुणगान कर । इसी प्रकार रात्रि 
की घड़ियों में और दिन के किनारों में भी 
गुणगान कर ताकि तुझे सन्तुष्टि प्राप्त 
हो जाए ।3]। 
और अपनी आँखें उस अस्थायी धन- 
सम्पत्ति की ओर न फैला जो हमने उनमें 
से कुछ समूहों को सांसारिक जीवन की 
शोभा स्वरूप प्रदान की है ताकि हम 
उसमें उनकी परीक्षा करें । और तेरे रब्ब 
की (ओरे से प्राप्त) जीविका उत्तम और 
अधिक देर तक रहने वाली है ।32। 
और अपने घर वालों को नमाज़ की 
ताकीद करता रह और इस पर सदा 
अडिग रह । हम तुझ से किसी प्रकार की 
जीविका की माँग नहीं करते । हम ही 
तो तुझे जीविका प्रदान करते हैं । और 
सुखद अंत तक़वा ही का होता है ।33। 
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और वे कहते हैं कि वह अपने रब्ब 
की ओर से हमारे पास क्‍यों कोई एक 
चिह्न भी नहीं लाता । क्‍या उनके 
पास वह खुला-खुला उज्ज्वल प्रमाण 
नहीं आया जो पहले धर्मग्रन्थों में 
वर्णित है ? ।34। 

और यदि हम उन्हें इससे पूर्व किसी 
अज़ाब से तबाह कर देते तो वे अवश्य 
कहते, हे हमारे रब्ब ! क्यों न तूने 
हमारी ओर रसूल भेजा, इससे पूर्व कि 
हम लांच्छित और अपमानित होते, तेरी 
आयतों का अनुसरण करते ।35। 

तू कह दे कि हर एक प्रतीक्षा में है अत: 
तुम भी प्रतीक्षा करो । फिर तुम अवश्य 
जान लोगे कि कौन सन्मार्ग को पाने 
वाले हैं । और वह कौन है, जिसने 
हिदायत पाई ।36। (रुकू-+) 
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2- सूर:ः अल-अम्बिया 


यह मक्‍की सूर: है और इसके अवतरण का समय नुबुव्वत का चौथा अथवा पाँचवां 
वर्ष है । बिस्मिल्लाह सहित इसकी 3 आयतें हैं । 

पिछली सूर: के अन्त पर जिस हिसाब का उल्लेख था कि लोग उत्तरदायी होंगे 
और तुझ पर यह बात स्पष्ट हो जाएगी कि तू ही हिदायत पर स्थित है, इस सूर: के 
आरम्भ में वर्णन किया गया कि वह हिसाब की घड़ी आ पहुँची है । परन्तु अधिकतर लोग 
इस बात से लापरवाह हैं । 

फिर इस सूर: में कहा गया कि तुझ से पूर्व भी हम ने पुरुषों ही में से रसूल बनाकर 
भेजे थे । और उन्हें ऐसे शरीर प्रदान नहीं किये गये जो बिना खाये पिये जीवित रह सकें । 
यहाँ प्रासांगिक रूप से हज़रत मसीह अलैहिस्सलाम के ईश्वरत्व का भी खण्डन किया 
गया है, क्योंकि वह तो जीवन भर खाते पीते रहे । 

इसके तुरन्त बाद यह वर्णन किया गया कि ना समझ लोगों ने धरती में से ही 
उपास्य गढ़ लिए हैं | फिर एक महत्वपूर्ण तर्क इस बात पर यह दिया है कि दो अल्लाह 
हो ही नहीं सकते । यदि ऐसा होता तो धरती और आकाश में फ़साद फैल जाता और 
प्रत्येक अल्लाह अपनी सृष्टि को लेकर अलग हो जाता । और ब्रह्माण्ड में ऐसा बिगाड़ 
और फ़साद पैदा होता कि फिर कभी दूर न हो सकता । हालाँकि ब्रह्माण्ड में जिधर भी 
दृष्टि डालो उसमें द्वित्वभाव का कोई नामो-निशान तक नहीं मिलता । इसी लिए कहा 
कि हमने इस से पूर्व भी जितने रसूल भेजे उनकी ओर भी वहूइ करते रहे कि एक अल्लाह 
के सिवा और कोई उपास्य नहीं । 

आयत संख्या 27 में उन के झूठे दावा का वर्णन है कि अल्लाह तआला ने एक बेटा 
बना लिया है । परन्तु जब भी एक बेटे को काल्पनिक उपास्य बनाया जाए तो फिर वह 
एक काल्पनिक उपास्य नहीं रहता बल्कि इस कल्पना में और भी उपास्य शामिल कर 
दिए जाते हैं | अतएव तुरन्त बाद कहा कि हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम की भाँति अल्लाह 
तआला के और भी अनेक पवित्र भक्त हैं जिनको अल्लाह का साझीदार ठहराया गया । 

इसके तुरन्त बाद एक ऐसी आयत है जो ब्रह्माण्ड के रहस्यों से ऐसा पर्दा उठाती है 
जो उस समय के मनुष्य की कल्पना में भी नहीं आ सकता था । कहा, यह सारा ब्रह्माण्ड 
मज़बूती से बंद किए हुए एक ऐसे गेंद के रूप में था जिसमें से कोई वस्तु बाहर निकल 
नहीं सकती थी । फिर हमने उसको फाड़ा और अचानक सारा ब्रह्माण्ड उसमें से फूट 
पड़ा। और फिर पानी के द्वारा प्रत्येक जीवित वस्तु को उत्पन्न किया । पानी के तुरन्त 
बाद पहाड़ के साथ उस पानी के उतरने की प्रक्रिया का वर्णन कर दिया गया। फिर यह 
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उल्लेख किया कि किस प्रकार से आकाश, धरती और उसके निवासियों की सुरक्षा करता 
है । फिर धरती और आकाश तथा समस्त ग्रह नक्षत्रों के स्थायी परिक्रमण का वर्णन 
किया । और जिस प्रकार धरती और आकाश स्थायी नहीं हैं इसी प्रकार यह भी ध्यान 
दिलाया कि मनुष्य भी स्थायी रहने वाला नहीं है और कहा, हे रसूल ! तुझ से पहले 
जितने लोग जीवित थे उनमें से किसी को भी स्थायित्व प्रदान नहीं किया गया । 

फिर इसके बाद हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम से पूर्व के समस्त 
नबियों का उल्लेख है कि किस प्रकार अल्लाह तआला ने उनको अपनी 'रहमानियत' का 
लाभ पहुँचाया | और यह अटल विषय वर्णन कर दिया कि जब किसी बस्ती के 
निवासियों को एक बार तबाह कर दिया जाये तो वे दोबारा कभी उसकी ओर लौटकर 
नहीं आएँगे । यहाँ तक कि या जूज मा जूज के समय में भी जब वैज्ञानिक मुर्दों को 
जीवित करने का दावा करेंगे, परन्तु वास्तव में ऐसा नहीं हो सकेगा । 

इस सूर: में आगे चल कर धरती और आकाश को ध्वंस कर देने का वर्णन है । और 
साथ ही यह भी कहा गया कि यह सदा के लिए नहीं, बल्कि यह ब्रह्माण्ड जो एक बार 
अस्तित्व विहीन हो जाएगा, इसके स्थान पर नये ब्रह्माण्ड का निर्माण किया जाएगा । 
इस प्रकिया की पुनरावृत्ति करते रहने पर अल्लाह तआला समर्थ है । 

इस सूर: के अन्तिम रुकू में हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, को समस्त संसार के के लिए 
रहमान अल्लाह का द्योतक घोषित करते हुए कहा कि तुझे भी हम ने समस्त संसार के 
लिए कृपा स्वरूप बनाकर भेजा है । 

इस सूर: की अन्तिम आयत में हज़रत मुहम्मद सल्ल, अपने रब्ब के समक्ष यह 
विनती करते हैं कि तू मेरे और मेरे झुठलाने वालों के बीच सत्य के साथ निर्णय कर । 
क्योंकि हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. रहमान अल्लाह के प्रतिनिधि हैं | इसलिए समस्त जगत 
को सतर्क कर रहे हैं कि रहमान अल्लाह अपने इस भक्त को अकेला नहीं छोड़ेगा जो 
समस्त संसार के लिए उसकी रहमानियत का द्योतक है । 

इस सूर: के बाद सूर: अल्‌-हज्ज आती है जो इस बात का ठोस प्रमाण है कि 
समस्त जगत के मनुष्यों के लिए हज़रत मुहम्मद सलल, कृपा स्वरूप प्रकट हुए हैं । और 
बैतुल्लाह (खाना का बा) वह एक मात्र स्थान है जहाँ हज्ज करने के लिए समस्त जगत 
के मनुष्य उपस्थित होते हैं । 

अत; 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अंनत कृपा कह | ५0.» 2, 

करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 5००0 ५ हा 

बार-बार दया करने वाला है ।।। 

लोगों के लिए उनके हिसाब (का समय) 5 255 24:... 80) 2, 5६ 
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बावजूद असावधानता पूर्वक मुँह फेरे हुए 2 27% हक 
हैं ।2। 

उनके पास जब भी कोई नया अनुस्मरण ७०5७:७5८४ 65 ७ बट 
उनके रब्ब की ओर से आता, वे उसे इस 

प्रकार सुनते हैं कि मानो वे खिल्ली उड़ा )9४६९ ०६ 9८9»6-। ५| 


रहे हों ।3। 

इस अवस्था में कि उनके दिल बेख़बर हैं :28॥|। ८85 28 ॥5$ 45:०४ 
होते हैं | और जिन लोगों ने अत्याचार 5 ॥ जे 

किया उन्होंने अपने गुप्त परामर्शों को 5 ७॥ ०» ७ |+-०७ 5 ४- 
छिपा रखा है । क्‍या यह तुम जैसे मनुष्य. ,£ 24० 2.2) 5 ६2८ [5६ 
के सिवा भी कुछ है ? अत: क्या तुम आए आज! डे 
जादू की ओर बढ़े जाते हो, हालाँकि तुम ७963:-4: 
देख रहे हो ? ।4। 

उसने कहा, मेरा रब्ब प्रत्येक बात को 2:०9 १%] 

जो आसमान में है और धरती में है ख़ूब अर टन पक ८ 
जानता है । और वह बहुत सुनने वाला ७>४ ० ६:५० 285 (22 २!३ 
(और) स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।5। 

इसके विपरीत उन्होंने कहा कि ये 48 |: 2४० ८,७.८। ३४ |: 
निरर्थक स्वप्न हैं बल्कि उसने यह भी झूठ ८2६ 
से गढ़ा है । वास्तव में यह तो केवल एक. 46> 22५ ८४९४ ४4०5 2४2 
कवि है । अत: चाहिए कि यह हमारे पास ७6 || ४0 जा | 
कोई बड़ा चिह्न लाए जिस प्रकार पहले दि 
पैग़म्बर भेजे गए थे ।6। 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


उनसे पहले कोई बस्ती जिसे हमने 
तबाह कर दिया हो ईमान नहीं लाई थी। 
तो फिर क्या ये ईमान ले आएँगे ? ।7। 
और तुझ से पहले हमने केवल पुरुषों 
को ही (नबी बनाकर) भेजा जिनकी 
ओर हम वहूइ करते थे । अतः 
(पूर्ववर्ती) पुस्तक वालों से पूछ लो, 
यदि तुम नहीं जानते ।8। 

और हमने उन्हें ऐसा शरीरधारी नहीं 
बनाया था कि वे भोजन न करते हों और 
वे सदा रहने वाले नहीं थे ।9।* 

फिर हमने उनसे किया हुआ वादा सच्चा 
कर दिखाया । अत: हमने उनको और 
उसे जिसे हमने चाहा मुक्ति प्रदान की । 
और सीमा उल्लंघन करने वालों को 
तबाह कर दिया ।0। 

नि:सन्देह हमने तुम्हारी ओर वह 
पुस्तक उतारी है जिसमें तुम्हारे लिए 
उपदेश है। अत: क्या तुम बुद्धि से काम 
नहीं लेते ? ॥। (रुकू--) 

और कितनी ही बस्तियों को हमने 
तबाह कर दिया जो अत्याचार करने 
वाली थीं । और उनके पश्चात हमने 
दूसरे लोगों को पैदा कर दिया ।2। 

अत: जब उन्होंने हमारे अज़ाब को 
भाँप लिया तो सहसा वे उससे भागने 
लगे।3। 

भागो मत और उस स्थान की ओर 
वापस जाओ जहाँ तुम्हें सुख-समृद्धि 
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२६ इस आयत से ज्ञात होता है कि कोई भी नबी संसार में ऐसा नहीं आया जो भोजन किये बिना जीवित 
रहता था । अतः किसी नबी को जो भोजन करता रहा हो असाधारण रूप से दीर्घायु प्राप्त नहीं हुई। 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


प्रदान की गई थी और अपने घरौंदों 
की ओर (लौटो) ताकि तुमसे पूछा 
जाए ।4। 

उन्होंने कहा हाय खेद हम पर ! हम 
निश्चित रूप से अत्याचार करने वाले 
थे ।5। 

अत: यही उनकी पुकार रही । यहाँ तक 
कि हमने उन्हें कटी हुई उजाड़ खेतियों 
की भाँति बना दिया ।6। 

और हमने आकाश और धरती को और 
जो कुछ इनके बीच है खेल-तमाशा 
करते हुए पैदा नहीं किया ।7। 

यदि हम चाहते कि कोई मनोविनोद 
करें, यदि हम (ऐसा) करने वाले होते, 
तो हम उसे स्वयं अपना लेते ।8। 
बल्कि हम सत्य को मिथ्या पर पटकते हैं 
तो वह उसे कुचल डालता है । और 
सहसा वह मिट जाता है । और जो तुम 
बातें बनाते हो उसके कारण तुम्हारा 
सर्वनाश हो ।9। 

और उसी का है जो आसमानों और धरती 
में है । और जो उसके निकट रहते हैं वे 
उसकी उपासना करने में अहंकार से काम 
नहीं लेते और न कभी थकते हैं ।20। 

वह रात और दिन स्तुति करते हैं (और) 
कोई सुस्ती नहीं करते ।2। 

क्या उन्होंने धरती में से ऐसे उपास्य बना 
लिए हैं जो पैदा (भी) करते हैं ? ।22। 


यदि इन दोनों (आकाश और धरती) में 
अल्लाह के सिवा कोई और उपास्य होते 
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सूर: 2।, अल-अम्बिया 


तो दोनों तबाह हो जाते । अतः जो वे 
वर्णन करते हैं उससे पवित्र है अल्लाह 
(जो) अर्श का रब्ब (है) ।23। 

जो वह करता है उसपर वह पूछा नहीं 
जाता जबकि वे पूछे जाएँगे ।24। 

क्या उन्होंने उसके सिवा और उपास्य 
बना रखे हैं ? तू कह दे कि अपना 
स्पष्ट प्रमाण लाओ । यह अनुस्मरण 
उनका है जो मेरे साथ हैं और उनका 
(भी) अनुस्मरण है जो मुझ से पहले थे। 
परन्तु उनमें से अधिकतर लोग सत्य का 
ज्ञान नहीं रखते और वे विमुख होने 
वाले हैं ।25। 

और हमने तुझ से पहले जो भी रसूल 
भेजा है, हम उसकी ओर वहूइ करते 
थे कि निःसन्देह मेरे सिवा कोई 
उपास्य नहीं । अत: मेरी ही उपासना 
करो ।26। 

और उन्होंने कहा कि रहमान (अल्लाह) 
ने बेटा अपना लिया है । पवित्र है वह । 
वे सम्माननीय भक्त हैं ।27। 

वे उसकी बातों से आगे नहीं बढ़ते 
और वे उसी की आज्ञा के अनुसार 
कार्य करते हैं ।28। 

वह जानता है जो उनके सामने है और 
जो उनके पीछे है । और वे केवल उसी 
की सिफ़ारिश करते हैं जिससे वह 
प्रसन्‍न हो और वे उसके प्रताप से डरते 
रहते हैं ।29। 

और उनमें से जो कहे कि मैं उसके 
सिवा उपास्य हूँ तो वही है जिसे हम 
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सूर: 2।, अल-अम्बिया 


नरक का प्रतिफल देंगे । इसी प्रकार 
हम अत्याचारियों को प्रतिफल दिया 
करते हैं ।30। (रुकू -#) 

क्या उन्होंने देखा नहीं जिन्होंने इनकार 
किया कि आसमान और धरती दोनों 
दृढ़ता पूर्वक बन्द थे । फिर हमने 
उनको फाड़ कर अलग कर दिया और 
हमने पानी से प्रत्येक सजीव वस्तु 
उत्पन्न की । तो क्‍या वे ईमान नहीं 
लाएँगे ? ।3। 

और हमने धरती में पर्वत बनाए ताकि वे 
उनके लिए आहार उपलब्ध करें | और 
हमने उसमें खुले मार्ग बनाए ताकि वे 
हिदायत प्राप्त करें ।32। 


और हमने आकाश को सुरक्षित छत के 
रूप में बनाया और वे उसके चिह्लों से 
मुँह फेरे हुए हैं ।33। 

और वही है जिसने रात और दिन को 
और सूर्य और चन्द्रमा को पैदा किया। 
सब (अपने-अपने) कक्ष में गतिशील 
हैं ।34। 

और हमने किसी मनुष्य को तुझ से 
पहले अमरत्व प्रदान नहीं किया । अतः 
यदि तू मर जाए तो क्‍या वे सदैव रहने 
वाले होंगे ? ।35।* 

प्रत्येक जान मृत्यु का स्वाद चखने 
वाली है । और हम बुराई और भलाई 
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हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को सम्बोधित करके कहा गया है कि तुझ से पहले 


किसी को भी हमने असाधारण रूप से लम्बी आयु प्रदान नहीं की । यह कैसे हो सकता है कि तू मृत्यु 
को प्राप्त हो जाए जबकि दूसरे असाधारण रूप से लम्बी आयु पायें ? इस आयत से हज़रत ईसा अलै. 


की मृत्यु भी स्पष्ट रूप से सिद्ध होती है । 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


के द्वारा तुम्हारी कठोर परीक्षा लेंगे । 
और हमारी ओर (ही) तुम लौटाए 
जाओगे ।36। 

और वे लोग जिन्होंने इनकार किया, जब 
भी तुझे देखते हैं तो तुझे केवल (यह 
कहते हुए) उपहास का पात्र बनाते हैं 
कि क्‍या यही वह व्यक्ति है जो तुम्हारे 
उपास्यों के बारे में बातें करता है ? और 
ये वही लोग हैं जो रहमान के स्मरण का 
इनकार करते हैं ।37। 

मनुष्य को उतावलापन प्रवृत्ति-युक्त 
पैदा किया गया है । मैं अवश्य तुम्हें 
अपने चिह्न दिखाऊँगा । अत: मुझ से 
जल्दी करने की माँग न करो ।38। 

और वे कहते हैं कि यदि तुम सच्चे हो 
तो यह वादा कब पूरा होगा ? ।39। 


काश ! वे लोग जो काफ़िर हुए ज्ञान 
रखते (कि उनका कुछ बस न चलेगा) 
जब वे अग्नि को न अपने चेहरों से रोक 
सकेंगे और न अपनी पीठों से । और न 
ही उन्हें सहायता दी जायेगी ।40। 

बल्कि वह (घड़ी) उन तक सहसा 
आएगी और उन्हें हतप्रभ कर देगी । और 
वे उसे (अपने से) परे हटा देने का 
सामर्थ्य नहीं रखेंगे । और न ही वे ढील 
दिए जाएँगे ।4। 

और तुझ से पहले रसूलों से भी उपहास 
किया गया । अत: जिन्होंने उन 
(रसूलों) से उपहास किया उन्हें उन्हीं 
बातों ने घेर लिया जिनके द्वारा वे 
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सूर: 2।, अल-अम्बिया 


उपहास किया करते थे ।42। 

(स्कू -) 
तू कह दे, कौन है जो रात को और 
दिन को तुम्हें रहमान की पकड़ से 
बचा सकता है ? बल्कि वे तो अपने 
रब्ब के स्मरण से ही विमुख हो बैठे 
हैं ।43। 
क्या उनके ऐसे उपास्य हैं जो हमारे 
विरुद्ध उनका बचाव कर सर्के ? वे तो 
स्वयं अपनी सहायता का भी सामर्थ्य 
नहीं रखते और न ही हमारी ओर से 
उनका साथ दिया जाएगा ।44। 
बल्कि हमने उनको भी और उनके 
पूर्वजों को भी कुछ लाभ पहुँचाया । 
यहाँ तक कि उन पर आयु दीर्घ हो गई। 
अत: क्या वे नहीं देखते कि हम धरती 
को उसके किनारों से घटाते चले आते 
हैं ? तो क्या वे फिर भी विजयी हो 
सकते हैं ? ।45। 
तू कह दे कि मैं तो तुम्हें केवल वहइ 
के द्वारा सचेत करता हूँ | और बहरे 
लोग बुलावा नहीं सुनते जब वे सचेत 
किए जाते हैं ।46। 
और यदि उन्हें तेरे रब्ब के अज़ाब की 
कोई लपट छूएगी तो अवश्य कहेंगे कि 
हाय हमारा सर्वनाश ! नि:सन्देह हम 
अत्याचार करने वाले थे ।47। 
और हम न्याय के तराज़ू क़यामत के दिन 
के लिए स्थापित करेंगे । अत: किसी 
जान पर लेश मात्र भी अत्याचार नहीं 
किया जाएगा । चाहे राई के दाने के 
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सूर: 2, अल-अम्बिया 604 पार: 7 
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करेंगे । और हम हिसाब लेने की दृष्टि से कफ कट कि ति 
०-५ 


पर्याप्त हैं ।48। 

और नि:सन्देह हमने मूसा और हारून 
को फुर्क़ान (सत्य और असत्य में 
प्रभेदक) और प्रकाश तथा मुत्तक़ियों के 
लिए अनुस्मारक-पग्रंथ प्रदान किया ।49। 
(अर्थात्‌) उन लोगों के लिए जो अपने 
रब्ब से परोक्ष में डरते रहते हैं और 
निश्चित घड़ी का भय रखते हैं ।50। 
और यह मंगलमय अनुस्मारक-प्रन्थ है 
जिसे हमने उतारा है । तो क्या तुम इसका 
इनकार कर रहे हो ? ।5॥ (रुकू -) 
और नि:सन्देह हमने इब्राहीम को पहले 
ही उसकी हिदायत प्रदान की थी । और 
हम उसके बारे में ख़ूब जानकारी रखते 
थे ।52। 

जब उसने अपने पिता से और अपनी जाति 
से कहा, ये मूर्तियाँ क्या चीज़ हैं जिनके 
लिए तुम समर्पित हुए बैठे हो ? ।53। 
उन्होंने कहा, हमने अपने बाप-दादा को 
इनकी पूजा करते हुए पाया ।54। 

उसने कहा, तो फिर तुम भी और तुम्हारे 
बाप-दादा भी खुली-खुली पथशभ्रष्टता में 
पड़े रहे ।55। 

उन्होंने कहा, क्‍या तू हमारे पास कोई 
सत्य लाया है अथवा तू केवल 
मनोविनोद करने वालों में से है ? ।56। 
उसने कहा, बल्कि तुम्हारा रब्ब 
आसमानों और धरती का रब्ब है 
जिसने उनको उत्पन्न किया । और मैं 
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सूर: 2।, अल-अम्बिया 


तुम्हारे लिए इस पर गवाही देने वालों 
में से हूँ ।57। 

और अल्लाह की क़सम ! तुम्हारे पीठ 
फेर कर चले जाने के पश्चात्‌ मैं 
तुम्हारे मूर्तियों के विरुद्ध कुछ योजना 
बनाऊँगा ।58। 

अत: उसने उनको टुकड़े-टुकड़े कर दिया 
सिवाए उनकी बड़ी (मूर्ति) के । ताकि वे 
उसकी ओर लौट कर आएँ ।59। 

उन्होंने कहा, हमारे उपास्यों के साथ 
ऐसा किसने किया है ? निःसन्देह वह 
अत्याचारियों में से है ।60। 

उन्होंने कहा, हमने एक युवक को सुना 
था जो उनकी चर्चा कर रहा था । उसे 
इब्नाहीम कहते हैं ।6। 

उन्होंने कहा, फिर उसे लोगों की 
दृष्टि के सामने ले आओ ताकि वे 
देख लें ।62। 

उन्होंने कहा, हे इब्राहीम ! क्‍या तूने 
हमारे उपास्यों के साथ यह कुछ 
किया है ? ।63। 

उसने कहा, बल्कि उनके इस बड़े ने यह 
कार्य किया है | अत: उनसे पूछ लो यदि 
वे बोल सकते हैं ।64।* 
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इस आयत के बारे में कहा जाता है कि बल फ़अलहू (बल्कि इस ने किया है) के बाद विराम किया 


जाए ताकि यह परिणाम निकले कि किसी ने किया है । परन्तु मेरे निकट इसकी कोई आवश्यकता 
नहीं है क्योंकि हज़रत इब्राहीम अलै. ने स्वयं ही सबको बता दिया था कि मैं तुम्हारे उपास्यों के साथ 
कुछ करने वाला हूँ । इस लिए यह झूठ नहीं । बल्कि एक असम्भव बात को सम्भव के रूप में प्रस्तुत 
करना तर्क की एक शैली है जो विशेषकर हज़रत इब्राहीम अलै. को प्राप्त थी । उन के विरोधियों में 
से एक ने भी इस बात को नहीं माना कि उन मूर्तियों में से बड़ी मूर्ति ने सब को तोड़ा है और इस 
बात को असम्भव समझना उनकी इस आस्था को झूठा साबित करता है कि उनके उपास्यों में कुछ 


शक्ति है। 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


फ़िर वे अपने साथियों की ओर चले गए 
और कहा कि निःसन्देह तुम ही 
अत्याचारी हो ।65। 

फिर उनके सिर शर्मिंदगी से झुक गए 
(और वे बोले) निश्चित रूप से तू 
जानता है कि ये बात नहीं करते ।66। 
उसने कहा, फिर क्‍या तुम अल्लाह के 
सिवा उसकी उपासना करते हो जो न 
तुम्हें लेश मात्र लाभ पहुँचा सकता है 
और न हानि पहुँचा सकता है ? ।67। 
तुम पर और उस पर खेद है जिसकी 
तुम अल्लाह के सिवा उपासना करते 
हो । फिर क्या तुम बुद्धि से काम नहीं 
लेते ? ।68। 

उन्होंने कहा, यदि तुम कुछ करने वाले 
हो तो इसको जला डालो और अपने 
उपास्यों की सहायता करो ।69। 

हमने कहा, हे अग्नि ! तू ठंडी पड़ जा 
और सलामती बन जा इब्राहीम के 
लिए ॥70।7 

और उन्होंने उससे एक चाल चलने का 
इरादा किया तो हमने स्वयं उन्हीं को ही 
पूर्ण रपेण असफल कर दिया।7। 

और हम उसे और लूत को एक ऐसी 
धरती की ओर सुरक्षित बचा लाए 
जिसमें हमने समस्त जगत के लिए 
बरकत रखी थी ।72। 
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४६. यहाँ अग्नि से अभिप्राय विरोध की अग्नि भी है और वास्तविक अग्नि भी हो सकती है । अत: वर्तमान 
युग में हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम को यह ईशवाणी प्राप्त हुई थी कि “मुझे आग से मत 
डराओ क्योंकि आग हमारी गुलाम बल्कि गुलामों की गुलाम है । (अरबईन नं. 3, रूहानी ख़ज़ाइन 
भाग |7 पृष्ठ 429) अग्नि के ठंडा पड़ जाने से अभिप्राय यह है कि उसकी ज्वलनशीलता में किसी को 
भस्म करने की शक्ति नहीं रहेगी बल्कि वह अग्नि स्वत: ठंडी पड़ जाएगी । 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


और उसे हमने इसहाक़ प्रदान किया और 
पोते के रूप में याकूब और सबको हमने 
सदाचारी बनाया था ।73। 

और हमने उन्हें ऐसे इमाम बनाया जो 
हमारे निर्देश से हिदायत देते थे और हम 
उन्हें अच्छी बातें करने और नमाज़ 
क़ायम करने और ज़कात देने की वहइ 
करते थे और वे हमारी उपासना करने 
वाले थे ।74। 

और लूत को हमने विवेचन-शक्ति और 
ज्ञान प्रदान किया और हमने उसे ऐसी 
बस्ती से मुक्ति प्रदान की जो दुष्कर्म 
किया करती थी । नि:सन्देह वे एक बड़ी 
बुराई में लिप्त कुकर्मी लोग थे ।75। 

और हमने उसे अपनी कृपा में प्रविष्ट 
किया । नि:सन्देह वह सदाचारियों में से 
था ।76। (रुकू -£-) 

और नूह (की भी चर्चा कर) इससे पूर्व 
जब उसने पुकारा तो हमने उसे उसकी 
पुकार का उत्तर दिया और उसे और 
उसके परिवार को एक बड़ी बेचैनी से 
मुक्ति प्रदान की ।77। 

और हमने उन लोगों के विरुद्ध 
उसकी सहायता की जिन्होंने हमारी 
आयतों को झुठला दिया था । 
नि:सन्देह वे एक बड़ी बुराई में लिप्त 
लोग थे । फिर हमने उन सब को 
डुबो दिया ।78। 

और दाऊद और सुलैमान (की भी चर्चा 
कर) जब वे दोनों एक खेत के बारे में 
निर्णय कर रहे थे जबकि उसमें लोगों 
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सूर: 2।, अल-अम्बिया 


की भेड़ बकरियाँ रात को चर गई थीं 
और हम उनके निर्णय का निरीक्षण कर 
रहे थे ।79। 

अत: हमने सुलैमान को वह बात 
समझा दी और प्रत्येक को हमने 
विवेचन-शक्ति और ज्ञान प्रदान किया 
और हमने दाऊद के साथ (अल्लाह 
के) गुणगान करते हुए पर्वतों को और 
पक्षियों को भी सेवा पर लगा दिया 
और हम ही (यह सब कुछ) करने 
वाले थे ।80।* 

और तुम्हारे लिए हमने उसे कवच 
बनाने की कला सिखाई ताकि वह 
तुम्हें तुम्हारी लड़ाइयों (की आघात) 
से बचाएँ । अत: क्‍या तुम कृतज्ञ 
बनोगे ? ।8[। 

और सुलैमान के लिए (हमने) तेज़ 
हवा को (सेवा पर लगाया) जो उसके 
आदेश से उस धरती की ओर चलती 
थी जिसमें हमने बरकत रखी थी 
जबकि हम प्रत्येक वस्तु का ज्ञान 
रखने वाले थे ।82।+ 


व की 
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४६. यहाँ पर्वतों को सेवा पर लगाने से अभिप्राय पर्वतीय जातियों को हज़रत दाऊद अलै. का आज्ञाकारी 
बनाना है । इसी प्रकार हज़रत सुलैमान अलै. की सेना में पक्षियों की सेना का उल्लेख मिलता है | 
यह भी आलंकारिक भाषा है । इसके दो अर्थ हैं :- वे मनुष्य जिनको आध्यात्मिक रूप में उड़ने की 
शक्ति दी गई और वे तीव्र गति वाले यान जो पक्षियों की भाँति तीव्र गति से एक स्थान से दूसरे स्थान 
पहुँचते थे । हज़रत सुलैमान अलै, की सेना की सबसे तीव्र गति वाली सैन्य टुकड़ी को भी पक्षियों की 


सेना कहा गया है । 


४०४ हज़रत सुलैमान अलै. के लिए हवाओं को सेवा पर लगाने से अभिप्राय यह है कि फ़िलिस्तीन के 
तटीय क्षेत्र में एक-एक महीने के पश्चात्‌ हवा की दिशा परिवर्तित होती थी और इस पर हज़रत 
सुलैमान अलै. के समुद्री जहाज़ उन हवाओं के ज़ोर से चलते थे और एक महीने के पश्चात्‌ फिर 


दूसरी ओर की हवा चल पड़ती थी । 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


और शैतानों में से ऐसे भी थे जो 
उसके लिए ग्ोते लगाते थे और उसके 
अतिरिक्त अन्य कार्य भी करते थे 
और हम उनकी सुरक्षा करने वाले 
थे।83।* 

और अय्यूब (की भी चर्चा कर) जब 
उसने अपने रब्ब को पुकारा कि मुझे 
अत्यन्त कष्ट पहुँचा है और तू कृपा 
करने वालों में से सबसे बढ़कर कृपा 
करने वाला है ।84। 

अत; हमने उसकी दुआ स्वीकार कर ली 
और उसको जो भी कष्ट था उसे दूर कर 
दिया और हमने उसे उसके घर वाले 
प्रदान कर दिए और उनके साथ और भी 
उन जैसे प्रदान किये जो हमारी ओर से 
एक कृपा स्वरूप था और 
उपासनाकारियों के लिए सीख थी ।85। 

और इस्माईल और इंदरीस और ज़ुल 
क़िफ़्ल (की भी चर्चा कर वे) सब घैर्य 
धरने वालों में से थे ।86। 

और हमने उनको अपनी कृपा में 
प्रविष्ष किया । निःसन्देह वे 
सदाचारियों में से थे ।87। 

और मछली वाले (की भी चर्चा कर) 
जब वह क्रोध में भरा हुआ चला और 
उसने विचार किया कि हम उस की 
पकड़ नहीं करेंगे । फिर अंधेरों में घिरे 
हुए उसने पुकारा कि तेरे सिवा कोई 
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यहाँ शैतानों से अभिप्राय आग से बने हुए शैतान नहीं हैं । अन्यथा समुद्रों में गोता लगाने से यह आग 


बुझ जाती । बल्कि इससे तात्पर्य उद्ण्डी जातियाँ हैं जिन्हें हज़रत सुलैमान अलैहिस्सलाम ने 
सेवाधीन किया था । उनमें से कुछ ग़ोताख़ोर भी थे । 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


उपास्य नहीं । तू पवित्र है । निःसन्देह मैं 
ही अत्याचारियों में से था ।88।* 

अत: हमने उसकी दुआ स्वीकार कर ली 
और उसे शोकमुक्त किया और इसी 
प्रकार हम ईमान लाने वालों को मुक्ति 
प्रदान करते हैं ।89। 

और ज़करिया (की भी चर्चा कर) जब 
उसने अपने रब्ब को पुकारा कि हे मेरे 
रब्ब ! मुझे अकेला न छोड़ और तू 
उत्तराधिकारियों में सर्वश्रेष्ठ है ।90। 
अत: हमने उसकी दुआ को स्वीकार 
किया और उसे यहया प्रदान किया 
और हमने उसकी पत्नी को उसके लिए 
स्वस्थ कर दिया । निः:सन्देह वे नेकियों 
में बहुत बढ़-चढ़ कर भाग लेने वाले थे 
और हमें चाहत और भय से पुकारा 
करते थे और हमारे सामने विनयपूर्वक 
झुकने वाले थे ।9। 

और वह स्त्री जिसने अपनी सतीत्व की 
भली-भाँति रक्षा की तो हमने उसमें 
अपने आदेश में से कुछ फूँका और उसे 
और उसके पुत्र को हमने समस्त जगत 
के लिए एक चिह्न बना दिया ।92। 
नि:सन्देह यही तुम्हारा समुदाय है जो 
एक समुदाय है और मैं तुम्हारा रब्ब हूँ । 
अत: तुम मेरी उपासना करो ।93। 
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हज़रत यूनुस अलैहिस्सलाम ने जब देखा कि उनकी चेतावनी युक्त भविष्यवाणी पूरी नहीं हुई तो, 


चूँकि उनको यह ज्ञान नहीं था कि चेतावनी स्वरूप भविष्यवाणियाँ अनुनय-विनय पूर्वक प्रार्थना 
करने से अल्लाह तआला टाल दिया करता है, इस लिए वे रूठ कर समुद्र की ओर चले गए जहाँ 
उनको व्हैल मछली ने निगल लिया और फिर जीवित ही उगल दिया । उस अन्धेरे के समय उनके 
हृदय से यह दुआ निकली थी कि हे अल्लाह ! तेरे सिवा कोई उपास्य नहीं । तू पवित्र है और 
निःसन्देह मैं अत्याचार करने वालों में से था । 


सूर: 2, अल-अम्बिया 6॥] पार: 7 
और (बाद में) उन्होंने अपने धर्म को 4| “८2 “ *< 24 कक 82048 
टुकड़े-टुकड़े करके परस्पर बांट लिया। , थी कल :तीजी 8 

सभी हमारी ओर लौट कर आने वाले $ 0०१३० 
हैं ।94। (रुकू -£-) 

अत: जो भी कुछ नेकी करेगा और वह 6.5 % 2४25 टन 


मोमिन होगा तो उसके प्रयास का 2 
निरादर नहीं किया जाएगा और “2 2 
निःसन्देह हम उसके पक्ष में (यह बात) 


लिखने वाले हैं ।95। 

और उस बस्ती के लिए पूर्णतया (४ ६६४ 25 55 की कम 
अनिवार्य कर दिया है कि जिस (के रहने कल मम 
वालों) को हमने तबाह कर दिया हो वे ७9०१2 ४४ 
पुन: लौट कर नहीं आएँगे ।१6। 

यहाँ तक कि जब याजूज माजूज को हूं 2 ८56 25 <:38॥$| 4 
खोला जाएगा और वे हर ऊँचे स्थान से हि रच 
दौड़े चले आएँगे ।97।* ७०४४ 

और अटल वादा निकट आ जाएगा तो ६225» $&॥ 529 2:85 
वे लोग जिन्होंने इनकार किया उनकी 2 2220 2६६; 

आँखें सहसा फटी की फटी रह जाएँगी । ९) एड. (35८52) ).<| 
(वे कहेंगे) हाय हमारा विनाश ! कि 220 ५५४८ टू 4।2०७५ 

हम इस बात से बेख़बर थे, बल्कि हम हु ४! 

तो अत्याचार करने वाले थे ।98। 

निःसन्देह तुम और वह जिसकी तुम ५$॥| 0356, ८६.3 (८4:22. 
अल्लाह के सिवा उपासना करते थे की हे 

नरक का ईंधन हो । तुम उसमें उतरने... 9०३२,५ | »-&५८-०*+ 


वाले हो ।99। 

४४६. आयत संख्या 96, 97 :- इन आयतों में क़र्यतन्‌ शब्द से अभिप्राय बस्तीवासी हैं । कोई भी जाति 
जब तबाह कर दी जाए तो वह दोबारा संसार में वापस नहीं आया करती । अरबी शब्द हत्ता से 
तात्पर्य यह नहीं कि या जूज मा जूज के समय में मृत जातियाँ वापस आ जाएँगी । बल्कि हत्ता इन 
अर्थों में प्रयुक्त हुआ है कि या जूज मा जूज के युग में भी कभी मुर्दों को वापस आने का सौभाग्य 
प्राप्त नहीं होगा । अतः देखने में ये लोग (या जूज मा जूज) इस प्रकार के चमत्कार दिखाते हैं कि 
मानों मुर्दों को जीवित कर देते हैं, परन्तु वास्तविक मुर्दों को कदापि जीवित नहीं कर सकते । 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


यदि ये वास्तव में उपास्य होते तो कभी 
उसमें न उतरते और सभी उसमें लम्बे 
समय तक रहने वाले हैं ।00। 

उसके अन्दर उनके भाग्य में चीख़ व 
पुकार होगी और वे उसमें (कुछ) न सुन 
सकेंगे ।॥0। 

नि:सन्देह वे लोग जिनके पक्ष में हमारी 
ओर से भलाई का आदेश पारित हो चुका 
है, यही वे लोग हैं जो उससे दूर रखे 
जाएँगे ।02। 

वे उसकी सरसराहट भी न सुनेंगे और 
जो भी उनके दिल चाहा करते थे 
(उसके अनुसार) वे उसमें सदा रहने 
वाले होंगे ।03।॥ 

उन्हें सबसे बड़ी घबराहट भी बेचैन नहीं 
करेगी और फ़रिश्ते उनसे अधिक से 
अधिक (यह कहते हुए) मिलेंगे कि यही 
तुम्हारा वह दिन है जिसका तुम्हें वादा 
दिया जाता था ।04। 

जिस दिन हम आसमान को ललपेट देंगे 
जैसे बही लेखों को लपेटते हैं । जिस 
प्रकार हमने प्रथम सृष्टि का आरम्भ 
किया था, उसकी पुनरावृत्ति करेंगे | यह 
वादा हम पर अनिवार्य है | अवश्य हम 
यह कर गुज़रने वाले हैं ।05। 

और नि:सन्देह हमने ज़बूर में उपदेश के 
पश्चात्‌ यह लिख रखा था कि प्रतिश्रुत 
धरती को मेरे सदाचारी भक्त ही 
उत्तराधिकार में अवश्य पाएँगे।06। 
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२६ यहाँ हज़रत दाऊद अलैहिस्सलाम की उस भविष्यवाणी की ओर संकेत है जिसका बाइबिल के 
पुराने-नियम की पुस्तक भजन संहिता अध्याय 37 में उल्लेख है । 


सूर: 2।, अल-अम्बिया 


इसमें उपासना करने वाले लोगों के 
लिए निःसन्देह एक महत्वपूर्ण संदेश 
है।07। 
और हमने तुझे समस्त लोकों के लिए 
कृपा स्वरूप भेजा है ।08। 
तू कह दे कि निःसन्देह मेरी ओर वहइ 
की जाती है कि तुम्हारा उपास्य एक ही 
उपास्य है । अत: क्‍या तुम आज्ञाकारी 
बनोगे ? ।09। 
अत: यदि वे मुँह मोड़ लें तो कह दे कि 
मैंने तुम सबको समान रूप में सूचित कर 
दिया है और मैं नहीं जानता कि जिसका 
तुम्हें वादा दिया जाता है, वह निकट है 
अथवा दूर ।0। 
नि:सन्देह वह ऊँची आवाज़ में (की गई) 
बात की भी जानकारी रखता है और 
उसकी भी जानकारी रखता है जो तुम 
छिपाते हो ।]। 
और मैं नहीं जानता कि सम्भवत: वह 
तुम्हारे लिए परीक्षा हो और एक समय 
तक अस्थायी लाभ उठाना हो ।2। 
उस (अर्थात्‌ रसूल) ने कहा, हे मेरे 
रब्ब! तू सत्य के साथ निर्णय कर और 
हमारा रब्ब वह रहमान है जिससे 
सहायता की प्रार्थना की जाती है, उसके 
विरुद्ध जो तुम बातें बनाते हो ।3। 
(रुकू -+) 
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यह मदनी सूर: है और बिस्मिललाह सहित इसकी 79 आयतें हैं । 

इसकी पहली आयत में समस्त मानव जाति को क़यामत के महाविनाश से डराया 
गया है । क्योंकि एक ऐसा रसूल आ चुका है जिसने समस्त मानव जाति को रहमान 
अल्लाह की सुरक्षा में चले आने का निमंत्रण दिया था । जिसको स्वीकार न करने के 
परिणामस्वरूप ऐसे भयंकर युद्धों से एक बार फिर डराया जा रहा है, मानो समग्र धरती 
पर महा-प्रलय टूट पड़ेगा, वह ऐसी भयंकर तबाही होगी कि माताएँ अपने दूध पीते 
बच्चों की रक्षा का विचार भूल जाएँगी और प्रत्येक गर्भवती का गर्भपात हो जाएगा और 
तू लोगों को ऐसे देखेगा जैसे वे नशे से मदहोश हो चुके हैं । वस्तुत: वे मदहोश नहीं होंगे 
बल्कि अल्लाह तआला की ओर से अवतरित होने वाले कठोर अज़ाब के कारण वे अपनी 
चेतना खो चुके होंगे । 

क़यामत से यह भी विचार उत्पन्न होता है कि जब समस्त मानव जाति तबाह हो 
जायेगी तो दोबारा कैसे जीवित की जाएगी । कहा, जिस अल्लाह ने तुम्हें इससे पूर्व मिट्टी 
से उत्पन्न किया और फिर माँ की कोख में विभिन्‍न आकृतियों में से गुज़ारा, वही अल्लाह 
है जो तुम्हें फिर जीवित कर देगा । 

फिर कहा, लोगों में से वह भी है जो अल्लाह तआला की उपासना ऐसे करता है 
मानो वह किसी गड्ढे के छोर पर खड़ा हो । जब तक उसको भलाई पहुँचती रहती है वह 
संतुष्ट रहता है और जब वह परीक्षा में डाला जाता है तो आऔंधे मुँह गड़ढे में जा गिरता 
है। यह ऐसा व्यक्ति है जो इहलोक और परलोक दोनों में घाटे में रहता है । 

इसके पश्चात्‌ समस्त धर्मों के अनुयायियों का संक्षेप में वर्णन कर दिया गया कि 
उनके मध्य अल्लाह तआला क़यामत के दिन निर्णय करेगा । 

इसके बाद अल्लाह तआला का यह ज़रूरी आदेश है कि बैतुल्लाह के हज्ज के 
लिए आने वालों को ख़ाना का बा तक पहुँचने से कदापि न रोको । इसके तुरन्त बाद 
बैतुल्लाह का वर्णन है और हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम को अल्लाह तआला ने जो 
आदेश दिया है, उसका वर्णन है कि मेरे घर को हज्ज पर आने वाले और एतिकाफ़ करने 
वाले के लिए सदैव पवित्र और स्वच्छ रखो । हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम को जो 
उपरोक्त आदेश दिया गया, वह केवल उनको ही नहीं बल्कि उनके और हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के अनुयायियों को क़यामत तक के लिए है । 

फिर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को यह आदेश दिया गया है कि 
समस्त मानव जाति को हज्ज के उद्देश्य से ख़ाना का बा में आने के लिए एक सार्वजनिक 
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निमंत्रण दो । इसके पश्चात्‌ कुर्बानियों इत्यादि का वर्णन किया गया कि वे भी ख़ाना 
का बा की भाँति अल्लाह के पवित्र चिह्नों में से हैं, यदि उनका अपमान करोगे तो ख़ाना 
का बा का अपमान करोगे । परन्तु ख़ाना का बा के लिए की जाने वाली सारी कुर्बानियाँ 
उस समय स्वीकार होंगी जब तक़वा के साथ की जाएँगी, क्योंकि अल्लाह तआला को न 
तो कुर्बानियों का माँस पहुँचता है न उनका रक्त बल्कि केवल कुर्बानी करने वालों के 
तक़वा का भाव पहुँचता है । 

इसके पश्चात्‌ जिहाद-बिस्सैफ़ (सशस्त्र संघर्ष) के विषय पर विस्तार पूर्वक 
प्रकाश डाला गया है और बताया गया है कि केवल उन लोगों को अपनी प्रतिरक्षा के 
लिए जिहाद बिस्सैफ़ की अनुमति दी जा रही है जिन पर इससे पहले शत्रु की ओर से 
तलवार उठाई गई और उनको अपने घरों से निकाल दिया गया, केवल इस कारण कि वे 
यह घोषणा करते थे कि अल्लाह हमारा रब्ब है । इसके पश्चात्‌ इस अत्यन्त महत्वपूर्ण 
विषय का भी उल्लेख कर दिया गया कि यदि प्रतिरक्षा की आज्ञा न दी जाती तो केवल 
मुसलमानों की मस्जिदें ही धराशाई न कर दी जातीं बल्कि यहूदियों और ईसाइयों आदि 
के उपासनास्थलों और आश्रमों को भी तबाह कर दिया जाता । 

फिर पिछले नबियों का इनकार करने वाली जातियों के विनाश का वर्णन करते 
हुए इस ओर संकेत किया गया है कि यदि मनुष्य धरती पर भ्रमण करे और आँखें खोल 
कर विनाश-प्राप्त उन जातियों के समाधिस्थलों को ढूँढे तो अवश्य वह उनके दुःखद 
अन्त पर जानकारी पाएगा । आजकल प्राचीन अवशेषों के विशेषज्ञ यही कार्य कर रहे हैं 
और अतीत की अनेक जातियों की समाधियों की खोज कर चुके हैं । 

इसके पश्चात्‌ आयत संख्या 53 में यह कहा गया है कि रसूल की इच्छाओं में यदि 
कोई स्वार्थ शामिल हो भी जाए तो अल्लाह तआला वहइ के द्वारा उस स्वार्थ को समाप्त 
कर देता है । यहाँ शैतान से अभिप्राय तथाकथित अभिशप्त शैतान नहीं अपितु मनुष्य 
की रगों में रक्त की भाँति दौड़ते-फिरते रहने वाला शैतान है और हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने कहा है :- वलाकिन्नलला ह अआननी अलैहि फ़ अस 
लम (मसनद अहमद बिन हम्बल, मसनद बनी हाशिम) अर्थात अल्लाह तआला ने उस 
(शैतान) के विरुद्ध मेरी सहायता की और वह मुसलमान हो गया है । अत: आयत संख्या 
53 का कदापि यह तात्पर्य नहीं कि वास्तव में कोई शैतान नबियों के दिलों में दुर्भावना 
उत्पन्न करता है क्‍योंकि एक दूसरे स्थान (सूर: अश-शुअरा आयत 222, 223) में स्पष्ट 
रूप से कहा गया है कि शैतान को रसूलों के निकट भी फटकने की आज्ञा नहीं हो 
सकती। वह तो अत्यन्त झूठे और कुकर्मी दुराचारी लोगों पर ही उतरता है और रसूलों पर 
यह कथन किसी रूप में लागू नहीं हो सकता । 
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इस सूर: के अन्तिम रुकू में यह वर्णन किया गया है कि जिन्हें ये लोग अल्लाह का 
साझीदार ठहराते हैं उन काल्पनिक साझीदारों को तो इतना भी सामर्थ्य नहीं कि एक 
मक्खी यदि किसी वस्तु को चाट जाए तो उसे उसके मुख से वापिस ले सर्के । वास्तव में 
एक मक्खी के मुख में किसी वस्तु के प्रवेश होते ही उसकी लार के प्रभाव से और उसके 
पेट में रासायनिक परिवर्तनों के परिणामस्वरूप वह वस्तु अपनी असली हालत में रह ही 
नहीं सकती । 

इस सूर: की अन्तिम आयत में अल्लाह के मार्ग में वह जिहाद करने का उपदेश 
दिया गया है, जिसकी व्याख्या इससे पहले कर दी गई है कि हज़रत इब्राहीम 
अलैहिस्सलाम और हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम और आपके अनुयायियों 
को अल्लाह तआला ने ही मुस्लिम घोषित किया है । वह सबसे अधिक जानता है कि 
कौन उसके समक्ष शीष झुका कर पूर्णतया आज्ञा का पालन करता है। 

अन्त में इस घोषणा की पुनरावृत्ति की गयी है कि हज़रत मुहम्मद रसूलुल्लाह 
सल्लल्लाहु अलैहि व सललम एक सार्वभौमिक रसूल हैं । 

१2827 


सूर; 22, अल-हज्ज 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

है लोगो ! अपने रब्ब का तक़वा धारण 
करो । निःसन्देह निर्धारित घड़ी का 
भूकम्प एक बहुत बड़ी चीज़ होगी ।2। 
जिस दिन तुम उसे देखोगे, प्रत्येक दूध 
पिलाने वाली उसे भूल जाएगी जिसे वह 
दूध पिलाती थी और प्रत्येक गर्भवती 
अपना गर्भ गिरा देगी और तू लोगों को 
मदहोश देखेगा हालाँकि वे मदहोश नहीं 
होंगे परन्तु अल्लाह का अज़ाब बहुत 
कठोर होगा ।3। 

और लोगों में से ऐसा भी है जो बिना 
किसी जानकारी के अल्लाह के विषय में 
झगड़ा करता है और प्रत्येक उद्दण्डी 
शैतान का अनुसरण करता है ।4। 

उस पर यह बात निश्चित कर दी गई है 
कि जो उससे मित्रता करेगा तो वह उसे 
भी अवश्य पथभ्रष्ट कर देगा और उसे 
भड़कती हुई अग्नि के अज़ाब की ओर ले 
जाएगा ।5। 

है लोगो ! यदि तुम पुनर्जीवित होने के 
सम्बन्ध में शंका में पड़े हो तो निःसन्देह 
हमने तुम्हें मिट्टी से पैदा किया था, फिर 
वीर्य से, फिर ख़ून के थक्‍्के से, फिर माँस 
पिंड से, जिसे विशेष रचनात्मक प्रक्रिया 
अथवा साधारण रचनात्मक प्रक्रिया से 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


बनाया गया ताकि हम तुम पर (सृष्टि 
के भेद) खोल दें और हम जिसे चाहें 
कोख के भीतर एक निर्धारित समय तक 
ठहराते हैं, फिर हम तुम्हें एक बच्चे के 
रूप में निकालते हैं ताकि फिर तुम 
अपनी परिपक्व आयु को पहुँचो । और 
तुम ही में से वह है जिसको मृत्यु दे दी 
जाती है और तुम ही में से वह भी है जो 
चेतना खो देने की आयु तक पहुँचाया 
जाता है ताकि ज्ञान प्राप्त करने के 
पश्चात्‌ पूर्णतया ज्ञान रहित हो जाए 
और तू धरती को शुष्क बंजर पाता है 
फिर जब हम उस पर पानी बरसाते हैं तो 
वह (विकसित होने की दृष्टि से) 
गतिशील हो जाती है और फूलने लगती 
है और (वह) प्रत्येक प्रकार के हरे-भरे 
सुन्दर जोड़े उगाती है ।6।* 

यह इस कारण है कि निःसन्देह 
अल्लाह ही सत्य है और वही मुर्दों को 
जीवित करता है और वह प्रत्येक वस्तु 
पर जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।7। 
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इस आयत में सबसे पहले तो उल्लेखनीय बात यह है कि मानव विकास के समस्त चरण इसमें वर्णन 


कर दिए गये हैं । यहाँ तक कि माँ के गर्भस्थ भ्रूण में जो परिवर्तन होते हैं वह भी क्रमश: बिल्कुल 
उसी प्रकार वर्णन कर दिये गये हैं जैसा कि वैज्ञानिकों ने इस युग में खोज निकाला है । यह आयत इस 
बात का स्पष्ट प्रमाण है कि हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को इन विषयों में कोई निजी ज्ञान नहीं था और 
सर्वज्ञ अल्लाह के सिवा कोई आप सल्‍्ल. को इन बातों की जानकारी नहीं दे सकता था। 

फिर आगे चल कर इस पवित्र आयत में यह वर्णन किया गया है कि हमने शुष्क मिट्टी पर पानी बरसा 
कर धरती को भी जीवन प्रदान किया था । यह अद्भुत और विस्मय जनक खोज है कि वैज्ञानिकों के 
कथनानुसार शुष्क धरती पर जब पानी बरसता है तो वास्तव में उसमें जीवन के लक्षण उत्पन्न हो 
जाते हैं । यहाँ वास्तविक रूप से इस ओर संकेत है कि हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. पर जो आसमानी पानी 
बरसा है उसने एक निर्जीव धरती अर्थात्‌ आध्यात्मिक दृष्टि से मृत जाति को जीवित कर दिया । 


सूर; 22, अल-हज्ज 


और क़यामत अवश्य आकर रहेगी । 
उसमें कोई संदेह नहीं और नि:सन्देह 
अल्लाह उन्हें उठाएगा जो क़ब्रों में पड़े 
हुए हैं ।8। 

और लोगों में से ऐसा भी है जो बिना 
ज्ञान के और बिना हिदायत के और 
बिना किसी उज्भल पुस्तक के अल्लाह 
के बारे में झगड़ा करता है ।१। 

(अहंकार पूर्वक) अपना पहलू मोड़ते 
हुए। ताकि अल्लाह के मार्ग से (लोगों 
को) पथशभ्रष्ट कर दे । उसके लिए संसार 
में अपमान होगा और क़यामत के दिन भी 
हम उसे अग्नि का अज़ाब चखाएँगे ।0। 
यह उसके फलस्वरूप है जो तेरे दोनों 
हाथों ने आगे भेजा और निःसन्देह 
अल्लाह भक्तों पर लेश-मात्र भी 
अत्याचार करने वाला नहीं ।। 

(रुकू -ह) 
और लोगों में से वह भी है जो केवल 
सरसरी ढंग से अल्लाह की उपासना 
करता है । अत: यदि उसे कोई भलाई 
पहुँच जाए तो उससे संतुष्ट हो जाता 
है और यदि उसे किसी परीक्षा में 
डाला जाए तो वह विमुख हो जाता 
है। वह इहलोक भी गंवा बैठा और 
परलोक भी । यह तो बहुत खुल्लम- 
खुल्ला घाटा है ।2। 
वह अल्लाह के सिवा उसे पुकारता है जो 
न उसे हानि पहुँचा सकता है और न उसे 
लाभ पहुँचा सकता है । यही घोर 
पथशभ्रष्टता है ।3। 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


वह उसे पुकारता है जिस के हानि 
पहुँचाने की सम्भावना उसके लाभ 
पहुँचाने से अधिक है । क्‍या ही बुरा 
संरक्षक है और कया ही बुरा साथी है ।4। 
नि:सन्देह अल्लाह उन्हें जो ईमान लाए 
और नेक कर्म किए, ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट 
करेगा जिनके दामन में नहरें बहती हैं । 
नि:सन्देह अल्लाह जो चाहता है करता 
है ।5। 

जो व्यक्ति यह विचार करने लगा है कि 
अल्लाह इस (रसूल) की इहलोक और 
परलोक में सहायता नहीं करेगा, तो 
चाहिए कि वह आकाश की ओर मार्ग 
बनाए, फिर (इस सहायता को) 
विच्छिन्न कर दे, फिर देख ले कि क्‍या 
उसका उपाय उस बात को दूर कर सकता 
है जो (उसे) क्रोध दिलाता है ।6। 

और इसी प्रकार हमने इसे खुली-खुली 
उज्ज्वल आयतों के रूप में उतारा है और 
(सत्य यह है कि) अल्लाह उसे हिदायत 
देता है जो (हिदायत) चाहता है ।7। 
नि:सन्देह वे लोग जो ईमान लाए और वे 
जो यहूदी हुए और साबी और ईसाई और 
पारसी तथा वे लोग जिन्होंने शिर्क 
किया, अल्लाह अवश्य उनके बीच 
क़यामत के दिन निर्णय करेगा । 
निःसन्देह अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर साक्षी 
है ।8। 

क्या तूने नहीं देखा कि अल्लाह ही है कि 
जो कुछ आसमानों में है और जो धरती 
में है और सूर्य, चन्द्रमा, नक्षत्र, पर्वत, 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


वृक्ष और चलने फिरने वाले समस्त 
जीवधारी तथा बहुसंख्यक मनुष्य भी 
उसे सजद: करते हैं | जबकि बहुत से 
ऐसे हैं जिन पर उसका अज़ाब अनिवार्य 
हो चुका है और जिसे अल्लाह 


अपमानित कर दे तो उसको सम्मान देने | 


वाला कोई नहीं । नि:सन्देह अल्लाह जो 
चाहता है करता है ।9। 

ये दो झगड़ालू हैं जिन्होंने अपने रब्ब के 
बारे में झगड़ा किया । अत: वे लोग 
जिन्होंने इनकार किया उनके लिए अग्मि 
के वस्त्र तैयार किये जाएँगे । उनके सिरों 
के ऊपर से अत्यन्त गर्म पानी उंडेला 
जाएगा ।20। 

इससे जो कुछ उनके पेटों में है, गला दिया 
जाएगा और उनकी त्वचाएँ भी ।2। 

और उनके लिए लोहे के हथौड़े 
होंगे।22। 

जब कभी वे इरादा करेंगे कि शोक की 
अधिकता के कारण उसमें से निकल 
जाएँ, वे उसी में लौटा दिए जाएँगे और 


(उनसे कहा जाएगा कि) तुम अग्नि का & 


अज़ाब चखो ।23। (रुकू -6) 
नि:सन्देह अल्लाह उन लोगों को जो 
ईमान लाए और नेक कर्म किए, ऐसे 
स्वर्गों में प्रविष्ट करेगा जिनके दामन में 
नहरें बहती होंगी । उनमें उन्हें सोने के 
कड़े और मोती पहनाए जाएँगे और उनमें 
उनका वस्त्र रेशम (का) होगा ।24। 
और पवित्र वचन की ओर उनका मार्ग- 
दर्शन किया जाएगा और अति प्रशंसनीय 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


(अल्लाह) की राह की ओर उनका 
मार्गदर्शन किया जाएगा ।25। 
नि:सन्देह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
और वे अल्लाह के मार्ग से और उस 
मस्जिद-ए-हराम से रोकते हैं जिसे 
हमने समस्त मनुष्यों के हित के लिए इस 
प्रकार बनाया है कि इसमें (अल्लाह के 
लिए) बैठे रहने वाले और मरुभूमि 
निवासी (सब) समान हैं, और जो भी 
अत्याचार पूर्वक इसमें बिगाड़ उत्पन्न 
करने की चेष्टा करेगा उसे हम 
पीड़ाजनक अज़ाब चखाएँगे ।26। 
(र्कू तक ) 
और जब हमने इब्राहीम के लिए ख़ाना 
का बा का स्थान निरूपित किया (यह 
कहते हुए कि) किसी को मेरा साझीदार 
न ठहरा और मेरे घर को, परिक्रमा करने 
वालों और खड़े होकर उपासना करने 
वालों तथा रुकू करने वालों (और) 
सजद: करने वालों के लिए पवित्र एवं 
स्वच्छ रख ।27। 
और लोगों में हज्ज की घोषणा कर दे । 
वे तेरे पास पैदल चल कर आएँगे और 
प्रत्येक ऐसी सवारी पर भी जो लम्बी 
यात्रा की थकान से दुबली हो गई हो । वे 
(सवारियाँ और चीज़ें) प्रत्येक गहरे और 
दूर के मार्ग से आएँगी ।28। 
ताकि वे वहाँ पर अपने हितों को देख 
सके और कुछ निश्चित दिनों में उस 
(अनुकम्पा) के कारण अल्लाह के 
नाम की चर्चा करें कि उसने मवेशी 
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चौपायों के द्वारा उन्हें जीविका प्रदान 
की है । अत: उनमें से (स्वयं भी) 
खाओ और अभावग्रस्त निर्धनों को भी 
खिलाओ ।29। 

फिर चाहिए कि वे अपने (पाप की) मैल 
को दूर करें और अपनी मननतों को पूरा 
करें और इस प्राचीन घर की परिक्रमा 
करें ।30। 

यह (हमने आदेश दिया) और जो भी 
उन वस्तुओं का आदर करेगा जिन्हें 
अल्लाह ने सम्मान प्रदान किया है तो 
यह उसके लिए उसके रब्ब के निकट 
उत्तम है । और तुम्हारे लिए चौपाये वैध 
कर दिए गए सिवाय उनके जिनका वर्णन 
तुम से किया जाता है । अत: मूर्तियों की 
अपवित्रता से दूर रहो और झूठ बोलने से 
बचो ।3। 

सदा अल्लाह की ओर झुकते हुए उसका 
साझीदार न ठहराते हुए । और जो भी 
अल्लाह का साझीदार ठहराएगा तो 
मानो वह आकाश से गिर गया । फिर या 
तो उसे पक्षी उचक लेंगे अथवा हवा उसे 
किसी दूर जगह जा फेंकेगी ।32। 

यह (महत्वपूर्ण बात है) और जो कोई 
अल्लाह के पवित्र चिह्लों के प्रति 
सम्मान प्रदर्शन करेगा तो निःसन्देह यह 
बात दिलों में तक़वा (होने) का लक्षण 
है ।33। 

तुम्हारे लिए उन (कुर्बानी के चौपायों ) 
में एक निर्धारित समय तक लाभ 
निहित हैं । फिर उन्हें पुरातन घर 
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(ख़ाना का बा) तक पहुँचाना है ।34। 
(रुकू न) 
और हमने प्रत्येक समुदाय के लिए 
कुर्बानी की विधि निश्चित की है ताकि 
वे उस पर अल्लाह का नाम उच्चारण 
करें जो उसने उन्हें मवेशी चौपाय प्रदान 
किए हैं । अत: तुम्हारा उपास्य एक ही 
उपास्य है । अत: उसके लिए आज्ञाकारी 
हो जाओ । और विनग्रता करने वालों 
को शुभ-समाचार दे दे ।35। 
उन लोगों को, कि जब अल्लाह की चर्चा 
की जाती है तो उनके दिल भयभीत हो 
जाते हैं । और जो कष्ट उन्हें पहुँचा हो 
उस पर थैर्य धरने वाले हैं । और नमाज़ 
को क़ायम करने वाले हैं और जो कुछ 
हमने उन्हें प्रदान किया है उसमें से ख़र्च 
करते हैं ।३6। 
और कुर्बानी के ऊँट, जिन्हें हमने तुम्हारे 
लिए अल्लाह के पवित्र चिह्नों में शामिल 
कर दिया है उनमें तुम्हारे लिए भलाई है। 
अत: पंक्ति में खड़ा करके उन पर 
अल्लाह का नाम उच्चारण करो । फिर 
जब (ज़िबह करने के पश्चात्‌) उनके 
धड़ धरती पर गिर जाएँ तो उनमें से 
खाओ और अभावग्रस्त होने पर भी 
संतुष्ट रहने वालों को और माँगने वालों 
को भी खिलाओ । इसी प्रकार हमने उन्हें 
तुम्हारी सेवा में लगा रखा है ताकि तुम 
कृतज्ञता प्रकट करो ।37। 
अल्लाह तक उनके माँस कदापि नहीं 
पहुँचेंगे और न उनके रक्त । परन्तु 
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तुम्हारा तक़वा उस तक पहुँचेगा । इसी 
प्रकार उसने तुम्हारे लिए उन्हें सेवा में 
लगा दिया है ताकि तुम अल्लाह की 
बड़ाई का वर्णन करो । इस कारण कि 
उसने तुम्हें हिदायत प्रदान की और 
उपकार करने वालों को शुभ-समाचार दे 
दे ।38। 

नि:सन्देह अल्लाह उनका जो ईमान लाए 
बचाव करता है । नि:सन्देह अल्लाह 
किसी ग़बन करने वाले कृतघ्न को पसन्द 
नहीं करता ।39। (रुकू +5) 

उन लोगों को, जिनके विरुद्ध युद्ध किया 
जा रहा है (युद्ध करने की) अनुमति दी 
जाती है क्योंकि उन पर अत्याचार किया 
गया और निश्चित रूप से अल्लाह 
उनकी सहायता करने पर पूर्ण सामर्थ्य 
रखता है ।40। 

(अर्थात्‌) वे लोग जिन्हें उनके घरों से 
अन्यायपूर्वक निकाला गया केवल इस 
आधार पर कि वे कहते थे कि अल्लाह 
हमारा रब्ब है । और यदि अल्लाह की 
ओर से उनमें से कुछ को कुछ अन्यों से 
भिड़ा कर लोगों का बचाव न किया 
जाता तो मठ और गिरजे और यहूदियों 
के उपासना गृह तथा मस्जिर्दे भी ध्वस्त 
कर दी जातीं जिनमें अधिकतापूर्वक 
अल्लाह का नाम लिया जाता है । और 
अल्लाह अवश्य उसकी सहायता करेगा 
जो उसकी सहायता करता है । 
नि:सन्देह अल्लाह बहुत शक्तिशाली 
(और) पूर्ण प्रभुत्व वाला है ।4। 
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जिन्हें हम धरती में यदि दृढ़ता प्रदान करें 
तो वे नमाज़ को क़ायम करते हैं और 
ज़कात अदा करते हैं । और नेक बातों 
का आदेश देते हैं और बुरी बातों से 
रोकते हैं । और प्रत्येक बात का परिणाम 
अल्लाह ही के अधिकार में है ।42। 

और यदि वे तुझे झुठला दें तो उनसे 
पहले नूह की जाति ने और आद और 
समूद (जाति) ने भी (अपने नबियों 
को) झुठला दिया था ।43। 

और इब्राहीम की जाति ने और लूत की 
जाति ने भी ।44। 

और मदयन निवासियों ने (भी ऐसा ही 
किया) और मूसा को भी झुठलाया गया। 
अत: मैंने काफ़िरों को कुछ ढील दी फिर 
मैंने उन्हें पकड़ लिया । अत: कैसी थी 
मेरी पकड़ ! ।45। 

और कितनी ही बस्तियाँ हैं जिन्हें हमने 
तबाह कर दिया जबकि वे अत्याचार 
करने वाली थीं | अत: अब वे अपनी 
छतों के बल गिरी पड़ी हैं । और कितने 
ही परित्यक्त कुएँ हैं और दृढ़ निर्मित 
महल हैं (जिन से ऐसा ही व्यवहार 
किया गया) ।46। 

अत: क्या वे धरती में नहीं फिरे 
ताकि उन्हें ऐसे दिल मिलते जिनसे 
वे बुद्धिमत्तापूर्वक काम लेते । अथवा 
ऐसे कान मिलते जिनसे वे सुन 
सकते । वस्तुत: आँखें अंधी नहीं 
होतीं बल्कि दिल अंधे होते हैं जो 
सीनों में हैं ।47। 
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और वे तुझ से शीघ्रतापूर्वक अज़ाब 
माँगते हैं जबकि अल्लाह कदापि अपना 
वादा नहीं तोड़ेगा । और निःसन्देह तेरे 
रब्ब के पास ऐसा भी दिन है जो तुम्हारी 
गणनानुसार एक हज़ार वर्ष का है ।48। 
और कितनी ही बस्तियाँ हैं जिन्हें मैंने 
ढील दी जबकि वे अत्याचारी थीं । फिर 
मैंने उनको पकड़ लिया और मेरी ही ओर 
लौटना है ।49। (रुकू -+) 

तू कह दे कि हे सभी लोगो ! मैं तुम्हारे 
लिए केवल एक खुला-खुला सतर्ककारी 
हूँ ।50। 

अत: वे लोग जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए उनके लिए क्षमादान है और 
एक सम्मान युक्त जीविका है ।5। 

और वे लोग जिन्होंने हमारी चिह्नों को 
विफल करने की चेष्टा करते हुए बहुत 
भाग दौड़ की, वही नरक वाले हैं ।52। 
और हमने तुझ से पहले न कोई रसूल 
भेजा और न नबी, परन्तु जब भी उसने 
(कोई) अभिलाषा की (मन के) 
शैतान ने उसकी अभिलाषा में 
(मिलावट के रूप में कुछ) डाल दिया। 
तब अल्लाह उसे मिटा देता है जो 
शैतान डालता है । फिर अल्लाह अपनी 
आयतों को सुदृढ़ कर देता है । और 
अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और ) परम विवेकशील है ।53। 

(यह इस लिए है) ताकि वह उसे जो 
शैतान अपनी ओर से डाले केवल उन 
लोगों के लिए परीक्षा का कारण बना दे 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


जिनके दिलों में रोग है और जिनके हृदय 
कठोर हो चुके हैं । और निःसन्देह 
अत्याचार करने वाले घोर विरोध में पड़े 
हुए हैं ।54। 

और (यह इस लिए है) ताकि वे लोग 
जिन्हें ज्ञान प्रदान किया गया जान लें कि 
यह तेरे रब्ब की ओर से सत्य है । अतः 
वे उस पर ईमान ले आएँ और उसकी 
ओर उनके दिल झुक जाएँ । और 
नि:सन्देह अल्लाह उन लोगों को जो 
ईमान लाए सन्मार्ग की ओर हिदायत देने 
वाला है ।55। 

और वे लोग जिन्होंने इनकार किया सदा 
उसके विषय में शंका में पड़े रहेंगे यहाँ 
तक कि सहसा उन तक क्रांति का पल 
आ पहुँचेगा । अथवा ऐसे दिन का 
अज़ाब उन्हें आ पकड़ेगा जो खुशियों से 
विहीन होगा ।56। 

शासन उस दिन अल्लाह ही का होगा । 
वह उनके बीच निर्णय करेगा । अत: वे 
लोग जो ईमान लाए और नेक कर्म किये 
नेमतों वाले स्वर्गों में होंगे ।57। 


और वे लोग जिन्होंने इनकार किया और 
हमारे चिह्नों को झुठलाया तो यही हैं वे 
जिनके लिए अपमान जनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।58। (र्कू न ) 

और वे लोग जिन्होंने अल्लाह के मार्ग में 
हिजरत की, फिर वे वध किए गए 
अथवा स्वभाविक मृत्यु को प्राप्त हुए, 
अल्लाह उनको अवश्य उत्तम जीविका 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


प्रदान करेगा । और नि:सन्देह अल्लाह 
ही है जो जीविका प्रदान करने वालों में 
सर्वोत्तम है ।59। 

वह अवश्य उन्हें ऐसे स्थान में प्रविष्ट 
करेगा जिसे वे पसन्द करेंगे । और 
नि:सन्देह अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने 
वाला (और) सहनशील है ।60। 

यह इसी प्रकार होगा । और जो 
(किसी पर) वैसी ही सख़्ती करे जैसी 
सख़्ती उस पर की गई हो और फिर 
उसके विरुद्ध (इसके परिणाम स्वरूप) 
उद्दंढतता मचाई जाए तो निः:सन्देह 
अल्लाह उसकी अवश्य सहायता 
करेगा । नि:सन्देह अल्लाह बहुत माफ़ 
करने वाला (और) अत्यन्त क्षमाशील 
है ।6। 

यह इस कारण है कि अल्लाह रात को 
दिन में प्रविष्ट करता है और दिन को 
रात में प्रविष्ट करता है और अल्लाह 
बहुत सुनने वाला (और) गहन दृष्टि 
रखने वाला है ।62। 

यह उसी प्रकार है क्योंकि अल्लाह ही 
सत्य है और जिसे वे उसके सिवा 
पुकारते हैं वही मिथ्या है | और 
नि:सन्देह अल्लाह ही बहुत ऊँची शान 
वाला है (और) बहुत बड़ा है ।63। 

क्या तूने देखा नहीं कि अल्लाह ने 
आकाश से पानी उतारा तो धरती उससे 
हरी-भरी हो जाती है । निःसन्देह 
अल्लाह बहुत सूक्ष्मदर्शी और सदा 
अवगत रहता है ।64। 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


उसी का है जो आसमानों में है और जो 
धरती में है । और नि:सन्देह अल्लाह 
ही है जो बेपरवा (और) अति 
प्रशंसनीय है ।65। (रुकू -<) 

क्या तूने नहीं देखा कि अल्लाह ने जो 
कुछ धरती में है तुम्हारे लिए सेवा 
पर लगा दिया है और नौकाओं को 
भी । वे उसकी आज्ञा से समुद्र में 
चलती हैं । और वह आसमान को 
रोके हुए है कि वह उसके आदेश के 
बिना धरती पर न गिरे। निःसन्देह 
अल्लाह मनुष्यों पर बहुत ही 
दयाशील (और ) बार-बार कृपा करने 
वाला है ।66। 

और वही है जिसने तुम्हें जीवित किया 
है । फिर वह तुम्हें मारेगा फिर तुम्हें 
जीवित करेगा । निःसन्देह मनुष्य बड़ा 
कृतघ्न है ।67। 

प्रत्येक संप्रदाय के लिए हमने कुर्बानी 
की विधि निर्धारित की है जिसके 
अनुसार वे कुर्बानी करते हैं | अत: वे इस 
विषय में तुझ से कदापि कोई झगड़ा न 
करें और तू अपने रब्ब की ओर बुला । 
नि:सन्देह तू हिदायत की सीधी राह पर 
(अग्रसर) है ।68। 

और यदि वे तुझ से झगड़ा करें तो कह दे 
कि अल्लाह उसे ख़ूब जानता है जो तुम 
करते हो ।69। 

अल्लाह क़यामत के दिन तुम्हारे बीच 
उस विषय में फ़ैसला करेगा जिस में तुम 
मतभेद करते थे ।70। 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


क्या तुझे जानकारी नहीं कि अल्लाह उसे 
जानता है जो आसमान और धरती में है। 
निश्चित रूप से यह (सब कुछ) एक 
पुस्तक में है । निःसन्देह यह बात 
अल्लाह के लिए सरल है ।7। 

और वे अल्लाह के सिवा उसकी उपासना 
करते हैं जिस के बारे में उसने कोई 
निर्णायक तर्क नहीं उतारा और जिसकी 
उन्हें कोई जानकारी नहीं । और 
अत्याचारियों के लिए कोई सहायक नहीं 
होगा ।72। 

और जब उन के समक्ष हमारी खुली- 
खुली आयतें पढ़ी जाती हैं तो उनके 
चेहरों पर जिन्होंने इनकार किया तू 
अप्रियता (के लक्षण) पहचान लेता है। 
सम्भव है कि वे उन पर झपट पड़ें जो 
उनके सामने हमारी आयतें पढ़ते हैं । 
अत: तू कह दे कि क्या मैं तुम्हें इससे 
अधिक बुराई वाली बात से अवगत 
करू । (अर्थात) आग । उसका 
अल्लाह ने उनसे वादा किया है 
जिन्होंने इनकार किया और वह बहुत 
ही बुरा ठिकाना है ।73। (रकू -# ) 
हे मनुष्यो ! एक महत्वपूर्ण उदाहरण 
वर्णन किया जा रहा है । अत: इसे 
ध्यानपूर्वक सुनो । निःसन्देह वे लोग 
जिन्हें तुम अल्लाह के सिवा पुकारते हो 
कदापि एक मक्खी भी न बना सकेंगे 
चाहे वे इसके लिए इकद्ठे हो जाएँ । 
और यदि मक्खी उनसे कुछ छीन ले तो 
वे उसको उससे छुड़ा नहीं सकते । क्या 
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सूर; 22, अल-हज्ज 


ही असहाय है (वरदान) माँगने वाला 
और वह जिससे (वरदान) माँगा जाता 
है ।74। 

उन्होंने अल्लाह की महानता का वैसा 
अनुमान नहीं लगाया जैसा कि उसका 
अनुमान लगाना चाहिए था । निःसन्देह 
अल्लाह बहुत शक्तिशाली (और) पूर्ण 
प्रभुत्व वाला है ।75। 

अल्लाह फ़रिश्तों में से रसूल चुनता है 
और मनुष्यों में से भी । नि:सन्देह 
अल्लाह बहुत सुनने वाला (और) गहन 
दृष्टि रखने वाला है ।76।* 

वह जानता है जो उनके सामने है और 
जो उनके पीछे है । और अल्लाह ही की 
ओर (सब) मामले लौटाए जाएँगे ।77। 
हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! रुकू करो 
और सजद: करो और अपने रब्ब की 
उपासना करो । और अच्छे कर्म करो 
ताकि तुम सफल हो जाओ ।78। 


और अल्लाह के संबंध में जिहाद करो 
जिस प्रकार उसके लिए जिहाद करना 
उचित है । उसने तुम्हें चुन लिया है और 
तुम पर धर्म के मामलों में कोई तंगी नहीं 
डाली । यही तुम्हारे पिता इब्राहीम का 
धर्म था । उस (अर्थात्‌ अल्लाह) ने 
तुम्हारा नाम मुसलमान रखा । (इस 
से) पूर्व भी और इस (कुरआन) में भी । 
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इस पवित्र आयत में एक ईश्वरीय परम्परा को निश्चित नियम स्वरूप वर्णन किया गया है जिसके 


समाप्त होने का कोई उल्लेख नहीं । अर्थात्‌ यह कि अल्लाह तआला फ़रिश्तों को अथवा मनुष्यों को 


सदा अपना रसूल बना कर भेजा करता है। 
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ताकि रसूल तुम सब पर निरीक्षक बन | ४५ ७॥ [८ 25538: :६55५ 
जाए और तुम समस्त मनुष्यों पर है 
निरीक्षक बन जाओ । अतः नमाज़ को $4.25|5 5५5० >| 95 59.«!/ 
क़ायम करो और ज़कात दो और अल्लाह ५५॥ 25 ९:<. १: 2४ + 

को दृढ़ता पूर्वक थाम लो । वही तुम्हारा 29 96 95 409 


॥। 


स्वामी है । अत: क्‍या ही अच्छा स्वामी हु 62:....6 ।220 5; 
और क्या ही अच्छा सहायक है ।79। 
(रुकू न ) 


४४६. इस आयत में ध्यान देने योग्य बात मुख्यतः यह है कि मुस्लिम शब्द पर किसी का एकाधिकार नहीं। 
इस्लाम से बहुत पूर्व ही अल्लाह तआला ने हज़रत इब्राहीम अलैहिस्सलाम को और उनकी जाति को 
मुस्लिम घोषित किया था । 
इसके बाद हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम का समस्त मुसलमानों पर शहीद अर्थात्‌ 
निरीक्षक होने का उल्लेख है और मुसलमानों का शेष दूसरी जातियों पर शहीद होने का वर्णन है । 
जिन अर्थों में हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. अपने समय में शहीद थे, ठीक उसी प्रकार आप सल्‍ल. का 
अनुसरण करते हुए मुसलमान दूसरों पर शहीद हैं । परन्तु शहीद होने का यह अर्थ नहीं कि दूसरों को 
ज़बरदस्ती अपनी पसंद का मुसलमान बनाया जाए । क्योंकि हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. ने शहीद होते 
हुए भी कभी आक्रामक रूप से युद्ध नहीं किया और न ही किसी को ज़बरदस्ती मुसलमान बनाया | 
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23- सूरः: अल-मु मिनून 

मक्‍का में अवतरित होने वाली यह अन्तिम सूरतों में से है । बिस्मिल्लाह सहित 
इसकी 9 आयतें हैं । 

पिछली सूर: के अन्त पर यह उल्लेख था कि वास्तविक सफलता नमाज़ को 
क़ायम करने और ज़कात अदा करने तथा इस बात में है कि अल्लाह तआला को दृढ़ता 
पूर्वक थाम लिया जाए । अतएव जिस महान सफलता का इसमें संकेत मिलता है उसका 
विस्तृत विवरण सूर: अल मुमिनून की प्रारम्भिक आयतों में उल्लेख है कि सफलता 
प्राप्त करने वाले वे मोमिन हैं जो केवल नमाज़ को क़ायम नहीं करते और ज़कात अदा 
नहीं करते बल्कि उनमें और भी अनेकों गुण पाये जाते हैं । वे दोनों प्रकार के गुण हैं 
अर्थात्‌ किन-किन बातों से बचते हैं और किस प्रकार के नेक कर्म करते हैं । 

इसके बाद यह भी कहा गया है कि यद्यपि जीवन का पानी आकाश से उतरता है 
और उसके बार-बार आकाश से उतरने की व्यवस्था मौजूद है । परन्तु यदि किसी कारण 
अल्लाह तआला मानव जाति को सीख देना चाहे तो वह इस बात पर समर्थ है कि इस 
पानी को वापस ले जाए । ये दो प्रकार से सम्भव है । पहला यह कि आकाश की 
ऊँचाइयों से पानी को बार-बार वापस भेजने की जो व्यवस्था है, उसमें अल्लाह तआला 
कोई परिवर्तन कर दे । जैसा कि सृष्टि के प्रारम्भ में धरती का पानी निरन्तर वाष्प के रूप 
में आकाश की ओर उठता रहा और जब बरसता था तो बीच की तप्त वायुमण्डल के 
कारण पुन; वापस उठ जाता था । दूसरा वह है जो साधारणत: दिखाई देता है कि जब 
पानी धरती की गहराई में उतर जाए तो फिर गहरे कुओं की निम्नस्तर से भी नीचे चला 
जाता है। 

इसके बाद फिर पानी के विषयवस्तु को आगे बढ़ा कर उन नौकाओं का वर्णन है 
जो पानी पर चलती हैं । और इसी प्रकरण में हज़रत नूह अलैहिस्सलाम की नौका का भी 
वर्णन आया है कि पानी के ऊपर नौकाओं को चलने की क्षमता तभी प्राप्त होती है जब 
अल्लाह तआला की आज्ञा हो । भारी से भारी तूफान में भी नौकाएँ पानी पर सुरक्षित 
चलती रहती हैं । और कभी-कभी हल्के से तूफान से भी डूब जाती हैं | जब जातियाँ 
अपने ऊपर उतारी गई आध्यात्मिक आसमानी पानी से कृतधघ्नता पूर्वक व्यवहार करती 
हैं तो भौतिक पानी की भाँति उस आध्यात्मिक पानी से भी अल्लाह उन्हें वंचित कर देता 
है और यह बात भी उन्हें लाभ नहीं पहुँचाती कि मूसलाधार वर्षा की भाँति लगातार उन 
में रसूल आते रहे हैं, परन्तु सब के इनकार करने पर वे अड़े रहते हैं । 

फिर ऐसे पहाड़ी क्षेत्रों का वर्णन किया गया जहाँ पानी के स्रोत फूटते थे । जो दिल 
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की शान्ति और सनन्‍्तुष्टि के कारण बनते थे । हज़रत मसीह अलै. और उनकी माता को 
शत्रुओं से बचाते हुए अल्लाह तआला इसी घाटी की ओर ले गया । अनुमान और 
निशानियों से स्पष्ट होता है कि यह कश्मीर की घाटी ही है । 

इसके बाद आयत संख्या 79 में यह विषयवस्तु वर्णन किया गया है कि विकास के 
क्रम में मनुष्य को सब से पहले श्रवण शक्ति प्रदान की गई थी । और इसके बाद 
दृष्टिशक्ति और फिर वे हृदय प्रदान किये गये जो गहन ज्ञान शक्ति रखते हैं और प्रत्येक 
प्रकार के आध्यात्मिक विषय को समझने का सामर्थ्य रखते हैं । 

इसके बाद कुछ ऐसी आयतें आती हैं जिनके विषयवस्तु उन आयतों से मिलते 
जुलते हैं जिन का विस्तृत विवरण पहले हो चुका है । फिर एक ऐसी आयत है जो एक 
नये विषयवस्तु को प्रस्तुत कर रही है | क़यामत के दिन जब मनुष्यों से यह प्रश्न किया 
जाएगा कि तुम धरती में कितनी देर रहे हो ? तो वे कहेंगे, शायद एक दिन अथवा उस 
का कुछ भाग । इसके उत्तर में अल्लाह तआला यह कहेगा कि वास्तव में तुम इस से भी 
बहुत कम समय वहाँ ठहरे हो । इससे तात्पर्य मृत्यु के पश्चात्‌ पुनर्जीवित होने तक के 
समय की लम्बाई है | भौतिक जगत इतना दूर दिखाई देगा कि जैसे अचानक बीत गया । 
और यह वह विषय जो मनुष्य के दैनिक अनुभव में आया है कि बहुत दूर के सितारे जो 
अपनी विशालता में सूर्य और चन्द्रमा तथा समग्र सौर मण्डल से भी बहुत बड़े हैं देखने में 
वे मात्र छोटे छोटे बिन्दुओं की भाँति लगते हैं । 

इस सूर: की अन्तिम आयत एक दुआ के रूप में है जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम को इन शब्दों में सिखाई गई कि अपने रब्ब को सम्बोधन करके यह 
विनती किया कर कि हे मेरे रब्ब ! क्षमा कर दे और दया कर । तू सब दया करने वालों में 
बेहतर दया करने वाला है । 

ण्त्प्र्त्फ 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
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(अर्थात)) वे जो फ़िरदौस के 
उत्तराधिकारी होंगे । वे उसमें सदा रहने 
वाले हैं ।2। 

और नि:सन्देह हमने मनुष्य को 
गीली मिट्टी के सार-तत्त्व से पैदा 
किया ।3। 

फिर हमने उसे वीर्य के रूप में एक ठहरने 
के सुरक्षित स्थान में रखा ।4। 

फिर हमने उस वीर्य को एक (खून का) 
थक्‍्का बनाया । फिर थक्‍्के को मांसपिंड 
(की भाँति जमा हुआ खून) बना दिया । 
फिर उस मांसपिंड को हड्डियाँ बनाया, 
फिर हड्डियों को माँस पहनाया । फिर 
हमने उसे एक नई सृष्टि के रूप में 
विकसित किया । अत: एक वही 
अल्लाह मंगलमय सिद्ध हुआ जो 
सर्वोत्कृष्ट सृष्टिकर्ता है ।5। 

फिर अवश्य तुम उसके पश्चात्‌ मृत्यु को 
प्राप्त करने वाले हो ।6। 

फिर अवश्य तुम क़यामत के दिन उठाए 
जाओगे ।7। 

और नि:सन्देह हमने तुम्हारे ऊपर सात 
मार्ग बनाए हैं और हम सृष्टि से बेख़बर 
रहने वाले नहीं ।8।* 

और हमने आसमान से एक अनुमान के 
अनुसार पानी उतारा । फिर उसे धरती में 
ठहरा दिया और हम उसे (वापस) ले 
जाने पर भी अवश्य सामर्थ्य रखते हैं ।9। 
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४६. यहाँ मनुष्यों के ऊपर सात आसमानी मार्गों का वर्णन मिलता है । सात के अंक से अभिप्राय ऐसा 
अंक है जो बार-बार दोहराया जाता है जैसा कि सप्ताह, प्रत्येक सात दिन के बाद दोबारा आता है। 
अत: सात मार्ग से तात्पर्य अनगिनत अकाशीय मार्ग हैं । 
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फिर हमने उसके द्वारा तुम्हारे लिए 
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(लगते) हैं । और उनमें से तुम खाते भी 
हो ।20। 

और एक ऐसा वृक्ष उगाया जो सैना पर्वत 
में निकलता है, जो तेल और खाने वालों 
के लिए एक प्रकार की तरकारी के रूप 
में उगता है ।2। 

और निः:सन्देह तुम्हारे लिए चौपायों में 
एक शिक्षा है । हम तुम्हें उसमें से जो 
उनके पेटों में है पिलाते हैं और तुम्हारे 
लिए उनमें बहुत से लाभ हैं । और उन्हीं 
में से कुछ तुम खाते भी हो ।22। 

और उन पर तथा नौकाओं पर भी तुम 
सवार किए जाते हो ।23। (रुकू--) 

और निःसन्देह हमने नूह को उसकी 
जाति की ओर भेजा तो उसने कहा, हे 
मेरी जाति ! अल्लाह की उपासना करो। 
तुम्हारे लिए उसके सिवा और कोई 
उपास्य नहीं । अत: क्‍या तुम तक़वा 
धारण नहीं करोगे ? ।24। 

इस पर उन सरदारों ने जिन्होंने उस 
की जाति में से इनकार किया, कहा 
यह तो तुम्हारी भाँति एक मानव के 
अतिरिक्त कुछ नहीं । यह चाहता है 
कि तुम पर अपनी श्रेष्ठता सिद्ध 
करे। और यदि अल्लाह चाहता तो 
फ़रिश्ते उतार देता । हमने तो अपने 
पिछले पूर्वजों के सम्बन्ध में ऐसा 
नहीं सुना ।25। 
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यह तो केवल एक मनुष्य है जो 
उन्मादग्रस्त हो गया है । अत: कुछ 
समय तक इसके (परिणाम के) बारे में 
प्रतीक्षा करो ।26। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मेरी 
सहायता कर, क्योंकि इन्होंने मुझे 
झुठला दिया है ।27। 

अत: हमने उसकी ओर वहूइ की, कि 
हमारी आँखों के सामने और हमारी 
वहूइ के अनुसार एक नौका निर्मित 
कर। फिर जब हमारा आदेश आ जाए 
और (धरती का) स्रोत फूट पड़े तो 
इसमें प्रत्येक (आवश्यक जीव-जन्तु) 
में से जोड़ा-जोड़ा और अपने घर वालों 
को भी सवार कर ले । उनमें से सिवाए 
उसके जिसके विरुद्ध निर्णय हो चुका 
है। और मुझ से उन लोगों के बारे में 
कोई बात न कर जिन्होंने अत्याचार 
किया । नि:सन्देह वे डुबो दिए जाने 
वाले हैं ।28। 

अत: जब तू और वे जो तेरे साथ हैं 
नौका पर सवार हो जायँ, तो यह कह 
कि समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के लिए है 
जिसने हमें अत्याचारी लोगों से मुक्ति 
प्रदान की ।29। 

और तू कह कि हे मेरे रब्ब ! तू मुझे 
एक ऐसे स्थान पर उतार जो मंगलमय 
हो । और तू उतारने वालों में सबसे 
उत्तम है ।30। 

निःसन्देह इसमें बड़े-बड़े चिह्न हैं । और 
हम अवश्य परीक्षा में डालने वाले थे ।3। 
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फिर हमने उनके पश्चात्‌ दूसरे युग के 
लोग पैदा कर दिए ।32। 

फिर हमने उनमें भी उन्हीं में से एक 
रसूल भेजा (जो कहता था) कि अल्लाह 
की उपासना करो । उसके सिवा तुम्हारे 
लिए कोई उपास्य नहीं । अत: क्या तुम 
तक़वा धारण नहीं करोगे ? ।33। 

(रुकू 5) 
और उसकी जाति के उन सरदारों ने 
जिन्होंने कुफ़ किया और परकालीन 
साक्षातकार का इनकार कर दिया । 
जबकि हमने सांसारिक जीवन में उनको 
बहुत समृद्धि प्रदान की थी, कहा कि 
यह तो तुम्हारी भाँति मनुष्य के सिवा 
कुछ नहीं । उन्हीं वस्तुओं में से खाता है 
जिनमें से तुम खाते हो और उन्हीं 
पदार्थों में से पीता है जिनमें से तुम पीते 
हो ।34। 
और यदि तुमने अपने ही जैसे किसी 
मनुष्य का आज्ञापालन किया तो 
नि:सन्देह तुम बहुत हानि उठाने वाले 
हो जाओगे ।35। 
क्या यह तुम्हें इस बात से डराता है कि 
जब तुम मर जाओगे और मिट्टी और 
हड्डियाँ हो जाओगे तो तुम (जीवित 
करके) निकाले जाओगे ।३36। 
दूर की बात है, बहुत दूर की बात 
है जिसका तुम से वादा किया जाता 
है ।37। 
हमारा तो केवल यही संसार का जीवन 
है । हम (यहीं) मरते भी हैं और जीवित 
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भी रहते हैं और हम कदापि उठाए नहीं 
जाएँगे ।38। 

यह केवल एक ऐसा व्यक्ति है जिसने 
अल्लाह पर झूठ गढ़ा है और हम इस पर 
ईमान लाने वाले नहीं ।39। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मेरी 
सहायता कर क्‍योंकि इन्होंने मुझे 
झुठला दिया है ।40। 

उस ने कहा थोड़ी देर में ही वे अवश्य 
लज्जित हो जाएँगे ।4। 

अत; उनको एक धमाकेदार ध्वनि ने 
सत्य (वचन) के अनुरूप आ पकड़ा 
और हमने उन्हें कूड़ा-करकट बना 
दिया। अत: अत्याचारी लोगों पर 
लानत हो ।42। 

फिर हमने उनके पश्चात्‌ दूसरे युग वालों 
को पैदा किया ।43। 

कोई जाति अपनी निर्धारित अवधि से न 
आगे बढ़ सकती है और न पीछे हट 
सकती है ।44। 

फिर हमने अपने रसूल लगातार भेजे । 
जब भी किसी जाति की ओर उसका 
रसूल आया तो उन्होंने उसे झुठला 
दिया। अत: हम उनमें से कुछ को कुछ 
दूसरों के पीछे लाए | फिर हमने उन्हें 
क़िस्से-कहानियाँ बना दिया । अतः 
ला नत हो ऐसे लोगों पर जो ईमान नहीं 
लाते ।45। 

फिर हमने मूसा और उसके भाई हारून 
को अपने चिह्न और खुला-खुला 
अकाट्य प्रमाण के साथ भेजा ।46। 
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फ़िरऔन और उसके सरदारों की ओर, 
तो उन्होंने अहंकार किया और वे उडंडी 
लोग थे ।47। 

अत: उन्होंने कहा, क्या हम अपने 
जैसे दो मनुष्यों पर ईमान ले आएँ 
जबकि इन दोनों की जाति हमारी 
दास है ।48। 

अत: उन दोनों को उन्होंने झुठला दिया 
और वे स्वयं तबाह किए जाने वालों में 
से बन गए ।49। 

और निः:सन्देह हमने मूसा को 
पुस्तक प्रदान की थी ताकि वे 
हिदायत पाएँ ।50। 

और मरियम के पुत्र को और उसकी माँ 
को भी हमने एक चिह्न बनाया था । और 
उन दोनों को हमने एक ऊँचे स्थान की 
ओर शरण दी जो शांतिमय और 
जलखस्ोत युक्त था ।5। (रुकू -३) 

हे रसूलो ! पवित्र वस्तुओं में से खाया 
करो और नेक कर्म किया करो । जो कुछ 
तुम करते हो उसका मैं अवश्य स्थायी 
ज्ञान रखता हूँ ।52। 

और निः:सन्देह यह तुम्हारी जाति एक 
ही जाति है और मैं तुम्हारा रब्ब हूँ । 
अत: मुझ से डरो ।53। 

फिर उन्होंने अपने मामले को अपने बीच 
टकड़े-टुकड़े (कर) बाँट लिया । सभी 
समूह उस पर जो उनके पास था अहंकार 
करने लगे ।54। 

अत: उन्हें उनकी अज्ञानता में कुछ समय 
के लिए छोड़ दे ।55। 
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क्या वे यह विचार करते हैं कि हम जो 
धन और संतान के द्वारा उनकी सहायता 
करते हैं, ।56। 

हम उन्हें भलाइयों में आगे बढ़ा रहे हैं ? 
नहीं, नहीं ! वे कुछ सूझ-बूझ नहीं 
रखते ।57। 

नि:सन्देह वे लोग जो अपने रब्ब के रोब 
से डरने वाले हैं ।58। 


और वे लोग जो अपने रब्ब की आयतों 
पर ईमान लाते हैं ।59। 

और वे लोग जो अपने रब्ब के साथ 
साझीदार नहीं ठहराते ।60। 

और वे लोग कि, जो भी वे देते हैं इस 
प्रकार देते हैं कि उनके दिल (इस सोच 
से) डरते रहते हैं कि वे अवश्य अपने 
रब्ब के पास लौट कर जाने वाले हैं ।6।। 
यही वे लोग हैं जो भलाइयों में तेज़ी से 
आगे बढ़ रहे हैं और वे उनमें आगे बढ़ 
जाने वाले हैं ।62। 

और हम हर एक जान को उसकी शक्ति 
के अनुसार ही बाध्य करते हैं । और 
हमारे पास एक पुस्तक है जो सच 
बोलती है । और उनपर अत्याचार नहीं 
किया जाएगा ।63। 

वास्तविकता यह है कि उनके दिल 
उससे बेख़बर हैं । और इसके अतिरिक्त 
भी उनके ऐसे कर्म हैं जो वे किया करते 
हैं ।64। 

यहाँ तक कि जब हम उनके सम्पन्न 
व्यक्तियों को अज़ाब के द्वारा पकड़ लेते 
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हैं तो सहसा वे चीख़ने-चिल्लाने लगते 
हैं ।65। 

आज के दिन न चिललाओ । कदपि तुम्हें 
हमारी ओर से कोई सहायता नहीं दी 
जाएगी ।66। 

तुम्हारे समक्ष मेरी आयतें पाठ की जाती 
थीं फिर भी तुम अपनी एड़ियों के बल 
फिर जाते थे ।67। 

(उस पर) अहंकार करते हुए, इसके बारे 
में रातों को बैठकें लगाते हुए निरर्थक 
बातें करते थे ।68। 

अत: क्या उन्होंने इस बात पर विचार 
नहीं किया अथवा उन तक कोई ऐसी 
बात पहुँची है जो उनके पिछले पूर्वजों 
तक नहीं पहुँची थी ? ।69। 

अथवा क्‍या उन्होंने अपने रसूल को 
पहचाना नहीं इसलिए वे उसके इनकार 
करने वाले हो गए हैं ।70। 

अथवा वे कहते हैं कि उसे उनन्‍्माद हो 
गया है ? नहीं, बल्कि वह उनके पास 
सत्य लेकर आया है । जबकि उनमें से 
अधिकतर सत्य को नापसंद करने वाले 
हैं ।7। 

और यदि सत्य उनकी इच्छाओं का 
अनुसरण करता तो अवश्य आकाश 
और धरती और जो कुछ उनमें है 
सबके सब बिगड़ जाते । 
वास्तविकता यह है कि हम उन्हीं 
का उपदेश उनके पास लाए हैं और 
वे अपने ही उपदेश से मुंह मोड़ रहे 
हैं ।72। 
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क्या तू उनसे कोई प्रतिफल मांगता है ? 
अत: (वे याद रखें कि) तेरे रब्ब का 
अनुदान अत्युत्तम है और वह जीविका 
प्रदान करने वालों में सर्वश्रेष्ठ है ।73। 
और निःसन्देह तू उन्हें सन्‍्मार्ग की ओर 
बुला रहा है ।74। 


और नि:सन्देह वे लोग जो परलोक पर 
ईमान नहीं लाते सन्‍्मार्ग से भटक जाने 
वाले हैं ।75। 

और यदि हम उन पर दया करते और 
जो पीड़ा उन्हें है उसे दूर कर देते तो वे 
अवश्य अपनी उद्ण्डता में भटकने 
लगते ।76। 

और निःसन्देह हमने उन्हें अज़ाब के 
द्वारा पकड़ लिया । अत: न उन्होंने अपने 
रब्ब के समक्ष विनम्रता अपनाई और न 
वे अनुनय-विनय करते थे ।77। 

यहाँ तक कि जब हमने कठोर अज़ाब का 
द्वार उन पर खोल दिया तो इस पर सहसा 
वे पूर्ण रूप से निराश हो गए ।78। 

(रुकू -4) 
और वही है जिसने तुम्हारे लिए कान 
और आँखें और दिल पैदा किए । तुम जो 
कृतज्ञता प्रकट करते हो (वह) बहुत 
कम है ।79। 
और वही है जिसने धरती में तुम्हारा 
बीजारोपण किया और उसी की ओर तुम 
इकट्ठे किए जाओगे ।80। 
और वही है जो जीवित करता है और 
मारता है और रात और दिन की भिन्‍नता 
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सूर: 23, अल-मु मिनून 


भी उसी के अधिकार में है । अत: क्‍या 
तुम बुद्धि से काम नहीं लेते ? ।8। 
बल्कि उन्होंने वैसी ही बात कही जैसी 
पहले लोग कहा करते थे ।82। 

वे कहते थे कि क्‍या जब हम मर 
जाएँगे और मिट्टी और हड्डियाँ हो 
जाएँगे तो क्‍या हम फिर भी अवश्य 
उठाए जाएँगे ? ।83। 

नि:सन्देह हमसे और हमारे पूर्वजों से भी 
इससे पूर्व यही वादा किया गया था । 
यह तो केवल पहले लोगों की कहानियाँ 
हैं ।84। 

तू पूछ कि धरती और जो कुछ उसमें है 
वह किसका है ? (बताओ) यदि तुम्हें 
ज्ञान है ।85। 

वे कहेंगे अल्लाह ही का है । कह 
दे कि क्‍या फिर तुम सीख नहीं 
लोगे ? ।86। 

पूछ कि कौन है सात आसमानों और 
महान अर्श का रब्ब ? ।87। 


वे कहेंगे अल्लाह ही के हैं । कह, 
क्या फिर तुम तक़वा धारण नहीं 
करोगे ? ।88। 

तू पूछ कि यदि तुम जानते हो (तो 
बताओ) कि वह कौन है जिस के हाथ में 
प्रत्येक वस्तु का स्वामित्व है और वह 
शरण देता है परन्तु उसके विरुद्ध शरण 
नहीं दी जाती ? ।89। 

वे कहेंगे, अल्लाह ही की है । पूछ, फिर 
तुम कहाँ बहकाए जा रहे हो ? ।90। 
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वास्तविकता यह है कि हम उनके पास 
सत्य लाए हैं और निःसन्देह वे झूठ 
बोलने वाले हैं ।१॥। 

अल्लाह ने कोई बेटा नहीं अपनाया 
और न ही उसके साथ कोई और 
उपास्य है । ऐसा होता तो अवश्य 
प्रत्येक उपास्य अपनी सृष्टि को लेकर 
अलग हो जाता । और अवश्य उनमें से 
कुछ, कुछ दूसरों पर चढ़ाई करते । 
पवित्र है अल्लाह उससे जो वे वर्णन 
करते हैं ।92। 

जो अदृश्य और दृश्य का जानने वाला 
है। और वह उससे बहुत उच्च है जो वे 
साझीदार ठहराते हैं ।93। (रुकू -&-) 
तू कह, हे मेरे रब्ब ! यदि तू मुझे वह 
दिखा ही दे जिससे उनको डराया जाता 
है (तो यह एक विनती है) ।94। 

हे मेरे रब्ब ! अतः मुझे अत्याचारी लोगों 
में से न बना देना ।१5। 

और नि:सन्देह हम उस पर अवश्य समर्थ 
हैं कि तुझे वह दिखा दें जिससे हम 
उनको डराते हैं ।96। 

उस (ढंग) से जो उत्तम है बुराई को हटा 
दे । हम उसे सब से अधिक जानते हैं जो 
वे बातें बनाते हैं ।97। 

और तू कह कि हे मेरे रब्ब ! मैं 
शैतानों की कु-प्रेरणा से तेरी शरण 
माँगता हूँ ।98। 

और हे मेरे रब्ब मैं (इस बात से भी) 
तेरी शरण माँगता हूँ कि वे मेरे निकट 
फटके ।99। 
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यहाँ तक कि जब उनमें से किसी को 
मृत्यु आ जाती है तो वह कहता है, हे 
मेरे रब्ब ! मुझे लौटा दीजिए ।00। 
सम्भवत: मैं उस (संसार) में अच्छे 
काम करूँ जिसे छोड़ आया हूँ । कदापि 
नहीं । यह तो केवल एक बात है जो 
वह कह रहा है । और उनके पीछे उस 
दिन तक एक रोक खड़ी रहेगी कि वे 
उठाए जाएँगे ।0। 
अत: जब बिगुल फूँका जाएगा तो उस 
दिन उनके बीच कोई सम्बन्ध नहीं रहेंगे। 
और न ही वे एक दूसरे से प्रश्न कर 
सकेंगे ।02। 
अत: वे जिसके (कर्म के) पलड़े भारी 
हुए, तो वही लोग सफल होने वाले 
हैं ।03। 
और वे जिनके (कर्मों के) पलड़े हल्के 
हुए तो वही लोग हैं जिन्होंने अपने आप 
को हानि पहुँचाई । नरक में वे लम्बे 
समय तक रहने वाले होंगे ।04। 
अग्नि उनके चेहरों को झुलसाएगी और 
उसमें (चेहरे के पीड़ाजनक खिचाव से) 
उनकी दाढ़ें दिखाई देने लगेंगी ।05। 
क्या तुम्हारे समक्ष मेरी आयतें नहीं पढ़ी 
जातीं थीं ? फिर तुम उन्हें झुठलाया 
करते थे ।06। 
वे कहेंगे, हे हमारे रब्ब ! हम पर हमारा 
दुर्भाग्य छा गया और हम पथश्रष्ट लोग 
थे ।07। 
हे हमारे रब्ब ! हमें इससे निकाल दे । 
फिर यदि हम पुन: ऐसा करें तो 
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नि:सन्देह हम अत्याचार करने वाले 
होंगे ।08। 

वह कहेगा, इसी में चले जाओ और मुझ 
से बात न करो ।09। 

निःसन्देह मेरे भक्तों में से एक समूह 
ऐसा भी था जो कहा करता था, हे 
हमारे रब्ब ! हम ईमान ले आए । 
अत: हमें क्षमा कर दे और हम पर दया 
कर और तू दया करने वालों में 
सर्वश्रेष्ठ है ।0। 

अत: तुमने उन्हें उपहास का पात्र बना 
लिया यहाँ तक कि उन्होंने तुम्हें मेरी 
याद भुला दी और तुम उनसे उपहास 
करते रहे ।]। 

जो वे वैर्य किया करते थे, नि:सन्देह आज 
मैंने उनको उसका प्रतिफल दिया है कि 
वही अवश्य सफल होने वाले हैं ।।2। 
वह उनसे पूछेगा, तुम धरती में गिनती 
के कितने वर्ष रहे ? ।3। 

तो वे कहेंगे, हम एक दिन अथवा दिन 
का कुछ भाग रहे । अत: गणना करने 
वालों से पूछ ।4। 

वह कहेगा, तुम बहुत ही थोड़ा रहे । 
यदि तुम ज्ञान रखते (तो अच्छा 
होता) ।॥5। 

अत: क्‍या तुमने विचार किया था कि 
हमने तुम्हें बिना उद्देश्य के पैदा किया है 
और यह कि तुम कदापि हमारी ओर 
लौटाए नहीं जाओगे ? ।6। 

अतः बहुत महान है अल्लाह सच्चा 
सम्राट । उसके सिवा और कोई 
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सूर: 23, अल-मु मिनून 


उपास्य नहीं । प्रतिष्ठित अर्श का रब्ब 
है ॥7। 

और जो अल्लाह के साथ किसी और 
उपास्य को पुकारे जिसका उसके पास 
कोई तर्क नहीं तो नि:सन्देह उसका 
हिसाब उसके रब्ब के पास है । नि:सन्देह 
काफ़िर सफल नहीं होते ।8। 

और तू कह, हे मेरे रब्ब ! क्षमा कर दे 
और दया कर । और तू दया करने वालों 
में सर्वोत्तम है ।।9। (रुकू -(-) 
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इसकी 65 आयतें हैं। 

इससे पूर्व सूर; अल्‌-मु मिनून के आरम्भ में मोमिनों के लक्षण बताते हुए गुप्तांगों 
की सुरक्षा का विशेष रूप से उल्लेख किया गया है और सूर: अन-नूर का विषयवस्तु भी 
मूल रूप से इसी विषय से सम्बन्ध रखता है । इस सूर: में व्यभिचारी पुरुष तथा 
व्यभिचारिणी स्त्री के दण्ड का उल्लेख है और इस बात का वर्णन है कि गंदे लोग गंदे 
साथियों ही से सम्बन्ध रखा करते हैं और मोमिन इस बात का ख़ूब ध्यान रखते हैं कि 
उनको पवित्र साथी मिलें । इस प्रकरण में इस बात पर भी ज़ोर दिया गया है कि वे दृष्ट 
लोग जो पतवित्र स्त्रियों पर मिथ्यारोप लगाते हैं उन्हें इसका बहुत बड़ा दण्ड मिलेगा । 
हज़रत आइशा सिद्दीक़ा रजि. अन्हा जो अत्यन्त पुण्यवती स्त्री थीं, उन पर कुछ दुष्टों के 
द्वारा आरोप लगाने तथा इसके दण्ड पाने का भी इसी सूर: में उल्लेख मिलता है । 

इसके पश्चात्‌ पवित्र जीवन-यापन करने वालों को वह उपदेश दिए गए हैं 
जिनका पालन करने से उनको अल्लाह तआला अधिक पवित्रता प्रदान करेगा । इनमें से 
एक उपदेश यह है कि जब किसी के घर में प्रवेश करना हो तो सर्वप्रथम सलाम कर लिया 
करो ताकि घर वालों को असावधान अवस्था में इस प्रकार न पाओ जिससे तुम्हारे विचार 
भटक जाएँ । 

इस प्रकरण में अग्रिम रोकथाम स्वरूप दूसरा उपाय यह बताया गया कि मोमिन 
पुरुष और मोमिन स््रियाँ दोनों अपनी आँखें नीची रखें और उन्हें अनावश्यक इधर उधर 
अनियन्त्रित भटकने न दें । 

इस संपूर्ण विवरण के पश्चात्‌ हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को 
अल्लाह तआला के प्रकाश के एक महान द्योतक के रूप में प्रस्तुत किया गया है जिनकी 
मौलिक विशेषताएँ यह हैं कि वह न केवल पूर्वी जगत के लिए हैं और न पश्चिमी जगत 
के लिए बल्कि वह पूर्व और पश्चिम को समान रूप से अपने प्रकाश से प्रकाशित करेंगे । 
और ऐसे दीपक की भाँति हैं जो और बहुत से दीपकों को प्रज्वलित करेगा | इसके साथ 
सहाबा रजि. के घरों का उल्लेख है कि किस प्रकार उन घरों में भी हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने दीपक प्रज्वलित कर दिए | 

इसके पश्चात काफिरों का उदाहरण दो प्रकार से दिया गया है । एक तो यह कि 
वे सांसारिक भोग-विलास के वशीभूत होकर अपनी तृष्णा बुझाने का जो प्रयत्न करते हैं 
अंततः: वह पछतावे में परिवर्तित हो जाता है । जैसे मरुस्थल में कोई प्यासा मृगतृष्णा को 
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पानी समझता है परन्तु जब वह वहाँ पहुँचता है तो उसका अंत यही होता है कि अल्लाह 
तआला उसको उसके समझ के धोखे का दण्ड देता है । इसी प्रकार प्रकाश के विपरीत 
उन काफ़िरों पर इस प्रकार परत दर परत अंधकार छा जाते हैं जिस प्रकार आसमान पर 
जब घने बादल छाये हुए हों उस समय एक डूबने वाला घन अंधकारपूर्ण गहरे समुद्र में 
डूब रहा होता है और तब अंधकार इतना अधिक होता है कि वह अपने हाथ को देखने 
का भी सामर्थ्य नहीं रखता । 

आयत संख्या 52 में वर्णन किया गया है कि सच्चे मोमिनों की परिभाषा यह है कि 
जब वे अल्लाह और उसके रसूल की ओर बुलाए जाते हैं तो उस बुलावे को अविलम्ब 
स्वीकार करते हैं | पिछली सूर: की आयत सं. 2 कद्‌ अफ़ ल हल मु मिनून (निःसन्देह 
मोमिन सफल हो गये) में वर्णित सफलता का भी यहाँ उल्लेख कर दिया गया है कि यही 
वे लोग हैं जो सफलता पाने वाले हैं । 

इसी सूर: में ख़िलाफ़त से सम्बंधित आयत भी है जो इस विषय को प्रस्तुत करती 
है कि जिस प्रकार पहले नबियों के पश्चात्‌ अल्लाह तआला ने उनके ख़लीफ़ा 
(उत्तराधिकारी) नियुक्त किये थे इसी प्रकार हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, के पश्चात आपके 
ख़लीफ़ा अल्लाह की आज्ञा ही से नियुक्त होंगे, चाहे प्रत्यक्ष रूप से किसी मानवीय 
चुनाव द्वारा ही हों । उन ख़लीफ़ाओं की एक पहचान यह होगी कि ख़तरों और दंगों के 
समय जब उनके अनुयायी समझ रहे होंगे कि शत्रु उन पर विजय पा रहा है, तब हम उन 
ख़तरों को पुन: शांति में परिवर्तित कर देंगे । 

मोमिनों के पूर्ण आज्ञापालन का जो बार-बार वर्णन किया गया है इस आज्ञापालन 
का एक चिह्न यह है कि वे हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का केवल 
आज्ञापालन ही नहीं करते बल्कि आपका अत्यंत आदर-सत्कार भी करते हैं | यहाँ तक 
कि जब किसी सामूहिक विषय में विचार विमर्श के लिए एकत्रित हों तो कदापि वे 
हज़रत मुहम्मद सलल. की आज्ञा के बिना सभा से बाहर नहीं जाते । अज्ञानों को 
शिष्टाचार सिखाते हुए इस सूर: में यह कहा गया है कि जिस प्रकार तुम एक दूसरे को 
आवाज़ें दिया करते हो हज़रत मुहम्मद सलल. को इस प्रकार आवाज़ें देकर न बुलाया 
करो। 

इस सूर: की अंतिम आयत में अल्लाह तआला वर्णन करता है कि तुम जो भी दावा 
करो वह निष्कपटता पूर्ण भी हो सकता है और कपटता पूर्ण भी । अल्लाह ही भली- 
भाँति जानता है कि तुम किस अवस्था में हो । 

है? 0२७7६ 


सूर: 24, अन-नूर 


कपल कल मकर न सकते पक अल सडक जज कक 


८» ८४४० 4६.5 “4; 2 ड़ ध््फ् 227 ५ ५१ 4444; १5] ० डर 
| ८०४४ ; 39%) 8४%» 3 ०४० 3०-००] 6०» 3०७ है 8, 9० 2 


अं ६ 
जे जद जद औ6 जंह आधे आध अ् जे आई आई और जद औद अद जद और और और औध और जद और जद औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

एक महान सूर: जिसे हमने अवतरित 
किया और इसे अनिवार्य कर दिया और 
इसमें खुली-खुली आयतें उतारीं ताकि 
तुम शिक्षा प्राप्त करो ।2। 

व्यभिचारीणि स्त्री और व्यभिचारी पुरुष, 
अत: इनमें से प्रत्येक को सौ कोड़े 
लगाओ और यदि तुम अल्लाह और 
अंतिम दिवस पर ईमान लाने वाले हो तो 
अल्लाह के विधान को लागू करने में उन 
दोनों के पक्ष में नरमी करने का कोई 
(विचार) तुम को प्रभावित न कर दे 
और उनके दण्ड को मोमिनों में से एक 
समूह देखे ।3। 

और एक व्यभिचारी (स्वभावतः) 
किसी व्यभिचारिणी अथवा मुश्रिक स्त्री 
से ही विवाह करता है और 
(स्वभावत: ) एक व्यभिचारिणी स्त्री से 
व्यभिचारी अथवा मुश्रिक के सिवा कोई 
विवाह नहीं करता और यह (कुकर्म) 
मोमिनों के लिए अवैध कर दिया गया 
है ।4। 

वे लोग जो सतवंती स्त्रियों पर आरोप 
लगाते हैं फिर चार गवाह प्रस्तुत नहीं 
करते तो उन्हें अस्सी कोड़े लगाओ । 
और भविष्य में कभी उनकी गवाही 
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स्वीकार न करो और यही लोग ही 
कुकर्मी हैं ।5।* 

परन्तु वे लोग जिन्होंने इसके पश्चात 
प्रायश्चित कर लिया और अपना सुधार 
कर लिया तो निःसन्देह अल्लाह बहुत 
क्षमा करने वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।6। 

और वे लोग जो अपनी पत्नियों पर 
आरोप लगाते हैं और उनके पास 
स्वयं के अतिरिक्त कोई साक्षी न हो 
तो उनमें से प्रत्येक को अल्लाह की 
क़सम खा कर चार बार गवाही देनी 
होगी कि वह निः:सन्देह सच्चों में से 
है ॥7। 

और पाँचवीं बार यह (कहना होगा) कि 
यदि वह झूठों में से है तो उस पर 
अल्लाह की ला नत हो ।8। 

और उस (स्त्री) से यह बात दण्ड को 
टाल देगी कि वह अल्लाह की क़सम खा 
कर चार बार गवाही दे कि नि:सन्देह वह 
(पुरुष) झूठों में से है ।9। 

और पाँचवी बार यह (कहना होगा) कि 
उस (अर्थात स्त्री) पर अल्लाह का 
प्रकोप उतरे यदि वह (पुरुष) सच्चों में 
से हो ।0। 
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इस आयत में व्यभिचार का मिथ्यारोप लगाने पर प्रतिबंध लगाया गया है । क्योंकि ऐसे आरोप 


लगाने वालों के लिए चार प्रत्यक्षदर्शी गवाह प्रस्तुत करने का आदेश है । अन्यथा उन्हें कठोर दण्ड 
मिलेगा । इससे केवल संदेह के आधार पर आरोप लगाने वालों का साहस कम होता है । दूसरी 
महत्वपूर्ण बात इसमें यह है कि, क्योंकि यह स्वयं हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम की 
अपनी पत्नी का मामला था और अधिकांश लोग सुनी सुनाई बातें कर रहे थे इस कारण जब तक 
अल्लाह तआला ने आप सल्‍ल. पर हज़रत आइशा रज़ि. अन्हा का दोषमुक्त होना सिद्ध नहीं किया 
उस समय तक आप सल्ल. मौन रहे । हदीस से यही प्रमाणित होता है । 


सूर: 24, अन-नूर 


और यदि अल्लाह की कृपा और उसकी 
दया तुम पर न होती (तो तुम्हारा क्या 
बनता) । और वस्तुतः अल्लाह बहुत 
प्रायश्चित स्वीकार करने वाला (और) 
परम विवेकशील है ।। (रुकू -+) 
नि:सन्देह वे लोग जो झूठ गढ़ लाए, 
तुम ही में से एक समूह है । इस 
(मामले) को अपने हित में बुरा न 
समझो बल्कि वह तुम्हारे लिए उत्तम 
है। उनमें से प्रत्येक व्यक्ति के लिए 
उतना निश्चित है जो उसने पाप 
अर्जित किया । जबकि उनमें से वह 
जो उस (पाप) के अधिकांश का 
उत्तरदायी है उसके लिए बहुत बड़ा 
अज़ाब (निश्चित) है ।2। 

ऐसा क्यों न हुआ कि जब तुमने उसे 
सुना तो मोमिन पुरुष और मोमिन 
स्त्रियाँ अपनों के सम्बन्ध में सु-धारणा 
करते और कहते कि यह खुला-खुला 
मिथ्यारोप है ।3। 

क्यों न वे इस बारे में चार गवाह ले 
आए । अत: जब वे गवाह नहीं लाए 
तो वही हैं जो अल्लाह के निकट झूठे 
हैं ।4। 


और यदि इहलोक और परलोक में 
तुम पर अल्लाह की कृपा और उसकी 
दया न होती तो इस (परीक्षा) के 
परिणाम स्वरूप जिसमें तुम पड़ गए 
थे, अवश्य तुम्हें एक बहुत बड़ा 
अज़ाब आ पकड़ता ॥5। 
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जब तुम उस (झूठ) को अपनी जिह्ना पर 
लेते थे और अपने मुँह से वह (बात) 
कहते थे जिसका तुम्हें कोई ज्ञान नहीं 
था। और तुम उसको मामूली बात 
समझते थे जबकि अल्लाह के निकट वह 
बहुत बड़ी थी ।6। 
और ऐसा क्यों न हुआ कि जब तुमने उसे 
सुना तो तुम कह देते हमें कोई अधिकार 
नहीं कि हम इस मामले में मुँह खोलें । 
पवित्र है तू (हे अल्लाह !) यह तो एक 
बहुत बड़ा मिथ्यारोप है ।7। 
यदि तुम मोमिन हो तो, अल्लाह तुम्हें 
उपदेश देता है कि कहीं ऐसा न हो 
कि तुम आगे कभी ऐसी बात को 
दोहराओ ।॥8। 
और अल्लाह तुम्हारे लिए आयतें खोल 
खोल कर वर्णन करता है । और अल्लाह 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।9। 
नि:सन्देह वे लोग जो चाहते हैं कि उन 
लोगों में जो ईमान लाए अश्लीलता फैल 
जाए, उनके लिए इहलोक में भी और 
परलोक में भी पीड़ाजनक अज़ाब होगा । 
और अल्लाह जानता है जबकि तुम नहीं 
जानते ।20। 
और यदि अल्लाह की कृपा और उसकी 
दया तुम पर न होती (तो तुम में 
अश्लीलता फैल जाती) और अल्लाह 
नि:सन्देह बहुत कृपालु (और) बार- 
बार दया करने वाला है ।2। 

(र्कू -है) 
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सूर: 24, अन-नूर 


है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! शैतान 
के पद्चिह्नों पर मत चलो । और जो कोई 
शैतान के पदचिह्नों पर चलता है तो वह 
नि:सन्देह अश्लीलता और नापसंद बातों 
का आदेश देता है । और यदि अल्लाह 
की कृपा और उसकी दया तुम पर न 
होती तो तुम में से कोई एक भी कभी 
पवित्र न हो सकता । परन्तु अल्लाह 
जिसे चाहता है पवित्र कर देता है । और 
अल्लाह बहुत सुनने वाला (और) 
स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।22। 

और तुम में से सम्पन्न और समर्थ व्यक्ति 
अपने निकट सम्बन्धियों और दरिद्रों एवं 
अल्लाह के मार्म में हिजरत करने वालों 
को कुछ न देने की क़सम न खाएँ । अत: 
चाहिए कि वे क्षमा कर दें और माफ़ कर 
दें । क्या तुम यह नहीं चाहते कि अल्लाह 
तुम्हें क्षमा कर दे | और अल्लाह बहुत 
क्षमा करने वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।23। 

नि:सन्देह वे लोग जो सतवंती, बेख़बर 
मोमिन स्त्रियों पर मिथ्यारोप लगाते हैं, 
(वे) इस लोक में भी लानत किए गए 
और परलोक में भी । और उनके लिए 
बहुत बड़ा अज़ाब (निश्चित) है ।24। 
वह दिन (याद करो) जब उनकी जिह्ढा 
और उनके हाथ और उनके पाँव उनके 
विरुद्ध उन बातों की गवाही देंगे जो वे 
किया करते थे ।25। 

उस दिन अल्लाह उन्हें उनका पूरा-पूरा 
प्रतिफल देगा जिसके वे योग्य हैं । और 
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सूर: 24, अन-नूर 


वे जान लेंगे कि नि:सन्देह अल्लाह ही है 
जो पूर्ण सत्य है ।26। 

अपवित्र स्त्रियाँ अपवित्र पुरुषों के लिए हैं 
और अपवित्र पुरुष अपवित्र स्त्रियों के 
लिए हैं । और पवित्र स्त्रियाँ पवित्र पुरुषों 
के लिए हैं तथा पवित्र पुरुष पवित्र 
स्त्रियों के लिए हैं । ये लोग उस के 
उत्तरदायी नहीं जो वे कहते हैं । इन्हीं के 
लिए क्षमादान है और सम्मान युक्त 
जीविका है ।27।” (रुकू -&-) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अपने 
घरों के सिवा दूसरे घरों में प्रविष्ट न 
हुआ करो जब तक कि तुम अनुमति 
प्राप्त न कर लो और उन में रहने वालों 
पर सलाम न भेज लो । यह तुम्हारे 
लिए उत्तम है ताकि तुम शिक्षा ग्रहण 
करो ।28। 

और यदि तुम उन (घरों) में किसी को न 
पाओ तो उनमें प्रविष्ट न हो जब तक 
कि तुम्हें (उसकी) अनुमति न दी जाए। 
और यदि तुम्हें कहा जाए वापस चले 
जाओ तो वापस चले जाया करो । 
तुम्हारे लिए यह बात अधिक पवित्रता 
(प्राप्ति) का कारण है । और अल्लाह 
उसे जो तुम करते हो भली-भाँति 
जानता है ।29। 

तुम पर पाप नहीं कि तुम ऐसे घरों में 
प्रविष्ट हो जो आबाद नहीं हैं और उनमें 
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सूर: 24, अन-नूर 


तुम्हारा सामान पड़ा हो । और अल्लाह 
(उसे) जानता है जो तुम प्रकट करते हो 
और जो तुम छिपाते हो ।30। 

मोमिनों को कह दे कि अपनी आँखें 
नीची रखा करें और अपने गुप्तागों की 
सुरक्षा किया करें | यह बात उनके लिए 
अधिक पवित्रता का कारण है। 
नि:सन्देह अल्लाह, जो वे करते हैं उससे 
सदा अवगत रहता है ।3। 

और मोमिन स्त्रियों से कह दे कि वे 
अपनी आँखें नीची रखा करें | और अपने 
गुप्ताँगों की सुरक्षा करें तथा अपनी 
सुन्दरता प्रकट न किया करें । सिवाय 
इस के कि जो उसमें से स्वयं प्रकट हो 
जाये । और अपने वक्षस्थलों पर अपनी 
ओढ़नियाँ डाल लिया करें | और अपनी 
सुंदरता को प्रकट न किया करें | सिवाय 
अपने पतियों के समक्ष अथवा अपने 
पिताओं अथवा अपने पतियों के 
पिताओं अथवा अपने पुत्रों अथवा अपने 
पतियों के पुत्रों अथवा अपने भाइयों 
अथवा अपने भाइयों के पुत्रों अथवा 
अपनी बहनों के पुत्रों अथवा अपनी 
जैसी स्त्रियों अथवा अपने अधीनस्थ 
पुरुषों अथवा पुरुषों में ऐसे सेवकों (के 
समक्ष) जो कोई (यौन सम्बन्धी) इच्छा 
नहीं रखते अथवा ऐसे बच्चों के (के 
समक्ष) जो स्त्रियों की छुपे हुए अंगों के 
बारे में बेख़बर हैं | और वे अपने पाँव 
को इस प्रकार न पटकें कि (लोगों पर) 
उसे प्रकट कर दिया जाए जिसे (स्त्रियाँ 
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साधारणतया) अपनी सुंदरता में से 
छिपाती हैं | और हे मोमिनों ! तुम सब 
के सब अल्लाह की ओर प्रायश्चित 
करते हुए झुको ताकि तुम सफल हो 
जाओ ।32। 

और तुम्हारे बीच जो विधवाएँ हैं उनके 
भी विवाह कराओ, इसी प्रकार जो 
तुम्हारे दासों एवं दासियों में से सच्चरित्र 
हों उनका भी विवाह कराओ । यदि वे 
निर्धन हों तो अल्लाह अपनी कृपा से 
उन्हें धनवान बना देगा । और अल्लाह 
प्राचुर्य प्रदान करने वाला (और) स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।33। 

और वे लोग जो विवाह करने का 
सामर्थ्य नहीं रखते उन्हें चाहिए कि 
स्वयं को बचाए रखें यहाँ तक कि 
अल्लाह उन्हें अपनी कृपा से धनवान 
बना दे । और तुम्हारे जो दास तुम्हें 
मुक्तिमूल्य दे कर अपनी स्वतन्त्रता का 
लिखित समझौता करना चाहें, यदि 
तुम उनके अंदर योग्यता पाओ तो 
उनको लिखित समझौते के साथ 
स्वतन्त्र कर दो। और वह धन जो 
अल्लाह ने तुम्हें प्रदान किया है उसमें 
से कुछ उनको भी दो । और अपनी 
दासियों को, यदि वे विवाह करना चाहें 
तो (रोक कर गुप्त रूप से) कुकर्म 
करने पर विवश न करो ताकि तुम 
सांसारिक जीवन का लाभ उठाना 
चाहो । और यदि कोई उनको विवश 
कर देगा तो उनके विवश किए जाने के 
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सूर: 24, अन-नूर 


पश्चात्‌ निःसन्देह अल्लाह (उनके 
प्रति) बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।34। 

और हमने तुम्हारी ओर सुस्पष्ट आयतें 
उतारी हैं | और उन लोगों का उदाहरण 
भी जो तुमसे पहले गुज़र गए और 
मुत्तक़ियों के लिए उपदेश ।35। 

(रुकू कि) 
अल्लाह आकाशों और धरती का प्रकाश 
है । उसके प्रकाश का उदाहरण एक ताक़ 
की भाँति है जिसमें एक दीपक हो । वह 
दीपक काँच की चिमनी में हो । वह काँच 
ऐसा हो मानो एक चमकता हुआ 
उज्ज्वल नक्षत्र है । वह (दीपक) ऐसे 
मंगलमय ज़ैतून के वृक्ष से प्रज्वलित 
किया गया हो जो न पूर्वी हो और न 
पश्चिमी । उस (वृक्ष) का तेल ऐसा है 
कि सम्भव है कि वह स्वयं भड़क कर 
प्रज्वलित हो उठे चाहे उसे आग ने न भी 
छुआ हो । यह प्रकाश पर प्रकाश है । 
अल्लाह अपने प्रकाश की ओर जिसे 
चाहता है हिदायत देता है । और अल्लाह 
लोगों के लिए उदाहरण प्रस्तुत करता है। 
और अल्लाह प्रत्येक वस्तु का स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।36। 
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४४. इस उदाहरण में ज़ैतून के तेल का वर्णन है । ज़ैतृून के तेल को जलाया जाए तो इससे प्रकाश तो 
उत्पन्न होता है परन्तु धुआँ नहीं उठता । ला शर्किय्यतिन्‌ बला गर्बिय्यतिन का अर्थ है कि 
अल्लाह का प्रकाश न केवल पूरब के लिए है और न पश्चिम के लिए । हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम पर यह उदाहरण सत्य सिद्ध होता है । क्योंकि आप सलल्‍ल. पूरब और पश्चिम दोनों 
जगत के अकेले रसूल हैं और यही प्रकाश है जो आप के माध्यम से सहाबा रज़ि, को भी प्रदान हुआ। 
अर्थात्‌ हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम ने उस प्रकाश को केवल अपने तक सीमित नहीं 
रखा बल्कि उसे सार्वजनिक कर दिया । अत: अगली आयत में इसी का वर्णन है कि वह प्रकाश+ 


सूर: 24, अन-नूर 


ऐसे घरों में, जिनके सम्बन्ध में अल्लाह 
ने आदेश दिया है कि उन्हें ऊँचा किया 
जाए और उनमें उसके नाम का स्मरण 
किया जाए । उनमें सुबह और शाम 
उसका गुणगान करते हैं ।37। 

ऐसे महान पुरुष, जिन्हें न कोई व्यापार 
और न कोई क्रय-बिक्रय अल्लाह के 
स्मरण से अथवा नमाज़ को क़ायम करने 
से अथवा ज़कात देने से लापरवाह 
करता है । वे उस दिन से डरते हैं 
जिसमें (भय से) दिल और आँखें उलट- 
पुलट हो रहे होंगे ।38। 

ताकि अल्लाह उन्हें उनके सर्वश्रेष्ठ 
कर्मों के अनुसार प्रतिफल प्रदान करे, 
जो वे करते रहे हैं । और अपनी कृपा 
से उन्हें अधिक भी दे और अल्लाह 
जिसे चाहता है बिना हिसाब के 
जीविका देता है ।39। 

और वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
उनके कर्म ऐसी मृग तृष्णा की भाँति हैं 
जो बंजर मैदान में हो, जिसे अत्यन्त 
प्यासा (व्यक्ति) पानी समझे । यहाँ तक 
कि जब वह उस तक पहुँचे, उसे कुछ न 
पाए । और अल्लाह को उस स्थान पर 


+#सहाबा रज़ि. के घरों में भी चमकता है। 
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नक्षत्रों का उदाहरण इस लिए दिया कि उनका प्रकाश दूर-दूर से दिखाई देता है । इसी प्रकार हज़रत 
मुहम्मद सल्‍ल, का तथा सहाबा का प्रकाश भी दूर-दूर से दिखाई देगा । 

'ममिश्कात उस सुरक्षित ताक़ को कहते हैं जिसमें दीपक रखा जाता है । लैम्प का प्रकाश काँच से 
प्रतिबिम्बित होकर केवल उस ताक़ को प्रकाशित नहीं करता जिसमें वह प्रकाश है बल्कि बाहर भी 
प्रतिबिम्बित होता है । लैम्प के चारों ओर जो काँच होता है उसके दो उद्देश्य हैं । प्रथम यह कि काँच 
हो तो फिर लैम्प से धुआँ नहीं निकलता । द्वितीय यह कि उसका प्रकाश अधिक चमक के साथ बाहर 


निकलता और फैलता है । 


सूर: 24, अन-नूर 


पाए। फिर वह (अल्लाह) उसे उसका 
पूरा-पूरा हिसाब दे और अल्लाह हिसाब 
चुकाने में तेज़ है ।40। 

अथवा (उनके कर्म) अन्धकारों की 
भाँति हैं जो गहरे समुद्रों में हों, जिसको 
लहर के ऊपर एक और लहर ने ढाँप रखा 
हो और उसके ऊपर बादल हों । यह ऐसे 
अच्धेरे हैं कि उनमें से कुछ, कुछ पर 
छाए हुए हैं । जब वह अपना हाथ 
निकालता है तो उसे भी देख नहीं 
सकता। और वह जिसके लिए अल्लाह ने 
कोई प्रकाश न बनायी हो तो उसके भाग 
में कोई प्रकाश नहीं ।4॥ (रुकू ++) 
क्या तूने नहीं देखा कि जो आसमानों 
और धरती में है अल्लाह ही का गुणगान 
करता है और पंख फैलाए हुए पक्षी भी । 
उनमें से प्रत्येक अपनी उपासना और 
स्तुति करने की विधि को जान चुका है । 
और अल्लाह उसका ख़ूब ज्ञान रखने 
वाला है जो वे करते हैं ।42। 

और आसमानों और धरती का साम्राज्य 
अल्लाह ही का है । और अल्लाह ही की 
ओर लौट कर जाना है ।43। 

क्या तूने नहीं देखा कि अल्लाह बादल 
को चलाता है फिर उसे इकट्ठा कर देता 
है । फिर उसे परत दर परत बना देता है। 
फिर तू देखता है कि उसके बीच से वर्षा 
निकलने लगती है । और वह ऊँचाइयों 
से अर्थात्‌ उन पर्वतों से जो उनमें स्थित 
हैं ओले उतारता है । और फिर जिस पर 
चाहता है उस पर उन्हें बरसाता है । 
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सूर: 24, अन-नूर 


और जिससे चाहे उनकी दिशा मोड़ देता 
है । सम्भव है कि उसकी बिजली की 
चमक (उनकी) दृष्टि शक्ति को उचक 
ले जाए ।44। 

अल्लाह रात और दिन को अदलता 
बदलता रहता है । नि:सन्देह इसमें समझ 
रखने वालों के लिए शिक्षा है ।45। 

और अल्लाह ने प्रत्येक चलने फिरने वाले 
जीव को पानी से पैदा किया । अतः 
उनमें ऐसे भी हैं जो अपने पेट के बल 
चलते हैं । और उनमें से ऐसे भी हैं जो दो 
पाँव पर चलते हैं । और ऐसे भी हैं जो 
चार (पाँव) पर चलते हैं | अल्लाह जो 
चाहता है पैदा करता है । निःसन्देह 
अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।46। 

नि:सन्देह हमने स्पष्ट कर देने वाले चिह्न 
उतारे हैं । और अल्लाह जिसे चाहता है 
सनन्‍्मार्ग की ओर हिदायत देता है ।47। 
और वे कहते हैं कि हम अल्लाह पर और 
रसूल पर ईमान लाए और हमने 
आज्ञापालन किया । फिर भी उममें से 
एक समूह उसके बाद पीठ फेर कर चला 
जाता है । और ये लोग कदाचित मोमिन 
नहीं हैं ।48। 

और जब वे अल्लाह और उसके रसूल की 
ओर बुलाए जाते हैं ताकि वह उनके 
बीच निर्णय करे तो उनमें से सहसा कुछ 
लोग विमुख होने लगते हैं ।49। 

और यदि उनको कोई हित दिखाई दे तो 
जल्दी से उस (अर्थात्‌ रसूल) की ओर 
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आज्ञापालन का दम भरते हुए चले आते 2 ८2 
हैं ।50। ट 
क्या उनके मन में रोग है अथवा वे शंका |:॥६5॥ व हर 
में पड़ गए हैं, या डरते हैं कि अल्लाह पट ः हो 
उन पर अत्याचार करेगा और उसका >+&£4। ।६&६»०2 (| 
रसूल भी । बल्कि यही हैं जो स्वयं 5:20 8॥2 ४४६25 
अत्याचारी हैं ।5॥ (रुकू ५ ) &$ ००5:%। 3१ ३५० 
मोमिनों को जब अल्लाह और उसके [2४३ |$॥ &2;॥ !% 6४ (८॥ 
रसूल की ओर बुलाया जाता है ताकि , ...... 2.22) 0 
वह उनके बीच निर्णय करे तो उनका #४ ४) ५9725 50 3) 
उत्तर केवल यह होता है कि हमने सुना <0॥5 (४४४5७. ४ | 
और आज्ञापालन किया । और यही हैं ० 5५0 52 24 
जो कृतार्थ होने वाले हैं ।52। ०४५५० 5 
और जो अल्लाह और उसके रसूल का रे है 
आज्ञापालन करे और अल्लाह से डरे और 6028545-23540 2८ 

उसका तक़वा धारण करे तो यही हैं जो ७6552 :॥55<00 १७५८४ ५ 
सफल होने वाले हैं ।53। 

और उन्होंने अल्लाह की पक्की क़में 35 2५0 5६ 400 ४:56 
खाईं कि यदि तू उन्हें आदेश दे तो वे ८ जि फिकमर ता आप 
अवश्य निकल खड़े होंगे । तू कह देकि. .9+-<4“ ४३७ 2:०८ -+«- )-४ 
क़समें न खाओ । नियमानुसार [८ ७: ६ ८१ | “६ 5८“: 
आज्ञापालन (करो) । नि:सन्देह अल्लाह. ? ।८/ ह दा 
जो तुम करते हो उससे सदा अवगत ७90» ५-» 
रहता है ।54। 


कह दे कि अल्लाह का आज्ञापालन करो ७5६ (29 2:०5 2॥ 229 | 
और रसूल का आज्ञापालन करो । फिर का है 
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पर डाला गया । और तुम पर भी उतना ही का लव द 
उत्तरदायित्व है जितना तुम पर डाला गया 
है । और यदि तुम उसका आज्ञापालन 


सूर: 24, अन-नूर 


करो तो हिदायत पा जाओगे। और रसूल 
पर खोल-खोल कर संदेश पहुँचाने के 
अतिरिक्त कोई ज़िम्मेदारी नहीं ।55। 

तुम में से जो लोग ईमान लाए और पुण्य 
कर्म किए उनसे अल्लाह ने पक्का वादा 
किया है कि उन्हें अवश्य धरती में 
ख़लीफ़ा बनाएगा । जैसा कि उसने उनसे 
पहले लोगों को ख़लीफ़ा बनाया । और 
उनके लिए उनके धर्म को जो उसने 
उनके लिए पसंद किया, अवश्य दृढ़ता 
प्रदान करेगा । और उनकी भयपूर्ण 
अवस्था के बाद अवश्य उन्हें शांतिपूर्ण 
अवस्था में परिवर्तित कर देगा । वे मेरी 
उपासना करेंगे, मेरे साथ किसी को 
साझीदार नहीं ठहराएँगे | और जो उसके 
बाद भी कृतघ्नता करे तो यही वे लोग हैं 
जो अवज्ञाकारी हैं ।56।* 

और नमाज़ को क़ायम करो और ज़कात 
अदा करो और रसूल का आज्ञापालन 
करो ताकि तुम पर दया की जाए ।57। 
कदापि विचार न कर कि वे लोग 
जिन्होंने इनकार किया वे (मोमिनों को) 
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इस आयत को आय ते इस्तिखछ़्लाफ़ कहा जाता है । जिसमें यह बात प्रकट की गई है कि जिस प्रकार 


अल्लाह ने पहले नबियों के पश्चात्‌ ख़िलाफ़त का क्रम जारी किया था उसी प्रकार हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के पश्चात भी जारी करेगा । और वह ख़िलाफ़त नबी के प्रकाश को लेकर 
आगे बढ़ेगी । और हर बार जब कोई ख़लीफ़ा मृत्यु को प्राप्त होगा तो जमाअत को एक भय का सामना 
करना पड़ेगा । जो अल्लाह तआला की कृपा के साथ ख़िलाफ़त की बरकत से शांति में परिवर्तित हो 
जाएगा । अत: सच्ची ख़िलाफ़त की निशानी यह है कि वह मोमिनों की जमाअत को अशांति से शांति 
की ओर ले कर आएगी । हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम ने अल्‌-वसीयत' पुस्तिका में यही कहा है 
कि एक नबी या ख़लीफ़ा के गुज़रने के पश्चात्‌ उस समय यही प्रतीत होता है कि अब शत्रु उस प्रकाश 
को बुझा देगा परन्तु आयते इस्तिख़्लाफ़ में स्पष्ट वादा है कि शत्रु हर बार असफल रहेगा | 

नुब॒ुव्वत के आने का उद्देश्य संसार में एकेश्वरवाद की स्थापना करना है । अतः सच्ची ख़िलाफ़त की भी 
यही निशानी रखी है कि उसका अंतिम उद्देश्य एकेश्वरवाद की स्थापना करना होगा । 


सूर: 24, अन-नूर 


धरती में असहाय करते फिरेंगे, जबकि 
उनका ठिकाना अग्नि है और वह बहुत 
ही बुरा ठिकाना है ।58। (रुकू 5) 

हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम में से 
वे, जिनके तुम स्वामी हो और वे जो तुम 
में से अभी वयस्क नहीं हुए, चाहिए कि वे 
तीन समयों में (तुम्हारे शयनवक्षों में 
प्रविष्ट होने से पूर्व) तुम से अनुमति लिया 
करें | सुबह की नमाज़ से पूर्व और उस 
समय जब तुम मध्यान्न विश्राम के समय 
(अतिरिक्त) वस्त्र उतार देते हो और इशा 
की नमाज़ के बाद । यह तीन तुम्हारे पर्दे 
के समय हैं । इनके अतिरिक्त (बिना 
अनुमति आने जाने पर) न तुम पर कोई 
पाप है, न उन पर । तुम में से कुछ-कुछ 
और के पास अधिकांश आते-जाते रहते 
हैं । इसी प्रकार अल्लाह आयतों को 
तुम्हारे लिए खोल-खोल कर वर्णन करता 
है । और अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और) परम विवेकशील है ।59। 

और जब तुम में से बच्चे परिपक्व आयु 
को पहुँच जाएँ तो उसी प्रकार अनुमति 
लिया करें जिस प्रकार उनसे पहले लोग 
अनुमति लेते रहे । इसी प्रकार अल्लाह 
तुम्हारे लिए अपनी आयतों को खोल- 
खोल कर वर्णन करता है । और अल्लाह 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।60। 

और बैठी रह जाने वाली स्त्रियाँ जो 
विवाह की आशा न रखती हों यदि वे 
अपने (अतिरिक्त) कपड़े सुंदरता का 
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सूर: 24, अन-नूर 


प्रदर्शन न करते हुए उतार दें तो उन पर 
कोई पाप नहीं । और यदि वे (इससे) 
बचें तो उनके लिए उत्तम है । और 
अल्लाह बहुत सुनने वाला (और) बहुत 
जानने वाला है ।6[। 

अन्धे पर कोई आपत्ति नहीं और न अपंग 
पर आपत्ति है और न रोगी पर और न 
तुम लोगों पर कि तुम अपने घरों से 
अथवा अपने बाप-दादा के घरों से 
अथवा अपनी माताओं के घरों से अथवा 
अपने भाइयों के घरों से अथवा अपनी 
बहनों के घरों से अथवा अपने चाचाओं 
के घरों से अथवा अपनी फृफियों के घरों 
से अथवा अपने मामाओं के घरों से 
अथवा अपनी मौसियों के घरों से अथवा 
उस (घर) से जिसकी चाबियाँ तुम्हारे 
क़ब्ज़े में हैं अथवा अपने मित्रों के घरों से 
भोजन करो । तुम पर कोई पाप नहीं कि 
चाहे तुम इकट्रे भोजन करो अथवा 
अलग-अलग । अत: जब तुम घरों में 
प्रविष्ट हुआ करो तो अपने लोगों पर 
अल्लाह की ओर से एक मंगलमय, 
पवित्र उपहार स्वरूप सलाम भेजा करो | 
इसी प्रकार अल्लाह तुम्हारे लिए आयतों 
को खोल कर वर्णन करता है ताकि तुम 
बुद्धिसे काम लो ।62। (रुकू-न ) 
सच्चे मोमिन तो वही हैं जो अल्लाह पर 
और उसके रसूल पर ईमान लाएँ और 
जब किसी महत्वपूर्ण सामूहिक विषय 
पर (विचार विमर्श के लिए) उस 
(रसूल) के पास एकत्रित हों तो जब 
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सूर: 24, अन-नूर 


तक उससे अनुमति न ले लें, उठ कर न 
जाएँ । नि:सन्देह वे लोग जो तुझ से 
अनुमति लेते हैं यही वे लोग हैं जो 
अल्लाह और उसके रसूल पर ईमान लाने 
वाले हैं | अत: जब वे तुझ से अपने कुछ 
कार्यों के लिए अनुमति लें तो उनमें से 
जिसे चाहे अनुमति दे दे । और उनके 
लिए अल्लाह से क्षमा याचना करता रह। 
नि:सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और ) बार-बार दया करने वाला 
है ।63। 

रसूल का (तुम्हें) बुलाना इस प्रकार न 
समझो जैसे तुम्हारे बीच तुम एक दूसरे 
को बुलाते हो । अल्लाह नि:सन्देह उन 
लोगों को जानता है जो तुम में से 
नज़र बचा कर चुपके से निकल जाते 
हैं । अत: वे लोग जो उसके आदेश 
का विरोध करने वाले हैं वे इस बात 
से डररें कि उन पर कोई विपत्ति न आ 
जाए अथवा पीड़ाजनक अज़ाब न आ 
पहुँचे ।64। 

सावधान ! अल्लाह ही का है जो कुछ 
आसमानों और धरती में है । वह जानता 
है जिस (अवस्था) पर तुम हो । और 
जिस दिन वे (लोग) उसकी ओर लौटाए 
जाएँगे तब वह उन्हें, उससे अवगत 
कराएगा जो वे किया करते थे । और 
अल्लाह प्रत्येक वस्तु का ख़ूब ज्ञान रखने 
वाला है ।65। (हकू -) 


०0०७५०७१ ५० >्थ) है. कम न है | 


2-2, ८०८४ 


ना हम. (2 
हक] | 3२००० 9 »-७-०८.<.२ २०2) 


9 ५:.%& जादू 


320) 5284 55 ५४ 


| डर >द्व+ [26 ना हन्थ कक कमई # 2“ 2 #८ 
20) 0 [5 60 206 


६2.< 345 ८2६2. _.+| 
७2:4८ 


(939॥5 ८०५०३| ३७५५ 6 ४ 


26 # दम 42 हा है “++ (५ हक कप! 2 दर 
£92 3 #*5९ | कह. 0२ 
। | >०६ (५ की 2. टी ५ ५] ८. 2.2८ >_| 
र हैक ६6 ४ शछ ५ 
(०2 ८४% & ४० (5२ 


6/0 


25- सूर: अल-फुर्क़ान 


यह सूर: मक्की दौर के अन्त में अवतरित हुई और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 78 
आयतें हैं । 

इस सूर: के आरम्भ में यह वर्णन है कि अल्लाह तआला ने हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम को वह फुर्क़ान अर्थात महान कसौटी प्रदान की है जो सच्चे 
और झूठे के बीच सुस्पष्ट अंतर दिखाती है । यह वही कसौटी है जिसका बार-बार सूर: 
अन्‌-नूर में वर्णन हो चुका है । इस सूर: में इसके और उदाहरण प्रस्तुत किए गये हैं । 

एक तो यह कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम न केवल अपने 
आस-पास के लोगों ही में स्पष्ट अंतर करने की योग्यता रखते थे बल्कि समग्र जगत के 
सच्चों और झूठों को परखने के लिए भी आपको एक महान फुर्क़ान, कुरआन के रूप में 
प्रदान किया गया है । 

हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के आश्चर्यजनक चमत्कारों को देख 
कर आप सलल्‍्ल. के विरोधी सच्चे रसूल के लिए यह मनगढ़ंत कसौटी प्रस्तुत करते हुए 
यह कहते थे कि इस रसूल को कया हो गया है कि यह भोजन करता है और बाज़ारों में भी 
फिरता है । इसके साथ कोई फ़रिश्ता क्यों न उतारा गया ताकि इसके साथ मिल कर वह 
भी चेतावनी देता । इसी प्रकार उन्होंने एक यह मापदंड भी बना रखा था कि रसूल पर 
आसमान से कोई भौतिक ख़ज़ाना उतरना चाहिए था । हालाँकि रसूल पर उसकी शिक्षा 
के रूप में एक अंतहीन ख़ज़ाना उतरा करता है न कि कोई भौतिक ख़ज़ाना उतरता है । 

इसी प्रकार उनके अनुसार रसूल के पास अनेक विशाल बाग़ होने चाहिए जिनमें से 
वह बिना किसी परिश्रम के जितना चाहे खाता फिरे । अल्लाह तआला इसका उत्तर यह 
देता है कि हे रसूल ! हमने तेरे लिए स्वर्ग के जो बाग़ निश्चित कर रखे हैं उनकी ये 
अज्ञानी कल्पना भी नहीं कर सकते । उन बागों में वह आध्यात्मिक महल भी होंगे जो 
केवल तेरे लिए ही बनाए गए हैं । 

इसी प्रकार काफ़िरों के दावे का खण्डन करते हुए यह कहा गया कि इससे पहले 
जितने भी रसूल गुज़रे हैं उनमें कोई एक ऐसा रसूल दिखाओ जो मनुष्यों की भाँति गलियों 
में चलता फिरता न हो । यदि नहीं दिखा सकते तो यह पूर्णतः: रसूलों का इनकार करना 
है मानो अल्लाह किसी को रसूल बना ही नहीं सकता । और जहाँ तक उन काफ़िरों पर 
फ़रिश्तों के उतरने का सम्बन्ध है तो उन पर अवश्य फ़रिश्ते उतरेंगे परन्तु उनके विनाश 
का संदेश लेकर । और ऐसे अज़ाब की सूचना देते हुए जिससे मुक्ति प्राप्त करना सम्भव 
नहीं। 
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एक आपत्ति यह भी उठाई गई कि पवित्र कुरआन को इकट्ठा क्यों नहीं उतारा 
गया? वास्तविकता यह है कि पवित्र कुरआन इकट्ठा न उतारे जाने में बहुत से रहस्य 
छपे हैं । एक तो यह है कि उस युग के परिवेश की आवश्यकता यह थी कि जैसे जैसे 
उनके रोग प्रकट होते चले जाएँ उनके अनुसार पवित्र कुरआन की ऐसी आयतों का 
अवतरण हो जो उस विषय से सम्बन्ध रखती हों । दूसरे, हर क्षण नए चिह्नों के द्वारा 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के दिल को दृढ़ता प्राप्त हो । और सारे 
कुरआन के अवतरण काल में आप एक नहीं, अनंत चिह्न देखते चले जाएँ । फिर यह 
भी कि तेईस वर्ष की अवधि में अवतरित हुए पवित्र कुरआन को यदि हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने स्वयं बनाया होता तो इसमें आयतें ऐसे सरल-सुगम 
और क्रमबद्ध न होतीं । जो लिखना पढ़ना भी न जानता हो तेईस वर्षों की अवधि पर 
उसकी कैसी दृष्टि पड़ सकती है । 

फिर हज़रत मसीह मौऊद अलैहिस्सलाम ने इस रहस्य की ओर भी ध्यानाकर्षित 
करवाया है कि इस पूरी तेईस वर्षीय अवधि में हज़रत मुहम्मद सलल, को अत्यंत 
ख़तरनाक परिस्थितियों का सामना करना पड़ा । बड़ी-बड़ी भयानक परिस्थितियों में 
सहाबा से आगे बढ़ कर बिल्कुल ख़तरों के बीच शत्रु से संघर्ष करते रहे । विष के द्वारा 
भी आपको मारने की चेष्टा की गयी । परन्तु जब तक शरीअत सम्पूर्ण न हुई अल्लाह 
तआला ने आपको वापस नहीं बुलाया । अत: पवित्र कुरआन का धीरे-धीरे उतरना एक 
महानतम चमत्कार है । इसी प्रकार इबादुररहमान (रहमान अल्लाह के भक्तों) के लक्षण 
वर्णन करते हुए सूर: के अंत पर यह उल्लेख किया है कि जिस प्रकार आकाश पर बारह 
नक्षत्र हैं उसी प्रकार तेरे बाद बारह सुधारक तेरे धर्म की सुरक्षा के लिए पैदा होंगे और 
फिर तेरे प्रकाश से पूर्णतया प्रकाश ग्रहण करने वाला पूर्ण चन्द्रमा भी आएगा । 

इसी रुकू में इबादुर्रहमान के लक्षणों में से उनका मध्यमार्गी होना, उनकी नम्नता, 
खड़े होकर तथा सजद: करते हुए उपासना में उनका जीवन व्यतीत करना उल्लेख है, 
जिसके परिणाम स्वरूप ही उनको समस्त प्रकार की श्रेष्ठता प्राप्त होती है । इस सूर: की 
अन्तिम आयत यह बताती है कि वे लोग क्‍यों सजद: करते हुए तथा खड़े होकर दुआएँ 
करते हुए जीवन व्यतीत करते हैं | इस लिए कि दुआ के बिना अल्लाह तआला से जीवन 
प्राप्त करने का कोई साधन नहीं है । और जो उसको झुठला दें और अल्लाह से सम्बन्ध 
तोड़ दें उनको अनगिनत प्रकार के भयंकर रोग लग जाएँगे जो उनका पीछा नहीं छोड़ेंगे । 

अत्प्रतर 


सूर: 25, अल-फुर्क़ान 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

बस एक वही बरकत वाला सिद्ध हुआ 
जिसने अपने भक्त पर फ़ुर्क़ान उतारा 
ताकि वह समस्त जगत के लिए 
सतर्ककारी बने ।2। 

वही जिसका आकाशों और धरती का 
साम्राज्य है और उसने कोई पुत्र नहीं 
अपनाया और न साम्राज्य में कोई उसका 
साझीदार है । और उसने हर चीज़ को 
पैदा किया और उसे बहुत अच्छे अनुमान 
के अनुसार ढाला ।3। 

और उन्होंने उसके अतिरिक्त ऐसे 
उपास्य बना रखे हैं जो कुछ पैदा नहीं 
करते । जबकि वे स्वयं पैदा किए गए हैं। 
और वे अपने लिए भी हानि अथवा लाभ 
पहुँचाने का सामर्थ्य नहीं रखते | और न 
उनके अधिकार में मृत्यु है न जीवन और 
न ही पुनरुत्थान ।4। 

और जिन लोगों ने इनकार किया 


उन्होंने कहा कि यह झूठ के सिवा कुछ ६ 
नहीं जो उसने गढ़ लिया है । और इस ई 
विषय में उसकी दूसरे लोगों ने ६ 


सहायता की है । अत: नि:सन्देह वे 
पूर्णतया अत्याचार और झूठ बना लाए 


हैं ।5। 
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और उन्होंने कहा कि पहले लोगों की 
कहानियाँ हैं जो उसने लिखवा ली हैं । 
अत: यह सुबह और शाम उस के समक्ष 
पढ़ी जाती हैं ।6। 

तू कह दे कि इसे उसने उतारा है जो 
आकाशों और धरती के भेद जानता 
है। नि:सन्देह वह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ॥7। 

और वे कहते हैं कि इस रसूल को क्‍या हो 
गया है कि भोजन करता है और बाज़ारों 
में चलता है । क्यों न इसकी ओर कोई 
फ़रिश्ता उतारा गया जो इसके साथ 
मिल कर (लोगों को) सतर्क करने वाला 
होता ।8। 

अथवा इसकी ओर कोई ख़ज़ाना उतारा 
जाता अथवा इसका कोई बाग होता 
जिससे यह खाता । और अत्याचारियों ने 
कहा कि तुम लोग नि:सन्देह एक ऐसे 
व्यक्ति के सिवा किसी का अनुसरण नहीं 
कर रहे जिस पर जादू किया गया है ।9। 
देख ! तेरे बारे में वे कैसे उदाहरण वर्णन 
करते हैं । अत: वे पथभश्रष्ट हो चुके हैं । 
और किसी मार्ग (प्राप्ति) का सामर्थ्य 
नहीं रखते ।0। (र्कू नह ) 

बस एक वही बरकत वाला सिद्ध हुआ 
जो यदि चाहता तो तेरे लिए इससे 
बहुत उत्तम चीज़ें बनाता अर्थात्‌ ऐसे 
बाग़ जिनके दामन में नहरें बहतीं हों । 
और तेरे लिए बहुत से भव्य महल बना 
देता ॥। 
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बल्कि वे तो निश्चित घड़ी ही को झुठला 
बैठे हैं। और जो निश्चित घड़ी को 
झुठला दें, हमने उनके लिए एक 
भड़कती हुई अग्नि तैयार की है ।2। 
जब वह उन्हें अभी दूर से ही देखेगी तो वे 
उसकी क्रोध से भड़कती हुई आवाज़ 
और चीड़ें सुनेंगे ।3। 

जब वे उसमें ज़ंजीरों में जकड़े हुए 
संकीर्ण स्थान में डाले जाएँगे तो उस 
समय वे विनाश को पुकारेंगे ।4। 

आज के दिन तुम केवल एक ही विनाश 
को न पुकारो बल्कि अनेक विनाशों को 
पुकारो ।॥5। 

तू पूछ कि क्‍या यह (वस्तु) अच्छी है 
अथवा चिरस्थायी स्वर्ग, जिसका 
मुत्तक्रियों से वादा किया गया है । जो 
उनके लिए प्रतिफल और लौट कर आने 
का स्थान होगा ।6। 

सदा (उसमें) रहते हुए वे जो चाहेंगे 
उसमें उनको प्राप्त होगा । यह ऐसा 
वादा है जिसे (पूरा करना) तेरे रब्ब पर 
अनिवार्य है ।7। 

और (याद करो) जिस दिन वह उनको 
इकट्ठा करेगा और उनको भी जिनकी वे 
अल्लाह के सिवा उपासना करते थे, फिर 
उनसे कहेगा कि क्‍या तुमने मेरे इन 
भक्तों को पथश्रष्ट कर दिया था अथवा 
वे स्वयं मार्ग से हट गए थे ? ।8। 

वे कहेंगे, पवित्र है तू । हमें शोभा नहीं 
देता कि हम तुझे छोड़ कर कोई दूसरा 
स्वामी बना लेते । परन्तु तूने उनको 
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सूर: 25, अल-फ़ुर्क़ान 


और उनके पूर्वजों को कुछ लाभ 
पहुँचाया, यहाँ तक कि वे (तेरे) 
अनुस्मरण को भूल गए और विनष्ट हो 
जाने वाले लोग बन गए ।9। 

अत: वे तो जो तुम कहते हो, उसे 
झुठला चुके हैं | अत: न तुम (अज़ाब) 
को टालने का सामर्थ्य रखोगे न सहायता 
(प्राप्त करने) का । और तुम में से जो 
अत्याचार करे हम उसे एक बड़ा अज़ाब 
चखाएँगे ।20। 

और हमने, तुझ से पहले जितने भी 
रसूल भेजे वे अवश्य भोजन किया 
करते थे और बाज़ारों में चलते-फिरते 
थे । और हमने तुम में से कुछ को कुछ 
के लिए परीक्षा का कारण बना दिया । 
क्या तुम थैर्य धरोगे ? और तेरा रब्ब 
गहन दृष्टि रखने वाला है ।2। 
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सूर: 25, अल-फ़ुर्क़ान 


और जो लोग हमसे मिलने की 
आशा नहीं रखते, उन्होंने कहा कि 


हम पर फ़रिश्ते क्यों न उतारे गए “[< 


अथवा हम अपने रब्ब को देख लेते। 
निःसन्देह उन्होंने स्वयं को बहुत 
बड़ा समझा है और बहुत बड़ी 
उद्ण्डता की है ।22। 

जिस दिन वे फ़रिश्तों को देखेंगे उस दिन 
अपराधियों के लिए कोई शुभ-समाचार 
नहीं होगा । और वे कहेंगे (अज़ाब देने 
वाले उन फ़रिश्तों से) ऐसी रोक ही 
उत्तम है जो पाटी न जा सके ।23। 

और जो कर्म भी उन्होंने किया हम 
उसकी ओर अग्रसर होंगे और हम उसे 
बिखरी हुई धूल बना देंगे ।24। 

स्वर्ग के रहने वाले उस दिन स्थायी 
ठिकाने की दृष्टि से भी सबसे अच्छे होंगे 
और अस्थायी विश्राम स्थल की दृष्टि से 
भी उत्कृष्ट होंगे ।25। 

और (याद करो) जिस दिन आकाश 
बादलों (की घोर गर्जन) से फटने 
लगेगा और फ़रिश्ते झुंड के झुंड उतारे 
जाएँगे ।26। 

सच्चा राजत्व उस दिन रहमान का 
होगा और काफ़िरों के लिए वह दिन 
बहुत कठिन होगा ।27। 

और (याद करो) जिस दिन 
अत्याचारी (पछतावा करते हुए) 
अपने हाथ काटेगा और कहेगा हाय! 
मैं ने रसूल के साथ ही मार्ग अपनाया 
होता ।28। 
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हाय सर्वनाश ! काश मैं अमुक व्यक्ति 9525 (06३ 425:7 592 522 
को घनिष्ट मित्र न बनाता ।29। 
(अल्लाह की) अनुस्मृति मेरे पास आने “लुट्ग<&$|55 ८$॥ (# /2.5 54% 
के पश्चात निःसन्देह उसने मुझे उस से... ५. 5०८8 कक्ष है 
विमुख कर दिया । और शैतान तो मनुष्य ७५३८० ०:८४१४४:०८-३॥॥४४५ 
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की ओर ले जाए जाएँगे यही वे लोग हैं 
४४. यह आयत सहाबा रजि. के बारे में तो कदापि नहीं है क्योंकि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍्लम के जीवन काल में बल्कि आप सल्ल. के पश्चात तीन शताब्दियों तक आने वाले सहाबा और 
ताबईन और तबअ ताबईन ने क़ुरआन को नहीं छोड़ा । वस्तुत: यह एक भविष्यवाणी है जो भविष्य 
में पूरी होने वाली थी, जब हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम की जाति व्यवहारिक रूप से 


क़ुरआन को छोड़ देगी और हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम अल्लाह तआला से इस बात 
की शिकायत करेंगे । 


सूर: 25, अल-फ़ुर्क़ान 


जो दर्ज की दृष्टि से सबसे निकृष्ट और 
सबसे अधिक पथबश्रष्ट हैं ।35। 

(स्कू -) 
और निःसन्देह हमने मूसा को ग्रंथ 
प्रदान किया और उसके साथ हमने 
उसके भाई हारून को (उसका) 
सहायक बनाया ।36। 
अत: हमने कहा तुम दोनों उन लोगों की 
ओर जाओ जिन्होंने हमारी आयतों को 
झुठला दिया है । फिर हमने उन 
(झुठलाने वालों) को बुरी प्रकार से 
विनष्ट कर दिया ।37। 
और नूह की जाति को भी, जब उन्होंने 
रसूलों को झुठलाया हमने उन्हें डुबो 
दिया । और उन्हें हमने लोगों के लिए 
एक चिह्न बना दिया । और 
अत्याचारियों के लिए हमने पीड़ाजनक 
अज़ाब तैयार कर रखा है ।38। 
और आद और समूद और कुएँ वालों को 
भी तथा बहुत सी उन जातियों को भी 
जो उस (समय) थीं ।39। 
और प्रत्येक के लिए हमने (शिक्षाप्रद) 
उदाहरण वर्णन किये | और सबको हमने 
(अंतत:) बुरी प्रकार से विनष्ट कर 
दिया ।40। 
और वे (तेरे विरोधी) ऐसी बस्ती के 
पास से (कई बार) गुज़र चुके हैं जिस 
पर बुरी वर्षा बरसाई गई थी । अतः क्‍या 
वे उस पर विचार न कर सके ? 
वास्तविकता यह है कि वे पुनरुत्थान की 
आशा ही नहीं रखते ।4। 
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सूर: 25, अल-फ़ुर्क़ान 


और जब वे तुझे देखते हैं तो (यह कहते 
हुए) तुझे केवल उपहास का पात्र 
बनाते हैं कि क्‍या यह है वह व्यक्ति 
जिसे अल्लाह ने रसूल बना कर भेजा 
किया है ? ।42। 
यदि हम अपने उपास्यों पर घैर्यपूर्वक 
(अडिग) न रहते तो सम्भव था कि यह 
हमें उन से भटका देता । और वे अवश्य 
जान लेंगे जब अज़ाब को देखेंगे कि कौन 
सबसे अधिक पथबभ्रष्ट था ।43। 
क्या तूने उस पर ध्यान दिया जिसने 
अपनी इच्छा ही को अपना उपास्य बना 
लिया । तो क्‍या तू उसका भी ज़ामिन 
बन सकता है ? ।44। 
क्या तू धारणा करता है कि उनमें से 
अधिकतर सुनते हैं अथवा बुद्धि रखते 
हैं? वे केवल पशुओं की भाँति हैं बल्कि 
वे (उनसे भी) अधिक पथबभ्रष्ट हैं ।45। 
(स्कू 5) 
क्या तूने अपने रब्ब की ओर नहीं देखा 
कि वह कैसे छाया को फैलाता जाता है 
और यदि वह चाहता तो उसे स्थिर कर 
देता । फिर हमने सूर्य को उस का पता 
देने वाला बनाया है ।46। 
फिर हम उस (छाया) को अपनी ओर 
धीरे-धीरे समेट लेते हैं ।47। 
और वही है जिसने तुम्हारे लिए रात्रि को 
वस्त्र और नींद को आराम तथा दिन को 
उन्नति का साधन बनाया ।48। 
और वही है जिसने अपनी कृपा-दवृष्टि के 
आगे आगे हवाओं को शुभ-समाचार देते 
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सूर: 25, अल-फ़ुर्क़ान 


हुए भेजा । और हमने आकाश से पवित्र 
जल उतारा ।49। 

ताकि हम उसके द्वारा एक मृत-भूमि 
को जीवित करें और उस (जल) से उन्हें 
तृप्त करें जिन्हें हमने बहुलता के साथ 
पशुओं और मनुष्यों के रूप में पैदा 
किया ।50। 

और निःसन्देह हमने उसे उनके बीच 
फेर-फेर कर वर्णन किया ताकि वे 
उपदेश ग्रहण करें | परन्तु अधिकतर 
लोगों ने केवल कृतघ्नता करते हुए 
इनकार कर दिया ।5। 

और यदि हम चाहते तो प्रत्येक बस्ती 
में अवश्य कोई सचेतक भेज देते ।52॥ 
अत: काफ़िरों का अनुसरण न कर और 
इस (कुरआन) के द्वारा उनसे एक बड़ा 
जिहाद कर ।53। 

और वही है जो दो समुद्रों को मिला 
देगा, एक बहुत मीठा और एक बहुत 
खारा (और) कड़वा है । और उसने उन 
दोनों के बीच (अभी) एक रोक और 
जुदाई डाल रखी है जो पाटी नहीं जा 
सकती ।54।* 

और वही है जिसने जल से मनुष्य को 
पैदा किया और उसे पैतृक और ससुराली 
रिश्तों में बांधा । और तेरा रब्ब स्थायी 
सामर्थ्य रखता है ।55। 
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इसमें प्रशान्‍्त महासागर और अतलांतिक महासागर का उल्लेख है । प्रशान्‍्त महासागर अपेक्षाकृत 


मीठे पानी का समुद्र है और अतलांतिक महासागर कड़वे पानी का । इन दोनों के बीच एक रोक है 
जिसके बारे में एक अन्य आयत में कहा गया है कि यह रोक दूर कर दी जाएगी और इन दोनों समुद्र 


को मिला दिया जाएगा । 


सूर: 25, अल-फ़ुर्क़ान 


और वे अल्लाह को छोड़ कर उनकी 
उपासना करते हैं जो न उन्हें लाभ पहुँचा 
सकते हैं और न हानि पहुँचा सकते हैं । 
और काफ़िर अपने रब्ब के मुक़ाबले पर 
(दूसरों का) समर्थन करने वाला है ।56। 
और हमने तुझे केवल एक शुभ-समाचार 
देने वाला और सतर्ककारी के रूप में 
भेजा है ।57। 

तू कह दे कि मैं तुम से कोई प्रतिफल 
नहीं माँगता । परन्तु जो चाहे अपने रब्ब 
की ओर जाने वाला मार्ग अपना सकता 
है ।58। 

और भरोसा कर उस जीवन्त पर जो 
कभी नहीं मरेगा । और उसकी स्तुति के 
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जानकारी रखने की दृष्टि से बहुत 
पर्याप्त है ।59। 

जिसने आकाशों और धरती को और जो 
कुछ उनके बीच है छ: दिनों में पैदा 
किया । फिर वह अर्श पर विराजमान हो 
गया । वह रहमान है । अत: उसके बारे 
में किसी जानकार से प्रश्न कर ।60। 

और जब उन्हें कहा जाता है कि रहमान 
के समक्ष सजद: करो तो वे कहते हैं कि 
रहमान है क्‍या चीज़ ? क्‍या हम उसे 
सजद: करें जिसका तू हमें आदेश देता 
है? और उनको इस (बात) ने घृणा में 
और भी बढ़ा दिया ।6। (रुकू जज) 
अत: एक वही बरकत वाला सिद्ध हुआ 
जिसने आकाश में नक्षत्र बनाए । और 
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सूर: 25, अल-फ़ुर्क़ान 


उस (आकाश) में एक उज्ज्वल दीपक 
(अर्थात्‌ सूर्य) और एक चमकता हुआ 
चन्द्रमा बनाया ।62। 

और वही है जिसने रात और दिन को 
एक दूसरे के पीछे आने वाला बनाया, 
उसके लिए जो उपदेश प्राप्त करना चाहे 
अथवा कृतज्ञता व्यक्त करना चाहे ।63। 
और रहमान के भक्त वे हैं जो धरती 
पर विनग्रता के साथ चलते हैं । और 
जब मूर्ख लोग उनसे सम्बोधित होते 
हैं तो (उत्तर में) कहते हैं 
सलाम |64। 

और वे लोग जो अपने रब्ब (की 
उपासना) के लिए रातें सजद: करते हुए 
और खड़े रह कर गुज़ारते हैं ।65। 

और वे लोग जो कहते हैं हे हमारे रब्ब ! 
हमसे नरक का अज़ाब टाल दे । 
नि:सन्देह उसका अज़ाब चिमट जाने 
वाला है ।66। 

नि:सन्देह वह अस्थायी ठिकाने के रूप में 
और स्थायी ठिकाने के रूप में भी बहुत 
बुरा है ।67। 

और वे लोग कि जब खर्च करते हैं तो 
अपव्यय नहीं करते और न कृपणता से 
काम लेते हैं । बल्कि इस के बीच 
सन्तुलन होता है ।68। 

और वे लोग जो अल्लाह के साथ किसी 
अन्य उपास्य को नहीं पुकारते और 
किसी ऐसी जान का जिसे अल्लाह ने 
प्रतिष्ठा प्रदान की हो अन्यायपूर्वक वध 
नहीं करते और व्यभिचार नहीं करते 
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और जो कोई ऐसा करेगा पाप (का 
दण्ड) पाएगा ।69। 

उसके लिए क़यामत के दिन अज़ाब को 
बढ़ाया जाएगा और वह उसमें लम्बे 
समय तक अपमानित व लज्जित अवस्था 
में रहेगा ।70। 

सिवाए उसके जो प्रायश्चित करे और 
ईमान लाए और नेक कर्म करे । अतः 
यही वे लोग हैं जिनकी बुराइयों को 
अल्लाह अच्छाइयों में परिवर्तित कर 
देगा । और अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।7। 

और जो प्रायश्चित करे और पुण्य 
कर्म करे तो वही वास्तव में अल्लाह 
की ओर प्रायश्चित करते हुए लौटता 
है ।72। 

और वे लोग जो झुठी गवाही नहीं देते 
और जब वे व्यर्थ (चीज़ों) के निकट 
से गुज़रते हैं तो शालीनता के साथ 
गुज़रते हैं ।73। 

और वे लोग, कि जब उन्हें उनके रब्ब 
की आयतें स्मरण करवाई जाती हैं तो 
उन पर वे बहरे और अंधे बन कर नहीं 
गिरते ।74। 

और वे लोग जो यह कहते हैं कि हे 
हमारे रब्ब ! हमें अपने जीवन-साथियों 
से और अपनी संतान से आँखों की ठंडक 
प्रदान कर और हमें मुत्तक़रियों का इमाम 
बना दे ।75। 
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यहाँ व्यर्थ वस्तुवाचक संज्ञा के रूप में लिया गया है । 
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यही वे लोग हैं जिन्हें उनके धैर्य धरने के 4४.2८,५:३॥ अं जो < । 
प्रतिफल स्वरूप अट्टालिकायें दी जाएँगी। > 4$)-४ ८०2२४ 52 


और वहाँ उनका अभिवादन किया 0९७८4: ६५६ 5955५ 
जाएगा और उन्हें सलाम पहुँचाया 

जाएगा ।76। 

वे सदा उन (स्वर्गों) में रहने वाले होंगे । 2 मट- ०, 5<४2.)$ 
वे अस्थायी ठिकाने के रूप में और ८६८६ 
स्थायी ठिकाने के रूप में भी क्‍या ही 8५५० $ 
अच्छे हैं ।77। 


तू कह दे कि यदि तुम्हारी दुआ न होती :6$&5५४४75 ; :<- ॥% 0 
तो मेरा रब्ब तुम्हारी कोई परवाह न _., & 

करता । पर तुम उसे झुठला चुके हो । ४ % ७०७ ०2०0%:४०५५३-०४ 
अतः अवश्य उसका दुष्परिणाम तुम से 

चिमट जाने वाला है ।78। (रुकू -;-) 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 228 आयतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ पुन: एक बार कुछ खण्डाक्षरों से किया गया है और इसके 
साथ सीन अक्षर पहली बार खण्डाक्षर के रूप में अवतरित किया गया है । इसके अनेक 
अर्थ हो सकते हैं और हैं । परन्तु कुछ विद्वान इन खण्डाक्षरों की व्याख्या इस प्रकार करते 
हैं कि ता अक्षर से अभिप्राय पवित्र और सीन से अभिप्राय सुनने वाला तथा मीम से 
अभिप्राय जानने वाला है । 

पिछली सूर: के अंत में बताया गया था कि जब मनुष्य दुआ का इनकार करके 
अल्लाह तआला से अपना सम्बन्ध विच्छेद कर लेता है तो उसे इसके परिणाम स्वरूप 
प्रत्येक प्रकार के आध्यात्मिक रोग चिमट जाते हैं । इस सूर: में उसी के उदाहरणस्वरूप 
उन जातियों का वर्णन है जिनसे दुआ के इनकार के परिणाम स्वरूप अल्लाह तआला ने 
यही बर्ताव किया । उन सब इनकार करने वाली जातियों के वर्णन के पश्चात अल 
अज़ीज़ुर्रहीम (प्रबल प्रतापी और बारबार दया करने वाला) शब्द की जो पुनरावृत्ति की 
गयी है इस से स्पष्ट होता है कि फिर अल्लाह तआला ने दयालु होने के कारण उनको 
दोबारा अवसर प्रदान किया कि शायद वे वापस लौटें । परन्तु बारम्बार ऐसा होते रहने 
पर भी अंततः वे सत्य को ठुकराते रहे और फिर अल्लाह तआला नवीन कृपा के साथ उन 
पर उतरता रहा । 

यहाँ अल अज़ीज़ (प्रबल प्रतापी) शब्द की पुनरावृत्ति यह बता रही है कि 
अल्लाह के शत्रुओं ने तो नबियों को तिरस्कृत और अपमानित करने का प्रयत्न किया 
परन्तु उनके रब्ब ने उनको चिरस्थायी सम्मान प्रदान किया । 

इसके बाद हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को आदेश दिया गया है 
कि अपने निकट सम्बन्धियों को उनके बुरे अन्त से सतर्क कर । और जो आध्यात्मिक 
परिजन तुझे प्रदान किए गए हैं उन पर अपनी करुणा के पंख झुका दे । यदि अस्वीकार 
करने वाले अपने अस्वीकार पर डटे रहें तो यह घोषणा कर दे कि मैं तुम्हारे अस्वीकार 
करने से विमुख हुँ | और मेरा भरोसा तो केवल अल्लाह ही पर है जो पूर्ण प्रभुत्व वाला 
और परम विवेकशील तथा बार-बार दया करने वाला है । और दुआओं को बहुत सुनने 
वाला और बहुत जानने वाला है । 

इसके पश्चात्‌ एक ऐसा तर्क दिया गया है जिससे निश्चित रूप से सिद्ध होता है 
कि नबियों पर कदापि शैतान नहीं उतर सकते क्‍योंकि न वे अफ़फ़ाक़ होते हैं और न 
असीम अर्थात्‌ वे न तो झूठ बोलने वाले होते हैं और न पापी होते हैं | और उनके सच्चे 
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होने पर उनके आस पास रहने वाले सब साक्षी हैं । 

हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर उतरने वाली वाणी की महानता 
में एक यह बात भी है कि यह उत्कृष्ट काव्यरस से परिपूर्ण है । और पवित्र कुरआन की 
काव्यात्मक शुद्धता और सुगमता से प्रभावित हो कर बहुत से कवियों ने कविता कहनी 
ही छोड़ दी थी । परन्तु इससे यह परिणाम निकालना कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍लम स्वयं एक उच्चकोटि के कवि थे इस दृष्टि से असत्य है कि कवि तो 
अपनी कल्पना में भटकता फिरता है परन्तु कुरआन तो अकारण काल्पनिक बातें नहीं 
करता । 

इसके साथ ही उन मुसलमान कवियों को अपवाद स्वरूप बरी कर दिया गया जो 
ईमान लाए, पुण्य कर्म किए और वे अधिकता के साथ अल्लाह तआला का स्मरण करते 
हैं | और जब उन पर अत्याचार किया गया तो उसका प्रतिशोध लेते हैं | यहाँ उन 
मुसलमान कवियों की ओर संकेत है जिन्होंने उस समय अपनी कविता के द्वारा प्रतिशोध 
लिया जब काफ़िरों के निन्दक कवियों ने हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर 
आक्रमण किया । 

है ३2024 


सूर: 26, अश-शुअरा 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


तस्यिबुनू, समीउन, अलीमुन 
पवित्र, बहुत सुनने वाला, बहुत 
जानने वाला ।2। 

यह सुस्पष्ट कर देने वाली एक पुस्तक 
की आयतें हैं ।३। 

क्या तू अपनी जान को इस लिए नष्ट 
कर देगा कि वे मोमिन नहीं होते ।4। 


यदि हम चाहें तो उन पर आकाश से एक 
ऐसा चिह्न उतारें जिसके सामने उनकी 
गर्दनें झुक जाएँ ।5। 

और उनके पास रहमान की ओर से जो 
भी ताज़ा उपदेश आता है वे उससे 
विमुख होने वाले बनते हैं ।6। 

अत: नि:सन्देह उन्होंने (प्रत्येक ताज़ा 
चिह्न को) झुठला दिया है | अत: अवश्य 
उन्हें उन (बातों के पूरा होने) के 
समाचार मिलेंगे जिनकी वे खिल्ली 
उड़ाया करते थे ।7। 

क्या उन्होंने धरती को नहीं देखा कि 
हमने उसमें (वनस्पति के) कितने ही 
उत्तम प्रजाति के जोड़े उगाए हैं ।8। 
निःसन्देह इसमें एक बहुत बड़ा चिह्न है । 
जबकि अधिकतर उनमें से ईमान लाने 
वाले नहीं ।9। 
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और नि:सन्देह तेरा रब्ब ही पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 
है ।0। (रुकू -&-) 

और जब तेरे रब्ब ने मूसा को आवाज़ 
दी कि तू अत्याचारी जाति की ओर 
जा ।। 

(अर्थात्‌) फ़िरऔन की जाति की ओर 
(यह कहते हुए कि) क्‍या वे तक़वा 
धारण नहीं करेंगे ? ।2। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! निःसन्देह मैं 
डरता हूँ कि वे मुझे झुठला देंगे ।3। 
और मेरा सीना तंगी अनुभव करता है 
और मेरी ज़ुबान नहीं चलती । अतः 
हारून की ओर अपनी रिसालत (अर्थात 
पैग़म्बरी) भेज ।4। 

और मुझ पर उनकी ओर से एक अपराध 
(का आरोप) भी है । अतः मैं डरता हूँ 
कि वे मेरी हत्या न कर दें ।5। 

उस (अल्लाह) ने कहा, कदापि नहीं ! 
अत; तुम दोनों हमारे चिह्नों के साथ 
जाओ । नि:सन्देह हम तुम्हारे साथ ख़ूब 
सुनने वाले हैं ।6। 

अतः दोनों फ़िर२औन के पास जाओ और 
(उसे) कहो कि हम निःसन्देह समस्त 
लोकों के रब्ब की ओर से पैग़म्बर हैं ।7। 
(यह संदेश देने के लिए) कि हमारे साथ 
बनी-इस्राईल को भेज दे ।8। 

उसने कहा, क्‍या हमने तुझे बचपन से 
अपने बीच नहीं पाला और जबकि तू 
अपनी आयु के कई वर्ष हमारे बीच 
रहा ? ॥9। 
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और तूने वह कर्म किया जो तूने ही 2 | <. ४८2 < ८ ५४ ४:25 5:28: 
किया और तू कृतष्नों में से है ।20। ८2,३४0 
उसने कहा, मैंने वह कर्म उस समय किया 66008 26 405 64- है €ै 
जब मैं राह से भटका हुआ था ।2। 

इसलिए जब मैं तुमसे भयभीत हुआ तो 02.६ 9 275 (६:६7, ८, ८ ६8 
मैं तुम से फ़रार हो गया । तब मेरे रब्ब ने 2022] ५८24 ५ 
मुझे तत्तज्ञान प्रदान किया और मुझे. १८४ ७५७-७७-३:७७-८० 
पैग़म्बरों में से बना दिया ।22। 

और (क्या तेरा) यह उपकार है, जोतू (£.३४£ <४ 5 2020 $2 &] 5 


मुझ पर जता रहा है कि तूने बनी ॥ (592:| 9५० 
इस्राईल को दास बना डाला ? ।23। ७४५»: 


रड् 


फ़िरऔन ने कहा, और वह समस्त लोकों 6/:.0॥5.5:५८ ३2)3. 0 
का रब्ब है क्या चीज़ ? ।24। हु 


उसने कहा, आसमानों और धरती का [६5 ० ०५ ००.० है| 
रब्ब और उसका (भी) जो उन दोनों के ४36 ला 


बीच है । (अच्छा होता) यदि तुम ७७६3 %* 58) ५७४: 
विश्वास करने वाले होते ।25। 
उसने उनसे जो उसके चारों ओर थे ७855-55 ४४५४४, ह६] 


कहा, क्या तुम सुन नहीं रहे ? ।26। 


उस (अर्थात मूसा) ने कहा, (वह) ७८६) 50 26८४ 44268 ८ (७ 
तुम्हारा भी रब्ब है और तुम्हारे पूर्वजों 4-25 3| 2 :/८०० ५०००४) 


का भी रब्ब है ।27। 

उस (अर्थात फ़िरऔन) ने कहा ड्टुत। 268, 50263:2:8) हि।है। 
नि:सन्देह यह तुम्हारा रसूल जो तुम्हारी 40399 ८६.८] 
ओर भेजा गया है, अवश्य पागल है ।28। ७०9३७ 


उस (अर्थात मूसा) ने कहा (वह) पूरब [८६ हु पक 2५, +० “हे हि ४,८ ६ 
का भी रब्ब है और पश्चिम का भी और 3 बट आाइ न हर 
उसका भी जो उन दोनों के मध्य है । ७0%४० »४ 0) ५७२२ 
(अच्छा होता) यदि तुम बुद्धि से काम 

लेते ।29। 


सूर: 26, अश-शुअरा 


उसने कहा, यदि तूने मेरे सिवा किसी 
को उपास्य बनाया तो मैं अवश्य तुझे 
बन्दी बना दूँगा ।30। 

उसने कहा, क्या ऐसी अवस्था में भी कि 
मैं तेरे समक्ष कोई खुली-खुली वस्तु 
प्रस्तुत करूँ ? ।3। 

उसने कहा, फिर उसे ले आ यदि तू 
सच्चों में से है ।32। 

तब उसने अपनी लाठी फेंकी तो सहसा 
वह स्पष्ट दिखाई देने वाला अजगर बन 
गया ।33। 


फिर उसने अपना हाथ निकाला तो & 6&8 907 ,5: 55555 ६» 


सहसा वह देखने वालों को सफ़ेद दिखाई 
देने लगा ।34। (रुकू -£-) 

उस (फ़िरऔन) ने अपनी चारों ओर के 
सरदारों से कहा, निःसन्देह यह कोई 
बड़ा कुशल जादूगर है ।35। 

यह चाहता है कि अपने जादू के बल पर 
तुम्हें तुम्हारे देश से निकाल दे । अतः 
तुम क्या परामर्श देते हो ? ।36। 
उन्होंने कहा, इसको और इसके भाई 
को कुछ ढील दे और शहरों में 
(लोगों को) एकत्रित करने वाले भेज 
दे ।37। 

वे तेरे पास प्रत्येक प्रकार के कुशल 
जादूगर ले आएँगे ।38। 

अत: जादूगरों को एक निर्धारित दिन 
के निश्चित समय पर इकट्ठा किया 
गया ।39। 

और लोगों से कहा गया कि क्‍या तुम 
एकत्रित हो सकोगे ? ।40। 
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ताकि यदि जादूगर विजयी हो जाएँ तो 
हम उन्हीं के पीछे चलें ।4। 


अत: जब जादूगर आ गए तो उन्होंने 
फ़िरऔन से कहा यदि हम ही विजयी हो 
गये तो क्‍या हमारे लिए कोई प्रतिफल 
भी होगा ? ।42। 

उसने कहा, हाँ और निश्चित रूप से तुम 
इस अवस्था में निकटवर्तियों में भी 
सम्मिलित हो जाओगे ।43। 

मूसा ने उनसे कहा, जो (जादू) तुम 
डालने वाले हो डाल दो ।44। 

तब उन्होंने अपनी रस्सियाँ और 
अपनी लाठियाँ (धरती पर) डाल दीं 
और कहा, फ़िरऔन के सम्मान की 
सौगन्ध ! निः:सन्देह हम ही विजयी 
होने वाले हैं ।45। 

तब मूसा ने अपनी लाठी फेंकी तो सहसा 
वह उस झूठ को निगलने लगी जो 
उन्होंने गढ़ा था ।46। 

तब जादूगर सजद: करते हुए (धरती 
पर) गिरा दिए गए ।47। 

उन्होंने कहा, हम समस्त लोकों के रब्ब 
पर ईमान ले आए हैं ।48। 

मूसा और हारून के रब्ब पर ।49। 


उस (अर्थात फ़िरऔन) ने कहा, क्‍या 
मेरी अनुमति से पूर्व ही तुम उस पर 
ईमान ले आए हो ? निःसन्देह यह 
तुम्हारा मुखिया है जिसने तुम्हें जादू 
सिखाया था। अत: तुम शीघ्र ही (इसका 
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परिणाम) जान लोगे । मैं अवश्य तुम्हारे 
हाथ और तुम्हारे पाँव विपरीत दिशाओं 
से काट डालूँगा । और नि:सन्देह मैं तुम 
सब को सूली पर लटका दूँगा ।50। 
उन्होंने कहा, कोई आपत्ति नहीं 
नि:सन्देह हम अपने रब्ब ही की ओर 
लौटने वाले हैं ।5। 

निःसन्देह हम आशा लगाए बैठे हैं कि 
हमारा रब्ब हमारी भूलों को क्षमा कर 
देगा क्योंकि हम सर्वप्रथम ईमान लाने 
वालों में से हो गए ।52। (रुकू -#-) 
और हमने मूसा की ओर वहूइ की कि 
रात को किसी समय हमारे भक्तों को 
यहाँ से ले चल । निःसन्देह तुम्हारा 
पीछा किया जाएगा ।53। 

अत: फ़िरऔन ने विभिन्‍न शहरों में 
एकत्रित करने वाले भेजे ।54। 

(यह घोषणा करते हुए कि) निःसन्देह 
ये लोग एक अल्पसंख्यक तुच्छ समुदाय 
हैं ।55। 

और इस पर भी ये अवश्य हमें क्रोध 
दिला कर रहते हैं ।56। 

जबकि हम सब अवश्य सतर्क रहने वाले 
हैं ।57। 

अत: हमने उन्हें बाग़ों और झरनों (वाले 
भू-भाग) से निकाल दिया ।58। 

तथा ख़ज़ानों और सम्मानजनक स्थान से 
भी ।59। 

इसी प्रकार (हुआ) । और हमने बनी- 
इस्राईइई को उस (भू-भाग) का 
उत्तराधिकारी बना दिया ।60। 
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अत: वे (फ़िरऔन और उसके साथी) ७४३ <& 555 
तड़के ही उनके पीछे लग गए ।6[। 33 045७ 
फिर जब दोनों समूहों ने एक दूसरे को व 2४८> 8 (344४ अं 2 (रो है: 
देखा तो मूसा के साथियों ने कहा, हक लि 
नि:सन्देह हम तो पकड़े गए ।62। 

उस (अर्थात्‌ मूसा) ने कहा, कदापि ७ 24:26 :“.८/॥ ४६ ॥६$ 
नहीं । निःसन्देह मेरा रब्ब मेरे साथ है प्रनमथा+ज2(28० ० 
(और) अवश्य वह मेरा मार्गदर्शन 

करेगा ।63। 

अत: हमने मूसा की ओर वहइ की कि ८58. .20० » 2४2| 0:५5 


अपनी लाठी से समुद्र पर प्रहार कर । 45६: [8७ +20 
इस पर (समुद्र) फट गया और प्रत्येक 2322 (8089 %५०७ “| 


ना 


27 #७<७) 


नी 


६ 


टुकड़ा ऐसा हो गया जैसे कोई बड़ा ७ >22)॥ 
टीला हो ।64। 
और उस स्थान पर हमने दूसरों को ७ ८४ ४५। 55 ८8॥5५ 


(पहलों के) निकट कर दिया ।65। 
और हमने मूसा को और उनसब को भी. &£५ (टिक ज के. 5 7६ 
जो उसके साथ थे मुक्ति प्रदान की ।66। 


फिर हमने दूसरों को डुबो दिया ।67। 6 ८8 &0॥58 255 
निःसन्देह इसमें एक बहुत बड़ा चिह था ४४८७४ ४5 75५05 - 8| 
और (बावजूद इसके) उनमें से 02% 
अधिकतर मोमिन नहीं बने ।68। ७0५४:2294 


४४... इस आयत में हज़रत मूसा अलै. के समुद्र को उस स्थान से पार करने का उल्लेख है जहाँ नील नदी 
और समुद्र परस्पर मिलते हैं | अत: कभी कभार नील नदी में ऊपरी क्षेत्र से बाढ़ का पानी तीब्र वेग से 
इस प्रकार आ रहा होता है और लगता है कि पानी की एक दीवार चली आ रही है । इसी प्रकार 
समुद्र भी ज्वार के समय तूफ़ानी लहरों के साथ उठ कर आगे बढ़ता है । हज़रत मूसा अलै. को ऐसे 
समय में अल्लाह तआला ने नदी और समुद्र के उस संगम स्थल से सुरक्षित पार करवा दिया जबकि 
यह दोनों विशाल जलराशि अभी परस्पर मिले नहीं थे । परन्तु पीछे जो फ़िर२औन की जाति उनको 
पकड़ने के लिए आ रही थी वे सब के सब फ़िर२औन सहित उस समय डूब गए जब विपरीत दिशाओं 
से आ रही ये दोनों विशाल जलराशियाँ परस्पर मिल गईं । 
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और नि:सन्देह तेरा ण्ब्ब ही पूर्ण अभुत्व है है ४2० 0-4७ री 7 हुच। हर ७६ ५८०६८६,० 
४. 6:7> 55 :॥:25856॥ ५ 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला »* 242 2४22 १७#५-० 


है ।69। (रुकू -ह) 

और उन के समक्ष इब्राहीम की ख़बर 5 ७८525 22928 रे 
पढ़ ।70। 

जब उसने अपने पिता और उसकी जाति ७65:2554५ ४ दर 42232 3॥ 
से कहा, तुम किस वस्तु की उपासना 

करते हो ? ।7। 


उन्होंने कहा, हम मूर्तियों की उपासना 76, 36ै| 3535 5.25: 9 
करते हैं और उनकी (उपासना के) लिए 24844 25 अर कक 

बैठे रहते हैं ।72। 

उसने कहा, जब तुम (उन्हें) पुकारते हट 2558 5055:55 (0 
हो तो क्या वे तुम्हारी पुकार सुनते प्र 


हैं ? ।73। 
अथवा तुम्हें लाभ पहुँचाते हैं या कोई छ ०१०२ (#0 सहै+ 4 है।| 


हानि पहुँचाते हैं ? ।74। 
उन्होंने कहा, बल्कि हमने अपने पूर्वजों ७७॥६53॥5 685५ ६ ५५ 7७ 
को देखा कि वे इसी प्रकार किया करते 


थे ।75। 

उसने कहा, क्‍या तुमने ध्यान दिया 50825 8६:९९ 25७ 
कि तुम किसकी उपासना करते रहे 

हो ? ॥76। 

(अर्थात) तुम और तुम्हारे पूर्वज ।77। 66 254९ हज है कक) 
अतः निःसन्देह ये (सब के सब) मेरे ७८४०४ 200) 6 200 7257६ 
शत्रु हैं सिवाय समस्त लोकों के रब्ब 5302 ह 

के ।78। 

जिसने मुझे पैदा किया । अतः वही है 0७८४)-६ हक हक (५३ 
जो मेरा मार्गदर्शन करता है ।79। 80 ह हु 

और वही है जो मुझे खिलाता है और 0027 20308 530 


पिलाता है ।80। 


सूर: 26, अश-शुआअरा 


और जब मैं बीमार होता हूँ तो वही है 
जो मुझे आरोग्य प्रदान करता है ।8। 
और जो मुझे मारेगा और फिर जीवित 
करेगा ।82। 

और जिससे मैं आशा रखता हूँ कि 
कर्मफल प्राप्ति के दिन मेरे दोष क्षमा 
कर देगा ।83। 

हे मेरे रब्ब ! मुझे तत्त्वज्ञान प्रदान 
कर और मुझे नेक लोगों में सम्मिलित 
कर ।84। 

और मेरे लिए बाद के आने वालों में सच 
कहने वाली ज़ुबान निश्चित कर दे ।85। 
और मुझे नेमतों वाले स्वर्ग के 
उत्तराधिकारियों में से बना ।86। 

और मेरे पिता को भी क्षमा कर दे । 
निःसन्देह वह पथश्रष्टों में से था ।87। 
और मुझे उस दिन अपमानित न 
करना जिस दिन वे (सब) उठाए 
जाएँगे ।88। 

जिस दिन न कोई धन लाभ देगा और न 
पुत्र ।89। 

परन्तु वही (लाभ में रहेगा) जो अल्लाह 
के समक्ष आज्ञाकारी हृदय लेकर 
उपस्थित होगा ।90। 

और स्वर्ग को मुत्तक्रियों के निकट कर 
दिया जाएगा ।9]। 

और नरक को पशथशभ्रष्टों के सामने ला 
खड़ा किया जाएगा ।92। 

और उनसे कहा जाएगा, वे कहाँ हैं 
जिनकी तुम उपासना किया करते 
थे ? ।93। 
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सूर: 26, अश-शुअरा 


अल्लाह के सिवा, क्‍या वे तुम्हारी 
सहायता कर सकते हैं अथवा (अपना) 
प्रतिशोध ले सकते हैं ? ।94। 

अत: वे और अवज्ञाकारी लोग भी उसमें 
औंधे गिरा दिए जाएँगे ।95। 

और इब्लीस की समस्त सेना भी ।96। 


जबकि वे उसमें परस्पर झगड़ रहे होंगे, 
वे कहेंगे, ।97। 

अल्लाह की क़सम ! हम तो 
नि:सन्देह खुली-खुली पथश्रष्टता में 
थे।98। 

जब हम तुम्हें समस्त लोकों के रब्ब के 
समकक्ष ठहराते थे ।99। 

और हमें अपराधियों के सिवा किसी ने 
पथशभ्रष्ट नहीं किया ।00। 

अत: हमारे लिए (अब) कोई सिफ़ारिश 
करने वाला नहीं है ।0। 

और न कोई अंतरंग मित्र है ।02। 


काश ! हमारे लिए एक बार लौट कर 
जाना (संभव) होता तो हम ईमान लाने 
वालों में से हो जाते ।03। 

इसमें नि:सन्देह एक बड़ा चिह्न है । 
और उनमें से अधिकांश मोमिन नहीं 
थे ॥04। 

और नि:सन्देह तेरा रब्ब ही है जो पूर्ण 
प्रभुत्व वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।05। (रुकू -6-) 

नूह की जाति ने भी पैग़म्बरों को झुठला 
दिया था ।06। 
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जब उनके भाई नूह ने उनसे कहा 
था, क्‍या तुम तक़वा से काम नहीं 
लोगे ? ।07। 

नि:सन्देह मैं तुम्हा! लिए एक 
विश्वसनीय पैग़म्बर हूँ ।08। 

अत: अल्लाह का तक़वा धारण करो 
और मेरा आज्ञापालन करो ।09। 

और मैं इस पर तुम से कोई प्रतिफल नहीं 
माँगता । मेरा प्रतिफल तो केवल समस्त 
लोकों के रब्ब पर है ।0। 

अत: अल्लाह का तक़वा धारण करो 
और मेरा आज्ञापालन करो ।[। 
उन्होंने कहा, क्या हम तेरी बात मान 
लें? जबकि सबसे निम्न वर्ग के लोगों ने 
तेरा अनुसरण किया है ।2। 

उसने कहा, जो कार्य वे किया करते थे 
मुझे उस बारे में क्या मालूम ? ।3। 
उनका हिसाब केवल मेरे रब्ब के 
ज़िम्मे है । काश ! तुम समझ 
रखते।4। 

और मैं तो ईमान लाने वालों को 
धुतकारने वाला नहीं हूँ ।5। 

मैं तो केवल एक खुला-खुला सतर्ककारी 


हूँ ।6। 
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अवश्य तू संगसार किए जाने वालों में से 
हो जाएगा ।7। 


उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मेरी जाति ने 


मुझे झुठला दिया है ।8। 
अत: मेरे और इनके मध्य स्पष्ट निर्णय 
कर दे और मुझे मुक्ति प्रदान कर । 
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और उनको भी जो मोमिनों में से मेरे 
साथ हैं ।9। 

अत: हमने उसे और उनको जो उसके 
साथ थे एक भरी हुई नौका के द्वारा 
मुक्ति दी ।20। 

फिर हमने बाद में शेष रहने वालों को 
डुबो दिया ।2। 

नि:सन्देह इसमें एक बड़ा चिह्न है और 
उनमें से अधिकतर ईमान लाने वाले नहीं 
थे ॥22। 

और निःसन्देह तेरा रब्ब ही है जो पूर्ण 
प्रभुत्व वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।23। (रुकू -6) 

आद (जाति) ने (भी) पैग़म्बरों को 
झुठला दिया ।24। 

जब उनके भाई हूद ने उनसे कहा, क्‍या 
तुम तक़वा धारण नहीं करोगे ? ।25। 
नि:सन्देह मैं तुम्हे! लिए एक 
विश्वसनीय पैग़म्बर हूँ ।26। 

अत: अल्लाह का तक़वा धारण करो 
और मेरा आज्ञापालन करो ।27। 

और मैं तुम से इस पर कोई 
प्रतिफल नहीं माँगता । मेरा प्रतिफल 
तो केवल समस्त लोकों के रब्ब पर 
है ।28। 

क्या तुम प्रत्येक ऊँचे स्थान पर (केवल) 
निरर्थक (अपनी बड़ाई का) स्मारक 
निर्माण करते हो ? ।29। 

और तुम (भाँति-भाँति के) कारखाने 
लगाते हो ताकि तुम सदा (अमर) 
रहो ।॥30। 
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और जब तुम पकड़ करते हो तो कठोर 
बन कर पकड़ करते हो ।3। 

अत: अल्लाह का तक़वा धारण करो 
और मेरा आज्ञापालन करो ।32। 

और उससे डरो जिसने ऐसी वस्तुओं से 
तुम्हारी सहायता की जिन्हें तुम जानते 
हो ।33। 

उसने चौपाय और संतान (प्रदान कर) 
तुम्हारी सहायता की ।34। 

और बाग्ों तथा झरनों के रूप में 
भी।35। 

निःसन्देह मैं तुम पर एक बड़े दिन के 
अज़ाब से डरता हूँ ।36। 


उन्होंने कहा, चाहे तू हमें उपदेश 
दे अथवा न दे, हमारे लिए बराबर 
है ।37। 

(जो तुम हमें सिखाते हो) यह केवल 
पुराने लोगों के आचरण हैं ।38। 

और हमे अज़ाब नहीं दिया 
जाएगा।39। 

अत: उन्होंने उसे झुठला दिया तो हमने 
उनको विनष्ट कर दिया । निःसन्देह 
इसमें एक बहुत बड़ा चिह्न है । और 
उनमें से अधिकतर ईमान लाने वाले नहीं 
थे ।40। 

और नि:सन्देह तेरा रब्ब ही पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और ) बार-बार दया करने वाला 
है ।4]॥। (रुकू-+) 

समूद (जाति) ने भी पैग़म्बरों को झुठला 
दिया था ।42। 
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करोगे ? ।॥43। 
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अत: अल्लाह का तक़वा धारण करो 20४५ 4॥॥ ५88 


और मेरा आज्ञापालन करो ।45। 
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उसने कहा, यह एक ऊँटनी है जिसके 
पानी पीने का एक समय निश्चित किया 
जाता है । और तुम्हारे लिए भी निश्चित 
दिन को ही पानी लेने की बारी हुआ 
करेगी ।56। 

अतः उसे हानि पहुँचाने के उद्देश्य से 
छुओ तक नहीं । अन्यथा तुम्हें एक बड़े 
दिन का अज़ाब आ पकड़ेगा ।57। 

फिर भी उन्होंने उसकी कूँचें काट 
दीं। फिर वे अत्यंत लज्जित हो 
गये।58। 

अत: उन्हें अज़ाब ने आ पकड़ा । 
निः:सन्देह इसमें एक बहुत बड़ा चिह्न है । 
और उनमें से अधिकतर ईमान लाने वाले 
नहीं थे ।59। 


और नि:सन्देह तेरा रब्ब ही पूर्ण प्रभुत्व 


वाला (और) बार-बार दया करने वाला 
है ॥60॥ (रुकू-+) 

लूत की जाति ने भी पैग़म्बरों को झुठला 
दिया था ।6। 

जब उनसे उनके भाई लूत ने कहा, क्या 
तुम तक़वा धारण नहीं करोगे ? ।62। 
नि:सन्देह मैं तुम्हे! लिए एक 
विश्वसनीय पैग़म्बर हूँ ।63। 

अत: अल्लाह का तक़वा धारण करो 
और मेरा आज्ञापालन करो ।64। 

और मैं इस पर तुम से कोई प्रतिफल नहीं 
माँगता । मेरा प्रतिफल तो केवल समस्त 
लोकों के रब्ब पर है ।65। 

क्या तुम संसार भर में पुरुषों के ही पास 
आते हो ? ।66। 


पा मे “मर २ सीट 59-८3 08 3-०४ ७३ 
७2:%.2% 


७९४४२ |#<०5 (७३ 3.43 


हि ५505३ (6 है ॥ह4 कक कह: 
38:5० १४ क्रिक | #6७& ५ हू 


७2०2 52%585005 


के 


5&८5 कद 


3 अं ९(“ ०» हक > दी दि 
७८४४०) ८४ 8/65॥ ७#४॥ 


सूर; 26, अश-शुअरा /02 पार; 9 


और उसे छोड़ देते हो जो तुम्हारे रब्ब ने. : हर >टट टन ४2०८, 4554_5< 
तुम्हारे लिए तुम्हारे साथी पैदा किए हैं । खाक 0 ला 
वास्तविकता यह है कि तुम सीमा का. 9054० 5 & »<; “«*-.5/| 
उल्लंघन करने वाले लोग हो ।67। 

उन्होंने कहा, हे लूत ! यदि तू न र्का 74 ४27 4:55 77 8,5|95 
तो नि:सन्देह तू (इस बस्ती से) निकाले ढक लक 
जाने वालों में से हो जाएगा ।68। ७०४४-४० ०१ 
उसने कहा, नि:सन्देह मैं तुम्हारे कर्म से है ८236 5226 22 है: 4 8 
अत्यन्त विमुख हूँ ।69। 9 

हे मेरे रब्ब ! मुझे और मेरे परिवार ७6 न #ह+ 826 2४५३ *०,८ 
को उससे मुक्ति प्रदान कर जो वे 433७2 44 & 


करते हैं ।70। 

अत: हमने उसे और उसके परिवार (में) 0/८८/०:८३- 4&४54:7:525 
सब को मुक्ति प्रदान की ।7। 

सिवाए एक बुढ़िया के जो पीछे रहने 6 ८2 /0<॥ | ५.८ 
वालों में थी ।72। 

फिर हमने दूसरों का सर्वनाश कर & ८68 59) (43 2 
दिया ।73। 


और उन पर हमने एक वर्षा बसाई। ०5४८ ट्र:& (5356 2 ५22 ६१४४५ 
अत: सतर्क किये गये लोगों पर (बरसाई छ 398 | 


गई) वर्षा बहुत बुरी थी ।74। 
निःसन्देह इसमें एक बड़ा चिह था । और १४८(८७४५४५४६५८॥४६ २ )6| 
उनमें से अधिकतर ईमान लाने वाले नहीं 
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प्रभुत्व वाला (और) बार-बार दया 

करने वाला है ।[76। (रुकू-#) 

वन में निवास करने वालों ने भी पैग़म्बरों 6८227: ॥३६-४ 2.५०, (६ 
को झुठला दिया था ।77। हर को 
जब शुऐब ने उनसे कहा, क्‍या तुम 6 048 //0 225 ८40] 
तक़वा धारण नहीं करोगे ? ।78। 
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नि:सन्देह मैं तुम्हे! लिए एक 
विश्वसनीय पैग़म्बर हूँ ।79। 

अतः अल्लाह का तक़वा धारण करो 
और मेरा आज्ञापालन करो ।80। 

और मैं इस पर तुम से कोई प्रतिफल नहीं 
माँगता । मेरा प्रतिफल तो केवल समस्त 
लोकों के रब्ब पर है ।8। 

पूरा-पूरा तौलो और उनमें से न बनो जो 
कम करके देते हैं ।82। 


और सीधी डंडी से तौला करो ।83। 


और लोगों के सामान उनको कम करके 
न दिया करो । और धरती में उपद्रवी 
बनकर अशांति न फैलाते फिरो ।84। 
और उससे डरो जिसने तुम्हें पैदा किया 
और प्रथम सृष्टि को भी ।85। 

उन्होंने कहा, निःसन्देह तू उनमें से है 
जो जादू से सम्मोहित कर दिए जाते 
हैं ।86। 

और तू हमारी भाँति एक मानव के 
अतिरिक्त और कुछ नहीं और हम तुझे 
अवश्य झूढठों में से समझते हैं ।87। 

अत: यदि तू सच्चों में से है तो तू हम पर 
आकाश से कुछ टुकड़े गिरा ।88। 


उसने कहा, मेरा रब्ब उसे भली-भाँति 
जानता है जो तुम करते हो ।89। 

अत: उन्होंने उसे झुठला दिया और 
उनको एक छाया कर देने वाले 
विनाशकारी बादल युक्‍त दिन के अज़ाब 
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ने आ पकड़ा । वास्तव में वह एक बहुत 
बड़े दिन का अज़ाब था ।90। 

नि:सन्देह उसमें एक बड़ा चिह्न था । 
और उनमें से अधिकतर ईमान लाने वाले 
नहीं थे ।9। 

और नि:सन्देह तेरा रब्ब ही है जो पूर्ण 
प्रभुत्त वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।92।  (रुकू पं ) 

और नि:सन्देह यह समस्त लोकों के रब्ब 
की ओर से उतारी गई (वाणी) है ।93। 
जिसे रूह-उल-अमीन लेकर उतरा 
है,।94। 

तेरे हृदय पर । ताकि तू सतर्ककारियों में 
से हो जाए ॥95।* 

खुली-खुली अरबी भाषा में (है) ।96। 


और निःसन्देह यह पूर्ववर्तियों के धर्म- 
ग्रन्थों में (उल्लेखित) था ।97। 

क्या उनके लिए यह बात एक बड़ा चिह्न 
नहीं है कि बनी-इस्राईल के विद्वान 
इसको जानते हैं ? ।98। 

और यदि हम इसे अजमियों (अर्थात 
अस्पष्ट भाषियों) में से किसी पर 
उतारते ।99। 

और वह उन्हें इसे पढ़ कर सुनाता तो 
कदापि ये उस पर ईमान लाने वाले न 
होते ।200। 

इसी प्रकार हमने अपराधियों के दिलों में 
इस (बात) को प्रविष्ट कर दिया है ।20। 
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यहाँ तक कि पीड़ाजनक अज़ाब को 
देख लें ।202। 

अत: वह उनके पास सहसा आ जाएगा 
और वे कोई समझ न रखते होंगे ।203। 
फिर वे कहेंगे कि क्‍या हमें ढील दी 
जाएगी ? ।204। 

अत: क्‍या वे हमारे अज़ाब को 
शीघ्रतापूर्वक माँगते हैं ? ।205। 

क्या तूने ध्यान दिया कि यदि हम उन्हें 
कुछ वर्ष के लिए लाभ पहुँचा दें ।206। 
फिर वह उनके पास आ जाए जिससे वे 
डराए जाते थे ।207। 

तो जो अस्थायी लाभ उन्हें पहुँचाया 
जाता था, वह उनके कुछ काम न आ 
सकेगा ।208। 

और हमने जो कोई भी बस्ती ध्वस्त की 
उसके लिए सतर्ककारी अवश्य (भेजे जा 
चुके) थे ।209। 

(यह) एक अत्यन्त शिक्षाप्रद अनुस्मृति 
(है) । और हम कदापि अत्याचार करने 
वाले नहीं थे ।20। 

और शैतान यह (वह) लिए हुए नहीं 
उतरे ।2। 

और न उनका यह साहस है । और न ही 
वे (इसका) सामर्थ्य रखते हैं ।22। 
निःसन्देह वे (ईश्वरीय वाणी) सुनने से 
वंचित कर दिए गए हैं ।23। 

अत: तू अल्लाह के साथ किसी (अन्य) 
उपास्य को न पुकार अन्यथा तू अज़ाब 
दिए जाने वालों में से हो जाएगा ।24। 
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और अपने परिवार वालों अर्थात्‌ निकट 
सम्बन्धियों को सतर्क कर ।25। 

और अपना पंख मोमिनों में से उनके 
लिए जो तेरा अनुसरण करते हैं, झुका 
दे ।26। 

अत: यदि वे तेरी अवज्ञा करें तो कह दे 
कि जो तुम करते हो नि:सन्देह मैं उससे 
मुक्त हूँ ।27। 

और पूर्ण प्रभुत्व वाले (और) बार-बार 
दया करने वाले (अल्लाह) पर भरोसा 
कर ।28। 

जो तुझे देख रहा होता है, जब तू खड़ा 
होता है ।29। 

और सजद: करने वालों में तेरी 
व्याकुलता को भी ।220। 

निःसन्देह वही है जो बहुत सुनने 
वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने वाला 
है ।22[। 

क्या मैं तुम्हें उसकी ख़बर दूँ जिस 
पर शैतान अधिकता के साथ उतरते 
हैं ? ।222। 

वे हर पक्के झूठे (और) महापापी पर 
अधिकता के साथ उतरते हैं ।223। 

वे (उनकी बातों पर) कान धरते हैं और 
उनमें से अधिकतर झूठे हैं ।224। 

और रहे कवि, तो केवल भटके हुए (लोग) 
ही उनका अनुसरण करते हैं ।225। 

क्या तूने नहीं देखा कि वे प्रत्येक घाटी में 
(उद्देश्यहीन) फिरते रहते हैं ? ।226। 
और नि:सन्देह वे जो कहते हैं, वह करते 
नहीं ।227। 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 94 आयतें हैं । 

इस सूर: का आरंभ ता, सीन खण्डाक्षरों से होता है । अल्लाह तआला की भाँति 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम भी पवित्र हैं और पवित्र व्यक्ति पर शैतान 
नहीं उतरा करते । इस कारण अवश्यमेव यह ऐसे पवित्र अल्लाह की वाणी है जो परम 
विवेकशील है । और जिसने अपने पवित्र भक्त पर पवित्र और तत्त्वज्ञान से परिपूर्ण वह 
अवतरित की है । 

इसके बाद हज़रत मूसा अलै. के वर्णन की पुनरावृत्ति की गयी है और बताया गया 
है कि अल्लाह तआला अपने पवित्र भक्तों को वहूइ के द्वारा मंगलमय बना देता है । अत: 
आयत संख्या 9 में उल्लेख किया गया है कि अल्लाह के वे नेक भक्त जो ईश्वरीय ज्योति 
की खोज में रहते हैं उनको अल्लाह तआला अपनी ज्योति की झलक दिखा कर बरकतों 
की ओर बुलाता है । 

इसके पश्चात हज़रत दाऊद अलै, और हज़रत सुलैमान अलै. का वर्णन किया 
गया है, जो बहुत सी ऐसी बातों पर आधारित हैं, जो कुरआनी मुहावरों पर से पर्दा 
उठाते हैं । तथा मनुष्य को अन्धकारों से प्रकाश की ओर ले जाते हैं । परन्तु इस विवरण 
में बहुत सी ऐसी अनेकार्थ बोधक आयतें हैं जिनसे कुटिल हृदय वाले व्यक्ति और भी 
अधिक भटक जाते हैं और वे वास्तविक विषय वस्तु की तह तक नहीं पहुँच सकते । इस 
में सबसे अधिक ध्यान देने योग्य बात पक्षियों की भाषा है । पवित्र कुरआन के अनुसार 
पक्षियों की भाषा से अभिप्राय उन लोगों की भाषा है जो पक्षियों की भाँति आकाश में 
उड़ते हैं, अर्थात आकाशीय भाषा में बात करते हैं | यह धारणा ठीक नहीं है कि हज़रत 
सुलैमान अलै, को वह भाषा सिखाई गई थी जिसे पक्षी आपस में बोलते हैं | इस सूर: की 
बहुत सी आयतें इस भ्रांत-धारणा की निराकरण करती हैं | उदाहरणस्वरूप यह कहा 
गया कि नम्ल (चींटियों) का समुदाय परस्पर बातें कर रहा था और हज़रत सुलैमान 
अलै. ने उसको समझ लिया । यदि नम्ल से अभिप्राय नम्ल जाति के स्थान पर कुछ 
व्याख्याकारों के अनुसार चींटियाँ ही ली जाएँ, तो चींटियाँ तो पक्षी नहीं होतीं । फिर 
हज़रत सुलैमान अलै. जिनको पक्षियों की भाषा की जानकारी दी गई थी, चींटियों की 
भाषा कैसे समझ गए ? 

फिर यह कहा जाता है कि हज़रत सुलैमान अलै. की सेना में एक पक्षियों की सेना 
भी सम्मिलित थी, जिस का मुखिया महारानी सबा की खोज लगाते हुए उसके दरबार 
तक जा पहुँचा था । जब उसने वापस आकर अपनी अनुपस्थिति का कारण बताया तब 
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वह सारी बातें बताईं जो महारानी के दरबार में कही जा रही थीं, मानों वह उनको समझ 
रहा था । हालाँकि महारानी और उसके दरबारियों की भाषा तो पक्षियों की भाषा नहीं 
थी । फिर जब उसने हज़रत सुलैमान अलै, का पत्र महारानी के समक्ष रखा, तब भी 
महारानी और उसके दरबारियों के मध्य जो बातें हुई, उस सारी बातचीत को जो मनुष्य 
की भाषा में हो रही थी, वह पक्षी समझ गया । सारांश यह है कि इस सूर: में पक्षियों की 
भाषा सम्बन्धित काल्पनिक कथाओं का खण्डन कर के इसका यही अर्थ किया गया है कि 
वस्तुत: अल्लाह के भक्त आकाशीय भाषा में वार्तालाप किया करते हैं । 

इसके पश्चात वह महारानी सबा जो राजनीतिक रूप से हज़रत सुलैमान अलै. की 
श्रेष्ठता स्वीकार कर चुकी थी परन्तु अभी अपने धर्म से अलग हो कर हज़रत सुलैमान 
अलै. के एकेश्वरवादी धर्म में सम्मिलित नहीं हुई थी, उसको समझाने के लिए हज़रत 
सुलैमान अलै. के शिल्पकारों ने आप के महल में एक ऐसा फ़र्श बनाया जो शीशे की 
भाँति चमक रहा था । और ऐसा प्रतीत होता था जैसे वह फर्श नहीं बल्कि पानी है । उस 
पर चलते हुए महारानी सबा ने पानी से बचने के लिए अपने वस्त्र को अपनी पिंडलियों से 
ऊपर उठा लिया । तब हज़रत सुलैमान अलै. ने उसको समझाया कि सूर्य का भी ऐसा ही 
उदाहरण है कि वह स्वयं प्रकाश का स्रोत प्रतीत होता है, परन्तु वास्तव में अल्लाह 
तआला के प्रकाश से ही वह उपकृत हो रहा होता है । और सूर्य को प्रकाश का स्रोत 
समझने वाले उसी प्रकार धोखा खा जाते हैं जैसे महारानी सबा की दृष्टि धोखा खा गई । 
यह बात समझने के पश्चात वह महारानी इस वास्तविकता को समझ गई कि हर ओर 
अल्लाह ही की दीप्ति है और शेष सभी दीप्तियाँ नज़र के धोखे हैं । 

इसके पश्चात क्रमश: ऐसे नबियों का वर्णन है जिन्होंने एकेश्वरवाद का प्रचार 
किया तो मुश्रिक जातियों ने जैसा कि महारानी सबा की जाति मुश्रिक थी, उनको बार- 
बार नकार दिया । और यद्यपि महारानी सबा की जाति को हिदायत पाने के कारण 
अल्लाह तआला ने क्षमा कर दिया परन्तु वे लोग बार-बार अनेकेश्वरवाद का मार्म 
अपनाने के कारण बाद में तबाह कर दिए गए । 

इसके बाद फिर यह कहा गया है कि अल्लाह तआला के अद्वितीय होने का विषय 
नबियों पर वर्षा की भाँति अवतरित होता है जो जीवन का स्रोत है । भौतिक जीवन भी 
इस आकाशीय पानी से प्राप्त होता है और आध्यात्मिक जीवन भी नबियों को इसी 
आकाशीय वर्षा के वरदान से प्राप्त होता है । 

इसके बाद यह प्रश्न उठाया गया है कि धरती पर स्वच्छ जल बरसाने की जो 
प्रक्रिया है क्या उसे अल्लाह के सिवा अन्य कोई काल्पनिक उपास्य बना सकता था ? 
और इस विषय को इस बात पर समाप्त किया गया कि अल्लाह तआला ने समुद्रों के मध्य 
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एक रोक बनाई हुई है । यह वह विषय है जो अल्लाह तआला की ओर से हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर आकाशीय जल की भाँति उतरा । अन्यथा आपके युग में 
कदापि ऐसी वैज्ञानिक अथवा भौगोलिक जानकारी मौजूद न थी । पवित्र क़ुरआन ने दो 
समुद्रों के मध्य रोक का जो विषय वर्णन किया, वास्तव में इसमें एक भविष्यवाणी 
निहित थी जिसके प्रकट होने पर ज्ञान रखने वालों का ईमान-वर्धन होना था । अर्थात्‌ 
जिन समुद्रों के मध्य एक अलंध्य रोक बना दी गई थी, अल्लाह तआला उन समुद्रों को 
मिला देगा । इस विषय की स्पष्ट भविष्यवाणी अन्य दो आयतों में उल्लेखित है । 

अब वही दुआ का विषय जो पिछली कुछ सूरतों में क्रमश: जारी है, पुन: उसे 
छेड़ते हुए कहा गया है कि जब एक आतुर व्यक्ति दुआ करता है तो अल्लाह तआला उसे 
स्वीकार कर लेता है । अद्भुत बात यह है कि इस विषय का भी समुद्रों से सम्बन्ध है । 
जैसा कि दूसरी आयतों में वर्णन किया गया है कि जब समुद्री तूफ़ान में घिर कर कुछ 
लोग निराश हो जाते हैं और अत्यंत व्याकुल और विचलित होकर अल्लाह तआला को 
पुकारते हैं तो वह उनको भयंकर तूफ़ानों से बचा कर स्थलभाग तक पहुँचा देता है । 
परन्तु इस प्रकार मुक्ति पाकर भी जब उन में से कुछ फिर से अनेकेश्वववाद की ओर 
लौट आते हैं तो अल्लाह तआला इस बात पर समर्थ है कि स्थलभाग में ही उनका विनाश 
कर दे । इस विषय को विस्तारपूर्वक कुछ दूसरी आययतों में वर्णन किया गया है । सूखी 
धरती में धंसाए जाने वालों का विवरण भी पवित्र कुरआन में मिलता है जैसा कि 
आजकल हम भूकम्प के रूप में देखते हैं कि कई बार मनुष्यों की बड़ी-बड़ी आबादी 
धरती फटने से उसमें समा जाती हैं । 

इस विषय को जारी रखते हुए बताया गया है कि मनुष्य को चाहिए कि विचार करे 
कि समुद्र और स्थल भाग के अन्धकारों में कौन है जो उसे प्रत्येक प्रकार के ख़तरों से मुक्ति 
देता है | क्या अल्लाह के सिवा भी कोई उपास्य है ? इसी प्रकार कहा गया कि कौन है जो 
पहली बार सृष्टि करता है फिर इस सृष्टि की पुनरावृत्ति करता चला जाता है। क्या अल्लाह 
के सिवा भी कोई उपास्य है ? इसमें यह शिक्षा है कि जब कि वे देखते हैं, पहली बार भी 
अल्लाह तआला ही उत्पन्न करता है (अन्यथा उत्पत्ति के आरम्भ का कोई समाधान नहीं) 
और फिर प्रतिदिन इसी क्रिया की पुनरावृत्ति करता चला जाता है कि हर समय, समस्त 
संसार में पानी के द्वारा मिट्टी से भाँति-भाँति के जीवन उत्पन्न करता है । तो वह मनुष्य 
को उसके मृत्योपरान्त जिस प्रकार चाहे फिर दोबारा जीवन प्रदान करने से किस प्रकार 
असमर्थ हो सकता है ? परन्तु क्योंकि इन लोगों को परलोक का कोई ज्ञान नहीं । इस 
कारण अपने पुनर्जीवन के सम्बन्ध में सदैव शंका में पड़े रहते हैं। अत: इस पृष्ठभूमि में 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को सम्बोधित करते हुए कहा गया कि 
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काफ़िरों और मुश्रिकों के उदाहरण तो मुर्दों की भाँति है । और मुर्दों तक तेरी पुकार नहीं 
पहुँच सकती । अत: जब तू उनको सन्मार्ग की ओर बुलाता है तो उन बुद्धिहीनों को तेरी 
पुकार सुनाई ही नहीं देती । इसी प्रकार अंधों को भी तेरा प्रकाश कोई लाभ नहीं पहुँचा 
सकता क्योंकि प्रकाश का अनुसरण करने के लिए आँखों में भी दृष्टिशक्ति होनी चाहिए । 

फिर आयत संख्या 83 में धरती पर पशुओं की भाँति जीवन व्यतीत करने वालों 
को बहुत गम्भीर रूप से सतर्क किया गया है कि धरती पर चलने फिरने वाला ही एक 
जानवर उनको दण्ड देने के लिए नियुक्त किया जाएगा । अरबी शब्द तुकल्लिमुहुम के 
दोनों अर्थ यहाँ लागू होते हैं । एक अर्थ तो यह है कि वह उनसे बातचीत करेगा । अर्थात्‌ 
अपनी स्थिति के अनुसार उनसे बात करेगा । और दूसरा अर्थ यह है कि वह उनको 
काटेगा जिसके कारण वे अत्यंत भयानक रोग का शिकार हो जाएँगे । इस पवित्र आयत 
में दाब्बतुल अर्ज़ (धरती का जीव) अर्थात चूहों का वर्णन है जो जीव भी हैं और धरती 
में प्लेग फैलाने के कारण बनते हैं | उनकी पीठ पर ऐसे कीड़े सवार होते हैं जिनके काटने 
से प्लेग फैलता है । 

हज़रत मुहम्मद सलल. के युग में लोग पर्वतों को स्थिर समझते थे परन्तु इस सूर: 
की आयत संख्या 89 वर्णन करती है कि वे बादलों की भाँति लगातार उड़ रहे हैं हालाँकि 
दृढ़तापूर्वक धरती में गड़े हुए भी हैं | इसके अतिरिक्त इसका अन्य कोई अर्थ निकल नहीं 
सकता कि धरती सहित वे बादलों की भाँति घूम रहे हैं । इस आयत के अन्तिम टुकड़े ने 
निश्चित रूप से सिद्ध कर दिया है कि अल्लाह तआला की शिल्पकारी को जिसने दृढ़ता 
पूर्वक इन पर्वतों को धरती में गाड़ा हुआ है कैसे आलोचना का पात्र बनाया जा सकता 
है? यहाँ इस भ्रांति का निराकरण कर दिया गया कि यह घटना क़यामत के दिन घटेगी । 
क़यामत के दिन तो कोई आँख इन पर्वतों को उड़ता हुआ नहीं देखेगी | और यदि पर्वत 
उड़े भी तो यह अत क न कुल्लु शैड़न (उस अल्लाह ने प्रत्येक वस्तु को सुदृढ़ बनाया) 
दावा के विपरीत होगा । इस कारण इसके सिवा कोई उपाय नहीं रहता कि मनुष्य यह 
स्वीकार करे कि पर्वत धरती में ऐसे गतिशील हैं जैसे आकाश पर बादल गतिशील हैं । 
यह बातें इस लिए वर्णन की गई हैं कि ज्ञान रखने वालों को पूर्ण विश्वास हो जाए कि 
अल्लाह तआला, उनका रब्ब एक महान शिल्पकार है । 

इस सूर: की अन्तिम आयत में यह वादा कर दिया गया है कि जिन चिह्नों का 
वर्णन किया गया है वे अवश्य मानवजाति को दिखा दिए जाएँगे । जिसमें धरती के चिह्न 
और आकाशीय चिह्न भी हैं । तथा भविष्य के विद्वान इस बात की गवाही देंगे कि जैसा 
पवित्र कुरआन ने कहा था बिल्कुल वैसा ही घटित हुआ | 

है २१४ २४ 


सूर; 27, अन-नम्ल /2 पार; 9 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 05 5 450) 400 ».2५ 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) ०३8 “24524 6 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

तस्यिबुन, समीऊन : पवित्र, बहुत (5 (ी (<॥४७ 7 ७ 
सुनने वाला, यह कुरआन की और एक 


सुस्पष्ट पुस्तक की आयतें हैं ।2। ०५०४ 
मोमिनों के लिए हिदायत और शुभ- 0): ६६५१2 ५2४ ४5८ 
सामाचार हैं ।3। 40998 
वे जो नमाज़ को क़ायम करते हैं और ६,6$॥ “रब ६५ ८ 222४2 ८८ 

है और वही है ७५५४५59.2॥0;-58 2892 
ज़कात देते हैं और वही हैं जो परलोक 0 


पर विश्वास रखते हैं ।4। ७093३ ४ ०8 5 ५५.०३ 


नि:सन्देह वे लोग जो परलोक पर ईमान 85 ४८२९४ ५७:७५ ४ ४८५.॥४॥ 
नहीं लाते हमने उनके कर्म उनके लिए बी 5 हा 
सुन्दर कर दिखाए हैं | अत: वे भटकते ७०॥&-४.०४१-+४ ५०६! 
रहते हैं ।5। 

यही वे लोग हैं जिनके लिए बहुत बुरा 2४६ ॥5॥॥ ८2५॥ स] 
अज़ाब (निश्चित) है । और वे ही हो, + ४ 


परलोक में सर्वाधिक घाटा उठाने वाले ७०५)-००-४। ०५: 2५। ३3 
होंगे ।6। 

और नि:सन्देह परम विवेकशील (और) 6४॥ 8 5 <४॥ ; 
सर्वज्ञ (अल्लाह) की ओर से तुझे गण 
कुरआन प्रदान किया जाता है ।7। ्ट ७५४४ -४ 


(याद कर) जब मूसा ने अपने घर वालों से 56 ४६5 2.59 228 30035: ] 
कहा कि नि:सन्देह मैं एक आग देख रहा केक के पा दल, 

हूँ । अतः मैं या तो उस (के निकट) से ६४ >> /& ५3४52 
तुम्हारे लिए कोई समाचार लाऊँगा अथवा गा 20८, 25:८६ 2६ 
तुम्हारे पास कोई सुलगता हुआ अंगारा ले 3 अन्‍य "ठग 
आऊँगा ताकि तुम आग तापो ।8। 


सूर; 27, अन-नम्ल 


अत: जब वह उसके पास आया तो 
आवाज़ दी गई कि जो इस अन्नि में है 
और जो उसके इर्द गिर्द है, उसे भी 
बरकत दिया गया है । समस्त लोगों का 
रब्ब अल्लाह ही पवित्र है ।9। 

हे मूसा ! निःसन्देह (यह बातचीत करने 
वाला) मैं ही अल्लाह हूँ, (जो) पूर्ण प्रभुत्व 
वाला और परम विवेकशील (है) ।0।* 
और अपनी लाठी फेंक । अत: जब उसने 
उसे देखा कि ऐसे हिल रही है कि मानो 
वह एक साँप है । तो वह पीठ फेरते हुए 
मुड़ गया और पलट कर भी न देखा । हे 
मूसा ! डर नहीं । नि:सन्देह मैं वह हूँ कि 
मेरे निकट पैग़म्बर डरा नहीं करते ।॥[। 
परन्तु वह जिसने कोई अत्याचार किया 
हो फिर वह बुराई के बाद (उसे) नेकी 
में परिवर्तित कर दे तो निःसन्देह मैं 
बहुत क्षमा करने वाला (और) बार-बार 
दया करने वाला हूँ ।2। 

और अपना हाथ अपने गिरेबान में डाल 
वह बिना किसी दोष के चमकता हुआ 
निकलेगा । (यह दोनों) फ़िरऔन और 
उसकी जाति की ओर (भेजे जाने वाले) 
नौ चिहों में से हैं | नि:सन्देह वे बहुत ही 
दुराचारी लोग हैं ।3। 


/॥3 
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४४. आयत संख्या 8 से ।0 : इन तीन आयतों में हज़रत मूसा अलै. पर वह॒इ उतरने की घटना का वर्णन 
किया गया है । जब आप अपने परिवार के साथ मद्यन से हिजरत करके मिस्र की ओर वापस जा रहे 
थे, उस समय शीत ऋतु थी और आपको अग्नि की आवश्यकता थी । तूर के पर्वत पर आपने आग 
की भाँति एक प्रज्वलित अग्निशिखा देखी । परच्तु जब वहाँ पहुँचे तो कोई अग्नि नहीं थी बल्कि वृक्ष 
का एक भाग असाधारण रूप से चमकता दिखाई दे रहा था । उस समय अल्लाह तआला ने आप 
अलै. पर यह वह्‌इ की, कि जिस को तुम अग्नि के रूप में चमकता देख रहे हो वह अग्नि नहीं बल्कि 
मेरा प्रकाश चमक रहा है । यह एक दृष्टान्त है । 


सूर: 27, अन-नम्ल 


अत: जब उनके पास हमारे ज्ञानदृष्टि 
प्रदान करने वाले चिह्न आए तो उन्होंने 
कहा, यह तो खुला-खुला जादू है ।4। 

और उन्होंने अत्याचार और उद्ण्डता 
करते हुए उनका इनकार कर दिया, 
हालाँकि उनके दिल उन पर ईमान ला 


चुके थे । अत: देख ! उपद्रव करने वालों & 


का कैसा परिणाम होता है ।5। 

(रकू +ह ) 
और हमने निःसन्देह दाऊद और 
सुलैमान को बड़ा ज्ञान प्रदान किया 
था । और दोनों ने कहा, समस्त 
प्रशंसा अल्लाह ही की है जिसने हमें 
अपने बहुत से मोमिन भक्तों पर 
प्रधानता दी है ।6। 
और सुलैमान दाऊद का उत्तराधिकारी 
हुआ और उसने कहा, हे लोगो ! हमें 
पक्षियों की भाषा सिखाई गई है और हर 
चीज़ में से हमें कुछ प्रदान किया गया 
है। नि:सन्देह यह खुली-खुली कृपा ही 
है ।7। 
और सुलैमान के लिए जिन्‍न और मनुष्य 
एवं पक्षियों में से उसकी सेना इकट्ठी की 
गई और उन्हें अलग-अलग पंक्तियों में 
क्रमबद्ध किया गया ।8। 
यहाँ तक कि जब वे नम्ल की घाटी पर 
पहुँचे तो नम्ल (जाति) की एक स्त्री ने 
कहा, हे नम्ल जाति ! अपने अपने 
घरों में घुस जाओ । सुलैमान और 
उसकी सेना कहीं बेख़बरी में तुम्हें रौंद 
न डालें ।9। 
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सूर; 27, अन-नम्ल 


वह (अर्थात्‌ सुलैमान) उसकी इस बात 
पर मुस्कराया और कहा, हे मेरे रब्ब ! 
मुझे सामर्थ्य प्रदान कर कि मैं तेरी 
नेमत का आभार व्यक्त कहूँ जो तूने 
मुझ पर की और मेरे माता पिता पर 
की । और ऐसे पुण्य कर्म करूँ जो तुझे 
पसन्द हों । और तू मुझे अपनी कृपा से 
अपने सदाचारी भक्तों में सम्मिलित 
कर ।20। 

और उसने एक उच्च विचार वाले मनुष्य 
को अनुपस्थित पाया तो उसने कहा कि 
मुझे क्‍या हुआ है कि मैं हुद-हुद को 
नहीं देख रहा । क्या वह अनुपस्थितों में 
से है ? ।2। 

मैं अवश्य उसे अत्यन्त कठोर दण्ड दूँगा 
अथवा अवश्य उसकी हत्या कर दूँगा या 
वह (अपने बचाव में) मेरे पास कोई 
खुली-खुली दलील लेकर आए ।22। 

अत: वह (अर्थात्‌ सुलैमान) अधिक देर 
नहीं ठहरा था कि (हुद-हुद आ गया 
और ) उसने कहा, मैंने वह बात जान ली 
है जो आपको मालूम नहीं और मैं सबा 
(के देश) से आपके पास एक पक्की 
खबर लाया हूँ ।23। 

निःसन्देह मैंने एक स्त्री को उनपर 
शासन करते पाया और उसे हर चीज़ में 
से कुछ प्रदान किया गया है और उसका 
एक बड़ा सिहासन है ।24। 


/|5 
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तैर उच्च-विचार वाले मनुष्य के अर्थ में | (शब्दकोश ग़रीबुल कुरआन ) 


हुद-हुद इब्रानी भाषा में हुदद हज़रत सुलैमान अलै. के एक सेनापति का नाम है । 


(जीविश इन्साइक्लोपीड़िया ) 


सूर; 27, अन-नम्ल 


मैंने उसे और उसकी जाति को 
अल्लाह के बदले सूर्य को सजदः 
करते हुए पाया । और शैतान ने 
उनके कर्म उनको सुन्दर करके दिखाए 
हैं । अत: उसने सच्चे मार्ग से उनको 
रोक दिया है । इसलिए वे हिदायत 
नहीं पाते ।25। 

(शैतान ने उनको उकसाया) कि वे 
अल्लाह को सजद: न करें जो आकाशों 
और धरती में से गुप्त बातों को प्रकट 
करता है । और उसे जानता है जिसे 
तुम छिपाते हो और जिसे तुम प्रकट 
करते हो ।26। 

अल्लाह वह है जिस के सिवा कोई 
उपास्य नहीं । महान अर्श का वही 
स्वामी है ।27। 

उसने कहा, हम देखेंगे कि क्‍या तूने 
सच्च कहा है अथवा तू झूढठों में से 
है ।28। 

यह मेरा पत्र ले जा और उसे उन लोगों 
के सामने रख दे । फिर उनसे एक तरफ 
हट जा । फिर देख कि वे क्या उत्तर देते 
हैं ।29। 

(यह पत्र देख कर) उस (महारानी) ने 
कहा, हे सरदारो ! मेरी ओर एक 
सम्मानजनक पत्र भेजा गया है ।30। 
नि:सन्देह वह सुलैमान की ओर से है 
और वह यह है : अल्लाह के नाम के 
साथ जो अनंत कृपा करने वाला, बिन 
माँगे देने वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।3। 
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सूर: 27, अन-नम्ल 7 


(संदेश यह है) कि तुम मेरे विरुद्ध ४ 


आज्ञाकारी हो कर चले आओ ।32। 
(रुकू +# ) 
उसने कहा, हे सरदारो ! मुझे मेरे मामले 
में परामर्श दो । मैं कोई महत्वपूर्ण निर्णय 
नहीं करती जब तक तुम मेरे पास 
उपस्थित न हो ।33। 
उन्होंने कहा, हम बड़े शक्तिशाली लोग 
हैं और बड़े योद्धा हैं | वास्तव में निर्णय 
करना तेरा ही कार्य है | अत: तू स्वयं ही 
विचार कर ले कि तुझे (हम को) क्या 
आदेश देना चाहिए ।34। 
उसने कहा, नि:सन्देह जब सम्राट किसी 
बस्ती में प्रवेश करते हैं तो उसमें 
उत्पात मचा देते हैं । और उसके 
निवासियों में से सम्माननीय लोगों को 
अपमानित कर देते हैं और वे इसी 
प्रकार किया करते हैं ।35। 
और अवश्य मैं उनकी ओर एक उपहार 
भेजने लगी हूँ । फिर मैं देखूँगी कि दूत 
क्या उत्तर लाते हैं ।36। 
अत: जब वह (शिष्टमण्डल) सुलैमान 
के पास आया तो उसने कहा, क्या तुम 
मुझे धन के द्वारा सहायता देना चाहते 
हो जबकि अल्लाह ने जो मुझे प्रदान 
किया है उससे उत्तम है जो तुम्हें प्रदान 
किया है । परन्तु तुम अपने उपहार पर 
ही इतरा रहे हो ।37। 
उनकी ओर लौट जा । अत: हम अवश्य 
उनके पास ऐसी सेनाओं के साथ आएँगे 


| हैः 
उद्ंठता न करो और मेरे पास ४ 
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सूर; 27, अन-नम्ल 


जिनका मुक़ाबला करना उनके लिए 
संभव नहीं । और हम उन्हें अवश्य इस 
(बस्ती) से अपमानित करते हुए 
निकाल देंगे और वे लाचार होंगे ।38। 
उसने कहा, हे सरदारो ! कौन है तुम में 
से जो उसका सिंहासन मेरे पास ले आए 
इससे पहले कि वे मेरे पास आज्ञाकारी 
हो कर पहुँचें ? ।39। 

जिननों में से इफ़्रीत ने कहा, मैं उसे तेरे 
पास ले आऊँगा, इससे पूर्व कि तू अपने 
स्थान से पड़ाव उठा ले । और नि:सन्देह 
मैं इस (कार्य) पर खूब समर्थ (और) 
विश्वसनीय हूँ ।40।* 

वह व्यक्ति जिसके पास पुस्तक का ज्ञान 
था उसने कहा, मैं उसे तेरे पास ले 
आऊँगा इससे पूर्व कि तेरा सुरक्षा दस्ता 
तेरी ओर लौट आए । अत: जब उसने उसे 
अपने पास पड़ा पाया तो कहा, यह केवल 
मेरे रब्ब की कृपा से है ताकि वह मेरी 
परीक्षा ले कि मैं कृतज्ञता प्रकट करता हूँ 
अथवा कृतघ्नता । और जो भी कृतज्ञता 
प्रकट करता है तो अपने ही लाभ के लिए 
करता है । और जो कृतघ्नता करता है तो 
मेरा रब्ब नि:सन्देह नि:स्पृह और अत्यन्त 
दानशील है ।4। * 
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इफ़्रीत जिस को जिन्‍न समझा गया है, कोई ऐसा जिन्‍न नहीं था जिसको लोक-प्रचलन में जिन्‍न 


कहा जाता है । पर्वतीय जातियों के सशक्त सरदारों को भी जिनन कहा जाता है जो हज़रत सुलैमान 


अलै, के अधीन किए गए थे । 
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इस आयत में पुस्तक के ज्ञान से अभिप्राय बाइबिल का ज्ञान नहीं बल्कि विज्ञान-शास्त्र है । जैसा कि 


हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ने फ़र्माया कि ज्ञान दो प्रकार के हैं | इल्मुल अद्यानि 
व इल्मुल अब्दानि (धार्मिक ज्ञान और सांसारिक ज्ञान) यह उसका एक उदाहरण है । वह व्यक्ति 
विज्ञान का बहुत बड़ा विशेषज्ञ था और अपने ज्ञान के बल पर कठिन से कठिन वस्तु की भी नक़ल+ 


सूर; 27, अन-नम्ल 


उसने कहा, उसका सिंहासन उसके लिए 
एक साधारण वस्तु सदृश बना दो । हम 
देखते हैं कि क्या वह वास्तविकता को 
समझ जाती है अथवा ऐसे लोगों में से हो 
जाती है जो हिदायत नहीं पाते ।42।* 
अत: जब वह आई तो उससे पूछा गया 
कि क्या तेरा सिहासन इसी प्रकार का 
है ? तो उसने उत्तर दिया, मानो यह 
वही है और इससे पहले ही हमें ज्ञान दे 
दिया गया था और हम आज्ञाकारी हो 
चुके थे ।43॥* 

और उस (अर्थात सुलैमान) ने उसे, 
उससे रोका जिसकी वह अल्लाह के सिवा 
उपासना किया करती थी । नि:सन्देह वह 
काफ़िर लोगों में से थी ।44। 

उसे कहा गया, महल में प्रविष्ट हो जा । 
अत: जब उसने उसे देखा तो उसे गहरा 
पानी समझा और अपनी दोनों पिंडलियों 


से कपड़ा उठा लिया । उस (अर्थात्‌ 


सुलैमान) ने कहा, यह तो एक ऐसा 
महल है जो शीशों से जड़ा हुआ है । उस 
(महारानी) ने कहा, हे मेरे रब्ब ! 
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+उतार सकता था । महारानी सबा के सिंहासन जैसा सिंहासन बनाना भी एक बहुत कठिन कार्य 
था परन्तु उसने दावा किया कि मैं यह सिंहासन बना दूँगा इससे पूर्व कि तेरा सुरक्षा दस्ता सरहदों से 


वापस तुझ तक आ पहुँचे । 
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यह बात सुनकर हज़रत सुलैमान अलै. ने आदेश दिया कि उसका सिहासन उसके लिए एक साधारण 


सी वस्तु बना कर दिखा दो । यह नहीं कहा कि उसका सिंहासन वहाँ से उठा कर ले आओ । इसका 
अर्थ यह था कि बिल्कुल वैसा ही सिहासन बना दो ताकि जिस सिंहासन पर वह गर्व कर रही है वह 


साधारण सी वस्तु दिखाई दे । 
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इस आयत से सारी बात खुल जाती है । महारानी को यह नहीं कहा गया था कि क्या यही तेरा 


सिंहासन है, बल्कि यह कहा गया कि क्या तेरा सिंहासन इसी प्रकार का है ? इसके उत्तर में 
महारानी सबा ने यह नहीं कहा कि वही है बल्कि यह कहा कि इतनी समानता है कि मानो वही है । 


सूर; 27, अन-नम्ल 


निःसन्देह मैंने अपनी जान पर अत्याचार 
किया । और (अब) मैं सुलैमान के साथ 
अल्लाह, समस्त लोकों के रब्ब की 
आज्ञाकारीणी बनती हूँ ।45।* 

(रकू जह ) 
और हमने नि:सन्देह समूद (जाति) की 
ओर उनके भाई सालेह को (यह कहते 
हुए) भेजा था कि अल्लाह की उपासना 
करो । अत: सहसा वे दो दल बन कर 
झगड़ने लगे ।46। 
उसने कहा, हे मेरी जाति ! तुम क्‍यों 
अच्छी बात से पहले बुरी बात के लिए 
जल्दी करते हो । तुम क्यों अल्लाह से 
क्षमा नहीं माँगते ताकि तुम पर दया की 
जाए ।47। 
उन्होंने कहा, हम तुझ से और तेरे 
साथियों से अपशकुन लेते हैं । उसने 
कहा, तुम्हारा शकुन तो अल्लाह के पास 
है । बल्कि तुम तो ऐसे लोग हो जिन्हें 
परीक्षा में डाला जाएगा ।48। 
और (उसके) प्रमुख नगर में नौ व्यक्ति 
थे जो देश में उपद्रव किया करते थे और 
सुधार नहीं करते थे ।49। 
उन्होंने कहा, परस्पर अल्लाह की कसमें 
खाओ कि हम अवश्य उस पर और 
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महारानी सबा को महल में प्रवेश करने की आज्ञा दी गई । उसका फ़र्श अत्यन्त स्वच्छ शीशों के 


टुकड़ों का बना हुआ था और अपनी चमक-दमक में पानी स्वरूप दिखाई दे रहा था । हालाँकि 
साधारण फ़र्श था, कोई पानी वहाँ नहीं था । महारानी ने पानी समझ कर अपना वस्त्र समेट लिया 
ताकि गीला न हो जाए । उस समय हज़रत सुलैमान अलै. ने उसको बताया कि यह भी एक दृष्टि का 
धोखा है । जिस प्रकार तुम सूर्य को उज्ज्वल समझ कर यही समझती हो कि सूर्य ही प्रकाश का स्रोत 
है हालाँकि वास्तव में तो अल्लाह तआला का प्रकाश उसमें प्रकाशित हो रहा होता है । इस पर वह 
समझ गई कि हम सूर्य की अनुचित उपासना किया करते थे । 


सूर:; 27, अन-नम्ल 


उसके घर वालों पर रात्रि के समय 
आक्रमण करेंगे | फिर हम अवश्य उसके 
अभिभावक से कहेंगे कि हमने तो उसके 
घर वालों के विनाश को देखा नहीं और 
अवश्य हम सच्चे हैं ।50। 

और उन्होंने बहुत बड़ा षड़यन्त्र रचा 
और हमने भी एक (जवाबी) योजना 
बनाई और वे कुछ समझ न सके ।5। 
अत: देख कि उनके षड़यन्त्र का कैसा 
अन्त हुआ कि हमने उनको और उनकी 
समस्त जाति को नष्ट कर दिया ।52। 
अत: ये उनके घर हैं जो उस अत्याचार 
के कारण वीरान पड़े हैं, जो उन्होंने 
किया । निःसन्देह इसमें उन लोगों के 
लिए एक बड़ा चिह्न है जो ज्ञान रखते 
हैं ।53। 

और हमने उनको जो ईमान लाए और वे 
जो तक़वा धारण करने वाले थे, मुक्ति 
प्रदान की ।54। 

और लूत को भी (मुक्ति दी) । जब 
उसने अपनी जाति से कहा कि क्या तुम 
अश्लीलता में लिप्त हो ? जबकि तुम 
भली-भाँति समझ रहे हो (कि क्‍या 
करते हो) ।55। 

क्या तुम अवश्य काम वासना मिटाने के 
लिए स्त्रियों को छोड़ कर पुरुषों के पास 
आते हो ? बल्कि तुम तो ना समझ लोग 
हो ।56। 

अत: उसकी जाति का सिवाय इसके 
कोई उत्तर न था कि उन्होंने कहा कि 
लूत के परिवार को अपनी बस्ती से 
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सूर; 27, अन-नम्ल 


निकाल दो । निःसन्देह ये ऐसे लोग हैं 
जो बड़े पवित्र बनते हैं ।57। 

अत: हमने उसको मुक्ति प्रदान की और 
उसके घर वालों को भी, सिवाय उसकी 
पत्नी के, जिसे हमने पीछे रह जानों 
वालों में गिन रखा था ।58। 

और हमने उन पर एक बारिश बरसाई । 
अत: कितनी भयानक होती है सतर्क 
किए जाने वालों पर (होने वाली) 
बारिश ।59। (रुकू-) 

कह दे कि समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के 
लिए है । और सलाम हो उसके भक्तों 
पर जिन्हें उसने चुन लिया । क्या अल्लाह 
श्रेष्ठ है अथवा वे जिन्हें वे (उसके) 
साझीदार ठहराते हैं ? ।60। 
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सूर; 27, अन-नम्ल 


अथवा (यह बताओ कि) कौन है वह 
जिसने आसमानों और धरती को पैदा 
किया और तुम्हारे लिए आसमान से 
पानी उतारा । और उसके द्वारा हमने 
सुशोभित बाग उगाए । तुम्हारे वश में 
तो न था कि तुम उनके वृक्षों को 
उगाते । (अत:) क्‍या अल्लाह के साथ 
कोई (और) उपास्य है ? (नहीं, 
नहीं) बल्कि वे अन्याय करने वाले लोग 
हैं ।6। 

अथवा (फिर) वह कौन है जिसने 
धरती को ठहरने का स्थान बनाया और 
उसके बीच में नदियाँ जारी कर दीं । 
और जिसने उसके पर्वत बनाए और दो 
समुद्रों के मध्य एक रोक बना दी । 
क्या अल्लाह के साथ कोई (और) 
उपास्य है ? (नहीं) बल्कि उनमें से 
अधिकतर नहीं जानते ।62। 

अथवा (फिर) वह कौन है जो व्याकुल 
व्यक्ति की दुआ स्वीकार करता है जब 
वह उसे पुकारे । और कष्ट को दूर कर 
देता है और तुम्हें धरती के उत्तराधिकारी 
बनाता है । क्‍या अल्लाह के साथ कोई 
(और) उपास्य है ? बहुत कम है जो 
तुम शिक्षा ग्रहण करते हो ।63। 

अथवा (फिर) वह कौन है जो स्थल 
भाग और जल भाग के अन्धकारों में 
तुम्हारा मार्गदर्शन करता है और कौन है 
वह जो अपनी कृपा (वर्षण) से पूर्व 
शुभ-समाचार के रूप में हवाएँ चलाता 
है । क्या अल्लाह के साथ कोई (और) 
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सूर; 27, अन-नम्ल 


उपास्य है ? बहुत ऊँचा है अल्लाह 
उससे जो वे शिर्क करते हैं ।64। 

अथवा वह कौन है जो सृष्टि का आरम्भ 
करता है फिर वह उसकी पुनरावृत्ति 
करता है । और कौन है जो तुम्हें आसमान 
और धरती में से जीविका प्रदान करता है। 
क्या अल्लाह के साथ कोई (और) उपास्य 
है ? तू कह दे कि अपने ठोस प्रमाण 
लाओ यदि तुम सच्चे हो ।65। 

तू कह दे कि कोई भी जो आसमानों 
और धरती में है, अदृश्य को नहीं 
जानता, परन्तु अल्लाह । वे तो यह भी 
समझ नहीं रखते कि वे कब उठाए 
जाएँगे ।66। 

बल्कि परलोक के सम्बन्ध में उनका ज्ञान 


अन्त को पहुँचा । बल्कि वे तो उसके बारे ८& 
में शंका में हैं । बल्कि वे तो उसके बारे में ५ 


अच्धे हो चुके हैं ।67। (रुकू -+-) 

और उन लोगों ने कहा, जिन्होंने 
अस्वीकार किया कि क्‍या जब हम 
मिट्टी हो जाएँगे और हमारे पूर्वज भी, 
तो क्‍या फिर भी हम अवश्य 
(पुनर्जीवित करके) निकाले जाने वाले 
हैं ? ।68। 

निःसन्देह यह वादा हमें और हमारे 
पूर्वजों को पहले भी दिया गया था । यह 
तो पहले लोगों की कथाओं के अतिरिक्त 
कुछ नहीं ।69। 

तू कह दे, धरती में ख़ूब भ्रमण करो और 
फिर देखो कि अपराधियों का परिणाम 
कैसा था ।70। 
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सूर; 27, अन-नम्ल 


और उन पर शोक न कर और जो वे 
घड़यन्त्र रचते हैं उसके कारण किसी 
तंगी में न पड़ ।7। 

और वे कहते हैं कि यह वादा कब पूरा 
होगा, यदि तुम सच्चे हो ।72। 


तू कह दे संभव है कि उन बातों में से 
कुछ जिनको तुम शीघ्रता पूर्वक चाहते 
हो तुम्हारे पीछे लगी हुई हों ।73। 

और (यह कि) तेरा रब्ब निःसन्देह 
लोगों पर बहुत कृपा करने वाला है । 
परन्तु उनमें से अधिकतर कृतज्ञता प्रकट 
नहीं करते ।74। 

और निःसन्देह तेरा रब्ब भली-भाँति 
जानता है जो उनके सीने छिपाते हैं और 
जो कुछ वे (स्वयं) प्रकट करते हैं ।75। 
और आकाश और धरती में कोई छुपी 
हुई वस्तु नहीं (जिसका वर्णन) खुली- 
खुली पुस्तक में मौजूद न हो ।76। 
नि:सन्देह यह कुरआन बनी इस्राईल के 
समक्ष अधिकतर ऐसी बातें वर्णन करता 
है जिनमें वे मतभेद रखते हैं ।77।* 

और निःसन्देह यह मोमिनों के लिए 
हिदायत और कृपा है ।78। 

अवश्य तेरा रब्ब उनके बीच अपने 
विवेक के साथ निर्णय कर देगा । और 
वह पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) स्थायी 
ज्ञान रखने वाला है ।79। 
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वर्णन कर दी है जिनको बनी-इस्राईल प्रत्यक्ष पप आधारित समझते थे । 


सूर; 27, अन-नम्ल 


अत: अल्लाह पर भरोसा कर । नि:सन्देह 
तू खुले-खुले सत्य पर क़ायम है ।80। 


तू कदापि मुर्दों को नहीं सुना सकता और 
न ही बहरों को (अपनी) पुकार सुना 
सकता है जब वे पीठ दिखाते हुए मुँह 
फेर लेते हैं ।8। 
और निः:सन्देह तू अंधों को उनकी 
पथभ्रष्टता से हिदायत की ओर नहीं ला 
सकता । तू तो केवल उनको सुना 
सकता है जो हमारे चिह्नों पर ईमान लाते 
हैं और वे आज्ञाकारी हैं ।82। 
और जब उन पर आदेश लागू हो 
जाएगा तो हम उनके लिए धरती में से 
एक जीव निकालेंगे जो उनको काटेगा 
(इस कारण से) कि लोग हमारी 
आयतों पर विश्वास नहीं करते थे ।83। 
(रुकू -#) 
और (याद करो) जिस दिन हम प्रत्येक 
जाति में से जिसने हमारी आयतों को 
झुठलाया, एक समूह इकट्ठा करेंगे और 
फिर वे अलग-अलग पंक्तिबद्ध किए 
जाएँगे ।84। 
यहाँ तक कि जब वे (अल्लाह के समक्ष) 
आ जाएँगे वह कहेगा, क्या तुमने मेरी 
आययतों को झुठला दिया था, जबकि तुम 
उनकी पूरी जानकारी प्राप्त नहीं कर 
सके थे ? अथवा फिर और क्या था जो 
तुम करते रहे हो ।85। 
और उन पर उस अत्याचार के कारण 
आदेश लागू हो जाएगा जो उन्होंने 
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सूर; 27, अन-नम्ल 


किया । फिर वे (जवाब में) कुछ न 
बोलेंगे ।86। 

क्या उन्होंने नहीं देखा कि हमने रात्रि को 
बनाया ताकि वे उसमें आराम प्राप्त करें 
और दिन को प्रकाशकर बनाया । 
नि:सन्देह इसमें ईमान लाने वाले लोगों 
के लिए बहुत से चिह्न हैं ।87। 

और जिस दिन बिगुल फूंका जाएगा तो 
जो भी आसमानों में है और जो भी धरती 
में है भय से बेचैन हो जाएगा । सिवाए 
उसके जिसे अल्लाह (बचाना) चाहे और 
सब उसके समक्ष विनग्नतापूर्वक 
उपस्थित होंगे ।88। 

और तू पर्वतों को इस अवस्था में देखता 
है कि उन्हें स्थिर और गतिहीन समझता 
है, हालाँकि वे बादलों की भाँति चल रहे 
हैं । (यह) अल्लाह की कारीगरी है 
जिसने प्रत्येक वस्तु को सुदृढ़ बनाया । 
नि:सन्देह वह उससे जो तुम करते हो 
सदा अवगत रहता है ।89। 

जो भी कोई पुण्य लेकर आएगा तो 
उसके लिए उससे उत्तम (प्रतिफल) 
होगा । और वे लोग उस दिन अत्यन्त 
घबराहट से बचे रहेंगे ।90। 

और जो बुराई लेकर आएगा तो उनके 
चेहरे अग्नि में झोंके जाएँगे | (और कहा 
जाएगा) क्‍या जो तुम करते रहे हो 
(उसके सिवा) तुम्हें कोई प्रतिफल दिया 
जाएगा ? ।9। 

मुझे केवल यही आदेश दिया गया है कि 
मैं इस नगर के रब्ब की उपासना कहूँ 


/27 


पार; 20 
७8638522४ 
43355 । 422] 
_>58:295॥536॥ ॥ 2555 
७७5५ 


# 5.6: 2,950 


६४७ )»«| 3 6:६८/१४३ 
४४) ०४०)३ ४ £5 9-७ 


(»$55 (६८-55 हज 9 ५०) _ ५; सा 
58 89॥40&६.5 ५.७.) 9०३४ 
७6॥:5 श्र 868] ४254 ।283 


दर ४" ८ 4६ पे है | सह 
का #“9७ 94६ + 2..:<.| न [8 9“ 
9 ० की 4 जा ०9 फ 2०२2८ 


८2.० 4 (० >>०६ ८८५9७ 
७०५५४४४४६ 2325 

458 &5< 46 5454 20 4475 
6५५४८ ३६४ ७ ,४॥_ 3 
५) 0» +-७& ) 24% 


सूर:; 27, अन-नम्ल 


जिसने इसको सम्मान प्रदान किया है । 
और प्रत्येक वस्तु उसी की है और मुझे 
आदेश दिया गया है कि मैं आज्ञाकारियों 
में से हो जाऊँ ।92। 

और यह कि मैं कुरआन का पाठ कहूँ | 
अत: जिसने हिदायत पाई तो वह अपने 
ही लिए हिदायत पाता है । और जो 
पथभ्रष्ट हुआ, तो कह दे कि मैं तो 
केवल सतर्ककारियों में से हूँ ।93। 

और कह दे कि समस्त प्रशंसा अल्लाह 
ही के लिए है । वह शीघ्र ही तुम्हें 
अपने चिह्न दिखाएगा । अत: तुम उन्हें 
पहचान लोगे । और तेरा रब्ब कदापि 
उस से अनजान नहीं जो तुम लोग 
करते हो ।94॥ (रुकू -३-) 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 89 आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ भी ता-सीन-मीम खण्डाक्षरों से हुआ है जिस से प्रमाणित 
होता है कि अल्लाह तआला के पवित्र, सुनने वाला और सर्वज्ञ होने के विषयवस्तु को इस 
सूर: में भी जारी रखा जा रहा है, जिसकी व्याख्या इससे पूर्व कर दी गई है । 

पिछली सूर: में जिस प्रकार भविष्य में पूरे होने वाले वृहद चिह्नों का वर्णन है । 
इसी प्रकार इस सूर: में वर्णन किया जा रहा है कि अल्लाह तआला अतीत का भी वैसा ही 
ज्ञान रखता है जिस प्रकार भविष्य का ज्ञान रखता है । इस प्रकरण में हज़रत मूसा अलै, 
के सम्बन्ध में वह जानकारी हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को प्रदान की 
गई जो बहुत से चमत्कारों पर आधारित है । संक्षेप में यह कि वह पानी जो एक छोटे से 
अबोध बालक हज़रत मूसा अलै, को डुबो न सका वही पानी फ़िर२औन और उसकी 
सेनाओं को डुबोने का कारण बन गया । 

इसके पश्चात यह वर्णन है कि इस युग के यहूदी तेरा इनकार करते हुए कहते हैं 
कि यदि मूसा अलै. की भाँति तुझ पर चिह्न उतरें तो हम इनकार नहीं करेंगे । परन्तु वे 
इस बात को भूल जाते हैं कि मूसा के समय प्रकट होने वाले चिह्लों को भी तो यहूदी 
जाति ने झुठला दिया था । अन्यथा ये सब चिह्न देख कर वे मूर्तिपूजा की ओर आकर्षित न 
होते । सब इनकार करने वाले चाहे वे अतीत के हों अथवा हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍लम के युग के हों, सबकी एक ही प्रकार की टेढ़ी चाल होती है कि पहलों 
के चिह्नों पर ईमान लाते हुए भी उसी प्रकार के चिह्लों को जब आँखों के सामने उतरते 
हुए देखते हैं तो उनका इनकार कर देते हैं । 

इसके पश्चात्‌ उन अहले किताब का वर्णन है जो पहले भी हज़रत मूसा अलै. पर 
सच्चा ईमान लाए थे और जब हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर अवतरित 
होने वाले चमत्कारों को उन्होंने देखा तो अपने पवित्र स्वभाव के कारण उन पर भी ईमान 
ले आए । इस प्रकर वे दोहरे प्रतिफल के पात्र बन गए । हज़रत मूसा अलै, पर ईमान लाने 
का उनको प्रतिफल मिलेगा और हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर ईमान 
लाने का भी उनको प्रतिफल प्रदान किया जाएगा । 

इस पूरे प्रसंग से यह सिद्ध हुआ कि हिदायत को मनुष्य बलपूर्वक प्राप्त नहीं कर 
सकता बल्कि नेक प्रवृत्ति के लोगों को अल्लाह तआला स्वयं हिदायत देता है । इस सूर: 
में यह भी वर्णन कर दिया गया कि इससे पहले जो बहुसंख्यक विनष्ट होने वाली जातियों 
का विवरण मिलता है वह इस कारण नहीं कि अल्लाह तआला ने उन पर अत्याचार 
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किया बल्कि वे अपनी जानों पर और अपने समय के नबियों पर जो अत्याचार किया 
करते थे वे उसके दुष्परिणाम के शिकार बन गए । 

इसके पश्चात्‌ पवित्र कुरआन यह वर्णन करता है कि अंधेरों को सदा के लिए 
मनुष्य पर आच्छादित नहीं किया जाता जैसा कि धरती में भी रात और दिन परस्पर 
बदलते रहते हैं । और एक उच्चकोटि, सरल और शुद्ध वाणी में सचेत किया गया कि 
यदि रात सदा के लिए आच्छादित होती तो उन अनच्धेरों में तुम देख तो नहीं सकते थे 
परन्तु सुनने के कान होते तो सुन तो सकते थे । अत: उनको अन्धकारों के ख़तरों से 
सावधान किया जा रहा है । फिर यदि दिन सदा के लिए आच्छादित होता तो न सुनने 
वालों को भी दिन के प्रकाश में तो मार्ग दिखाई देना चाहिए था, फिर वे क्‍यों देखते 
नहीं ? 

इसके पश्चात्‌ क़ारून का उल्लेख किया गया है जिसे अपार धन प्रदान किया 
गया था और लोग लालायित होकर उसे देखते थे कि काश ! उनको भी वैसा ही धन 
मिल जाता । परन्तु उसका अंत यह हुआ कि वह अपने ख़ज़ानों सहित धरती में दफ़न 
हो गया । इसी सूर: के आरम्भ में यह चेतावनी दी गई थी कि अल्लाह तआला केवल 
समुद्रों में डुबोने का ही सामर्थ्य नहीं रखता बल्कि यदि अल्लाह चाहे तो कुछ अभिमानी 
अपने धन-सम्पत्ति सहित सदा के लिए धरती में दफन कर दिए जाएँ । जैसा कि इस 
युग में भी हम यही देखते हैं कि भूकम्प से धरती फटती है और घनी आबादियाँ और 
इस युग के बड़े-बड़े भारी आविष्कार धरती में समा जाते हैं और फिर उनका कोई 
नामो निशान नहीं मिलता । 

इन आयतों के बाद एक ऐसी आयत (सं. 86) है जो शत्रुओं पर निश्चित रूप से 
यह प्रमाणित करने के लिए पर्याप्त थी कि यह अल्लाह की वाणी है, इसने अवश्य पूरी 
होकर रहनी है । और वह यह थी कि तुझे हम दोबारा मआद (लौटने का स्थान) अर्थात्‌ 
मक्का में प्रविष्ट करेंगे । अत: उन्होंने अपनी आँखों के सामने इस चमत्कार को पूरा होते 
हुए देख लिया । फिर अतीत या भविष्य की भविष्यवाणियों में शंका का कौन सा अवसर 
रह जाता है ? फिर परिणाम यही निकाला गया कि अल्लाह तआला के अद्वितीय होने के 
अतिरिक्त कुछ भी सिद्ध नहीं । जो विनाश की घटनाओं का उल्लेख हुआ है उनसे पता 
चलता है कि प्रत्येक वस्तु विनष्ट होने वाली है चाहे वह अल्लाह के प्रकोप के नीचे 
आकर विनष्ट हो अथवा प्राकृतिक विधान के अन्तर्गत अपने अन्त को पहुँचे | केवल एक 
अल्लाह की सत्ता है जो चिरस्थायी है । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
तस्यिबुन, समीउन, अलीमुन : पवित्र, 
बहुत सुनने वाला, बहुत जानने वाला ।2। 
यह एक सुस्पष्ट पुस्तक की आयतें 
हैं।3। 

हम तेरे सामने मूसा और फ़िरऔन के 
वृत्तांत में से सत्य के साथ कुछ पढ़ते हैं, 
उन लोगों के लिए जो ईमान लाने वाले 
हैं ।4। 

फ़िरऔन ने नि:सन्देह धरती में उद्धण्डता 
की और उसके निवासियों को गुटों में 
विभाजित कर दिया । वह उममें से 
किसी एक गुट को असहाय कर देता था। 
उनके पुत्रों का वध करता था और 
उनकी स्त्रियों को जीवित रखता था । 
नि:सन्देह वह उपद्रव करने वालों में से 
था ।5। 

और हमने इरादा किया कि जो लोग देश 
में दुर्बल समझे गए उन पर उपकार करें । 
और उन्हें अगुआ बना दें और उन्हें 
उत्तराधिकारी बना दें ।6। 

और उन्हें धरती में दृढ़ता प्रदान करें और 
फ़िरऔन और हामान और उन दोनों की 
सेनाओं को उन (बनी-इस्राईल) की 
ओर से वह कुछ दिखा दें जिस से वे डरते 
थे ॥7। 
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और हमने मूसा की माँ की ओर वहइ 
की, कि उसे दूध पिला । अत: जब तू 
उसके बारे में भय अनुभव करे तो उसे 
नदी में डाल दे और कोई भय न कर और 
कोई शोक न कर । हम अवश्य उसे तेरी 
ओर पुन: लाने वाले हैं । और उसे रसूलों 
में से (एक रसूल) बनाने वाले हैं ।8। 
अत: फ़िरऔन के परिवार ने (अल्लाह 
की इच्छानुसार) उसे उठा लिया ताकि 
वह उनके लिए शत्रु (सिद्ध हो) और 
शोक का कारण बन जाए । नि:सन्देह 
फ़िरऔन और हामान और उन दोनों की 
सेनाएँ दोषी थीं ।9। 

और फ़िरऔन की पत्नी ने कहा कि 
(यह) मेरे लिए और तेरे लिए आँखों की 
ठंडक (सिद्ध) होगा, इसका वध न करो। 
हो सकता है कि हमें यह लाभ पहुँचाए 
अथवा हम इसे पुत्र बना लें | जबकि वे 
कुछ समझ नहीं रखते थे ।0। 

और मूसा की माँ का दिल (चिताओं से) 
मुक्त हो गया । बिल्कुल संभव था कि 
वह इस (रहस्य) को प्रकट कर देती यदि 
हम उसके दिल को संभाले न रखते । 
(हमने ऐसा किया) ताकि वह मोमिनों 
में से हो जाये ।। 

और उस (अर्थात्‌ मूसा की माँ) ने 
उसकी बहन से कहा कि उसके पीछे - 
पीछे जा । अत: वह दूर से उसे देखती 
रही और उन्हें कुछ पता न था ।2। 

और पहले ही से हमने उस (अर्थात्‌ 
मूसा) पर दूध पिलाने वालियाँ हराम 
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कर दी थीं | अत: उस (की बहन) ने 
कहा कि क्या मैं तुम्हें ऐसे घर वालों का 
पता दूँ जो तुम्हारे लिए इसका पालन- 
पोषण कर सर्के और वे इसके शुभ- 
चितक हों ।3। 
अत: हमने उसे उसकी माँ की ओर लौटा 
दिया ताकि उसकी आँखे ठंडी हो जाएँ 
और वह शोक न करे और वह जान ले 
कि अल्लाह का वादा सच्चा है । परन्तु 
उनमें से अधिकतर नहीं जानते थे ।4। 
(स्कू -) 
और जब वह परिपक्व आयु को पहुँचा 
और सुदृढ़ हो गया तो हमने उसे 
विवेकशीलता और ज्ञान प्रदान किया । 
और इसी प्रकार हम उपकार करने वालों 
को प्रतिफल देते हैं ।5। 
और वह शहर में उसके रहने वालों की 
बेखबरी की अवस्था में (उनसे छिपता 
हुआ) प्रविष्ट हुआ तो वहाँ उसने दो 
पुरुषों को देखा जो एक दूसरे से लड़ रहे 
थे । यह (एक) उसके समुदाय का था 
और वह (दूसरा) उसके शत्रु समुदाय का 
था । अत: वह जो उसके समुदाय का था 
उसने उसको विरोधी समुदाय वाले के 
विरुद्ध सहायता के लिए आवाज़ दी । 
अतः मूसा ने उसे मुक्का मारा और 
उसका काम तमाम कर दिया । उसने 
(दिल में) कहा कि यह (जो कुछ हुआ) 
यह तो शैतान का काम था । निःसन्देह 
वह खुला-खुला पथश्रष्ट करने वाला शत्रु 


है ।6। 
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सूर: 28, अल-क़सस 


उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! निःसन्देह मैंने 
अपनी जान पर अत्याचार किया । अतः 
मुझे क्षमा कर दे । तो उसने उसे क्षमा 
कर दिया । निःसन्देह वही है जो बहुत 
क्षमा करने वाला (और) बार-बार दया 
करने वाला है ।7। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! इस कारण से 
कि तूने मुझे पुरस्कृत किया मैं भविष्य में 
कदापि अपराधियों का सहायक नहीं 
बनूँगा ।8। 

अतः वह प्रात:काल शहर में डरता हुआ 
इधर उधर दृष्टि डालता हुआ प्रविष्ट 
हुआ तो सहसा (देखा कि) वही व्यक्ति 
जिसने उसे पिछले दिन सहायता के लिए 
बुलाया था फिर उससे चिल्ला-चिल्ला 
कर सहायता माँग रहा है । मूसा ने उससे 
कहा, निःसन्देह तू ही स्पष्ट रूप से 
पथभ्रष्ट है ।9। 

फिर जब उसने इरादा किया कि उसे 
पकड़े जो उन दोनों का शत्रु है तो 
उसने कहा, हे मूसा ! क्‍या तू चाहता 
है कि मेरा भी वध कर दे जैसा तूने 
एक व्यक्ति का कल वध किया था । 
इसके सिवा तू कुछ नहीं चाहता कि 
देश में धौस जमाता फिरे और तू नहीं 
चाहता कि सुधार करने वालों में से 
बने ।20। 

और एक व्यक्ति शहर के परले 
किनारे से दौड़ता हुआ आया । उसने 
कहा, हे मूसा ! निःसन्देह सरदार तेरे 
विरुद्ध योजना बना रहे हैं कि तेरा 
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सूर: 28, अल-क़सस 


वध कर दें । अत: निकल भाग । 
नि:सन्देह मैं तेरी भलाई चाहने वालों 
में से हूँ ।2। 

अत: वह वहाँ से भयभीत और इधर- 
उधर दृष्टि डालता हुआ निकल भागा । 
उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मुझे अत्याचारी 
लोगों से मुक्ति प्रदान कर ।22।* 

(स्कू -6) 
अत: जब उसने मदयन का रुख किया, 
उसने कहा, संभव है कि मेरा रब्ब मुझे 
सही मार्ग की ओर हिदायत दे दे ।23। 
अत: जब वह मदयन के पानी के घाट 
पर उतरा । उसने वहाँ लोगों के एक 
समुदाय को (अपने पशुओं को) पानी 
पिलाते हुए देखा और उनसे परे दो 
स्त्रियों को भी उपस्थित पाया जो अपने 
पशुओं को पीछे हटा रही थीं । उसने 
पूछा कि तुम दोनों की क्या समस्या है ? 
उन्होंने उत्तर दिया, जबतक चरवाहे 
लौट न जाएँ हम पानी पिला नहीं सकतीं 
और हमारा पिता बहुत बूढ़ा है ।24। 
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सूर: 28, अल-क़सस 


तो उसने उन दोनों के लिए (उनके 
पशुओं को) पानी पिलाया । फिर वह 
एक छाया की ओर मुड गया और कहा 
कि हे मेरे रब्ब ! हर अच्छी चीज़ जो तू 
मेरी ओर उतारे उसके लिए मैं एक 
याचक हूँ ।25। 

अत: उन दोनों में से एक उसके पास 
लजाती हुई आई । उसने कहा, 
निःसन्देह मेरे पिता तुझे बुलाते हैं ताकि 
तुझे उसका प्रतिफल दें जो तूने हमारे 
लिए पानी पिलाया । अत: जब वह 
उसके (पिता के) पास आया और सारी 
घटना उस के सामने वर्णन की, उसने 
कहा भय न कर तू अत्याचारी लोगों से 
मुक्ति पा चुका है ।26। 

उन दोनों में से एक ने कहा, हे मेरे 
पिता! इसे नौकर रख लें । निःसन्देह 
जिन्हें भी आप नौकर रखें उनमें वही 
उत्तम (सिद्ध) होगा जो शक्तिशाली 
(और ) विश्वस्त हो ।27। 

उसने (मूसा से) कहा, मैं चाहता हूँ कि 
अपनी इन दोनों बेटियों में से एक का 
तुझ से इस शर्त पर विवाह का दूँ कि तू 
आठ वर्ष मेरी सेवा करे | फिर यदि तू 
दस (वर्ष) पूरे कर दे तो यह तेरी ओर से 
(स्वेच्छिक) होगा । और मैं तुझ पर 
किसी प्रकार की सख़्ती नहीं करना 
चाहता । अल्लाह चाहे तो तू मुझे नेक 
लोगों में से पाएगा ।28। 

उसने कहा, यह मेरे और आपके बीच 
तय हो गया । दोनों में से जो अवधि भी 
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सूर: 28, अल-क़सस 


मैं पूरी करूँ तो मेरे विरुद्ध कोई ज़्यादती 


नहीं होनी चाहिए । और जो हम कह रहे « 


हैं, अल्लाह उस पर निरीक्षक है ।29। 
(रुकू -ह) 
अत: जब मूसा ने निर्धारित अवधि 
पूरी कर दी और अपने घर वालों को 
लेकर चला, उसने तूर की ओर एक 
आग सी देखी । उसने अपने घर वालों 
से कहा, ज़रा ठहरो ! मुझे एक आग 
सी दिखाई दे रही है । हो सकता है 
कि मैं उस (के पास) से कोई ख़बर 
तुम्हारे पास ले आऊँ अथवा कोई आग 
का अंगारा ले आऊँ ताकि तुम आग 
ताप सको ।30। 
फिर जब वह उसके पास आया तो 
(उस) मंगलमय घाटी के किनारे से, 
वृक्ष के एक मंगलमय भाग में से आवाज़ 
दी गई, हे मूसा ! निःसन्देह मैं ही 
अल्लाह हूँ, समस्त लोकों का रब्ब ।3। 
और (कहा गया) कि अपनी लाठी 
फेंक। फिर जब उसने उस (लाठी) को 
देखा कि वह हिल-डोल रही है मानो 
साँप हो, तो वह पीठ फेर कर मुड़ गया 
और पलट कर भी नहीं देखा । (कहा 
गया) हे मूसा ! आगे बढ़ और डर 
नहीं। नि:सन्देह तू सुरक्षित रहने वालों 
में से है ।32। 
अपना हाथ अपने गिरेबान में डाल वह 
बिना किसी दोष के चमकता हुआ 
निकलेगा । फिर भय से (बचने के लिए) 
अपनी भुजा को अपने साथ चिमटा ले । 
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सूर: 28, अल-क़सस 


अत: तेरे रब्ब की ओर से ये दो चिह्न 
फ़िर२रऔन और उसके सरदारों की ओर 
(भेजे जा रहे) हैं । नि:सन्देह वे दुराचारी 
लोग हैं ।33। 


उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! निःसन्देह मैं ने 
उनके एक व्यक्ति का वध किया हुआ 
है। अत: मैं डरता हूँ कि वे मेरा वध कर 
देंगे ।34। 

और मेरा भाई हारून भाषा की दृष्टि 
से मुझ से अधिक शुद्ध-वक्‍ता है । 
अत: मेरे सहायक के रूप में उसे मेरे 
साथ भेज दे । वह मेरी पुष्टि करेगा । 
नि:सन्देह मुझे (यह भी) डर है कि वे 
मुझे झुठला देंगे ।35। 

उसने कहा, हम अवश्य तेरे भाई के द्वारा 
तेरा हाथ मज़बूत करेंगे और तुम दोनों 
को एक भारी चिह्न प्रदान करेंगे | अत: 


हमारे चिह्नों के होते हुए वे तुम दोनों ः ट छ& ्ज ! | (६८8 22 48४5 92! 


तक नहीं पहुँच सकेंगे । तुम दोनों भी 
और वे भी जो तुम्हारा अनुसरण करेंगे 
विजयी होने वाले हैं ।३6। 

अत: जब मूसा उनके पास हमारे खुले- 
खुले चिह्न ले कर आया तो उन्होंने 
कहा, यह तो एक गढ़ा हुआ जादू है 
और हमने अपने पूर्वजों में ऐसा नहीं 
सुना ।37। 

और मूसा ने कहा, मेरा रब्ब सबसे 
अधिक जानता है कि कौन उसकी ओर 
से हिदायत ले कर आया है और कौन है 
जिसको परलोक का घर प्राप्त होगा । 
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नि:सन्देह अत्याचारी सफल नहीं हुआ 
करते ।38। 

और फ़िरऔन ने कहा, हे सरदारो ! मैं 
अपने सिवा तुम्हारे लिए किसी अन्य 
उपास्य को नहीं जानता । अतः हे 
हामान ! मेरे लिए मिट्टी (की ईंटों) पर 
आग भड़का । फिर मुझे एक महल बना 
कर दे ताकि मैं मूसा के उपास्य को झांक 
कर देखूँ तो सही । और नि:सन्देह मैं यही 
धारणा रखता हूँ कि वह झूठा है ।39। 
और उसने और उस की सेनाओं ने धरती 
में अकारण अभिमान किया । और यह 
विचार किया कि वे हमारी ओर नहीं 
लौटाए जाएँगे ।40। 

अत: हमने उसे और उसकी सेनाओं को 
पकड़ में ले लिया और उन्हें समुद्र में फेक 
दिया । अत: देख कि अत्याचारियों का 
कैसा अन्त हुआ ।4। 

और हमने उन्हें ऐसे अगुआ बनाया था 
जो आग की ओर बुलाते थे । और 
क़यामत के दिन उन्हें सहायता नहीं दी 
जाएगी ।42। 

और हमने इस संसार में भी उनके पीछे 
लानत लगा दी और क़यामत के दिन 
भी वे दुर्दशाग्रस्तों में से होंगे ।43। 

(रकू -+) 
और निः:सन्देह हमने पहली जातियों को 
विनष्ट कर देने के पश्चात्‌ ही मूसा को 
पुस्तक प्रदान की । यह लोगों के लिए 
आँखे खोलने वाली और हिदायत और कृपा 
स्वरूप थी ताकि वे शिक्षा प्राप्त करें ।44। 
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और तू (तूर पर्वत के) पश्चिमी ओर 
नहीं था जब हमने मूसा की ओर आदेश 
भेजा । और तू (प्रत्यक्षदर्शी) गवाहों में 
से नहीं था ।45। 

परन्तु हमने कई जातियों को उन्नति 
प्रदान की यहाँ तक कि उन पर आयु 
दीर्घ हो गई । और तू मद्यन निवासियों 
में भी उन पर हमारी आयतें पढ़ता हुआ 
नहीं ठहरा । परन्तु यह हम ही हैं जो 
पैग़म्बर भेजने वाले थे ।46। 

और तू तूर के किनारे पर नहीं था जब 
हमने (मूसा को) आवाज़ दी । परन्तु 
(तू) अपने रब्ब की ओर से एक 
महान कृपा स्वरूप (भेजा गया है) । 
ताकि तू ऐसे लोगों को सतर्क करे 
जिनके पास तुझ से पहले कोई 
सतर्ककारी नहीं आया । ताकि वे 
उपदेश ग्रहण करें ।47। 

और ऐसा न हो कि उन्हें इस कारण 
कोई संकट पहुँचे जो उनके हाथों ने 
आगे भेजा, तो वे कहें कि हे हमारे 
रब्ब! क्‍यों न तूने हमारी ओर कोई 
रसूल भेजा, ताकि हम तेरी आयतों का 
अनुसरण करते और मोमिनों में से बन 
जाते ।48। 

अत: जब हमारी ओर से उनके पास 
सत्य आ गया तो उन्होंने कहा कि इसे 
वैसा ही क्‍यों न दिया गया जैसा मूसा 
को दिया गया था । क्या वे इससे पूर्व 
उसका इनकार नहीं कर चुके जो मूसा 
को दिया गया था ? उन्होंने यह कहा 
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धैर्य किया और वे भलाई के द्वारा 
बुराई को दूर करते हैं | और जो कुछ 
हम उन्हें प्रदान करते हैं वे उसमें से 
खर्च करते हैं ।55। 

और जब वे किसी निरर्थक बात को 
सुनते हैं तो उससे विमुख हो जाते हैं और 
कहते हैं कि हमारे लिए हमारे कर्म हैं 
और तुम्हारे लिए तुम्हारे कर्म । तुम पर 
सलाम हो । हम अज्ञानों की ओर झुकाव 
नहीं रखते ।56। 

नि:सन्देह तू जिसे चाहे हिदायत नहीं 
दे सकता परन्तु अल्लाह जिसे चाहे 
हिदायत दे सकता है । और वह 
हिदायत पाने योग्य लोगों को ख़ूब 
जानता है ।57। 

और उन्होंने कहा कि यदि हम तेरे संग 
हिदायत का अनुसरण करेंगे तो हम 
अपने देश से निकाल दिये जाएँगे । क्‍या 
हमने उन्हें शान्तिदायक हरम (मक्का 
क्षेत्र) में ठिकाना प्रदान नहीं किया, 
जिसकी ओरे प्रत्येक प्रकार के फल लाए 
जाते हैं (ये) हमारी ओर से जीविका 
स्वरूप (हैं) । परन्तु उनमें से अधिकतर 
ज्ञान नहीं रखते ।58। 

और हमने कितनी ही बस्तियों को 
विनष्ट किया जो अपने जीवन-साधनों 
पर इतराती थीं । अत: ये उनके निवास 
स्थान हैं जिन्हें उनके पश्चात अल्प समय 
के अतिरिक्त आबाद न रखा गया । और 
नि:सन्देह (उनके) हम ही उत्तराधिकारी 
हुए ।59। 
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और तेरा रब्ब बस्तियों को तबाह नहीं 
करता जब तक कि उन (बस्तियों) के 
केन्द्रस्थल में रसूल भेज न चुका हो जो 
उन पर हमारी आयतें पढ़ता है । और 
हम इसके सिवा बस्तियों को ध्वंस नहीं 
करते जब तक कि उनके निवासी 
अत्याचारी न हो चुके हों ।60। 

और जो कुछ भी तुम्हें दिया जाता है यह 
सांसारिक जीवन का अस्थायी लाभ और 
इस (संसार) की शोभा है | और जो 


अल्लाह के पास है वह उत्तम और बाक़ी ८ 
रहने वाला है | अतः क्‍या तुम बद्धि से 5 


काम नहीं लोगे ? ।6। (रुकू -$-) 
अत: क्‍या वह जिससे हमने अच्छा वादा 
किया और वह उसे प्राप्त करने वाला है, 
उस जैसा हो सकता है जिसे हमने 
सांसारिक जीवन का अस्थायी लाभ 
पहुँचाया हो । फिर वह क़यामत के दिन 
(उत्तर देने के लिए) उपस्थित किए जाने 
वालों में से हो ।62। 

और जिस दिन वह उन्हें पुकारेगा और 
कहेगा, कहाँ हैं मेरे वे साझीदार 
जिनको तुम (मेरे साझीदार) समझा 
करते थे ? ।63। 

वे जिन पर आदेश लागू हो चुका होगा 
कहेंगे, हे हमारे रब्ब ! ये वे लोग हैं जिन्हें 
हमने पथश्रष्ट किया । हमने उनको (वैसे 
ही) पथश्रष्ट किया जैसे हम स्वयं पथश्रष्ट 
हुए । (इनसे) विमुखता प्रदर्शन करते हुए 
(अब) हम तेरी ओर आते हैं । ये कदापि 
हमारी उपासना नहीं किया करते थे ।64। 
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और उनसे कहा जाएगा कि अपने 
(बनाए हुए) उपास्यों को पुकारो | फिर 
वे उन्हें पुकारेंगे तो वे उनको कोई उत्तर 
न देंगे और वे अज़ाब को देखेंगे | काश 
कि वे हिदायत पा जाते ।65। 

(और याद रखो) वह दिन जब वह 
(अल्लाह) उन्हें पुकारेगा और पूछेगा कि 
तुमने रसूलों को कया उत्तर दिया ? ।66। 
अत: उस दिन उन पर खबरें संदिग्ध हो 
जाएँगी । फिर वे एक-दूसरे से भी कोई 
प्रश्न पूछ नहीं पायेंगे ।67। 

अत: जहाँ तक उस का सम्बंध है जिसने 
प्रायश्चित किया और ईमान लाया और 
पुण्य कर्म किए तो संभव है कि वह 
सफल होने वालों में से हो जाए ।68। 
और तेरा रब्ब जो चाहता है पैदा करता 
है और (उसमें से) ग्रहण करता है और 
उनको कोई अधिकार प्राप्त नहीं । पवित्र 
है अल्लाह और बहुत ऊँचा है उससे जो 
वे (उसका) साझीदार ठहराते हैं ।69॥ 
और तेरा रब्ब जानता है जो उनके सीने 
छिपाते हैं और जो वे (लोग) प्रकट 
करते हैं ।70। 

और वही है अल्लाह, उसके सिवा कोई 
उपास्य नहीं । आदि और अन्त (दोनों) 
में प्रशंसा उसी की है । उसी का आदेश 
चलता है और उसी की ओर तुम लौटाए 
जाओगे ।7। 

तू कह दे कि मुझे बताओ तो सही कि 
यदि अल्लाह तुम पर रात्रि को क़यामत 
के दिन तक लम्बी कर दे तो अल्लाह के 
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सूर: 28, अल-क़सस 


सिवा तुम्हारा कौन उपास्य है जो तुम्हारे 
पास कोई प्रकाश ला सके ? अतः क्या 
तुम सुनोगे नहीं ? ।72। 

तू कह दे कि बताओ तो सही यदि 
अल्लाह तुम पर दिन को क़यामत के 
दिन तक लम्बा कर दे तो अल्लाह के 
सिवा कौन उपास्य है जो तुम्हारे पास 
रात को ला सके, जिसमें तुम आराम 
पाते हो ? क्‍या तुम बुद्धिमानी से काम 
नहीं लोगे ? ।73। 

और उसने अपनी कृपा से तुम्हारे लिए 
रात और दिन को इस कारण बनाया कि 
तुम इसमें आराम प्राप्त करो और उसकी 
कृपाओं की खोज करो और ताकि तुम 
कृतज्ञता व्यक्त करो ।74। 

और (वह दिन याद रखो ) जिस दिन वह 
उन्हें पुकारेगा और कहेगा, कहाँ हैं मेरे वे 
साझीदार जिन्हें तुम (मेरा साझीदार) 
समझा करते थे ? ।75। 

और हम प्रत्येक समुदाय से एक साक्षी 
निकाल लाएँगे और कहेंगे कि अपना 
प्रमाण लाओ । अत: वे जान लेंगे कि 
सत्य अल्लाह के वश में है और जो 
कुछ वे झूठ रचा करते थे उनसे जाता 
रहेगा ।76। (रकू 6 ) 

निःसन्देह क़ारून मूसा की जाति में से 
था । अत: उसने उनके विरुद्ध विद्रोह 
किया और हमने उसे ऐसे ख़ज़ाने दिए थे 
कि उनकी चाबियाँ (अपने भार से) एक 
शक्तिशाली समूह को भी थका देती थीं। 
(फिर) जब उसकी जाति ने उससे कहा, 
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सूर: 28, अल-क़सस 


शेख़ी न बघार । निःसन्देह अल्लाह 
अहंकार करने वालों को पसन्द नहीं 
करता ।77। 

और जो कुछ अल्लाह ने तुझे प्रदान 
किया है उसके द्वारा परलोक का घर 
कमाने की इच्छा कर । और संसार में से 
भी अपने निश्चित भाग की उपेक्षा न 
कर । और उपकारपूर्ण व्यवहार कर 
जैसा कि अल्लाह ने तुझ से उपकारपूर्ण 
व्यवहार किया । और धरती में उपद्रव 
(फैलाने) की इच्छा न कर । निःसन्देह 
अल्लाह उपद्रवियों को पसन्द नहीं 
करता ।78। 

उसने कहा, मुझे तो यह उस ज्ञान के 
कारण दिया गया है जो मुझे प्राप्त है । 
फिर क्या उसे ज्ञान नहीं हुआ कि 
नि:सन्देह अल्लाह उससे पूर्व कितनी ही 
पीढ़ियों को तबाह कर चुका है जो उससे 
अधिक शक्तिशाली और अधिक संख्या 
थीं ? और अपराधियों से उनके अपराधों 
के बारे में पूछा नहीं जाएगा ।79। 

अत: वह अपनी जाति के समक्ष अपने 
ठाट-बाट के साथ निकला । उन लोगों 
ने जो संसारिक जीवन की इच्छा रखते थे 
कहा, काश ! हमारे लिए भी वैसा ही 
होता जो क़ारून को दिया गया । 
नि:सन्देह वह बड़ा भाग्यवान है ।80॥ 
और उन लोगों ने जिन्हें ज्ञान प्रदान किया 
गया था कहा, हाय, खेद है तुम पर! 
अल्लाह का (दिया हुआ) प्रतिफल उसके 
लिए अत्युत्तम है जो ईमान लाया और 
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सूर: 28, अल-क़सस 


पुण्य कर्म किया । परन्तु धैर्य करने वालों 
के अतिरिक्त (ऐसा) कोई नहीं जिसे यह 
(ज्ञान) प्रदान किया जाए ।8। 

अत: हमने उसे और उसके घर को धरती 
में धंसा दिया । फिर उसका कोई समूह 
न था जो अल्लाह के विरुद्ध उसकी 
सहायता करता । और वह प्रतिशोध लेने 
वालों में से बन न सका ।82। 

और उन लोगों ने, जिन्होंने एक दिन 
पहले तक उसके स्थान (को प्राप्त 
करने) की अभिलाषा की थी, इस दशा 
में सुबह की कि वे कह रहे थे, हाय 
अफसोस ! अल्लाह अपने भक्तों में से 
जिसके लिए चाहे जीविका को बढ़ा देता 
है और (जिस के लिए चाहे) तंग भी कर 
देता है । यदि हम पर अल्लाह ने उपकार 
न किया होता तो वह हमें भी धंसा देता। 
हाय अफसोस ! इनकार करने वाले 
सफल नहीं हुआ करते ।83। 

(रुकू +प) 
यह परलोक का घर है जिसे हम उन 
लोगों के लिए बनाते हैं जो धरती में न 
(अपनी) बड़ाई चाहते हैं और न 
उपद्रव। और अंत तो मुत्तक़रियों का ही 
(अच्छा) है ।84। 
जो भी कोई पुण्यकर्म लेकर आएगा तो 
उसके लिए उससे उत्तम (प्रतिफल) 
होगा । और जो कुकर्म लेकर आएगा तो 
वे जिन्होंने कुकर्म किया, (उन्हें) वैसा 
ही प्रतिफल दिया जाएगा जैसा वे किया 
करते थे ।85। 
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सूर: 28, अल-क़सस 


नि:सन्देह वह जिसने तुझ पर क़ुरआन 
को अनिवार्य किया है तुझे अवश्य एक 
लौट कर आने के स्थान की ओर वापस 
ले आएगा । तू कह दे, मेरा रब्ब उसे 
अधिक जानता है जो हिदायत लेकर 
आता है । और उसे भी जो खुली-खुली 
पथभ्रष्टता में है ।86। 

और तू कोई अभिलाषा नहीं रखता था 
कि तुझे पुस्तक दी जाए । परन्तु (यह) 
तेरे रब्ब की ओर से दया स्वरूप है । 
अत: काफ़िरों का कदापि सहायक न 
बन ।87। 

और वे कदापि तुझे अल्लाह की आयतों 
(के अनुसरण) से न रोक सकें, जब 
कि वे तेरी ओर उतारी जा चुकी हों । 
और अपने रब्ब की ओर बुलाता रह 
और शिर्क करने वालों में से कदापि न 
बन ।88। 
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को न पुकार | उसके सिवा और कोई 
उपास्य नहीं । उसकी दीप्ति के सिवा 
प्रत्येक वस्तु नष्ट होने वाली है । उसी 
का शासन है और उसी की ओर तुम सब 
लौटाए जाओगे ।89। (रू -# ) 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 70 आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरंभ एक बार फिर अलिफ़-लाम-मीम खण्डाक्षरों से किया गया 
है जिसमें यह संकेत है कि एक बार फिर अल्लाह तआला सूर: अल्‌ बक़र: के 
विषयवस्तुओं को नए ढ़ंग से दोहराएगा । अत: जैसा कि सूर: अल बक़र: में यहूदियों का 
वर्णन था कि उनका ईमान लाना उस समय तक अल्लाह तआला को स्वीकार न हुआ 
जब तक वे परीक्षाओं पर खरा नहीं उतरे । अब इस सूर: में भी उसी विषयवस्तु की 
पुनरावृत्ति है । हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्लम के युग में भी पहले लोगों की 
भाँति केवल ईमान का दावा करना पर्याप्त नहीं होगा बल्कि समस्त परीक्षाओं में से 
अवश्य गुज़रना होगा जिनसे पहली जातियों को गुज़ारा गया । 

उसके बाद अल्लाह तआला कहता है कि कुछ लोगों को अपने माता-पिता की 
ओर से भी कड़ी परीक्षा का सामना होता है जो मुश्रिक होने के कारण अपने बच्चों को 
शिर्क की ओर बुलाते हैं । परन्तु मनुष्य को याद रखना चाहिए कि माता-पिता जिनके 
प्रति अल्लाह तआला ने दयापूर्ण बर्ताव करने की शिक्षा दी है, उनसे बहुत बढ़ कर 
अल्लाह का अपने भक्तों पर दया भाव है । इसलिए किसी मोल पर भी वे माता-पिता के 
लिए शिर्क को स्वीकार न करें । 

जिस प्रकार सूर: अल बक़र: के आरंभ में ही मुनाफ़िक़ों (कपटाचारियों) का 
उल्लेख मिलता है और उनके आंतरिक रोगों पर से पर्दा उठाया गया है, उसी प्रकार इस 
सूर: में भी मुनाफ़िक़ों का वर्णन हुआ है और उनके भाँति-भाँति के आध्यात्मिक रोगों 
का विश्लेषण किया गया है । 

ईमान लाने का दावा करने वाले इस परीक्षा में से भी गुज़रते हैं कि उनके बड़े लोग 
उनको कहते हैं कि हमारे पीछे लग जाओ । यदि हमारा धर्म ग़लत भी हुआ तो हम 
तुम्हारे बोझ उठा लेंगे । हालाँकि यह दावा करने वाले तो न केवल अपना बोझ उठाएँगे 
बल्कि अपने अनुयायिओं को पथश्रष्ट करने का बोझ भी उठाएँगे | और इस मामले का 
निर्णय क़यामत के दिन ही होगा कि वे अल्लाह तआला पर कैसे कैसे झूठ गढ़ा करते थे । 

इसके पश्चात्‌ हज़रत नूह अलै., हज़रत इब्राहीम अलै., हज़रत लूत अलै. और 
बहुत से ऐसे पूर्व कालीन नबियों की जातियों का वर्णन है जिन्हें अपने समय के रसूलों 
का विरोध करने के कारण विनष्ट कर दिया गया और उनके चिह्न इस धरती में आज तक 
मौजूद हैं । पुरातत्त्वविद्‌ बहुत सी जातियों की खोज लगा चुके हैं और बहुत सी जातियों 
की खोज लगाना अभी शेष है । यहाँ तक कि नूह अलै. की नौका के सम्बन्ध में भी कहा 
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जाता है कि पुरातत्त्ववेत्ता इसकी खोज में जुटे हैं और अवश्य एक दिन उसे ढूँढ निकालेंगे। 

इसके पश्चात्‌ इस सूर: की प्रमुख आयत (संख्या 42) में, जिसका इस सूर: के 
शीर्षक अल अन्कबूत से सम्बन्ध है, यह वर्णन किया गया है कि जो लोग अल्लाह के 
सिवा किसी और को उपास्य ठहराते हैं उनका उदाहरण एक मकड़ी के सदृश है जो एक 
बहुत पेचदार जाला बुनती है । इसी प्रकार उन लोगों के तर्क भी अत्यन्त पेचदार परन्तु 
वास्तव में मूर्खता पूर्ण हैं | उनमें फंसने वालों का उदाहरण भी उन मूर्ख मक्खियों की 
भाँति है जो मकड़ी के जाले में फँस कर उसका शिकार हो जाती हैं और उन्हें ज्ञान नहीं 
कि मकड़ी के जाले से कमज़ोर और कोई फँदा नहीं । 

मकड़ी के जाले में यह बात पायी जाती है कि यद्यपि उसकी लार से उत्पन्न होने 
वाले धागे में इतनी शक्ति होती है कि इस मोटाई और वज़न के लोहे के धागे में भी वैसी 
शक्ति नहीं होती परन्तु इस पर भी वह एक कमज़ोर फंदा प्रमाणित होता है । अत: 
शत्रुओं के लिए एक चुनौती है कि वे मज़बूत फंदे भी बना कर देख लें | उनका अन्त भी 
मकड़ी के बनाए हुए फंदे के अतिरिक्त कुछ नहीं होगा जो देखने में मज़बूत है परन्तु 
वास्तव में अत्यन्त कमज़ोर सिद्ध होता है । 

इस सूर: की अन्तिम आयत में अल्लाह तआला उन लोगों को जो उसे निष्ठापूर्वक 
ढूँढ़ते हैं यह शुभ-समाचार देता है कि उनका कोई भी धर्म हो, यदि अल्लाह चाहे तो 
उन्हें अन्तत: सन्मार्ग तक पहुँचा देगा । और संसार के प्रत्येक धर्म में वह सच्चाइयाँ 
मौजूद हैं कि उन पर ध्यान देने के फलस्वरूप यदि अल्लाह चाहे तो अन्तत: इस्लाम की 
सच्चाई और सन्मार्ग की ओर उन धर्मों के अनुयायियों का मार्गदर्शन संभव हो सकता है। 

ह्त्प्रत्फर 


सूर: 29, अल-अन्कबूत 


2.५५ ४ | ।8 4 9० 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
अनल्लाहु आ लमु : मैं अल्लाह सबसे 
अधिक जानने वाला हूँ ।2। 

क्‍या लोग यह धारणा कर बैठे हैं कि 
यह कहने पर कि हम ईमान ले आए, 
वे छोड़ दिए जाएँगे और परीक्षा में नहीं 
डाले जाएँगे ? ।3। 

और हम नि:सन्देह उन लोगों को जो 
उनसे पहले थे परीक्षा में डाल चुके हैं । 
अत: वे लोग जो सच्चे हैं अल्लाह उनकी 
अवश्य पहचान कर लेगा और झूठों को 
भी अवश्य पहचान जाएगा ।4। 

क्या वे लोग जो बुरे कर्म करते हैं, 
धारणा कर बैठे हैं कि वे (दण्ड से भाग 
कर) हम से आगे निकल जाएँगे ? बहुत 
बुरा है जो वे निर्णय करते हैं ।5। 

जो भी अल्लाह से मिलना चाहता है तो 
(उसके लिए) अल्लाह का निर्धारित 
समय अवश्य आने वाला है । और वह 
बहुत सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान 
रखने वाला है ।6। 

और जो जिहाद करे तो वह अपने ही 
लिए जिहाद करता है । निःसन्देह 
अल्लाह समस्त जगत से बेपरवाह है ।7। 
और वे लोग जो ईमान लाए और पुण्य 
कर्म किए हम अवश्य उनकी बुराइयाँ 
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सूर: 29, अल-अन्कबूत 


उनसे दूर कर देंगे । और अवश्य उन्हें 
उनके उत्तम कर्मों के अनुसार प्रतिफल 
देंगे जो वे किया करते थे ।8। 

और हमने मनुष्य को पक्की नसीहत की 
कि अपने माता-पिता से सदू-व्यवहार 
करे । और (कहा कि) यदि वे तुझ से 
झगड़ें कि तू मेरा साझीदार ठहराए, 
जिसका तुझे कोई ज्ञान नहीं, तो फिर 
उन दोनों की आज्ञा का पालन न कर । 
मेरी ही ओर तुम्हारा लौट कर आना है। 
फिर मैं तुम्हें उन बातों से सूचित करूँगा 
जो तुम करते थे ।9। 

और वे लोग जो ईमान लाए और पुण्य 
कर्म किए हम उन्हें अवश्य पुण्यवान 
व्यक्तियों में सम्मिलित करेंगे ।0। 

और लोगों में से ऐसे भी हैं जो कहते हैं 
कि हम अल्लाह पर ईमान ले आए । 
परन्तु जब उन्हें अल्लाह के मार्ग में दु:ख 
दिया जाता है तो वे लोगों की परीक्षा को 
अल्लाह के अज़ाब की भाँति समझ लेते 
हैं । और यदि तेरे रब्ब की ओर से कोई 
सहायता आई तो वे अवश्य कहेंगे कि 
हम तो निःसन्देह तुम लोगों के साथ थे । 
क्या अल्लाह सबसे बढ़ कर उसे नहीं 
जानता जो समस्त लोकों (में बसने 
वालों) के दिलों में है ।। 

और अल्लाह नि:सन्देह मोमिनों को भी 
पहचान लेगा और मुनाफ़िक़ों को भी 
पहचान लेगा ।2। 

और इनकार करने वालों ने ईमान 
लाने वालों से कहा कि हमारे पथ का 
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सूर: 29, अल-अन्कबूत 


अनुसरण करो और हम तुम्हारे दोषों 
को (स्वयं) उठा लेंगे । हालाँकि वे 
उनके दोषों में से कुछ भी उठाने 
वाले नहीं होंगे । निःसन्देह वे झूठे 
हैं।।3। 
और वे अवश्य अपने बोझ उठाएँगे और 
अपने बोझों के अतिरिक्त कुछ और 
बोझ भी (उठाएँगे) | और क़यामत के 
दिन वे अवश्य उसके सम्बन्ध में पूछे 
जाएँगे जो वे झूठ घड़ा करते थे ।4। 
(र्कू नह ) 
और निःसन्देह हमने नूह को उसकी 
जाति की ओर भेजा था । अत: वह 
उनमें नौ सौ पचास वर्ष रहा । फिर 
उनको तूफ़ान ने आ पकड़ा और वे 
अत्याचार करने वाले थे ।5।* 
अत: हमने उसको और (उसके साथ) 
नौका में सवार होने वालों को मुक्ति 
प्रदान की और उस (नौका) को समस्त 
लोकों के लिए एक चिह्न बना दिया ।6। 
और इब्राहीम (को भी भेजा था) । 
जब उसने अपनी जाति से कहा कि 
अल्लाह की उपासना करो और उसी 
का तक़वा धारण करो । यह तुम्हारे 
लिए उत्तम है । (बेहतर होता) यदि 
तुम ज्ञान रखते ।॥7। 
नि:सन्देह तुम अल्लाह को छोड़ कर 
केवल मूर्तियों की उपासना करते हो 
और झूठ गढ़ते हो । नि:सन्देह वे लोग 
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आपकी शरीयत (धर्म-विधान) की आयु है। 


सूर; 29, अल-अन्कबूत 


जिनकी तुम अल्लाह के सिवा उपासना 
करते हो तुम्हारे लिए किसी जीविका 
का सामर्थ्य नहीं रखते | अत: अल्लाह 
के निकट से ही जीविका चाहो और 
उसकी उपासना करो और उसका कृतज्ञ 
बनो । उसी की ओर तुम लौटाए 
जाओगे ।॥8। 

और यदि तुम झुठलाओ तो तुम से पहले 
भी कई जातियाँ झुठला चुकी हैं | और 
रसूल पर खुला-खुला संदेश पहुँचाने के 
अतिरिक्त कुछ ज़िम्मेदारी नहीं ।9। 


क्या उन्होंने नहीं देखा कि अल्लाह 
किस प्रकार उत्पत्ति का आरम्भ करता 
है और फिर उसकी पुनरावृत्ति करता 
है? नि:सन्देह यह अल्लाह के लिए 
सरल है ।20। 

तू कह दे कि धरती में भ्रमण करो फिर 
ध्यान दो कि कैसे उसने सृष्टि का 
आरम्भ किया । फिर अल्लाह उसे 
परकालीन उत्थान के रूप में उठाएगा । 
नि:सन्देह अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर जिसे 
वह चाहे स्थायी सामर्थ्य रखता है ।2। 
वह जिसे चाहता है अज़ाब देता है और 
जिस पर चाहे कृपा करता है । और उसी 
की ओर तुम लौटाए जाओगे ।22। 

और न तुम धरती में (अल्लाह को) 
विवश करने वाले हो और न आकाश में। 
और तुम्हारे लिए अल्लाह के सिवा न 
कोई मित्र है न कोई सहायक ।23। 
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है परम. 


(रकूज) 


सूर; 29, अल-अन्कबूत 


और वे लोग जिन्होंने अल्लाह की 
आयतों का और उससे मिलने का 
इनकार किया, यही लोग हैं जो मेरी दया 
से निराश हो चुके हैं । और यही लोग हैं 
जिनके लिए दुःखदायक अज़ाब 
(निश्चित) है ।24। 

अत: उसकी जाति का उत्तर इसके 
अतिरिक्त कुछ न था कि उन्होंने कहा, 
इसे वध कर दो अथवा जला दो । फिर 
अल्लाह ने उसे आग से मुक्ति प्रदान 
की । निःसन्देह इसमें उन लोगों के 
लिए बहुत से चिह्न हैं जो ईमान लाते 
हैं ।25। 

और उसने कहा, तुम तो सांसारिक 
जीवन में परस्पर प्रेम के कारण अल्लाह 
को छोड़ कर केवल मूर्तियों को पकड़े 
बैठे हो । फिर क़यामत के दिन तुम में से 
कुछ, कुछ का इनकार करेंगे और कुछ, 
कुछ पर लानत डालेंगे । और तुम्हारा 
ठिकाना आग होगा और तुम्हारे कोई 
सहायक नहीं होंगे ।26। 

अत: लूत उस (अर्थात इब्राहीम) पर 
ईमान ले आया और उसने कहा कि 
नि:सन्देह मैं अपने रब्ब की ओर हिजरत 
करके जाने वाला हूँ । निःसन्देह वही 
पूर्ण प्रभुत वाला (और) परम 
विवेकशील है ।27। 

और हमने उसे (अर्थात इब्राहीम को) 
इसहाक़ और याकूब प्रदान किए । और 
उसकी संतान में भी नुबुव्वत और 
पुस्तक (के पुरस्कार) रख दिए । और 
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सूर; 29, अल-अन्कबूत 


उसे हमने उसका प्रतिफल संसार में भी 
दिया और परलोक में तो नि:सन्देह वह 
सदाचारियों में गिना जाएगा ।28। 

और लूत को भी (भेजा) जब उसने 
अपनी जाति से कहा कि तुम निःसन्देह 
निर्लज्जता की ओर (दौड़े) आते हो । 
समस्त जगत में कभी कोई इसमें तुम से 
आगे नहीं बढ़ सका ।29। 

क्या तुम (कामवासना के साथ) पुरुषों 
की ओर आते हो और रास्ते में लूटमार 
करते हो । और अपनी बैठकों में अत्यन्त 
अप्रिय बातें करते हो । अत: उसकी 
जाति का उत्तर इसके अतिरिक्त कुछ न 
था कि उन्होंने कहा, यदि तू सच्चों में से 
है तो हमारे पास अल्लाह का अज़ाब ले 
आ ।३0। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! इन उपद्रव 
करने वाले लोगों के विरुद्ध मेरी सहायता 
कर ।3। (रुकू-) 

और जब हमारे दूत इब्राहीम के पास 
शुभ-समाचार लेकर आए, उन्होंने यह 
भी कहा कि निःसन्देह हम (लूत की) 
इस बस्ती के रहने वालों को तबाह करने 
वाले हैं । निःसन्देह इसके निवासी 
अत्याचारी लोग हैं ।32।* 

उसने कहा कि उसमें तो लूत भी है । 
उन्होंने (उत्तर में) कहा कि हम खूब 
जानते हैं कि उसमें कौन है । हम 
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हज़रत लूत अलै. की जाति को तबाह करने के लिए जो फ़रिश्ते आए थे वे उससे पहले हज़रत 


इब्राहीम अलै. के समक्ष प्रकट हुए थे और हज़रत इब्राहीम अलै. चूँकि कोमल-हृदयी थे इस कारण 
उन्होंने उस जाति को क्षमा करने के लिए अल्लाह तआला से बहुत आग्रह किया । 


सूर; 29, अल-अन्कबूत 


नि:सन्देह उसे और उसके समस्त घर 
वालों को बचा लेंगे सिवाए उसकी पत्नी 
के, वह पीछे रह जाने वालों में से है ।33। 
और जब हमारे दूत लूत के पास आए तो 
वह उनके कारण अप्रसन्‍न हुआ और मन 
ही मन में उनसे बहुत घुटन अनुभव की 
तो उन्होंने कहा कि डर नहीं और कोई 
शोक न कर । हम निःसन्देह तुझे और 
तेरे सब घर वालों को बचा लेंगे, सिवाए 
तेरी पत्नी के, वह पीछे रह जाने वालों 
में से है ।34। 

नि:सन्देह हम इस बस्ती के रहने वालों 
पर आकाश से एक अज़ाब उतारने वाले 
हैं क्योंकि वे दुराचार करते हैं ।35। 

और निःसन्देह हमने उसमें उन लोगों के 
लिए केवल एक उज्ज्वल चिह्न शेष छोड़ा 
जो बुद्धि से काम लेते हैं ।36। 

और (हमने) मद्यन (जाति) की ओर 
उनके भाई शुऐब को (भेजा) । तो उसने 
कहा कि हे मेरी जाति ! अल्लाह की 
उपासना करो और अन्तिम दिन की 
आशा रखो और धरती में उपद्रवी बन 
कर अशांति न फैलाओ ।37। 

अत: (जब) उन्होंने उसको झुठला दिया 
तो उन्हें एक भूकम्प ने आ पकड़ा । अतः 
वे ऐसे हो गये कि मानों अपने घरों में 
घुटनों के बल गिरे हुए थे ।38। 

और आद और समूद (जाति) को भी 
(हमने भूकम्पों से तबाह कर दिया) । 
और तुम पर यह बात उनके निवास 
स्थलों (के खण्डहरों) से ख़ूब खुल चुकी 
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सूर; 29, अल-अन्कबूत 


है । और शैतान ने उन्हें उनके कर्मों को 
अच्छा बना कर दिखाया और उसने उन्हें 
(सीधे) मार्ग से रोक दिया । हालाँकि वे 
अच्छा भला देख रहे थे ।39। 

और क़ारून और फिरऔन और हामान 
को भी (हमने उनकी पथश्रष्टता का 
दण्ड दिया) । और मूसा उनके पास 
निःसन्देह खुले-खुले चिह्न ला चुका था 
और फिर भी उन्होंने धरती में अहंकार 
किया और वे (हमारी पकड़ से) आगे 
निकल जाने वाले बन न सके ।40। 

अत: हमने प्रत्येक को उसके पाप के 
कारण पकड़ लिया । फिर उनमें ऐसा 
गिरोह भी था जिन पर हमने कंकर 
बरसाने वाला एक अंधड़ भेजा । और 
उनमें ऐसा गिरोह भी था जिसको एक 
भयानक गरज ने पकड़ लिया । और 
उनमें से ऐसा गिरोह भी था जिसे 
हमने धरती में धंसा दिया | और उन 
में से ऐसा भी एक गिरोह था जिसे 
हमने डुबो दिया। और अल्लाह ऐसा 
नहीं कि उन पर अत्याचार करता 
परन्तु वे स्वयं ही अपने ऊपर 
अत्याचार करने वाले थे ।4।* 

उन लोगों का उदाहरण जिन्होंने 
अल्लाह को छोड़ कर दूसरों को मित्र 
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नबियों की विरोधी जातियों के अन्त का विवरण इस आयत में मिलता है कि किस-किस साधन से वे 


नष्ट की गई । कुछ पर बहुत कंकर बरसाने वाली आंधी चली जिनसे वे नष्ट हो गईं । कुछ को 
भयंकर गरज ने आ पकड़ा । कुछ भूकम्पों के परिणामस्वरूप धरती में गाड़ दी गई और कुछ डुबो दी 
गईं । साधारणत: यही चार साधन हैं जो नबियों के विरोधियों को तबाह करने के लिए प्रयोग होते 


रहे हैं। 


सूर: 29, अल-अन्कबूत 759 पार: 20 


बनाया, मकड़ी की भाँति है । उसने 30 605:57॥7 (2 (४26 
भी एक घर बनाया और समस्त घरों . , 2 तह हक । कक 
में निःसन्‍्दे! मकड़ी ही का घर & ५-७9 ७४ “दर कक ६85! 
सर्वाधिक कमज़ोर होता है । काश वे ७७:७5|98४;/ 
यह जानते ।42। 

नि:सन्देह अल्लाह प्रत्येक उस वस्तु को ५553 28525 ८57 «८ | ५४4॥॥ ६, 
जानता है जिसे वे उसके सिवा पुकारते कद हक कक 
हैं (9:55 |॥ ५४ ४४ 2४88 %& ५४ (04 
हैं । और वह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) बगल ४2) 272 5४४ ८८ 
परम विवेकशील है ।43। 

और ये उदाहरण हैं जो हम लोगों के (६३ «६ ७४) ६. (७2९ 3055 


समक्ष वर्णन करते हैं परन्तु बुद्धिमानों ७6:20: डे ६2 
के अतिरिक्त इनको कोई नहीं ७७09-७४) ४५८ 
समझता ।44। 


अल्लाह ने आसमानों और धरती को “(20 2»०595.-.002॥40॥ ६5 
सत्यकेसाथ पैदा किया है । नि:सन्देह , . . ५ ,.. ५७॥६ ४४ 
इसमें मोमिनों के लिए एक बहुत बड़ा $ ७८४:2$०५ 4273८४५ 3४) 
चिह्न है ।45। (रुकू--6) 


सूर: 29, अल-अन्कबूत 760 पार: 2] 
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जाता है, तू (उसे) पढ़ कर सुना और ४ 


नमाज़ को क़ायम कर । निःसन्देह 
नमाज़ निर्लज्जता और प्रत्येक अप्रिय 
बात से रोकती है | और अल्लाह का 
स्मरण नि:सन्देह समस्त (स्मरणों) से 
श्रेष्ठ है । और अल्लाह जानता है जो 
तुम करते हो ।46। 

और अहले किताब से बहस न करो 
परन्तु उस (दलील) के साथ जो उत्तम 
हो । सिवाय उन के जिल्होंने 
अत्याचार किया और (उनसे) कहो 
कि हम उस पर ईमान ले आए हैं जो 
हमारी ओर उतारा गया और उस पर 
(भी) जो तुम्हारी ओर उतारा गया । 
और हमारा उपास्य और तुम्हारा 
उपास्थ एक ही है और हम उसी के 
आज्ञाकारी हैं ।47। 

और इसी प्रकार हमने तेरी ओर पुस्तक 
उतारी । अत: वे लोग जिनको हमने 
पुस्तक दी है, वे उस पर ईमान लाते हैं 
और इन (अहले किताब) में से भी 
(ऐसा गिरोह) है जो उस पर ईमान 
लाता है । और हमारी आयतों का 
इनकार काफ़िरों के सिवा कोई नहीं 
करता ।48। 

और तू इससे पहले कोई पुस्तक नहीं 
पढ़ता था और न तू अपने दाहिने हाथ से 
उसे लिखता था । यदि ऐसा होता तो 
झुठलाने वाले (तेरे बारे में) अवश्य 
शंका में पड़ जाते ।49। 
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सूर; 29, अल-अन्कबूत 


बल्कि ये वे खुली-खुली आयतें हैं जो 
उनके सीनों में (दर्ज) हैं जिनको ज्ञान 
दिया गया । और हमारी आयतों का 
इनकार अत्याचारियों के अतिरिक्त और 
कोई नहीं करता ।50। 

और वे कहते हैं, क्यों न उस पर उसके 
रब्ब की ओर से चिह्न उतारे गए । तू कह 
दे कि चिह्न तो केवल अल्लाह के निकट 
हैं । और मैं तो केवल एक खुला-खुला 
सतर्क करने वाला हूँ ।5। 

क्या (यही) उनके लिए पर्याप्त नहीं कि 
हमने तुझ पर एक पुस्तक उतारी है जो 
उन के समक्ष पढ़ी जाती है । और 
नि:सन्देह इस में ईमान लाने वाले लोगों 
के लिए एक बड़ी कृपा भी है और बहुत 
बड़ा उपदेश भी ।52। (रुकू -+) 

तू कह दे कि मेरे और तुम्हारे बीच अल्लाह 
साक्षी के रूप में पर्याप्त है । वह जानता है 
जो आसमानों और धरती में है । और वे 
लोग जो असत्य पर ईमान ले आए और 
अल्लाह का इनकार कर दिया यही वे लोग 
हैं जो हानि उठाने वाले हैं ।53। 

और वे तुझ से शीघ्र अज़ाब लाने की माँग 
करते हैं | और यदि निश्चित अवधि तय 
न होती तो अवश्य उनके पास अज़ाब आ 
जाता । और वह उनके पास नि:सन्देह 
(इस प्रकार) अचानक आएगा कि वे 
(उसको ) समझ नहीं सकेंगे ।54। 

वे तुझ से अज़ाब को मांगने में जल्दी 
करते हैं । जबकि नरक काफ़िरों को 
अवश्य घेर लेने वाला है ।55। 
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जिस दिन अज़ाब ऊपर से भी और 
उनके पाँव के नीचे से भी उनको 
ढाँप लेगा । और (अल्लाह) कहेगा 
कि जो कुछ तुम किया करते थे उसे 
चखो ।56। 

हे मेरे भक्तो जो ईमान लाए हो ! मेरी 
धरती निश्चित रूप से विस्तृत है । अतः 
केवल मेरी ही उपासना करो ।57। 
प्रत्येक जान मृत्यु का स्वाद चखने वाली 
है । फिर हमारी ही ओर तुम लौटाए 
जाओगे ।58। 

और वे लोग जो ईमान लाए और पुण्य 
कर्म किए हम उनको स्वर्ग में अवश्य ऐसे 
अटारियों में स्थान प्रदान करेंगे जिनके 
दामन में नहरें बहती होंगी । वे सदा 
उनमें रहेंगे | कर्म करने वालों का क्‍या 
ही उत्तम प्रतिफल है ।59। 

(ये वे लोग हैं) जिन्होंने धैर्य किया और 
अपने रब्ब पर भरोसा करते रहे ।60। 
और कितने ही धरती पर चलने वाले 
जीवधारी हैं कि वे अपनी जीविका उठाए 
नहीं फिरते । अल्लाह ही है जो उन्हें और 
तुम्हें भी जीविका प्रदान करता है । और 
वह ख़ूब सुनने वाला (और ) स्थायी ज्ञान 
रखने वाला है ।6। 

और यदि तू उनसे पूछे कि किसने 
आसमानों और धरती को उत्पन्न किया 
और सूर्य एवं चन्द्रमा को सेवा में लगा 
दिया ? तो वे अवश्य कहेंगे : अल्लाह 
ने। तो फिर (वे) किस ओर उल्टे फिराए 
जाते हैं ? ।62। 
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सूर; 29, अल-अन्कबूत 


अल्लाह ही है जो अपने भक्तों में से 
जिसके लिए चाहता है जीविका को 
बढ़ा देता है और उसके लिए 
(जीविका) तंग भी कर देता है । 
नि:सन्देह अल्लाह प्रत्येक वस्तु को ख़ूब 
जानने वाला है ।63। 
और यदि तू उनसे पूछे कि किसने 
आसमान से पानी उतारा ? फिर उसके 
द्वारा धरती को उसकी मृत्यु के पश्चात्‌ 
जीवित कर दिया ? तो वे अवश्य 
कहेंगे : अल्लाह ने । तू कह, समस्त 
स्तुति अल्लाह ही के लिए हैं । परन्तु 
अधिकतर उममें से बुद्धि नहीं रखते ।64। 
(रुकू -5) 
और यह सांसारिक जीवन लापरवाही 
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ही वास्तविक जीवन है । काश कि वे 
जानते ।65। 

अत: जब वे नौका में सवार होते हैं तो वे 
अल्लाह के लिए अपनी श्रद्धा को 
विशिष्ट करते हुए उसी को पुकारते हैं । 
फिर जब वह उन्हें स्थल भाग की ओर 
बचा कर ले जाता है तो सहसा वे शिर्क 
करने लगते हैं ।66। 

ताकि जो कुछ हम ने उन्हें प्रदान किया है 
वे उसकी कृतघ्नता करें और ताकि वे 
कुछ अस्थायी लाभ उठा लें । फिर वे शीघ्र 
ही (इसका परिणाम) जान लेंगे ।67। 
क्या उन्होंने नहीं देखा कि हमने एक 
शांतिपूर्ण हरम (अर्थात मक्का क्षेत्र) 
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सूर: 29, अल-अन्कबूत 


बनाया है । जबकि उनके इर्द-गिर्द से 
लोग उचक लिए जाते हैं । तो फिर 
क्या वे झूठ पर ईमान लाएँगे और 
अल्लाह की नेमत का इनकार कर 
देंगे? ।68। 

और उससे अधिक अत्याचारी कौन हो 
सकता है जो अल्लाह पर एक बड़ा झूठ 
गढ़े अथवा सत्य को झुठला दे जब वह 
उसके पास आए । क्या काफिरों के लिए 
नरक में ठिकाना नहीं ? ।69। 

और वे लोग जो हमारे बारे में प्रयत्न 
करते हैं हम अवश्य उन्हें अपनी राहों 
की ओर मार्गदर्शित करेंगे । और 
नि:सन्देह अल्लाह उपकार करने वालों 
के साथ है |70। (रुकू ---) 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 6 आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरंभ भी खण्डाक्षर अलिफ़-लाम-मीम से हुआ है । अलिफ़- 
लाम-मीम खण्डाक्षरों से आरम्भ होने वाली सूरतों में यह उल्लेख है कि अल्लाह तआला 
सबसे अधिक जानता है कि क्या हुआ और क्या होने वाला है । 

इससे पूर्ववर्ती सूर: के अंत पर यह दावा था कि अल्लाह तआला नि:सन्देह उपकार 
करने वालों के साथ है । और हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम सबसे बड़े 
उपकार करने वाले थे । अत: आपको और भी विजयों का शुभ-समाचार दिया गया 
जिनका वर्णन इस सूर: में अनेक स्थान पर मिलता है । सबसे पहले भविष्यवाणी के रंग 
में यह वर्णन किया गया कि ईरान के मुश्रिकों को रोम की ईसाई सरकार के विरुद्ध (जो 
एकेश्वरवादी होने का दावा तो करते थे) थोड़े से क्षेत्र पर विजय प्राप्त हुई तो उससे 
मुश्रिकों ने यह शकुन निकाला कि वे अल्लाह तआला के साथ स्वयं को जोड़ने वालों पर 
अंतिम विजय भी प्राप्त कर लेंगे । इस सूर: में यह घोषणा की गई है कि ऐसा कदापि नहीं 
होगा । रोमवासी निश्चित रूप से अपने खोए हुए भू-भाग को ईरान के मुश्रिकों से 
दोबारा छुड़वा लेंगे और इस पर मुसलमान यह आशा रखते हुए खुशियाँ मनाएँगे कि अब 
अल्लाह ने चाहा तो मुसलमानों को भी मुश्रिकों पर भारी विजय प्राप्त होगी । 

यह भविष्यवाणी उन दिनों की है जब मुसलमान बहुत कमज़ोर थे और कोई 
उनकी विजय का दावा नहीं कर सकता था । इस प्रकरण में यह भविष्यवाणी भी इस 
विजय के वादे में निहित थी कि मुसलमानों को मुश्रिकों की वैभवशाली साम्राज्य अर्थात 
ईरान की सत्ता पर भी विजय प्राप्ति होगी । अत: बिल्कुल ऐसा ही हुआ । इतने स्पष्ट 
प्रमाण को देखते हुए भी लोग अल्लाह तआला का इनकार करते चले जाते हैं । अत: 
उनको एक बार फिर इस वास्तविकता की ओर ध्यान दिलाया गया कि क्या वे धरती 
और आकाश अथवा स्वयं अपने आप पर ध्यान नहीं देते ताकि उनको अल्लाह तआला 
की सत्ता के प्रमाण स्वयं अपने अन्दर और धरती व आकाश के क्षितिजों में दिखाई देने 
लगें । इसी प्रकार उनका ध्यान पहली जातियों के अवशेषों की ओर आकर्षित करवाया 
गया कि यदि ये काफ़िर अपनी अवस्था से अनजान हैं तो फिर पहली जातियों के परिणाम 
को देख लें । सांसारिक दृष्टि से वे कितनी बलवान जातियाँ थीं और हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम के युग में उपस्थित जातियों से कहीं अधिक उन्होंने धरती 
को आबाद किया परन्तु जब उनके पास रसूल आए और उन्होंने इनकार कर दिया तो 
उनकी प्रतिष्ठा मिट्टी में मिला दी गई । 
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इसके पश्चात्‌ विभिन्‍न उदाहरणों के द्वारा यह विषय लागातार जारी है कि जिधर 
भी तुम नज़र दौड़ाओगे उधर तुम्हें जीवन के पश्चात्‌ मृत्यु और मृत्यु के पश्चात जीवन 
का विषय व्याप्त दिखाई देगा । परन्तु खेद है कि मनुष्य इस पर विचार नहीं करता कि 
इस सारी व्यवस्था का अन्तिम लक्ष्य यह तो नहीं हो सकता कि मनुष्य को बार-बार इसी 
संसार के लिए जीवित किया जाए । अन्तिम जीवन वही होगा जिसमें उसे हिसाब देने के 
लिए अल्लाह के समक्ष उपस्थित किया जाएगा । 

अत: हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को एक बार फिर इस बात 
की नसीहत की गई है कि तू धैर्य से काम ले । अल्लाह का वादा निस्सन्देह सत्य है और 
वे लोग जो विश्वास नहीं करते, तुझे अपनी आस्था से उखाड़ न सकें । यहाँ धैर्य से 
काम लेने का अर्थ यह है कि नेकियों से चिमटे रहो और किसी क़ीमत पर भी सत्य को 
न छोड़ो । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 
अनल्लाहु आ लमु : मैं अल्लाह सबसे 
अधिक जानने वाला हूँ ।2। 


रोम वासी पराजित किए गए ।3। 


निकट वर्ती धरती में और वे पराजित 
होने के पश्चात फिर अवश्य विजयी 
होंगे ।4। 

तीन से नौ वर्ष की अवधि तक । 
आदेश अल्लाह ही का (चलता) है, 
पहले भी और बाद में भी । और उस 
दिन मोमिन (भी अपनी विजयों से) 
बहुत ख़ुश होंगे ।5। 

(जो) अल्लाह की सहायता से (होंगी) 
वह जिसकी चाहता है सहायता करता है 
और वह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) बार- 
बार दया करने वाला है ।6। 

(यह) अल्लाह का वादा (है और) 
अल्लाह अपने वादे नहीं तोड़ता । परन्तु 
अधिकतर लोग नहीं जानते ।7।* 
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४४. आयात 3 से १ : सूर; अर-रूम की इन आरम्भिक आयतों में रोमन साम्राज्य का अग्नि उपासक 
ईरानी साम्राज्य के साथ युद्ध में निकट की धरती में पराजित होने का उल्लेख है । परन्तु साथ ही यह 
भविष्यवाणी की गई है कि दोबारा उन को ईरान पर विजयी किया जाएगा और ऐसा नौ वर्षों के 
अन्दर-अन्दर होगा । यह भी हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की सच्चाई की एक बड़ी 
दलील है कि अवश्य सर्वज्ञ अल्लाह ने ही आपको यह सूचना दी थी । 
फिर इन्हीं आयतों में अन्ततोगत्वा मुसलमानों की विजय प्राप्ति की भविष्यवाणी भी है जो इसी 
प्रकार बड़ी शान से पूरी हुई । यह विजय भी कुछ वर्षों के अन्दर बद्र-युद्ध के समय प्राप्त हुई । 


सूर: 30, अर-रूम 


वे सांसारिक जीवन के ज़ाहिरी (रूप) 
को जानते हैं और परलोक के बारे में वे 
असावधान हैं ।8। 

क्या उन्होंने अपने दिलों में विचार नहीं 
किया (कि) अल्लाह ने आसमानों और 
धरती को और जो कुछ उन दोनों के 
मध्य है सत्य के साथ और एक निश्चित 
अवधि के लिए पैदा किया है । और 
नि:सन्देह लोगों में से अधिकतर अपने 
रब्ब की भेंट से अवश्य इनकार करने 
वाले हैं ।१। 

और क्या उन्होंने धरती में भ्रमण नहीं 
किया ताकि वे विचार कर सकते कि 
उन लोगों का अंत कैसा हुआ जो उनसे 
पहले थे । वे उनसे अधिक शक्तिशाली 
थे और उन्होंने धरती को फाड़ा और 
उसे उससे अधिक आबाद किया था 
जैसा इन्होंने उसे आबाद किया है । 
और उनके पास भी उनके रसूल खुल- 
खुले चिह्न लेकर आए थे । अत: अल्लाह 
ऐसा नहीं कि उन पर अत्याचार करता 
बल्कि वे स्वयं अपनी जानों पर 
अत्याचार करते थे ।0। 

फिर वे लोग जिन्होंने बुराई की, उनका 
बहुत बुरा अन्त हुआ क्योंकि वे 
अल्लाह की आयतों को झुठलाते थे 
और उनसे उपहास करते थे ।। 

(रुकू -+) 
अल्लाह सृष्टि का आरंभ करता है फिर 
उसकी पुनरावृत्ति करता है । फिर उसी 
की ओर तुम लौटाए जाओगे ।2। 
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सूर: 30, अर-रूम 


और जिस दिन क़यामत प्रकट होगी 
अपराधी निराश हो जाएँगे ।3। 


और उनके (कल्पित) साझीदारों 
(अर्थात उपास्यों) में से उनके लिए 
कोई सिफ़ारिश करने वाले नहीं होंगे 
और वे अपने (बनाए हुए) साझीदारों 
का (स्वयं ही) इनकार करने वाले 
होंगे ।4। 

और जिस दिन क़यामत प्रकट होगी 
उस दिन (लोग) अलग-अलग बिखर 
जाएँगे ।5। 

अत: वे लोग जो ईमान लाए और पुण्य 
कर्म किए, एक बाग में उन्हें प्रसन्‍नता के 
साधन उपलब्ध किए जाएँगे ।6। 

और वे लोग जिन्होंने इनकार किया और 
हमारी आयतों को और परलोक की भेंट 
को झुठलाया । अत: यही वे लोग हैं जो 
अज़ाब में उपस्थित किए जाएँगे ।7। 
अत: अल्लाह (प्रत्येक अवस्था में) 
पवित्र है । उस समय भी जब तुम 
सायँकाल में प्रविष्ट होते हो और उस 
समय भी जब तुम प्रात:काल (में प्रवेश) 
करते हो ।8। 

और आसमानों में भी और धरती में भी, 
और रात को भी और उस समय भी जब 
तुम दोपहर गुज़ारते हो, समस्त स्तुति 
उसी के लिए है ।9। 

वह निर्जीव से सजीव को निकालता है 
और सजीव से निर्जीव को निकालता है 
और धरती को उसकी मृत्यु के पश्चात 
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सूर: 30, अर-रूम 


जीवित कर देता है और इसी प्रकार तुम 
भी निकाले जाओगे ।20। (रुकू -£) 
और उसके चिह्लों में से (एक चिह्न यह 
भी) है कि उसने तुम्हें मिट्टी से पैदा 
किया । फिर (मानो) सहसा तुम मनुष्य 
बन कर फैलते चले गए ।2। 

और उसके चिह्वों में से (यह चिह्न भी) है 
कि उसने तुम्हारे लिए तुम्हारे ही वर्ग में 
से जोड़े बनाए ताकि तुम सन्तुष्टि 
(प्राप्त करने) के लिए उनकी ओर 
जाओ और उसने तुम्हारे बीच प्रेम और 
दया पैदा कर दिया । निःसन्देह इसमें 
ऐसे लोगों के लिए जो सोच-विचार 
करते हैं बहुत से चिह्न हैं ।22। 

और उसके चिह्नों में से आसमानों और 
धरती की उत्पत्ति है | और तुम्हारी 
भाषाओं और रंगों के भेद भी । 
नि:सन्देह इसमें ज्ञानियों के लिए बहुत 
से चिह्न हैं ।23।* 

और उसके चिह्नों में से तुम्हारा रात को 
और दिन को सोना और तुम्हारा उसकी 
कृपा का तलाश करना भी है । नि:सन्देह 
इसमें उन लोगों के लिए बहुत से चिह्त हैं 
जो (बात) सुनते हैं ।24। 

और उसके चिह्ढों में से है कि वह 
तुम्हें भय और आशा की अवस्था में 
बिजली दिखाता है और बादलों से 
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इस आयत में यह भी संकेत है कि आरम्भ में एक ही भाषा थी जो ईश्वरीय भाषा थी । फिर मानव 


जाति के विभिन क्षेत्रों में फैल जाने के फलस्वरूप क्षेत्रीय परिवर्तनों के साथ-साथ भाषा भी 
परिवर्तित होती रही । इसी प्रकार आरम्भ में सब मनुष्यों का रंग भी एक ही था फिर वह भी उष्ण, 
शीत और शीतोष्ण क्षेत्रों के अनुसार परिवर्तित होता रहा । 


सूर: 30, अर-रूम 


पानी उतारता है । फिर उसके द्वारा 
धरती को उसकी मृत्यु के पश्चात्‌ 
जीवित कर देता है । निःसन्देह इसमें 
बुद्धि रखने वालों के लिए बहुत से 
चिह्न हैं ।25। 

और उसके चिह्लों में से (यह भी) है कि 
आसमान और धरती उसके आदेश के 
साथ क़ायम हैं | फिर जब वह तुम्हें 
धरती से एक आवाज़ देगा तो सहसा तुम 
निकल खड़े होगे ।26। 

और उसी का है जो आसमानों और 
धरती में है । सब उसी के आज्ञाकारी 
हैं ।27। 

और वही है जो सृष्टि का आरम्भ 
करता है फिर उसकी पुनरावृत्ति करता 
है और उस के लिए यह बहुत सरल है। 
और आसमानों और धरती में उसका 
उदाहरण सर्वोपरि है | और वह पूर्ण 


प्रभुत्त वाला (और) परम विवेकशील ६ हू 


है ।28। (रुकू -हैं) 

वह तुम्हारे लिए तुम्हारा अपना ही 
उदाहरण देता है । कया उन लोगों में 
से जो तुम्हारे अधीन हैं ऐसे भी हैं जो 
उस जीविका में साझीदार बनें हों जो 
हमने तुम्हें प्रदान की है । फिर तुम 
उसमें एक समान हो जाओ (और) 
उनसे उसी प्रकार डरो जैसे तुम अपनों 
से डरते हो ? इसी प्रकार हम उन 
लोगों के लिए आयतें ख़ूब खोल-खोल 
कर वर्णन करते हैं जो बुद्धि से काम 
लेते हैं ।29। 
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सूर: 30, अर-रूम 


वास्तविकता यह है कि वे लोग जिन्होंने 
अत्याचार किया उन्होंने बिना किसी 
ज्ञान के अपनी इच्छाओं का अनुसरण 
किया । अत: कौन उसे हिदायत दे 
सकता है जिसे अल्लाह ने पथश्रष्ट ठहरा 
दिया । और उन (जैसों) के कोई 
सहायक नहीं होंगे ।30। 

अत: (अल्लाह की ओर) सदा झुकाव 
रखते हुए अपना ध्यान धर्म पर केन्द्रित 
रख । यह अल्लाह की प्रकृति है जिस 
के अनुरूप उसने मनुष्यों की सृष्टि की। 
अल्लाह की सृष्टि में कोई परिवर्तन 
नहीं । यह क़ायम रखने और क़ायम 
रहने वाला धर्म है परन्तु अधिकतर 
लोग नहीं जानते ।3॥।* 

सदा उसी की ओर झुकते हुए (चलो) 
और उसका तक़वा धारण करो और 
नमाज़ को क़ायम करो और मृश्रिकों में 
से न बनो ।32। 

(अर्थात्‌) उनमें से (न बनो) जिन्होंने 
अपने धर्म को विभाजित कर दिया और 
वे सम्प्रदायों (में बट चुके) थे । प्रत्येक 
सम्प्रदाय (वाले) जो उनके पास था उस 
पर इतरा रहे थे ।33। 

और जब लोगों को कोई कष्ट पहुँचे 
तो वे अपने रब्ब को उसके समक्ष 
विनम्रतापूर्वक झुकते हुए पुकारते हैं । 
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अर्थात्‌ अल्लाह तआला ने भक्तों को प्रकृति के अनुरूप पैदा किया है और प्रत्येक मनुष्य इसी एक 


धर्म पर पैदा होता है । अर्थात्‌ पवित्र, स्वच्छ प्रकृति लेकर । बाद में बड़े होकर विभिन्‍न प्रभावों के 
परिणामस्वरूप वह भटक जाता है । इस आयत के अनुसार चाहे हिन्दू, ईसाई, यहूदी अथवा मुश्रिक 
का बच्चा हो जन्म लेते समय निष्पाप ही होता है। 


सूर: 30, अर-रूम 


फिर जब वह उन्हें अपनी ओर से 
कृपा (का स्वाद) चखाता है तो 
सहसा उनमें से एक गिरोह (वाले) 
अपने रब्ब का साझीदार ठहराने लगते 
हैं ।34। 

ताकि जो हमने उन्हें प्रदान किया है वे 
उसकी कृतघ्नता करें । अत: अस्थायी 
लाभ उठा लो, शीघ्र तुम (इसका 
परिणाम ) जान लोगे ।35। 

कया हमने उन पर कोई भारी दलील 
उतारी है फिर वह उनसे उसके बारे 
में वार्तालाप करती है जो वे उस 
(अल्लाह) का साझीदार ठहराते 
हैं? ।36। 

और जब हम लोगों को कोई कृपा (का 
स्वाद) चखाते हैं तो उस पर वे इतराने 
लगते हैं । और यदि उन्हें कोई बुराई 
पहुँच जाए जो (स्वयं) उनके हाथों ने 
आगे भेजी हो तो वे सहसा निराश हो 
जाते हैं ।37। 

क्या उन्होंने नहीं देखा कि अल्लाह 
जिसके लिए चाहता है जीविका को बढ़ा 
देता है और तंग भी करता है । निः:सन्देह 
इसमें ईमान लाने वाले लोगों के लिए 
बहुत से चिह्न हैं ।38। 

अत: अपने निकट सम्बन्धियों को और 
निर्धन को और यात्री को उसका 
अधिकार दो । यह बात उन लोगों के 
लिए अच्छी है जो अल्लाह की प्रसन्नता 
चाहते हैं । और यही वे लोग हैं जो 
सफल होने वाले हैं ।39। 
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सूर: 30, अर-रूम 


और जो तुम ब्याज के रूप में देते हो 
ताकि लोगों के धन में मिल कर वह बढ़ने 
लगे तो अल्लाह के निकट वह नहीं 
बढ़ता। और अल्लाह की प्रसन्नता चाहते 
हुए तुम जो कुछ ज़कात देते हो तो यही 
वे लोग हैं जो (उसे) बढ़ाने वाले हैं ।40। 
अल्लाह वह है जिसने तुम्हें पैदा किया 
फिर तुम्हें जीविका प्रदान की । फिर वह 
तुम्हें मारेगा और वही तुम्हें फिर जीवित 
करेगा । क्या तुम्हारे उपास्यों में से भी 
कोई है जो इन बातों में से कुछ करता 
हो ? वह बहुत पवित्र है और उससे बहुत #& 
ऊँचा है जो वे शिर्क करते हैं ।4। ह 
(रुकू -) 
लोगों ने जो अपने हाथों बुराइयाँ कमाई 
उनके परिणामस्वरूप स्थल भाग में भी 
और जल भाग में भी उपद्रव छा गया 
ताकि वह उन्हें उनके कुछ कर्मों का 
प्रतिफल चखाए । ताकि संभवत: वे 
लौटें ।42। 
तू कह दे कि धरती में ख़ूब भ्रमण करो 
और ध्यान दो कि पहले लोगों का कैसा 
अंत हुआ । उनमें से अधिकतर मुश्रिक 
थे |43। 


अत: तू अपना ध्यान मज़बूत और 
क़ायम रहने वाले धर्म की ओर केन्द्रित 
रख । इससे पूर्व कि वह दिन आ जाए 
जिसका किसी रूप में टलना अल्लाह की 
ओर से संभव न होगा । उस दिन वे 
तितर-बितर हो जाएँगे ।44। 
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सूर: 30, अर-रूम 


जो इनकार करे उसका इनकार उसी पर 
पड़ेगा । और जो नेक कर्म करे तो वे 
(लोग) अपनी ही भलाई की तैयारी 
करते हैं ।45। 

ताकि वह उन लोगों को जो ईमान लाए 
और नेक कर्म किए अपनी कृपा से 
प्रतिफल प्रदान करे । नि:सन्देह वह 
काफ़िरों को पसन्द नहीं करता ।46। 

और उसके चिह्लों में से (यह भी) है कि 
वह शुभ-समाचार देती हुई हवाओं को 
भेजता है और (ऐसा वह इस लिए करता 
है) ताकि वह तुम्हें अपनी कृपा में से 
कुछ चखाए । और नौकाएँ उसके आदेश 
से चलने लगें और ताकि तुम उसकी 
कृपा की खोज करो । और ऐसा हो कि 
संभवत: तुम कृतज्ञ बन जाओ ।47। 

और निः:सन्देह हमने तुझ से पहले कई 
रसूलों को उनकी जातियों की ओर 
भेजा। अत: वे उनके पास खुले-खुले 
चिह्न ले कर आए तो हमने उनसे 
जिन्होंने अपराध किया प्रतिशोध लिया । 
और हम पर मोमिनों की सहायता करना 
अनिवार्य ठहरता था ।48। 

अल्लाह ही है जो हवाओं को भेजता है। 
फिर वे बादल को उठाती हैं | फिर वह 
उसे आसमान में जैसे चाहे फैला देता है 
और फिर वह उसे विभिन्‍न टुबड़ों में 
परिवर्तित कर देता है । फिर तू देखता 
है कि उसके बीच में से बारिश 
निकलती है। फिर जब वह अपने भक्तों 
में से जिसको चाहे यह (भलाई) 
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सूर: 30, अर-रूम 


पहुँचाता है तो तुरंत वे ख़ुशियाँ मनाने 
लगते हैं ।49। 

हालाँकि इससे पूर्व कि वह (पानी) उन 
पर उतारा जाता, वे उसके आने से 
निराश हो चुके थे ।50।* 

अत: तू अल्लाह की कृपा के चिह्नों पर 
दृष्टि डाल । कैसे वह धरती को उसके 
मरने के पश्चात जीवित करता है । 
नि:सन्देह वही है जो मुर्दों को जीवित 
करने वाला है । और वह प्रत्येक वस्तु 
पर जिसे वह चाहे, स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।5।* 

और यदि हम कोई ऐसी हवा भेजें 
जिसके परिणामस्वरूप वे उस 
(हरियाली) को पीला होता हुआ देखें 
तो उसके पश्चात वे अवश्य कृतघ्नता 
करने लगेंगे ।52। 

अतः तू निःसन्देह मुर्दों को नहीं सुना 
सकता । और न बहरों को (अपनी) 
बात सुना सकता है जब वे पीठ फेरते 
हुए चले जाएँ ।53। 

और न तू अन्धों को उनके भटक जाने के 
पश्चात्‌ मार्ग दिखा सकता है । तू केवल 
उसे सुना सकता है जो हमारी आयतों 
पर ईमान ले आए । अत: वही 
आज्ञाकारी लोग हैं ।54। (रुकू नह्ढे) 
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४४. अरबी शब्द क़ब्लिही के इस अर्थ के लिए देखें - अल-मुन्जिद और अल मु जमुल वसीत । 

०४४. आयत सं. 49 से 5 : यहाँ समुद्र से स्वच्छ पानी के वाष्प के रूप में उठने और फिर ऊँचे पर्वतों से 
टकरा कर स्वच्छ जल के रूप में निचली धरती की ओर बहने का वर्णन है जिससे धरती जीवित होती 
है । यदि अल्लाह तआला की ओर से इस प्रकार की व्यवस्था जारी नहीं की जाती तो धरती पर किसी 
प्रकार के जीवन के चिह्नों का पाया जाना असंभव था । 


सूर: 30, अर-रूम 


अल्लाह वह है जिसने तुम्हें एक दुर्बल 


(अवस्था) से पैदा किया । फिर दुर्बलता £ 
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और वृद्धावस्था पैदा कर दी । वह जो । 7" 


चाहता है पैदा करता है । और वह स्थायी 
ज्ञान रखने वाला (और) स्थायी सामर्थ्य 
रखने वाला है ।55। 

और जिस दिन क़यामत प्रकट होगी 
अपराधी लोग क़समें खाएँगे कि (संसार 
में) वे एक घड़ी से अधिक नहीं रहे । 
इसी प्रकार वे (पहले भी) भटका दिए 
जाते थे ।56। 

और जिन लोगों को ज्ञान और ईमान 
दिया गया, कहेंगे कि निःसन्देह तुम 
अल्लाह की पुस्तक के अनुसार 
पुनरुत्थान के दिन तक रहे हो । और 
यही है पुनरुत्थान का दिन । परन्तु तुम 
ज्ञान नहीं रखते ।57। 


अत: उस दिन जिन लोगों ने अत्याचार 
किया उनको उनकी क्षमायाचना कोई 
लाभ नहीं देगी । और न ही उनसे बहाना 
स्वीकार किया जाएगा ।58। 

और नि:सन्देह हमने मनुष्यों के लिए 
इस कुरआन में प्रत्येक प्रकार के 
उदाहरण वर्णन कर दिए हैं । और यदि 
तू उनके पास कोई चिह्न ले कर आए तो 
जिन लोगों ने इनकार किया, नि:सन्देह 
वे कहेंगे कि तुम (लोग) तो केवल झुठे 
हो ।59। 
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इसी प्रकार अल्लाह उन लोगों के दिलों रा ई ८ 24$॥ ६७4४ 
पर मुहर लगा देता है जो ज्ञान नहीं हट 35५४६ कल 22५ 
रखते ।60। ७9805->०४ ४ 


अत: थैर्य धर । अल्लाह का वादा ४६६ ८:४५६६ 2 
५ 3-१९) । >> >> 
नि:सन्देह सच्चा है | और वे लोग जो -90/ »+ 


विश्वास नहीं रखते वे कदापि तुझे & 69८ गम हर ४८४.॥ 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 35 आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ भी अलिफ़-लाम-मीम से होता है और इन खण्डाक्षरों से 
आरम्भ होने वाली सबसे पहली सूर; अल बकर: के विषयवस्तुओं की इस में नये ढंग से 
पुनरावृत्ति की गई है । अल किताब (अर्थात्‌ एक विशेष पुस्तक) के अवतरण का जिस 
प्रकार सूर: अल्‌-बक़र: के आरम्भ में वर्णन है इस सूर: के आरम्भ में भी उस पुस्तक में 
निहित अल्लाह तआला की ओर से उतरने वाली हिदायत का वर्णन है । परन्तु यहाँ इस 
विषयवस्तु को इस पहलू से बहुत आगे बढ़ा दिया गया है कि वहाँ तक़वा के आरम्भिक 
भाव के अनुसार इस पुस्तक ने उन लोगों के लिए हिदायत बनना था जो सत्य को सत्य 
कहने का सहास रखते हों । परन्तु यहाँ इस पुस्तक से उनको हिदायत प्रदान करने का 
दावा किया गया है जो तक़वा के दर्जा में बहुत आगे बढ़ कर मुह॒सिन (परोपकारी) बन 
चुके हों । इससे आगे हिदायत के जितने भी अनगिनत पड़ाव हैं हिदायत का यह अक्षय 
स्रोत उनको भी सींचता रहेगा । 

इस सूर: में एक बार फिर इस बात पर ज़ोर दिया गया है कि अल्लाह तआला की 
बहुत सी शक्तियाँ हैं जिनको तुम अपनी आँखों से देख नहीं सकते । जैसा कि 
गुरुत्वाकर्षण शक्ति । तो फिर खाली आँखों से इन शक्तियों के उत्पन्न करने वाले को 
कैसे देख सकोगे ? 

हज़रत लुक़मान अलै, लोगों में बड़े विवेकशील प्रसिद्ध थे । इस सूर: में अलिफ़- 
लाम-मीम शब्द के पश्चात्‌ अल किताब के साथ अल हकीम शब्द है जिस से ज्ञात 
होता है कि अब विवेकशील लुक़मान के हवाले से विवेकपूर्ण बातों को विभिन्‍न चरणों में 
वर्णन किया जाएगा । उनकी विवेकपूर्ण बातों में से सबसे बड़ी बात यह है कि उन्होंने 
अपने बेटे को नसीहत करते हुए कहा कि वह कभी अल्लाह के साथ किसी को समकक्ष न 
ठहराए । फिर इस सूर: में माता पिता के साथ सद्‌-व्यवहार करने की शिक्षा दी गई है । 
क्योंकि वे बच्चों के पैदा होने का एक प्रत्यक्ष माध्यम बनने के कारण प्रतिबिब स्वरूप 
रब्ब से समानता रखते हैं । इसके पश्चात्‌ यह ताकीद की गई कि यदि शिर्क के मामूली से 
मामूली विचार भी तुम्हारे दिल में उत्पन्न हुए तो उस सर्वज्ञ और तत्त्वज्ञ अल्लाह को 
उनका ज्ञान हो जाएगा जो धरती और चट्टानों में छिपे हुए राई के बराबर दानों का भी 
ज्ञान रखता है और ख़बीर (अर्थात्‌ खूब जानकार) भी है । यहाँ शब्द ख़बीर से इस ओर 
संकेत है कि वह उनके भविष्य की भी ख़बर रखता है कि उनका अन्त कैसा होगा । 

इसके पश्चात्‌ नमाज़ को क़ायम करने का वह प्रमुख्य आदेश दिया गया है जो 
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सूर: अल्‌ बक़र: के आदेशों में से सबसे पहला आदेश है । मोमिन के जीवन का आधार 
पूर्णतया नमाज़ के क़ायम करने पर ही है । और सत्कर्म करने और असत्कर्म से रुकने का 
सामर्थ्य नमाज़ को क़ायम करने के परिणाम स्वरूप ही मिलता है । परन्तु मनुष्य की यह 
अवस्था है कि उसे नेकी करने का सामर्थ्य अल्लाह ही की ओर से मिलता है । फिर भी 
वह दूसरे मनुष्यों पर छोटी-छोटी बड़ाइयों के कारण अहंकार से अपने गाल फुलाने 
लगता है । अत: उसको विनग्रता की शिक्षा दी गई कि धरती में विनम्रता के साथ चलो 
और अपनी आवाज़ को भी धीमा रखो । 

इसके पश्चात्‌ मनुष्य को कृतज्ञता प्रकट करने की ओर ध्यान दिलाया गया है 
जो इस सूर: में सर्वाधिक महत्व रखता है । बार-बार हज़रत लुक़मान अलै. अपने पुत्र 
को कृतज्ञ बनने का उपदेश करते हैं । अत: हज़रत लुक़मान अलै, को जो तत्त्वज्ञान 
प्रदान हुआ उसका केन्द्रबिन्दु अल्लाह की कृतज्ञता है जिससे उनके उपदेश का 
आरम्भ होता है। 

अल्लाह तआला की नेमतों का तो कोई अंत ही नहीं, जिसने धरती और आकाश 
और उसमें छिपी समस्त शक्तियों को मनुष्य के विकास के लिए सेवा पर लगा दिया । 
यहाँ तक कि ब्रह्माण्ड के छोर पर स्थित गेलेक्सीज़ (आकाश गंगाएँ) भी मनुष्य में छिपी 
शक्तियों पर कुछ न कुछ प्रभाव अवश्य डाल रही हैं । परन्तु फिर भी लोगों में से ऐसे भी 
हैं जो इस ब्रह्माण्ड के बारे में कोई ज्ञान नहीं रखते । अपनी अज्ञानता के बावजूद बढ़- 
बढ़ कर अल्लाह तआला पर बातें बनाते हैं | उनके पास न कोई हिदायत है और न कोई 
उज्ज्वल पुस्तक है जिसमें शिर्क की शिक्षा दी गई हो । 

यहाँ पर उज्ज्वल पुस्तक कह कर इस भ्रांति का निराकरण कर दिया गया कि 
मूर्तिपूजक अपनी बिगड़ी हुई आस्था को प्रमाणित करने में कुछ पुस्तकें प्रस्तुत करते हैं 
जैसा कि वेदों का हवाला दिया जाता है । परन्तु वेद तो कोई भी उज्ज्वल प्रमाण नहीं 
रखते बल्कि और भी अधिक अन्धकारों की ओर मनुष्य को धकेल देते हैं । 

ब्रह्माण्ड में अल्लाह तआला की विवेकशीलता और क़ुदरत के जो रहस्य फैले पड़े 
हैं उन को कोई लिपिबद्ध नहीं कर सकता । यहाँ तक कि समस्त समुद्र यदि स्याही बन 
जाएँ और सारे वृक्ष लेखनी बन जाएँ तो समुद्र शुष्क हो जाएँगे और लेखनी समाप्त हो 
जाएँगी परन्तु अल्लाह तआला के रहस्यों का वर्णन अभी बचा रहेगा । 

इसके पश्चात एक ऐसी आयत (संख्या 29) आती है जो मनुष्य जन्म के रहस्यों 
पर से अद्भुत रंग में पर्दा उठाती है । मनुष्य को बताया गया है कि यदि वह माँ की कोख 
में बनने वाले भ्रूण पर विचार करे कि वह उत्पत्ति के किन-किन पड़ावों में से गुज़रता है 
तो उसे अपने जन्म के आरम्भ के रहस्यों का कुछ ज्ञान हो सकता है । अत: वैज्ञानिक 
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विश्वसनीय ढंग से यह वर्णन करते हैं कि गर्भ के आरम्भ से लेकर भ्रूण की परिपक्वता 
तक उसमें वह सारे परिवर्तन होते रहते हैं जो जीवन के आरम्भ से लेकर विकास के सारे 
चरणों की पुनरावृत्ति करते हैं | यह एक बहुत ही विस्तृत और गहरा विषयवस्तु है जिस 
पर सभी जानकार वैज्ञानिक सहमत हैं । अल्लाह ने कहा कि यह तुम्हारा पहला जन्म है । 
जिस प्रकार एक तुच्छ कीड़े से उन्‍नति करते हुए तुम मानवीय योग्यताओं की चरम सीमा 
तक पहुँचे । इसी प्रकार तुम अपने नए जन्म में क़यामत तक इतनी उन्नति कर चुके होगे 
कि उस पूर्णांग आकृति के समक्ष मनुष्य की वही हैसीयत होगी जैसे मनुष्य के मुक़ाबले 
पर उस तुच्छ कीट की थी जिससे जीवन का आरम्भ किया गया। 

इस सूर: का अंत इस घोषणा पर हुआ है कि वह घड़ी जिसका उल्लेख किया गया 
है कि जब मनुष्य मृतावस्था से उस पूर्णावस्था रूप में दोबारा उठाया जाएगा, जिसका 
ज्ञान केवल अल्लाह ही को है, वह कब और कैसे होगी । और इसी प्रकरण में उन दूसरी 
बातों का भी वर्णन किया गया जिनका केवल अल्लाह तआला को ही ज्ञान है और मनुष्य 
को इस ज्ञान में से कुछ भी प्राप्त नहीं । वह बातें ये हैं कि आकाश से जल कब और कैसे 
बरसेगा और माताओं के कोख में क्‍या चीज़ है जो पल रही है । और मनुष्य आने वाले 
कल में क्या कमाएगा और धरती में उसकी मृत्यु किस स्थान पर होगी । 

यहाँ एक सन्देह का निराकरण आवश्यक है । आज कल के विकसित युग में यह 
दावा किया जा रहा है कि नए उपकरणों की सहायता से ज्ञात हो सकता है कि माँ के पेट 
में क्या है । यहाँ तक कि अब यह भी ज्ञात हो सकता है कि वह माँ के पेट में पलने वाला 
बच्चा स्वस्थ है या जन्मजात रोगी है । लड़का है अथवा लड़की । परन्तु सटीकता के इस 
दावा के बावजूद वे कदापि विश्वास पूर्वक नहीं कह सकते कि माँ के पेट में पलने वाला 
बच्चा अपंग है या नहीं । केवल एक भारी संभावना की बात करते हैं । इस प्रकार उनकी 
यह भविष्यवाणी भी कई बार ग़लत प्रमाणित हुई है कि पैदा होने वाला बच्चा बेटा है या 
बेटी । कई बार लोगों के देखने में यह बात आ रही है कि प्रसूति-विज्ञान के जानकार 
एक बच्चे के जन्मजात दोष का बड़े विश्वासपूर्वक वर्णन करते हैं परन्तु जब बच्चा पैदा 
होता है तो उस दोष से रहित होता है । इसी प्रकार कई बार बड़े विश्वास के साथ कहा 
जाता कि लड़की पैदा होगी परन्तु लड़का पैदा हो जाता है । इसी प्रकार लड़के का दावा 
किया जाता है और लड़की पैदा होती है । यह बात आए दिन देखने में आती है । 

है: 8282६ 


सूर: 3, लुक़मान 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 
अनल्लाहु आ लमु : मैं अल्लाह सबसे 
अधिक जानने वाला हूँ ।2। 


ये ज्ञानपरक पुस्तक की आयतें हैं ।3। 


सत्कर्म करने वालों के लिए हिदायत 
और करूणा हैं ।4। 

वे लोग जो नमाज़ को क़ायम करते हैं 
और ज़कात देते हैं और वे परलोक पर 
भी अवश्य विश्वास रखते हैं ।5। 

यही वे लोग हैं जो अपने रब्ब की ओर से 
हिदायत पर (स्थित) हैं । और यही वे 
लोग हैं जो सफल होने वाले हैं ।6। 

और लोगों में से ऐसे भी हैं जो व्यर्थ बात 
का सौदा करते हैं ताकि बिना किसी 
ज्ञान के अल्लाह के मार्ग से (लोगों को) 
पथशभ्रष्ट कर दें । और उसे हास्यास्पद 
बना लें । यही वे लोग हैं जिनके लिए 
अपमानित कर देने वाला अज़ाब 
(निश्चित) है ।7। 

और जब उस पर हमारी आयतों का 
पाठ किया जाता है तो वह अहंकार 
करते हुए पीठ फेर लेता है । मानो 
उसने उन्हें सुना ही न हो । जैसे 
उसके दोनों कानों में (बहरा कर देने 
वाला) एक बोझ हो । अत: उसे 
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पीड़ाजनक अज़ाब का शुभ-समाचार दे 
दे ।8। 
नि:सन्देह वे लोग जो ईमान लाए और 
नेक कर्म किए उनके लिए नेमत वाले 
स्वर्ग हैं ।9। 
वे सदा उनमें रहेंगे । (यह) अल्लाह का 
सच्चा वादा है । और वह पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और) परम विवेकशील है ।0। 
उसने आसमानों को बिना ऐसे स्तम्भों 
के बनाया जिन्हें तुम देख सको और 
धरती में पर्वत बनाए ताकि तुम्हें ख़ुराक 
उपलब्ध करें और उसमें प्रत्येक प्रकार के 
चलने वाले प्राणी उत्पन्न किए | और 
आसमान से हमने पानी उतारा और इस 
(धरती) में प्रत्येक प्रकार के उत्तम जोड़े 
उगाए ।। 
यह है अल्लाह की सृष्टि । अत: मुझे 
दिखाओ कि वह है क्‍या जिसे उसके 
सिवा दूसरों ने उत्पन्न किया है ? 
वास्तविकता यह है कि अत्याचार करने 
वाले खुली-खुली पथभ्रष्टता में हैं ।2। 
(रुकू 6) 
और निःसन्देह हमने लुक़मान को 
तत्त्वज्ञान प्रदान किया था (यह कहते 
हुए) कि अल्लाह का कृतज्ञता प्रकट 
कर और जो भी कृतज्ञता प्रकट करे 
तो वह केवल स्वयं की भलाई के 
लिए ही कृतज्ञता प्रकट करता है । 
और जो कृतघ्नता करे तो निःसन्देह 
अल्लाह निस्पृह है (और) बहुत स्तुति 
योग्य है ।3। 
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और जब लुक़मान ने अपने पुत्र से 
कहा, जब वह उसे नसीहत कर रहा 
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साथ (किसी को) साझीदार न बना । 
निःसन्देह शिर्क एक बहुत बड़ा 
अत्याचार है ।4। 

और हमने मनुष्य को उसके माता-पिता 
के पक्ष में पक्की नसीहत की । उसकी 
माँ ने उसे कमज़ोरी पर कमज़ोरी (की 
अवस्था) में उठाए रखा । और उसका 
दूध छुड़ाना दो वर्षों में (पूर्ण) हुआ । 
(उसे हमने यह पक्की नसीहत की) कि 
मेरी कृतज्ञता प्रकट कर और अपने 
माता-पिता की भी । मेरी ओर ही 
(तुम्हें) लौट कर आना है ।5। 

और यदि वे दोनों भी तुझ से झगड़ा 
करें कि तू मेरा साझीदार ठहरा 
जिसका तुझे कोई ज्ञान नहीं तो उन 
दोनों की आज्ञा का पालन न कर । 
और उन दोनों के साथ सांसारिक रीति 
के अनुसार मेलजोल जारी रख । और 
उस के मार्ग का अनुसरण कर जो मेरी 
ओर झुका । फिर मेरी ओर ही 
तुम्हारा लौट कर आना है । फिर मैं 
तुम्हें उससे अवगत कराऊँगा जो तुम 
करते रहे हो ।6। 

हे मेरे प्यारे पुत्र ! नि:सन्देह यदि राई के 
दाने के समान भी कोई वस्तु हो, फिर 
वह किसी चट्टान में (दबी हुई) हो 
अथवा आसमानों या धरती में कहीं भी 
हो, अल्लाह उसे अवश्य ले आएगा । 
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निःसन्देह अल्लाह बहुत सूक्ष्मद्रष्टा 
(और) ख़बर रखने वाला है ।7। 

हे मेरे प्यारे पुत्र ! नमाज़ को क़ायम कर 
और अच्छी बातों का आदेश दे और 
अप्रिय बातों से मना कर और उस 
(विपत्ति) पर घैर्य धर जो तुझे पहुँचे । 
नि:सन्देह यह बहुत महत्वपूर्ण बातों में 
से है ।8। 

और (अहंकार पूर्वक) लोगों के लिए 
अपने गाल न फुला । और धरती में यूँ ही 
अकड़ते हुए न फिर । अल्लाह किसी 
अहंकारी (और) घमण्ड करने वाले को 
पसन्द नहीं करता ।9। 

और अपनी चाल को संतुलित कर और 
अपनी आवाज़ को धीमा रख । 
नि:सन्देह सब से बुरी आवाज़ गधे की 
आवाज़ है ।20। (रुकू-+) 


क्या तुमने ध्यान नहीं दिया कि जो भी 
आसमानों और धरती में है (उसे) 
अल्लाह ने तुम्हारे लिए सेवा पर लगा 
दिया है । और उसने अपनी नेमतें तुम 
पर प्रकट रूप में और अप्रकट रूप में भी 
पूरी की । और मनुष्यों में से ऐसे भी हैं 
जो अल्लाह के विषय में बिना किसी 
ज्ञान या हिदायत अथवा उज्ज्वल पुस्तक 
के झगड़ते हैं ।2। 

और जब उनसे कहा जाता है कि 
उसका अनुसरण करो जो अल्लाह ने 
उतारा है तो कहते हैं कि इसके बदले 
हम तो उसका अनुसरण करेंगे जिस पर 
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हमने अपने पूर्वजों को पाया । क्या इस 
पर भी (वे ऐसा करेंगे) यदि शैतान 
उन्हें भड़कती हुई अग्नि के अज़ाब की 
ओर बुलाए ? ।22। 

और जो भी अपना सारा ध्यान अल्लाह 
की ओर फेर दे और वह उपकार करने 
वाला हो तो उसने निःसन्देह एक 
मज़बूत कड़े को पकड़ लिया । और 
मामले अन्ततः अल्लाह ही की ओर 
(लौटते) हैं ।23। 

और जो इनकार करे तो उसका इनकार 
करना तुझे दुःख में न डाल दे । हमारी 
ओर ही उनका लौट कर आना है । अतः 
हम उन्हें बताएँगे कि वे क्या करते रहे 
हैं। नि:सन्देह अल्लाह सीनों की बातों 
का ख़ूब ज्ञान रखने वाला है ।24। 

हम उन्हें थोड़ा सा अस्थायी लाभ 
पहुँचाएँगे । फिर उन्हें एक अत्यन्त 
कठोर अज़ाब की ओर विवश करके ले 
जाएँगे ।25। 

और यदि तू उनसे पूछे कि किसने 
आसमानों और धरती को पैदा किया 
है? तो वे अवश्य कहेंगे : अल्लाह ने । 
तू कह दे कि समस्त प्रशंसा अल्लाह ही 
के लिए है । परन्तु उनमें से अधिकतर 
ज्ञान नहीं रखते ।26। 

अल्लाह ही का है जो आसमानों में है 
और धरती में है । नि:सन्देह अल्लाह ही 
निस्पृष्ठ (और ) प्रशंसा का पात्र है ।27। 
और धरती में जितने वृक्ष हैं यदि सब 
लेखनी बन जाएँ और समुद्र (स्याही बन 
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जाए और ) इसके अतिरिक्त सात समुद्र 
भी उसकी सहायता करें तब भी अल्लाह 
के वाक्य समाप्त नहीं होंगे । नि:सन्देह 
अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) परम 
विवेकशील है ।28। 

तुम्हारा जन्म और तुम्हारा दोबारा 
उठाया जाना केवल एक जीव (के जन्म 
और उठाए जाने) के समान है । 
नि:सन्देह अल्लाह बहुत सुनने वाला 
(और ) गहन दृष्टि रखने वाला है ।29। 
क्या तूने ध्यान नहीं दिया कि अल्लाह 
रात को दिन में प्रविष्ट करता है और 
दिन को रात में प्रविष्ट करता है और 
उसने सूर्य और चन्द्रमा को सेवा पर लगा 
दिया है । हर कोई अपनी निर्धारित 
अवधि की ओर अग्रसर है । और (याद 
रखो) कि जो कुछ तुम करते हो अल्लाह 
उससे सदा अवगत रहता है ।30। 

यह इस कारण है कि नि:सन्देह अल्लाह 
ही है जो सत्य है और जिसे वे उसके सिवा 
पुकारते हैं वह असत्य है । और अल्लाह 


ही बहुत ऊँची शान वाला (और) बहुत ८ 


बड़ा है ।30। (रुकू ज) 

क्या तूने ध्यान नहीं दिया कि समुद्र में 
नौकाएँ अल्लाह की नेमत के साथ 
चलती हैं ताकि वह अपने चिह्लों में से 
तुम्हें कुछ दिखाए । इसमें नि:सन्देह 
प्रत्येक बहुत थैर्शशील (और) बहुत 
कृतज्ञ के लिए चिह्न हैं ।32। 

और जब उन्हें लहर छावों की भाँति ढाँप 
लेती है, वे (अपनी) आस्था को अल्लाह 
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के लिए विशुद्ध करते हुए उसे पुकारते 
हैं। फिर जब वह उन्हें बचाकर स्थल 
भाग की ओर ले जाता है तो उनमें से 
कुछ (ऐसे भी होते) हैं जो मध्यमार्ग 
अपनाने वाले हैं | और हमारी चिह्नों का 
इनकार केवल वही करता है जो खूब 
धोखेबाज़ (और) बड़ा कृतघ्न है ।33।* 
है लोगो ! अपने रब्ब का तक़वा धारण 
करो और उस दिन से डरो जिस दिन 
पिता अपने पुत्र के काम नहीं आएगा, न 
पुत्र अपने पिता के कुछ काम आएगा । 
नि:सन्देह अल्लाह का वादा सच्चा है । 
अत: तुम्हें सांसारिक जीवन कदापि 
धोखे में न डाले । और तुम्हें अल्लाह के 
विषय में धोखेबाज़ (शैतान) कदापि 
धोखा न दे सके ।34। 

नि:सन्देह अल्लाह ही है जिसके पास 
क़यामत का ज्ञान है । और वह बारिश 
को उतारता है । और जानता है कि 
गर्भशियों में कया है । और कोई 
जीवधारी नहीं जानता कि वह कल 
क्या कमाएगा । और कोई जीवधारी 
नहीं जानता कि किस धरती में वह 
मरेगा । नि:सन्देह अल्लाह स्थायी ज्ञान 
रखने वाला (और) सदा अवगत रहने 
वाला है ।35। (रकू 5) 
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४६. इस आयत में मनुष्यस्वभाव का यह महत्वपूर्ण विषय उल्लेख हुआ है कि जब समुद्र के तूफ़ान में फंस 
जायें तो चाहे नास्तिक हों अथवा अनेकेश्वरवादी, उस समय सब एक अल्लाह (आराध्य) ही को 
पुकारते हैं । और जब वह उन्हें बचा लेता है तो फिर वे अपनी पहली अवस्था की ओर लौट जाते हैं। 
ऐसे तूफ़ानों में फंसे हुए जिन लोगों का यहाँ वर्णन है उनमें मध्यमार्ग अपनाने वाले अपवाद हैं । वे 
स्थल भाग पर पहुँच कर भी अल्लाह को नहीं भुलाते । 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 3] आयहतें हैं । 

इस सूर: के आरम्भ पर खण्डाक्ष? अलिफ़-लाम-मीम (अर्थात मैं अल्लाह ख़ूब 
जानने वाला हूँ) पिछली सूर: की अन्तिम आयतों से इस सूर: के सम्बन्ध को स्पष्ट कर 
रहे हैं | पिछली सूर: की अन्तिम आयतों में यह उल्लेख किया गया था कि बहुत सी ऐसी 
बातें हैं जिनका ज्ञान सिवाए अल्लाह के किसी की नहीं और मैं अल्लाह खूब जानने 
वाला हूँ के दावे में बिल्कुल वही बात दोहराई गई है । 

इसके पश्चात्‌ धरती और आकाश के रहस्यों का एक बार फिर वर्णन किया गया 
है जिनको अल्लाह तआला के अतिरिक्त कोई नहीं जानता । फिर एक ऐसी आयत है 
जो आश्चर्यजनक रूप में ब्रह्माण्ड की आयु का राज़ खोल रही है । अल्लाह तआला का 
कथन है कि अल्लाह का एक दिन तुम्हारी गणनानुसार एक हज़ार वर्ष के समान है । 
मनुष्य की गणना के अनुसार यदि एक वर्ष के दिनों को एक हज़ार वर्षों से गुणा किया 
जाए तो जो आंकड़ा बनता है इस पवित्र आयत में उसका वर्णन मौजूद है । एक और 
आयत (सूर: अल मआरिज आयत : 5) में अल्लाह तआला ने कहा है कि अल्लाह का 
दिन पचास हज़ार वर्ष के समान है । अत: इस दिन को यदि एक हज़ार वर्ष वाले दिन के 
साथ गणितीय आधार पर गुणा किया जाए तो लगभग बीस अरब वर्ष बनते हैं | और 
वैज्ञानिकों के मतानुसार भी इस ब्रह्माण्ड की आयु अद्भवारह से बीस अरब वर्ष तक है | 
इसी आधार पर अल्लाह तआला ने एक बार फिर घोषणा की है कि अदृश्य और दृश्य 
विषय का ज्ञान रखने वाला वही अल्लाह है जिसने प्रत्येक वस्तु की सर्वोत्तम ढंग से 
उत्पत्ति की है । आश्चर्यजनक बात यह है कि यह सारी उत्पत्ति साधारण मिट्टी से की 
गई । इसके पश्चात्‌ फिर उत्पत्ति के अन्य चरणों का उल्लेख हुआ है जिनमें से भ्रूण को 
माँ की कोख में गुज़रना पड़ता है । 

इसके पश्चात फिर दोबारा जी उठने पर लोगों की शंका का उल्लेख करके एक नई 
बात वर्णन की गई कि प्रत्येक मनुष्य का मलकुल मौत (मृत्यु का फ़रिश्ता) अलग है जो 
उसके रोगों और सूक्ष्म शारीरिक दोषों का ज्ञान रखते हुए बिल्कुल सही निर्णय करता है 
कि इसकी जान कब ली जानी चाहिए ? यहाँ फिर पिछली सूर: की अन्तिम आयत वाली 
विषयवस्तु को ही एक नए रंग में वर्णन कर दिया गया है । 

इस सूर: के अन्तिम रुकू में हज़रत मूसा अलै. के प्रसंग के साथ एक बार फिर 
अलिफ़-लाम-मीम वाली विषयवस्तु की पुनरावृत्ति करते हुए यह कहा गया कि उस 
(अल्लाह) की भेंट के विषय में संदेह में न पड़ । कुछ व्याख्याकारों के अनुसार यहाँ 
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अल्लाह तआला से भेंट करने का वर्णन नहीं है बल्कि हज़रत मूसा अलै, से हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम की भेंट का वर्णन है । यदि यह अर्थ मान भी लिए 
जाएँ तो ज़ाहिर है कि यह वह भेंट नहीं जो क़यामत के दिन सब नबियों से होगी बल्कि 
यहाँ पर विशेष रूप से उस भेंट का वर्णन है जो मे राज के समय हज़रत मूसा अलै. से 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, की हुई और नमाज़ों के बारे में हज़रत मूसा अलै, ने एक परामर्श 
दिया जिसका विवरण मे राज वाली घटना में उल्लेख है । 

इस सूर: की अन्तिम आयत में हज़रत मुहमम्द सल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को 
शत्रुओं और कष्ट देने वालों से विमुख हो जाने का आदेश दिया गया है । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 
अनल्लाहु आ लमु : मैं अल्लाह सबसे 
अधिक जानने वाला हूँ ।2। 

सर्वथा सम्पूर्ण ग्रंथ का उतारा जाना, 
इसमें कोई संदेह नहीं कि, समस्त लोकों 
के रब्ब की ओर से है ।3। 

क्या वे कहते हैं कि उसने उसे असत्य 
रूप से गढ़ लिया है ? बल्कि वह तो तेरे 
रब्ब की ओर से सत्य है । ताकि तू ऐसे 
लोगों को सतर्क करे जिन की ओर तुझ 
से पूर्व कोई सतर्ककारी नहीं आया । हो 
सकता है कि वे हिदायत पाएँ ।4। 
अल्लाह वह है जिसने आसमानों और 
धरती को और जो कुछ उन दोनों के 
मध्य है छ: युगों में पैदा किया । फिर 
वह अर्श पर आसीन हुआ । उसे छोड़ 
कर न तुम्हारा कोई मित्र है न कोई 
सिफ़ारिश करने वाला । फिर क्या तुम 
सीख नहीं लेते ? ।5। 

वह (अपने) निर्णय को योजना के साथ 
आकाश से धरती की ओर उतारता है । 
फिर वह एक ऐसे दिन में उसकी ओर 
उठता है जो तुम्हारी गणना के अनुसार 
एक हज़ार वर्ष के समान होता है ।6। 
यह वह है जो अदृश्य और दृश्य को 
जानने वाला है, जो पूर्ण प्रभुत्व 
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वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ॥7। 

वही जिसने प्रत्येक वस्तु को जिसे उसने 
पैदा किया, बहुत अच्छा बनाया और 
उसने मनुष्य की उत्पत्ति का आरम्भ 
गीली मिट्टी से किया ।8। 

फिर उसने उसकी नस्ल को एक तुच्छ 
जल के निचोड़ से तैयार किया ।9। 

फिर उसने उसे ठीक-ठाक किया और 
उसमें अपनी रूह फूँकी और तुम्हारे लिए 
उसने कान और आँखें और दिल बनाए । 
बहुत थोड़ा है जो तुम कृतज्ञता प्रकट 
करते हो ।0। 

और वे कहते हैं कि क्या जब हम धरती 
में लुप्त हो जाएँगे तो क्या फिर भी हम 
अवश्य एक नई उत्पत्ति में (डाले) 
जाएँगे | वास्तविकता यह है कि वे तो 
अपने रब्ब की भेंट से ही इनकार करने 
वाले हैं ।। 

तू कह दे कि मृत्यु का वह फ़रिश्ता जो 
तुम पर नियुक्त किया गया है तुम्हें मृत्यु 
देगा । फिर तुम अपने रब्ब की ओर 
लौटाए जाओगे ।2। (र्कू + ) 

और यदि तू देख ले जब अपराधी अपने 
रब्ब के समक्ष अपने शीश झुकाए हुए 
होंगे (और कहेंगे) हे हमारे रब्ब ! हमने 
देखा और सुन लिया । अत: हमें लौटा दे 
ताकि हम नेक कर्म करें | हम अवश्य 
विश्वास करने वाले (सिद्ध) होंगे ।3। 
और यदि हम चाहते तो प्रत्येक व्यक्ति 
को उसके (उपयुक्त) हिदायत प्रदान 
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सूर: 32, अस-सज्दः 


कर देते परन्तु मेरी ओर से आदेश लागू 
हो चुका है कि मैं नरक को अवश्य सब 
जिन्‍नों और मनुष्यों से भर दूँगा ।4। 
अत: (अज़ाब) को इस कारण चखो कि 
तुम अपने आज के दिन की भेंट को भुला 
बैठे थे । निःसन्देह हमने (भी) तुम्हें 
भुला दिया है । इसके अतिरिक्त जो तुम 
किया करते थे उसके कारण स्थायी 
अज़ाब को चखो ।5। 

नि:सन्देह हमारी आयतों पर वही लोग 
ईमान लाते हैं जिनको जब उन 
(आयतों) के द्वारा उपदेश दिया जाता है 
तो वे सजदः करते हुए गिर जाते हैं । 
और अपने रब्ब की स्तुति के साथ 
(उसका) गुणगान करते हैं और वे 
अहंकार नहीं करते ।6। 

उनके पहलू बिस्तरों से अलग हो जाते हैं 
(जबकि) वे अपने रब्ब को भय और 
लालसा की अवस्था में पुकार रहे होते 
हैं। और जो कुछ हमने उनको प्रदान 
किया वे उसमें से ख़र्च करते हैं ।7। 
अत; कोई जीवधारी नहीं जानता कि 
जो कुछ वे किया करते थे, उसके 
प्रतिफल के रूप में उनके लिए आँखों 
की ठंडक स्वरूप क्‍या कुछ छिपा कर 
रखा गया है ।8। 

अत: क्‍या जो मोमिन हो उस जैसा हो 
सकता है जो दूराचारी हो ? वे कभी एक 
समान नहीं हो सकते ।9। 

जहाँ तक उनका सम्बन्ध है, जो ईमान 
लाए और नेक कर्म किए तो जो वे किया 
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सूर: 32, अस-सज्दः 


करते थे उसके कारण उनके लिए 
(उनकी शान के अनुरूप) आतिशथ्य 
स्वरूप ठहरने के उद्यान होंगे ।20। 

और जहाँ तक उन लोगों का सम्बन्ध है 
जिन्होंने अवज्ञा की तो उनका ठिकाना 
आग है । जब कभी वे इरादा करेंगे कि 
उससे निकल जाएँ तो उसी में लौटा दिए 
जाएँगे | और उनसे कहा जाएगा कि उस 
अग्नि के अज़ाब को चख्रो जिसे तुम 
झुठलाया करते थे ।2। 

और हम नि:सन्देह उन्हें बड़े अज़ाब से 
पहले छोटे अज़ाब में से कुछ चखाएँगे 
ताकि हो सके तो वे (हिदायत की ओर) 
लौट आएँ ।22। 

और उससे बड़ा अत्याचारी कौन हो 
सकता है जो अपने रब्ब की आयतों के 
द्वारा अच्छी प्रकार से उपदेशित किया 
जाए, फिर भी (वह) उनसे मुख मोड़ 
ले? निःसन्देह हम अपराधियों से 
प्रतिशोध लेने वाले हैं ।23॥। (रुकू +) 
और नि:सन्देह हमने मूसा को भी पुस्तक 
प्रदान की । अत: तू उस (अर्थात्‌ 
अल्लाह) की भेंट के विषय में शंका में न 
रह । और उसको हमने बनी इस्राईल के 
लिए हिदायत बनाया था ।24।* 
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इस आयत का एक अर्थ यह बनता है कि हज़रत मूसा अलै. के साथ भेंट करने के विषय में शंका में न 


रह । सम्भवत: इसमें मे राज की उस घटना की ओर संकेत है जब हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सलल्‍्लम हज़रत मूसा अलै. से मिले और फिर बार-बार मिलने का अवसर मिला । यहाँ हज़रत मूसा 
अलै. के प्रसंग में अल्लाह से मिलने का उल्लेख इस लिए किया गया है कि जैसे हज़रत मूसा अलै. को 
तूर पर्वत पर अल्लाह तआला से भेंट करने का सौभाग्य प्राप्त हुआ उससे कई गुना अधिक हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को अल्लाह तआला का दर्शन प्राप्त हुआ । 


सूर: 32, अस-सज्दः /95 पार; 2] 


अत: जब उन्होंने बैर्य से काम लिया तो [६8६ ४७55६ ॥:६:,८८८ ५ 
उनमें से हमने ऐसे इमाम बनाए जो कल कक ह हक ः 
हमारे आदेश से हिदायत देते थे । और वे 895 %802॥>%४5 5४-०७ 
हमारे चिह्नों पर विश्वास रखते थे ।25। 

निःसन्देह तेरा रब्ब ही क़यामत के दिन 2:05;॥ 6४687. १ <656॥ 
उनके मध्य उन बातों का फ़ैसला करेगा स् है ५5:23: 
जिनमें वे मतभेद किया करते थे ।26। ७80०५०-०४१८३। ५ (५3 
अत: क्या इस बात ने उन्हें हिदायत नहीं <0.50,2८६ ७6 : #, ६ 2४# 
दी कि हमने उनसे पहले कितनी ही 2१ 
जातियाँ तबाह कर दीं जिनके (छोड़े 0/>&$-53 8$<503558॥  ४& 
हुए) घरों में वे चलते फिरते हैं । ७८४८:४५४॥- ,५७॥३ ४ 
नि:सन्देह इसमें बहुत से चिह्न हैं । फिर ७०७5६-३३४| ५४7४५ 
क्या वे सुनते नहीं ? ।27। 

क्या उन्होंने देखा नहीं कि हम बंजर जड़े ९ ट्र2॥$ | ६5 5 
धरती की ओर पानी को बहाए लिए मे हा कक हहडकिक 
आते हैं । फिर उस (पानी) के द्वारा +3)/<५ ७३) ५० है. ००७४ ) 35) 
हरियाली उत्पन्न करते हैं जिससे उनके 
पशु भी और वे स्वयं भी खाते हैं | फिर 
क्या वे देखते नहीं ? ।28। 

और वे पूछते हैं कि यदि तुम सच्चे हो. 7६76 6580» _3569%85 
तो यह विजय कब मिलेगी ? ।29। 


रा 


प्प् दूर 9 5. ५४३४7 | ६2० » कर 
धर ७03;-<22 | »&६---५०।|9.०७-०५८| 


तू कह दे कि जिन लोगों ने इनकार किया 324&- ८2.४ हट हर पड (६४ .$ 
विजय के दिन उनका इमान लाना कक 
उनको कोई लाभ न देगा और न वे छूट ७8372: +8५४३५ ०७४४) 
दिए जाएँगे ।30। 

अतः उनसे मुँह मोड़ले और (अल्लाह के १5६6 :५95॥ 5 2८८5 ०8 ७ 
निर्णय की) प्रतीक्षा कर । नि:सन्देह वे न अर 07 स्ल हे 
भी किसी प्रतीक्षा में बैठे हैं 0॥ ७6524 5 
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यह सूर: मदीना में अवतरित हुई है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 74 आयतें हैं । 

पिछली सूर: की अन्तिम आयत की विषयवस्तु को इस सूर: के आरम्भ में ही 
प्रस्तुत किया गया है अर्थात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को आदेश दिया 
गया है कि काफ़िर और मुनाफ़िक़ तुझे अपनने धर्म से हटाने की चेष्टा करेंगे | तू उनसे 
मुँह मोड़ ले और उन की बात न मान तथा जो कुछ तेरी ओर वहइ की जाती है उसका 
अनुसरण कर । 

आयत संख्या 5 में यह स्थायी सिद्धान्त वर्णन कर दिया गया कि मनुष्य एक ही 
समय में दो भिन्‍न-भिन्‍न सत्ता के साथ एक जैसा प्रेम नहीं कर सकता । इस में इस ओर 
संकेत है कि हे नबी ! तेरे दिल में अल्लाह तआला का प्रेम ही अधिक बसा है और दुनिया 
में जिन से तू प्रेम करता है वह केवल अल्लाह के प्रेम के कारण ही करता है । अतएव वह 
हदीस इस विषयवस्तु को स्पष्ट कर रही है जिस में कहा गया है कि यदि तू अल्लाह के 
प्रेम के कारण अपनी पत्नी के मुँह में एक निवाला भी डाले तो यह भी अल्लाह की 
उपासना होगी । 

इसके बाद अरब वासियों की उस कु-रीति का उल्लेख है जो अपने मुँह से अपनी 
पत्नियों को माँ कह दिया करते थे । इस कु-रीति का उच्छेद करते हुए ध्यान दिलाया 
गया है कि माँ और बेटे का सम्बन्ध तो अल्लाह के बनाये विधान के अनुसार ही होता है, 
तुम अपने मुँह से इस सम्बन्ध को कैसे बदल सकते हो । इसी प्रकार यदि किसी को बेटा 
कह कर पुकारा जाए तो वह बेटा नहीं बन सकता । बेटा वही है जो खूनी रिश्ते में बेटा 
हो । बेटा कह कर पुकारना प्यार को प्रकट करना मात्र है इससे अधिक कुछ नहीं । 

फिर इसी विषयवस्तु की पुनरावृत्ति करते हुए कहा कि दिलों में एक ही औला 
अर्थात्‌ सर्वाधिक प्रेमपात्र होता है । जहाँ तक मोमिनों का सम्बन्ध है तो हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम सबसे औला होने चाहिएँ । इसके बाद क्रमश: अन्य निकट 
सम्बन्धियों का वर्णन है कि तुमसे निकटता की दृष्टि से वे एक दूसरे से ऊपर हैं । 

इसी सूर: में आयत खातमुन्नबिय्यीन भी है । तत्त्वज्ञान से वश्चित कुछ विद्वान 
इस का यह अर्थ करते हैं कि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम इन अर्थों में 
अन्तिम नबी हैं कि आप सलल्‍ल. के बाद कभी किसी प्रकार का कोई नबी नहीं आएगा । 
यहाँ इस गलत विचारधारा का खण्डन किया गया और उस प्रतिज्ञा का उल्लेख किया 
गया जो प्रत्येक नबी से ली जाती रही है कि यदि तुम्हारे बाद कोई ऐसा नबी आये जो 
तुम्हारी बातों की पुष्टि करता हो तो तुम्हारी उम्मत का दायित्व है कि वह उस नबी का 
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इनकार करने की बजाय उसका समर्थन करने वाली सिद्ध हो । इस सूर: में हज़रत 
मुहम्मद सलल. के बारे में कहा गया व मिन्‌ क अर्थात्‌ हम ने तुझ से भी यह प्रतिज्ञा ली 
है । अत: यदि कोई इस शर्त के साथ नुबुव्वत का दावा करने वाला हो जो शत प्रतिशत 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सललम का आज्ञाकारी हो तथा मुहम्मदी अनुकम्पा 
के द्वारा ही नुबुव्वत का पुरस्कार उसने पाया हो और वह आप सल्‍ल. की शिक्षा को ही 
बिना किसी परिवर्तन के पेश करने वाला हो एवं उसी के लिए जिहाद कर रहा हो, तो 
फिर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम की उम्मत के लिए न केवल उसका 
विरोध करना हराम है अपितु उसकी सहायता करना अनिवार्य है। 

इसके बाद अहज़ाब (अर्थात्‌ समूह) के मौलिक अर्थ को ध्यान में रखते हुए इस 
प्रकरण में खंदक के युद्ध का उल्लेख किया गया है, जिस में सारे अरब के समूह मदीना पर 
आक्रमण करने के लिए उमड़ पड़े थे और देखने में उनसे बचाव का कोई उपाय दिख नहीं 
रहा था । उस समय अल्लाह तआला ने हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के 
लिए यह चमत्कार दिखाया कि एक भयानक आँधी के द्वारा आप सल्‍ल, की सहायता 
की, जिस ने काफिरों की आँखों को अंधा कर दिया और वे अफरा-तफरी में भाग खड़े 
हुए और बहुत सी सवारी के जानवर जो बंधे हुए थे उनको खोलने तक का उन्हें समय 
नहीं मिला । अत: अपनी सवारी के जानवरों सहित वे अनेक साज़ो-सामान पीछे छोड़ 
गये, और वह खुराक की भारी कमी जिस से मुसलमान दो चार थे इस घटना के कारण 
वह दूर हो गई । 

इस घटना से पूर्व मदीना वासियों की जो अवस्था थी उसका भी वर्णन किया गया 
है कि इतनी भयानक मुसीबत और तबाही उन्हें दिखाई दे रही थी कि भय के कारण उन 
की आँखें पथरा गई थीं और मुनाफ़िक़ मदीना के मुसलमानों से कह रहे थे कि अब तुम्हारे 
लिए कोई आश्रयस्थल नहीं रहा । उस समय मोमिनों ने उन्हें यह उत्तर दिया कि हमारा 
ईमान तो पहले से भी अधिक मज़बूत हो गया है, क्योंकि अरब समूहों के इस भयानक 
आक्रमण की तो हमें इससे पहले ही सूचना दे दी गई थी । उनका इशारा सूर: अल्‌-क़मर 
की ओर था जिसमें यह आयत आती है कि इस विशाल जन-समूह को अवश्य 
पराजित किया जाएगा और वे पीठ फेर जाएँगे (आयत सं. 46) । अतएव इस युद्ध में 
मोमिनों ने अपने वचन को पूरा कर दिखाया । उनमें कुछ ऐसे लोग भी थे जो उस समय 
साथ शामिल नहीं थे परन्तु प्रतीक्षा कर रहे थे कि काश उनको भी अहज़ाब युद्ध में 
शामिल होने वाले हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के सहाबा की भाँति 
दृढ़ता दिखाने और कूुर्बानियाँ करने का सौभाग्य प्राप्त हो जाता । 

इस सूर; की आयत संख्या 38 में अल्लाह तआला ने हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
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अलैहि व सल्‍लम को अपने मुँह बोले बेटे की तलाक़शुदा पत्नी के साथ निकाह करने का 
आदेश दिया है । यह आदेश हज़रत मुहम्मद सलल. पर बहुत नागवार गुज़र रहा था और 
इस पर मुनाफ़िक़ लोग आपत्ति कर सकते थे, उसका भी कुछ भय था । इसलिए इस 
शादी के लिए आप सल्‍ल, बड़े असमंजस में पड़ गये थे । परन्तु अल्लाह के आदेश का 
पालन करना बहरहाल आवश्यक था । 

इस के बाद एक ऐसी आयत (संख्या 4) है जिसे इस सूर: का उत्कर्ष कहना 
चाहिए और इसका संबंध हजरत ज़ैद रज़ि, की घटना से भी है । यह सार्वजनिक घोषणा 
की गई कि हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम वास्तव में न तो ज़ैद रजि. के 
पिता थे और न तुम जैसे लोगों के पिता हैं बल्कि वे तो ख़ातमुन्नबिय्यीन (नबियों के 
मुहर) हैं । अर्थात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम को नबियों का 
आध्यात्मिक पितृत्व पद प्रदान किया गया । विषयवस्तु की वर्णन शैली से तो यही अर्थ 
निकलता है । परन्तु ख़ातमुन्नबिय्यीन के और बहुत से अर्थ हैं जो सबके सब इस 
क़ुरआनी आयत के अभिप्रेत हैं और प्रत्येक अर्थ की दृष्टि से हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍्लम ख़ातमुन्नबिय्यीन सिद्ध होते हैं | उदाहरण स्वरूप ख़ातम शब्द का 
एक अर्थ मुसहिक़ (सत्यापक) भी है । समस्त धर्म-विधानों में से केवल एक हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का धर्म-विधान (शरीअत) ही है जिसमें पिछले 
प्रत्येक युग के नबियों का सत्यापन किया गया है । दुनिया की कोई धार्मिक पुस्तक इस 
शान की आयत प्रस्तुत नहीं कर सकती । 

इसके बाद की आयत हज़रत ज़करिया अलै, की उस दुआ की याद दिलाती है 
जिस में उन्हें पुत्र-प्राप्ति की खुशख़बरी देने के बाद अल्लाह तआला ने उन पर वहइ की 
कि सुबह और शाम अल्लाह तआला का गुणगान करो । 

इसके बाद आयत संख्या 46-47 में हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. के शाहिद, मुबश्शिर 
और नज़ीर (गवाह, शुभसमाचार दाता और सतर्ककारी) होने का उल्लेख कर दिया 
गया । आप सलल्‍्ल. अपने से पूर्व महान नबी मूसा अलै. की सच्चाई के गवाह थे और 
अपने बाद आने वाले अपने दास (इमाम महदी) की सच्चाई के भी गवाह थे । आप 
सलल्‍ल. की शान की उपमा सूर्य से दी गई है जो समग्र जगत को प्रकाशित करता है तथा 
चन्द्रमा भी उसी से प्रकाश पाता है । अत: यह नियत है कि जब रात का अंधकार छा 
चुका हो तब हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम के प्रकाश ही को कोई चन्द्रमा 
फिर मानव समाज तक पहुँचाए | अतः इस में यह भविष्यवाणी है कि भविष्य के 
अंधकार पूर्ण युगों में ऐसा अवश्य होगा । 

इसके बाद मोमिनों को तक़वा के नियम सिखाए गये हैं और हज़रत मुहम्मद 


/99 


सल्लल्लाहु अलैहि व सललम की जो उच्च महिमा वर्णन की गई थी, उस को दृष्टि में 
रखते हुए उन पर अनिवार्य कर दिया गया है कि वे अत्यन्त शिष्टाचार पूर्वक काम लें । 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम कई अवसर पर अपने प्रियजनों और 
सहाबियों को अपने घर में भोजन करने का निमंत्रण देते थे | इन आयतों में सहाबियों को 
नसीहत की गई है कि जब हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम ऐसा निमंत्रण दें 
तो उसे साधारण निमंत्रण विचार करके समय से पूर्व उन के घर पहुँच कर भोजन पकने 
की प्रतीक्षा में न बैठो । बल्कि जब भोजन तैयार हो और तुम्हें बुलाया जाए तभी जाया 
करो और भोजन के पश्चात अनुमति प्राप्त करके वापस अपने घरों को जाओ । यदि 
भोजन के बीच तुम्हें किसी वस्तु की आवश्यकता हो तो पर्दे के पीछे से उम्महातुल 
मुमेनीन (अर्थात्‌ मोमिनों की माताओं, हज़रत मुहम्मद सलल. की पत्नियों) को सूचित 
करो । यहाँ पर हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सललम की पत्नियों को अन्य 
मुसलमान स्त्रियों की तुलना में पवित्रता अपनाने की अधिक ताक़ीद की गई है । क्योंकि 
उनकी मर्यादानुकूल यह आवश्यक है कि उनके कारण हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सलल्‍लम को मामूली सी आरोप की बात भी न सुननी पड़े । 

जिस प्रकार हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम को मुनाफ़िक़ लोग 
मिथ्यारोप के द्वारा कष्ट पहुँचाते थे उसी प्रकार हज़रत मूसा अलै, को भी मिथ्यारोप के 
द्वारा कष्ट पहुँचाया गया था । इस सूर: के अन्त पर इस बात को दोहराया गया है कि 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को उन से पूर्व के प्रतापी नबी हज़रत मूसा अलै, से 
अधिकतापूर्वक समानताएँ हैं । जिस प्रकार मूसा अलै. को बताया गया था कि अल्लाह 
के निकट वे सम्मानित चहेते हैं इसी प्रकार हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम 
को तसल्‍ली दी गई कि इन मिथ्यारोपों के कारण तुझे कोई हानि नहीं होगी । क्‍योंकि तू 
अल्लाह तआला के निकट इहलोक और परलोक में चहेता है । 

इस सूर: की अन्तिम दो आयतों में एक बार फिर हज़रत मूसा अलै, की ओर 
इशारा करते हुए हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को कहा गया कि अमानत 
(अर्थात पवित्र कुरआन) का जो बोझ तुझ पर डाला गया वह मूसा अलै. पर डाले जाने 
वाले अमानत के बोझ से बहुत भारी है । पहाड़ भी इसके प्रताप से टुकड़े-टुकड़े हो जाते 
हैं, परन्तु तू इस अमानत के बोझ को उठाने के लिए आगे बढ़ा, जिसके फलस्वरूप तुझे 
अपने आप पर अत्यधिक अत्याचार करना पड़ा । परन्तु तूने इसके परिणाम की कोई 
परवाह नहीं की । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

है नबी ! अल्लाह का तक़वा धारण 
कर और काफ़िरों और मुनाफ़िक़ों की 
बात न मान । निःसन्देह अल्लाह 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।2। 

और उसका अनुसरण कर जो तेरी ओर 
तेरे रब्ब की ओर से वहूइ किया जाता है। 
जो तुम करते हो नि:सन्देह अल्लाह 
उसको भली-भाँति जानता है ।3। 

और अल्लाह पर भरोसा कर और 
अल्लाह ही कार्यसाधक के रूप में पर्याप्त 
है ।4। 

अल्लाह ने किसी मनुष्य के सीने में दो 
दिल नहीं बनाए । इसी प्रकार उसने 
तुम्हारी उन पत्नियों को जिन्हें तुम माँ 
कह कर अपने ऊपर हराम कर लेते हो 
तुम्हारी माँ नहीं बनाया । न ही तुम्हारे 
मुँह बोले (पुत्रों) को तुम्हारे पुत्र बनाया 
है। यह केवल तुम्हारे मुँह की बातें हैं । 
और अल्लाह सच्ची (बात) वर्णन करता 
है और वही है जो (सीधे) मार्ग की ओर 
हिदायत देता है ।5। 

उनको उनके पिताओं के नाम के साथ 
पुकारा करो, यह अल्लाह के निकट 
अधिक न्यायपूर्ण है । और यदि तुम उनके 
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पिताओं को न जानते हो तो फिर वे 
धार्मिक मामलों में तुम्हारे भाई और 
तुम्हारे मित्र हैं । और इस विषय में जो 
तुम ग़लती कर चुके हो उसका तुम पर 
कोई पाप नहीं । हाँ जो तुम्हारे दिलों ने 
जान-बूझ कर कमाया वह (पाप) है । 
और अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला 
(और ) बार-बार दया करने वाला है ।6। 
नबी मोमिनों पर उनकी अपनी जानों से 
भी अधिक हक़ रखता है और उसकी 
पत्नियाँ उनकी माताएँ हैं । और जहाँ 
तक रक्‍त संबंधियों को बात है तो 
अल्लाह की पुस्तक में (उल्लेखित 
आदेशानुसार) उनमें से कुछ दूसरे 
मोमिनों और मुहाजिरों की अपेक्षा एक- 
दूसरे से अधिक प्राथमिकता रखते हैं । 
सिवाए इसके कि तुम अपने मित्रों से 
(उपकार स्वरूप) कोई अच्छा बर्ताव 
करो । यह सब बातें पुस्तक में लिखी हुई 
मौजूद हैं ।7। 

और जब हमने नबियों से उनकी प्रतिज्ञा 
और तुझ से भी और नूह से और 
इब्राहीम और मूसा और मरियम के पुत्र 
ईसा से । और हमने उनसे बहुत दृढ़ 
प्रतिज्ञा ली थी ।8। 

ताकि वह सच्चों से उनकी सच्चाई के 
संबंध में प्रश्न करे । और काफ़िरों के 
लिए उसने पीड़ाजनक अज़ाब तैयार 
किया है ।9। (रुकू +#) 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! अपने ऊपर 
अल्लाह की नेमत को याद करो, जब 
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तुम्हारे पास सेनाएँ आई थीं तो हमने 
उनके विरुद्ध एक हवा भेजी और ऐसी 
सेनाएँ भेजीं जिनको तुम देख नहीं रहे 
थे। और जो तुम करते हो निःसन्देह 
अल्लाह उस पर गहन दृष्टि रखने वाला 
है ।0। 

जब वे तुम्हारे पास तुम्हारे ऊपर की ओर 
से भी और तुम्हारे नीचे की ओर से भी 
चढ़ आए और जब आँखें पथरा गई और 
दिल (उछलते हुए) हंसलियों तक जा 
पहुँचे और तुम लोग अल्लाह पर भाँति- 
भाँति की धारणा कर रहे थे ।। 
वहाँ॒मोमिन परीक्षा में डाले गए 
और कठिन (परीक्षा के) झटके दिए 
गए ।2। 

और जब मुनाफ़िक़ों ने और उन लोगों 
ने जिन के दिलों में रोग था, कहा कि 
अल्लाह और उसके रसूल ने हम से 
धोखे के अतिरिक्त कोई वादा नहीं 
किया ।3। 

और जब उनमें से एक गिरोह ने कहा 
हे यस्नरिब (मदीना) वासियो ! तुम्हारे 
टिके रहने का कोई अवसर नहीं रहा 
अत: वापस चले जाओ । और उममें से 
एक समूह ने नबी से यह कहते हुए 
आज्ञा माँगनी शुरू की कि नि:सन्देह 
हमारे घर असुरक्षित हैं । हालाँकि वे 
असुरक्षित नहीं थे | वे केवल भागने का 
इरादा किए हुए थे ॥4।* 
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कुरआन । 


सूर: 33, अल-अहज़ाब 


और यदि उन पर उस (बस्ती) की 
प्रत्येक ओर से चढ़ाई कर दी जाती, फिर 
उनसे उपद्रव करने को कहा जाता तो वे 
अवश्य उसे करते । और उस पर मामूली 
समय के अतिरिक्त अधिक विलम्ब न 
करते ।5। 

हालाँकि इससे पूर्व नि:सन्देह वे 
अल्लाह से प्रतिज्ञा कर चुके थे कि 
वे पीठें नहीं दिखाएँगे । और 
अल्लाह से की हुई प्रतिज्ञा अवश्य 
पूछी जाएगी ।6। 

तू कह दे कि यदि तुम मृत्यु से अथवा 
वध किये जाने से भागोगे तो भागना 
तुम्हें कदापि लाभ नहीं देगा । और इस 
दशा में तुम्हें अल्पमात्र के अतिरिक्त 
कुछ भी लाभ नहीं मिलेगा ।7। 

तू पूछ कि कौन है जो तुम्हें अल्लाह से 
बचा सकता है यदि वह तुम्हें कोई 
कष्ट पहुँचाने का इरादा करे या तुम्हारे 
हक़ में दया का फ़ैसला करे ? और वे 
अपने लिए अल्लाह के अतिरिक्त न 
कोई संरक्षक पाएँगे और न कोई 
सहायक ।8। 

अल्लाह तुम में से उनको भली-भाँति 
जानता है जो (जिहाद से) रोकने वाले 
हैं । और अपने भाइयों को कहते हैं कि 
हमारी ओर आ जाओ । और वे लड़ाई के 
लिए बहुत कम आते हैं ।9। 

तुम्हारे विरुद्ध बहुत कंजूसी से काम 
लेते हैं । अत: जब कोई भय (का 
अवसर) आता है तू उन्हें देखेगा कि वे 
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तेरी ओर इस प्रकार देखते हैं कि 
उनकी आँखें उस व्यक्ति की भाँति 
(भय से) घूम रही होती हैं जिस पर 
मृत्यु की बेहोशी छा गई हो । अतः 
जब भय जाता रहता है तो भलाई के 
बारे में कंजूसी करते हुए वे (अपनी) 
तेज़ ज़बानों से तुम्हें दुःख पहुँचाते हैं । 
ये वे लोग हैं जो (वास्तव में) ईमान 
नहीं लाए। अत: अल्लाह ने उनके कर्म 
नष्ट कर दिए और यह बात अल्लाह के 
लिए बहुत सरल है ।20। 

वे धारणा करते हैं कि सेनाएँ अभी तक 
नहीं गईं । और यदि सेनाएँ (वापस) 
आजाएँ तो वे (पछतावा करते हुए) 
चाहेंगे कि काश वे वीरान स्थलों में 
बददुओं के बीच रहते होते (और ) तुम्हारे 
बारे में जानकारी प्राप्त कर रहे होते । 
और यदि वे तुम्हारे बीच होते भी तो बहुत 
कम ही युद्ध करते ।2।॥ (रकू-* ) 
नि:सन्देह तुम में से प्रत्येक व्यक्ति जो 
अल्लाह और परलोक के दिन की आशा 
रखता है और अल्लाह को बहुत याद॑ 
करता है, उस के लिए अल्लाह के रसूल 
में उत्तम आदर्श है ।22। 

और जब मोमिनों ने सेनाओं को देखा तो 
उन्होंने कहा, यही तो है जिसका 
अल्लाह और उसके रसूल ने हमसे वादा 
किया था । और अल्लाह और उसके 
रसूल ने सच कहा था और इस (घटना) 
ने उनको ईमान और आज्ञापालन में ही 
आगे बढ़ाया ।23। 
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सूर: 33, अल-अहज़ाब 


मोमिनों में ऐसे पुरुष हैं जिन्होंने जिस 
बात पर अल्लाह से प्रण किया था उसे 
सच्चा कर दिखाया । अत: उनमें से वह 
भी है जिसने अपनी मन्नत को पुरा कर 
दिया । और उनमें से वह भी है जो अभी 
प्रतीक्षा कर रहा है । और उन्होंने कदापि 
(अपने आचरण में) कोई परिवर्तन नहीं 
किया ।24। 

(यह इस कारण है) ताकि अल्लाह 
सच्चों को उनकी सच्चाई का प्रतिफल दे 
और मुनाफ़िक़ों को यदि चाहे तो अज़ाब 
दे अथवा प्रायश्चित को स्वीकार करते 
हुए उन पर झुके । नि:सन्देह अल्लाह 
बहुत क्षमा करने वाला (और) बार-बार 
दया करने वाला है ।25। 

और जिन्होंने इनकार किया अल्लाह ने 
उन लोगों को उनके क्रोध सहित इस 
प्रकार लौटा दिया कि वे कोई भलाई 
प्राप्त न कर सके । और युद्ध में अल्लाह 
मोमिनों के पक्ष में पर्याप्त हो गया । और 
अल्लाह बहुत शक्तिशाली और पूर्ण 
प्रभुत्व वाला है ।26। 

और अहले किताब में से जिन्होंने 
उनकी सहायता की थी उसने उन 
लोगों को उनके दुर्गों से नीचे उतार 
दिया और उनके दिलों में रोब डाल 
दिया । उनमें से एक गिरोह की तुम 
हत्या कर रहे थे और एक गिरोह को 
बन्दी बना रहे थे ।27।* 


805 पार; 2] 
न (2 8 जद >-ऑत्र “9 ५ 22० 
(945७9: ) ४-2 %०८५ 


42८ ८ » ८दे 4 ;। 
45७ 4७ ही ७9 लक 4242 4॥॥ 
[| हर ८ हु ४ ३ ॥] हल ५5 


नी न ब्ठ 


>७2-००८४७३ बी >4॥ 408 # 


4 चना 


222: 86 58/6785:/ 
७६० ॥६:४६ 5४५॥॥ 


६ | 


(८: 25 ५५७५३ १४९८०3॥40॥555 
पक & 9७ ६2 40 


2552७ 528 उ%5 
5. $5 2५:2८. 22 ५.८5॥॥ | 


जज 22 (5६; 


8»५-2 22 >3 <£) | >-€९) १५ हि 
कि 


4 4८, 29-# ४! 


9१५ 
0] 
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सूर: 33, अल-अहज़ाब 


और तुम्हें उनकी धरती और उनके 
मकानों और उनके धन का 
उत्तराधिकारी बना दिया और ऐसी 
धरती का भी जिसे तुमने (उस समय 
तक) पैरों तले रौंदा नहीं था । और 
अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है।28।* 

(रुकू हर) 
हे नबी ! अपनी पत्नियों से कह दे, कि 
यदि तुम संसार का जीवन और उसकी 
सुन्दता को चाहती हो तो आओ मैं 
तुम्हें आर्थिक लाभ पहुँचाऊँ । और उत्तम 
ढंग से तुम्हें विदा करूँ ।29। 
और यदि तुम अल्लाह को और उसके 
रसूल को और परलोक के घर को चाहती 
हो तो नि:सन्देह अल्लाह ने तुम में से 
अच्छे कर्म करने वालियों के लिए बहुत 
बड़ा प्रतिफल तैयार किया है ।30। 
हे नबी की पत्नियो ! जो भी तुम में से 
खुली-खुली अश्लीलता में पड़ेगी उसके 
लिए अज़ाब को दोगुना बढ़ा दिया 
जाएगा और यह बात अल्लाह के लिए 
सरल है ।3।। 
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इसमें ऐसे इलाकों पर विजय पाने की भविष्यवाणी है जहाँ अभी तक मुसलमानों को पैर रखने का 


अवसर नहीं मिला । वास्तव में इसमें भविष्यवाणियों का एक लम्बा क्रम है । 
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और तुम में से जो अल्लाह और उसके 
रसूल का आज्ञापालन करेगी और 
पुण्यकर्म करेगी हम उसे उसका 
प्रतिफल दो बार देंगे । और उसके लिए 
हमने बहुत सम्मानजनक जीविका 
तैयार की है ।32। 

हे नबी की पत्नियो ! तुम कदापि 
साधारण स्त्रियों जैसी नहीं हो बशर्ते कि 
तुम तक़वा धारण करो । अत: हाव भाव 
के साथ बात न किया करो अन्यथा वह 
व्यक्ति जिस के मन में रोग है 
(अनुचित) लालसा करने लगेगा । और 
अच्छी बात कहा करो ।33। 

और अपने घरों में ही रहा करो और 
बीती हुई अज्ञानता-युगीन श्रृंगार की 
भाँति श्रृंगार को प्रदर्शित न किया करो । 
और नमाज़ को क़ायम करो और ज़क़ात 
अदा करो और अल्लाह और उसके रसूल 
का आज्ञापालन करो । हे (नबी) के घर 
वालो ! निःसन्देह अल्लाह चाहता है कि 
तुम से प्रत्येक प्रकार की गंदगी को दूर 
कर दे और तुम्हें अच्छी प्रकार से पवित्र 
कर दे ।34। 

और अल्लाह की आयतों और विवेकपूर्ण 
बातों को याद रखो जिनकी तुम्हारे घरों 
में चर्चा की जाती है । नि:सन्देह अल्लाह 
अत्यन्त सूक्ष्मदर्शी (और) ज्ञान रखने 
वाला है ।35। (रुकू --) 

नि:सन्देह मुसलमान पुरुष और 
मुसलमान स्त्रियाँ और मोमिन पुरुष और 
मोमिन स््रियाँ और आज्ञाकारी पुरुष 
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और आज्ञाकारिणी स्त्रियाँ और 

सत्यवादी पुरुष और सत्यवादिनी स्त्रियाँ 

और घैर्यशील पुरुष और घैर्यशीला 

स्त्रियाँ और विनम्रता अपनाने वाले पुरुष 

और विनम्रता अपनाने वाली स्त्रियाँ और 

दान करने वाले पुरुष और दान करने 

वाली स्त्रियाँ और रोज़ा रखने वाले पुरुष 

और रोज़ा रखने वाली स्त्रियाँ और अपने 

गुप्तांगों की सुरक्षा करने वाले पुरुष और 
स्त्रियाँ और अल्लाह को अधिकता से 

याद करने वाले पुरुष और अधिकता से 

याद करने वाली स्त्रियाँ, अल्लाह ने इन 

सब के लिए क्षमादान और महान 

प्रतिफल तैयार किए हुए हैं ।36। 

और किसी मोमिन पुरुष और किसी 
मोमिन स्त्री के लिए उचित नहीं कि जब 
अल्लाह और उसके रसूल किसी बात का 
निर्णय कर दें तो अपने मामले में उनको 
(स्वयं) निर्णय करने का अधिकार शेष 
रहे और जो अल्लाह और उसके रसूल 

की अवमानना करे वह बहुत खुली- 

खुली पथभ्रष्टता में पड़ता है ।37। 

और जब तू उसे, जिसको अल्लाह ने 

पुरस्कृत किया और तूने भी उसे पुरस्कृत 
किया, कह रहा था कि अपनी पत्नी को 
रोके रख (अर्थात्‌ तलाक़ न दे) और 
अल्लाह का तक़वा धारण कर | और तू 
अपने मन में वह बात छुपा रहा था जिसे 
अल्लाह प्रकट करने वाला था । और तू 
लोगों से भयभीत था जबकि अल्लाह इस 
बात का अधिक अधिकार रखता है कि 
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तू उससे भय करे । अत: जब ज़ैद ने उस 
(स्त्री) के विषय में अपनी इच्छा पूरी 
कर ली (और उसे तलाक़ दे दी), हमने 
उसे तुझ से ब्याह दिया ताकि मोमिनों 
पर अपने मुँह बोले बेटों की पत्नियों के 
विषय में कोई उलझन और दुविधा न 
रहे, जब वे (अर्थात मुँह बोले बेटे) 
उनसे अपनी आवश्यकता पूरी कर चुके 
हों (अर्थात उन्हें तलाक़ दे चुके हों) । 
और अल्लाह का निर्णय हर हाल में पूरा 
हो कर रहने वाला है ।38। 

अल्लाह ने नबी के लिए जो अनिवार्य कर 
दिया है, उस के विषय में उस पर कोई 
उलझन नहीं होनी चाहिए । अल्लाह के 
उस नियम के रूप में जो पहले लोगों में 
भी जारी किया गया । और अल्लाह का 
निर्णय एक जचे-तुले अंदाज़ में हुआ 
करता है ।39। 

(यह अल्लाह का नियम उन लोगों के 
पक्ष में बीत चुका है) जो अल्लाह के 
संदेश को पहुँचाया करते थे और उससे 
डरते रहते थे और अल्लाह के सिवा 
किसी और से नहीं डरते थे । और 
अल्लाह हिसाब लेने की दृष्टि से बहुत 
पर्याप्त है ।40। 

मुहम्मद तुम्हारे (जैसे) पुरुषों में से 
किसी का पिता नहीं बल्कि वह 
अल्लाह का रसूल है और सब नबियों 


का ख़ातम (अर्थात मुहर) है। और «& 


अल्लाह प्रत्येक विषय का ख़ूब ज्ञान 
रखने वाला है ।4। (रुकू --) 
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है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! 
अल्लाह का अधिकतापूर्वक स्मरण 
किया करो ।42। 

और प्रात: भी और सायं भी उसका 
गुणगान करो ।43। 

वही है जो तुम पर कृपा भेजता है और 
उसके फ़रिश्ते भी, ताकि वह तुम्हें 
अन्धकारों से प्रकाश की ओर ले जाए । 
और वह मोमिनों के हक़ में बार-बार 
कृपा करने वाला है ।44। 

जिस दिन वे उससे मिलेंगे उनका 
अभिवादन सलाम होगा । और उस 
(अल्लाह) ने उनके लिए बहुत सम्मान- 
जनक प्रतिफल तैयार कर रखा है ।45। 

हे नबी ! निःसन्देह हमने तुझे एक 
गवाह और एक शुभ-समाचार दाता 
और एक सतर्ककारी के रूप में भेजा 
है ।46। 

और अल्लाह की ओर उसके आदेश से 
बुलाने वाले और एक प्रकाशकर सूर्य के 
रूप में ।47। 

और मोमिनों को शुभ-समाचार दे दे कि 
(यह) उनके लिए अल्लाह की ओर से 
बहुत बड़ी कृपा है ।48। 

और काफ़िरों और मुनाफ़िक़ों की बात न 
मान और उनके कष्ट पहुँचाने की ओर 
ध्यान न दे । और अल्लाह पर भरोसा कर 
और अल्लाह ही कार्यसाधक के रूप में 
पर्याप्त है ।49। 

हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब तुम 
मोमिन स्त्रियों से निकाह करो फिर 
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उनको छूने से पूर्व ही उन्हें तलाक़ दे दो 
तो उनके ऊपर तुम्हारी ओर से कोई 
इद्दत नहीं जिसकी तुम गिनती रखो । 
अत: उन्हें कुछ धन दो और उन्हें अच्छे 
ढंग से विदा करो ।50। 

है नबी ! निःसन्देह हमने तेरे लिए तेरी 
वह पत्नियाँ वैध ठहरा दी हैं जिनके 
महर तू उन्हें दे चुका है और वे स्त्रियाँ 
भी जो तेरे अधीन हैं । अर्थात्‌ जो 
अल्लाह ने तुझे ग़नीमत के रूप में प्रदान 
की हैं । और तेरे चाचा की पृत्रियाँ और 
तेरी बुआओं की पुत्रियाँ और तेरे 
मामुओं की पुत्रियाँ और तेरी मौसियों 
की पुत्रियाँ जिन्होंने तेरे साथ हिजरत 
की है । और प्रत्येक मोमिन स्त्री यदि 
वह अपने आप को नबी के लिए 
समर्पित कर दे, इस शर्त के साथ कि 
नबी उससे निकाह करना पसंद करे । 
(यह आदेश) मोमिनों से हट कर केवल 
तेरे लिए है । हमने उन की पत्नियों के 
बारे में और उनके अधीनस्थ स्त्रियों के 
बारे में जो उन पर अनिवार्य किया है 
उसका हमें ज्ञान है । (यह स्पष्ट किया 
जा रहा है) ताकि (उनके बारे में) तुझ 
पर कोई तंगी न रहे । और अल्लाह 
बहुत क्षमा करने वाला (और) बार- 
बार दया करने वाले है ।5। 

तू उनमें से जिन्हें चाहे छोड़ दे और 
जिन्हें चाहे अपने पास रख । और जिन्हें 
तू छोड़ चुका है उनमें से किसी को यदि 
फिर (वापस लेना) चाहे तो तुझ पर 
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कोई पाप नहीं । यह इस बात के बहुत 
निकट है कि उनकी आँखें ठण्डी हों 
और वे शोक में न पड़ें और वे सब उस 
पर संतुष्ट हो जाएँ जो तू उन्हें दे । और 
अल्लाह जानता है जो तुम्हारे दिलों में 
है । और अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने 
वाला (और) बहुत सहनशील है ।52। 
इसके पश्चात तेरे लिए (और) स्त्रियाँ 
वैध नहीं और न यह बैध है कि इन 
(पत्नियों) को बदल कर तू और 
पत्नियाँ कर ले चाहे उनकी सुन्दरता तुझे 
कितना ही पसन्द क्यों न आए । परन्तु 
जो तेरे अधीन हैं वे अपवाद हैं । और 
अल्लाह हर बात का निरीक्षक है ।53। 
(रुकू -$) 
है वे लोगों जो ईमान लाए हो ! नबी के 
घरों में प्रवेश न किया करो, सिवाए 
इसके कि तुम्हें भोजन करने का निमंत्रण 
दिया जाए । परन्तु इस प्रकार नहीं कि 
उसके पकने की प्रतीक्षा करते रहो । 
परन्तु (भोजन तैयार होने पर) जब तुम्हें 
बुलाया जाए तो प्रवेश करो और जब 
तुम भोजन कर चुको तो वहाँ से चले 
जाओ और वहाँ (बैठे) बातों में न लगे 
रहो । यह (बात) नि:सन्देह नबी के 
लिए कष्टदायक है परन्तु वह तुम से 
(इसको कहने से) झिझकता है परन्तु 
अल्लाह सच बात से नहीं झिझकता । 
और यदि तुम उन (अर्थात नबी की 
पत्नियों) से कोई वस्तु माँगो तो पर्दे के 
पीछे से माँगा करो । यह तुम्हारे और 
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उनके दिलों के लिए अधिक पवित्र 
(अचारण शैली) है । और तुम्हारे लिए 
उचित नहीं कि तुम अल्लाह के रसूल को 
दुःख पहुँचाओ । और न ही यह वैध है 
कि उसके पश्चात कभी उसकी पत्नियों 
(में से किसी) से विवाह करो । 
नि:सन्देह अल्लाह के निकट यह बहुत 
गम्भीर बात है ।54। 

यदि तुम कोई बात प्रकट करो अथवा उसे 
छिपाओ तो नि:सन्देह अल्लाह हर एक 
बात का ख़ूब ज्ञान रखने वाला है ।55। 
इन (नबी की पत्नियों) पर अपने 
पिताओं के समक्ष आने में कोई पाप नहीं 
न अपने पत्रों के, न अपने भाइयों के, न 
अपने भतीजों के, न अपने भाँजों के, न 
अपनी (जैसी मोमिन) स्त्रियों के, न ही 
उनके (समक्ष आने में कोई पाप है) जो 
उनके अधीन हैं । और (हे नबी की 
पत्नियो !) अल्लाह का तक़वा धारण 
करो । निःसन्देह अल्लाह प्रत्येक वस्तु 
का निरीक्षक है ।56। 

निःसन्देह अल्लाह और उसके फ़रिश्ते 
(इस) नबी पर कृपा भेजते हैं। हे वे 
लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम भी 
उस पर दरूद और बहुत-बहुत सलाम 
भेजो ।57।7 
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हज़रत मसीह मौऊद अलै, इस पवित्र आयत के बारे में फ़मति हैं :- 


“इस आयत से स्पष्ट होता है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के कर्म ऐसे थे कि 
अल्लाह तआला ने उनकी प्रशंसा अथवा गुणों को सीमाबद्ध करने के लिए किसी शब्द को विशेष 
नहीं किया । शब्द तो मिल सकते थे परन्तु स्वयं उल्लेख नहीं किया । अर्थात आप सलल. के सत्कर्मों 
की प्रशंसा असीमित थी । इस प्रकार की आयत किसी और नबी की शान में प्रयोग नहीं की । हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम की आत्मा में वह सत्य और निष्ठा थी कि आप सलल. के+ 


सूर: 33, अल-अहज़ाब 


नि:सन्देह वे लोग जो अल्लाह और 
उसके रसूल को कष्ट पहुँचाते हैं, 
अल्लाह ने उन पर इह लोक में भी और 
परलोक में भी लानत डाली है | और 
उसने उनके लिए अपमान जनक अज़ाब 
तैयार किया है ।58। 

और वे लोग जो मोमिन पुरुषों और 
मोमिन स्त्रियों को बिना उस (अपराध) 
के जो उन्होंने किया हो कष्ट पहुँचाते हैं 
तो (मानो) उन्होंने एक बड़े दोषारोपण 
और खुल्लम-खुल्ला पाप का बोझ 
(अपने ऊपर) उठा लिया ।59। 

(स्कू न) 
हे नबी ! तू अपनी पत्नियों और अपनी 
बेटियों और मोमिनों की स्त्रियों से कह दे 
कि वे अपनी चादरों को अपने ऊपर 
झुका दिया करें । यह इस बात के 
अधिक निकट है कि वे पहचानी जाय॑ँ 
और उन्हें कष्ट न दिया जाए । और 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।60।* 
यदि मुनाफ़िक़ और वे लोग जिनके दिलों 
में रोग है और वे लोग जो मदीना में झूठी 
ख़बरें उड़ाते फिरते हैं, (इससे) नहीं 
रुकेंगे तो हम अवश्य तुझे (उनके बुरे 
अन्त के लिए) उनके पीछे लगा देंगे । 
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कर्म अल्लाह की दृष्टि में इतने प्रिय थे कि अल्लाह तआला ने सदा के लिए यह आदेश दिया कि 
भविष्य में लोग कृतज्ञता स्वरूप दरूद भेजें । (मलफूज़ात हज़रत मसीह मौऊद अलै, प्रथम भाग, 


पृष्ठ 24, रब्वा प्रकाशन) 


४४. इस आयत में पर्दे का जो आदेश दिया गया है इससे मालूम होता है कि पर्दे के द्वारा गैर मुस्लिम 
स्त्रियों की तुलना में मुसलमान स्त्रियों की एक पहचान रखी गई है । अन्यथा यहूदी शरारत से कह 
सकते थे कि हमें पता नहीं था कि यह मुसलमान स्त्री है इस लिए हमने इसे छेड़ दिया । 


सूर: 33, अल-अहज़ाब 845 पार: 22 


फिर वे इस (शहर) में तेरे पड़ोस में थोड़े (६९०६ हा 
समय से अधिक नहीं ठहर सकेंगे ।6। हु 09 
(ये) धुतकारे हुए, जहाँ कहीं भी पाएँ ६ (7585५ (435 ले 58 है हा 
जाएँ पकड़ लिए जाएँ और अच्छी प्रकार न्‍ दर रे 
से वध किए जाएँ ।62। हू ७< 
(यह) अल्लाह का नियम उन लोगों के ८१5६: 50 2& 55४ है 5 404६ 2 
साथ भी थाजो पहले गुज़ चुके हैं।. | 85 
और तू अल्लाह के नियम में कदापि कोई «५ ७90-22४५॥ 22.2 3२४ (४3 
परितवर्तन नहीं पाएगा ।63। 

लोग तुझ से निश्चित घड़ी के विषय में [(६$| (89202. 5_ दरएी॥ <[६<८ का 
पूछते हैं | तू कह दे कि उसका ज्ञान ६ (8 3-2 हर 4955 ८८-५ 
केवल अल्लाह के पास है । और तुझे “2 2०-२८३ 50५-:2५७-५ 


क्या पता कि सम्भवत: (वह) घड़ी ७६ ४8:६5 520८0 
१६ कु ५) न 
निकट ही हो ! ।64। पल 
निःसन्देह अल्लाह ने काफ़िरों पर :(8 25 54, .<-..| 5 ४ 
२०५ ४ ०) 
लानत डाली है और उनके लिए 22.८ 
भड़कती हुई अग्नि तैयार की है ।65। 2282 
उसमें वे दीर्घ अवधि तक रहने वाले होंगे । ५४३४९७5855%2 ४ ॥&| 25.५४ 
न (उसमें अपने लिए) वे कोई संरक्षक ५ 6 5 
पाएँगे और न कोई सहायक ।66। (22०० 
की 


जिस दिन उनके चेहरे नरक में औंधे किए 8998 ,४॥ 3 ४458 ४32..8/% 
जाएँगे वे कहेंगे काश ! हम अल्लाह का 8 आम 2 
आज्ञापालल करते और रसूल का ७४५-८)॥ ४46 0|४4५| अब 
आज्ञापालन करते ।67। 

और वे कहेंगे हे हमारे रब्ब ! निःसन्देह ७ट्रा2 5६8 ८5४ ७| 
हमने अपने सरदारों और अपने बड़ों का 


४४. आयत 6-62 इन आयतों में मुनाफ़िक़ों और यहूदियों में से उन उपद्रवियों का उल्लेख है जो मदीना 
में मुसलमानों के विरुद्ध झूठी मनगढ़ंत बातें फैलाते रहते थे । हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व 
सल्लम से अल्लाह ने वादा किया है कि तू उन पर विजयी होगा और वे तेरे नगर को छोड़ कर चले 
जाएँगे । उस समय ये अल्लाह की ला नत से ग्रसित होंगे और ऐसे हालात होंगे कि जहाँ कहीं भी वे 
पाए जाएँ उनकी पकड़-धकड़ करना और उनका वध करना उचित होगा । 


सूर: 33, अल-अहज़ाब 


आज्ञापालन किया था । अतः उन्होंने 
हमें पथभ्रष्ट कर दिया ।68। 

हे हमारे रब्ब ! उन्हें दुगना अज़ाब दे 
और उन पर बहुत बड़ी लानत 
डाल।69। (रुकू -६-) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! उन 
लोगों की भाँति न बनो जिन्होंने मूसा 
को दुःख पहुँचाया । फिर जो उन्होंने 
कहा उससे अल्लाह ने उसे बरी कर दिया 
और अल्लाह के निकट वह सम्माननीय 
था ।70। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
का तक़वा धारण करो और साफ़-सीधी 
बात किया करो ।7। 

वह तुम्हारे लिए तुम्हारे कर्मों का सुधार 
कर देगा और तुम्हारे पापों को क्षमा कर 
देगा । और जो भी अल्लाह और उसके 
रसूल का आज्ञापालन करे तो निःसन्देह 
उसने एक बड़ी सफलता को प्राप्त कर 
लिया ।72। 

नि:सन्देह हमने अमानत को आसमानों 
और धरती और पर्वतों के समक्ष रखा, 
तो उन्होंने उसे उठाने से इनकार कर 
दिया और उससे डर गए जबकि सर्वगुण 
सम्पन्न मानव ने उसे उठा लिया । 
नि:सन्देह वह (अपने आप पर) बहुत 
अत्याचार करने वाला (और इस 
उत्तरदायित्व के परिणाम से) बिल्कुल 
परवाह न करने वाला था ।73।_ 
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इस पवित्र आयत में अन्य समस्त नबियों पर हजरत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की बड़ाई 


का वर्णन है । क्‍योंकि क़ुरआनी शिक्षा स्वरूप जो अमानत अवतरित की जानी थी हज़रत+ 


सूर: 33, अल-अहज़ाब 87/ पार: 22 


ताकि अल्लाह मुनाफ़िक़ पुरुषों और .. ४८/2॥ ; &8350॥%065:522| 
मुनाफ़िक़ स्त्रियों तथा मृश्रिक़ पुरुषों हँ हि का कप का 
और मुश्रिक़ स्त्रियों को अज़ाब दे । 40॥५०%2३५५९ 5 25-2/-«|३ 
और मोमिन पुरुषों और मोमिन 206७५ श्र कम श्र रे हद 
स्त्रियों पर प्रायश्चित स्वीकार करते हक ०७३ -२3१#४५०४४५४ 
हुए झुके । और अल्लाह बहुत क्षमा & ७९:०६ (६३४६ 
करने वाला (और) बार-बार दया 

करने वाला है |74। (रुकू -है) 


+मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम से पहले किसी नबी को यह सामर्थ्य नहीं था कि इस अमानत 
का बोझ उठा सके । अत: अमानत से अभिप्राय पवित्र कुरआन है । अरबी वाक्य ज़लूमन जहूलन्‌ 
(स्वयं पर अत्याचार करने वाला और परिणाम से बेपरवाह) का कुछ व्याख्याकार बिल्कुल ग़लत 
अनुवाद करते हैं । ज़लूमन से अभिप्राय किसी अन्य पर नहीं बल्कि स्वयं अपनी जान पर अत्याचार 
करने वाला है जिसने इतना बड़ा बोझ उठा लिया । और जहूलन से अभिप्राय बहुत बड़ा अज्ञानी 
नहीं, बल्कि इसका वास्तविक अर्थ यह है कि जिसने इतनी बड़ी ज़िम्मेदारी संभाली और फिर इसके 
परिणाम से बे-परवाह हो गया । अतः हज़रत मुहम्मद सलल. पर जितने भी अत्याचार हुए हैं 
कुरआन के अवतरण के पश्चात ही आरम्भ हुए हैं । 


848 
34- सूरः सबा 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 55 आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ इस आयत से होता है कि समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के लिए 
है जो आसमानों का स्वामी है और धरती भी उसी की स्तुति के गीत गाती है । और 
परलोक में भी उसी की स्तुति के गीत गाए जाएँगे । यहाँ हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम की ओर स्पष्ट संकेत है कि आपके युग में आपके सच्चे सेवक धरती 
और आकाश को अल्लाह की स्तुति और उसके गुणगान से भर देंगे । 

इसके पश्चात पर्वतों की व्याख्या करते हुए यह भी बताया गया है कि पर्वतों से 
अभिप्राय कठिन परिश्रमी पर्वतीय जातियाँ भी होती हैं जैसा कि हज़रत दाऊद अलै. के 
लिए प्रत्यक्ष रूप में पहाड़ों को काम पर नहीं लगाया गया बल्कि पहाड़ों पर बसने वाली 
परिश्रमी जातियों को सेवा में लगा दिया गया था । अत: पिछली सूर: के अंत पर जिन 
पर्वतों का उल्लेख है उनकी व्याख्या यहाँ कर दी गई । 

इस वर्णन के पश्चात्‌ वे जिन्‍न जो हज़रत दाऊद और हज़रत सुलैमान अलै. के 
लिए सेवा पर लगाए गए थे और उनसे वह बहुत भारी काम लिया करते थे, उनकी 
व्याख्या की गई कि ये जिन्‍न मनुष्य रूपी जिन्‍न थे । ऐसे जिनन नहीं थे जिनको 
साधारणत: आग के शोलों से बना हुआ समझा जाता है । आग तो पानी में प्रवेश करते 
ही भस्म हो जाती है परन्तु इन जिन्‍्मों के बारे में कुरआन में दूसरे स्थल पर कहा गया है 
कि ये जिन्‍न ज़ंज़ीरों से बंधे हुए थे | हालाँकि आग के जिन्‍न तो ज़ंज़ीरों से बांधे नहीं जा 
सकते । और वे समुद्र में डुबकी लगा कर मोती निकालने का काम करते थे । हालाँकि 
आग के बने हुए जिनन तो समुद्र में ड्बकी नहीं मार सकते । ये सारी बातें दाऊद अलै. के 
वंशज के लिए कृतज्ञता प्रकट करना आवश्यक बनाती थीं । अत: हज़रत सुलैमान अलै, 
ने जो शारीरिक और आध्यात्मिक रूप से मूलत: दाऊद के वंशज थे, इस कृतज्ञता का 
हक़ अदा किया । परन्तु जब हज़रत सुलैमान अलै. को यह सूचना दी गई कि उनका पुत्र 
जो उनके पश्चात सिंहासन पर आसीन होगा एक ऐसे शरीर की भाँति होगा जिसमें कोई 
आध्यात्मिक जीवन नहीं होगा । तो उस समय उन्होंने यह दुआ की कि हे अल्लाह ! इस 
दशा में उस समय इस शासन को समाप्त कर दे । मुझे इस भौतिक साम्राज्य से कोई 
मतलब नहीं । अत: बिल्कुल ऐसा ही हुआ । हज़रत सुलैमान अलै, के पश्चात जब 
उनका पुत्र उनका उत्तराधिकारी हुआ तो धीरे-धीरे इन्हीं पर्वतीय जातियों ने यह जानकर 
कि एक बुद्धिहीन व्यक्ति उन पर शासन कर रहा है उसके विरुद्ध विद्रोह कर दिया और 
हज़रत सुलैमान अलै, का भौतिक साम्राज्य छिनन-भिन्‍न हो गया । 
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जब बड़े-बड़े साम्राज्य टूटा करते हैं तो उस साम्राज्य के नागरिक परस्पर प्रेम के 
कारण यह दुआ करने के स्थान पर कि हे अल्लाह ! हमें एक दूसरे के निकट रख, वे इसके 
विपरीत घृणावश एक दूसरे से दूर हटने की दुआएँ करते हैं । तो ऐसी दशा में वे किस्सा - 
कहानी स्वरूप बना दिए जाते हैं | और अल्लाह के क्रोध की चक्‍की तले पीसे जाते हैं । 
और फिर उनकी बस्तियों में इतनी दूरी डाल दी जाती है कि उनके बीच एक अद्भुत 
वीरानी का दृश्य दिखाई देता है जिसमें झाऊ आदि झाड़ियाँ उगती हैं । हालाँकि इससे 
पूर्व उनको वैभवपूर्ण बाग़ान और खेतियाँ प्रदान की गई थीं । 

पिछली सूर: के अन्त पर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को जिस 
धैर्य की शिक्षा दी गई थी अब फिर उसी की पुनरावृत्ति की गई है कि तू प्रत्येक दशा में 
धैर्य करता चला जा | फिर एक बहुत बड़ी खुशख़बरी देकर आप सल्‍ल, के दिल को 
दृढ़ता प्रदान की गई कि पहले के बड़े बड़े साम्राज्य तो छोटी-छोटी जातियों की भाँति हैं 
परन्तु तुझे अल्लाह तआला ने समस्त संसार की आध्यात्मिक राजतसत्ता प्रदान की है । 

इसके बाद विरोधियों को दुआ के द्वारा अल्लाह तआला से निर्णय चाहने की ओर 
प्रेरित किया गया है कि वे अकेले-अकेले अथवा दो-दो होकर अल्लाह के समक्ष खड़े 
होकर दुआएँ करें और फिर विचार करें कि ज्ञान और बुद्धि का यह राजकुमार जिसको 
कुरआन प्रदान किया गया है कदापि पागल नहीं है । 

फिर फ़र्माया, तू इस बात पर विचार कर कि जब वे अत्यन्त बेचैन होंगे और वह 
बेचैनी दूर होने वाली नहीं होगी तो वे निकट के स्थान से पकड़े जाएँगे । निकट का 
स्थान तो प्राणस्नायु है । अर्थात्‌ उनकी जान के अन्दर से उनको कठोर अज़ाब में डाला 
जाएगा । अगली आयत में दूर के मकान से इस ओर संकेत मिलता है कि ऐसे लोगों के 
लिए प्रायश्चित करना बहुत दूर की बात है । जब अपने साथ घटने वाली घटनाओं पर 
भी उनको प्रायश्चित करने की प्रेरणा नहीं मिली तो अल्लाह की पकड़ के भय से, 
जिसे वे बहुत दूर देख रहे हैं उन्हें सम्यक्‌ रूप से प्रायश्चित करने का सामर्थ्य कैसे मिल 
सकता है। ऐसे इनकार करने वालों और उनकी अनुचित इच्छाओं की प्राप्ति के बीच 
सदैव एक रोक डाल दी जाती है । जैसा कि उनसे पूर्व युगीन इनकार करने वालों के 
साथ होता रहा है परन्तु वे अभागे सदा शंकाओं में ही पड़े रहते हैं । 

है: है: 


सूर: 34, सबा 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

समस्त प्रशंसा अल्लाह ही की है । 
जिसका वह सब कुछ है जो आसमानों में 
है और जो धरती में है । और परलोक में 
भी सारी की सारी प्रशंसा उसी की होगी 
और वह बहुत विवेकशील (और) सदा 
ख़बर रखता है ।2। 

वह जानता है जो धरती में प्रविष्ट होता 
है और जो उससे निकलता है और जो 
आकाश से उतरता है और जो उसमें 
चढ़ जाता है । और वह बार-बार दया 
करने वाला (और) बहुत क्षमा करने 
वाला है ।3। 

जिन लोगों ने इनकार किया वे कहते 
हैं, निर्धारित घड़ी हम पर नहीं 
आएगी । तू कह दे, क्यों नहीं ? मेरे 
रब्ब की क़सम! जो अदृश्य विषय का 
ज्ञाता है, वह (घड़ी) अवश्य तुम पर 
आएगी । उस (अर्थात मेरे रब्ब) से 
आसमानों और धरती में कण भर भी 
अथवा उससे छोटी और न उससे बड़ी 
कोई वस्तु छिपी नहीं रहती, परन्तु 
वह एक सुस्पष्ट पुस्तक में 
(लिपिबद्ध) है ।4। 

ताकि वह उन लोगों को प्रतिफल दे जो 
ईमान लाए और नेक कर्म किये । यही वे 
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सूर: 34, सबा 


लोग हैं कि उनके लिए क्षमादान और 
सम्मानजनक जीविका है ।5। 

और वे लोग जो हमारे चिह्नों के विषय में 
(हमें) असमर्थ करने का प्रयत्न करते हुए 
दौड़े फिरते हैं, यही वे लोग हैं जिनके लिए 
दिल दहला देने वाले अज़ाब में से एक 
पीड़ाजनक अज़ाब (निश्चित) है ।6। 
और वे लोग जिन्हें ज्ञान प्रदान किया 
गया है वे देख लेंगे कि जो कुछ तेरी ओर 
तेरे रब्ब की ओर से उतारा गया है वही 
सत्य है । और वह पूर्ण प्रभुत्व वाले, 
प्रशंसा के योग्य (अल्लाह) के मार्ग की 
ओर मार्मप्रर्दशन करता है ।7। 

और जिन लोगों ने इनकार किया वे 
कहते हैं कि क्‍या हम तुम्हें एक ऐसे 
व्यक्ति की सूचना दें जो तुम्हें बताएगा 
कि जब तुम (मरने के बाद) पूर्णतया 
चूर्ण-विचूर्ण कर दिये जाओगे तो फिर 
तुम अवश्य एक नवीन उत्पत्ति के रूप में 
(प्रविष्ट) किए जाओगे ।8। 

क्या उसने अल्लाह पर झूठ गढ़ा है 
अथवा उसे पागलपन हो गया है ? नहीं, 
वास्तविकता यह है कि वे लोग जो 
परलोक पर ईमान नहीं लाते अज़ाब में 
पड़े हैं । और बहुत दूर की पथश्रष्टता में 
(पड़कर भटक रहे) हैं ।9। 

क्या उन्होंने आकाश और धरती (में 
प्रकट होने वाले चिह्नों) की ओर नहीं 
देखा जो उनके समक्ष हैं अथवा उनसे 
पहले गुज़र चुके हैं | यदि हम चाहें तो 
उन्हें धरती में धंसा दें अथवा उनपर 
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आकाश का कोई टुकड़ा गिरा दें । &॥$ $ कु 6 सिदु.8/4 २0 का 
नि:सन्देह इसमें हट उस भक्त के लिए , हि 
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जो झुकने वाला है, एक बहुत बड़ा चिह् *- ७-२5 2८४£ २ 4: 
है ।0। (रुकू -+) 

और निःसन्देह हमने दाऊद को अपनी ७३6०५ 55॥8880॥5585 
ओर से एक बड़ी कृपा प्रदान की थी । ही ।श्ा | 
(जब यह आदेश दिया कि) हे पर्वतो ! 0352.2520) 4 ४॥ ; : ५053 २७८ 
इसके साथ झुक जाओ और हे पक्षियों ! 


तुम भी । और हमने उसके लिए लोहे को 

नरम कर दिया ।। 

(और दाऊद से कहा) कि तू शरीर को 2:८॥3$ 53$ 8-०2 
पूर्ण रूप से ढाँपने वाले कवच बना और १:5८, ;८2॥ 
(उनके) घेरे तंग रख | और तुम सब <<» 2०2 ०29० ५५-८३ 
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पुण्यकर्म करो । नि:सन्देह जो कुछ तुम ७१.८ 
करते हो मैं उस पर गहन दृष्टि रखने आय 
वाला हूँ ।2।* 


और (हमने) सुलैमान के लिए हवा (को ह5+. (६$4 ८ &६)॥ न] ०20 5 

काम पर लगा दिया) । उसकी 2052 

प्रातःकालीन यात्रा महीने भर (की _४£ «0७०८5 3&£ ५७६६४: $ 
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बराबर थी । और हमने उसके लिए तांबे 
का स्रोत बहा दिया । और जिन्मों 


४४. आयत -2 : इन आयतों में पर्वतों को सेवाधीन करने से अभिप्राय वे परिश्रमी पहाड़ी जातियाँ हैं 
जिन पर हज़रत दाऊद अलै. को विजय प्राप्त हुई और उसके परिणाम स्वरूप उन्होंने बहुत भारी 
भरकम काम आप के लिए किया । पक्षियों से अभिप्राय सम्भवत: वे नेक मनुष्य हैं जो आप पर ईमान 
लाए । उन्हें आध्यात्मिक रूप में पक्षी कहा गया है। 
एक और वरदान आप को यह प्रदान किया गया कि आपको लोहा पिघलाने और उससे लाभजनक 
कार्य साधने की कला प्रदान की गई । युद्ध में लोहे के छल्लों से निर्मित कवच आप ही के समय से 
प्रचलित हुए हैं । हज़रत दाऊद अलै. को यह भी निर्देश दिया गया था कि कवच बड़े घेरों वाले न हों 
बल्कि छोटे-छोटे घेरों वाले हों । यदि उन के युग से पहले लौह-कवच बनाए भी जाते थे तो ये 
विशेष तंग घेरों वाले कवचों का निर्माण तो केवल हज़रत दाऊद अलै. के युग से ही आरम्भ हआ था। 


सूर: 34, सबा 


(अर्थात कठोर परिश्रमी पहाड़ी 
जातियों) में से कुछ को (सेवाधीन कर 
दिया) जो उसके सामने उसके रब्ब की 
आदेश से परिश्रम पूर्वक काम करते थे । 
और उनमें से जो भी हमारी आज्ञा का 
उल्लंघन करेगा उसे हम धधकती हुई 
अग्नि का अज़ाब चखाएँगे ।3।* 

वह जो चाहता था वे उसके लिए बनाते 
थे (अर्थात्‌) बड़े-बड़े दुर्ग और मूर्तियाँ 
और तालाबों की भाँति बड़े-बड़े परात 
और एक ही जगह पड़ी रहने वाली 
(भारी) देगें । हे दाऊद के वंशज ! 
(अल्लाह की) कृतज्ञता प्रकट करते हुए 
(कृतज्ञता की मर्यादानुरूप) काम करो । 
और मेरे भक्तों में से थोड़े हैं जो (वास्तव 
में) कृतज्ञता प्रकट करने वाले हैं ।4। 
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४४. आयत संख्या 3-4 : हवाओं को हज़रत सुलैमान अलै. के अधीन करने का यह अर्थ नहीं है कि 
आपने कोई उड़न-खटोला अविष्कार किया था, जैसा कि कुछ व्याख्याकार यह कथा वर्णन करते हैं। 
बल्कि वस्तुतः यहाँ समुद्र के तट पर चलने वाली तेज़ हवाओं का वर्णन है जो एक महीने के पश्चात 
दिशा बदल लेती थीं । उन हवाओं की शक्ति से बादबानी जहाज़ों का तेज़ी से चलना और फिर 
वापिस लौटना ही इस आयत का अभिप्राय है। 
हज़रत दाऊद अलै. को लोहे पर प्रभुत्व प्रदान किया गया था । जबकि हजरत सुलैमान अलै. को एक 
उच्च कोटि की धातु अर्थात तांबे के खान खोदने और उसको विभिन्‍न प्रकार से प्रयोग करने की कला 
सिखाई गई । जिन जिन्‍्नों का यहाँ उल्लेख है उनका इससे पहले हज़रत दाऊद अलै. के प्रकरण में भी 
उल्लेख हो चुका है । इससे कठोर परिश्रमी पहाड़ी जातियाँ भाव हैं | अगली आयत में यह वर्णन है 
कि ये इतने बड़े-बड़े श्रमसाध्य काम करते थे जो साधारण उनन्‍नतिशील जातियों के लिए संभव न थे । 
इसकी व्याख्या करते हुए पहले बड़े-बड़े दुर्गों का वर्णन है फिर मूर्तियों का । फिर तालाबों की भाँति 
बड़े बड़े परातों और इतनी भारी और बड़ी-बड़ी देगों का उल्लेख है जो एक ही स्थान पर पड़ी रहती 
थीं । और उनको बार-बार एक स्थान से दूसरे स्थान पर हटाना सरल नहीं होता । इन देगों में 
सम्भवत: आपकी विशाल सेना के लिए भोजन तैयार होता होगा । 
इन नेमतों का वर्णन करने के पश्चात्‌ हज़रत दाऊद अलै. को ही नहीं बल्कि आपके वंशज को भी 
कृतज्ञ होने की ताकीद की गयी है । अर्थात्‌ जब तक कृतज्ञ रहोगे ये नेमतें छीनी नहीं जाएँगी । फिर 
हज़रत सुलैमान अलै. के पुत्र के समय में ये नेमतें समाप्त होती गईं । क्‍योंकि उसमें कोई 
आध्यात्मिकता और प्रशासनिक योग्यता नहीं थी । 


सूर: 34, सबा 


अत: जब हमने उस पर मृत्यु का निर्णय 
लागू कर दिया तो उसकी मृत्यु पर एक 
धरती के कीड़े (अर्थात उसके अवज्ञाकारी 
पुत्र) के अतिरिक्त किसी ने उनको सूचित 
नहीं किया जो उस (के साम्राज्य) की 
लाठी को खा रहा था । फिर जब वह 
(शासन तन्‍त्र) ध्वस्त हो गया तब जिनन्‍न 
(अर्थात पहाड़ी जातियों) पर यह बात 
खुल गई कि यदि वे अदृश्य विषय का ज्ञान 
रखते तो इस अपमानजनक अज़ाब में न 
पड़े रहते ।5। 

नि:सन्देह सबा (जाति) के लिए भी 
उनके निवास स्थल में एक बड़ा चिह्न 
था। (जिसके) दाँए और बाएँ दो बाग 
थे | (हे सबा की जाति !) अपने रब्ब 
की प्रदत्त जीविका में से खाओ और 
उसकी कृतज्ञता प्रकट करो । (सबा का 
केन्द्र) एक बहुत अच्छा नगर था और 
(उस नगर का) एक बहुत क्षमा करने 
वाला रब्ब था ।6। 

फिर उन्होंने मुँह मोड़ लिया तो हमने उन 
पर टूटे हुए बाँध से (लहरें मारती हुई) 
बाढ़ भेजी । और हमने उनके लिए उनके 
दोनों बाग़ानों को दो ऐसे बाग़ों में 
परिवर्तित कर दिया जो दोनों ही 
स्वादहीन फल और झाउ के पौधों वाले 
तथा कुछ थोड़ी सी बेरियों वाले थे ।7। 
यह प्रतिफल हमने उनको इस कारण 
दिया कि उन्होंने कृतघ्नता की । और क्‍या 
अत्यन्त कृतघ्न के अतिरिक्त हम किसी 
को भी (ऐसा) प्रतिफल देते हैं ? ।8। 
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सूर: 34, सबा 


और हमने उनके और उन बस्तियों के 
मध्य जिनमें हमने बरकत डाली थी 
पृथक दिखाई देने वाली बस्तियाँ बनाई 
थीं । और उनके मध्य (सरलता पूर्वक) 
चलना फिरना सम्भव बना दिया था । 
(उद्देश्य यह था कि) उनमें तुम रातों को 
और दिनों को निश्चित होकर चलते 
फिरते रहो ।9। 

फिर (जब वे कृतघ्न हो गए तो) उन्होंने 
कहा, हे हमारे रब्ब ! हमारी यात्राओं 
की दूरी बढ़ा दे । और उन्होंने स्वयं अपने 
आप पर अत्याचार किया । तब हमने 
उनको कथा-कहानी बना दिया और 
उन्हें नष्ट-भ्रष्ट कर दिया । नि:सन्देह 
इसमें प्रत्येक बहुत थैर्य करने वाले 
(और) बहुत कृतज्ञता प्रकट करने वाले 
के लिए चिह हैं ।20। 

और निःसन्देह इब्लीस ने उनके 
विरुद्ध अपना विचार सच्चा कर 
दिखाया । अत: उन्होंने उसका 
अनुसरण किया सिवाए मोमिनों में से 
एक गिरोह के ।2। 

और उसे उन पर कोई प्रभुत्व प्राप्त नहीं 
था । परन्तु हम यह चाहते थे कि जो 
परलोक पर ईमान लाता है उसे उससे 
अलग कर दें जो उस के बारे में शंका में 
(पड़ा) है । और तेरा रब्ब प्रत्येक विषय 
का निरीक्षक है ।22। (रुकू है) 

तू कह दे कि उन्हें पुकारो जिन्हें तुमने 
अल्लाह के सिवा (कुछ) समझ रखा 
है। वे तो आसमानों और धरती में से 
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सूर: 34, सबा 


एक कण के समान भी किसी वस्तु के 
स्वामी नहीं । और न ही उन दोनों में 
उनका कोई भाग है । और उनमें से 
कोई भी उस (अर्थात अल्लाह) का 
सहायक नहीं ।23। 

और उसके समक्ष किसी के पक्ष में 
सिफ़ारिश काम नहीं आएगी सिवाए 
उसके, जिसके लिए उसने आज्ञा दी हो । 
यहाँ तक कि जब उनके दिलों से 
घबराहट दूर कर दी जाएगी तो वे 
(अपनी सिफ़ारिश करने वालों से) पूछेंगे 
(अभी) तुम्हारे रब्ब ने क्या कहा था ? 
वे कहेंगे : सत्य (कहा था) । और वह 
बहुत ऊँची शान वाला (और) बहुत 
बड़ा है ।24। 

तू (काफिरों से) पूछ कि कौन है जो 
तुम्हें आसमानों और धरती में से 
जीविका प्रदान करता है ? (स्वयं ही) 
कह दे कि अल्लाह और (यह भी कह 
दे कि ) निःसन्देह हम या तुम 
हिदायत पर हैं अथवा खुली-खुली 
पथशभ्रष्टता में ।25। 

तू कह दे कि तुम उन अपराधों के बारे में 
नहीं पूछे जाओगे जो हम ने किये | और 
न ही हम उसके बारे में पूछे जाएँगे जो 
तुम करते हो ।26। 

तू कह दे कि हमारा रब्ब हमें एकत्रित 
करेगा । फिर हमारे बीच सत्य के साथ 
निर्णय करेगा | और वह बहुत स्पष्ट 
निर्णय करने वाला (और) स्थायी ज्ञान 
रखने वाला है ।27। 
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तू कह दे कि मुझे वह दिखाओ तो सही 
जिन्हें तुमने साझीदारों के रूप में उसके 
साथ मिला दिया है । ऐसा कदापि नहीं 
बल्कि वही अल्लाह है जो पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और) परम विवेकशील है ।28। 
और हमने तुझे सब लोगों के लिए शुभ 
संदेश वाहक और सतर्ककारी बनाकर ही 
भेजा है परन्तु अधिकतर लोग नहीं 
जानते ।29। 

और वे कहते हैं कि यदि तुम सच्चे हो 
तो यह वादा कब (पूरा) होगा ? ।30। 


तू कह दे कि तुम्हारे लिए एक 
(निर्धारित) दिन का वादा है जिससे तुम 
एक क्षण भी न पीछे रह सकते हो और 
न आगे बढ़ सकते हो ।3।। (रुकू -5-) 
और उन लोगों ने कहा जिन्होंने इनकार 
किया कि हम कदापि इस कुरआन पर 
ईमान नहीं लाएँगे और न उन 
(भविष्यवाणियों ) पर जो उसके सामने 
हैं | काश ! तू देख सकता कि जब 
अत्याचारी लोग अपने रब्ब के समक्ष 
ठहराए गए होंगे । उनमें से कुछ-कुछ 
(दूसरों) की ओर बात लौटा रहे होंगे । 
जिन्हें दुर्बल बना दिया गया था वे उनसे 
जिन्होंने अहंकार किया, कहेंगे कि यदि 
तुम न होते तो हम अवश्य मोमिन हो 
जाते ।32। 

जिन लोगों ने अहंकार किया वे उनसे जो 
दुर्बल बना दिए गए थे कहेंगे : क्या हमने 
तुम्हें हिदायत से जब वह तुम्हारे पास 
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आई, रोका था ? (नहीं) बल्कि तुम 
स्वयं ही अपराधी थे ।33। 

और वे लोग जो दुर्बल बना दिए गए थे, 
उन अहंकारियों से कहेंगे, वस्तुत: यह 
तो रात-दिन किया जाने वाला एक 
छल था । जब तुम हमें इस बात का 
आदेश देते थे कि हम अल्लाह का 
इनकार कर दें और उसके साझीदार 
ठहराएँ । और वे अपने पश्चाताप को 
छिपाते फिरेंगे जब अज़ाब को देखेंगे 
और हम उन लोगों की गर्दनों में तौक़ 
डालेंगे जिन्होंने इनकार किया । क्‍या जो 
वे किया करते थे उसके अतिरिक्त भी 
कोई प्रतिफल दिए जाएँगे ? ।34। 

और हमने जब कभी किसी बस्ती में 
कोई सतर्ककारी भेजा तो उसके संपन्न 
लोगों ने कहा कि जिस संदेश के साथ 
तुम भेजे गए हो हम उसका पुरज़ोर 
इनकार करने वाले हैं ।35। 

और उन्होंने कहा, हम धन और संतान 
में बहुत अधिक हैं और हमें अज़ाब नहीं 
दिया जाएगा ।36। 

तू कह दे, निःसन्देह मेरा रब्ब जिसके 
लिए चाहता है जीविका को विस्तृत कर 
देता है और तंग भी करता है । परन्तु 
अधिकतर लोग नहीं जानते ।37। 

(रुकू 6) 
और तुम्हारे धन और तुम्हारी संतान 
ऐसी वस्तु नहीं जो तुम्हें हमारे समक्ष 
निकटता के पद तक ला सके । सिवाए 
उसके जो ईमान लाया और नेक कर्म 
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सूर: 34, सबा 


करता रहा । अतः यही वे लोग हैं 
जिनको उनके कर्मों के बदले जो वे 
करते थे दोहरा प्रतिफल दिया जाएगा । 
और वे अट्वालिकाओं में शांतिपूर्वक 
रहने वाले हैं ।38। 

और वे लोग जो हमारे चिह्नों को 
असमर्थ करने का प्रयत्न करते हुए दौड़े 
फिरते हैं, यही लोग अज़ाब में डाले 
जाने वाले हैं ।39। 

तू कह दे कि निःसन्देह मेरा रब्ब 
अपने भक्तों में से जिसके लिए चाहे 
जीविका को विस्तृत कर देता है । 
और (कभी) उसके लिए (जीविका) 
को संकुचित भी करता है । और जो 
चीज़ भी तुम ख़र्च करते हो तो वही है 
जो उसका प्रतिफल देता है । और वह 
जीविका प्रदान करने वालों में सर्वश्रेष्ठ 
है ।40। 

और जिस दिन वह उन सब को एकत्रित 
करेगा फिर फ़रिश्तों से पूछेगा, क्‍या ये 
लोग तुम्हारी ही उपासना किया करते 
थे ? ।4। 

वे कहेंगे, पवित्र है तू | उनके बदले तू 
हमारा मित्र है । बल्कि वे तो जिनन्‍्मों 
की उपासना किया करते थे (और) 
इनमें से अधिकतर उन्हीं पर ईमान 
लाने वाले थे ।42। 
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सूर: 34, सबा 


अत; आज तुम में से कोई किसी अन्य को 
किसी प्रकार के लाभ पहुँचाने पर समर्थ 
होगा न हानि पहुँचाने का | और हम उन 
लोगों से जिन्होंने अत्याचार किया, 
कहेंगे, इस अग्नि के अज़ाब को चखो 
जिसको तुम झुठलाया करते थे ।43। 

और जब उन के समक्ष हमारी स्पष्ट 
आयतें पढ़ी जाती हैं, वे कहते हैं कि यह 
केवल एक साधारण व्यक्ति है जो तुम्हें 
उससे रोकना चाहता है जिसकी तुम्हारे 
पूर्वज उपासना किया करते थे । और वे 
कहते हैं यह एक बड़े झूठ के अतिरिक्त 
कुछ भी नहीं है जो गढ़ लिया गया है । 
और उन लोगों ने जिन्होंने सत्य का 
इनकार किया जब वह उनके पास 
आया, कहा कि यह एक खुला-खुला 
जादू के अतिरिक्त कुछ नहीं ।44। 

और हमने उन्हें कोई पुस्तकें नहीं दी 
जिन्हें वे पढ़ते और उनका उपदेश देते । 
और न ही तुझ से पहले हमने उनकी 
ओर कोई सतर्ककारी भेजा ।45। 

और उन लोगों ने भी झुठला दिया था जो 
उनसे पहले थे । और ये तो उसके दसवें 
भाग को भी नहीं पहुँचे जो हमने उन 
लोगों को प्रदान किया था । अत 

उन्होंने (भी जब) मेरे रसूलों को 
झुठलाया तो कैसी (कठोर) थी मेरी 
पकड़ ! ।46। (र्कू न ) 

तू कह दे कि मैं केवल तुम्हें एक बात की 
नसीहत करता हूँ कि तुम दो दो और एक 
एक करके अल्लाह के लिए खड़े हो जाओ। 
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सूर: 34, सबा 


फिर ख़ूब विचार करो । तुम्हारे साथी को 
कोई पागलपन नहीं । वह तो केवल एक 
कठोर अज़ाब से पूर्व तुम्हें सतर्क करने 
वाला (बन कर आया) है ।47। 

तू कह दे, जो भी मैं तुम से बदला 
माँगता हूँ वह तुम्हारे ही लिए है । 
मेरा बदला तो अल्लाह के सिवा किसी 
पर नहीं । और वह प्रत्येक वस्तु पर 
साक्षी है ।48। 

तू कह दे कि नि:सन्देह मेरा रब्ब सत्य के 
द्वारा (झूठ पर) प्रहार करता है | (वह) 
अदृश्य विषयों का बहुत जानने वाला 
(है) ।49। 

तू कह दे कि सत्य आ चुका है और 
मिथ्या न तो (कुछ) आरम्भ कर सकता 
है और न (उसे) दोहरा सकता है ।50। 
तू कह दे कि यदि मैं पथश्रष्ट हो जाऊँ 
तो मैं स्वयं अपने (हित के) विरुद्ध 
पथभश्रष्ट हूँगा । और यदि मैं हिदायत पा 
जाऊँ तो (ऐसा केवल) इस लिए 
(होगा) कि मेरा रब्ब मेरी ओर वहूइ 
करता है । नि:सन्देह वह बहुत सुनने 
वाला (और) निकट रहने वाला है ।5। 
और काश ! तू देख सके जब वे 
अत्यन्त घबराहट का आभास करेंगे 
और (उसका) समाप्त होना किसी 
प्रकार संभव न होगा और वे समीप के 
स्थान से (अर्थात्‌ शीघ्रता पूर्वक) पकड़े 
जाएँगे ।52। 

और वे कहेंगे, हम उस पर ईमान ले आए 
परन्तु एक दूर के स्थान से उनका (ईमान 
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को) पकड़ लेना कैसे सम्भव हो सकता & 27४ .६:4 ६, 
है ।53। 28 
हालाँकि वे इससे पूर्व उसका इनकार कर 89345 585, 94 424६<-4:58 
चुके थे । और वे एक दूर के स्थान से की 
अदृश्य (विषयों) में अटकल पच्चू के 27% ५2 ०-40०१५:४४४) 
तीर चलाएँगे ।54। 

और उनके और जो वे चाहेंगे उसके बीच (६८७८: १६855 55252 ७-५ 
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35- सूरः फ़ातिर 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 46 आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ भी इससे पूर्ववर्ती सूर: की भाँति अल्हम्दु शब्द से हुआ है । 
पिछली सूर: में धरती व आकाश पर अल्लाह तआला की बादशाही और समस्त 
ब्रह्माण्ड का अल्लाह तआला की स्तुति में लीन रहने का वर्णन है । अल्लाह तआला ने 
जब धरती और आकाश को पहली बार उत्पन्न किया तो इस पर हमें उसकी स्तुति 
करने का आदेश दिया गया है । क्योंकि धरती और आकाश को आरम्भ में उत्पन्त करना 
उद्देश्यहीन नहीं हो सकता । यहाँ धरती और आकाश के अस्तित्व से पूर्व एक सृष्टिकर्ता 
रब्ब की कृपा का उल्लेख किया गया है । 

आयत सं, 2 में उन फ़रिश्तों का वर्णन है जो दो-दो और तीन-तीन तथा चार- 
चार पंख रखते हैं । इससे कदापि यह तात्पर्य नहीं कि फ़रिश्तों के भौतिक पंख भी होते 
हैं | बल्कि यहाँ पदार्थ के चार मौलिक रासायनिक संयोजन का वर्णन है जिसके परिणाम 
स्वरूप समस्त रासायनिक चमत्कार प्रकट होते हैं | विशेषकर आस्तिक वैज्ञानिक इस 
ओर हमारा ध्यान खींचते हैं कि कार्बन के चार रासायनिक संयोजन का अन्य पदार्थों के 
साथ रासायनिक प्रतिक्रिया के परिणाम-स्वरूप वह जीवन अस्तित्व में आया है जिसे 
वैज्ञानिक ('.90०॥ 995९० [08 (कार्बन आधारित जीवन) कहते हैं । पवित्र कुरआन 
की इस आयत में यह वर्णन कर दिया गया कि इससे अधिक पंख वाले फ़रिश्ते भी हैं । 
जिनको तुम अब तक नहीं जानते और उनके प्रभाव से बहुत से महत्वपूर्ण रासायनिक 
परिवर्तन होंगे, जिनकी इस समय मनुष्य कल्पना भी नहीं कर सकता । 

इस सूर: में एक बार फिर दो ऐसे समुद्रों का वर्णन किया गया है जिनमें से एक का 
पानी खारा और एक का मीठा है । परन्तु अल्लाह तआला की आश्चर्यजनक उत्पत्ति है 
कि खारे पानी में पलने वाले जीवों का माँस भी मीठा ही रहता है और मीठे पानी में पलने 
वाले जीवों का माँस भी मीठा ही होता है । यह कैसे संभव हुआ कि खारा जल लगातार 
पीने वाली मछलियों का माँस उस जल के खरे प्रभावों से पूर्णतया मुक्त है । 

इसके पश्चात ऐसी आयतें (सं. 7, 8) आती हैं जो मानवजाति को सावधान 
कर रही हैं कि यदि तुमने अल्लाह तआला की नेमतों पर कृतज्ञता प्रकट नहीं की और 
उसके इनकार पर डटे रहे तो यदि अल्लाह चाहे तो तुम्हें धरती पर से समाप्त कर दे और 
तुम्हारे स्थान पर एक और सृष्टि को ले आए और ऐसा करना अल्लाह के सामर्थ्य से 
बाहर नहीं है । 

इसके पश्चात फिर मनुष्य को ध्यान दिलाया गया कि धरती पर जीवन का प्रत्येक 
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रूप आकाश से बरसने वाले जल पर ही निर्भर है । इस जल से विभिन्‍न प्रकार के फल 
उगते हैं । उनके रंग भिन्‍न-भिनन्‍न हैं । यह रंगों की विभिन्‍नता इस बात की ओर संकेत 
करती है कि जिस प्रकार एक ही रंग की मिट्टी से उत्पन्न फलों के तुम विभिन्‍न रंग 
देखते हो, इसी प्रकार यद्यपि मनुष्य एक ही आदम की संतान हैं परन्तु उनके रंग भी 
भिन्‍न-भिन्‍न हैं और उनकी भाषाएँ भी भिन्‍न भिन्न हैं | हालाँकि उनकी भाषाएँ एक ही 
भाषा से निकलीं और अब उनके मध्य कोई भी समानता दिखाई नहीं देती सिवाए उन 
सूक्ष्मदर्शियों के जिनको अल्लाह तआला ज्ञान प्रदान करे । 

ये लोग जो अल्लाह का साझीदार ठहराते हैं, धरती में उत्पन्न होने वाली वस्तुओं 
के प्रसंग से तो उसका कोई साझीदार ठहरा नहीं सकते । तो क्या फिर उनकी कल्पना 
उन आसमानों में अल्लाह के साझीदार ठहराती है जिन आसमानों का उनको कुछ भी 
ज्ञान नहीं । 

इसके पश्चात मानव-जाति को सावधान किया गया है कि धरती और आकाश 
अपने आप अपनी धुरियों पर स्थित नहीं हैं बल्कि यदि अल्लाह तआला की शक्ति के 
हाथ उनको लगातार थामे न रखें और यदि एक बार ये अपनी धुरियों से हट जाएँ तो 
धरती और आकाश में महाप्रलय आ जाएगा और कभी फिर दोबारा आकाशीय पिण्ड 
किसी धुरी पर स्थित नहीं हो सकेंगे । 
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६ ६ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

सम्पूर्ण स्तुति अल्लाह ही के लिए है 
जो आसमानों और धरती का पैदा 
करने वाला है । फ़रिश्तों को दो-दो, 
तीन-तीन और चार-चार पंखों 
(अर्थात्‌ शक्तियों) वाले दूत बनाने 
वाला । वह सृष्टि में जो चाहता है 
बढ़ोत्तरी करता है । नि:सन्देह अल्लाह 
प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी 
सामर्थ्य रखता है ।2। 

अल्लाह मनुष्यों के लिए जो कृपा जारी 
कर दे उसे कोई रोकने वाला नहीं । और 
जिस वस्तु को वह रोक दे उसे उसके 
(रोकने) के पश्चात कोई जारी करने 
वाला नहीं और वह पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और ) परम विवेकशील है ।3। 

है लोगो ! अपने ऊपर अल्लाह की नेमत 
को याद करो । क्‍या अल्लाह के सिवा भी 
कोई ख्रष्टा है जो तुम्हें आकाश और 
धरती से जीविका प्रदान करता है ? 
उसके सिवा कोई उपास्य नहीं । अतः 
तुम कहाँ उल्टे फिराए जाते हो ।4। 

और यदि वे तुझे झुठला दें तो तुझ से 
पहले भी कई रसूल झुठलाए गए । और 
अल्लाह ही की ओर सब मामले लौटाए 
जाएँगे ।5। 
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है लोगो ! अल्लाह का वादा नि:सन्देह 
सच्चा है । अत: तुम्हें सांसारिक जीवन 
कदापि किसी धोखे में न डाले और 
अल्लाह के विषय में तुम्हें बड़ा 
धोखेबाज़ (अर्थात्‌ शैतान) कदापि 
धोखा न दे सके ।6। 

निः:सन्देह शैतान तुम्हारा शत्रु है । अतः 
उसे शत्रु ही बनाए रखो । वह अपने 
गिरोह को केवल इस उद्देश्य से बुलाता है 
ताकि वे धधकती हुई अग्मि में पड़ने 
वालों में से हो जाएँ ।7। 

जिन लोगों ने इनकार किया उनके 
लिए कठोर अज़ाब है । और जो लोग 
ईमान लाए और नेक कर्म किए उनके 
लिए क्षमादान है और बहुत बड़ा 
प्रतिफल है ।8॥ (रुकू -) 

अत: क्या जिसे उसका कु-कर्म सुन्दर 
करके दिखाया जाए और वह उसे सुन्दर 
देखने लगे (उससे अधिक धोखा खाया 
हुआ और कौन होगा ?) अतः 
नि:सन्देह अल्लाह जिसे चाहता है 
पथश्रष्ट ठहराता है और जिसे चाहता है 
हिदायत देता है । अत: तेरा दिल उन पर 
पछतावा करते-करते (बैठ) न जाये । 
नि:सन्देह अल्लाह ख़ूब जानता है जो 
कुछ वे करते हैं ।9। 

और अल्लाह वह है जिसने हवाओं को 
भेजा । अत: वे बादलों को उठाती हैं । 
फिर हम उसे एक मृत बस्ती की ओर 
हाँक ले जाते हैं फिर उसके द्वारा धरती 
को उसकी मृतावस्था के पश्चात जीवित 
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कर देते हैं । इसी प्रकार दोबारा जी 
उठना है ।0। 

जो भी सम्मान का इच्छुक है तो 
अल्लाह ही के अधीन सब सम्मान है। 
उसी की ओर पवित्र बात उठती है 
और उसे नेक कर्म ऊँचाई की ओर ले 
जाता है और वे लोग जो बुरी योजनाएँ 
बनाते हैं उनके लिए कठोर अज़ाब 
(निश्चित) है और उनकी योजना 
अवश्य व्यर्थ जाएगी ।[।* 

और अल्लाह ने तुम्हें मिट्टी से पैदा 
किया । फिर वीर्य से, फिर तुम्हें जोड़े 
बनाया । और कोई स्त्री गर्भवती नहीं 
होती और न ही वह बच्चा जनती है 
परन्तु उस के ज्ञान के अनुसार । और 
कोई वृद्ध (मनुष्य) दीर्घायु नहीं पाता 
और न उसकी आयु से कुछ कम किया 
जाता है, परन्तु वह (एक) ग्रंथ में 
मौजूद है । निःसन्देह यह (बात) 
अल्लाह के लिए सरल है ।2। 

और दो समुद्र एक ही जैसे नहीं हो 
सकते। यह अत्यन्त मीठे पानी वाला है। 
इसका पीना स्वादिष्ट और रुचिकर है 
और यह (दूसरा) खूब नमकीन (और) 
खारा है और तुम इन सभी से ताज़ा माँस 
खाते हो और सौन्दर्य के वे सामान 
निकालते हो जिन्हें तुम पहनते हो और 
तू उसमें नौकाओं को देखेगा कि वे 
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कुछ लोग दुनिया के बड़े लोगों से मेल-मिलाप रखने में अपना सम्मान समझते हैं । परन्तु मोमिनों 


को यह विश्वास दिलाया गया है कि सम्मान अल्लाह ही की ओर से प्रदान होता है और विरोधी 
उनको दुनिया में अपमानित करने का जो भी प्रयास करेगा वे व्यर्थ जाएगा | 
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(पानी को) चीरते हुए चलती हैं (यह 
व्यवस्था इस लिए है) ताकि तुम उसकी 
कृपा में से कुछ ढूँढो और तुम कृतज्ञता 
प्रकट करो ।3। 

वह रात को दिन में प्रविष्ट करता है और 
दिन को रात में प्रविष्ट करता है और 
उसने सूर्य और चन्द्रमा को सेवा में लगा 
दिया है । प्रत्येक अपने निर्धारित समय 
की ओर चल रहा है । यह है अल्लाह, 
तुम्हारा रब्ब | उसी की बादशाहत है । 
और जिन लोगों को तुम उसके सिवा 
पुकारते हो वे खजूर की गुठली की 
झिल्ली के भी स्वामी नहीं ।4। 

यदि तुम उन्हें पुकारो तो वे तुम्हारी 
पुकार नहीं सुनेंगे और यदि सुन भी लें तो 
तुम्हें उत्तर नहीं देंगे । और क़यामत के 
दिन तुम्हारे उपास्य ठहराने का इनकार 
कर देंगे । और तुझे एक महान सूचना 


देने वाले की भाँति कोई और सतर्क नहीं & 25 


कर सकता ॥5। (रुकू-) 

है लोगो ! तुम ही हो जो अल्लाह पर 
निर्भ हो और अल्लाह निःस्पृह 
(और) समस्त प्रकार की स्तुति का 
स्वामी है ।6। 

यदि वह चाहे तो तुम्हें ले जाए और एक 
नई सृष्टि ले आए ।7। 

और यह अल्लाह के लिए कदापि कठिन 
नहीं ।8। 

और कोई बोझ उठाने वाली (जान) 
किसी दूसरी का बोझ नहीं उठाएगी । 
और यदि कोई बोझ से लदी हुई अपने 
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बोझ की ओर बुलाएगी तो उस (के 
बोझ में) से कुछ भी न उठाया जाएगा 
चाहे वह निकट संबंधी ही क्‍यों न हो । 
तू केवल उन लोगों को सतर्क कर 
सकता है जो अपने रब्ब से उसके 
अदृश्य होने पर भी भयभीत रहते हैं । 
और नमाज़ को क़ायम करते हैं । और 
जो भी पवित्रता धारण करे तो अपनी 
ही जान के लिए पवित्रता धारण करता 
है । और अल्लाह की ओर ही अन्तिम 
ठिकाना है ।9। 

और अंधा और आँखों वाला एक जैसे 
नहीं होते ।20। 


और न अन्धकार और आलोक ।2। 
और न छाया और धूप ।22। 


इसी प्रकार जीवित और मृत भी 
बराबर नहीं होते । नि:सन्देह अल्लाह 
जिसे चाहता है सुनाता है । और जो 
क़ब्रों में पड़े हैं तू उन्हें कदापि नहीं 
सुना सकता ।23। 

तू तो केवल एक सावधान करने वाला 
है ।24। 

निःसन्देह हमने तुझे सत्य के साथ शुभ- 
समाचार दाता और सतर्ककारी बना कर 
भेजा है । और कोई समुदाय (ऐसा) 
नहीं जिसकी ओर कोई सतर्ककारी न 
आया हो ।25। 

और यदि वे तुझे झुठला दें तो नि:सन्देह 
जो लोग उनसे पहले थे वे भी झुठला 
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चुके हैं | उनके पास भी उनके रसूल 
स्पष्ट चिह्न और अलग-अलग ग्रन्थ तथा 
उज्ज्वल पुस्तक लेकर आए थे ।26। 

फिर जिन्होंने इनकार किया, मैंने उन्हें 
पकड़ लिया । अत: कैसा कठोर थी मेरी 
पकड़ ! ।27। (र्कू +< ) 

क्या तूने नहीं देखा कि अल्लाह आकाश 
से पानी उतारता है । फिर हम भाँति- 
भाँति के फल उससे पैदा करते हैं जिनके 
रंग भिन्‍न भिन्‍न हैं । और पहाड़ों में कुछ 
सफेद टुकड़े हैं और कुछ लाल हैं । उनके 
रंग भिन्‍न-भिन्‍न हैं और (उनमें) काले 
स्थाह रंगों वाले भी हैं ।28। 

और इसी प्रकार लोगों में और धरती पर 
चलने फिरने वाले प्राणियों में और 
चौपायों में से ऐसे हैं कि प्रत्येक के रंग 
भिन्‍न-भिनन हैं । नि:सन्देह अल्लाह के 
भक्तों में से वे ही उससे डरते हैं जो ज्ञान 
रखने वाले हैं । नि:सन्देह अल्लाह पूर्ण 
प्रभुत्त वाला (और) बहुत क्षमा करने 
वाला है ।29। 

निःसन्देह वे लोग जो अल्लाह की पुस्तक 
को पढ़ते हैं और नमाज़ को क़ायम करते 
हैं । और जो हमने उनको प्रदान किया है 
उसमें से गुप्त रूप से भी खर्च करते हैं 
और व्यक्त रूप से भी । वे ऐसे व्यापार 
की आशा लगाए हुए हैं जो कभी नष्ट 
नहीं होगा ।30। 

ताकि वह उनको उनके प्रतिफल (उनके 
सामर्थ्य के अनुसार) भरपूर दे बल्कि 
अपनी कृपा से उन्हें उससे भी अधिक 
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सूरः: 35, फ़ातिर 


बढ़ाए । नि:सन्देह वह क्षमा करने वाला 
(और ) अत्यन्त गुणग्राही है ।3। 

और जो हमने तेरी ओर पुस्तक में से 
वहइ किया है वही सत्य है । (वह) 
उसकी पृष्टि करने वाला है जो उसके 
सामने है । निः:सन्देह अल्लाह अपने 
भक्तों से सदा अवगत रहने वाला (और 
उन पर) गहन दृष्टि रखने वाला है ।32। 
फिर हमने अपने भक्तों में से जिन्हें चुन 
लिया उन्हें पुस्तक का उत्तराधिकारी 
बना दिया । अत: उनमें से कुछ ऐसे भी 
हैं जो अपनी जान के पक्ष में अत्याचारी 
हैं और ऐसे भी हैं जो मध्यमार्गी हैं और 
उनमें ऐसे भी हैं जो नेकियों में अल्लाह 
की आज्ञा से आगे बढ़ जाने वाले हैं । 
यही है जो बहुत बड़ी कृपा है ।33।* 
चिरस्थायी स्वर्ग हैं जिनमें वे प्रविष्ट 
होंगे। वे उनमें सोने के कंगन और मोती 
पहनाए जाएँगे और उनमें उनका वस्त्र 
रेशम होगा ।34। 


और वे कहेंगे कि समस्त प्रशंसा 
अल्लाह ही के लिए है जिसने हम से 
शोक दूर कर दिया । नि:सन्देह हमारा 
रब्ब बहुत ही क्षमा करने वाला (और) 
गुणग्राही है ।35। 

जिसने अपनी कृपा से हमें एक विशेष 
दर्जा वाले घर में उतारा है । इसमें हमें न 
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सूरः: 35, फ़ातिर 


कोई कठिनाई पहुँचेगी और न कोई 
थकावट छुएगी ।36। 


और वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
उनके लिए नरक की आग है । न तो 
उनका फ़ैसला निपटाया जाएगा कि वे 
मर जाएँ । और न ही उस (अग्नि) के 
अज़ाब में उनसे कमी की जाएगी । इसी 
प्रकार हम प्रत्येक कृतघ्न को प्रतिफल 
दिया करते हैं ।37। 

और वे उसमें चीख़ रहे होंगे, हे हमारे 
रब्ब ! हमें निकाल ले । हम नेक-कर्म 
करेंगे जो हम किया करते थे वे उनसे 
भिन्‍न होंगे । क्या हमने तुम्हें इतनी आयु 
नहीं दी थी कि जिसमें कोई उपदेश ग्रहण 
करने वाला उपदेश ग्रहण कर सके ? 
इसी प्रकार तुम्हारे पास एक सतर्क करने 


वाला भी आया था । अतः (अपने ५ 


अत्याचार का प्रतिफल) चखो और 
अत्याचार करने वालों के पक्ष में कोई 
सहायक नहीं ।38॥ (रुकू -*) 
अल्लाह निः:सन्देह आकाशों और धरती 
के अदृश्य को जानने वाला है। वह 
नि:सन्देह उसका ज्ञान रखता है जो कुछ 
सीनों में है ।39। 

वही है जिसने तुम्हें धरती में 
उत्तराधिकारी बनाया । अत: जो इनकार 
करे उसका इनकार उसी पर पड़ेगा । 
और काफ़िरों को उनका कुफ्र उनके रब्ब 
के निकट सिवाए (उसकी) नाराज़गी के 
किसी चीज़ में नहीं बढ़ाता । और 
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सूरः: 35, फ़ातिर 


काफ़िरों को उनका कुफ़्र घाटे के 
अतिरिक्त और किसी चीज़ में नहीं 
बढ़ाता ।40। 

तू पूछ, क्‍या तुमने अपने वे 
(काल्पनिक) साझीदार देखे हैं जिन्हें 
तुम अल्लाह के सिवा पुकारते हो ? मुझे 
दिखाओ तो सही कि उन्होंने धरती में से 
कया पैदा किया है अथवा उनके लिए 
(केवल) आसमानों में साझीदारी है । या 
क्या हमने उन्हें कोई पुस्तक दी थी, फिर 
वे उसके आधार पर एक स्पष्ट तर्क पर 
स्थित हैं ? नहीं, बल्कि अत्याचारियों में 
से उनके कुछ, कुछ दूसरों से केवल धोखे 
का वादा करते हैं ।4। 

नि:सन्देह अल्लाह आकाशों और धरती 
को रोके हुए है कि वे टल न जायेँ । और 
यदि वे दोनों (एक बार) टल गए तो 
उसके पश्चात कोई नहीं जो फिर उन्हें 
थाम सके । निःसन्देह वह बहुत 
सहनशील (और) बहुत क्षमा करने 
वाला है ।42। 

और उन्होंने अल्लाह की पक्‍की क़समें 
खाईं कि यदि उनके पास कोई 
सतर्ककारी आया तो अवश्य वे प्रत्येक 
समुदाय से बढ़ कर हिदायत पा जाएँगे। 
अत: जब उनके पास कोई सतर्ककारी 
आया तो (उसका आना) उन्हें घृणा के 
अतिरिक्त किसी चीज़ में न बढ़ा 
सका।43। 

(उनके) धरती में अहंकार करने और 
बुरी योजना बनाने के कारण से (ऐसा 
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हुआ) । और बुरी योजना केवल योजना 
बनाने वाले को ही घेरती है । अत: कया 
वे पहले लोगों (पर जारी होने वाले 
अल्लाह) के विधान के सिवा कुछ और 
की प्रतीक्षा कर रहे हैं ? अत: तू कदापि 
अल्लाह के विधान में कोई परिवर्तन नहीं 
पाएगा तथा तू कदापि अल्लाह के विधान 
को टलते हुए नहीं पाएगा ।44। 

क्या उन्होंने धरती में भ्रमण नहीं किया कि 
वे देख लेते कि उन लोगों का क्‍या अन्त 
हुआ जो उनसे पहले थे ? हालाँकि वे 
शक्ति में उनसे बढ़ कर थे | और अल्लाह 
ऐसा नहीं कि आकाशों अथवा धरती में 
कोई चीज़ भी उसे विवश कर सके । 
नि:सन्देह वह स्थायी ज्ञान रखने वाला 
(और) सामर्थ्य रखने वाला है ।45। 

और यदि अल्लाह लोगों की उसके 
परिणाम स्वरूप धर-पकड़ करता जो 
उन्होंने कमाया, तो इस (धरती) की 
पीठ पर कोई चलने फिरने वाला प्राणी 
बाक़ी न छोड़ता । परन्तु वह उनको 
(अन्तिम) निर्धारित समय तक ढील देता 
है । फिर जब उनका (निर्धारित) समय 
आ जाएगा तो (ख़ूब खुल जाएगा कि) 
नि:सन्देह अल्लाह अपने भक्तों पर गहन 
वृष्टिखनेवालाहै।46। (कूज्).........़्््ख़ऋज्ख़ख़ 
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४४. इस आयत में पाप को तो मनुष्य की ओर संबंधित किया गया परन्तु इसके परिणाम में पशुओं के 
विनाश का वर्णन किया गया !? जिसका यह अर्थ नहीं कि करे कोई और भरे कोई । बल्कि 
वास्तविकता यह है कि पशुओं के विनाश की स्थिति में यह दण्ड वस्तुत: मनुष्यों को ही मिलता है 
क्योंकि मनुष्य जीवन पशुओं पर निर्भर है । यदि पशु समाप्त हो जाएँ तो मनुष्यों का जीवित रहना 
संभव नहीं । यहाँ अरबी शब्द दाब्बतुन से अभिप्राय धरती पर चलने फिरने और रेंगने वाले प्रत्येक 


प्रकार के जीव हैं | 
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36- सूरः यासीन 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 84 आयहतें हैं । 

पिछली सूर: के अन्त पर काफ़िरों की उस दृढ़ प्रतिज्ञा का वर्णन किया गया है 
कि यदि उनके पास कोई सतर्ककारी आता तो वे पूर्ववर्ती सभी धर्मानुयायिओं से बढ़ 
कर उसकी लाई हुई हिदायत पर ईमान ले आते । सूर: यासीन की प्रारम्भिक आयतों में 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को सम्बोधित करते हुए अल्लाह तआला 
कहता है कि तुझे हमने एक ऐसी जाति की ओर भेजा है जिसके पूर्वजों के निकट एक 
लम्बे समय से कोई सतर्ककारी नहीं आया था । परन्तु इस पर भी उनमें से अधिकतर के 
सम्बन्ध में अल्लाह तआला का यह कथन सत्य सिद्ध हुआ कि वे ईमान नहीं लाएँगे । 
अत: पिछली सूर: के अन्त पर काफ़िरों का यह दावा कि उनके पास यदि कोई 
सतर्ककारी आता तो वे अवश्य ईमान ले आते, इस सूर: में उसका खण्डन कर दिया 
गया है । 

इसके पश्चात नबियों के शत्रुओं का एक उदाहरण वर्णन किया गया है कि वास्तव 
में उनका अहंकार ही है जो उनको हिदायत स्वीकार करने से वंचित रखता है । जैसे 
किसी व्यक्ति की गर्दन में तौक़ डाला हुआ हो तो उसकी गर्दन अकड़ी रहती है ऐसे ही 
एक अहंकारी की गर्दन अकड़ी रहती है । अत: ईमान लाने का सौभाग्य केवल उनको 
प्राप्त होता है जिनके अंदर कोई अहंकार नहीं पाया जाता । 

आयत सं. 4 से जो वर्णन आरम्भ होता है व्याख्याकारों ने इसके सम्बन्ध में 
अनेकों कल्पनाएँ की हैं । परन्तु इसके सम्बन्ध में हज़रत हकीम मौलाना नूरुद्दीन 
ख़लीफ़तुल मसीह प्रथम रज़ियल्लाहु अन्हु ने एक व्याख्या की है जो मन को भाती है और 
वह यह है कि पहले दो नबी तो हज़रत मूसा और हज़रत ईसा अलैहिस्सलाम थे । हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सललम ने उनका समर्थन करके उनको सम्मान दिया । 
परन्तु काफ़िरों के लगातार इनकार करने के पश्चात एक दूर की बस्ती से एक चौथा 
व्यक्ति उठा जिसने काफ़िरों को सावधान किया कि वह महान व्यक्ति जो तुम्हारे लिए 
हिदायत के असंख्य साधन उपलब्ध करता है और तुम से कोई बदला माँगता नहीं, उस 
पर ईमान ले आओ । 

कुरआन के अवतरण के समय तो अरब वासियों की जानकारी के अनुसार 
वनस्पतियों में नर और मादा के रूप में केवल खजूरों के जोड़े हुआ करते थे । और किसी 
की कल्पना में भी नहीं आ सकता था कि अल्लाह तआला ने न केवल प्रत्येक प्रकार के 
फलों के पौधों को जोड़ा-जोड़ा बनाया है बल्कि आयत सं. 37 यह दावा करती है कि 
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ब्रह्माण्ड की हर चीज़ जोड़ा-जोड़ा है । आज के विज्ञान ने इसी वास्तविकता पर से पर्दा 
उठाया है । यहाँ तक कि पदार्थ तथा अणु और परमाणु के कणों के भी जोड़े-जोड़े हैं । 
अत: जोड़ों का यह विषय एक असीमित विषय है । एकेश्वरवाद को समझने के लिए इस 
विषय को समझना आवश्यक है । केवल ब्रह्माण्ड का स्रष्टा ही है जिस को जोड़े की 
आवश्यकता नहीं, अन्यथा समस्त सृष्टि को जोड़े की आवश्यकता है । 

इसके बाद एक आयत में पुनर्जीवन का विषय नए सिरे से वर्णन करते हुए उन 
मुर्दों को जो परकालीन उत्थान के समय उठाए जाएँगे, इस प्रकार आश्चर्य प्रकट करते 
हुए दिखाया गया है, जब वे कहेंगे कि वह कौन है जिसने हमें दोबारा जीवित कर दिया 
है । इसके उत्तर में कहा गया कि अल्लाह के समस्त रसूल सच ही कहा करते थे । 

आयत सं. 8। में हरे वृक्ष से आग निकालने का जो अर्थ वर्णन किया गया है इससे 
लोग समझते हैं कि हरा वृक्ष जब शुष्क हो जाता है तो फिर उससे अग्नि उत्पन्न होती 
है। यह विषय अपने स्थान पर ठीक है । परन्तु वास्तव में हरे वृक्षों से भी जबकि वे हरे- 
भरे हों अग्नि पैदा हो सकती है और होती रहती है । अत: वनस्पति-विज्ञान के विशेषज्ञ 
बताते हैं कि चीड़ के वृक्षों के पत्ते जब तेज़ हवाओं के कारण एक दूसरे से टकराते हैं तो 
इस प्रकार लगातार टकराने से उनमें आग लग जाती है और बहुत बड़े-बड़े जंगल इस 
आग के कारण नष्ट हो जाते हैं । 

इस सूर: की अन्तिम आयत भी परकालीन उत्थान के वर्णन पर समाप्त होती है 
जिसमें यह घोषणा की गई है कि ब्रह्माण्ड की प्रत्येक वस्तु का स्वामी अल्लाह ही है । 
और उसी की ओर हे मानव समाज ! तुम लौटाए जाओगे । 

१802६ 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।!। 

या सस्यिदु : हे सरदार ! ।2। 


गूढ़ ज्ञान-पूर्ण कुरआन की क़सम ।3। 
(कि) निःसन्देह तू रसूलों में से है ।4। 
सन्मार्ग पर (अग्रसर है) ।5। 


(यह) पूर्ण प्रभुत्व वाले (और) बार- 
बार दया करने वाले (अल्लाह) की ओर 
से अवतरित (है) ।6। 

ताकि तू ऐसे लोगों को सतर्क करे जिनके 
पूर्वज सतर्क नहीं किये गए । अत: वे 
असावधान पड़े हैं ।7। 

नि:सन्देह उनमें से अधिकांश पर 
(अल्लाह का) कथन सत्य सिद्ध हो 
गया है | अतः: वे ईमान नहीं 
लाएँगे।8। 

नि:सन्देह हमने उनकी गर्दनों में तौक़ 
डाल दिए हैं और वे ठुड्डियों तक पहुँचे 
हुए हैं | इस कारण वे सिर ऊँचा उठाए 
हुए हैं ।9। 

और हमने उनके सामने भी एक रोक 
बना दी है और उनके पीछे भी एक 
रोक बना दी है । और उन पर पर्दा 


ह 
5 >5:॥0/8॥ ५ 


७७५:८०॥७४४ 


# «८4354 + (० (8 हे 
७ 25-45 


>& 2558 53-5 4८% 5:75 
७6932 

32087 
७8:५४४ 
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डाल दिया है इस कारण वे देख नहीं ७७३:22०४:४४:८८८७४ ८: ५३४८ ५5 ४2 
सकते ॥0।* 

और चाहे तू उन्हें सतर्क करे अथवा न 277 # 2465-35 5८४८ #:2:5 
करे उन के लिए बराबर है, वे ईमान नहीं ५2 ५४ डक 
लाएँगे ।[। ५2000 3>वनीज टन 
तू केवल उसे सतर्क कर सकता है जो ६! 52) ५:४5 254) &:5 ४“ ४६8 
उपदेश का अनुसरण करता है और ह 
रहमान (अल्लाह) से एकान्त में भी 6 2532८, :-2:8 2४ 
डरता है । अत: उसे एक बड़ी क्षमादान 

और सम्मानजनक प्रतिफल का शुभ- 

समाचार दे दे ।2। 


निःसन्देह हम हैं जो मुर्दों को जीवित ।;. हा 5 
० का 
आगे भेजते हैं और उनके चिहों को भी ।/ ७ 4-4..4०-£ “५5 )<-5 “555७४ 
और प्रत्येक वस्तु को हमने एक प्रमुख 2 


राजमार्ग में (धरती के नीचे) सुरक्षित » ७५४४ »५४) 


कर रखा है ।3। (रुकू -) 

और उनके सामने (एक विशेष) बस्ती ह# “5८ १67] 2९5६ ह 24 27 
वासियों को उदाहरण के रूप में प्रस्तुत ब्य्प 86:/ 222] 8 शा रे 
कर । जब उस (बस्ती) में (अल्लाह की ७ ७५०८-०॥ ७४५ ३) 
ओर से) रसूल आए ॥4। 

जब हमने उनकी ओर दो (रसूल) भेजे ((८५६८ ४ _> 2842. 4:35 

तो उन्होंने दोनों को झुठला दिया । अतः विल '+%४! 2! दे 
हमने तीसरे के द्वारा (उन्हें) दृढ़ता प्रदान ड्ट) ० 5 ५2५५ ००३०४ 
की । फिर उन्होंने कहा, नि:सन्देह हम ७ 274 » 
तुम्हारी ओर भेजे गए हैं ।5। 
उन्होंने (अर्थात बस्ती वासियों ने) 5 05585855७9 ८8 ३5 
कहा, तुम हमारे जैसे मनुष्य के 


४४. आयत सं. 9-0 : काफ़िरों के गर्दनों पर यूँ तो कोई तौक़ नहीं होते और सब काफ़िर अंधे भी नहीं 
होते । अवश्य ये आलंकारिक वर्णन है अर्थात्‌ पुण्यकर्मों से रोकने वाले तौक़ उनकी गर्दनों में पड़े हुए 
हैं और वे अंतर्दृष्टि से वंचित हैं । 


सूरः: 36, यासीन 


अतिरिक्त कुछ नहीं और रहमान ने कोई 
चीज़ नहीं उतारी । तुम तो केवल झूठ 
बोलते हो ।6। 

उन्होंने कहा, हमारा रब्ब जानता है 
कि निःसन्देह हम तुम्हारी ओर भेजे 
गए हैं ।॥7। 

और हम पर खोल-खोल कर बात 
पहुँचाने के अतिरिक्त कोई उत्तरदायित्व 
नहीं ।8। 

उन्होंने कहा, हम निःसन्देह तुमसे 
अपशकुन लेते हैं | यदि तुम न रुके तो 
हम अवश्य तुम्हें संगसार कर देंगे और 
अवश्य हमारी ओरे से तुम्हें पीड़ाजनक 
अज़ाब पहुँचेगा ।9। 

उन्होंने कहा, तुम्हारा अपशकुन तो 
तुम्हारे ही साथ है । क्‍या यदि तुम्हें 
भली-भाँति उपदेश दे दिया जाए (तो 
फिर भी इनकार कर दोगे ?) 
वास्तविकता यह है कि तुम तो सीमा 
लांघ जाने वाले लोग हो ।20। 

और नगर के दूर के किनारे से एक 
व्यक्ति दौड़ता हुआ आया । उसने कहा, 
है मेरी जाति ! (इन) भेजे हुओं का 
आज्ञापालन करो ।2। 

इनका आज्ञापालन करो जो तुमसे कोई 
प्रतिफल नहीं माँगते और वे हिदायत पा 
चुके हैं ।22। 


७८४८८४४४॥ 5०८४८: 


7] ६76 रा 


७६८६० ६&८॥४ ६४८५५ 
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और मुझे (भला) क्‍या हुआ है कि मैं हू 4 दर 
उसकी उपासना न करूँ जिसने मुझे पैदा ४7 | 9.24 ७३) 4६ है! ५ 


किया और उसी की ओर तुम (भी) ७6%<-5 
लौटाए जाओगे ।23। 

क्‍या मैं उसको छोड़ कर ऐसे उपास्य 02 जा 0| 4 8/ 355 5 2 4६५ $८ 
अपना लूँ कि यदि रहमान (अल्लाह) , .... (६5 "४८ 282 5) 
मुझे कोई दुःख पहुँचाना चाहे तो उनकी -१#४ ५८६८ है ५५.०८ | 


सिफ़ारिश मेरे कुछ काम न आएगी और & 03452५5 ६5 
नवे मुझे छुड़ा सकेंगे ।24। 

निःसन्देह ऐसी अवस्था में तुरन्त ही मैं 84008 हा (६ | 
खुली-खुली पथशभ्रष्टता में (पड़) 47 

जाऊँगा ।25। 

निःसन्देह मैं तुम्हारे रब्ब पर ईमान लाया हु 223 83% 2 | 
हूँ । अत: मेरी सुनो ।26। ९ 


(उसे) कहा गया कि स्वर्ग में प्रविष्ट हो ८४५ ६ लक 
जा । उसने कहा, काश मेरी जाति ४५०६ 
जानती ! ।27। ७0५०० 


जो मेरे रब्ब ने मुझ से क्षमापूर्ण व्यवहार 5८5 ४555 45:& ८. 
किया और मुझे सम्माननीय लोगों में का 5 2 
सम्मिलित कर दिया ।28। के 

और उसके पश्चात्‌ हमने उसकी जाति के 25५<-0.90:४ 820७४ |5४0 9६ 
विरुद्ध आकाश से कोई सेना नहीं उतारी 3५७56 ५59८8 

और न ही हम उतारने वाले थे ।29। 3072 ेंग 5 


वह तो केवल एक भयानक ध्वनि थी, 35॥0545 .।$4८*,2७॥ 0] 
अत: सहसा वे बुझ (कर राख हो) 
गए ।30। 20०0४ 48 


खेद है भक्तों पर ! जब भी उनके पास ६ ०८225 2५४ 3८ 8...<. 
कोई रसूल आता तो वे उससे उपहास ७6३४९; (286७ 225 
करने लगते हैं ।3। ०32७-३४ ७९ ४४५०४ 
क्या उन्होंने नहीं देखा कि कितनी ही ६३ हिकाप छा. ध्टाश। 42 5:%॥॥ 
पीढ़ियाँ हमने उनसे पूर्व नष्ट कर दीं । 


सूरः: 36, यासीन 


निःसन्देह वे उनकी ओर लौट कर नहीं 
आएँगी ।32। 


85 


ग न 8 ०62] है] 9.५2 
७0% ० ४ ४-०७ 50॥ 
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पेश किए जाने वाले हैं ।33। 

(रुकू --) 
और उनके लिए मृत धरती एक चिह्त है। 
हमने उसे जीवित किया और उससे 
(भाँति-भाँति के) अनाज उगाये । अत: 
उसी में से वे खाते हैं ।34। 
और हमने उसमें खजूरों और अंगूरों के 
बाग बनाए और हमने उसमें जलस्रोत 
फाड़ निकाले ।35। 
ताकि वे उस (अर्थात्‌ अल्लाह) के 
(दिये हुए) फलों में से खायें और उसे 
भी खायें जो उनके हार्थों ने कमाया 
है । अत: क्‍या वे कृतज्ञता प्रकट नहीं 
करेंगे ? ।36। 
पवित्र है वह जिसने प्रत्येक प्रकार के 
जोड़े पैदा किए, उसमें से भी जो धरती 
उगाती है और स्वयं उनकी जानों में से 
भी और उन चीज़ों में से भी जिनका वे 
कोई ज्ञान नहीं रखते ।37। 
और उनके लिए रात्रि भी एक चिह्न है । 
उससे हम दिन को खींच निकालते हैं । 
फिर सहसा वे पुन: अंधकारों में डूब जाते 
हैं ।38। 
और सूर्य (सदा) अपने निश्चित पड़ाव 
की ओर अग्रसर है । यह पूर्ण प्रभुत्व वाले 
(और ) ज्ञान रखने वाले (अल्लाह) का 
(निश्चित किया हुआ) विधान है ।39। 
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सूरः: 36, यासीन 


और चन्द्रमा के लिए भी हमने पड़ाव 
निश्चित कर दिए हैं | यहाँ तक कि वह 
खजूर की पुरानी शाख की भाँति बन 
जाता है ।40। 

सूर्य के वश में नहीं कि चन्द्रमा को 
पकड़ सके और न ही रात दिन से 
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(अपनी-अपनी) धुरियों पर अग्रसर 
हैं।4।* 

और उनके लिए यह भी एक चिह्न है कि 
हमने उनकी संतान को एक भरी हुई 
नौका में सवार किया ।42। 

और हम उनके लिए वैसे ही और 
(साधन) बनाएँगे जिन पर वे सवार हुआ 
करेंगे ।43। 

और यदि हम चाहें तो उन्हें डुबो दें । 
फिर उनका कोई फ़रियाद सुनने वाला 
नहीं होगा और न वे बचाए जाएँगे ।44। 

सिवाए हमारी ओर से कृपा के रूप में 
और एक समय तक अस्थायी लाभ पाने 
के उद्देश्य से ।45। 
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२६. आयत संख्या 39 से 44 : इन आयतों में आकाशीय पिण्डों के संबंध में ऐसी बातें वर्णन की गई हैं 
जिन तक अरब के एक निरक्षर की कल्पना भी नहीं पहुँच सकती थी । सूर्य और चन्द्रमा का परस्पर न 
मिल सकना तो प्रतिदिन देखने में आता है । परन्तु चन्द्रमा छोटा क्यों हो जाता है और फिर छोटे से 
बड़ा भी होता रहता है । यह उसकी परिक्रमा से संबंध रखता है । फिर यह बात वर्णन की है कि सूर्य 
भी एक निश्चित घड़ी की ओर गति कर रहा है । इसका एक अर्थ तो यह है कि सूर्य भी एक समय 
अपनी निश्चित आयु को पहुँच कर समाप्त हो जाएगा । और एक अर्थ जो आजकल अन्‍्तरिक्ष 
विशेषज्ञों ने ज्ञात किया है, वह यह है कि सूर्य अपने सारे ग्रहों के साथ एक दिशा की ओर गति कर 
रहा है । इसका अर्थ यह है कि समस्त ब्रह्माण्ड सामूहिक रूप से गति कर रहा है । अन्यथा एक ग्रह 
का दूसरे से टकराव हो जाना चाहिए था । पूरा ब्रह्माण्ड गतिशील होने पर भी इन आकाशीय पिण्डों 
की पारस्परिक दूरियाँ उतनी ही रहती हैं । यह अन्तरिक्ष विशेषज्ञों के नवीन आविष्कारों में से है 
जिससे यह भी प्रमाणित होता है कि कोई और अज्ञात ब्रह्माण्ड भी है जिसके गुरुत्वाकर्षण से यह 


ब्रह्माण्ड उसकी ओर अग्रसर है । 


सूरः: 36, यासीन 


और जब उन्हें कहा जाता है कि उन 
विषयों में तक़वा धारण करो जो तुम्हारे 
सामने हैं और उन (विषयों) में भी जो 
तुम्हारे पीछे हैं ताकि तुम पर कृपा की 
जाये (तो वे ध्यान नहीं देते) ।46। 

और उनके पास उनके रब्ब के चिह्नों में 
से जब भी कोई चिह्न आता तो वे उससे 
विमुख होने वाले होते हैं ।47। 

और जब उनसे कहा जाता है कि 
अल्लाह ने जो जीविका तुम्हें प्रदान की 
है उसमें से खर्च करो तो वे लोग जिन्होंने 
इनकार किया, उन लोगों से जो ईमान 
लाए हैं, कहते हैं क्या हम उन्हें खिलाएँ 
जिनको यदि अल्लाह चाहता तो स्वयं 
खिलाता ? तुम तो केवल एक खुली- 
खुली पथभ्रष्टता में पड़े हुए हो ।48। 
और वे पूछते हैं कि यदि तुम सच्चे हो 
तो यह वादा कब पूरा होगा ? ।49। 


वे एक भयानक ध्वनि के सिवा किसी 
चीज़ की प्रतीक्षा नहीं कर रहे हैं जो उन्हें 
(उस समय) आ पकड़ेगी जब वे झगड़ 
रहे होंगे ।50। 

फिर वे वसीयत करने का भी सामर्थ्य 
नहीं पाएँगे और न अपने घर वालों की 
ओर लौट सकेंगे ।5। (रुकू जज) 

और बिगुल फूँका जाएगा तो सहसा वे 
क़ब्रों में से निकल कर अपने रब्ब की 
ओर दौड़ने लगेंगे ।52। 


वे कहेंगे, हाय ! किसने हमें हमारे& 


विश्रामस्थल से उठाया । यही तो है 
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सूरः: 36, यासीन 


जिसका रहमान (अल्लाह) ने वादा किया 
था और रसूल सच ही कहते थे ।53। 

यह केवल एक ही भयानक ध्वनि होगी । 
फिर सहसा वे सब के सब हमारे सामने 
उपस्थित कर दिए जाएँगे ।54। 

अत: आज के दिन किसी जान पर कुछ 
अत्याचार नहीं किया जाएगा और जो 
तुम किया करते थे तुम्हें केवल उसी का 
प्रतिफल दिया जायेगा ।55। 

निःसन्देह स्वर्ग निवासी आज के दिन 
विभिन्‍न प्रकार की दिलचस्पियों से 
आनच्दित हो रहे होंगे ।56। 

वे और उनके साथी छायों में पलंगों पर 
तकिए लगाए होंगे ।57। 


उनके लिए उसमें फल होगा और 
उनके लिए वह सब कुछ होगा जो वे 
माँगेंगे ।58। 

बार-बार दया करने वाले रब्ब की ओर 
से सलाम कहा जाएगा ।59। 

और हे अपराधियो ! आज के दिन 
बिल्कुल अलग हो जाओ ।॥60। 

हे आदम की संतान ! क्या मैंने तुम्हें 
पक्का आदेश नहीं दिया था कि तुम 
शैतान की उपासना न करो । 
नि:सन्देह वह तुम्हारा खुला-खुला शत्रु 
है ।6। 

और यह कि तुम मेरी उपासना करो । 
यह सीधा मार्ग है ।62। 

परन्तु उसने निःसन्देह तुम में से एक 
बड़े समूह को पथश्रष्ट कर दिया । 
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सूरः: 36, यासीन 


अत: क्या तुम बुद्धि से काम नहीं लेते 
थे ? ।63। 

यही वह नरक है जिसका तुम को वादा 
दिया जाता था ।64। 

आज झसमें प्रविष्ट हो जाओ क्योंकि तुम 
इनकार किया करते थे ।65। 

आज के दिन हम उनके मुँहों पर मुहर 
लगा देंगे और उनके हाथ हम से 
वार्तालाप करेंगे और उनके पाँव 
उसकी गवाही देंगे जो वे कमाया करते 
थे ।66। 

और यदि हम चाहते तो उनकी आँखों 
को अवश्य विकृत कर देते । फिर वे 
रास्ते पर आगे बढ़ते परन्तु वे (उसे) देख 
कैसे सकते थे ? ।67। 

और यदि हम चाहते तो उन्हें उनके 
ठिकानों पर ही मिटा डालते । फिर न वे 
चलने का सामर्थ्य रखते और न लौट 
सकते ।68। (रुकू -4-) 

और जिसे हम लम्बी आयु देते हैं उसको 
शारीरिक शक्तियों की दृष्टि से कम 
करते चले जाते हैं । अत: क्या वे बुद्धि से 
काम नहीं लेते ? ।69। 

और हमने उसे कविता कहना नहीं 
सिखाया और न ही ऐसा उसके लिए 


ब 
शत 
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क़यामत के दिन मनुष्य की जो पूछ-ताछ होगी वह केवल फ़रिश्तों की गवाही के अनुसार नहीं होगी 


बल्कि प्रत्येक मनुष्य के शरीर के अंग भी अपने अपराधों को स्वीकार ((!णा58»ं0॥) करेंगे । 
इसमें ग़ालिब की इस काव्यकल्पना का भी उत्तर आ गया :- 

पकड़े जाते हैं फ़रिश्तों के लिखे पर नाहक़ 

आदमी कोई हमारा दमे तहरीर भी था ? 
उस दिन मनुष्य स्वयं अपराध स्वीकार कर रहा होगा । पवित्र कुरआन की न्यायिक व्यवस्था बहुत 
मज़बूत है । गवाहियाँ भी होंगी और पाप-स्वीकरण भी होंगे । 


सूरः: 36, यासीन 


शोभनीय था । यह तो केवल एक उपदेश 
है और सुस्पष्ट कुरआन है ।70। 

ताकि वह उसे सतर्क करे जो जीवित हो 
और काफ़िरों पर आदेश सत्य सिद्ध हो 
जाए ॥7। 

क्या उन्होंने नहीं देखा कि जो हमारी 
शक्ति ने बनाया, उसमें से हमने उनके 
लिए पशु पैदा किए । फिर वे उनके 
स्वामी बन गए हैं ।72। 

और हमने उन्हें (अर्थात पशुओं को) 
उनके अधीन कर दिया । अत: उन ही में 
से उनकी सवारियाँ हैं । और उन्हीं में से 
(कुछ को) वे खाते हैं ।73। 

और उनके लिए उनमें बहुत से लाभ हैं 
और पेय पदार्थ भी । अत: क्‍या वे 
कुतज्ञता प्रकट नहीं करेंगे ? ।74। 

और उन्होंने अल्लाह के सिवा उपास्य 
अपना रखे हैं । संभवत: उन्हें (उनकी 
ओर से) सहायता मिले ।75। 


वे उनकी सहायता करने का कोई 
सामर्थ्य नहीं रखेंगे जबकि वे तो उनके 
विरुद्ध (गवाही देने के लिए) उपस्थित 
की गई सेनाएँ होंगी ।76। 

अत: तुझे उनकी बात शोक में न डाले । 
नि:सन्देह हम जानते हैं जो वे छिपाते हैं 
और जो वे प्रकट करते हैं ।77। 

क्या मनुष्य ने नहीं देखा कि हमने उसे 
वीर्य से पैदा किया तो फिर यह कौन सी 
क्रांति आ गई कि वह एक खुला-खुला 
झगड़ालू बन गया ।78। 
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सूरः 36, यासीन 857 पार: 23 


और हम पर बातें बनाने लगा और 8“८६[£ ८ ६६ ९५६८ 7८4 व्यापक क 
अपनी उत्पत्ति को भूल गया । कहने रण हट >्र्न 2 
लगा, कौन है जो हड्डियों को जीवित 8>:3258 57५००) #५ ८४ 
करेगा जबकि वह गल सड़ चुकी 
होंगी ? ।79। 

तू कह दे, उन्हें वह जीवित करेगा जिसने हैक ॥5५ (6 5 ६25३ रु 
उन्हें पहली बार उत्पन्न किया था । और हर 

वह प्रत्येक प्रकार की सृष्टि का भली- रे 
भाँति ज्ञान रखने वाला है ।80।॥ 

वह जिसने हरे-भरे वृक्षों से तुम्हेर लिए. _..&9॥ <.5॥ 58 :<- [८ 5५5) 
आग बना दी । फिर तुम उन्हीं में से कुछ... रे 


को जलाने लगे ।8। ७८३5३ ४452-58 
क्या वह जिसने आकाशों और धरती ७4935 ५-308 948 53 या 
को पैदा किया है इस बात पर समर्थ छू ०५८ का 3३8, 8556 _८ 2, "जे 
नहीं कि उन जैसे (और) पैदा कर दे ? ॥ (४२ -+&-३८३००२४०! 422: 
क्यों नहीं जबकि 2, ८.० > 2:22 
क्यों नहीं | जबकि वह तो बहुत महान ७224॥ $05॥ :25५ 
स्रष्टा (और ) स्थायी ज्ञान रखने वाला 
है ।82। 


उसका केवल यह आदेश पर्याप्त है, जब॒ 4६ है /% ४] हा [६ 0॥ 0 ह&6<]| 
वह किसी चीज़ का इरादा करे तो वह श हद ६56 हि 
उसे कहता है “हो जा' फिर वह होने ७00०»४८ 
लगती है और हो कर रहती है ।83। 

अत: पवित्र है वह जिसके हाथ में हर 5558 3८7: 0225४ 
चीज़ की बादशाहत है और उसी की « 52206 0 
ओर तुम लौटाए जाओगे ।84। कै ०0%<-:- 520) 3 

(रुकू -ह) 
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37- सूर; अस-साफ़्फ़ात 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 83 आयतें हैं । 

इससे पहले कि सूर: अस्‌-साफ़्फ़ात की प्रारम्भिक आयतों की व्याख्या की जाए 
यह वर्णन करना आवश्यक है कि इन आयतों में यह बताया गया है कि इनमें उल्लेखित 
भविष्यवाणियाँ जब पूरी होंगी तो यह भी अवश्य सिद्ध हो जाएगा कि जिस पुनर्जीवन की 
बड़े ज़ोर के साथ घोषणा की गई है वह भी अवश्य हो कर रहेगा । जैसे कि आयत सं. 2 
में अल्लाह तआला कहता है कि तू उनसे पूछ कि क्या तुम अपनी सृष्टि में अधिक 
शक्तिशाली हो अथवा वे जिनकी अल्लाह तआला ने सृष्टि की है । इस प्रश्न के पश्चात 
जो बात काफ़िरों को चकित करने वाली है, यह घोषणा की गई है कि ख्रष्टा की दृष्टि से 
नि:सन्देह अल्लाह तआला तुम्हारी सृजन शक्ति से बहुत ऊँचा स्थान रखता है और इस 
बात पर समर्थ है कि जब तुम मर कर मिट्टी हो जाओगे तो फिर तुम्हें वह नए सिरे से 
जीवित कर दे । और साथ यह चेतावनी भी है कि जब तुम दोबारा जीवित किए जाओगे 
तो तुम अपमानित भी किए जाओगे । अर्थात्‌ वे लोग जो अपनी सृष्टि के बारे में ऊँचे- 
ऊँचे दावे किया करते थे उन पर यह प्रमाणित हो जाएगा कि उनकी सृष्टि का तो कोई 
महत्व ही नहीं और सर्वश्रेष्ठ स्रष्टा केवल अल्लाह तआला ही है । 

अब हम प्रारम्भिक आयतों की ओर फिर ध्यान देते हैं । आयत वस्साफ़्फ़ाति 
सफ़्फ़न (क्रमानुसार पंक्तिबद्धू सेनाओं की सौगंध) में वस्तुत: उन लड़ाकू विमानों की 
ख़बर दी गई है जिन्हें मनुष्य बनाएगा और वे पंक्तिबद्ध हो कर शत्रुओं पर आक्रमण करेंगे 
और बार-बार उनको सावधान करेंगे और ऐसे परचे प्रचुर मात्रा में उन पर गिराएँगे 
जिनमें उनके लिए यह संदेश होगा कि अपनी गर्दनें हमारे समक्ष झुका दो अन्यथा तुम 
तबाह कर दिए जाओगे । 

इसके पश्चात्‌ अल्लाह तआला कहता है कि उनकी क्‍या हैसियत है कि वे अपनी 
ज़ाहिरी शक्ति के द्वारा अपने ईश्वरत्व का दावा करें । वस्तुत: अल्लाह एक ही है । 

फिर कहा कि वह पूर्वी दिशाओं का रब्ब है । यह आयत भी एक भविष्यवाणी का 
रंग रखती है अन्यथा उस युग में तो कई पूर्वी दिशाओं की कोई कल्पना ही नहीं थी जो 
वर्तमान युग में पैदा हुई है । यह वह समय होगा जब मनुष्य विभिन्‍न प्रकार के नवीन 
अविष्कारों के द्वारा जो बहुत ऊँची उड़ान भरने के सामर्थ्य रखते होंगे जैसे कि रॉकेट 
इत्यादि के द्वारा प्रयत्त करेगा कि मला-ए-आ ला (अर्थात्‌ फ़रिश्तों) के रहस्य को ज्ञात 
करे, जिस प्रकार वर्तमान युग में प्रयास हो रहे हैं । परन्तु प्रत्येक ओर से उन पर पथराव 
होगा । अर्थात्‌ वे आकाशीय पिण्डों से बरसने वाले अत्यन्त भयानक पत्थरों का निशाना 
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बनाए जाएँगे और सिवाए इसके कि वे निकट के आकाश के कुछ रहस्य जान लें वे अपने 
प्रयास में सफल नहीं होंगे । ये वे विषय हैं जिन पर वर्तमान युग और इस के नए 
अविष्कार साक्षी हैं कि बिल्कुल यही कुछ हो रहा है । 

इस सूर: के आरम्भ में चूँकि युद्धों का वर्णन है जो सांसारिक विजय प्राप्ति के लिए 
अनेक जातियों के बीच लड़े जाएँगे । इस लिए इस प्रकरण में हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, और 
उनके सहाबियों के उस युद्ध का भी वर्णन किया गया जो केवल अल्लाह के लिए लड़ा 
गया था, और जिसमें दूसरों के रक्त बहाने के लिए तलवार नहीं उठाई गई थी । बल्कि 
कुर्बानियों की भाँति सहाबियों का समूह को ज़िबह किया जाना था और इस विषय का 
सम्बन्ध हज़रत इब्नाहीम अलै, की उस कुर्बानी से था जिसमें वह अपने पुत्र को ज़िबह 
करने के लिए तत्पर हो गये थे । व्याख्याकारों का यह विचार कि कोई मेढ़ा झाड़ी में फंस 
गया था और हज़रत इस्माईल अलै. को इस महान ज़िबह के बदले में छोड़ दिया गया था, 
यह बड़ा बोदा विचार है जिसका न कुरआन में वर्णन है, न हदीस में । हज़रत इस्माईल 
अलै. के बदले एक मेढ़ा कैसे महान हो सकता है ? वस्तुत: हज़रत इस्माईल को इस 
लिए जीवित रखा गया ताकि संसार उस महान ज़िबह के दृश्य को देख ले जो हज़रत 
मुहम्मद सल्‍ल. के समय में घटित हुआ । 

सूर: असू-साफ़्फ़ात के संदर्भ से जहाँ इससे पूर्व बहुत से पंक्तिबद्ध 
आक्रमणकारियों का वर्णन हुआ है, इस सूर: के अन्त पर पवित्र कुरआन यह वर्णन करता 
है कि वास्तविक पंक्तिबद्ध सेनाएँ तो हमारी हैं | इसमें हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सलल्‍लम की पंक्तिबद्ध सेनाओं का भी वर्णन कर दिया गया और उन फ़रिश्तों का भी जो 
आप सलल्‍ल. के समर्थन के लिए पंक्तिबद्ध रूप में आकाश से उतारे गए । जिसका अन्तिम 
परिणाम यही होना था कि देखने में ये शक्तिहीन पंक्तिबद्ध युद्ध करने वाले, जिनका शत्रु 
उनसे बहुत अधिक शक्तिशाली था पराजित हो जाते, परन्तु अल्लाह की नियति भारी 
पड़ी और अल्लाह और अल्लाह वाले ही विजयी हुए । 

अत 


सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 860 पार; 23 


| जे आई जद जद और जद अं अट आऔध ज6ह औड जद औ$ आद और औड औ6ह अड अं औआद ज6 आप आई हे 
जे | .०७४)३....०३०)। 89४ ॥ ००५७४ १९४५ ३६...) (४७१३ 2९५७४ 2.2.2॥ 8,9७० [6 


अं है 
जे जद जद 6 आह आधे अ् अ् अं आई आई और जद औद अद और और और और औध और जद और जद औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा हूँ: ००३४) ।40॥ ».2५ 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) * >> 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


क्रमानुसार पंक्तिबद्ध होने वाली 6६ 2:.६.2] ्ट्रि 
(सेनाओं) की सौगन्ध ।2। 4 
फिर उनकी, जो ललकारते हुए डपट ने ् हे ७५००) है 
वालियाँ हैं ।3। कर 
फिर (अल्लाह को) बहुत याद करने 2 (०८5 - ४६ 
ञ (2 (८६. ' 
वालिओं की ।4। 34% 
नि:सन्देह तुम्हारा उपास्थ एक ही 65..। प्‌ 32) || | 
है।5। ष ० 


अकाशों का भी (वह) रब्ब है और (2८ ५3000 70 ५ 
धरती का भी और उसका भी जो उन के पद 

दोनों के बीच है | और समस्त पूर्वी ७०७,५-॥ ०५ 
दिशाओं का रब्ब है ।6। 


निःसन्देह हमने निकट के आकाश 3:५७ (58 द८0॥ ६४5 ४| 
को सितारों के द्वारा एक शोभा प्रदान.  ब 2 क 
की 7 (0५५ #-)॥ 


और (यह) प्रत्येक धुतकारे हुए शैतान &3 (५25 (हैं 

से सुरक्षा स्वरूप है ।8। 44% 72 

वे मला-ए-आलला (अर्थात फ़रिश्तों) (८ (:॥ “। है अल हर 
की बातें नहीं सुन सकेंगे और प्रत्येक ह ह कि जा लि 
ओर से पथराव किए जाएँगे ।9।* * धर (9 १०५--९ ३१ 


४४. आयत सं. 7 से 9 :- इन आयतों में ब्रह्माण्ड की प्रत्यक्ष व्यवस्था का भी वर्णन है कि किस प्रकार 
धरती का वायुमण्डल धरती पर सदा बरसने वाले उल्का पिण्डों को वायुमण्डल में ही जला कर भस्म 
कर देता है और उसके जलने से पीछे की ओर एक अग्निशिखा दूर तक लपकती हुई प्रतीत होती है । 
इसी प्रकार यह भी कहा गया कि एक समय आएगा जब मनुष्य ब्रह्माण्ड की ख़बरों को प्राप्त करने 
का प्रयास करेगा जिसकी कोई कल्पना भी उस युग में नहीं हो सकती थी । परन्तु सुरक्षित राकेटों+ 


सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 86[ पार: 23 


इस अवस्था में कि (वे) धिककारे हुए हैं 
और उनके लिए चिमट जाने वाला 
अज़ाब (निश्चित) है ।0। 


सिवाय उसके जो कोई एक-आध बात ५८25६ ६८८॥ 8» 5 » ४] 


द्नव्ज्ज जज 


(0<...2| 9 ०८ »&) $ 


उचक ले तो उसका भी एक प्रज्वलित “5७52,६५ 
अग्निशिखा पीछा करेगी ।। ०५-2०५०५: 


अत: तू उनसे पूछ कया सृष्टि करने की “(2 :६ रा ६-॥#जह है. हिल्क 3 कक कक कै 
दृष्टि से वे अधिक सबल हैं अथवा वे हक शा ४ 
जिन्हें हमने पैदा किया (सृष्टि के रूप में ७ ०-2२०४४ ५5». ४॥ 


अधिक शक्तिशाली हैं) ? निःसन्देह 


हमने उन्हें एक चिमट जाने वाली मिट्टी 
से पैदा किया ।2। 
वास्तविकता यह है कि तू तो (सृष्टि ९8555. 5 ८2८; 


पर) आश्चर्य चकित हो उठा है जबकि 
वे खिल्‍ली उड़ाते हैं ।3। 


और जब उन्हें उपदेश दिया जाता है तो 56526 ४।३४६ ३॥ 

वे उपदेश ग्रहण नहीं करते ।4। 

और जब भी वे कोई चिह् देखें तो 93227 7442200 ६ 
उपहास करने लगते हैं ।5। 

और कहते हैं यह तो केवल एक खुला- 6 4455.../]458॥ 78; 
खुला जादू है ।6। बे अप 


क्या जब हम मर जाएँगे और मिट्टी और ६७5. $0।:40४<-.. 5 (८ .।5)४ 


हड्डियाँ हो जाएँगे तो क्या हम अवश्य अब ] दर न 
उठाए जाने वाले हैं ? ।7। "मल कप 0 न 
और कया हमारे पिछले पूर्वज भी ।8। है ८ 959] 7/6॥| 


में यात्रा करने वाले उन मनुष्यों पर प्रत्येक ओर से पथराव किया जाएगा और वे निचले आकाश से 
आगे नहीं बढ़ सकते । केवल निकट के आकाश तक पहुँचने में किसी सीमा तक सफल हो सकते हैं । 
आध्यात्मिक दृष्टि से इस से अभिप्राय बुरे विचार के साथ वह॒इ का पीछा करने वाले और अनुमान 
लगाने वाले मनुष्य रूपी शैतान हैं | शैतान तो वह॒इ के अवतरण के निकट तक भी नहीं पहुँच सकता 
परन्तु मनुष्य रूपी शैतान जैसे सामरी था, कुछ अनुमान लगा सका कि वहइ के कारण लोगों पर क्‍यों 
रोब पड़ता है। 


सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


तू कह दे, हाँ ! इस अवस्था में कि तुम 
अपमानित होगे ।9। 

अत: नि:सन्देह यह एक ही डपट होगी । 
तो सहसा वे देखते रह जाएँगे ।20। 


और वे कहेंगे, हाय हमारा सर्वनाश ! यह 
तो प्रतिफल का दिन है ।2। 

यह (वह) निर्णय का दिन है जिसे तुम 
झुठलाया करते थे ।22। (रुकू -&) 


उन लोगों को इकट्ठा करो जिल्होंने 
अत्याचार किया और उनके साथियों को 
भी । और उनको भी जिनकी वे उपासना 
किया करते थे, ।23। 

अल्लाह के सिवा । अत: उन्हें नरक के 
मार्ग पर डाल दो ।24। 


और उन्हें थोड़ा ठहराओ, नि:सन्देह वे 
पूछे जाने वाले हैं ।25। 

(अब) तुम्हें क्या हो गया है कि 
(आज) तुम एक दूसरे की सहायता 
नहीं करते ।26। 

बल्कि वे तो आज (प्रत्येक अपराध) को 
स्वीकार करने वाले हैं ।27। 

और उनमें से कुछ-कुछ की ओर प्रश्न 
करते हुए ध्यान देंगे ।28। 

वे कहेंगे कि नि:सन्देह तुम दाहिनी ओर 
से (अर्थात धर्म की आड में हमें भटकाने 
के लिए) हमारे पास आया करते थे ।29। 
वे (उत्तर में) कहेंगे कि तुम भी तो किसी 
प्रकार ईमान लाने वाले नहीं थे ।30। 


+> ५-20) 
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सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


हमें तो तुम पर किसी प्रकार की दृढ़ तर्क 
की दृष्टि से बढ़ोत्तरी प्राप्त नहीं थी । 
बल्कि तुम स्वयं ही सीमा का उल्लंघन 
करने वाले लोग थे ।3। 

अतः हम पर हमारे रब्ब का कथन सत्य 
सिद्ध हो गया । हम नि:सन्देह (अज़ाब 
का स्वाद) चखने वाले हैं ।32। 

अत: हमने तुम्हें पथभ्रष्ट किया । 
निःसन्देह हम स्वयं भी पथश्रष्ट थे ।33। 
निःसन्देह वे (सब) उस दिन अज़ाब में 
बराबर भागीदार होंगे ।34। 

नि:सन्देह हम अपराधियों से ऐसा ही 
व्यवहार करते हैं ।35। 

नि:सन्देह वे ऐसे थे, कि जब उन्हें 
कहा जाता था कि अल्लाह के सिवा 
कोई उपास्य नहीं तो वे अहंकार करते 
थे ।36। 

और कहते थे क्‍या हम एक पागल 
कवि के लिए अपने उपास्यों को छोड़ 
देंगे ? ।37। 

वास्तविकता यह है कि वह (नबी) तो 
सत्य लेकर आया था और सब रसूलों का 
सत्यापन करता था ।38। 

नि:सन्देह तुम पीड़ाजनक अज़ाब अवश्य 
चखने वाले हो ।39। 

और जो तुम किया करते थे उसी का 
प्रतिफल तुम्हें दिया जा रहा है ।40। 
अल्लाह के निष्ठावान भक्तों का मामला 
भिन्‍न है ।4। 

यही वे लोग हैं जिनके लिए जानी- 
पहचानी जीविका (निश्चित) है ।42। 
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सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


भाँति-भाँति के फल । इस अवस्था में 
कि वे खूब सम्मान दिए जाएँगे ।43। 
नेमतों वाले बाणों में ।44। 


तख़्तों पर आमने-सामने बैठे हुए 
होंगे ।45। 

उन के समक्ष जलस्रोतों के बहते जल से 
भरे कटोरे परोसे जाएँगे ।46। 

अत्यन्त स्वच्छ, पीने वालों के लिए 
पूर्णत: स्वादिष्ट (होंगे) ।47। 

उन (पेय पदार्थों) में न कोई नशा 
होगा और न वे उनके प्रभाव से ब॒द्धि 
खो बैठेंगे ।48। 

और उनके पास नीची दृष्टि रखने 
वाली, बड़ी आँखों वाली (कुँवारी 
कन्याएँ) होंगी ।49। 

(वे दमक रही होंगी) मानो वे ढाँप कर 
रखे हुए अंडे हैं ।50।* 

तो उनमें से कुछ, कुछ दूसरों से प्रश्न 
करते हुए ध्यान देंगे ।5। 

उनमें से एक कहने वाला कहेगा, 
नि:सन्देह मेरा एक साथी हुआ करता 
था ।52। 

वह कहा करता था, क्‍या तुम (इस बात 
की) पुष्टि करने वाले हो ? ।53। 

कि कया जब हम मर जाएँगे और मिट्टी हो 
जाएँगे और हड्डियाँ रह जाएँगे तो क्या हमें 
फिर भी प्रतिफल दिया जाएगा ? ।54। 
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२६. आयत सं. 49 से 50 : ये अवश्य उपमाएँ हैं अन्यथा अप्सराओं के संबंध में यह कहना कि मानो वे 
ढ़के हुए अंडे हैं यूँ तो कोई अर्थ नहीं रखता । जिस प्रकार ढके हुए अंडे साफ़ और स्वच्छ होते हैं इसी 
प्रकार उनके आध्यात्मिक साथी भी अंतःकरण की दृष्टि से पवित्र एवं स्वच्छ होंगे । 


सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


वह कहेगा, क्‍या तुम झांक कर देख 
सकते हो ? ।55। 

अत: उसने झांक कर देखा तो उस 
(साथी) को नरक के बीचों-बीच 
पाया ।56। 

उसने कहा, अल्लाह की सौगन्ध ! 
सम्भव था कि तू मुझे भी तबाह कर 
देता ।57। 

और यदि मेरे रब्ब की नेमत न होती तो 
मैं अवश्य पेश किए जाने वालों में से 
होता ।58। 

अत: क्या हम मरने वाले नहीं थे ? ।59। 


सिवाए हमारी पहली मृत्यु के और हमें 
कदापि अज़ाब नहीं दिया जाएगा ।60। 


नि:सन्देह यही (ईमान लाने वाले की) 
एक बहुत बड़ी सफलता है ।6। 

अत: चाहिए कि ऐसे ही स्थान (की 
प्राप्ति) के लिए सब कर्म करने वाले कर्म 
करें ।62। 

क्या आतिथ्य स्वरूप यह उत्तम है अथवा 
थूहर का पौधा ।63। 

नि:सन्देह हमने उसे अत्याचारियों 
के लिए परीक्षा (स्वरूप) बनाया 
है।64। 

नि:सन्देह यह एक पौधा है जो नरक की 
गहराई में उगता है ।65। 


उसकी कलियाँ ऐसी हैं जैसे शैतानों के 
सिर ।66। 
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सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


अत: निःसन्देह वे उसी में से खाने 
वाले हैं । फिर उसी से पेट भरने वाले 
हैं ।67। 

फिर निःसन्देह उनके लिए उस (खाने) 
के पश्चात अत्यन्त गर्म पानी मिला हुआ 
पेय होगा ।68। 

फिर निःसन्देह नरक की ओर उनको 
लौट कर जाना होगा ।69। 

नि:सन्देह उन्होंने अपने पूर्वजों को 
पथश्रष्ट पाया था ।70। 

अतः उन्हीं के पदचिहों पर वे भी दौड़ाए 
जा रहे हैं ।7। 

और निःसन्देह उनसे पूर्व पहली 
जातियों में से भी अधिकतर (लोग) 
पथश्रष्ट हो चुके थे ।72। 

जबकि निश्चित रूप से हम उममें 
सतर्ककारी भेज चुके थे ।73। 

अत: देख कि सतर्क किये जाने वालों का 
अंत कैसा हुआ ।74। 


सिवाए अल्लाह के द्वारा विशिष्ट किये & 
है 


गये भक्तों के ।75। (रुकू -(-) 

और निःसन्देह हमें नूह ने पुकारा तो 
(देखो) हम कैसा अच्छा उत्तर देने वाले 
हैं ।76। 

और हमने उसको और उसके 
परिवार को बड़ी बेचैनी से मुक्ति 
प्रदान की ।77। 

और हमने उसकी संतान को ही शेष 
रहने वाला बना दिया ।78। 

और हमने बाद में आने वालों में उसका 
सु-स्मरण शेष रखा ।79। 
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सूरः 37, अस-साफ़्फ़ात 
सलाम हो नूह पर समस्त लोकों में ।80। 


नि:सन्देह हम इसी प्रकार अच्छे काम 
करने वालों को प्रतिफल दिया करते 
हैं ।8। 
नि:सन्देह वह हमारे मोमिन भक्तों में से 
था ।82। 


फिर दूसरों को हमने डुबो दिया ।83। 


और निःसन्देह उसी के समूह में से 
इब्राहीम भी था ।84। 

(याद कर) जब वह अपने रब्ब के 
समक्ष निष्कपट हृदय लेकर उपस्थित 
हुआ ।85। 

(फिर) जब उसने अपने पिता से 
और उसकी जाति से कहा, वह है 
क्या जिसकी आप उपासना करते 
हो? ।86। 

क्या अल्लाह के सिवा आप संपूर्ण 
मिथ्या (अर्थात) दूसरे उपास्य चाहते 
हो ? ।8॥। 

अत: आपने समस्त लोकों के रब्ब को 
क्या समझ रखा है ।88। 

फिर उसने सितारों पर एक दृष्टि 
डाली ।89। 

और कहा, निःसन्देह मैं तो विरक्‍्त हो 
गया हूँ ।90। 

अतः वे उससे पीठ फेरते हुए चले 
गए ।9। 

फिर उसने नज़र बचा कर उनके उपास्यों 
की ओर ध्यान दिया । फिर पूछा, क्‍या 
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सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


तुम भोजन करते नहीं ?।92।* 

तुम्हें क्या हुआ क्‍या है कि तुम बोलते 
नहीं ? ।93। 

फिर उसने दाहिने हाथ से एक गहरी 
चोट लगाते हुए उनके विरुद्ध गुप्त 
कार्यवाही की ।94। 

फिर वे (लोग) उसकी ओर दौड़ते हुए 
आए ।95। 

उसने (उन से) कहा, क्‍या तुम उनकी 
उपासना करते हो जिनको तुम (स्वयं) 
तराशते हो ? ।96। 

हालाँकि अल्लाह ने तुम्हें और उसे भी 
पैदा किया है जो तुम बनाते हो ।97। 
उन्होंने कहा, उस (इब्राहीम) के लिए 
एक चिता बनाओ, फिर उसे धधकती 
हुई अग्नि में झोंक दो ।98। 

अत: उन्होंने उसके संबंध में एक 
(अत्याचार पूर्ण) षड़यन्त्र किया तो 
हमने उन्हें खूब अपमानित कर 
दिया।99। 

और उसने कहा, नि:सन्देह मैं अपने रब्ब 
की ओर जाने वाला हूँ । वह अवश्य मेरा 
मार्गदर्शन करेगा ।00। 

हे मेरे रब्ब ! मुझे सदाचारियों में से 
(उत्तराधिकारी) प्रदान कर ।0। 

अत: हमने उसे एक सहनशील पुत्र का 
शुभ-समाचार दिया ।02। 
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२६४. आयत सं. 88 से 92 : यहाँ अरबी शब्द सक़ीम से अभिप्राय रोगी नहीं है क्योंकि इसके पश्चात 
इतना बड़ा काम अर्थात्‌ उनके मूर्तियों को तोड़ना रोगी व्यक्ति के लिए सम्भव नहीं होता । सक़ीम 
शब्द का एक अर्थ विरक्‍त होना भी है । हज़रत इब्राहीम अलै. ने यह कहा था कि मैं तुम से और 
तुम्हारी मुर्तियों से विरक्त हूँ । इसके पश्चात आपने उन मूर्तियों के तोड़ने का मन बनाया । 


सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


अत: जब वह (पुत्र) उसके साथ 
दौड़ने-फिरने की आयु को पहुँचा 
(तो) उसने कहा, हे मेरे प्रिय पुत्र ! 
निःसन्देह मैं निद्रावस्था में देखा 
करता हूँ कि मैं तुझे ज़िबह कर रहा 
हूँ । अत: विचार कर तेरी क्‍या राय 
है ? उसने कहा, हे मेरे पिता ! वही 
करें जो आपको आदेश दिया जाता 
है। नि:सन्देह यदि अल्लाह चाहेगा तो 
मुझे आप घैर्य धरने वालों में से 
पाएँगे ।03।7 

जब वे दोनों सहमत हो गए और उस 
(पिता) ने उस (पुत्र) को माथे के बल 
लिटा दिया ।04। 

तब हमने उसे पुकारा कि हे 
इब्राहीम ! ।05। 

निश्चित रूप से तू अपना स्वप्न पूरा कर 
चुका है । निः:सन्देह इसी प्रकार हम 
नेकी करने वालों को प्रतिफल दिया 
करते हैं ।06। 

नि:सन्देह यह एक बड़ी खुली-खुली 
परीक्षा थी ।07। 
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इस आयत में हज़रत इब्राहीम अलै. के अपने पुत्र इस्माईल को प्रत्यक्ष रूप से ज़िबह करने के लिए 


तैयार होने की घटना का उल्लेख किया गया है । हज़रत इब्राहीम अलै. ने एक बार स्वप्न नहीं देखा 
था बल्कि बार-बार स्वप्न देखा करते थे कि मैं अपने पुत्र को ज़िबह कर रहा हूँ । परन्तु प्रत्यक्ष रूप 
से ज़िबह करने का अर्थ आप के विचार में आने के बावजूद आपने उस समय तक अपने पुत्र की जान 
लेने की इच्छा व्यक्त नहीं की जब तक कि वह स्वयं अपनी इच्छा से इसके लिए तैयार नहीं हुआ । 
जैसा कि उपरोक्त आयत में उल्लेख है कि जब वह दौड़ने भागने की आयु को पहुँचा और अपने पिता 
के साथ भारी काम करने लगा । परन्तु इस स्वप्न का अर्थ यह था कि इस्माईल अलै. को निर्जल 
चटियल घाटी में छोड़ दिया जाए । अत: अल्लाह तआला ने इस स्वप्न को प्रत्यक्ष रूप से पूरा करने से 
हज़रत इब्राहीम अलै. को रोके रखा और फिर बता दिया कि तू पहले ही इस स्वप्न को पूरा कर चुका 


है। 
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(महान बलिदान) के बदले उसे 2 2 2 

बचा लिया ।08।* 

और हमने बाद में आने वालों में उस के है | 3५८ (६5६ 
शुभ-स्मरण को शेष रखा ।09। 

इब्राहीम पर सलाम हो ।0। ७:25 20 
इसी प्रकार हम नेकी करने वालों को 93:5८0॥ ५5५८॥५६ 
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और हमने उसे इसहाक़ का नबी के रूप. ७८&६०३).०॥८४ ९८ 
में शुभ समाचार दिया जो सदाचारियों में 
से था ।3। 
और उस पर और इसहाक़ पर हमने बबकत :,95५ #--! ॥£८5 है हे हम 2-48 
5 की दब “ 25 
भेजी । और उन दोनों की संतान में आम ह 
परोपकार करने वाले भी थे और अपने +५4० >४ 3$ _ 5८ “&23- 
ऊपर खुल्लम-खुल्ला अत्याचार करने वाले & धक 
भी थे ।4। (रुकू-+) 
और नि:सन्देह हमने मूसा और हारून ७७32५ ५ ».४४ | (४८३५५ 
पर भी कृपा की थी ।5। 
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और उन दोनों को और उनकी जाति को (69८25: 5 ८६/४४५ 
हमने बहुत बड़ी बेचैनी से मुक्ति प्रदान & १:८॥ 
की थी ।6। श्य्ीि 


और हमने उनकी सहायता की । अतः: वे... && /४॥252।:$४$ : 45:5५ 
ही विजयी होने वाले बने ।7। 3 3) -&/-< 


और हमने उन दोनों को एक सुस्पष्ट 668.६:5॥  560॥ 625 


करने वाली पुस्तक प्रदान की ।8। 


४४. ज़िब्हे-अज़ीम से अभिप्राय अल्लाह के मार्ग में कुर्बान होने वाले सब नबियों में श्रेष्ठ अर्थात हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम हैं | जिनका आगमन हज़रत इस्माईल अलैहिस्सलाम के बच 
जाने के कारण ही संभव था । 


और दोनों को हमने सीधे मार्ग पर & 5६22 272 :22525 


चलाया था ।9। 
और हमने बाद में आने वालों में उन 
दोनों के सु-स्मरण को शेष रखा ।20। 


सलाम हो मूसा और हारून पर ।2। 


निःसन्देह हम इसी प्रकार परोपकार 
करने वालों को प्रतिफल दिया करते 
हैं ॥22। 

नि:सन्देह वे दोनों हमारे मोमिन भक्तों 
में से थे ।23। 

और नि:सन्देह इलियास भी रसूलों में से 
था ।24। 

जब उसने अपनी जाति से कहा, क्‍या 
तुम तक़वा धारण नहीं करोगे ? ।25। 
क्या तुम बअल को पुकारते हो और 
सर्वश्रेष्ठ पैदा करने वाले को छोड़ देते 
हो ? ॥26। 

अल्लाह को, जो तुम्हारा भी रब्ब है और 
तुम्हारे पूर्वजों का भी ।27। 

अतः उन्होंने उसको झुठला दिया । 
और निःसन्देह वे पेश किए जाने 
वाले हैं ।28। 

सिवाए अल्लाह के निर्वाचित भक्तों 
के ।29। 

और हमने पीछे आने वालों में उसके 
सु-स्मरण को शेष रखा ।30। 

सलाम हो इल्यासीन पर ।3। * 
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४४. बअल - वह मूर्ति जिसकी इस्लाम से पूर्व अरबवासी पूजा करते थे । 
४३६ इस आयत में इल्यास के बदले इल्यासीन कहा गया है । व्याख्याकार इसका एक अर्थ तो यह किया 
करते हैं कि तीन इल्यास थे । क्योंकि तीन से कम की संख्या पर इल्यासीन शब्द बहुवचन के रूप में + 


सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


निःसन्देह हम इसी प्रकार परोपकार 
करने वालों को प्रतिफल दिया करते 
हैं ॥32। 

नि:सन्देह वह हमारे मोमिन भक्तों में से 
था ।33। 

और लूत भी अवश्य ससूलों में से 
था।34। 

जब हमने उसे और उसके सारे परिवार 
को मुक्ति प्रदान की ।35। 

सिवाए पीछे रह जाने वालों में 
(सम्मिलित) एक बुढ़िया के ।36। 
फिर हमने दूसरों को तबाह कर 
दिया ।37। 

और नि:सन्देह तुम सुबह को उन (की 
क़ब्रों ) पर से गुज़रते हो ।38। 

और रात को भी । अतः क्या तुम बुद्धि से 
काम नहीं लेते ? ।39। (रुकू -है) 

और निःसन्देह यूनुस (भी) रसूलों में से 
था ।40। 

जब वह (सवार होने के लिए) भरी हुई 
नौका की ओर भागते हुए गया ।4। 
फिर उसने क़ुरुआ (पर्ची) निकाला तो 
वह बाहर धकेल दिए जाने वालों में से 
बन गया ।42। 

फिर मछली ने उसे निगल लिया । 
जबकि वह (अपने आप को) कोस रहा 
था ।43। 
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*प्रयुक्त नहीं हो सकता । परन्तु इब्रानी भाषा शैली में एकवचन के लिए भी सम्मान देने के उद्देश्य से 

बहुवचन का रूप प्रयोग किया जाता है । जैसा कि उनकी ग्रन्थों में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍्लम का नाम मुहम्मद के बदले 'मुहम्मदीम लिखा हुआ है । क्योंकि एलिया (इल्यास) ने भी 
असाधारण कुर्बानी दी थी । इस लिए उन के नाम का भी बहुवचन के रूप में उल्लेख किया गया । 


सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


अत: यदि वह (अल्लाह की) स्तुति 
करने वालों में से न होता ।44। 

तो अवश्य वह उसके पेट में उस दिन 
तक रहता जब वे (लोग) उठाए 
जाएँगे ।45। 

अत: हमने उसे एक खुले मैदान में 
उछाल फेंका जबकि वह अत्यन्त बीमार 
था ।46। 

और हमने उसे ढाँपने के लिए एक कद्दू 
जैसी लता उगा दी ।47। 

और हमने उसे एक लाख (लोगों) की 
ओर भेजा बल्कि वे (संख्या में) बढ़ रहे 
थे ।48। 

अत: वे ईमान ले आए और हमने 
उन्हें एक अवधि तक कुछ लाभ 
पहुँचाया ।49। 

अत: तू उनसे पूछ क्‍या तेरे रब्ब के 
लिए तो पुत्रियाँ हैं और उनके लिए पृत्र 
हैं ? ॥50। 

या फिर हमने फ़रिश्तों को स्त्रियाँ बनाया 
है, और वे इस पर साक्षी हैं ? ।5। 
सावधान ! निःसन्देह वे अपनी ओर से 
झूठ गढ़ते हुए (यह) कहते हैं ।52। 
(कि) अल्लाह ने पुत्र पैदा किया है । 
और नि:सन्देह ये झूठे लोग हैं ।53। 
क्या उसने पुत्रों पर पुत्रियों को प्रधानता 
दी है ? ॥54। 

तुम्हें क्या हो गया है, तुम कैसे निर्णय 
करते हो ? ।55। 

अत: क्‍या तुम उपदेश ग्रहण नहीं 
करते ? ।॥56। 
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सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


अथवा तुम्हारे पास कोई अकाट्य 
(और) स्पष्ट तर्क है ? ।57। 

अत: यदि तुम सच्चे हो तो अपनी 
पुस्तक लाओ ।58। 

और उन्होंने उसके और जिन्‍्मों के मध्य 
एक संबंध गढ़ लिया । हालाँकि 
नि:सन्देह जिन्‍न जानते हैं कि वे भी 
अवश्य पेश किए जाने वाले हैं ।59। 
पवित्र है अल्लाह उससे जो वे वर्णन 
करते हैं ।60। 

अल्लाह के चुने हुए भक्त (इन बातों से) 
भिन्न हैं ।6। 

अत; निःसन्देह तुम और वे जिनकी तुम 
उपासना करते हो ।62। 

तुम उसके विरुद्ध (किसी को) पथभ्रष्ट 
नहीं कर सकोगे ।63। 

सिवाए उसके जिसने नरक में प्रविष्ट 
होना ही है ।64। 

और (फ़रिश्ते कहेंगे कि) हम में से 
प्रत्येक के लिए एक निर्धारित स्थान 
निश्चित है ।65। 


और नि:सन्देह हम पंक्तिबद्ध हैं ।66। 


और नि:सन्देह हम स्तुति कर रहे 
हैं।।67। 

और वे (काफ़िर) तो कहा करते 
थे,।68। 

यदि हमारे पास पहले लोगों का कोई 
अनुस्मरण (पहुँचा) होता ।69। 

तो निःसन्देह हम अल्लाह के चुने हुए 
भक्त हो जाते ।70। 
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सूर: 37, अस-साफ़्फ़ात 


अत: (अब जबकि) उन्होंने उस (अर्थात्‌ 
अल्लाह) का इनकार कर दिया तो अवश्य 
वे (उसका परिणाम) जान लेंगे ।7। 
और नि:सन्देह हमारे भेजे हुए भक्तों के 
पक्ष में हमारा (यह) आदेश बीत चुका 
है ।72। 

(कि) निःसन्देह वे ही हैं जिन्हें सहायता 
प्रदान की जाएगी ।73। 

और नि:सन्देह हमारी सेना ही अवश्य 
विजयी होने वाली है ।74। 

अत: उनसे कुछ समय तक विमुख 
रह।75। 

और उन्हें देखता रह । फिर वे भी शीजघ्र 
ही देख लेंगे ।[76। 

फिर क्‍या वे हमारे अज़ाब की मांग में 
जल्दी करते हैं ? ।77। 

अत: जब वह उनके आंगन में उतरेगा 
तो सतर्क किये जाने वालों की सुबह 
बहुत बुरी होगी ।78। 

और कुछ देर के लिए उनसे विमुख हो 
जा ।79। 

और देख ! फिर वे भी अवश्य देख 
लेंगे ॥80। 


तेरा रब्ब, सम्पूर्ण सम्मान का स्वामी 0७३$४.2६ 2०८2 3 


पवित्र है उससे जो वे वर्णन करते 
हैं।8। 


और सलाम हो सब रसूलों पर ।82। 


और समस्त प्रशंसा अल्लाह ही की है जो ६ 


समस्त लोकों का रब्ब है ।83। 
(रुकू --) 
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38- सूरः: साद 


यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 89 आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ भी खण्डाक्षरों में से एक अक्षर साद से किया गया है । 
व्याख्याकार इसकी एक व्याख्या यह करते हैं कि साद से तात्पर्य सत्यवादी है । अर्थात वह 
अल्लाह जिसकी बातें अवश्य पूरी हो कर रहेंगी । और कुरआन को जो महान उपदेशों पर 
आधारित है, इस बात पर साक्षी ठहराया गया है कि इस कुरआन का इनकार केवल झूठी 
प्रतिष्ठा के परिणाम स्वरूप उत्पन्न होने वाले विरोध के कारण है । 

इसी सूर: में हज़रत दाऊद अलै, के कश्फ़ (दिव्य-दर्शन) का दृश्य प्रस्तुत किया 
गया है जिससे मनुष्य प्रवृत्ति की लालसा दिखाई पड़ती है कि यदि उसे निनान्वे प्रतिशत 
भाग पर भी प्रभुत्व मिल जाए तो फिर वह शत-प्रतिशत पर प्रभुत्व पाने की इच्छा करता 
है। और दुर्बलों और निर्धनों के लिए एक प्रतिशत भी नहीं छोड़ता । पिछली सूर: में जो 
बड़ी-बड़ी शक्तियों के युद्धों का वर्णन मिलता है उनका भी केवल यही उद्देश्य है कि समस्त 
निर्धन देशों से शासनतन्त्र के समस्त अधिकार छीन लें और किसी अन्य की भागीदारी के 
बिना समग्र संसार पर शासन करें । दूसरे शब्दों में यह ईश्वरत्व का दावा है। इसके पश्चात 
मानव जाति को हज़रत दाऊद अलै. के हवाले से यह उपदेश दिया गया है कि परस्पर झगड़ों 
का निर्णय न्याय के साथ करना चाहिए, अत्याचार और बल प्रयोग से नहीं । 

इसी सूर: में हज़रत सुलैमान अलै, से सम्बंधित यह वर्णन मिलता है कि आप को 
घोड़ों से बहुत प्रेम था । इस बात की अशुद्ध व्याख्या करते हुए कुछ विद्वान यह वर्णन 
करते हैं कि एक बार वह घोड़ों को थपकियाँ दे रहे थे और उनकी टांगों पर हाथ फेर रहे 
थे कि नमाज़ का समय निकल गया । इस पर हज़रत सुलैमान ने अपनी इस लापरवाही 
का क्रोध उन निरीह घोड़ों पर उतारा और उनको वध करने का आदेश दिया । परन्तु इस 
अत्यन्त हास्यास्पद व्याख्या को वह आयत पूर्णतया झुठला रही है जिसमें हज़रत सुलैमान 
अलै, कहते हैं कि उनको मेरी ओर वापस ले आओ । इससे पता चलता है कि नबियों को 
अल्लाह तआला के लिए जिहाद करने के लिए जो सवारियाँ प्रदान होती हैं वे उनसे बहुत 
प्रेम करते हैं और बार-बार उनको देखना चाहते हैं | हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सलल्‍्लम ने भी कहा है कि मेरी उम्मत के लिए ऐसे घोड़ों के मस्तकों में क़यामत तक के 
लिए बरकत रख दी गई है जो जिहाद के लिए तैयार किए जाते हैं । 

इस सूर: में हज़रत अय्यूब अलै, को एक महान घैर्यवान नबी के रूप में उदाहरण 
स्वरूप प्रस्तुत किया गया है और वह वास्तविकताएँ प्रस्तुत की गई हैं जो बाइबिल में कई 
प्रकार की अद्भुत कथाओं के रूप में मिलती हैं । 


सूरः 38, साद 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।!। 
सादिक़ुल क़ौलि : सत्यवादी । 
उपदेश से परिपूर्ण कुरआन की 
क़सम ! ।2॥ 

वास्तविकता यह है कि वे लोग जिन्होंने 
इनकार किया (झूठे) सम्मान और 
विरोध में (पड़े) हैं ।3। 

उनसे पूर्व कितनी ही जातियाँ हमने 
तबाह कर दीं । अत: उन्होंने (सहायता 
के लिए) पुकारा जबकि मुक्ति का कोई 
मार्ग शेष न था ।4। 

और उन्होंने आश्चर्य किया कि उनके 
पास उन्हीं में से कोई सतर्ककारी आया । 
और काफ़िरों ने कहा, यह अत्यन्त झूठा 
जादूगर है ।5। 

क्या इसने बहुत से उपास्यों को एक ही 
उपास्य बना लिया है । निःसन्देह यह 
(बात) तो बड़ी विचित्र है ।6। 

और उममें से बड़े लोग (यह कहते हुए) 
चले गए कि जाओ और अपने ही 
उपास्यों पर धैर्य करो । निःसन्देह यह 
एक ऐसी बात है जिसका (किसी विशेष 
उद्देश्य से) इरादा किया गया है ।7। 
हमने तो ऐसी बात किसी आने वाले धर्म 
(के बारे) में भी नहीं सुनी । यह मनगढ़ंत 
बात के अतिरिक्त कुछ नहीं ।8। 
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क्या हम में से इसी पर अनुस्मारक-ग्रन्थय 2४६ ३६27४ (278 3॥ 4: (४६ 
उतारा गया है ? वास्तविकता यह है कि ,,८ ,<. ई ै ६०. ८ :52.2]£ ४2 _३ 
वे मेरे उपदेश के बारे में ही शंका में पड़े (25-2१ ७)5०2(४ "5+०४ 
हैं (और) वास्तविकता यह है कि अभी 6)_रई ८ 
उन्होंने मेरा अज़ाब नहीं चखा ।१। ह 
क्या उनके पास तेरे पूर्ण प्रभु वाले <83:४३८८४ 335४ 2552 #| 
(और) महादानी रब्ब की कृपा के हि 5.७६ व ४५ 
ख़ज़ाने हैं ? ।0। हाथ 
अथवा क्या उन्हें आसमानों और धरती [६६ >95.-.9०.0॥ 30४४: #8# 
का तथा जो उन दोनों के मध्य है मर 44६7 ८८६८ 
(उसका) राजत्व प्राप्त है ? अत: वे कि ५५-४४ के “कर 
सब उपाय कर डालें ।। 

(यह भी) सैन्य समूहों में से एक समूह. €& 55:2७ <0७& ४ :ई< 
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इनसे पहले (भी) नूह की बा 4648 59 3; 285 ६:42 

आद (जाति) ने और खूँटों वाले ५ ६८0 .६ 2:८2: 
2०9 39५ 0 %)3 $ 


फ़िरऔन ने झुठला दिया था ।3। 
और समूद (जाति) ने भी और लूत की “2६2४ ८5६ 2४52 2255 
जाति ने भी और घने वृक्ष वालों ने भी । 
यही हैं वे सैन्य समूह (जिनका वर्णन 
गुज़रा है) ।4। | 
(इनमें से) प्रत्येक ने रसूलों को हज दिए खिर- 8६ -ीर] 
झुठलाया। अत: (उन पर) मेरा दण्ड । 2०22 

अनिवार्य हो गया 5। (रकू +5) 6 (2५-५५ 
और ये लोग एक भयानक गूँज के ६८|8 42: 2 |, हु +4# ४72८ ८ 
अतिरिक्त किसी चीज़ की प्रतीक्षा नहीं कर. 48%4932% 2) ष् हे 
रहे जिसमें कोई अंतराल नहीं होगा ।6। 3%#02 ४४५ 
और उन्होंने कहा, हे हमारे रब्ब ! हमें प (५5४४5 ७ 2८ ४5|90 55 
हमारा भाग हिसाब-किताब के दिनसे £ ९ 2] 

पूर्व ही शीघ्र दे दे ।7। ७५-५४ 
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जो वे कहते हैं उस पर वैर्य धर । और 65८ :6$ 5 6/५£ ८-20 )॥ 
हमारे भक्त दाऊद को याद कर जो बहुत त् 


शक्तिशाली था । निःसन्देह वह ७<“/$%5| 3:9॥$ 5॥5 
विनम्रता पूर्वक बार-बार झुकने वाला 
था ।8। 


नि:सन्देह हमने उसके साथ पहाड़ों को ५5४0 2२.०३५४ ८२४ ४:५.८४॥ 
सेवाधीन कर दिया । वे ढलती हुई शाम... हट 


और फूटती हुई सुबह के समय स्तुति 0७3॥:59 
करते थे ।9। 

और इकट्ठे किए हुए पक्षियों को भी ७2,84६ ब2+ ८. ५४ 255. 228 60 
(उसके लिए सेवाधीन कर दिया था) । "2! 5279-4० 220 
सब उस (अर्थात रब्ब) के समक्ष झुकने 

वाले थे ।20। 

और उसके राज्य को हमने दृढ़ कर दिया 4: <-.0)| 45 “आस की 7३ है. 
और उसे बुद्धिमानी और निर्णायक ७ ७८2४ ४25५ 


वाकशक्ति प्रदान की ।2। 
[८ 9 


और क्‍या तेरे पास झगड़ने वालों का ट 92$53| »<>जी।| $८४ ८८ ७३ 
समाचार पहुँचा है, जब उन्होंने महल के ९9०2/८«७») 


प्राचीर को फलाँगा ? ।22। 
जब वे दाऊद के सामने आए तो वह |95 : ६:१५ £ ४ 595 ०३४. | 


उनके कारण अत्यन्त घबराया । उन्होंने दे आज 
कहा, कोई भय न कर । (हम) दो है 23 -+४४ 
झगड़ने वाले (हैं) । हम में से एक दूसरे 5०8 ७556०॥ ८४: ८6 ४ «८ 
पर अत्याचार कर रहा है । अत: हमारे हज के 
बीच न्यायपूर्वक निर्णय कर और कोई 02०१ %ट 66 ६ 
अत्याचार न कर । और हमें सीधे-मार्ग 

की ओर रहनुमाई कर ।23। 

निःसन्देह यह मेरा भाई है | इसकी ६4 *«< हैद्भ25 हर टन (६! 
निनानदवे दुन्बियाँ हैं और मेरी केवल एक हि 

दुन्बी है । फिर भी यह कहता है कि उसे ६८:25 [./0& 23224 4 
भी मेरी संपत्ति में सम्मिलित कर दे । 
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और बहस करने में मुझ पर भारी पड़ता 
है ।24। 
उस ने कहा, उसने तेरी एक दुंबी अपनी 
दुन्बियों में सम्मिलित करने की माँग 
करके नि:सन्देह तुझ पर अत्याचार 
किया है । और निःसन्देह बहुत से 
भागीदार (ऐसे) हैं कि उनमें से कुछ, 
कुछ अन्यों पर अत्याचार करते हैं । 
सिवाय उन लोगों के जो ईमान लाए और 
नेक कर्म किए और ऐसे लोग बहुत थोड़े 
हैं | और दाऊद ने समझ लिया कि हमने 
उसकी परीक्षा ली थी । अत: उसने 
अपने रब्ब से क्षमा याचना की और वह 
विनग्रता पूर्वक गिर पड़ा और प्रायश्चित 
किया ।25। 
अत: हमने उसका यह (दोष) क्षमा कर 
दिया । और नि:सन्देह उसे हमारे हाँ 
एक निकटता और उत्तम स्थान प्राप्त 
था ।26। 
है दाऊद ! निःसन्देह हमने तुझे धरती में 
उत्तराधिकारी बनाया है । अत: लोगों के 
बीच न्यायपूर्वक निर्णय कर और मनोवेग 
के झुकाव का अनुसरण न कर अन्यथा 
वह (झुकाव) तुझे अल्लाह के मार्ग से 
भटका देगा । निःसन्देह वे लोग जो 
अल्लाह के मार्ग से भटक जाते हैं उनके 
लिए कठोर अज़ाब (निश्चित) है । क्‍यों 
कि वे हिसाब का दिन भूल गए थे ।27। 
(रुकू -+) 
और हमने आकाश और धरती को और 
जो कुछ उनके मध्य है उद्देश्यहीन पैदा 
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नहीं किया । यह उन लोगों की केवल 
धारणा मात्र है जिन्होंने इनकार किया । 
अत: जिन्होंने इनकार किया अग्नि (के 
अज़ाब के) द्वारा उनका विनाश हो ।28। 
क्या हम उन लोगों को जो ईमान लाए 
और नेक-कर्म किए वैसा ही ठहरा देंगे 
जैसे धरती में उपद्रव करने वाले हैं ? 
अथवा क्या हम तक़वा धारण करने 
वालों को दुराचारियों के समान समझ 
लेंगे ? ।29। 

महान पुस्तक, जिसे हमने तेरी ओर 
उतारा, बरकत दी गई है । ताकि ये 
(लोग) उसकी आयतों पर चिन्तन 
करें और ताकि बुद्धिमान उपदेश प्राप्त 
करें ।30। 

और हमने दाऊद को सुलैमान प्रदान 
किया । (वह) क्‍या ही अच्छा भक्त था। 
नि:सन्देह वह बार-बार विनम्रतापूर्वक 
झुकने वाला था ।3। 

जब साँय काल उसके सामने तीव्र गति 
से दौड़ने वाले घोड़े लाए गए ।32। 


तो उसने कहा, नि:सन्देह मैं अपने रब्ब 
की याद के कारण धन से प्रेम करता हूँ । 
यहाँ तक कि वे ओट में चले गए ।33। 
(उसने कहा) उन्हें दोबारा मेरे सामने 
लाओ । अत: वह (उनकी) पिंडलियों 
और गर्दनों पर (प्रेम से) हाथ फेरने 
लगा ।34।* 
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४४. आयत सं. 32 से34 : इससे अधिकतर व्याख्याकार यह अर्थ निकालते हैं कि हज़रत सुलैमान अलै. 
को अपने घोड़ों से इतना प्रेम था कि उनको देखने में खोकर आप की नमाज़ छूट गई । अत: इस+ 
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नाजरटी 


और नि:सन्देह हमने सुलैमान की परीक्षा अल 8: कक 
ली और हमने उस (के राज्य) के 

सिंहासन पर (बुद्धि व समझ विहीन) 

एक शरीर को रख दिया । तब वह 

(अल्लाह ही की ओर) झुका ।35।* 

(और) कहा हे मेरे रब्ब ! मुझे क्षका अ॥है40255 3 ;:&0०.5. 5 
कर दे और मुझे एक ऐसा राज्य प्रदान ... ६ € 

कर कि मेरे पश्चात उस पर कोई और ८८४४: _52४585 2७32»: 
न जचे । निःसन्देह तू ही अपार 4 
दानशील है ।36। 

अत: हमने उसके लिए हवा को भी ध्र्र्‌ः न्थ 
सेवाधीन कर दिया जो उसके आदेश पर 44969 शक 
धीमी गति से जिधर वह (ले) जाना (७) ८-०» ८८ 
चाहता था, चलती थी ।37। 


न . 
| ला गम व । »# ६६8 4८६ है, ४८० 
क 
कक (५४७ । 
क्या 


न द्वई 
का ६ | >> | >-२० 


८ 
70] 


3. 2(० 
270“? + 


+क्रोध में उन्होंने उन सब की कूँचें काट डालीं और गर्दनों को शरीर से पृथक कर दिया । यह अत्यन्त 
मूर्खतापूर्ण व्याख्या है जिसे पवित्र कुरआन से जोड़ना वास्तव में उसका अपमान है । यदि नमाज़ छूट 
गई थी तो फिर पहले नमाज़ पढ़ने का उल्लेख आना चाहिए था । घोड़ों को देखने का काम तो 
उन्होंने अपनी इच्छा से किया था । घोड़ों बेचारों का क्या अपराध था कि उनका वध किया जाता । 
वास्तविकता यह है कि चूँकि अल्लाह तआला के लिए जिहाद करने के उद्देश्य से ये घोड़े रखे गये थे 
इस कारण उनसे प्रेम को प्रकट करने के लिए उन्होंने उनकी पिंडलियों और जाँघों पर हाथ फेरा, 
जैसा कि आजकल भी घोड़ों से प्रेम करने वाला यही व्यवहार करता है । 

इस आयत का अर्थ यह है कि उनका उत्तराधिकारी न आध्यात्मिक गुण रखता था न ही शासन 
चलाने की योग्यता रखता था । इसलिए एक बेकार शरीर की भाँति था । और हमने उसके 
सिंहासन पर एक शरीर को रख दिया से अभिप्राय उसका सिंहासन पर विराजमान होना है । इस 
आयत के अर्थ के साथ भी कुछ विद्वानों ने बहुत ही अन्याय किया है और हज़रत सुलैमान अलै. को 
मानो दुराचारी तक घोषित किया है । उनके कथनानुसार एक सुन्दर स्त्री को जो उन की पत्नी नहीं 
थी, वह उस सिंहासन पर विराजमान हुई । और उन्होंने उससे दुष्कर्म का मन बना लिया, फिर ध्यान 
आया कि यह तो अल्लाह की ओरे से मेरे लिए एक परीक्षा थी । अत: यह कहानी उस कहानी से 
मिलती जुलती है जो हज़रत यूसुफ़ अलै. के बारे में भी व्याख्याकारों ने घड़ी हुई है । 

इस आयत में पिछली सारी आयतों का अन्तिम परिणाम निकाल दिया गया है । जब सुलैमान अलै. 
को ज्ञात हुआ कि उन का पुत्र न आध्यात्मिक ज्ञान रखता है और न शासन के योग्य है तो उन्होंने 
स्वयं उसके विरुद्ध दुआ की । और अल्लाह तआला से प्रार्थना की, कि मेरे पश्चात फिर इतना बड़ा 
सम्राज्य किसी और को न मिले । अत: इतिहास से प्रमाणित है कि हज़रत सुलैमान अलै. के पश्चात 
वह साम्राज्य उत्तरोत्तर पतनोन्मुखी होता गया । 


सूरः 38, साद 


और शैतानों को भी । (अर्थात्‌) 
निर्माण-कला के हर माहिर और 
ग़ोताख़ोर को ।38। 

और (कुछ) दूसरों को भी जिन्हें ज़ंजीरों 
में जकड़ा गया था ।39। 

यह हमारा अपार दान है । अत: (चाहे) 
उपकार पूर्ण व्यवहार कर अथवा रोके 
रख ।40। 
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निकटता और उत्तम स्थान प्राप्त 
था।4॥। (रुकू 5) 


और हमारे भक्त अय्यूब को भी याद कर $ 5 


जब उसने अपने रब्ब को पुकारा कि 
नि:सन्देह मुझे शैतान ने बहुत दुःख और 
कष्ट दिया है ।42। 

(हमने उसे कहा) अपनी सवारी को 
एड़ लगा । यह (निकट ही) नहाने 
और पीने के लिए ठंडा पानी 
है।43। 

और फिर हमने उसे उसके परिवार 
और उनके अतिरिक्त उन जैसे और 
भी अपनी कृपा स्वरूप प्रदान कर 
दिए । और (यह) बुद्धिमानों के लिए 
एक शिक्षाप्रद अनुस्मरण के रूप में 
(है) ।44। 

और (उससे कहा कि) सूखी और हरी 
टहनियों का गुच्छा अपने हाथ में ले और 
उसी से प्रहार कर । और (अपनी) 
क़सम को झूठी न होने के । निःसन्देह 
हमने उसे बहुत थैर्य धरने वाला पाया । 
(वह) क्‍या ही अच्छा भक्‍त था । 
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सूरः 38, साद 


नि:सन्देह वह बार-बार विनमग्नतापूर्वक 
झुकने वाला था ।45।* 
और याद कर हमारे भक्त इब्राहीम 


और इसहाक़ और याकूब को जो 
बहुत शक्तिशाली और दृरदर्शी 
थे।46। 


नि:सन्देह हमने उन्हें विशेष रूप से 
परकालीन घर के स्मरण करने के कारण 
चुन लिया ।47। 

और नि:सन्देह वे हमारे निकट अवश्य 
चुने हुए (और) बहुत से गुणों वाले 
लोगों में से थे ।48। 

और इस्माईल को भी याद कर और अल्‌ 
यसअ्‌ को और ज़ुल किफ़ल को । और वे 
सब श्रेष्ठ लोगों में से थे ।49। 

यह एक महान अनुस्मरण है और 
नि:सन्देह मुत्तक्रियों के लिए बहुत 
अच्छा ठिकाना होगा ।50। 
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आयत सं. 42 से 45 : हज़रत अय्यूब अलै, को शैतान ने जो दुःख पहुँचाया था वह बहुत ही 


पीड़ादायक था । बाइबिल के अनुसार उनको बहुत ही भयंकर चर्म -रोग लग गया था जिसके कारण 
घर वाले भी घृणा करते हुए उनको कूड़े के ढेर पर छोड़ गए थे । पवित्र कुरआन ने ऐसा कोई वर्णन 


नहीं किया । 


क़ुरआन के अनुसार हज़रत अय्यूब अलै. को अल्लाह तआला ने शाख़्रों वाली एक टहनी से अपनी 
सवारी को हाँकने का आदेश दिया और निर्देश दिया कि अपनी क़सम को न तोड़ । इसके बारे में यह 
विचित्र कहानी वर्णन की जाती है कि यहाँ पर सवारी से अभिप्राय घोड़ी नहीं बल्कि पत्नी है । 
उन्होंने अपनी पत्नी को सौ लाठी मारने की क़सम खाई थी । इस कारण अल्लाह तआला ने कहा कि 
झाड़ से मार लो । उसमें सौ तिनके होते होंगे तो क़सम पूरी हो जाएगी । परन्तु यह कहानी बिल्कुल 
काल्पनिक है । जिन नबियों की पत्नियों ने उनसे विद्रोह किया था उनमें हज़रत अय्यूब अलै. की 
पत्नी का कहीं उल्लेख नहीं मिलता । अत: अरबी शब्द ज़िग्सन्‌ (सूखी और हरी शाखों के 
गुच्छे ) से सवारी को हाँकने का आदेश है, जो उनको उस पानी तक पहुँचा देगी जिसके प्रयोग से उन 
को आरोग्य लाभ होगा । अल्लाह तआला ने जब हज़रत अय्यूब अलै, को आरोग्य प्रदान कर दिया 
तो न केवल उन की देख-भाल के लिए उनको घर वाले प्रदान किए बल्कि उन जैसे सर्वस्व न्योछावर 
करने वाला एक समुदाय भी प्रदान कर दिया गया । 


सूरः 38, साद 


अर्थात स्थायी बाग़ान होंगे | उनके 
लिए द्वार भली-भाँति खुले रखे 
जाएँगे।5। 

उनमें वे तकियों पर टेक लगाए हुए होंगे 
(और) वहाँ अधिकतापूर्वक भाँति- 
भाँति के फल और पेय पदार्थ मांग रहे 
होंगे ।52। 

और उनके पास (लाजवंती) नीची दृष्टि 
रखने वाली हमजोलियाँ होंगी ।53।* 
यह है वह, जिसका हिसाब-किताब 
के दिन के लिए तुम्हें वादा दिया 
जाता है ।54। 

नि:सन्देह यह हमारी (ओर से) 
जीविका है । इसका समाप्त हो जाना 
संभव नहीं ।55। 

यही होगा । और नि:सन्देह विद्रोहियों 
के लिए अवश्य सबसे बुरा लौटने का 
स्थान है ।56। 

(अर्थात) नरक । वे उसमें प्रविष्ट होंगे । 
अत: क्या ही बुरा बिछौना है ।57। 

यह अवश्य होगा । अत: वे उसे चर्खे 
(अर्थात) खौलता हुआ और बर्फीला 
पानी ।58। 

और उससे मिलती जुलती और भी 
वस्तुएँ होंगी ।59। 

यह वह समूह है जो तुम्हारे साथ 
(उसमें) प्रविष्ट होने वाला है । उनके 
लिए कोई अभिवादन नहीं । नि:सन्देह वे 
अग्नि में प्रविष्ट होने वाले हैं ।60। 
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विनम्रता और लज्जाशीलता अभिप्रेत है । 


उनके पास नीची दृष्टि रखने वाली कुवाँरी कन्यायें होंगी । यह भी एक उपमा है जिससे उनकी 


सूरः 38, साद 


वे (लानत डालने वाले गिरोह से) 
कहेंगे, बल्कि तुम ही (लानत 
किये गये) हो । तुम्हारे लिए कोई 
अभिवादन नहीं । तुम ही हो 
जिन्होंने हमारे लिए यह कुछ आगे 
भेजा है । अत: क्‍या ही बुरा ठहरने 
का स्थान है ।6। 
वे कहेंगे, हे हमारे रब्ब ! जिसने हमारे 
लिए यह आगे भेजा उसे अग्नि में दोहरा 
अज़ाब दे ।62। 
और वे कहेंगे, हमें क्या हुआ है कि हम 
उन लोगों को नहीं देख रहे जिन्हें हम 
दुष्टों में गिना करते थे ।63। 
क्या हमने उन्हें तुच्छ समझ रखा था 
अथवा उन (की पहचान) से हमारी 
नज़रें चूक गईं ? ।64। 
नि:सन्देह यह अग्नि (में पड़ने) वालों 
का परस्पर झगड़ना सत्य है ।65। 
(सुकून) 
तू कह दे, मैं तो केवल एक सतर्क करने 
वाला हूँ । और अल्लाह के सिवा कोई 
उपास्य नहीं जो अकेला (और) पराक्रमी 
है ।66। 
आकाशों और धरती का रब्ब और 
उसका जो उन दोनों के मध्य है । पूर्ण 
प्रभुत्व वाला (और) बहुत क्षमा करने 
वाला है ।67। 
तू कह दे, यह एक बहुत बड़ा समाचार 


है ।68। 
तुम इससे विमुख हो रहे हो ।69। 
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सूरः 38, साद 


मुझे फ़रिश्तों का कोई ज्ञान नहीं था जब 
वे बहस कर रहे थे ।70। 


मुझे तो केवल यह वहूइ की जाती है 
कि मैं एक खुला-खुला सतर्क करने 
वाला हूँ ।7। 

जब तेरे रब्ब ने फ़रिश्तों से कहा, 
निःसन्देह मैं मिट्टी से मनुष्य पैदा करने 
वाला हूँ ।72। 

अत: जब मैं उसे ठीक-ठाक कर लूँ 
और उसमें अपनी रूह में से कुछ फूँक दूँ 
तो उसके सामने सजदः करते हुए गिर 
पड़ो ।73। 

इस पर सब के सब फ़रिश्तों ने सजदः 
किया ।74। 

सिवाय इब्लीस के । उसने अहंकार 
किया और वह था ही क़ाफ़िरों में 
से।75। 

उस (अल्लाह) ने कहा हे इब्लीस ! तुझे 
किस चीज़ ने उसे सजदः करने से मना 
किया जिसे मैंने अपनी (कुदरत के) 
दोनों हाथों से सृजित किया था ? क्‍या 
तूने अहंकार किया है अथवा तू बहुत 
ऊँचे लोगों में से है ? ।76। 

उसने कहा, मैं उससे श्रेष्ठ हूँ । तूने मुझे 
अग्नि से पैदा किया और उसे मिट्टी से 
पैदा किया ।77। 

उसने कहा, फिर यहाँ से निकल जा । 
नि:सन्देह तू धिक्‍्कारा हुआ है ।78। 

और नि:सन्देह तुझ पर प्रतिफल दिवस 
तक मेरी ला नत पड़ेगी ।79। 


867 


(290५2 ५ :2068&- ८ 


[£5 9७ 5३६ (25४5 585 
ब्छ 2 #“4 _ीलडीा श्र हु हि 


२ ४८४८४ 


> 5 | है 39% » 5०४ 4 है 
(229 2 >24-.2०.०४० 94... +० | >५ 


७८३२2७६- ४ %& 
छठ ० : हे 6 पड 42६ ॥:॥ पीटर ललड 
७0% (७६७ १०५८०) २३५. 

८“ >> टला के ध ४ ०» 
0208-35 ::<--.-) ४! ये! 
५२०७-8८ 40700 
४८ ८2 052 ८2(“*४ ०० हि।£ 4 
&2<८6% (&%७४2| (५5५४ 
8८:.५४॥ 

>> 285 द( 4८ ४४7२ द्ः रण ५ [$ 
2४३ ,2 ० 43 75 | 
(४2 5 /84-46थ मद ६ 

७९४४८१५-४० ३१ 
&2:2-556505, ६ 55७. ॥७ 


9४2 %&0) ७:४52८00% 


सूरः 38, साद 


उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! इस परिस्थिति 
में मुझे उस दिन तक ढील दे दे जिस दिन 
(लोग) उठाए जाएँगे ।80। 

उसने कहा, निःसन्देह तू ढील दिए जाने 
वालों में से है ।8। 

एक निश्चित समय के दिन तक ।82। 


उसने कहा, तो फिर तेरी प्रतिष्ठा की 
क़सम ! मैं अवश्य उन सब को पथश्रष्ट 
करूँगा ।83। 

सिवाए उनमें से तेरे उन भक्तों के जो 
(तेरे) चुने हुए होंगे ।84।* 

उसने कहा, अत: सच तो यह है और मैं 
अवश्य सच ही कहता हूँ ।85। 

मैं नरक को अवश्य तुझ से और उन 
सबसे भर दूँगा जो उनमें से तेरा अनुसरण 
करेंगे ।86। 

तू कह दे कि इस (बात) पर मैं तुम से 
कोई प्रतिफल नहीं माँगता । और न ही 
मैं दिखावा करने वालों में से हूँ ।87। 

यह तो समस्त लोकों के लिए एक महान 
उपदेश के अतिरिक्त कछ नहीं ।88। 
और कुछ समय के पश्चात तुम लोग 
उसकी वास्तविकता को अवश्य जान 
लोगे ।89। (रुकू नव ) 
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४६. आयत सं. 83-84 : शैतान को जब अल्लाह तआला ने धुतकार दिया तो उसने अपनी ढिठाई में 
अल्लाह तआला से छूट माँगी कि जिन भक्तों को तूने मुझ पर प्रधानता दी है यदि मुझे छूट मिले तो 
उनको मैं प्रत्येक प्रकार का धोखा देकर तुझ से छीन लूँगा और वे तेरे बदले मेरी उपासना करेंगे । 
सिवाए तेरे उन भक्तों के जो तेरे लिए विशिष्ट हो चुके हों । उन पर मेरा कोई अधिकार नहीं चलेगा। 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 76 आयहतें हैं । 

इससे पहली सूर: के अंत में धर्म को अल्लाह के लिए विशेष करने वाले ऐसे भक्तों 
का विवरण है जिन्होंने शैतान की उपासना का इनकार किया और पूर्णरूपेण अल्लाह 
तआला की उपासना करने में शीश झुकाए रखा । इस सूर: के आरम्भ ही में यह घोषणा की 
गई है कि हे रसूल ! धर्म को अल्लाह के लिए विशेष करते हुए उसी की उपासना कर। 
नि:सन्देह अल्लाह तआला विशुद्ध धर्म को ही स्वीकार करता है । इसके बाद मृश्रिकों के 
एक तर्क का खण्डन किया गया है । वे मुर्तिपूजा के पक्ष में यह तर्क प्रस्तुत करते हैं कि ये 
कृत्रिम उपास्य हमें अल्लाह से निकट करने का माध्यम बनते हैं । अल्लाह ने कहा, कदापि 
ऐसा नहीं । बल्कि माध्यम तो वही बनेगा जिसका धर्म हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम की भाँति विशुद्ध है और इसमें शिर॒क का किचिन्मात्र अंश भी नहीं है । 

इसके पश्चात इस वास्तविकता को दोहराया गया है कि मनुष्य जीवन का आरम्भ 
एक ही जान से हुआ था । फिर जब मनुष्य माँ के गर्भ में भ्रूण के रूप में विकास के पड़ाव 
तय करने लगा तो वह भ्रूण तीन अन्धेरों में छिपा हुआ था । पहला अन्धेरा माँ के पेट का 
अच्चेरा है जिसने गर्भाशय को ढांका हुआ है । दूसरा अन्धेरा स्वयं गर्भाशय का अन्धेरा है, 
जिसमें भ्रूण पलता है और तीसरा अन्धेरा जरायु (2]80०॥(8) का अंधेरा है जो माँ के 
गर्भशिय के अंदर भ्रूण को समेटे हुए होता है । 

फिर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को यह घोषणा करने का आदेश 
दिया गया है कि मुझे तो यही आदेश दिया गया है कि मैं उपासना को उसी के लिए विशेष 
कर दूँ । उसके पश्चात आदेश दिया गया है कि तू कह दे कि अल्लाह ही है जिसके लिए मैं 
अपने धर्म को विशुद्ध करते हुए उपासना करता रहूँगा | तुम अपनी जगह उसके सिवा 
जिसकी चाहे उपासना करते फिरो । फिर आप सलल्‍ल. को यह कहा गया कि उनको बता 
दे कि यदि वे ऐसा करेंगे तो यह बहुत घाटे वाला सौदा होगा क्योंकि वे अपने आप को भी 
और अपनी आगे आने वाली पीढ़ियों को भी इस कुटिलता के द्वारा पथश्रष्ट करने का 
कारण बनेंगे । इसके पश्चात यह प्रश्न उठाया गया है कि क्‍या वह व्यक्ति जिसका सीना 
अल्लाह तआला ने अपनी याद के लिए खोल दिया हो अथवा दूसरे शब्दों में जिसे पूर्ण 
विश्वास प्रदान कर दिया गया हो । इसके उत्तर का यूँ तो स्पष्टत: उल्लेख नहीं परन्तु इस 
प्रश्न में ही निहित है और वह यह है कि ऐसे व्यक्ति से उत्तम और कोई नहीं हो सकता । 
अत: बहुत ही अभागे हैं वे लोग जो अपने रब्ब का स्मरण करने से लापर्वाह रहते हैं । 

इस सूर; की आयत सं. 24 में यह घोषणा की गई है कि अल्लाह तुझ से एक बहुत 
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ही मनमोहक बात वर्णन करता है जो यह है कि अल्लाह ने तुझ पर एक बार-बार पढ़ी 
जाने वाली पुस्तक उतारी है जिसमें कुछ ऐसी आयतें भी हैं जिनके अर्थ अस्पष्ट हैं और वे 
जोड़ा-जोड़ा हैं । परन्तु उनकी व्याख्या स्वरूप बिल्कुल उनसे मिलती जुलती और भी 
आयतें उपस्थित हैं जो सत्य की खोज करने वालों को अस्पष्ट आयतों को समझने का 
सामर्थ्य प्रदान करेंगी । यह वही विषय है जो कुछ-कुछ की व्याख्या करती हैं उक्ति 
के अनुरूप है । एक दूसरे स्थान पर कहा कि जो ज्ञान में पैठ रखते हैं उनके लिए तो कोई 
आयत भी अस्पष्ट नहीं रहती । 

इस सूर: में वह आयत भी है जो हज़रत मसीह मौऊद अलै., को वहइ हुई थी और 
हुज़ूर अलै. ने एक अंगूठी तैयार करवा कर उसके नगीने में उसे खुदवा लिया था । अर्थात 
अलै सल्लाहु बिकाफ़िन अब्दहू (क्या अल्लाह अपने भक्त के लिए पर्याप्त नहीं) इसी 
कारण अहमदी ऐसी अंगूठियाँ मंगलमय जानकर और शुभ-शकुन के रूप में अपनी 
उंगलियों में पहनते हैं । 

इस सूर: की आयत सं. 43 में एक बड़े रहस्य पर से पर्दा उठाया गया है कि नींद 
भी एक प्रकार की मृत्यु है जिसमें आत्मा या चेतनशक्ति बार-बार डूबती है । फिर 
अल्लाह तआला ने ऐसी व्यवस्था जारी कर दी है कि ठीक निर्धारित समय पर दिमाग़ की 
तह से टकरा कर फिर वापस उभर आती है । वैज्ञानिकों ने इस पर खोज की है और 
बताया है कि यह प्रक्रिया निर्धारित समय में एक सोए हुए व्यक्ति से बार-बार पेश आती 
रहती है । इस निश्चित समय को एक आणविक घड़ी से भी नापा जा सकता है और इस 
अवधि में किसी प्रकार का कोई अंतर दिखाई नहीं देगा | फिर जब अल्लाह तआला उस 
जान को डूबने के पश्चात दोबारा वापस नहीं भेजता तो इसी का नाम मृत्यु है । 

क्योंकि यहाँ अल्लाह तआला के समक्ष उपस्थित होने का और इस संसार से सदा 
की जुदाई का वर्णन आ रहा है इस कारण वे जो जवाबदेही का भय रखते हैं उनको यह 
शुभ-समाचार भी दे दिया गया है कि अल्लाह तआला प्रत्येक प्रकार के पापों को क्षमा 
करने का सामर्थ्य रखता है । क्योंकि वह बहुत क्षमा करने वाला और बार-बार दया 
करने वाला है । अत: अल्लाह के समक्ष झुको और उसी के सुपुर्द हो जाओ इस से पूर्व कि 
वह अज़ाब तुम्हें आ पकड़े । और फिर प्रायश्चित करने से पूर्व तुम्हारी मृत्यु हो जाए और 
मनुष्य पश्चाताप करते हुए यह कहे कि काश ! मैं अल्लाह तआला के पहलू में अर्थात्‌ 
उसकी दृष्टि के सामने इतने पाप करने की धृष्टता न करता । 

इस सूर: का नाम अज़-ज़ुमर है और अंत पर दो आयतों में ज़ुमर (समूहों) को 
दो भागों में विभाजित किया गया है । एक वे हैं जो समूहबद्ध रूप में नरक की ओर ले 
जाए जाएँगे और एक वे जो समूहबद्ध रूप में स्वर्ग की ओर ले जाए जाएँगे । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 3 लि 23] न 

करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) ७ ५५ की 

बार-बार दया करने वाला है ।[। 

इस सम्पूर्ण ग्रन्थ का अवतरण पूर्ण प्रभुत्त. ३ ॥ 4%॥ 5, ५ ब््। (६ ४5 

वाले (और) परम विवेकशील अल्लाह. ध ७.६८) 

की ओर से हुआ है ।2। 

निःसन्देह हमने तेरी ओर (इस) पुस्तक (28520: 50॥<0|85॥ ७| 

को सत्य के साथ उतारा है | अतः हू (2५८4 

अल्लाह के लिए धर्म को विशिष्ट करते ७८ब५१4५99540 

हुए उसी की उपासना कर ।3। 

सावधान ! विशुद्ध धर्म ही अल्लाह की ४ ६8 बह नह हि ४ हा 
प्रतिष्ठानुकूल है । और वे लोग जो उस 5 की २289 हि 

के सिवा (दूसरों को) मित्र बना लिए हैं £ _>&<:-४5 ६) 59 355,8।5 5६5३ 

(कहते हैं कि) हम केवल इस उद्देश्य के 4६) 

लिए ही उनकी उपासना करते कि वे हमें 400) (#४9 5४0 _४) ०४५52 ४| 

अल्लाह के निकट करते हुए निकटता के 7887 45 52८8 :६5 डर 

ऊँचे स्थान तक पहुँचा दें । निःसन्देह किट व 2७ 2230 

अल्लाह उनके मध्य उसका निर्णय करेगा. 02४&6<3५ ५87/७२-६४०४॥७) 

जिसमें वे मतभेद किया करते थे । 

अल्लाह कदापि उसे हिदायत नहीं देता 

जो झूठा (और) बड़ा कृतघ्न हो ।4। 

यदि अल्लाह चाहता कि वह कोई पुत्र है? 3.33 028, 

अपनाए तो उसी में से जो उसने पैदा हक! 5 आर दस 

किया है, जिसे चाहता अपना लेता । +४ ५ ;:४ ८ ७५२६५ 


& ८9. 


वह बहुत पवित्र है | वही अल्लाह (६639. 9 
अकेला (और) प्रभुत्वशाली है ।5। 

उसने आकाशों और धरती को सत्य के 3४52 ६20 259 ५३०)०४॥ 5६ 
साथ पैदा किया है । वह दिन पर रात टः 
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का खोल चढ़ा देता है और रात पर 
दिन का खोल चढ़ा देता है । और उसी 
ने सूर्य और चन्द्रमा को सेवाधीन 
किया। प्रत्येक अपने निश्चित समय 
की ओर गतिशील है । सावधान वही 
पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) बहुत क्षमा 
करने वाला है ।6। 

उसने तुम्हें एक जान से पैदा किया । 
फिर उसी में से उस ने उसका जोड़ा 
बनाया । और उसने तुम्हारे लिए पशुओं 
में से आठ जोड़े उतारे । वह तुम्हें 
तुम्हारी माताओं के पेटों में तीन अन्धेरों 
में एक उत्पत्ति के पश्चात दूसरी उत्पत्ति 
में परिवर्तित करते हुए पैदा करता है । 
यह है अल्लाह, तुम्हारा रब्ब | उसी का 
साम्राज्य है, उसके सिवा और कोई 
उपास्य नहीं । अत: तुम कहाँ उल्टे 
फिराए जाते हो ? ॥7।* 

यदि तुम इनकार करो तो निःसन्देह 
अल्लाह तुम से बे-परवाह है और वह 
अपने भक्तों के लिए कुफ़ को पसन्द नहीं 
करता । और यदि तुम कृतज्ञता प्रकट 
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४४. अरबी शब्द अन ज़ ल यद्यपि उतारने का अर्थ देता है परन्तु यहाँ इन असाधारण लाभदायक वस्तुओं 
को पैदा करने के अर्थों में प्रयुकत हुआ है । न कि सशरीर आकाश से उतारने के अर्थों में | समग्र जगत 
को ज्ञात है कि पशु आकाश से बारिश की भाँति नहीं गिरा करते । इसके बावजूद उनके लिए नुज़ूल 
(उतारने) का शब्द इस लिए प्रयुक्त किया गया है कि वे मानव जाति के लिए अनगिनत लाभ रखते 
हैं । यही शब्द नुज़ूल हज़रत ईसा अलै. के दोबारा आगमन के लिए प्रयुक्त हुआ है । परन्तु सबसे 
बढ़कर हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के संबंध में भी नुज़ूल शब्द का प्रयोग हुआ है 
जैसा कि फ़र्माया क़द अन ज़लल्लाहु इलैकुम ज़िक्रर॑सूलन (तुम्हारी ओर अल्लाह ने एक 
उपदेशक रसूल उतारा है ।) (सूर: अत्‌-तलाक़, आयत -2) सभी उलेमा स्वीकार करते हैं कि 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम सशरीर आकाश से नहीं उतरे थे | उनको चाहिए कि 
हज़रत ईसा अलै. के उतरने के संबंध में भी अपनी मान्यताओं पर पुनर्विचार करें । 
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करो तो वह इसे तुम्हारे लिए पसन्द 
करता है । और कोई बोझ उठाने वाली 
किसी दूसरी का बोझ नहीं उठाएगी । 
फिर तुम सब को अपने रब्ब की ओर 
लौटना है । अत: वह तुम्हें उन कर्मो से 
सूचित करेगा जो तुम किया करते थे । 
नि:सन्देह वह सीनों के रहस्यों को 
भली-भाँति जानता है ।8। 

और जब मनुष्य को कोई कष्ट 
पहुँचता है तो वह अपने रब्ब को 
उसकी ओर झुकते हुए पुकारता है । 
फिर जब वह उसे अपनी ओर से कोई 
नेमत प्रदान करता है तो वह उस बात 
को भूल जाता है जिसके लिए वह 
पहले दुआ किया करता था । और वह 
अल्लाह के साझीदार ठहराने लगता है 
ताकि उसके मार्ग से (लोगों को) 
पथश्रष्ट कर दे । तू कह दे कि अपने 
कुफ़ से कुछ थोड़ा सा अस्थायी लाभ 
उठा ले निःसन्देह तू अग्नि में पड़ने 
वालों में से है ।१। 

क्या वह जो रात की घड़ियों में उपासना 
करने वाला है (कभी) सजद: की 
अवस्था में, और (कभी) खड़े होने की 
अवस्था में, परलोक के प्रति डरता है 
और अपने रब्ब की कृपा की आशा 
रखता है (ज्ञानी व्यक्ति नहीं होता ?) 
तू पूछ कि क्‍या वे लोग जो ज्ञान रखते हैं 
और वे जो ज्ञान नहीं रखते, समान हो 
सकते हैं? नि:सन्देह बुद्धिमान ही 
उपदेश प्राप्त करते हैं 0॥ (रकू - 5) 
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तू कह दे कि हे मेरे भक्तो जो ईमान 
लाए हो ! अपने रब्ब का तक़वा धारण 
करो । उन लोगों के लिए जो उपकार 
करते हैं, इस संसार में भी भलाई होगी 
और अल्लाह की धरती विस्तृत है । 
नि:सन्देह धैर्य करने वालों को ही बिना 
हिसाब के उनका भरपूर प्रतिफल दिया 
जाएगा ।। 

तू कह दे कि मुझे तो आदेश दिया गया 
है कि मैं अल्लाह की उपासना उसी के 
लिए धर्म के प्रति निष्ठावान होकर 
करूँ ॥2। 

और मुझे आदेश दिया गया है कि मैं सब 
आज्ञाकारियों में से प्रथम हो जाऊँ ।3॥ 
तू कह दे कि यदि मैं अपने रब्ब की 
अवज्ञा करूँ तो नि:सन्देह एक बहुत बड़े 
दिन के अज़ाब से डरता हूँ ।4। 

तू कह दे कि मैं अल्लाह ही की उपासना 
करता हूँ उसी के लिए अपने धर्म के प्रति 
निष्ठावान होते हुए ।5। 

अत: तुम उसे छोड़ कर जिस की चाहो 
उपासना करते फिरो । तू कह दे कि 
नि:सन्देह वास्तविक घाटा पाने वाले वे 
हैं जिन्होंने अपनी जानों और अपने 
परिजनों को क़यामत के दिन घाटे में 
डाला । सावधान ! यही बहुत खुला- 
खुला घाटा है ।6। 

उनके लिए उनके ऊपर से अग्नि की 
छाया होंगी और नीचे भी छाया होंगी । 
(अर्थात अग्नि उनको प्रत्येक ओर से 
अपनी लपेट में ले लेगी) यह वह बात है 
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सूर: 39, अज़-ज़ुमर 


जिससे अल्लाह अपने भक्तों को डराता 
है । अतः हे मेरे भक्तजनो ! मेरा ही 
तक़वा धारण करो ।7। 

और वे लोग जो मूर्तियों की उपासना 
करने से बचे और अल्लाह की ओर 
झुके उनके लिए बड़ा शुभ-समाचार 
है। अत: मेरे भक्तों को शुभ-समाचार 
दें दे ॥8। 

वे लोग जो बात को सुनते हैं तो उसमें 
से बेहतरीन (बात) का पालन करते हैं। 
यही वे लोग हैं जिन्हें अल्लाह ने 
हिदायत दी और यही वे लोग हैं जो 
बुद्धिमान हैं ।9। 

अत: क्‍या वह जिस पर अज़ाब का 
आदेश सिद्ध हो गया (बच सकता है ?) 
क्या तू उसे भी छुड़ा सकता है जो 
पूर्णतया अग्नि में (पड़ा) है ? ।20। 
परन्तु वे लोग जो अपने रब्ब का 
तक़वा धारण करते हैं उनके लिए 
अटारियाँ हैं जिनके ऊपर और 
अटारियाँ बनाई गई होंगी । उनके 
दामन में नहरें बहेंगी | (यह) अल्लाह 
ने वादा किया है । अल्लाह वादों को 
टाला नहीं करता ।2। 

क्या तूने नहीं देखा कि अल्लाह ने 
आकाश से जल उतारा फिर उसे धरती 
में स्रोतों के रूप में जारी कर दिया । फिर 
वह उससे खेती निकालता है । उसके रंग 
भिन्‍न-भिनन होते हैं | फिर वह शुष्क हो 
जाती है (अर्थात्‌ पक कर अथवा बिना 
पके) । फिर तू उसे पीला होता हुआ 
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देखता है । फिर वह उसे चूर-चूर कर 
देता है । निःसन्देह इसमें बुद्धिमानों के 
लिए एक बड़ी शिक्षा है ।22। 

(रकू 6) 
अत: क्‍या वह जिसका सीना अल्लाह 
इस्लाम के लिए खोल दे, फिर वह अपने 
रब्ब की ओर से एक प्रकाश पर (भी) 
क़ायम हो (वह अल्लाह के स्मरण से 
वंचित लोगों की भाँति हो सकता है ?) 
अत: सर्वनाश हो उनका जिनके दिल 
अल्लाह के स्मरण से (वंचित रहते हुए) 
कठोर हैं । यही वे लोग हैं जो खुली- 
खुली पथभ्रष्टता में हैं ।23। 
अल्लाह ने सर्वश्रेष्ठ वर्ण एक 
मिलती-जुलती (और) बार-बार 
दोहराई जाने वाली पुस्तक के रूप में 
उतारा है । जिससे उन लोगों की 
त्वचाएँ जो अपने रब्ब का भय रखते 
है, कांपने लगती हैं । फिर उनकी 
त्वचाएँ और उनके दिल अल्लाह के 
स्मरण की ओर (झुकते हुए) नरम पड़ 
जाते हैं | यह अल्लाह की हिदायत है, 
वह इसके द्वारा जिसे चाहता है 
हिदायत देता है । और जिसे अल्लाह 
पथशभ्रष्ट ठहरा दे तो उसे कोई हिदायत 
देने वाला नहीं ।24। 
अत: क्‍या वह जो क़यामत के दिन कठोर 
अज़ाब से बचने के लिए अपने चेहरे को 
ही ढाल बनाएगा (बच सकता है ?) 
और अत्याचारियों से कहा जाएगा कि 
चखो, जो तुम कमाया करते थे ।25। 
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उनसे पहले भी लोगों ने झुठलाया था तो 
उन्हें अज़ाब ने उस दिशा से आ पकड़ा 
जिस (दिशा) की वे कोई कल्पना भी 
नहीं कर सकते थे ।26। 

अत: अल्लाह ने उन्हें इस संसार के 
जीवन में भी अपमान का स्वाद चखाया, 
जबकि परलोक का अज़ाब बहुत बढ़ 
कर है । काश ! वे जानते ।27। 


और नि:सन्देह हमने इस कुरआन में 
लोगों के लिए प्रत्येक प्रकार का 
उदाहरण वर्णन कर दिया है ताकि वे 
उपदेश प्राप्त करें ।28। 

एक अत्यन्त सरल और शुद्ध भाषा 
सम्पन्न कुरआन जिसमें कोई कुटिलता 
नहीं, ताकि वे तक़वा धारण करें ।29। 
अल्लाह एक ऐसे व्यक्ति का उदाहरण 
वर्णन करता है जिसके कई स्वामी हों जो 
परस्पर एक दूसरे के विरोधी हों । और 
एक ऐसे व्यक्ति का भी (उदाहरण वर्णन 
करता है) जो पूर्णतया एक ही व्यक्ति 
का हो । क्या वे दोनों अपनी परिस्थिति 
की दृष्टि से एक समान हो सकते हैं ? 
समस्त स्तुति अल्लाह ही की है । 
(परन्तु) वास्तविकता यह है कि उनमें 
से अधिकतर नहीं जानते ।30। 

नि:सन्देह तू भी मरने वाला है और वे भी 
मरने वाले हैं ।3। 

नि:सन्देह फिर तुम क़यामत के दिन 
अपने रब्ब के समक्ष एक दूसरे से बहस 
करोगे ।32। (रुकू +) 
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अत: उससे अधिक अत्याचारी कौन हो 
सकता है जो अल्लाह पर झूठ गढ़े और 
सच्चाई को झुठला दे, जब वह उसके 
पास आए । क्या नरक में काफ़िरों के 
लिए ठिकाना नहीं है ? ।33। 

और वह व्यक्ति जो सच्चाई लेकर आए 
और (वह जो) उस (सच्चाई) की पृष्टि 
करे, यही वे लोग हैं जो मुत्तक़ी हैं ।34। 
उनके लिए उनके रब्ब के पास वह कुछ 
होगा जो वे चाहेंगे | यह होगा पुण्य- 
कर्म करने वालों का प्रतिफल ।35। 
ताकि जो बुरे कर्म उन्होंने किए (उनके 
दुष्प्रभाव) अल्लाह उनसे दूर कर दे । 
और जो अच्छे कर्म वे किया करते थे, 
उनके अनुसार उन्हें उनका प्रतिफल 
प्रदान करे ।36। 

क्या अल्लाह अपने भक्त के लिए पर्याप्त 
नहीं ? और वे तुझे उनसे डराते हैं, जो 
उस के सिवा हैं । और जिसे अल्लाह 
पथभ्रष्ट ठहरा दे तो उसके लिए कोई 
हिदायत देने वाला नहीं ।37। 

और जिसे अल्लाह हिदायत दे दे तो उसे 
कोई पथभ्रष्ट करने वाला नहीं । क्‍या 
अल्लाह पूर्ण प्रभुत्वत वाला (और) 
प्रतिशोध लेने वाला नहीं है ? ।38। 

और यदि तू उनसे पूछे कि आकाशों और 
धरती को किसने पैदा किया तो वे 
अवश्य कहेंगे, अल्लाह ने । तू उनसे कह 
दे कि सोचो तो सही यदि अल्लाह मुझे 
कोई हानि पहुँचाना चाहे तो क्‍या 
जिनको तुम अल्लाह के सिवा पुकारते 
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हो, वे उसके (द्वारा उत्पन्न) हानि को 
दूर कर सकते हैं ? अथवा यदि वह मेरे 
पक्ष में दया करने का इरादा करे तो क्‍या 
वे उसकी दया को रोक सकते हैं ? तू 
कह दे कि मेरे लिए अल्लाह पर्याप्त है | 
उसी पर सब भरोसा करने वाले भरोसा 
करते हैं ।39। 

तू कह दे कि हे मेरी जाति ! तुमने अपने 
स्थान पर जो करना है करते फिरो, मैं 
भी (अपने स्थान पर) करता रहँगा । 
अत: तुम शीघ्र ही जान लोगे ।40। 

(कि) किस तक वह अज़ाब आ पहुँचता 
है जो उसे अपमानित कर दे । और कौन 
है जिस पर आकर ठहर जाने वाला 
अज़ाब उतरता है ।4। 

नि:सन्देह हमने लोगों के लाभ के लिए 
तुझ पर सत्य के साथ पुस्तक उतारी है। 
अत: जो कोई हिदायत पाता है तो 
(वह) अपनी ही जान के हित के लिए 
हिदायत पाता है । और जो कोई 
पथश्रष्ट होता है तो वह (अपनी जान) 
के विरुद्ध पथभ्रष्ट होता है । तू उन पर 
दारोगा नहीं है ।42। (रुकू -+-) 

अल्लाह जानों को उनकी मृत्यु के 
समय कब्ज़ कर लेता है । और जो मरी 
नहीं होतीं (उन्हें) उनकी नींद की 
अवस्था में (कब्ज़ करता है ।) अत 
जिसके लिए मृत्यु का निर्णय कर देता 
है उसे रोक रखता है और अन्य को 
एक निर्धारित समय तक के लिए 
(वापस) भेज देता है । नि:सन्देह इसमें 
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सूर: 39, अज़-जुमर 


चिन्तन-मनन करने वालों के लिए 
बहुत से चिह्न हैं ।43। 

क्या उन्होंने अल्लाह की इच्छा के विरुद्ध 
कोई सिफ़ारिशी अपना रखे हैं ? तू कह 
दे कि क्‍या इस पर भी कि वे किसी वस्तु 
के स्वामी नहीं हैं और न ही कोई बुद्धि 
रखते हैं ? ।44। 

तू कह दे सिफ़ारिश (का मामला) 
पूर्णतया अल्लाह ही के अधिकार में है । 
आकाशों और धरती का सम्राज्य उसी 
का है । फिर उसी की ओर तुम लैटाए 
जाओगे ।45। 

और जब अकेले अल्लाह का वर्णन 
किया जाए तो उन लोगों के दिल जो 
परलोक पर ईमान नहीं रखते, बुरा 
मानते हैं । और जब उसे छोड़ कर 
दूसरों का वर्णन किया जाए तो वे बहुत 
प्रसन्‍न होते हैं ।46। 

तू कह दे, हे अल्लाह ! आकाशों और 
धरती के पैदा करने वाले ! परोक्ष और 
प्रत्यक्ष को जानने वाले ! तू ही अपने 
भक्तों के बीच (प्रत्येक) उस मामले 
में निर्णय करेगा जिसमें वे मतभेद 
करते हैं ।47। 

और जो कुछ धरती में है यदि वह सब 
का सब उनका होता जिन्होंने अत्याचार 
किया और वैसा ही और भी (होता) तब 
भी अवश्य वे उसे क़यामत के दिन 
भयानक अज़ाब से बचने के लिए 
मुक्तिमूल्य स्वरूप दे देते । और उनके 
लिए अल्लाह की ओर से वह (कुछ) 
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सूर: 39, अज़-ज़ुमर 


प्रकट होगा जिसकी वे कल्पना नहीं 
किया करते थे ।48। 

और जो कुछ उन्होंने कमाया उसकी 
बुराइयाँ उनके लिए प्रकट होंगीं । और 
उन्हें वह घेर लेगा जिस की वे खिलली 
उड़ाया करते थे ।49। 

अत: जब मनुष्य को कोई कष्ट पहुँचता 
है तो (वह) हमें पुकारता है । फिर जब 
हम उसे अपनी ओर से कोई नेमत प्रदान 
करते हैं तो वह कहता है कि यह मुझे 
केवल एक ज्ञान के आधार पर दिया गया 
है । वास्तव में यह तो एक बड़ी परीक्षा 
है । परन्तु उनमें से अधिकतर नहीं 
जानते ।50॥ 

नि:सन्देह उन लोगों ने जो उनसे पहले 
थे, यही बात कही थी । अत: जो वे 
कमाते थे (वह) उनके किसी काम न 
आ सका ।5[। 

अत: जो उन्होंने कमाया उन्हें उसकी 
बुराइयाँ ही पहुँची । और इन लोगों में से 
जिन्होंने अत्याचार किया इनको भी 
उनके कर्मों के बुरे-परिणाम अवश्य 
पहुँचेंगे और वे (अल्लाह को) असमर्थ 
नहीं कर सकेंगे ।52। 

क्या उन्हें ज्ञान नहीं हुआ कि अल्लाह 
जिसके लिए चाहता है जीविका विस्तृत 
कर देता है और संकुचित भी करता है । 
नि:सन्देह उन लोगों के लिए बड़े चिह्त हैं 
जो ईमान लाते हैं ।53। (रुकू जे) 

तू कह दे, हे मेरे भक्तो ! जिन्होंने 
अपनी जारनों पर अत्याचार किया है 
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सूर: 39, अज़-जुमर 


अल्लाह की दया से निराश न हो । 
नि:सन्देह अल्लाह समस्त पापों को 
क्षमा कर सकता है । निःसन्देह वही 
बहुत क्षमा करने वाला (और) बार- 
बार दया करने वाला है ।54। 

और अपने रब्ब की ओर झुको और 
उसके आज्ञाकारी हो जाओ । इसके 
पूर्व कि तुम तक एक अज़ाब आ जाए। 
फिर तुम्हें कोई सहायता नहीं दी 
जाएगी ।55। 

और तुम्हारी ओर तुम्हारे रब्ब की 
ओर से जो उतारा गया है उसके 
उत्कृष्ट भाग का अनुसरण करो । 
इसके पूर्व कि सहसा तुम्हें अज़ाब आ 
पकड़े जबकि तुम्हें (उसकी) समझ न 
आ सके ।56। 

ऐसा न हो कि कोई व्यक्ति यह कहे : 
हाय खेद मुझ पर ! उस लापरवाही के 
कारण जो मैं अल्लाह के पहलू में 
(अर्थात उसकी दृष्टि के समक्ष) करता 
रहा । और मैं तो केवल उपहास करने 
वालों में से था ।57। 

अथवा यह कहे कि यदि अल्लाह मुझे 
हिदायत देता तो मैं अवश्य मु्तक़्ियों में 
से हो जाता ।58। 

अथवा जब वह अज़ाब को देखे तो यह 
कहे, काश ! एक बार मेरे लिए लौट कर 
जाना संभव होता तो मैं अवश्य नेकी 
करने वालों में से हो जाता ।59। 

क्यों नहीं, नि:सन्देह तेरे पास मेरे चिह्न 
आए और तूने उनको झुठला दिया 
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और अहंकार किया और तू काफििरों में 
से था ।60। 

और क़यामत के दिन तू उन लोगों को 
देखेगा जिन्होंने अल्लाह पर झूठ बोला । 
उनके चेहरे काले होंगे । क्‍या नरक में 
अहंकार करने वालों के लिए ठिकाना 
नहीं ? ।6। 

और अल्लाह उन लोगों को जिन्होंने 
तक़वा धारण किया, उनकी सफलता 
के साथ मुक्ति प्रदान करेगा । उन्हें 
कोई कष्ट नहीं पहुँचेगा और न वे 
शोकग्रस्त होंगे ।62। 

अल्लाह प्रत्येक वस्तु का पैदा करने 
वाला है और वह प्रत्येक वस्तु पर 
निरीक्षक है ।63। 

आकाशों और धरती की कुंजियाँ उसी 
की हैं | और वे लोग जिन्होंने अल्लाह के 
चिह्नों का इनकार किया वही हैं जो घाटा 
पाने वाले हैं ।64। (रुकू --) 


तू कह दे, हे अज्ञानियो ! कया तुम मुझे 
आदेश देते हो कि मैं अल्लाह के सिवा 
दूसरों की उपासना करूँ ? ।65। 

और नि:सन्देह तेरी ओर और उनकी 
ओर भी जो तुझ से पहले थे, वहइ की 
जा चुकी है कि यदि तूने शिर्क किया तो 
अवश्य तेरा कर्म नष्ट हो जाएगा । और 
अवश्य तू घाटा पाने वालों में से हो 
जाएगा ।66। 

बल्कि अल्लाह ही की उपासना कर और 
कृतज्ञों में से हो जा ।67। 
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और उन्होंने अल्लाह का मान नहीं किया 
जैसा कि उसके मान का अधिकार था । 
और क़यामत के दिन धरती सब की सब 
उसी के अधीन होगी । और आकाश 
उसके दाहिने हाथ में लिपटे हुए होंगे । 
वह पवित्र है और बहुत ऊँचा है उससे 
जो वे शिर्क करते हैं ।68।* 
और बिगुल में फूँका जाएगा तो जो कोई 
आसमानों में है और जो कोई धरती में है 
मूच्छित होकर गिर पड़ेगा । सिवाए 
उसके जिसे अल्लाह चाहे । फिर उसमें 
दोबारा फूँका जाएगा तो सहसा वे खड़े 
हुए देख रहे होंगे ।69। 
और धरती अपने रब्ब की ज्योति से 
चमक उठेगी और कर्म-पत्र (सामने) 
रख दिया जाएगा और सब नबियों और 
गवाही देने वालों को लाया जाएगा । 
और उनके बीच सत्य के साथ निर्णय कर 
दिया जाएगा और उन पर अत्याचार 
नहीं किया जाएगा ।70। 
और प्रत्येक जान को जो उसने कर्म 
किया उसका पूरा-पूरा बदला दिया 
जाएगा । और वह (अल्लाह) सबसे 
अधिक जानता है जो वे करते हैं ।7। 
(रकू -) 
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४४... इस आयत में क़यामत का जो चित्रण किया गया है कि : () क़यामत के दिन धरती पूर्णतया 
अल्लाह तआला के अधीन होगी और (2) समस्त आकाश अर्थात समस्त ब्रह्माण्ड उसके दाहिने हाथ 
में लिपटे हुए होंगे । दाहिने हाथ से अभिप्राय शक्ति का हाथ है न कि भौतिक रूप से दाहिना हाथ । 
और लिपटे जाने का जो वर्णन मिलता है यह वर्तमान युग में वैज्ञानिक दृष्टिकोणों से पूर्णतया 
प्रमाणित होता है । अर्थात्‌ धरती और आकाश एक विनाश के ब्लैकहोल (890 प0०) में इस 
प्रकार प्रविष्ट कर दिए जाएँगे जैसे वे लपेटे जा चुके हों । दूसरी कई आयतों में अधिक स्पष्ट रूप से 
बताया गया है कि लपेटने के उदाहरण से क्या अभिप्राय है । 


सूर: 39, अज़-ज़ुमर 


और वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
गिरोह के गिरोह नरक की ओर हाँके 
जाएँगे | यहाँ तक कि जब वे उसके पास 
आ जाएँगे उसके द्वार खोल दिए जाएँगे। 
और उसके दारोगे उनसे कहेंगे, क्‍या 
तुम्हारे पास तुम ही में से रसूल नहीं आए 
थे जो तुम पर तुम्हारे रब्ब की आयतों 
का पाठ करते थे और तुम्हें तुम्हारे इस 
दिन की भेंट से डराया करते थे ? वे 
कहेंगे, क्‍यों नहीं । परन्तु अज़ाब का 
आदेश काफ़िरों पर नि:सन्देह सत्य सिद्ध 
हो गया ।72। 

कहा जाएगा कि नरक के द्वारों में 
प्रविष्ट हो जाओ । (तुम) उसमें लम्बे 
समय तक रहने वाले हो । अतः 
अहंकार करने वालों का क्‍या ही बुरा 
ठिकाना है ।73। 

और वे लोग जिन्होंने अपने रब्ब का 
तक़वा धारण किया वे भी गिरोह के 
गिरोह स्वर्ग की ओर ले जाए जाएँगे । 
यहाँ तक कि जब वे उस तक पहुँचेंगे 
और उसके द्वार खोल दिए जाएँगे, तब 
उसके दारोगे उनसे कहेंगे, तुम पर 
सलामती हो । तुम बहुत अच्छी दशा को 
पहुँचे । अत: इसमें सदा रहने वाले बन 
कर प्रविष्ट हो जाओ ।74। 

और वे कहेंगे, समस्त प्रशंसा अल्लाह ही 
के लिए है जिस ने अपना वादा हमसे 
पूरा कर दिखाया । और हमें (इस 
प्रतिश्रुत) धरती का उत्तराधिकारी बना 
दिया । स्वर्ग में जहाँ चाहें हम स्थान 


905 पार; 24 
(४5 ८&०0॥5852 9.5 
(६8 (६52८ || $ 


<#<” 85%] नी 


0:53 ४५९० ६ % ४005 
हर 35५४ 2६: € 2 222 
[98॥4 ५ :८ , 2६64 :0555425 
44 282& 2६5); 
2»2%& <। 92०3 3 
७८२5 ५३०४-४४ 


(4 (६३ शू्‌ः है 
&२ 


_9 4“ 


2.50 3! >> छ्टे 
42085 ६5252॥|॥ _3& 76६ 


#८ ४६४ + ०५ (| 


(७०%9)॥_$#..35 


ग् 
#& 2 ८8 १९ 


5425 340 54:50॥ /$५ 


७535) 628८ 29॥5:35 


सूर: 39, अज़-ज़ुमर 906 पार; 24 


बना सकते हैं । अत: कर्म करने वालों 28: हिटज #स-कैद है. 
का प्रतिफल कितना उत्तम है ।75। हु 
और तू फ़रिश्तों को देखेगा कि अर्श के ५८५ ८४४८६ <.7:॥_4:55 


वातावरण को घेरे में लिए हुए होंगे । हक हे के है ५८ 
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जाएगा और कहा जाएगा कि समस्त ७& ६ 6&ड० 
प्रशंसा अल्लाह ही के लिए है जो... 
समस्त लोकों का रब्ब है ।76। 

(रुकू -<-) 
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40- सूर: अल-मु मिन 


यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 86 आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ हा मीम खण्डाक्षरों से होता है और इस सूर: के पश्चात छ; 
सूरतों का आरम्भ भी इन्हीं खण्डाक्षरों से होता है । अर्थात्‌ इसके समेत कुल सात सूर: हैं 
जिनका आरम्भ हा मीम से होता है । अल्लाह अधिक जानता है कि इन सूरतों का सूर: 
अल-फ़ातिह: की सात आयतों से कोई सम्बन्ध है तो क्या है । 

पिछली सूर: में मनुष्य को उपदेश दिया गया था कि अल्लाह की दया से निराश 
नहीं होना चाहिए । वास्तव में निराशा इब्लीस की विशेषता है । और जो सच्चे दिल से 
अल्लाह की कृपा पर भरोसा करेगा और अपने पापों का सच्चे मन से प्रायश्चित करेगा 
तो अल्लाह तआला सब पाप क्षमा करने का सामर्थ्य रखता है । 

इसी प्रकार पिछली सूर: में फ़रिश्तों के बारे में वर्णन था कि वे अर्श के वातावरण 
को घेरे में लिए हुए हैं । परन्तु इस सूर: में और अधिक यह कहा गया कि तुम्हारी क्षमा 
का सम्बन्ध फ़रिश्तों की दुआओं से भी है, जिन्होंने अल्लाह के अर्श को उठाया हुआ है। 
अल्लाह तआला तो कोई भौतिक वस्तु नहीं है कि वह किसी सिंहासन पर बैठा हुआ हो 
और उसे फ़रिश्तों ने उठाया हुआ हो । अल्लाह तो प्रत्येक स्थान में उपस्थित है और 
उसने ब्रह्माण्ड की प्रत्येक वस्तु को उठाया हुआ है । इस लिए यहाँ पर उसके अनुपमेय 
गुणों का वर्णन है और अर्श से अभिप्राय हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का 
निर्मल हृदय है जो अल्लाह का सिंहासन है और उनके दिल को शक्ति प्रदान करने के 
लिए फ़रिश्ते उसे चारों ओर से घेरे रहते हैं और अल्लाह तआला के पापी भक्तों के लिए 
भी दुआएँ करते हैं | इसके अतिरिक्त उनकी सन्‍्तान के लिए भी दुआएँ करते हैं | अत: 
मुझे विश्वास है कि इससे अभिप्राय हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के दिल 
के अर्श से उठने वाली वह दुआएँ हैं जो आप सल्लल्लाहु अलैहि व सललम ने क़यामत तक 
आने वाले नेक भक्तों और उनकी संतान के लिए की हैं । 

इसी सूर: में एक ऐसे राजकुमार का वर्णन मिलता है जो हज़रत मूसा 
अलैहिस्सलाम पर ईमान ले आया था पर उसे छिपाता था । परन्तु जब फ़िरऔन ने 
हज़रत मूसा अलैहिस्सलाम के वध करने का इरादा किया और उस राजकुमार के सामने 
मूसा की हत्या के लिए षड़यन्त्र रचे गये तो वह उस समय उसको प्रकट करने से रुक न 
सका और अपनी जाति को सावधान किया कि यदि मूसा झूठा है तो उसे छोड़ दो । झूठे 
स्वयं तबाह हो जाया करते हैं । परन्तु यदि वह सच्चा हुआ तो फिर जिन बातों से वह 
तुम्हें सतर्क करता है उनमें से कुछ अवश्य तुम्हें आ घेरेंगी । 
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यहाँ पर लोगों को सदा के लिए यह उपदेश दिया गया है कि नुबुव्वत का दावा 
करने वालों का मामला अल्लाह पर छोड़ दिया करो । यदि वे झूठे हैं तो अल्लाह स्वयं 
उनको तबाह करेगा । परन्तु यदि वे सच्चे निकले और तुमने उनका इनकार कर दिया तो 
तुम उनके द्वारा दी गई अज़ाब की चेतावनियों में से कुछ को अपने विरुद्ध अवश्य पूरी 
होते देखोगे । चूँकि इन आयतों का सम्बन्ध हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम 
के पश्चात्‌ नुबुव्वत का दावा करने वालों से भी है, इस लिए ऐसे दावेदारों का इतिहास 
बताता है कि बिल्कुल इसी प्रकार उनके साथ घटित हुआ । सारे झूठे नबी तबाह कर 
दिए गए और उनका नामो-निशान भी इतिहास में नहीं मिलता । 

इस प्रसंग में हज़रत यूसुफ़ अलैहिस्सलाम के बारे में भी लोगों के इस दावे का 
उल्लेख है कि उन के बाद कोई नबी नहीं आएगा । यदि यह बात सच्ची होती तो हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का आगमन हज़रत यूसुफ़ अलैहिस्सलाम के 
पश्चात कैसे होता ? अत: यह केवल उन लोगों के दावे हैं जिनको अल्लाह के विधान 
का कुछ भी ज्ञान नहीं । सब कुछ बन्द हो सकता है परन्तु अल्लाह की कृपाओं का मार्म 
कदापि बन्द नहीं हो सकता । अल्लाह झूठों को तबाह करता है इस प्रसंग में यह भी 
चेतावनी दी गई कि वह सच्चों की अवश्य सहायता करता है । इसलिए जो चाहे ज़ोर 
लगा लो, तुम अल्लाह तआला के सच्चे नबियों को कभी भी असफल नहीं कर सकोगे | 

आयत सं. 66 में धर्म को विशिष्ट करने का फिर से विशेष आदेश दिया गया है कि 
जीवित अल्लाह के सिवा और कोई उपास्य नहीं । अत: उसी के लिए धर्म को विशिष्ट 
करते हुए उसे पुकारो । 

ह्त्प्र्त्फ 


सूर: 40, अल-मु मिन 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।!। 
हमीदुन्‌ मजीदुन : अर्थात प्रशंसा योग्य, 
अति गौरवशाली ।2। 

इस पुस्तक का उतारा जाना पूर्ण प्रभुत्व 
वाले (और) सर्वज्ञ अल्लाह की ओर से 
है ।3। 

जो पापों को क्षमा करने वाला और 
प्रायश्चित स्वीकार करने वाला, पकड़ 
करने में कठोर और परम दानशील है । 
उसके सिवा कोई उपास्य नहीं । उसी 
की ओर लौट कर जाना है ।4। 

अल्लाह के चिह्ढों के बारे में उन लोगों के 
अतिरिक्त कोई झगड़ा नहीं करता 
जिन्होंने इनकार किया । अत: उनका 
खुला-खुला देश में फिरना तुझे किसी 
धोखे में न डाले ।5। 

उनसे पहले नूह की जाति ने भी 
झुठलाया था और उनके पश्चात्‌ 
विभिन्‍न समूहों ने भी । और प्रत्येक 
जाति ने अपने रसूल के सम्बन्ध में 
यह दृढ़ संकल्प किया था कि वे उसे 
पकड़ लें और उन्होंने झूठ के सहारे 
झगड़ा किया ताकि उसके द्वारा सत्य 
को झुटला दें । तब मैंने उन्हें पकड़ 
लिया । अत: (देखो) मेरा दण्ड कैसा 
था ॥6। 


| किक! 8९, २ ५ > पट हट ४।० दर रू 5 
००2 ४ .०04062५2570 ६ #५ 


०४५०४ ५४55-4४) >३४५ 


“22४॥०॥ ४ 98॥ ५3 59 


“०८2 ६ 9 हद 5 “दे >> 25८22 
८-४४) ६» 3%४.०७:७८:-० 
के. दिल (<> 2, ईद ६८/2८/५०७० 9ट (० 
2-5| 058 -....&5 >००४ ४: 

का हि वर 45८45: हब, 9.०० 
2५५५ ५४०७५ १9-०७ ५2.०-५2 2२ 
“64०७ _$॥४॥ 52 94-५2) 


ण्छ ही 
__>>करिन्म 


4०८६ 


हु 


सूर: 40, अल-मु मिन 


और इसी प्रकार तेरे रब्ब का यह आदेश 
उन लोगों के विरुद्ध जिन्होंने इनकार 
किया, अवश्य पूरा उतरता है कि वे 
आग में पड़ने वाले हैं ।7। 

वे जो अर्श को उठाए हुए हैं और वे जो 
उसके आस-पास हैं, वे अपने रब्ब की 
प्रशंसा के साथ गुणगान करते हैं और 
उस पर ईमान लाते हैं और उन लोगों के 
लिए क्षमा माँगते हैं, जो ईमान लाए । 
हे हमारे रब्ब ! तू हर चीज़ पर दया 
और ज्ञान के साथ छाया हुआ है । अतः 
वे लोग जिन्होंने प्रायश्चित किया और 
तेरे मार्ग का अनुसरण किया उनको 
क्षमा कर दे और उनको नरक के अज़ाब 
से बचा ।8। 

और हे हमारे रब्ब ! उन्हें और उनके 
पूर्वज और उनके साथियों और उनकी 
संतान में से जो नेकी को अपनाने वाले 
हैं, उन सब को स्थायी स्वर्गों में प्रविष्ट 
कर दे जिनका तूने उनसे वादा कर रखा 
है । निःसन्देह तू ही पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और) परम विवेकशील है ।9। 

और उन्हें बुराइयों से बचा । और जिसे 
तूने उस दिन बुराइयों (के परिणामों ) से 
बचाया तो नि:सन्देह तूने उस पर बहुत 
कृपा की और यही बहुत बड़ी सफलता 
है ।0। (रुकू -£) 

नि:सन्देह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
उन्हें पुकारा जाएगा कि अल्लाह की 
नाराज़गी तुम्हारी पारस्परिक 
नाराज़गियों के मुक़ाबले पर अधिक बड़ी 


४ | 4५० टला हक | )9.०३< 3) 
(4.2 0०५३2 3.०-७१० २०००७ 209 (८ अर्कर] 
5 


90५४ (₹५ ७८ धर कि 
>> .१*.००-2 ४ ४४ (9०.०५) 
है. कब ना <00:८ (2५ 


ह5र्थ ना 


3) (_»39>-3--२३ 


९.2 


2.2, ४ / (2० ८६ त्द्ा 54 हि 
(9#0० ८४२ 


५ आशा 9 


७.>>5४| ५--५ 


3 ८“ 9.73 >> 


है. 8 | 
>> $)$ (232० ३/४ 
ढ/ड+ ६6, +* है री ४ २०» 
छा 50 5>«&: ६222-०१ ७४१० है 


७:८४ ,2/ 
-०५०॥_>_& $ .(०॥ » ५३५ 


398॥ 25255 “५८८०-०५४ 5 55: 


६ 5८2% 
%0.32/635025:8 ४४ 8॥ 
०0%-४ | है छह] ट्‌ हल दम. हि] 5] 


सूर: 40, अल-मु मिन 


थी, जिस समय तुम ईमान की ओर 
बुलाए जाते थे फिर भी इनकार कर देते 
थे ।। 

वे कहेंगे, हे हमारे रब्ब ! तूने हमें दो 
बार मृत्यु दी और दो ही बार जीवन 
प्रदान किया । अत: हम अपने पापों का 
स्वीकार करते हैं । तो क्या (इससे बच) 
निकलने का कोई मार्ग है ? ।2।* 
तुम्हारी यह दशा इस लिए हुई है कि जब 
भी अकेले अल्लाह को पुकारा जाता था 
तुम उसका इनकार कर देते थे । और 
यदि उसका साझीदार ठहराया जाता था 
तो तुम मान लेते थे | अत: निर्णय का 
अधिकार अल्लाह ही को है जो सर्वोच्च 
(और) सर्वश्रेष्ठ है ।3। 

वही है जो तुम्हें अपने चिह्न दिखाता है 
और तुम्हारे लिए आसमान से जीविका 
उतारता है । और वही उपदेश प्राप्त 
करता है जो झुकता है ।4। 


अत: अल्लाह के लिए आज्ञाकारिता को 
विशुद्धू करते हुए उसी को पुकारो चाहे 
काफ़िर नापसंद करें ।5। 

वह ऊँचे दर्जों वाला, अर्श का स्वामी 
है । अपने भक्तों में से जिस पर चाहे 
अपने आदेश से रूह को उतारता है 
ताकि वह साक्षातकार के दिन से 
डराए ।6। 
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प्रत्यक्ष रूप में तो एक ही बार मनुष्य मरता है, हाँ उसका दो बार जीवित होना समझ में आ जाता है। 


एक यह जीवन और एक परकालीन जीवन । आयत तूने हमें दो बार मृत्यु दी में पहली मृत्यु से 
अभिप्राय पूर्णरूपेण अनस्तित्वता है । अर्थात तूने हमें पहली बार अनस्तित्व से अस्तित्व में लाया | 


सूर: 40, अल-मु मिन 


जिस दिन वे निकल खड़े होंगे | उनकी 
कोई बात अल्लाह से छिपी न होगी । 
आज के दिन साम्राज्य किसका है ? 
अल्लाह ही का है जो अकेला (और) 
परम पराक्रमी है ।7। 

आज प्रत्येक जान को उसका प्रतिफल 
दिया जाएगा जो उसने कमाया । 
आज कोई अत्याचार नहीं होगा । 
नि:सन्देह अल्लाह हिसाब लेने में 
बहुत तेज़ है ।8। 

और उन्हें समीप आ जाने वाली पकड़ के 
दिन से डरा जब दिल शोक और भय से 
गले तक आ पहुँचेंगे । अत्याचारियों के 
लिए न कोई घनिष्ट मित्र होगा और न 
कोई ऐसा सिफ़ारिश करने वाला जिसकी 
बात मानी जाए ।9। 

वह आँखों की ख़यानत को भी जानता है 
और उसे भी (जानता है) जो सीने 
छिपाते हैं ।20। 

और अल्लाह सत्य के साथ निर्णय करता 
है और जिन को वे लोग उसके सिवा 
पुकारते हैं वे किसी चीज़ का भी निर्णय 
नहीं करते । नि:सन्देह अल्लाह ही है जो 
बहुत सुनने वाला (और) गहन दृष्टि 
रखने वाला है ।2।। (रुकू कर) 

क्या उन्होंने धरती में भ्रमण नहीं किया 
कि वे देख लेते कि उन लोगों का अन्त 
कैसा हुआ जो उन से पहले थे ? वे 
उनसे शक्ति में और धरती में (अपनी) 
छाप छोड़ने की दृष्टि से उससे अधिक 
सशक्त थे । अत: अल्लाह ने उनको भी 
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उनके पार्षों के कारण पकड़ लिया । 
और उन्हें अल्लाह से बचाने वाला कोई 
न था ।22। 

यह इस कारण हुआ कि उनके पास 
उनके रसूल स्पष्ट चिह्न लेकर आते रहे 
फिर भी उन्होंने इनकार कर दिया । 
अत: अल्लाह ने उनको पकड़ लिया । 
नि:सन्देह वह बहुत शक्तिशाली (और) 
दण्ड देने में कठोर है ।23। 

और निःसन्देह हमने मूसा को भी अपने 
चिह्नों और सुस्पष्ट प्रबल प्रमाण के साथ 
भेजा था ।24। 

फ़िरऔन और हामान और क़ारून की 
ओर । फिर उन्होंने कहा, यह तो जादूगर 
(और ) बहुत झूठा है ।25। 

अत: जब वह (मूसा) हमारी ओर से 
सत्य लेकर उनके पास आया तो उन्होंने 
कहा, उन लोगों के पुत्रों का वध करो 
जो उसके साथ ईमान लाए और उनकी 
स्त्रियों को जीवित रखो । और काफ़िरों 
की योजना विफल होने के अतिरिक्त 
कोई महत्व नहीं रखती ।26। 

और फ़िरऔन ने कहा, मुझे तनिक 
छोड़ो कि मैं मूसा का वध करूँ और वह 
अपने रब्ब को पुकारे । निःसन्देह मैं 
डरता हूँ कि वह तुम्हारा धर्म परिवर्तित 
कर देगा अथवा धरती में फ़साद फैला 
देगा ।27। 

और मूसा ने कहा, नि:सन्देह मैं अपने 
रब्ब और तुम्हारे रब्ब की शरण में 
आता हूँ प्रत्येक ऐसे अहंकारी से जो 
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(और) अत्यन्त झूठा हो ।29।* 
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आ पहुँचे ? फ़िरऔन ने कहा, मैं जो 


४४. जिस मोमिन पुरुष का इस आयत में वर्णन है वह फ़िरऔन के निकट-सम्बन्धियों तथा बड़े सरदारों में 
से था । और हज़रत आसिया की भाँति वह भी हज़रत मूसा अलै. पर ईमान ले आया था । परन्तु 
अपना ईमान गुप्त रखा हुआ था । इस आयत से पता चलता है कि जब फ़िरऔन और उसके सरदार 
हज़रत मूसा के वध का निर्णय कर रहे थे तो उस समय उसने अपने इस गुप्त ईमान को प्रकट कर 
दिया । और उनको समझाया कि वे अपनी इस हरकत से रुक जाएँ और यह तर्क दिया कि यदि वह 
झूठा है तो झूठे का झूठ केवल उसी पर पड़ा करता है । जिस पर उसने झूठ बांधा है वह आप ही उसे 
पकड़ेगा । परन्तु यदि वह सच्चा निकला तो ऐसी विपत्तियाँ जिनकी वह भविष्यवाणी करता है उनमें 
से कुछ अवश्य तुम्हारे पीछे लग जाएँगी यहाँ तक कि तुम तबाह कर दिए जाओगे । सच्चे नबियों 
की सदा से यह एक पहचान है । और जिन लोगों की ओर नबी भेजे जाते हैं उनके लिए भी एक 
स्थायी उपदेश है । 


सूर: 40, अल-मु मिन 


कुछ समझता हूँ ऐसा ही तुम्हें समझा 
रहा हूँ | और मैं हिदायत के पथ के 
अतिरिक्त किसी दूसरी ओर तुम्हारा 
मार्गदर्शन नहीं करता ।30। 

और उसने जो ईमान लाया था कहा : हे 
मेरी जाति ! नि:सन्देह मैं तुम पर (बीती 
हुई) जातियों के युग जैसा युग आने से 
डरता हूँ ।3। 

नूह की जाति की डगर जैसा युग तथा 
आद और समूद जैसा एवं उन लोगों जैसा 
जो उनके पश्चात आए । और अल्लाह 
भक्तों पर अत्याचार का कोई इरादा नहीं 
रखता ।32। 

और हे मेरी जाति ! मैं तुम पर ऐसा 
समय आने से डरता हूँ जब ऊँची आवाज़ 
से एक दूसरे को पुकारा जाएगा ।33। 
जिस दिन तुम पीठ फेर कर भाग खड़े 
होगे । तुम्हें अल्लाह से बचाने वाला 
कोई नहीं होगा । और जिसे अल्लाह 
पथभ्रष्ट ठहरा दे फिर उसे कोई हिदायत 
देने वाला नहीं होता ।34। 

और निः:सन्देह तुम्हारे पास इससे पूर्व 
यूसुफ़ भी सुस्पष्ट चिह्न ले कर आ चुका 
है । परन्तु तुम उस के विषय में सदैव 
शंका में रहे हो जो वह तुम्हारे पास 
लाया । यहाँ तक कि जब वह मर गया 
तो तुम कहने लगे कि अब इसके पश्चात 
अल्लाह कदापि कोई रसूल नहीं भेजेगा । 
इसी प्रकार अल्लाह सीमा से बढ़ने वाले 
(और ) शंकाओं में पड़े रहने वाले को 
पथश्रष्ट ठहराता है ।35। 
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सूर: 40, अल-मु मिन 


उन लोगों को, जो अल्लाह की आयतों 
के बारे में बिना किसी प्रबल प्रमाण के 
जो उनके पास आया हो, झगड़ते हैं । 
अल्लाह के निकट यह बहुत बड़ा पाप है 
और उनके निकट भी जो ईमान लाए हैं । 
इसी प्रकार अल्लाह प्रत्येक अहंकारी 
(और ) निर्दयी के दिल पर मुहर लगा 
देता है ।36। 
और फ़िरऔन ने कहा, हे हामान ! मेरे 
लिए महल बना ताकि मैं उन रास्तों तक 
जा पहुँचूं ।37। 
जो आकाश के रास्ते हैं ताकि मैं मूसा के 
उपास्य को झांक कर देखूँ । परन्तु 
वास्तव में मैं तो उसे झूठा समझता हूँ । 
और इसी प्रकार फ़िरऔन के लिए उसके 
कुकर्म सुन्दर करके दिखाए गए | और 
वह (सीधे) रास्ते से रोक दिया गया । 
और फ़िरऔन की योजना असफलता में 
डूबने के अतिरिक्त कुछ भी न थी ।38। 
(रुकू -ह) 
और वह व्यक्ति जो ईमान लाया था 
उसने कहा, हे मेरी जाति ! मेरा 
अनुसरण करो मैं तुम्हें हिदायत का मार्ग 
दिखाऊँगा ।39। 
हे मेरी जाति ! यह सांसारिक जीवन तो 
केवल अस्थायी सामान है । और 
नि:सन्देह परलोक ही है जो ठहरने के 
योग्य स्थान है ।40। 
जो भी बुराई करेगा उसे उसी के समान 
दण्ड दिया जाएगा । और पुरुष और स्त्री 
में से जो भी नेकी करेगा और वह मोमिन 
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सूर: 40, अल-मु मिन 


होगा, तो यही वे लोग हैं जो स्वर्ग में 
प्रविष्ट होंगे । उसमें उन्हें बेहिसाब 
जीविका प्रदान की जाएगी ।4। 

और हे मेरी जाति ! मुझे क्‍या हुआ है 
कि मैं तुम्हें मुक्ति की ओर बुलाता हूँ 
जबकि तुम मुझे अग्नि की ओर बुला 
रहे हो ।42। 

तुम मुझे (इसलिए) बुला रहे हो कि मैं 
अल्लाह का इनकार कर दूँ और उसका 
साझीदार उसे ठहराऊँ जिसका मुझे कोई 
ज्ञान नहीं । और मैं पूर्ण प्रभुत्व वाले 
(और ) अपार क्षमा करने वाले को ओर 
बुलाता हूँ ।43। 

इसमें कोई संदेह नहीं कि जिसकी ओर 
तुम मुझे बुलाते हो उसे पुकारने का कोई 
औचित्य न इहलोक में है और न परलोक 
में । और निः:सन्देह हमारा लौट कर 
जाना तो अल्लाह की ओर है । और 
नि:सन्देह सीमा से बढ़ने वाले ही अग्नि 
वाले होंगे ।44। 

अत: तुम अवश्य उन बातों को याद 
करोगे जो मैं तुमसे कहता हूँ । और मैं 
अपना मामला अल्लाह के सुपुर्द करता 
हूँ। नि:सन्देह अल्लाह अपने भक्तों पर 
गहन दृष्टि रखने वाला है ।45। 

अत: अल्लाह ने उसे उनके षड़यन्त्रों के 
दुष्परिणामों से बचा लिया । और 
फ़िरऔन के वंशज को बहुत बुरे अज़ाब 
ने घेर लिया ।46। 

अग्नि, जिस के समक्ष वे सुबह और शाम 
पेश किए जाते हैं । और जिस दिन 
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सूर: 40, अल-मु मिन 


क़यामत घटित होगी (कहा जाएगा 
कि) फ़िरऔन के वंशज को कठोरतम 
अज़ाब में झोंक दो ।47। 

और जब वे अग्नि में पड़े झगड़ रहे होंगे 
तो दुर्बल लोग अहंकार करने वालों से 
कहेंगे, हम निःसन्देह तुम्हारे अनुयायी 
थे। अत: कया तुम अग्नि का कोई अंश 
हम से दूर कर सकते हो ? ।48। 


जिन लोगों ने अहंकार किया वे कहेंगे, 
नि:सन्देह हम सब के सब इसमें हैं । 
नि:सन्देह अल्लाह भक्तों के मध्य निर्णय 
कर चुका है ।49। 
और वे लोग जो अग्नि में होंगे, नरक के 
दारोग़ाओं से कहेंगे कि अपने रब्ब से 
दुआ करो कि हमसे किसी दिन तो कुछ 
अज़ाब हल्का कर दे ।50। 
वे कहेंगे, तो फिर क्या तुम्हारे पास 
तुम्हारे रसूल स्पष्ट चिह्नों के साथ नहीं 
आते रहे ? वे कहेंगे, हाँ ! क्‍यों नहीं । 
वे उत्तर देंगे कि दुआ करो । परन्तु 
काफ़िरों की दुआ व्यर्थ जाने के 
अतिरिक्त कोई महत्व नहीं रखती ।5॥ 
(रकू जह ) 
निःसन्देह हम अपने रसूलों की और 
उनकी जो ईमान लाए, इस संसार के 
जीवन में भी सहायता करेंगे और उस 
दिन भी जब गवाह खड़े होंगे ।52।* 
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२६ अल्लाह तआला अपने नबियों को निश्चित रूप से अपनी ओर से सहायता प्रदान करता है । 
आयतांश उस दिन भी जब गवाह खड़े होंगे से अभिप्राय क़यामत अर्थात निर्णय का दिन है । जिस 
दिन अपराधियों के विरुद्ध असंख्य अकाट्य प्रमाण प्रस्तुत किए जाएँगे । 


सूर: 40, अल-मु मिन 


जिस दिन अत्याचारियों को उनकी 
क्षमा-याचना कोई लाभ नहीं देगी । और 
उनके लिए लानत होगी और उनका 
बहुत बुरा घर होगा ।53। 

और निः:सन्देह हमने मूसा को हिदायत 
प्रदान की और बनी-इस्राईल को पुस्तक 
का उत्तराधिकारी बना दिया ।54। 

जो बुद्धिमानों के लिए हिदायत थी और 
उपदेश भी ।55। 

अतः थैर्य धर । निः:सन्देह अल्लाह का 
वादा सच्चा है । और अपनी भूल-चूक 
के सम्बन्ध में क्षमायाचना कर | और 
अपने रब्ब की स्तुति करने के साथ शाम 
को और सुबह को भी (उसका) गुणगान 
कर ।56।7 

नि:सन्देह वे लोग जो अल्लाह की 
आयतों के बारे में ऐसी किसी ठोस 
दलील के बिना झगड़ते हैं जो उनके 
पास आई हो, उनके दिलों में ऐसी 
बड़ाई के अतिरिक्त कुछ नहीं जिसे वे 
कभी भी प्राप्त नहीं कर सकेंगे । अतः 
अल्लाह की शरण मांग । नि:सन्देह वही 
बहुत सुनने वाला (और) गहन दृष्टि 
रखने वाला है ।57। 

नि:सन्देह आकाशों और धरती की 
उत्पत्ति मनुष्य की उत्पत्ति से बहुत बढ़ 
कर है । परन्तु अधिकतर लोग जानते 


नहीं ।58। 
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इससे भूल-चूक अभिप्राय है, न कि कोई पाप । 


सूर: 40, अल-मु मिन 


और अंधा और देखने वाला समान नहीं 
हो सकते । इसी प्रकार वे लोग जो ईमान 
लाए और नेक कर्म किए वे और बुराई 
करने वाले एक समान नहीं हो सकते । 
बहुत कम है जो तुम उपदेश ग्रहण करते 
हो ।59। 
नि:सन्देह निर्धारित घड़ी अवश्य 
आकर रहेगी । इसमें कोई संदेह नहीं 
परन्तु अधिकतर लोग ईमान नहीं 
लाते ।60। 
और तुम्हारे रब्ब ने कहा, मुझे पुकारो मैं 
तुम्हें उत्तर दूँगा | निःसन्देह वे लोग जो 
मेरी उपासना करने से अपने आप को 
ऊँचा समझते हैं (वे) अवश्य नरक में 
अपमानित होकर प्रविष्ट होंगे ।6। 
(सुकून ) 
अल्लाह वह है जिसने तुम्हारे लिए रात 
को बनाया ताकि तुम उसमें आराम पाओ 
और दिन को दिखाने वाला बनाया। 
नि:सन्देह अल्लाह लोगों पर बहुत कृपा 
करने वाला है । परन्तु अधिकतर मनुष्य 
कुतज्ञता प्रकट नहीं करते ।62। 


यह है अल्लाह, तुम्हारा रब्ब, प्रत्येक $ 
वस्तु का सृष्टिकर्ता । उसके सिवा कोई ह 


उपास्य नहीं । फिर तुम किधर बहकाए 
जाते हो ? ।63। 

इसी प्रकार वे लोग बहकाए जाते हैं जो 
अल्लाह की आयतों का इनकार करते 
हैं ।64। 

अल्लाह वह है जिसने तुम्हारे लिए धरती 
को ठहरने का स्थान बनाया । और 
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सूर: 40, अल-मु मिन 


आकाश को (तुम्हारे) जीवन का आधार 
बनाया । और उसने तुम्हें आकृति प्रदान 
की और तुम्हारी आकृतियों को बहुत 
अच्छा बनाया । और तुम्हें पवित्र 
वस्तुओं में से जीविका प्रदान किया । 
यह है अल्लाह, तुम्हारा रब्ब | अत: एक 
वही अल्लाह बरकत वाला सिद्ध हुआ 
जो समस्त लोकों का रब्ब है ।65। 

वही जीवित है । उसके सिवा कोई 
उपास्य नहीं । अत: उसी के लिए धर्म 
को विशिष्ट करते हुए उसे पुकारो । 
समस्त प्रशंसा अल्लाह ही के लिए है जो 
समस्त लोकों का रब्ब है ।66। 

तू कह दे कि निःसन्देह मुझे मना किया 
गया है कि मैं उनकी उपासना कहूँ 
जिनको तुम अल्लाह के सिवा पुकारते 
हो । जबकि मेरे पास मेरे रब्ब की ओर 
से स्पष्ट चिह्न आ चुके हैं । और मुझे 
आदेश दिया गया है कि मैं समस्त 
लोकों के रब्ब का पूर्ण आज्ञाकारी हो 
जाऊँ ।67। 

वही है जिसने (पहली बार) तुम्हें 
मिट्टी से पैदा किया, फिर वीर्य से, फिर 
रक्‍त के थक्‍्के से, फिर तुम्हें शिशु के 
रूप में बाहर निकालता है । और फिर 
यह सामर्थ्य प्रदान करता है कि तुम 
अपनी परिपक्व आयु को पहुँँचो ताकि 
फिर यह संभावना हो कि तुम बूढ़े हो 
जाओ । और ताकि तुम अन्तिम 
निर्धारित समय तक पहुँच जाओ । हाँ 
कुछ तुम में से ऐसे भी हैं जिन्हें पहले 
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ही मृत्यु दे दी जाती है और (यह ७6355 
व्यवस्था इस कारण है) ताकि तुम 

बुद्धि से काम लो ।68। 

वही है जो जीवित करता है और मारता |£ ;5)| 2405 ८ ५ 35 #4 ७3॥ १४ 
है । अत: जब वह किसी बात का निर्णय, का ता हा न 
कर लेता है तो केवल उसे यह कहता है ७६ १28 (४ ०) ५ ५४०७ 
कि “हो जा तो वह होने लगती है 

और होकर रहती है ।69। (रुकू -5) 

क्या तूने ऐसे लोग नहीं देखे जो “५8-2७ 89,५७२ 25 2 


अल्लाह के चिह्वों के सम्बन्ध में तर्क- ६ ! $ 82202 8 
वितर्क करते हैं ? वे कहाँ फिराए जा ६ ७०५.०<४५। 
रहे हैं ? ।70। 


वे लोग जिन्होंने पुत्तक का और उन गा ७ ८, 5.45॥॥8 6८ 2 
बातों का इनकार कर दिया जिनके साथ... $ ५ ५20८६ 0 53 हा 
हम अपने रसूल भेजते रहे । अतः वे 0202० ०9७) ५) 
शीघ्र जान लेंगे ।7। 

जब तौक़ उनकी गर्दनों में होंगे और “|॥2॥5 2,5८४ 7$ [£903| 


ज़ंजीरें भी, (जिनसे) वे घसीटे 062५. ४: 
जाएँगे ।72। ०४०४ 
खौलते हुए पानी में, उसके पश्चात वे ७642. 0357, 2॥॥ $ 


अग्नि में झोंक दिए जाएँगे ।73। 

फिर उनसे पूछा जाएगा, कहाँ हैं वे 9.5 2६८८४ ८६.5 
जिनको तुम उपास्य ठहराया करते 

थे ।74। 

अल्लाह के सिवा ? वे कहेंगे हमसे वे [३2 

गुम हो गए हैं । बल्कि हम तो इससे हक > हद आर 
पहले किसी चीज़ को भी नहीं पुकार ते. ०५४४४-४ “#0४208%550+- 
थे। इसी प्रकार अल्लाह काफ़िरों को ७68, 97 <%॥ 
पथभ्रष्ट ठहराता है ।75। 

यह इस लिए है कि तुम धरती में हन् व 28 86 (८५८४-04 
अनुचित रूप से ख़ुशियाँ मनाया करते 


सूर: 40, अल-मु मिन 


थे। और इसलिए (भी) कि तुम इतराते 
फिरते थे ।76। 

नरक के द्वारों में प्रविष्ट हो जाओ । 
(तुम) इसमें एक लम्बे समय तक रहने 
वाले हो । अत: अहंकार करने वालों का 
ठिकाना बहुत बुरा है ।77। 

अत: तू धैर्य धर । नि:सन्देह अल्लाह का 
वादा सच्चा है । हम चाहें तो तुझे उस 
चेतावनी में से कुछ दिखादें जिससे हम 
उन्हें डराया करते थे अथवा तुझे मृत्यु दे 
दें । तो हर हाल में वे हमारी ओर ही 
लौटाए जाएँगे ।78। 

और निःसन्देह हमने तुझ से पहले भी 
रसूल भेजे थे । कुछ उनमें से ऐसे थे 
जिनका वर्णन हमने तुझ से कर दिया है 
और कुछ उनमें से ऐसे थे जिनका हमने 
तुझसे वर्णन नहीं किया । और किसी 
रसूल के लिए संभव नहीं कि वह अल्लाह 
की आज्ञा के बिना कोई चिह्न ले आए । 
अत: जब अल्लाह का आदेश आ जाएगा 
तो सत्य के साथ निर्णय कर दिया 
जाएगा । और उस समय झुठलाने वाले 
घाटा उठाएँगे ।79।* (रुकू-+) 
अल्लाह वह है जिसने तुम्हारे लिए 
चौपाय बनाए ताकि तुम उनमें से 
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इस आयत में पहली उल्लेखनीय बात यह है कि असंख्य नबियों में से केवल कुछ का वर्णन हज़रत 


मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के द्वारा किया गया है । परन्तु नबियों की कुल संख्या यह नहीं 
है । प्रत्येक प्रकार के नबियों में से ये कुछ नमूने के रूप में प्रस्तुत किए गए हैं । और इन सब के 
सामूहिक नमूने के रूप में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम का वर्णन है । पवित्र कुरआन 
में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के समेत कुल पच्चीस नबियों का वर्णन है जैसा कि 
बाइबिल के नये-नियम की पुस्तक प्रकाशितवाक्य' अध्याय-4 की भविष्यवाणी में वर्णन किया 


गया था। 


सूर: 40, अल-मु मिन 


कुछ पर सवारी करो और उन्हीं में से 
कुछ को तुम भोजन के लिए प्रयोग 
में लाते हो ।80। 

और तुम्हारे लिए उनमें बहुत से लाभ 
हैं | और यह कि तुम उन पर सवार हो 
कर अपनी उस मनोरथ को प्राप्त करो 
जो तुम्हारे सीनों में है । और उन पर 
तथा नौकाओं पर तुम सवार किये जाते 
हो ।8॥। 

और तुम्हें वह अपने चिह्न दिखाता है । 
अत: अल्लाह के किन-किन चिह्नों का 
तुम इनकार करोगे ? ।82। 

अत: क्या उन्होंने धरती पर भ्रमण 
नहीं किया कि वे देख लेते कि उन 
लोगों का अंत कैसा हुआ जो उनसे 
पहले थे ? वे उनसे संख्या में अधिक 
थे और शक्ति में भी । तथा धरती में 
(बड़ाई के) चिह्न छोड़ने की दृष्टि से 
भी अधिक सशक्त थे। फिर भी जो वे 
कमाया करते थे, वह उनके कुछ 
काम न आए ।83। 

अत: जब उनके पास उनके रसूल स्पष्ट 
चिह्न लेकर आए तो वे उसी ज्ञान पर 
खुश रहे जो उनके पास था । और उनको 
उसी बात ने घेर लिया जिससे वे उपहास 
किया करते थे ।84। 

अत: जब उन्होंने हमारा अज़ाब देखा तो 
कहा, हम अल्लाह पर जो अद्वितीय है 
ईमान ले आए हैं और उन सब बातों का 
इनकार करते हैं । जिनसे हम उसका 
साझीदार ठहराया करते थे ।85। 
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अत: उनका ईमान उस समय उन्हें 35078 2:28 :<&६£: 3 ५४ १ (६ 
कुछ लाभ न दे सका जब उन्होंने दर 


प्र 


हमारा अज़ाब देख लिया । अल्लाह के 3४८-७55 ५2/40८25.<:7:८९ 


उस नियम के अनुसार जो उसके २5 (६८४ 
भक्तों के सम्बन्ध में बीत चुका है ४ 365:572 ;.55 १2५५ 
और उस समय काफ़िरों ने बड़ा घाटा 

उठाया ।86। (र्कू जब ) 
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44- सूरः हा मीम अस-सज्दः 


यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 55 आयहतें हैं । 

सूर: अल मु मिन के पश्चात सूर: हा मीम अस सज्द: आती है जिसका आरम्भ 
हा मीम खण्डाक्षरों से ही किया गया है । 

इस सूर: के आरम्भ ही में यह दावा किया गया है कि कुरआन एक ऐसी सरल और 
शुद्ध भाषा में अवतरित हुआ है जिसने विषयवस्तुओं को खोल-खोल कर वर्णन किया है। 
परन्तु इसके उत्तर में इनकार करने वाले कहते हैं कि हमारे दिल पर्दे में हैं । हमारे कानों में 
बहरापन है और तुम्हारे और हमारे बीच एक ओट है । और रसूल को सम्बोधित कर के 
यह चुनौति देते हैं कि तू भले ही जो चाहता है करता रह, हम भी एक संकल्प लेकर 
अपने कामों में व्यस्त हैं | यहाँ यह नहीं सोचना चाहिए कि नबियों को शत्रु खुली छूट्टी दे 
देता है कि जो चाहें करें बल्कि इसका तात्पर्य यह है कि तू अपने स्थान पर काम कर और 
हम इन कामों को असफल बनाने का सदा प्रयत्न करते रहेंगे । 

हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को इसका यह उत्तर सिखाया गया 
कि तू उनसे कह दे कि यद्यपि मैं तुम्हारे जैसा ही मनुष्य हूँ परन्तु मुझ पर जो वह्‌इ उतरी 
है उसके परिणाम स्वरूप तुम्हारे और मेरे बीच धरती और आकाश के समान अन्तर पड़ 
चुका है। 

इस सूर: में कुछ ऐसी आयतें हैं जिन्हें ना समझने के कारण कुछ लोग उन पर 
आपत्ति करते हैं | उदाहरणत: आयत सं. । से 3 के विषय में वे समझते हैं कि सृष्टि 
के आरम्भ में सारा ब्रह्माण्ड एक धुंध की भाँति वातावरण में फैल गया था, उसी का 
वर्णन किया जा रहा है हालाँकि धरती की उत्पत्ति तो उसके बहुत बाद हुई है । 

वास्तव में यहाँ यह विषय वर्णन हो रहा है कि धरती में ख़ुराक की जो व्यवस्था है 
उसे चार युगों में संपूर्ण किया गया है । और पर्वतों की उत्पत्ति ने इसमें प्रमुख भूमिका 
निभाई है । फिर इसके पश्चात यह कहा गया कि इसके ऊपर का आकाश एक धुँए के 
रूप में था । यह धुँआ वास्तव में ऐसे वाष्पकर्णों के रूप में था जो धरती के निकटवर्ती 
सात आकाशों से भी बहुत ऊँचा था और बार-बार जब वह वाष्पकण धरती पर बरसते 
थे तो गर्मी की अधिकता के कारण फिर धुआँ बनकर आकाश की ऊँचाइयों में उठ जाते 
थे | एक बहुत लम्बे समय तक धरती की यही अवस्था रही । और अन्तत: वह पानी 
धरती पर बरस कर समुद्रों के रूप में धरती में फैल गया जहाँ से वाष्पकर्णो के रूप में उठ 
कर पर्वतों से टकरा कर फिर वापिस धरती पर बरसने लगा । इसके बाद दो युगों में धरती 
के निकटवर्ती सप्त आकाश संपूर्ण किए गए । और आकाश की प्रत्येक परत को मानो 
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निश्चित आदेश दे दिया गया कि तुमने यह कार्य करना है । आज वैज्ञानिक धरती के 
आस-पास सात परतों में बंटे हुए आकाश का वर्णन करते हैं | तो उसकी प्रत्येक परत 
की एक निश्चित कार्य का वर्णन करते हैं जिसके बिना धरती पर मनुष्य का जीवन संभव 
नहीं था | आकाश की ये सारी परतें धरती और धरती वासियों की सुरक्षा पर ही लगी हुई 
हैं। 

जिस दृढ़ता की हज़रत मुहम्मद सलल्‍्ल. को शिक्षा दी गई इसकी व्याख्या और फिर 
उसके महान प्रतिफल का दो भागों में वर्णन है । पहले भाग में तो समस्त मोमिनों को यह 
शुभ-समाचार दिया गया है कि यदि वे शत्रु के अत्याचारों के विरुद्ध दृढ़ता दिखाएँगे तो 
अल्लाह तआला ऐसे फ़रिश्ते उन पर उतारेगा जो उनके दिल की ढाढस बंधाएँगे और 
उनसे वार्तालाप करते हुए उन्हें सांत्वना देंगे कि हम इस संसार में भी तुम्हारे साथ हैं और 
परलोक में भी तुम्हारे साथ होंगे । 

इसके पश्चात उन आयतों में जिनका आरम्भ और बात कहने में उससे श्रेष्ठ 
कौन है जो अल्लाह की ओर बुलाये से होता है, इस विषय को और आगे बढ़ाते हुए 
कहा कि यदि दृढ़ता के साथ अपनी सुरक्षा के अतिरिक्त अल्लाह पर भरोसा करते हुए 
तुम उनको घैर्य और बुद्धिमानी पूर्वक संदेश पहुँचाने में सुस्ती नहीं करोगे तो वे जो 
तुम्हारी जान के प्यासे शत्रु हैं वे एक समय तुम पर जान न्योछावर करने वाले मित्र बन 
जाएँगे । परन्तु यह चमत्कार सबसे शानदार रूप में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍्लम के साथ पूरा हुआ जो सब घैर्य धरने वालों से अधिक थैर्य धरने वाले थे । और 
आप सलल्‍ल. को धैर्य धरने की एक महान शक्ति प्रदान की गई थी और वास्तव में आप 
सलल. के जीवन में ही आप के जानी दुश्मन बहुसंख्या में आप पर जान न्योछावर करने 
वाले मित्रों में परिवर्तित हो गए । 

इस सूर: के अन्त पर यह वर्णन किया गया है कि हम उन लोगों को जो अल्लाह से 
भेंट करने के इनकारी हैं, बहुत से चिह्न दिखाएँगे जिनका सम्बन्ध क्षितिजों पर प्रकट होने 
वाले चिह्नों से भी होगा । और उस आश्चर्यजनक जीवन व्यवस्था से भी होगा जो अल्लाह 
तआला ने उनके शरीरों के अन्दर रचा है । अत: जिनको क्षितिजों पर और अपने अन्तर में 
दृष्टि डालने का सौभाग्य मिलेगा, उनकी यही घोषणा होगी कि हे हमारे रब्ब ! तू ने इस 
(ब्रह्माण्ड) को व्यर्थ उत्पन्न नहीं किया । तू पवित्र है । अत: हमें आग के अज़ाब से 
बचा । 

अर; 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
हमीदुन मजीदुन : स्तुति के योग्य और 
अति गौरवशाली ।2। 

इसका अवतरण अनन्त कृपा करने वाले 
(और) बार-बार दया करने वाले 
(अल्लाह) की ओर से है ।3। 

यह एक ऐसी पुस्तक है जिसकी आयदतें 
एक ऐसे कुरआन के रूप में है जो 
अत्यन्त सरल और शुद्ध भाषा संपन्न है, 
उन लोगों के लाभार्थ खोल-खोलकर 
वर्णन कर दी गई हैं जो ज्ञान रखते हैं ।4। 
शुभ-समाचार दाता और सतर्ककारी के 
रूप में | अत: उनमें से अधिकतर ने मुख 
मोड़ लिया और वे सुनते नहीं ।5। 

और उन्होंने कहा कि जिन बातों की 


ओर तू हमें बुलाता है उनसे हमारे दिल 
पर्दों में हैं । और हमारे कानों में एक 


बहरापन है और हमारे और तुम्हारे बीच 
एक ओट है । अत: तू जो चाहे कर, 
नि:सन्देह हम भी कुछ करने वाले हैं ।6। 
तू कह दे, मैं केवल तुम्हारी भाँति एक 
मनुष्य हूँ । मेरी ओर वहइ की जाती है कि 
तुम्हारा उपास्य केवल एक उपास्य है। 
अतः उसके समक्ष दृढ़तापूर्वक खड़े हो 
जाओ और उससे क्षमा याचना करो । और 
शिर्क करने वालों का सर्वनाश हो ।7। 
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जो ज़कात नहीं देते और वही हैं जो 
परलोक का इनकार करने वाले हैं ।8। 


नि:सन्देह वे लोग जो ईमान लाए और 
नेक कर्म किए उनके लिए अक्षय 
प्रतिफल है ।9। (रुकू +ह) 

तू कह दे, क्या तुम उसका इनकार 
करते हो जिसने धरती को दो युगों में 
पैदा किया और तुम उसके साझीदार 
ठहराते हो ? यह वही है समस्त लोकों 
का रब्ब ।0। 

और उसने उसके ऊँचे क्षेत्रों में पर्वत 
बनाए और उनमें उसने बरकत रख दी । 
और उन में उन्हीं से उत्पन्न होने वाले 
खाने-पीने के सामान चार युगों में इस 
प्रकार सुव्यवस्थित किये कि वे (सब 
आवश्यकता पूर्ति की) चाहत रखने 
वालों के लिए समान हैं ।। 

फिर उसने आकाश की ओर ध्यान दिया 
और वह (आकाश) धुआँ-धुआँ था । 
और उस (अल्लाह) ने उससे और धरती 
से कहा कि तुम दोनों इच्छापूर्वक अथवा 
अनिच्छापूर्वक चले आओ । उन दोनों ने 
कहा, हम इच्छापूर्वक उपस्थित हैं ।2। 
अत: उसने उनको दो युगों में सात 
आकाशों के रूप में विभाजित कर 
दिया। और प्रत्येक आकाश के नियम 
उसमें वह॒३ किये । और हमने संसार 
के (समीपवर्ती) आकाश को 
दीपमालाओं और सुरक्षा के सामानों 
के साथ सुशोभित किया । यह पूर्ण 
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प्रभुत्व वाले (और) सर्वज्ञ (अल्लाह) 
का विधान है ।॥3। 

अत: यदि वे मुख मोड़ लें तो तू कह दे 
मैं तुम्हें आद और समूद (जाति) को 
दिये गये अज़ाब के समान अज़ाब से 
डराता हूँ ।4। 

जब उनके पास उनके सामने भी और 
उनसे पूर्ववर्ती युगों में भी रसूल (यह 
कहते हुए) आते रहे कि अल्लाह के सिवा 
किसी की उपासना न करो । उन्होंने 
कहा, यदि हमारा रब्ब चाहता तो अवश्य 
फ़रिश्ते उतार देता । अत: जिस संदेश के 
साथ तुम भेजे गए हो, निः:सन्देह हम 
उसका इनकार करने वाले हैं ।5। 

फिर रहे आद (जाति के लोग), तो 
उन्होंने धरती में अनुचित रूप से 
अहंकार किया और कहा, हमसे बढ़कर 
शक्तिशाली कौन है ? क्या उन्होंने देखा 
नहीं कि अल्लाह जिसने उन्हें पैदा किया 
उनसे बहुत अधिक शक्तिशाली है ? 
और वे निरन्तर हमारे चिह्नों का इनकार 
करते रहे ।6। 

अत: हमने बड़े अशुभ दिनों में उन पर 
एक तेज़ आँधी चलाई ताकि हम उन्हें 
(इस) सांसारिक जीवन में अपमान रूपी 
अज़ाब चखाएँ । और नि:सन्देह परलोक 
का अज़ाब अधिक अपमानजनक है । 
और उन्हें सहायता नहीं दी जाएगी ।[7। 
और जहाँ तक समूद (जाति) का 
सम्बन्ध है तो हमने उनका भी मार्गदर्शन 
किया । परन्तु उन्होंने अन्धेपन को पसन्द 
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करते हुए (उसे) हिदायत पर 
प्राथमिकता दी । अतः उन्हें 
अपमानजनक अज़ाब के रूप में बिजली 
ने उस कमाई के कारण पकड़ लिया जो 
वे किया करते थे ।8। 

और जो ईमान लाए और तक़वा से 
काम लेते रहे, हमने उन्हें मुक्ति प्रदान 
की ।॥9। (र्कू ) 

और जिस दिन अल्लाह के शत्रुओं को 
अग्नि की ओर घेर कर ले जाया 
जाएगा और वे समूहों में विभाजित 
किए जाएँगे ।20। 

यहाँ तक कि जब वे उस (अग्नि) 
तक पहुँचेंगे उनके कान और उनकी 
आँखें और उनके चमड़े उनके विरुद्ध 
गवाही देंगे कि वे कैसे कैसे कर्म किया 
करते थे ।2। 

और वे अपने चमड़ों से कहेंगे, तुमने 
क्यों हमारे विरुद्ध गवाही दी ? वे 
उत्तर देंगे कि अल्लाह ने हमें बोलने 
की शक्ति दी, जिसने प्रत्येक वस्तु 
को वाकृशक्ति प्रदान की है | और 
वही है जिसने तुम्हें पहली बार पैदा 
किया और उसी की ओर तुम लौटाए 
जाओगे ।22। 

और तुम (इस बात से) छिप नहीं 
सकते थे कि तुम्हारे विरुद्ध तुम्हारी 
श्रवण-शक्ति गवाही दे । और न 
तुम्हारी दृष्टि-शक्ति और न तुम्हारे 
चमड़े (गवाही दें) । परन्तु तुम यह 
धारणा कर बैठे थे कि अल्लाह को 
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तुम्हारे बहुत से कर्मों का ज्ञान ही 
नहीं ।23।* 

और तुम्हारी वह धारणा जो तुम अपने 
रब्ब के विषय में किया करते थे, उसने 
तुम्हें नष्ट कर दिया और तुम हानि 
उठाने वालों में से हो गए ।24। 

अत: यदि वे धैर्य धरे तो उनका ठिकाना 
अग्नि है । और यदि वे सफाई पेश करें 
तो उनकी सफाई स्वीकृत नहीं की 
जाएगी ।25। 

और हमने उनके लिए कुछ साथी 
नियुक्त कर दिए । अतः उन्होंने उनके 
लिए उसे ख़ूब सजा कर प्रस्तुत किया जो 
उनके सामने था, अथवा (जो) उनसे 
पहले था । अत: उन पर वही आदेश 


सत्य सिद्ध हो गया जो उन जातियों पर & 


७ 


सिद्ध हुआ था जो उनसे पूर्व जिन्‍नों और 
मनुष्यों में से बीत चुकी थीं । निःसन्देह 
वे लोग घाटा पाने वालों में से थे ।26। 
(रुकू न ) 
और जिन्होंने इनकार किया उन लोगों 
ने कहा कि इस कुरआन पर कान न 
धरो और उसके पाठ करने के समय 


3८ 
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आयत सं. 2 से 23 : इन आयतों में क़यामत के दिन अपराधियों के विरुद्ध जिन गवाहियों का वर्णन 


किया गया है उनमें सर्वप्रथम आश्चर्यजनक गवाही त्वचा की गवाही है । उस युग में तो त्वचा की 
गवाही समझ में नहीं आ सकती थी परन्तु वर्तमान युग में प्राणी-विज्ञान के जानकारों ने निश्चित 
रूप से सिद्ध कर दिया है कि मनुष्य की बाह्य और आन्तरिक बनावट को सबसे अधिक त्वचा की 
प्रत्येक कोशिका में अंकित कर दी गई है । यहाँ तक कि यदि करोड़ों वर्ष पहले का कोई प्राणी इस 
प्रकार धरती में दबा हो कि उसकी त्वचा की कोशिकायें सुरक्षित हों तो उनमें से केवल एक कोशिका 
से ही बिल्कुल वैसे ही प्राणी की नए सिरे से उत्पत्ति की जा सकती है । आनुवंशिकी इंजीनियरिंग 
((0०॥०7० ष्टां7००778) के द्वारा त्वचा की कोशिकाओं से भेड़ों अथवा मनुष्यों की उत्पत्ति 
क्रिया भी इसी क़ुरआनी गवाही को प्रमाणित करती है। 


सूर: 44, हा मीम अस-सज्दः 


शोर किया करो ताकि तुम विजयी हो 
जाओ ।27। 

अत: हम निःसन्देह उन लोगों को 
जिन्होंने इनकार किया कठोर अज़ाब का 
स्वाद चखाएँगे और उन्हें उनके कुकर्मों 
का अवश्य प्रतिफल देंगे ।28। 


यह हो कर रहने वाली बात है कि 
अल्लाह के शत्रुओं का प्रतिफल अग्नि 
है। उनके लिए उसमें देर तक रहने का 
घर है । यह प्रतिफल है उस (बात) का 
जो हमारी आयतों का जानबूझ कर 
इनकार किया करते थे ।29। 

और जिन लोगों ने इनकार किया वे 
कहेंगे कि हे हमारे रब्ब ! हमें जिन्‍्न और 
मनुष्य में से वे दोनों दिखा जिन्होंने हमें 
पथभ्रष्ट किया । इस लिए कि हम उन्हें 
अपने पैरों के नीचे कुचल डालें ताकि वे 
घोर अपमानित हो जाएँ ।30। 

नि:सन्देह वे लोग जिन्होंने कहा कि 
अल्लाह हमारा रब्ब है, फिर (इस पर) 
अडिग रहे, उन पर बार-बार फ़रिश्ते 
(यह कहते हुए) उतरते हैं कि भय न 
करो और शोक न करो और उस स्वर्ग 
(के मिलने) से प्रसन्‍न हो जाओ जिसका 
तुम्हें वचन दिया जाता है ।3। 

हम इस सांसारिक जीवन में भी 
तुम्हारे साथी हैं और परलोक में भी। 
और उसमें तुम्हारे लिए वह सब कुछ 
होगा जिसकी तुम्हारे मन इच्छा 
करते हैं । और उसमें तुम्हारे लिए 
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सूर: 44, हा मीम अस-सज्दः 


वह सब कुछ होगा जो तुम माँगा 
करते हो ।32। 

यह बहुत क्षमा करने वाले (और) बार- 
बार दया करने वाले (अल्लाह) की ओर 
से आतिथ्य स्वरूप है ।33। (रुकू+#) 
और बात कहने में उससे उत्तम कौन 
हो सकता है जो अल्लाह की ओर 
बुलाए और नेक कर्म करे और कहे 
कि निःसन्देह मैं पूर्ण आज्ञाकारियों में 
से हूँ ।34। 

न अच्छाई बुराई के समान हो सकती है 
और न बुराई अच्छाई के (समान) । 
ऐसी बात से निवारण कर कि जो 
सर्वोत्तम हो । तब ऐसा व्यक्ति जिसके 
और तेरे बीच शत्रुता थी मानो वह 
सहसा एक प्राण न्‍्योछावर करने वाला 
मित्र बन जाएगा ।35। 

और यह दर्जा केवल उन्हीं लोगों को 
ही प्रदान किया जाता है जिन्होंने धैर्य 
धारण किया । और यह दर्जा केवल 
उसे ही प्रदान किया जाता है जो बड़े 
भाग्य वाला हो ।36। 

और यदि तुझे शैतान की ओर से कोई 
बहका देने वाली बात पहुँचे तो अल्लाह 
की शरण माँग । निः:सन्देह वही बहुत 
सुनने वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।37। 
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आयत सं. 3, 32 : इन आयतों में वह॒इ के सदा जारी रहने का वर्णन है । जो उन लोगों पर उतारी 


जाएगी जो अल्लाह तआला के लिए दृढ़ता अपनाएँ और परीक्षाओं में अडिग रहें । जो फ़रिश्ते उन पर 
उतरेंगे वे उनसे कहेंगे कि हम इस संसार में भी तुम्हारे साथ हैं और अगले संसार में भी तुम्हारे साथ 
रहेंगे । और तुम्हारी सब शुभ कामनाएँ पूरी की जाएँगी । 


सूर: 44, हा मीम अस-सज्दः 


और उसके चिह्नों में से रात और दिन 
और सूर्य और चन्द्रमा हैं | न सूर्य को 
सजद: करो और न चन्द्रमा को । और 
अल्लाह को सजद: करो जिसने उन्हें पैदा 
किया यदि तुम केवल उसी की उपासना 
करते हो ।38। 

अत: यदि वे अहंकार करें तो (जान लें 
कि) वे लोग जो तेरे रब्ब के समक्ष रहते 
हैं, रात और दिन उसकी स्तुति करते हैं 
और वे थकते नहीं ।39। 


और उसके चिह्ढों में से यह भी है कि तू 
धरती को गिरी हुई अवस्था में देखता है। 
फिर जब हम उस पर पानी उतारते हैं तो 
वह (उपज की दृष्टि से) सक्रिय हो 
जाती है और फूलने लगती है 
नि:सन्देह वह जिसने उसे जीवित किया 
अवश्य मुर्दों को जीवित करने वाला है । 
नि:सन्देह वह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह 
चाहे स्थायी सामर्थ्य रखता है ।40।* 
नि:सन्देह वे लोग जो हमारी आयतों के 
बारे में कुटिलता अपनाते हैं, हम से 
छिपे नहीं रहते । अत: क्‍या वह जो 
अग्नि में डाला जाएगा बेहतर है अथवा 
वह जो क़यामत के दिन शांति की 
अवस्था में आएगा ? तुम जो चाहो 
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यहाँ आकाश से पानी बरसने के पश्चात मृत धरती के जीवित होने का वर्णन है । अतः मृत्यु के 


पश्चात का जीवन भी इसी विषयवस्तु से सम्बन्ध रखता है । पुनरुत्थान तो सब का होगा परन्तु 
वास्तविक आध्यात्मिक जीवन उनको मिलेगा जो आकाशीय (आध्यात्मिक) जल के उतरने पर 
उससे लाभ उठाते हैं । अर्थात नबियों को स्वीकार करते और उनकी शिक्षा का पालन करते हैं । 
आकाशीय जल धरती में भी तो प्रत्येक स्थान पर बरसता है परन्तु शुष्क चट्टानों और बंजर धरतियों 
को कोई लाभ नहीं पहुँचाता । केवल उस धरती को जीवित करता है जिसमें जीवन शक्ति हो । 


सूर: 44, हा मीम अस-सज्दः 


करते फिरो, नि:सन्देह जो कुछ भी तुम 
करते हो वह उस पर गहन दृष्टि रखने 
वाला है ।4। 

नि:सन्देह वे लोग (दण्ड भोग करेंगे) 
जिन्होंने उपदेश का (तब) इनकार कर 
दिया जब वह उनके पास आया । 
हालाँकि वह एक बड़ी प्रभुत्व वाली और 
सम्माननीय पुस्तक के रूप में था ।42। 
झूठ उस तक न सामने से पहुँच सकता है 
और न उसके पीछे से । परम विवेकशील, 
बहुत स्तुति योग्य (अल्लाह) की ओर से 
उसका अवतरण हुआ है ।43। 

तुझे केवल वही कहा जाता है जो तुझ से 
पूर्ववर्ती रसूलों से कहा गया । निः:सन्देह 
तेरा रब्ब बहुत क्षमा करने वाला और 
पीड़ाजनक अज़ाब देने वाला है ।44। 


और यदि हमने उसे अजमी (अर्थात 


अस्पष्ट भाषा युक्त) कुरआन बनायाई 


होता तो वे अवश्य कहते कि क्‍यों न 
इसकी आयतें खुली-खुली (अर्थात्‌ 
समझ आने योग्य) बनाई गईं ? क्‍या 
अजमी और अरबी (समान हो सकते 
हैं?) तू कह दे कि वह तो उन लोगों 
के लिए जो ईमान लाये हैं हिदायत 
और आरोग्य कारी है । और वे लोग 
जो ईमान नहीं लाते उनके कानों में 
बहरापन है जिसके परिणाम स्वरूप वह 
उन पर अस्पष्ट है । और यही वे लोग 
हैं जिन्हें एक दूर के स्थान से बुलाया 
जाता है ।45। (रकूजढ ) 
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सूर: 44, हा मीम अस-सज्दः 


और नि:सन्देह हमने मूसा को भी पुस्तक 
प्रदान की थी । फिर उसमें मतभेद किया 
गया । और यदि तेरे रब्ब की ओर से 
आदेश जारी न हो चुका होता तो अवश्य 
उनके बीच निर्णय कर दिया जाता । 
और नि:सन्देह वे उसके बारे में एक 
बेचैन कर देने वाली शंका में पड़े हैं ।46। 
जो भी नेक कर्म करे तो अपनी ही 
जान के लिए ऐसा करता है । और जो 
कोई बुराई करे तो उसी के विरुद्ध 
करता है । और तेरा रब्ब निरीह भक्तों 
पर लेश मात्र भी अत्याचार करने 
वाला नहीं ।47। 
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निश्चित घड़ी का ज्ञान उसी की ओर 6 >» » ॥ 


लौटाया जाता है । और कई प्रकार के की पल 


फल अपने आवरणों से नहीं निकलते, न 
ही कोई मादा गर्भवती होती है और न 
बच्चा जनती है परन्तु उस (अल्लाह) को 
ज्ञात होता है । और याद करो उस दिन 
को जब वह ऊँची आवाज़ में उनसे पूछेगा 
कि मेरे साझीदार कहाँ हैं ? तो वे कहेंगे, 
हम तुझे सूचित करते हैं कि हम में से कोई 
भी (इस बात का) साक्षी नहीं ।48। 

और वह उनसे खो जाएगा जिसे वे उससे 
पहले पुकारा करते थे । और वे समझ 
जाएँगे कि उनके लिए भागने का कोई 
स्थान नहीं है ।49। 

मनुष्य भलाई माँगने से थकता नहीं और 
यदि उसे कष्ट पहुँचे तो बहुत निराश 
(और ) हताश हो जाता है ।50। 

और उसे कोई कष्ट पहुँचने के पश्चात 
यदि हम उसे अपनी कोई कृपा चखाएँ 
तो वह अवश्य कहता है, यह मेरे लिए है 
और मैं नहीं समझता कि निश्चित घड़ी 
आ जाएगी । और यदि मैं अपने रब्ब की 
ओर लौटाया भी गया तो निःसन्देह मेरे 
लिए उसके पास उच्च कोटि की भलाई 
होगी । अत: उन लोगों को जिन्होंने 
इनकार किया, हम उन बातों से अवश्य 
सूचित करेंगे जो वे किया करते थे । और 
हम उन्हें अवश्य कठोर अज़ाब का स्वाद 
चखाएँगे ।5। 

और जब हम मनुष्य को पुरस्कृत करते हैं 
तो वह मुँह मोड़ लेता है और कन्‍नी 
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काटते हुए दूर हट जाता है । और जब 
उसे कष्ट पहुँचे तो लम्बी चौड़ी दुआ 
करने वाला बन जाता है ।52। 
तू कह दे बताओ तो सही कि यदि वह 
अल्लाह की ओर से हो और फिर भी 
तुम उसका इनकार कर बैठे हो तो 
उससे अधिक पथभ्रष्ट और कौन हो 
सकता है जो परले दर्ज के विरोध करने 
में लगा हो ? ।53। 
अत: हम अवश्य उन्हें क्षितिज में भी 
और उनकी जानों के अन्दर भी अपने 
चिह्न दिखाएँगे यहाँ तक कि उन पर ख़ूब 
खुल जाए कि वह सत्य है । क्‍या तेरे रब्ब 
के लिए यह पर्याप्त नहीं कि वह प्रत्येक 
वस्तु पर निरीक्षक है ? ।54। 
सावधान ! वे अपने रब्ब की भेंट के बारे 
में शंका में पड़े हैं । सावधान ! नि:सन्देह 
वह हर चीज़ को घेरे हुए है ।55। 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 54 आयहतें हैं । 

पिछली सूर: की अन्तिम आयतों में एक तो यह चेतावनी दी गई थी कि जब 
नुबुव्वत की नेमत उतरती है तो लोग इसको स्वीकार करने से विमुख हो जाते हैं । परन्तु 
इसके परिणाम स्वरूप जब उनको कष्ट पहुँचता है तो फिर लम्बी चौड़ी दुआएँ करते हैं 
कि वह कष्ट टल जाए । अत: उनको चेतावनी दी गई है कि अल्लाह तआला उनको 
अपने वह चिह्न भी दिखाएगा जो क्षितिजों पर प्रकट होते हैं तथा जो प्रकृति विधान के 
महान द्योतक हैं | और वह चिह्न भी दिखाएगा जो प्रत्येक मनुष्य के भीतर अल्लाह 
तआला की सत्ता की गवाही देने के लिए विद्यमान हैं । 

इस सूर: में खण्डाक्षरों के पश्चात कहा गया है कि जिस प्रकार इससे पहले वहइ 
की गई और उसे पहले लोगों ने अनदेखा कर दिया, इसी प्रकार अब तुझ पर भी वहइ 
उतारी जा रही है जो एक महान नेमत है । परन्तु सांसारिक लोग इस आकाशीय नेमत 
को स्वीकार नहीं करेंगे क्योंकि उनको केवल संसार की नेमतों की लालसा होती है । 

इसके पश्चात आयत संख्या 8 में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को 
समस्त जगत के लिए सतर्ककारी घोषित किया गया है । क्योंकि समस्त बस्तियों की 
जननी अर्थात मक्का, जिसे अल्लाह ने सब दुनिया का केन्द्र निश्चित किया है । यदि उसे 
सतर्क किया जाए तो मानो समस्त संसार को सतर्क किया गया । और वमन हौलहा (जो 
उसके चारों ओरे हैं) के शब्दों में तो मानो समस्त जगत की बस्तियाँ समाहित हो जाती हैं। 
फिर यौमुल जमूड (इकट्ठे होने के दिन) का वर्णन भी कर दिया गया कि जिस प्रकार 
मक्का को समस्त मानव जाति के एकत्रित होने का स्थान बताया गया इसी प्रकार एक 
एकत्रिकरण परलोक में भी होगा जिसमें समस्त मानव जाति को एकत्रित किया जाएगा । 

अत: हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के आगमन के द्वारा समस्त 
मानव जाति को एक बनाने का प्रयास किया गया । परन्तु इसके बावजूद अल्लाह 
तआला जानता है कि दुनिया वाले इस नेमत का अनादर करके पहले की भाँति परस्पर 
बंटे रहेंगे | क्योंकि अल्लाह तआला किसी को ज़बरदस्ती करके हिदायत पर इकट्ठा नहीं 
करता । अन्यथा समस्त मानवजाति को एक ही धर्म का अनुयायी बना देता । 

इसके पश्चात पिछले नबियों पर वह्‌इ के उतरने का यही उद्देश्य वर्णन किया गया 
कि वे लोगों को एकताबद्ध करें । परन्तु जब भी वे आए दुर्भाग्य से लोग इस नेमत का 
इनकार करके और भी अधिक फूट का शिकार हो गए । उन के मतभेद का मूल कारण 
यह वर्णन किया गया है कि वास्तव में वे एक दूसरे से ट्रेष रखते थे । अत: प्रश्न यह है कि 
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उनका इस प्रकार लगातार अवज्ञा करने पर भी क्यों झगड़े का निपटारा नहीं किया 
जाता? इसका उत्तर यह दिया जा रहा है कि जब तक धरती पर मनुष्यों की परीक्षा का 
क्रम निश्चित है, उससे पूर्व उनका झगड़ा यहाँ निपटाया नहीं जाएगा । यद्यपि सामयिक 
रूप से प्रत्येक जाति का झगड़ा उसकी निर्धारित घड़ी के अन्दर तय किया गया । परन्तु 
उसके पश्चात एक और जाति और फिर एक और जाति संसार में आती चली गई और 
कुल मिला कर मनुष्य का झगड़ा अन्तिम निश्चित घड़ी के समय तय किया जाएगा । 

इसके पश्चात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को यह ताक़ीद की गई 
है कि इनकार करने वालों के मतभेदों और अवज्ञाओं पर किसी प्रकार असमंजस में पड़ने 
की आवश्यकता नहीं । जब अल्लाह निर्णय करेगा कि उनको इकट्ठा किया जाए तो अवश्य 
इकट्ठा कर देगा। इस एकत्रिकरण की एक महान भविष्यवाणी सूर; अल-जुमुअ: में भी है। 

इस सूर: की आयत सं. 24 का शीया व्याख्याकार विषयवस्तु की वर्णन शैली से हट 
कर एक क्रूरता पूर्ण अनुवाद करते हैं | उनके अनुसार मानो हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, को यह 
कहने का आदेश दिया जा रहा है कि लोगो ! मैं तुम से कोई प्रतिफल नहीं माँगता । परन्तु 
मेरे निकट सम्बन्धियों को इसके बदले में प्रतिफल दो । इस आयत का कदापि यह अर्थ 
नहीं हो सकता । क्‍योंकि अपने सगे सम्बन्धियों के लिए प्रतिफल माँगना वास्तव में अपने 
लिए ही प्रतिफल माँगना होता है । इसका वास्तविक भावार्थ यह है कि मैं तो तुम से 
अपने लिए और अपने सगे सम्बन्धियों के लिए भी कोई प्रतिफल नहीं माँगता । जैसा कि 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम ने स्पष्ट रूप से कहा कि मेरे सगे सम्बन्धियों 
और आगे उनकी संतान को कभी दान न दिया जाए । परन्तु तुम अपने सगे-सम्बन्धियों 
की अनदेखा न करो, उनकी आवश्यकताओं पर व्यय करना तुम्हारा कर्तव्य है । 

यह जो विषयवस्तु छेड़ा गया था कि निर्धनों और अभावग्रस्तों पर व्यय करो, 
विशेषकर अपने सगे-सम्बन्धियों पर । इस पर प्रश्न उठता है कि अल्लाह तआला क्यों 
उन्हें सीधे-सीधे स्वयं ही प्रदान कर नहीं देता ? इसका उत्तर यह दिया गया है कि जीविका 
के विस्तृत अथवा संकुचित होने का विषय अन्य कारणों से सम्बन्ध रखता है । कई बार 
लोग जीविका में बढ़ोत्तरी के द्वारा परीक्षा में डाले जाते हैं और कई बार जीविका में तंगी के 
द्वारा परीक्षा में डाले जाते हैं । जो बढ़ोत्तरी के द्वारा परीक्षा में डाले जाते हैं उन्हीं का वर्णन 
पहले हुआ है कि वे जीविका में बढ़ोत्तरी होने पर भी दुर्बलों का, यहाँ तक कि सगे 
सम्बन्धियों का भी ध्यान नहीं रखते । इसके पश्चात आयत सं. 30 एक आश्चर्यजनक 
विषय को उजागर कर रही है जिसकी कल्पना भी हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सललम के युग के किसी मनुष्य को नहीं हो सकती थी। उस युग में तो आकाशों को 
प्लास्टिक की परतों की भाँति सात परतों पर आधारित समझा जाता था जिसमें चन्द्रमा, 
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सितारे इस प्रकार जड़े हए हैं जिस प्रकार कपड़ों में मोती टांके जाते हैं । कौन कह सकता 
था कि धरती की भाँति वहाँ भी चलने फिरने वाली सृष्टि विद्यमान है । न केवल आकाशों 
में ऐसी सृष्टि की ठोस रूप से सूचना दी गई बल्कि एकत्रिकरण के अर्थ को यह कह कर 
आकाश तक पहुँचा दिया गया कि धरती पर बसने वाली सृष्टि और यह आकाश पर बसने 
वाली सृष्टि एक दिन अवश्य एकत्रित कर दी जाएगी । यह एकत्रिकरण भौतिक रूप से 
होगा अथवा संचार प्रणाली के माध्यम से होगा इसका ज्ञान तो अल्लाह ही को है । परन्तु 
आज वैज्ञानिक इस प्रयास में हैं कि किसी प्रकार आकाश पर बसने वाली सृष्टि के साथ 
उनका कोई संपर्क स्थापित हो जाए । मानो वे यह सोचने पर विवश हो गए हैं कि धरती के 
अतिरिक्त अन्य आकाशीय पिण्डों पर भी चलने -फिरने वाली सृष्टि विद्यमान होगी । 

इसी सूर: में जिसका शीर्षक शूरा (अर्थात विचार-विमर्श) है एक और एकत्रिकरण 
का भी वर्णन कर दिया गया । अर्थात मुसलमानों का यह सिद्धान्त निरूपित कर दिया गया 
कि जब कभी महत्वपूर्ण विषयों से उनका सामना हो तो वे एकत्रित हो कर उन पर 
चिन्तन-मनन किया करें । 

इस सूर: में एक और छोटी सी आयत सं. 4 क़ुरआन की शिक्षा को पहले की 
समस्त शिक्षाओं पर श्रेष्ठ सिद्ध करती है । कहा जा रहा है कि यदि कोई मनुष्य किसी 
प्रकार के अत्याचार का शिकार हो तो उसी सीमा तक उसे प्रतिशोध लेने का अधिकार है 
जिस सीमा तक अत्याचार किया गया हो, न कि प्रतिशोध के आवेग में आकर स्वयं 
अत्याचारी बन जाए । परन्तु यह अत्योत्तम है कि ऐसी क्षमा से काम ले जिसके परिणाम 
स्वरूप सुधार हो । कई बार क्षमा के परिणामस्वरूप लोग और भी अधिक बुराई करने में 
निडर हो जाते हैं । अत: ऐसी क्षमा की अनुमति नहीं है बल्कि इस प्रकार की क्षमा करने 
का आदेश है जो परिस्थिति के सुधार का कारण बने । 

आयत सं. 52 में बहूड़ की विभिन्‍न प्रकारों का वर्णन है । जो यह है कि मनुष्य से 
अल्लाह तआला केवल वहूइ के माध्यम से ही वार्तालाप करता है । कई बार यह वह्‌इ ओट 
के पीछे से होती है अर्थात बोलने वाला दिखाई नहीं देता । परन्तु मनुष्य का मन उसे स्पष्ट 
रूप से प्राप्त करता है । और कई बार एक फ़रिश्ते के रूप में अल्लाह का दूत उस के समक्ष 
उतरता है और वह जो वह्‌इ उस पर करता है वह पूर्णरूप से वैसा ही है जिसका अल्लाह ने 
उसे आदेश दिया होता है । फिर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को 
सम्बोधित करते हुए कहा कि हमने भी इसी प्रकार तुझ पर वह्‌इ उतारी और अपने आदेश 
से तुझे एक जीवनदायिनी वाणी प्रदान की । इस सूर: की अन्तिम आयतों में एक बार फिर 
इस विषय को दोहराया गया है कि धरती और आकाश और जो कुछ उनके बीच है, सब 
अल्लाह ही की मिल्कीयत है और अल्लाह ही की ओर समस्त विषय लौटाए जाने वाले हैं। 


सूरः 42, अश-शूरा 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
हमीदुन्‌ मजीदुन्‌ : स्तुति योग्य, अति 
गौरवशाली ।2। 

अलीमुन समीउन क़दीरुन : बहुत 
जानने वाला, बहुत सुनने वाला, 
सर्वशक्तिमान ।3। 

इसी प्रकार पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) 
परम विवेकशील अल्लाह तेरी ओर वहइ 
करता है और उनकी ओर भी करता रहा 
है जो तुझ से पहले थे ।4। 

उसी का है जो आसमानों में है और जो 
धरती में है और वह बहुत ऊँचे पद वाला 
(और) महान है ।5। 

संभव है कि आकाश अपने ऊपर से फट 
पड़े और फ़रिश्ते अपने रब्ब की स्तुति के 
साथ (उसका) गुणगान कर रहे हों । और 
वे उनके लिए जो धरती में हैं, क्षमा माँग 
रहे हों | सावधान ! नि:सन्देह अल्लाह 
ही बहुत क्षमा करने वाला (और) बार- 
बार दया करने वाला है ।6।* 

और उन पर भी अल्लाह ही निरीक्षक है 
जिन्होंने उसके सिवा मित्र बना रखे हैं । 
जबकि तू उन पर दारोगा नहीं ।7। 
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२६ संसार वासियों पर जब आकाश से बड़ी-बड़ी विपत्तियाँ पड़ती हैं उस समय अल्लाह के पवित्र भक्तों 
के लिए आकाश के फ़रिश्ते भी क्षमायाचना करते हैं । फ़रिश्ते अपने आप में तो निर्दोष होते हैं । 
परन्तु अल्लाह के भक्तों के लिये क्षमायाचना करते हैं । 


सूरः 42, अश-शूरा 944 पार: 25 
और इसी प्रकार हमने तेरी ओर अरबी हर (६ &ी52 2७72: 
कुरआन वहइ किया ताकि तू बस्तियों.. 

की जननी (अर्थात मक्का) को और जो 52550 % ८255४ -४॥ » 5-४ 
उसके चारों ओर हैं सतर्क करे | और तू २८2॥$ है; कल ६:८४ 2 
ऐसे एकत्रिकरण के दिन से सतर्क करे ३-४० ४. 5८५४४ 3&8:5४/% 
जिसमें कोई संदेह नहीं । एक समूह स्वर्ग ७ (५४३६ 5; 
में होगा तो एक समूह धधकती हुई ५4% ४७ 
अग्नि में ।8। 

और यदि अल्लाह चाहता तो उन्हें एक ६5.।$84_ 8: ६6८285॥॥ 2.5:7; 
हीसमुदाय बना देता | परन्तुवह जिसे | | .. , ,, का! 
चाहता है अपनी दया में प्रविष्ट करता. ०० (#५४ ८७ )>--२ ८६४३ 
है। और जहाँ तक अत्याचारियों का (55:३3 2204८ 220४५ 
सम्बन्ध है तो उनके लिए न कोई मित्र है ७२०४ श्र ५०५०:॥ 
और न कोई सहायक ।9। 

क्या उन्होंने उसके सिवा मित्र बना रखे 4६४ “ट्राट३ 2555 |5554॥ | 
हैं ? अत: अल्लाह ही है जो सर्वोत्तम ० ५ ५557 हा 
मित्र है और वही है जो मुर्दों को #6%35 5५. #४ 5850 #% 
जीवित करता है । और वह प्रत्येक 2 >> 4 ,६ ९2 
वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य धर ७५ 74५४९ 
रखता है ।0। (रुकू -) 

और जिस विषय में भी तुम मतभेद करो 40८३६ 4५ ९77० 25 
तो उसका निर्णय अल्लाह ही के हाथ में जन के 
है । यह है अल्लाह, जो मेरा रब्ब है। ८8% 476 540 :2६)$ ५0| 3] 
उसी पर मैं भरोसा करता हूँ और उसी “4 
की ओर मैं झुकता हूँ ।। 2५४2 4४22 


वह आकाशों और धरती को 
अनस्तित्व से अस्तित्व में लाने वाला 
है । उसने तुम्हारे लिए तुम्हीं में से 
जोड़े बनाए और चौपायों के भी जोड़े 
(बनाए) । वह उसमें तुम्हारी बढ़ोत्तरी 
करता है । उस जैसा कोई नहीं । वह 
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सूर: 42, अश-शूरा 


बहुत सुनने वाला (और) गहन दृष्टि 
रखने वाला है ॥2। 

आकाशों और धरती की कुंजियाँ उसी के 
अधीन हैं । वह जीविका को जिसके लिए 
चाहे वृद्धि करता है और घटा भी देता 
है। नि:सन्देह वह प्रत्येक विषय का 
भली-भाँति ज्ञान रखने वाला है ।3। 
उसने तुम्हारे लिए धर्म में से वही आदेश 
दिये हैं जिनका उसने नूह को भी 
ताकीद के साथ आदेश दिया था, और 
जो हमने तेरी ओर वहूइ किया है और 
जिसका हमने इब्राहीम और मूसा और 
ईसा को भी ताकीदी आदेश दिया था, 
वह यही था कि तुम धर्म को दृढ़ता 
पूर्वक स्थापित करो और इस विषय में 
कोई मतभेद न करो । मुश्रिकों पर वह 
बात बहुत भारी है जिसकी ओरे तू उन्हें 
बुलाता है । अल्लाह जिसे चाहता है 
अपेन लिए चुन लेता है और अपनी ओर 
उसे हिदायत देता है जो (उसकी ओर) 
झुकता है ।4। 

और जबकि उनके पास ज्ञान आ चुका 
था उन्होंने एक दूसरे के विरुद्ध विद्रोह 
करते हुए मतभेद किया । और यदि तेरे 
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४४. हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के युग में लोगों को पशुओं के जोड़ा-जोड़ा होने का तो 
ज्ञान था और वृक्षों में से कुछ के जोड़ा-जोड़ा होने का भी ज्ञान था । परन्तु यह ज्ञान नहीं था कि हर 
चीज़ को अल्लाह तआला ने जोड़ा-जोड़ा उत्पन्न किया है । इस युग में तो यह प्रमाणित हो चुका है 
कि पदार्थ का प्रत्येक कण तक जोड़ा-जोड़ा है । दूसरे, इस आयत में मनुष्य को उगाने का वर्णन है, 
जिससे प्रतीत होता है कि जीवन का आरम्भ वनस्पति से हुआ था और यह बिल्कुल ठीक है । यहाँ 
अरबी शब्द ज़रअ (बढ़ोत्तरी करना) प्रयोग किया गया है । दूसरी आयतों में यह विषय अधिक 
विस्तृत रूप से वर्णन किया गया है । उदाहरणत: हम ने तुम्हें धरती से वनस्पति की भाँति उगाया। 
(सूर: नृह : 8) अर्थात मनुष्य की अभिवृद्धि वनस्पति की भाँति हुई है । 


सूरः 42, अश-शूरा 


रब्ब का यह आदेश निश्चित अवधि तक 
के लिए जारी न हो चुका होता तो 
अवश्य उनके बीच निर्णय कर दिया जा 
चुका होता । और नि:सन्देह वे लोग 
जिन्हें उनके पश्चात पुस्तक का 
उत्तराधिकारी बनाया गया, उसके बारे 
में एक बेचैन कर देने वाली शंका में पड़े 
हुए हैं ।5। 

अत: इसी आधार पर चाहिए कि तू 
उन्हें (अल्लाह की ओर) बुलाए । और 
दृढ़ता पूर्वक अपने सिद्धान्त पर डट जा 
जैसे तुझे आदेश दिया जाता है और 
उनकी इच्छाओं का अनुसरण न कर । 
और कह दे कि मैं उस पर ईमान ला 
चुका हूँ जो पुस्तक ही की बातों में से 
अल्लाह ने उतारा है । और मुझे 
आदेश दिया गया है कि मैं तुम्हारे 
बीच न्यायपूर्ण (व्यवहार) करूँ । 
अल्लाह ही हमारा रब्ब और तुम्हारा 
भी रब्ब है । हमारे लिए हमारे कर्म 
और तुम्हारे लिए तुम्हारे कर्म हैं । 
हमारे और तुम्हारे बीच कोई झगड़ा 
(काम) नहीं (आ सकता) । अल्लाह 
हमें इकट्ठा करेगा और उसी की ओर 
लौट कर जाना है ।॥6। 

और वे लोग जो अल्लाह के बारे में इसके 
बाद भी झगड़ते हैं कि उसे स्वीकार कर 
लिया गया है । उनका तर्क उनके रब्ब 
के समक्ष झूठा है । और उन पर ही 
प्रकोप होगा और उनके लिए कठोर 
अज़ाब (निश्चित) है ।7। 
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सूरः 42, अश-शूरा 


अल्लाह वह है जिसने सत्य के साथ 
पुस्तक और तुला को उतारा । और तुझे 
क्या मालूम कि सम्भवत: वह घड़ी 
निटक हो ।8। 


उसके शीघ्र प्रकट होने की मांग वही 
करते हैं जो उस पर ईमान नहीं लाते । 
और वे लोग जो ईमान लाए उससे डरते 
हैं और जानते हैं कि वह सत्य है । 
सावधान ! नि:सन्देह वे जो निश्चित 
घड़ी के विषय में झगड़ते हैं परले दर्ज की 
पथभ्रष्टता में पड़े हैं ।9। 

अल्लाह अपने भक्तों के साथ नम्नता पूर्ण 
व्यवहार करने वाला है । वह जिसे 
चाहता है जीविका प्रदान करता है । 
और वही बहुत शक्तिशाली (और) पूर्ण 
प्रभुत्व वाला है ।20। (रुकू -#-) 

जो परलोक की खेती पसन्द करता है, 
हम उसके लिए उस की खेती में बढ़ोत्तरी 
कर देते हैं । और जो संसार की खेती 
चाहता है हम उसी में से उसे इस प्रकार 
देते हैं कि परलोक में उसके लिए कोई 
भाग नहीं होगा ।2। 

क्या उनके समर्थक ऐसे उपास्य हैं जिन्होंने 
उनके लिए ऐसे धार्मिक आदेश जारी किए 
जिनका अल्लाह ने कोई आदेश नहीं दिया 
था ? और यदि निर्णय की विधि का 
आदेश मौजूद न होता तो उनके बीच 
मामला तुरन्त निपटा दिया जाता । और 
नि:सन्देह अत्याचारियों के लिए 
पीड़ाजनक अज़ाब (निश्चित) है ।22। 
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सूरः 42, अश-शूरा 


तू अत्याचारियों को उस कमाई के 
परिणाम स्वरूप डरता हुआ देखेगा जो 
उन्होंने कमाया । हालाँकि वह तो उनके 
साथ होकर रहने वाला है । और जो 
लोग ईमान लाए और नेक कर्म किए वे 
स्वर्गों के बागों में होंगे । उन्हें उनके रब्ब 
के समक्ष वह (कुछ) मिलेगा जो वे 
चाहा करते थे । यही है वह जो महान 
कृपा है ।23। 

यह वही है जिसका अल्लाह अपने उन 
भक्तों को शुभ-समाचार देता रहा है, 
जो ईमान लाए और नेक कर्म किए । तू 
कह दे, मैं इस पर तुमसे कोई प्रतिफल 
नहीं माँगता, हाँ तुम परस्पर निकट 
सम्बन्धियों की भाँति प्रेम उत्पन्न करो । 
और जो किसी (विलुप्त) नेकी को 
उजागर करता है, हम उसमें उसके लिए 
और अधिक सुन्दरता उत्पन्न कर देंगे । 
नि:सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बहुत ही कृतज्ञता स्वीकार 
करने वाला है ।24। 

क्या वे कहते हैं कि उसने अल्लाह पर 
झूठ घड़ लिया है ? अत: यदि अल्लाह 
चाहता तो तेरे दिल पर मुहर लगा 
देता। और मिथ्या को अल्लाह मिटा 
दिया करता है । और सत्य को अपने 
वाक्यों से सिद्ध कर देता है । निःसन्देह 
वह सीनों की बातों को ख़ूब जानने 
वाला है ।25। 

और वही है जो अपने भक्तों की ओर से 
प्रायश्चित स्वीकार करता है और 
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बुराइयों को क्षमा करता है । और (उसे) & :“ 55 .८८॥ ६ | ३४८5 
जानता है जो तुम करते हो ।26। 5 
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और वह उनकी दुआएँ स्वीकार करता है ॥7.2555| 5४३) 23४४६ 
जो ईमान लाए और नेक कर्म किए । कक 57४ ) 
और अपनी कृपा से उन्हें बढ़ा देता है।.. ४ _. -+-+$०-८२/२: ५१४ | 
जबकि काफ़िरों के लिए तो अत्यन्त ७5.35 2॥4£ :४ 842: 
कठोर अज़ाब (निश्चित) है ।27। 
और यदि अल्लाह अपने भक्तों के लिए ।&<: 02८७४ 55% 4॥| अं 
जीविका को विस्तृत कर देता तो वे | .. ७.७, |, ,... , 
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करते । परन्तु वह एक अनुमान के 
अनुसार जो चाहता है उतारता है । 
नि:सन्देह वह अपने भक्तों के बारे में 
सदा अवगत (और उन पर) गहन दृष्टि 
रखने वाला है ।28।* 
और वही है जो वर्षा को उनके निराश हो. (6,565 ,»<ी| 3५2 _५3॥ ;४5 
जाने के पश्चात उतारता है । और अपनी 3)% ॥:८22/45- ८ ०#८८ |;:४४ 4४ 
दया को फैला देता है । और वही है जो. ४“ ४४ +/०+2 गा 
कार्यसाधक (और) स्तुति योग्य है ।29। ७-५%#४ 
और आकाशों और धरती की उत्पत्ति (६६ (2598 ५०3०0 4 (2॥6,.9५ 
और जो उसने उन दोनों के बीच चलने की ॒ 
फिरने वाले प्राणी फैला दिए हैं, (ये) 3०५ 2-2 |3_ 2 ५३ < 
उसके चिह्नों में से हैं। और वह जब 
चाहेगा उन्हें इकट्ठा करने पर पूरा समर्थ 
है।30। (स्कूजू).......7ख़़़़़़़््््््््््ख़़पफ़ 
४४. यदि अल्लाह चाहता तो जीविका में बढ़ोत्तरी पैदा कर देता और कोई निर्धन नहीं रहता । परन्तु 
जीविका का विभाजन कर के कुछ को अधिक और कुछ को कम प्रदान कर दिया । ये दोनों ही स्थितियाँ 
उनके लिए परीक्षा का कारण हैं । कुछ भक्त जीविका की अधिकता के कारण भटक जाते हैं और कुछ 
दरिद्रता के कारण । जैसा कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम ने फ़रमाया कि कादल फ़क्कु 
ऐँ यकू न कुफ़न्‌ अर्थात संभव है कि दरिद्रता कुफ़ तक पहुँचा दे । अत: इसमें साम्यवादी व्यवस्था की 
ओर भी संकेत मिलता है कि दरिद्रता अन्तत: अल्लाह तआला के इनकार का कारण बनेगी । 
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और तुम्हें जो विपत्ति पहुँचती है तो वह 
तुम्हारे अपने हाथों की कमाई के कारण 
से है । जबकि वह (अल्लाह) बहुत सी 
बातों को क्षमा करता है ।3। 

और तुम (अल्लाह को) धरती में 
असमर्थ करने वाले नहीं बन सकते । 
और अल्लाह के अतिरिक्त तुम्हारा कोई 
संरक्षक और सहायक नहीं ।32। 

और उसके चिह्वों में से समुद्र में 
चलने वाली पर्वर्तों जैसी (ऊँची) 
नौकाएँ हैं ।33। 

यदि वह चाहे तो हवा को स्थिर कर दे | 
फिर वे उस (समुद्र) के तल पर खड़ी की 
खड़ी रह जाएँ । नि:सन्देह इस बात में 
प्रत्येक बैर्यवान और बहुत कृतज्ञता 
अपनाने वाले के लिए चिह्त हैं ।34। 
अथवा उन (नौकाओं) को उन के 
(सवारों) की कमाई के कारण जो वे 
करते रहे, विनष्ट कर दे । और बहुत सी 
बातों को वह क्षमा करता है ।35। 

और ताकि वे लोग जान लें जो हमारी 
आयतों के बारे में झगड़ते हैं (कि) 
उनके लिए भागने का कोई स्थान 
नहीं ।36। 

अत: जो भी तुम्हें दिया गया है वह 
सांसारिक जीवन का अस्थायी सामान है। 
और जो अल्लाह के पास है वह अच्छा 
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आयत सं. 33-34 : यहाँ अल्लाह तआला के चिह्नों में से ऐसे बड़े-बड़े समुद्री जहाज़ों का उल्लेख है 


जो पर्वतों के समान ऊँचे होंगे । स्पष्ट है कि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के समय में 
तो साधारण पाल वाली नौकाएँ चला करती थीं । इस लिए अवश्य यह आगे के लिए भविष्यवाणी थी 


जो आज के युग में पूरी हो चुकी है । 


सूरः 42, अश-शूरा 


और उन लोगों के लिए सब से अधिक 
बाकी रहने वाला है जो ईमान लाए और 
अपने रब्ब पर भरोसा करते हैं ।37। 

और जो बड़े पापों और अश्लीलता की 
बातों से बचते हैं और जब वे क्रोधित हों 
तो क्षमा करते हैं ।38। 


और जो अपने रब्ब के आदेश को 
करते हैं । और नमाज़ को क़ायम 
करते हैं और उनका मामला परस्पर 
विचार-विमर्श से तय होता है । और 
(वे) उसमें से जो हमने उन्हें प्रदान 
किया, खर्च करते हैं ।39। 

और वे, जिन पर जब अत्याचार होता है 
तो वे प्रतिशोध लेते हैं ।40। 

और बुराई का बदला, की जाने वाली 
बुराई के समान होता है । अत: जो 
कोई क्षमा करे, इस शर्त के साथ कि 
वह सुधार करने वाला हो तो उसका 
प्रतिफल अल्लाह पर है । निःसन्देह 
वह अत्याचारियों को पसन्द नहीं 
करता ।4। 

और जो कोई अपने ऊपर अत्याचार 
होने के पश्चात प्रतिशोध लेता है तो 
यही वे लोग हैं जिन पर कोई आरोप 
नहीं ।42। 

आरोप तो केवल उन पर है जो लोगों पर 
अत्याचार करते हैं और अनुचित ढंग से 
धरती में उद्ण्डता पूर्वक काम लेते हैं । 
यही वे लोग हैं जिनके लिए पीड़ादायक 
अज़ाब (निश्चित) है ।43। 
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सूरः: 42, अश-शूरा 


और जो घैर्य धरे और क्षमा कर दे तो 
निः:सन्देह यह साहस पूर्ण बातों में से 
है ।44। (रुकू -&-) 

और जिसे अल्लाह पथशभ्रष्ट ठहरा दे तो 
उसके लिए इसके बाद कोई सहायक 
नहीं । और तू अत्याचारियों को देखेगा 
कि जब वे अज़ाब का सामना करेंगे तो 
कहेंगे कि क्या (इसके) टाले जाने का 
कोई रास्ता है ? ।45। 

और तू उन्हें देखेगा कि वे उस (अज़ाब) 
के सामने अपमान के कारण अत्यन्त 
दयनीय अवस्था में पेश किये जाएँगे । वे 
नीची नज़रों से (उसे) देख रहे होंगे । और 
वे लोग जो ईमान लाए, कहेंगे कि 
नि:सन्देह घाटा पाने वाले तो वही हैं 
जिन्होंने अपने आपको और अपने परिवार 
को क़यामत के दिन घाटे में डाला । 
सावधान ! निःसन्देह अत्याचार करने 
वाले एक स्थायी अज़ाब में पड़े होंगे ।46। 
और उनके कोई मित्र नहीं होंगे जो 
अल्लाह के सिवा उनकी सहायता 
करें। और जिसे अल्लाह पथश्रष्ट 
उहरा दे तो उसके लिए कोई रास्ता 
नहीं रहेगा ।47। 

अपने रब्ब के आदेश को स्वीकार करो । 
इससे पूर्व कि वह दिन आ जाए जिसका 
टलना अल्लाह की ओर से किसी भी 
प्रकार सम्भव न होगा । तुम्हारे लिए 
उस दिन कोई शरण नहीं है । और 
तुम्हारे लिए इनकार का कोई स्थान नहीं 
होगा ।48। 
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अत: यदि वे मुँह फेर लें तो हमने तुझे 
उनपर निरीक्षक बना कर नहीं भेजा । 
संदेश पहुँचाने के अतिरिक्त तेरा और 
कोई कर्त्तव्य नहीं । और नि:सन्देह जब 
हम अपनी ओरे से मनुष्य को कोई दया 
चखाते हैं तो वह इससे प्रसन्‍न हो जाता 
है । और यदि उन्हें स्वयं अपने हाथों की 
भेजी हुई (कमाई के कारण) कोई बुराई 
पहुँचती है तो नि:सन्देह मनुष्य बड़ा ही 
कृतध्न सिद्ध होता है ।49। 

आकाशों और धरती का साम्राज्य 
अल्लाह ही का है । वह जो चाहता है 
पैदा करता है । जिसे चाहता है लड़कियाँ 
प्रदान करता है और जिसे चाहता है 
लड़के प्रदान करता है ।50। 

या कभी उन्हें परस्पर मिला-जुला देता 
है । कुछ नर और कुछ मादा । इसी 
प्रकार जिसे चाहे उसे बांझ बना देता 
है। नि:सन्देह वह स्थायी ज्ञान रखने 
वाला (और) स्थायी सामर्थ्य रखने 
वाला है ।5। 

और किसी मनुष्य के लिए यह संभव 
नहीं कि अल्लाह उससे वार्तालाप करे 
परन्तु वह्‌इ के माध्यम से । अथवा पर्दे के 
पीछे से अथवा कोई संदेशवाहक भेजे जो 
उसके आदेश से उसकी इच्छानुसार वहइ 
करे । निःसन्देह वह बहुत ऊँची शान 
वाला (और ) परम विवेकशील है ।52। 
और इसी प्रकार हमने तेरी ओर अपने 
आदेश से एक जीवनदायिनी वाणी वहइ 
किया । तू जानता न था कि पुस्तक क्या 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 90 आयहतें हैं । 

इस सूर: के आरम्भ ही में अरबी शब्द उम्म (अर्थात जननी, मूल) का बार-बार 
उल्लेख किया गया है । पिछली सूर: में उम्मुल-क़ुरा अर्थात बस्तियों की जननी का 
वर्णन था कि मक्का सब बस्तियों की जननी है और इस सूर: में उम्मुल-किताब अर्थात 
सूर: अल-फ़ातिह: का वर्णन है जो इस परम पवित्र वाणी की जननी (मूल) का स्थान 
रखती है । अर्थात सारे कुरआन के विषयवस्तु इसमें इस प्रकार समेट दिए गए हैं जैसे माँ 
के गर्भ में इस बात की व्यवस्था होती है कि मनुष्य को जन्म से पूर्व उन समस्त गुणों से 
सुसज्जित कर दिया जाए जो उसके लिए निश्चित हैं । 

फिर कहा गया कि जब तुम समुद्री पथ से अथवा धरती के पथ से यात्रा करते हो, 
तो याद कर लिया करो कि अल्लाह ही है जिसने समुद्र में चलने वाली नौकाओं को 
अथवा धरती में चलने वाले पशुओं को, जिन पर तुम सवारी करते हो, तुम्हारे लिए 
सेवाधीन कर दिया है । और तुम में से बहुत से ऐसे होंगे जो दुर्घटनाओं का शिकार हो 
कर उन गंतव्य स्थल को नहीं पा सकेंगे जिनके लिए वे रवाना हुए थे । परन्तु याद रखना 
कि अन्तिम गंतव्य स्थल वही है जिस में तुम अल्लाह के समक्ष उपस्थित होने वाले हो । 

इस सूर: की प्रारम्भिक आयतें तो अहले-किताब का वर्णन करती हैं और बाद में 
आने वाली आयतें मुश्रिकों का । अतएव उसके पश्चात वे नबी जो विशेषकर मुश्रिक 
जातियों की ओर भेजे गये थे, उनका और उनके इनकार के परिणामों का वर्णन है जो 
इनकार करने वालों को भुगतने पड़े । 

अल्लाह तआला इससे पूर्व समस्त मानवजाति को एक हाथ पर एकत्रित करने का 
वर्णन कर रहा है । और कहता है कि यदि हमने ऐसा करना होता तो संसार के मोह में 
पड़े हुए इन लोगों को एकत्रित करने का केवल एक उपाय यह हो सकता था कि उनके 
घरों को सोने चाँदी और दूसरी नेमतों से भर देते । परन्तु यह तो केवल एक ऐसी भौतिक 
सुख-सुविधा का साधन होता जिसकी कोई भी वास्तविकता नहीं है । और केवल संसार 
की कुछ दिनों की अस्थायी धन-सम्पत्ति उनको मिलती । परन्तु परलोक तो केवल 
मुत्तकियों ही को प्राप्त हुआ करता है । 

इस स्थान पर हिदायत पर लोगों के एकत्रित न होने का एक कारण यह भी वर्णन 
किया गया कि उनके साथी नास्तिक होते हैं | और उनके प्रभाव से वे भी नास्तिकता का 
शिकार हो जाते हैं । परन्तु क़यामत के दिन उनमें से प्रत्येक व्यक्ति जिसके बुरे साथी ने 
उस पर दुष्प्रभाव डाला हो, अपने उस बुरे साथी को सम्बोधित करते हुए इस खेद को 
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प्रकट करेगा कि काश ! मेरे और तुम्हारे बीच पूर्व और पश्चिम के समान दूरी होती तो मैं 
इस बुरे अन्त को न पहुँचता । 

इस सूर: में एक और बहुत महत्वपूर्ण आयत हज़रत मसीह अलै. के उतरने की 
प्रक्रिया पर से पर्दा उठा रही है, जिसमें वर्णन किया गया है कि हज़रत मसीह तो एक 
उदाहरण स्वरूप थे । मुश्रिकों के सामने जब हज़रत मसीह अलै. का वर्णन किया जाता 
था तो वे हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को सम्बोधित होकर यह कहते थे 
कि यदि ग़ैरल्लाह (अल्लाह के सिवा किसी अन्य) को ही उपास्य के रूप में स्वीकार 
करना है तो दूसरी जाति के ग़ैरल्लाह को स्वीकार करने के बदले अपनी जाति के ही 
गैरुललाह को क्यों स्वीकार नहीं कर लेते । वे इस बात को नहीं समझते थे कि मसीह 
अल्लाह नहीं थे बल्कि वह अल्लाह के एक पुरस्कृत भक्त थे । और उनके लिए केवल एक 
उदाहरण स्वरूप थे, जिनसे बहुत सारी शिक्षा प्राप्त की जा सकती थी । 

फिर इसी सूर: में यह भविष्यवाणी कर दी गई है कि भविष्य में भी उदाहरण के 
रूप में मसीह उतरेगा जो इस बात का चिह्न होगा कि महान क्रान्ति की घड़ी आ गई है । 

इस सूर: में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की उस महानता का 
वर्णन कर दिया गया है कि आप सलल्‍ल. अल्लाह तआला की सबसे बढ़ कर उपासना करने 
वाले हैं । यदि वास्तव में अल्लाह तआला का कोई पुत्र होता तो आप सलल. कदापि 
उसकी उपासना करने से विमुख न होते | अत: आप सलल. का अल्लाह तआला के किसी 
काल्पनिक पुत्र की उपासना से इनकार करना स्पष्ट रूप से यह प्रमाणित करता है कि 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम इस पूर्ण विश्वास पर अटल थे कि अल्लाह 
तआला का कोई पुत्र नहीं है । 

ह्त्प्र्त्फ 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
हमीदुन मजीदुन : स्तुति योग्य, अति 
गौरवशाली ।2। 

खोल कर वर्णन करने वाली पुस्तक की 
क़सम ।3। 

निःसन्देह हमने इसे सरल और शुद्ध 
भाषा सम्पन्न कुरआन बनाया ताकि तुम 
समझो ।4। 

और निःसन्देह यह (कुरआन) मूल 
पुस्तक में है (और) हमारे निकट अवश्य 
बहुत ऊँची शान वाला (और) तत्त्वज्ञान 
पूर्ण है ।5। 

क्या हम तुम्हें उपदेश देने से केवल इस 
लिए रुक जाएँगे कि तुम सीमा से बढ़े 
हुए लोग हो ? ।6। 

और कितने ही नबी हमने पहले लोगों में 
भेजे थे ।7। 

और जो भी नबी उनके पास आता 
था, उसके साथ वे उपहास किया 
करते थे ।8। 

अत: हमने उनसे भी अधिक पकड़ 
रखने वालों को नष्ट कर दिया । 
और पहलों का उदाहरण बीत चुका 
है ।9। 

और तू यदि उनसे पूछे कि कौन है 
जिसने आकाशों और धरती को पैदा 
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किया ? तो वे अवश्य कहेंगे कि उन्हें 
पूर्ण प्रभुत्त वाले (और) सर्वज्ञ 
(अल्लाह) ने पैदा किया है ।0। 

जिसने तुम्हारे लिए धरती को बिछौना 
बनाया और तुम्हारे लिए उसमें रास्ते 
बनाए ताकि तुम हिदायत पाओ ।]। 
और वह जिसने अनुमान के अनुसार 
आकाश से जल उतारा । फिर उससे 
हमने एक मृत धरती को जीवित कर 
दिया । उसी प्रकार तुम निकाले 
जाओगे ।2। 

और वह जिसने प्रत्येक प्रकार के जोड़े 
बनाए और तुम्हारे लिए नाना प्रकार की 
नौकाएँ और चौपाये बनाए जिन पर तुम 
सवारी करते हो ।3। 

ताकि तुम उनकी पीठों पर जम कर बैठ 
सको । फिर जब तुम उन पर भली- 
भाँति बैठ जाओ तो अपने रब्ब की नेमत 
का बखान करो और कहो, पवित्र है वह 
जिसने इसे हमारे लिए सेवाधीन किया 
अन्यथा हम इसे अधीन करने का सामर्थ्य 
नहीं रखते थे ।4। 

और नि:सन्देह हम अपने रब्ब की ओर 
लौट कर जाने वाले हैं ।5। 

और उन्होंने उसके भक्तों में से कुछ 
को उसका अंश घोषित कर दिया । 
नि:सन्देह मनुष्य खुला-खुला कृतघ्न 
है ॥6। (रुकू -#) 

क्या वह जो पैदा करता है उसमें से उसने 
बस पुत्रियाँ ही अपना लीं हैं और तुम्हें 
पुत्रों के लिए चुन लिया ? ।7। 
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और जब उनमें से किसी को इस का 
शुभ-समाचार दिया जाता है जिसे वह 
रहमान के सम्बन्ध में एक श्रेष्ठ उदाहरण 
स्वरूप प्रस्तुत करता है तो उसका मुँह 
काला पड़ जाता है जबकि वह गहरे 
शोक को सहन करने का प्रयास कर रहा 
होता है ।8। 

और क्या वह जो आशभृषणों में पाली 
जाती हो और वह झगड़े के समय 
स्पष्ट बात (तक) न कर सके (तुम 
उसे अल्लाह के भाग में डालते 
हो ?) ॥9। 

और उन्होंने फ़रिश्तों को जो रहमान के 
भक्त हैं स्त्रियाँ (अर्थात्‌ मूर्तियाँ) बना 
रखा है । क्‍या वे उनकी उत्पत्ति पर 
गवाह हैं ? निःसन्देह उनकी गवाही 
लिखी जाएगी और वे पूछे जाएँगे ।20। 
और वे कहते हैं यदि रहमान चाहता 
तो हम उनकी पूजा न करते । उन्हें 
इस बात का कुछ भी ज्ञान नहीं, वे 
तो केवल अटकल-पच्चू से काम लेते 
हैं ।2। 

क्या हमने इससे पहले उन्हें कोई पुस्तक 
दी थी जिससे वे दृढ़ता पूर्वक चिमटे हुए 
हैं ? ।22। 

बल्कि वे तो कहते हैं कि हमने अपने 
पूर्वजों को एक मत पर पाया और हम 
नि:सन्देह उन्हीं के पदचिह्नों पर (चल 
कर ) हिदायत पाने वाले हैं ।23। 

और इसी प्रकार हमने तुझसे पहले जब 
भी किसी बस्ती में कोई सतर्ककारी 
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भेजा तो उसके संपन्‍न लोगों ने कहा ७३2८४: :$ ३2 ।$७॥ :३$:६ 
कि निःसन्देह हमने अपने पूर्वजों को नल ह रे ० दर ०5 
एक विशेष मत पर पाया । और ->+3>(/£५/ 3 2...5]_ ५-£0£४/ 
निःसन्देह हम उन्हीं के पदचिह्नों पर ७&6345588 
चलने वाले हैं ।24। 


उसने कहा, क्या तब भी कि मैं उससे 2६825 , ५०४ 2६4६ : 0 [8 
बेहतर चीज़ ले आऊँ जिस पर तुमने न श्र 25 ४7 26 हि ६/.-(८ 
अपने पूर्वजों को पाया ? उन्होंने 25| 2० » ५४4८ 


कहा, निःसन्देह हम उन बातों का ७632-84: 

इनकार करते हैं जिनके साथ तुम भेजे 

गए हो ।25। 

तब हमने उनसे प्रतिशोध लिया । अत: 8४.45 )205 2 ६० (६६३६॥६ 
देख कि झुठलाने वालों का क्‍या परिणाम 20० $८-.॥525८ 

पा (६ 6&23६2॥42 


निकला ? ।26। (रुकू -#-) 
और (याद करो) जब इब्नाहीम ने अपने. 52५ :555:.9 2: 3. 
पिता से और अपनी जाति से कहा कि 
नि:सन्देह मैं उससे बहुत विरक्त हूँ ७9 
जिसकी तुम उपासना करते हो ।27। 

परन्तु वह जिसने मुझे पैदा किया, अतः ७..9256:<< 505 हैं हु: है 2४] | 
वही है जो मुझे अवश्य हिदायत देगा ।28। 
और उसने इस (बात) को उसके बाद: 4 52 35530५:४ ८८८५ 


आने वाली पीढ़ियों में एक बाक़ी रहने हक 2 2अल कक ७८:2८ किक 
वाला वृहद्‌ चिह्न बना दिया ताकि वे 33082 
लौट आयें ।29। 

वास्तविकता यह है कि मैंने उनको और हर 655 594७ 3४252 हु 
उनके पूर्वजों को अस्थायी सुविधाएँ दीं, ७5 47:22 4469॥2< 22 
यहाँ तक कि उनके पास सत्य और ए+४०५१-०३७४ ०५६ 
खोल-खोल कर वर्णन करने वाला रसूल 

आ गया ।30। 


और जब अन्ततः उनके पास सत्य आ »“2 ॥६/। |; हि ह5 ॥2 22/2034 
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नि:सन्देह हम इसका इनकार करने वाले 
हैं ।3। 

और उन्होंने कहा, क्‍यों न यह कुरआन 
दोनों प्रसिद्ध बस्तियों के किसी बड़े 
व्यक्ति पर उतारा गया ? ।32। 

क्या वे हैं जो तेरे रब्ब की कृपा को 
विभाजित करेंगे ? हम ही हैं जिस ने 
उनके रोज़गार के सामान उनके बीच इस 
सांसारिक जीवन में बाँटे हैं | और उनमें 
से कुछ लोगों को कुछ दूसरों पर हमने 
पद के अनुसार श्रेष्ठता प्रदान की है 
ताकि उनमें से कुछ, कुछ को वश में कर 
लें । और तेरे रब्ब की कृपा उससे उत्तम 
है जो वे इकट्ठा करते हैं ।33। 

और यदि यह सम्भावना न होती कि सब 
लोग एक ही मत के हो जाएँगे तो हम 
अवश्य उनके लिए, जो रहमान 
(अल्लाह) का इनकार करते हैं, उनके 
घरों की छतों को चाँदी का बना देते 
और (इसी प्रकार) सीढ़ियों को भी, 
जिन पर वे चढ़ते हैं ।34। 

और उनके घरों के द्वारों को भी और उन 
आसनों को भी (चाँदी के बना देते) 
जिन पर वे टेक लगाते हैं ।35। 

और ठाठ-बाट प्रदान करते । परन्तु यह 
सब कुछ तो निश्चित रूप से केवल 
सासारिक जीवन का सामान है । और 
परलोक तेरे रब्ब के निकट मुत्तक़ियों के 
लिए होगा ।36। (रुकू -छर) 

और जो रहमान के स्मरण से विमुख हो 
हम उसके लिए एक शैतान नियुक्त कर 
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देते हैं। अत: वह उसका साथी बन 
जाता है ।37। 

और निःसन्देह वे उन्हें सन्‍मार्ग से भटका 
देते हैं जबकि वे समझ रहे होते हैं कि वे 
हिदायत पा चुके हैं ।38। 

यहाँ तक कि जब वह हमारे पास 
आएगा तो (अपने साथी को सम्बोधित 
करते हुए) कहेगा काश ! मेरे और तेरे 
बीच पूर्व और पश्चिम के समान दूरी 
होती । अत: वह क्या ही बुरा साथी 
सिद्ध होगा ।39। 

और आज तुम्हें जबकि तुम अत्याचार 
कर चुके हो, यह बात कुछ लाभ नहीं 
देगी । क्‍योंकि तुम सब अज़ाब में 
साझीदार हो ।40। 

अत: क्या तू बहरों को सुना सकता है 
अथवा अंधों को राह दिखा सकता है 
और उसे भी जो खुली-खुली पथश्रष्टता 
में पड़ा हो ? ।4। 

अत: यदि हम तुझे ले भी जाएँ तो उनसे 
हम अवश्य प्रतिशोध लेने वाले हैं ।42। 


अथवा तुझे अवश्य वह दिखा देंगे 
जिसका हम उनसे वादा कर चुके हैं । 
अत: निःसन्देह हम उन पर पूर्णरूप से 
सामर्थ्य रखते हैं ।43। 

अत: जो कुछ तेरी ओर वहूइ किया 
जाता है उसे दृढता पूर्वक पकड़ ले । 
निःसन्देह तू सीधे रास्ते पर है ।44। 

और निश्चित रूप से यह तेरे लिए और 
तेरी जाति के लिए भी एक महान 
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अनुस्मरण है और तुम अवश्य पूछे 
जाओगे ।45। 
और उनसे पूछ जिन्हें हमने तुझसे पहले 
अपने रसूल बनाकर भेजा कि क्या हमने 
रहमान के सिवा कोई उपास्य बनाए थे 
जिनकी उपासना की जाती थी ? ।46। 
(रकू 6) 
और नि:सन्देह हमने मूसा को फ़िरऔन 
और उसके सरदारों की ओर अपने चिह्वों 
के साथ भेजा । अत: उसने कहा, 
नि:सन्देह मैं समस्त लोकों के रब्ब का 
रसूल हूँ ।47। 
अत: जब वह उनके पास हमारे चिह्नों 
को लेकर आया तो वे झट-पट उनकी 
खिल्ली उड़ाने लगे ।48। 
और हम उन्हें जो भी (स्पष्ट) चिह्न 
दिखाते थे वह अपने जैसे पहले चिह्न से 
बढ़ कर होता था । और हमने उन्हें 
अज़ाब के द्वारा पकड़ा ताकि वे लौट 
आयें ।49। 
और उन्होंने कहा, हे जादूगर ! हमारे 
लिए अपने रब्ब से वह माँग जिसका 
उसने तुझ से वादा कर रखा है । 
नि:सन्देह हम हिदायत पाने वाले बन 
जाएँगे ।50। 
अत: जब हमने उनसे अज़ाब को दूर 
कर दिया तो तुरन्त वे वचन-भंग 
करने लगे ।5। 
और फ़िरऔन ने अपनी जाति में घोषणा 
की (और) कहा, हे मेरी जाति ! क्‍या 
मिस्र देश और ये सब नहरें भी जो मेरे 
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अधीन बहती हैं मेरी नहीं ? अत: क्‍या 
तुम ज्ञान प्राप्त नहीं करते ? ।52। 
वास्तविकता यह है कि मैं उस व्यक्ति से 
बेहतर हूँ जो बिल्कुल तुच्छ है । और 
विचार की अभिव्यक्ति का भी सामर्थ्य 
नहीं रखता ।53। 

अत: क्यों उस पर सोने के कंगन नहीं 
उतारे गए अथवा उसके साथ समूहबद्ध 
रूप में फ़रिश्ते नहीं आए ? ।54। 

अत: उसने अपनी जाति को कोई महत्व 
नहीं दिया और वे उसका आज्ञापालन 
करने लगे । नि:सन्देह वे दुराचारी लोग 
थे ।55। 

अत: जब उन्होंने हमें क्रोध दिलाया 
हमने उनसे प्रतिशोध लिया । और 
उन सबको (दल-बल सहित) डुबो 
दिया ।56। 

अत: हमने उन्हें अतीत की कहानी और 
बाद में आने वालों के लिए शिक्षा का 
साधन बना दिया ।57। (हकू -+) 
और जब मरियम के पुत्र को उदाहरण 
स्वरूप प्रस्तुत किया जाता है तो सहसा 
तेरी जाति इस पर शोर मचाने लगती 
है ।58। 

और वे कहते हैं : क्‍या हमारे 
उपास्य उत्तम हैं अथवा वह ? वे 
तुझ से यह बात केवल झगड़े के 
उद्देश्य से करते हैं बल्कि वे अत्यन्त 
झगड़ालू लोग हैं ।59। 

वह तो केवल एक भकक्‍त था जिस को 
हमने पुरस्कृत किया और उसे बनी- 
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इस्राईल के लिए एक (अनुकरणीय) 
आदर्श बना दिया ।60। 

और यदि हम चाहते तो तुम्हीं में से 
फ़रिश्ते बनाते जो धरती में प्रतिनिधित्व 
करते ।6[। 

और वह तो नि:सन्देह क्रांति की घड़ी की 
पहचान होगा । अत: तुम उस (घड़ी) 
पर कदापि कोई संदेह न करो और मेरा 
अनुसरण करो । यह सीधा मार्ग है ।62। 
और शैतान तुम्हें कदापि न रोक सके । 
नि:सन्देह वह तुम्हारा खुला-खुला शत्रु 
है ।63। 

और जब ईसा खुले-खुले चिह्नों के साथ 
आ गया तो उसने कहा, निः:सन्देह मैं 
तुम्हारे पास तत्त्वज्ञान लाया हूँ | और 
इस कारण आया हूँ कि तुम्हारे सामने 
कुछ वह बातें खोल कर वर्णन कहूँ 
जिनमें तुम मतभेद करते हो । अतः 
अल्लाह का तक़वा धारण करो और मेरा 
आज्ञापालन करो ।64। 

निः:सन्देह अल्लाह ही है जो मेरा भी रब्ब 
है और तुम्हारा भी रब्ब है । अत: उसकी 
उपासना करो । यह सीधा मार्ग है ।65। 
फिर उनके अंदर ही से समूहों ने मतभेद 
किया । अत: जिन लोगों ने अत्याचार 
किया कष्टदायक दिन के अज़ाब स्वरूप 
उनका सर्वनाश हो ।66। 

क्या वे उसके सिवा कुछ और की 
प्रतीक्षा कर रहे हैं कि (क़यामत की) 
घड़ी उनके पास सहसा इस प्रकार आ 
जाए कि उन्हें पता भी न चले ।67। 
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सूर: 43, अज़-जुख़्रुफ़ 


उस दिन कई घनिष्ट मित्र एक दूसरे 
के शत्रु हो जाएँगे सिवाए मुत्तक्रियों 
के ॥68। (ुकू-*) 

(अल्लाह कहेगा) हे मेरे भक्तो ! आज 
तुम पर न कोई भय होगा और न तुम 
शोकग्रस्त होगे ।69। 

वे लोग जो हमारी आयतों पर ईमान 
लाए और आज्ञाकारी बने रहे ।70। 

तुम और तुम्हारे साथी इस अवस्था में 
स्वर्ग में प्रविष्ट हो जाओ कि तुम्हें बहुत 
प्रसन्‍न किया जाएगा ।7। 

उन पर सोने के थालों और प्यालों के दौर 
चलाए जाएँगे । और उसमें उनके लिए वह 
सब कुछ होगा जिसकी उनके मन इच्छा 
करेंगे और जिस से आँखें तृप्त होंगी। और 
तुम उसमें सदा रहने वाले हो ।72। 

और यह वह स्वर्ग है जिसके तुम उन 
कर्मों के कारण जो तुम करते रहे हो, 
उत्तराधिकारी बनाए गए हो ।73। 
तुम्हारे लिए उसमें प्रचुर मात्रा में फल 
होंगे, जिनमें से तुम खाओगे ।74। 


नि:सन्देह अपराध करने वाले नरक 
के अज़ाब में लम्बे समय तक रहने 
वाले हैं ।75। 

वह (अज़ाब) उनसे कम नहीं किया 
जाएगा और वे उसमें निराश होकर पड़े 
होंगे ।76। 

और हमने उन पर अत्याचार नहीं किया 
बल्कि वे स्वयं ही अत्याचार करने वाले 
थे ॥7। 
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और वे पुकारेंगे कि हे मालिक ! तेरा 
रब्ब हमें मृत्यु ही दे दे | वह कहेगा, 
तुम निश्चित रूप से यहीं ठहरने वाले 
हो ।78। 

नि:सन्देह हम तुम्हारे पास सत्य के साथ 
आए थे परन्तु तुम में से अधिकतर सत्य 
को नापसन्द करने वाले थे ।79। 

क्या उन्होंने कुछ करने का निर्णय कर 
लिया है ? तो अवश्य हमने भी कुछ 
करने का निर्णय कर लिया है ।80। 

क्या वे यह धारणा करते हैं कि हम उनके 
भेद और गुप्त परामर्शों को नहीं सुनते ? 
क्यों नहीं ! हमारे दूत उनके पास ही 
लिख भी रहे होते हैं ।8। 


तू कह दे कि यदि रहमान का कोई पुत्र 
होता तो मैं (उसकी) उपासना करने 
वालों में सबसे पहला होता ।82। 
पवित्र है आकाशों और धरती का रब्ब 
अर्श का रब्ब उससे जो वे वर्णन करते 
हैं ।83। 

अत: उन्‍हें छोड़ दे कि वे व्यर्थ बातें करते 
और खेलते रहें । यहाँ तक कि वे अपने 
उस दिन को देख लें जिसका उनसे वादा 
किया जाता है ।84। 

और वही है जो आकाश में उपास्य है 
और धरती में भी उपास्य है । और वही 
परम विवेकशील (और ) स्थायी ज्ञान 
रखने वाला है ।85। 

और एक ही बरकत वाला सिद्ध हुआ 
जिसके लिए आकाशों और धरती का 
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और जो कुछ उनके मध्य है, साम्राज्य 
है। और उसके पास उस विशेष घड़ी का 
ज्ञान है और उसी की ओर तुम लौटाए 
जाओगे ।86। 

और वे लोग, जिन्हें वे उसके सिवा 
पुकारते हैं, सिफ़ारिश का कोई अधिकार 
नहीं रखते, सिवाए उन लोगों के जो 
सच्ची बात की गवाही देते हैं और वे 
ज्ञान खते हैं ।87। 

और यदि तू उनसे पूछे कि उन्हें किसने 
पैदा किया है ? तो वे अवश्य कहेंगे 
अल्लाह ने । फिर वे किस ओर बहकाये 
जाते हैं ? ।88। 

और उसके यह कहने के समय को याद 
करो कि हे मेरे रब्ब ! ये लोग कदापि 
ईमान नहीं लाएँगे ।89। 

अत; तू उनको क्षमा कर और कह : 
“सलाम । अत: शीघ्र ही वे जान 
लेंगे ।90। (रुकू-%) 
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यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 60 आयहतें हैं । 

सूरः अद्‌-दूखान का आरम्भिक विषयवस्तु पवित्र कुरआन की एक छोटी सी सूर: 
अल-क़द्र के विषयवस्तु की ओर संकेत कर रहा है । जो इन आरम्भिक आयतों से 
स्पष्ट है, कि हमने इस पुस्तक को एक ऐसी अंधेरी रात में उतारा है जो बहुत मगंलमयी 
थी । क्योंकि इस अंधकार के पश्चात सदा के आलोक फूटने वाले थे । उस रात प्रत्येक 
तत्त्वपूर्ण विषय का निर्णय किया जाएगा । 

पिछली सूर: के अन्त पर यह विषय वर्णन किया गया था कि विरोधियों को व्यर्थ 
बातों और खेल-तमाशा में भटकने दे और उनसे विमुख हो जा । वह समय निकट है जब 
स्पष्ट रूप से सत्य और असत्य में पार्थक्य कर दिया जाएगा । अत: इस सूर: की 
आरम्भिक आयतों में इस बात का उल्लेख कर दिया गया है । 

इस सूर: का नाम दुख़ान (अर्थात्‌ धुआँ) रखने का एक बड़ा कारण यह है कि 
जिन अंधकारों के वे शिकार हैं उनके पश्चात तो कृपा का कोई सवेरा नहीं होगा अपितु 
वे अंधेरे उनके लिए धुएँ की भाँति उनके अज़ाब को बढ़ाने का कारण बनेंगे । यहाँ धुआँ 
का तात्पर्य आणविक धुएँ की ओर भी संकेत हो सकता है, जिस की छाया के नीचे कोई 
चीज़ भी सुरक्षित नहीं रह सकती बल्कि विभिन्‍न प्रकार के विनाशों का शिकार हो 
जाती है। 

अतएव आधुनिक वैज्ञानिकों की ओर से यह चेतावनी है कि आणविक धुएँ की 
छाया के नीचे प्रत्येक प्रकार का जीवन मिट जाएगा । यहाँ तक कि धरती के अन्दर दबे 
हुए कीटाणु भी नष्ट हो जाएँगे । अल्लाह तआला फ़र्माता है कि जब ऐसा होगा तब ये 
सब अल्लाह तआला से गुहार लगाएँगे कि हे अल्लाह ! इस अत्यन्त पीड़ादायक अज़ाब 
को हमसे टाल दे । यहाँ यह भविष्यवाणी भी कर दी कि इस प्रकार का अज़ाब ठहर-ठहर 
कर आएगा । अर्थात्‌ एक विश्वयुद्ध की विनाशलीलाओं के पश्चात्‌ कुछ समय ढील दी 
जाएगी, उसके पश्चात फिर अगला विश्वयुद्ध नए विनाशों को लेकर आएगा । 

सूर: अद्‌-दुख़ान के सम्बन्ध में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को 
यह बता दिया गया था कि इसकी भविष्यवाणियों के प्रकटन का समय दज्जाल के प्रकट 
होने से सम्बन्ध रखता है । 

अर; 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 0 5) 5 457) 400. ».23 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) ३३० 4५ ० 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


हमीदुन्‌ मजीदुन्‌ : स्तुति योग्य, अति गे हक 
गौरवशाली ।2। शा 

क़सम है उस पुस्तक की जो खुली और रे ७ ८४..॥ ४5॥5 
सुस्पष्ट है ।3। ह 9 अप 
निःसन्देह हमने इसे एक बड़ी मंगलमयी ६६ ४| 2658 27 33458 ४॥ 
रात्रि में उतारा है | हम हर हाल में 06:92 7: 
सतर्क करने वाले थे ।4। ५ 
इस (रात्रि) में प्रत्येक तत्त्वपूर्ण विषय है, | ६: 24843 
का निर्णय किया जाता है ।5। 28, लट ००९०६; 
एक ऐसे विषय के रूप में जो हमारी ओर ७८५४)... 2! (40608 ८ कट 53% (हु 
से है । नि:सन्देह हम ही रसूल भेजने ० 9 240७ 
वाले हैं ।6। 

कृपा स्वरूप तेरे रब्ब की ओर से । ६222! कद कक 0 507 2 _% “हक 
निःसन्देह वही बहुत सुनने वाला (और) कु के | 3 (० ०८) 
स्थायी ज्ञान रखने वाला है ।7। ०» 


(जो) आकाशों और धरती के रब्ब की &7(:2:८ ८5 >59|5<, है| चला ड, 
ओर से और (जो उसका भी रब्ब है) जो हे ०७७2० हक लत 5 
उन दोनों के बीच है । यदि तुम विश्वास ७८६३ %-+ ४0०७) 
करने वाले हो ।8। 

उसके सिवा कोई उपास्य नहीं | वही. 2<-55 ड5_# 5४ ५७०४ 
जीवित करता है और मारता भी है । 


(वह) तुम्हारा भी रब्ब है और तुम्हारे ७८४०३ 350 5! ०5 
पूर्वजों का भी रब्ब है ।9। 
वास्तविकता यह है कि वे तो एक शंका ७८७:४:६४ दि के. 3 52; 


में पड़े खेल में लगे हुए हैं ।0। का 
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अत: प्रतीक्षा कर उस दिन की जब 
आकाश एक स्पष्ट धुआँ लाएगा ।। 


जो लोगों को ढाँप लेगा | यह एक बहुत 
पीड़ाजनक अज़ाब होगा ।2। 

हे हमारे रब्ब ! हमसे यह अज़ाब दूर कर 
दे। अवश्य हम ईमान ले आएँगे ।3। 
उनके लिए उपदेश प्राप्ति अब कहाँ 
संभव ? जबकि उनके पास एक सुस्पष्ट 
तर्को वाला रसूल आ चुका था ।4। 

फिर भी वे उससे विमुख हुए और कहा, 
(यह तो) सिखाया पढ़ाया हुआ 
(बल्कि) पागल है ।5। 

नि:सन्देह हम अज़ाब को थोड़ी देर के 
लिए दूर कर देंगे | तुम अवश्य (इन्हीं 
बातों को) दोहराने वाले हो ।6। 

जिस दिन हम बड़ी कठोरता पूर्वक (तुम 
पर) हाथ डालेंगे | निश्चित रूप से हम 
प्रतिशोध लेने वाले हैं ।7। 

और नि:सन्देह हम उनसे पहले फ़िरऔन 
की जाति की भी परीक्षा ले चुके हैं जब 
उनके पास एक सम्मानित रसूल आया 
था ।8। 

(यह कहते हुए) कि अल्लाह के 
भक्तों को मेरे हवाले कर दो 
निःसन्देह मैं तुम्हारे लिए एक 
विश्वसनीय रसूल हूँ ।9। 

और अल्लाह के विरुद्ध उद्ण्डता न 
करो । निःसन्देह मैं तुम्हारे पास एक 
सुस्पष्ट (और) प्रवल तर्क लाने वाला 


हूँ ।20। 
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और नि:सन्देह मैं अपने रब्ब और तुम्हारे 
रब्ब की (इस बात से) शरण में आता हूँ 
कि तुम मुझे संगसार न कर दो ।2। 

और यदि तुम मुझ पर ईमान नहीं लाते 
तो मुझे अकेला छोड़ दो ।22। 

अत: उसने अपने रब्ब को पुकारा कि ये 
अपराधी लोग हैं ।23। 


अत: (अल्लाह ने कहा) तू मेरे भक्तों 

को साथ लेकर रात्रि के समय प्रस्थान 

कर । अवश्य तुम्हारा पीछा किया 

जाएगा ।24। 

और समुद्र को (इस अवस्था में) 

छोड़ दे कि वह शांत हो । निःसन्देह 

वह एक ऐसी सेना है जो डुबो दी 

जाएगी ।25। 

कितने ही बाग़ान और जलस्रोत हैं जो वे 

(पीछे) छोड़े ।26। 

और खेतियाँ और प्रतिष्ठा युक्त स्थान 

भी ।27। 

और (ऐसी) सुख-समृद्धि जिसमें वे मज़े 

उड़ाया करते थे ।28। 

इसी प्रकार हुआ । और हमने एक दूसरी 

जाति को इस (नेमत) का उत्तराधिकारी 

बना दिया ।29। 

अत: उन पर आकाश और धरती नहीं 

रोए और उन्हें ढील नहीं दी गई ।30। 
(रकू नव ) 

और निःसन्देह हमने बनी-इस्राईल को 

एक अपमानजनक अज़ाब से मुक्ति 

प्रदान की ।3। 
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जो फ़िरऔन की ओर से था । निःसन्देह 
वह सीमा का उल्लघंन करने वालों में से 
एक बहुत उद्दण्डी व्यक्ति था ।32। 

और नि:सन्देह हमने उनको किसी ज्ञान 
के कारण समस्त जगत पर वरीयता 
प्रदान की थी ।33। 

और हमने उन्हें कुछ चिह्न प्रदान किए, 
जिनमें खुली-खुली परीक्षा थी ।34। 


निःसन्देह ये लोग कहते हैं : ।35। 


हमारी इस पहली मृत्यु के अतिरिक्त 
और कोई मृत्यु नहीं और हम उठाए जाने 
वाले नहीं ।36। 

अत: हमारे पूर्वजों को तो वापस लाओ, 
यदि तुम सच्चे हो ? ।37। 

क्या ये लोग उत्तम हैं अथवा तुब्बा की 
जाति और वे लोग जो उनसे पहले थे ? 
हमने उनको विनष्ट कर दिया 
नि:सन्देह वे (सब) अपराधी थे ।38। 


और हमने आकाशों और धरती को और 
जो कुछ उनके बीच है, यूँ ही खेल- 
खेलते हुए पैदा नहीं किया ।39। 

हमने उनको सत्य के साथ ही पैदा 
किया । परन्तु उनमें से अधिकतर नहीं 
जानते ।40। 

नि:सन्देह निर्णय का दिन उन सब के 
लिए एक निर्धारित समय है ।4। 

जिस दिन कोई मित्र किसी मित्र के कुछ 
काम नहीं आएगा । और न ही उनकी 
सहायता की जाएगी ।42। 
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सिवाए उसके जिस पर अल्लाह ने 
दया की । नि:सन्देह वही पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।43। (रुकू -) 


नि:सन्देह थूहर का पौधा ।44। 
पापी का भोजन है ।45। 


(वह) पिघले हुए ताँबे की भाँति है । 
(जो) पेटों में खौलता है ।46। 


गर्म पानी के खौलने की भाँति ।47। 


उस (पापी) को पकड़ो और फिर घसीटते 
हुए नरक के बीच में ले जाओ ।48। 
फिर उसके सिर पर अज़ाब स्वरूप 
खौलता हुए कुछ पानी उंडेलो ।49। 


(उसे कहा जाएगा) चख । निःसन्देह तू 
बहुत बुजुर्ग (और) सम्मान वाला 
(बनता) था ।50॥ 

नि:सन्देह यही है वह, जिसके विषय में 
तुम संदेह किया करते थे ।5। 

निश्चित रूप से मुत्तक़ी शांतिमय स्थान 
में होंगे ।52। 


बागों और जलस्रोतों में ।53। 


बारीक और मोटे रेशम के वस्त्र पहने हुए 
एक दूसरे के सामने बैठे होंगे ।54। 


इसी प्रकार होगा । और हम उन्हें बड़ी 
आँखों वाली कुँवारी कन्याओं के साथी 
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बना देंगे ।55।* 

वे उसमें शांतिपूर्वक प्रत्येक प्रकार के 
फलों को मंगवा रहे होंगे ।56। 

वे उसमें पहली मृत्यु के अतिरिक्त किसी 
और मृत्यु का स्वाद नहीं चर्खेगे | और 
वह (अल्लाह) उन्हें नरक के अज़ाब से 
बचाएगा ।57। 

यह तेरे रब्ब की ओर से कृपा 
स्वरूप होगा । यही बहुत बड़ी 
सफलता है ।58। 

अत: निश्चित रूप से हमने इसे तेरी 
ज़ुबान पर सरल बना दिया है ताकि वे 
उपदेश ग्रहण करें ।59। 

अत: तू प्रतीक्षा कर नि:सन्देह वे भी 
प्रतीक्षा में हैं 60॥ (रकू +& ) 
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वर्णन किया गया है जबकि उनकी वास्तविकता का किसी को ज्ञान नहीं । 
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45- सूर:ः अल-जासिय: 


यह मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 38 आयहतें हैं । 

इस सूर: में आयत सं. 4 एक ऐसी आयत है जो धरती और आकाश के गुप्त 
रहस्यों पर से इस रंग में पर्दा उठा रही है कि पूर्ववर्ती किसी भी ग्रंथ में इससे मिलती 
जुलती आयत अवतरित नहीं हुई । वर्णन किया कि सब कुछ जो धरती और आकाश में है 
वह मनुष्य के लिए सेवाधीन किया गया है । अत: वे लोग जो चिन्तन-मनन करते हैं यह 
जान लेंगे कि समस्त नक्षत्रों के प्रभाव मनुष्यों पर पड़ रहे हैं | मानो मनुष्य एक लघु 
ब्रह्माण्ड (१७॥८0 (77०ए७/४०) है और इस विशाल ब्रह्माण्ड का सारांश है । 

फिर इस चर्चा के पश्चात कि क़यामत अवश्य आने वाली है, कहा कि क़यामत के 
भयानक चिह्नों को देख कर और अपने बुरे अन्त को अपनी आँखों के समक्ष पाते हुए वे 
घुटनों के बल धरती पर गिर पड़ेंगे । अर्थात्‌ अल्लाह तआला के प्रताप के समक्ष सजद: में 
गिर कर यह इच्छा करेंगे कि काश ! वे इस बड़े अज़ाब से बचाए जा सकते ! 

फिर वर्णन किया कि प्रत्येक संप्रदाय का निर्णय उसकी अपनी पुस्तक अर्थात्‌ 
धर्मविधान के अनुसार किया जाएगा । 

इस सूर; की अन्तिम आयत मनुष्य की दृष्टि को फिर उस विषय की ओर 
आकर्षित करती है कि सारी सृष्टि अपनी स्थिति से अल्लाह की स्तुति को प्रकट कर रही 
है । और यह बता रही है कि सारी बड़ाई उसी की है और वही पूर्ण प्रभुत्त वाला और 
परम विवेकशील है । 

ह्त्प्र्त्फर 


सूर: 45, अल-जासिय: 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
हमीदुन्‌, मजीदुन्‌ : स्तुति योग्य, अति 
गौरवशाली ।2। 

इस पुस्तक का उतारा जाना पूर्ण प्रभुत्व 
वाले (और) परम विवेकशील अल्लाह 
की ओर से है ।3। 

नि:सन्देह आकाशों और धरती में 
मोमिनों के लिए प्रचुर संख्या में चिह्न 
हैं ।4। 

और तुम्हारी उत्पत्ति में, और जो कुछ 
चलने फिरने वाले प्राणियों में से वह 
(अल्लाह) फैलाता है, उनमें एक 
विश्वास करने वाले लोगों के लिए वृहद 
चिह् हैं ।5। 

और रात और दिन के अदलने-बदलने 
में और इस बात में कि अल्लाह 
आकाश से एक जीविका उतारता है, 
फिर उसके द्वारा धरती को उसकी 
मृत्यु के पश्चात जीवित कर देता है। 
और हवाओं की दिशा बदल-बदल 
कर चलाने में (भी) बुद्धि से काम 
लेने वाले लोगों के लिए अनेक चिह्न 
हैं ॥6। 

ये अल्लाह की आयतें हैं जो हम तेरे 
समक्ष सत्य के साथ पढ़ कर सुनाते हैं । 
अत: अल्लाह और उसकी आयतों के 
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सूर: 45, अल-जासिय: 


बाद फिर और किस बात पर वे ईमान 
लाएँगे ? ।7। 

सर्वनाश हो प्रत्येक घोर मिथ्यावादी और 
महा पापी का ।8। 

वह अल्लाह की आयतों को सुनता है जो 
उस के समक्ष पढ़ी जाती हैं फिर भी 
अहंकार करते हुए (अपने हठ पर) अड़ा 
रहता है, मानो उसने उन्हें सुना ही नहीं। 
अत: उसे पीड़ाजनक अज़ाब का शुभ- 
समाचार दे दे ।9। 

और जब वह हमारे चिह्नों में से कुछ की 
जानकारी पाता है तो उन्हें उपहास का 
पात्र बनाता है । यही वे लोग हैं जिन के 
लिए अपमानजनक अज़ाब है ।0। 
(और ) उनसे परे नरक है । और जो कुछ 
उन्होंने कमाया वह कुछ भी उनके काम 
नहीं आएगा और न ही वे (उनके काम 
आएँगे) जिनको उन्होंने अल्लाह के सिवा 
मित्र बना रखा है । जबकि उनके लिए 
एक बड़ा अज़ाब (निश्चित) है ।। 

यह एक बड़ी हिदायत है । और वे लोग 
जिन्होंने अपने रब्ब की आयतों का 
इनकार किया उनके लिए थर्रा देने वाले 
अज़ाब में से एक पीड़ाजनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।2। (रुकू कि ) 
अल्लाह वह है जिसने तुम्हारे लिए समुद्र 
को सेवाधीन किया ताकि उसके आदेश 
से उसमें नौकाएँ चलें । और इसके 
परिणामस्वरूप तुम उसकी कृपा की 
तलाश करो और ताकि तुम कृतज्ञता 
प्रकट करो ।3। 
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सूर: 45, अल-जासिय: 


और आकाशों में और धरती में जो कुछ 
भी है, उसमें से सब उसने तुम्हारे लिए 
सेवाधीन कर दिया । इसमें सोच-विचार 
करने वालों के लिए निश्चित रूप से 
खुले-खुले चिह्न हैं ।4। 

जो ईमान लाए हैं, तू उनसे कह दे कि 
उन लोगों से क्षमापूर्ण व्यवहार करें जो 
अल्लाह के दिनों की आशा नहीं रखते 
ताकि वह (अल्लाह) स्वयं ऐसे लोगों को 
उनकी कमाई के अनुसार प्रतिफल प्रदान 
करे |5। 

जो नेक कर्म करता है तो (वह) अपने 
लिए ही ऐसा करता है । और जो कोई 
बुराई करता है तो (वह) स्वयं अपने 
विरुद्ध (ऐसा करता है) । फिर तुम अपने 
रब्ब की ओर लौटाए जाओगे ।॥6। 

और नि:सन्देह हमने बनी इस्राईल को 
पुस्तक और तत्त्वज्ञान और नुबुव्वत प्रदान 
की । और पवित्र वस्तुओं में से उन्हें 
जीविका प्रदान की और उनको समस्त 
जगत पर श्रेष्ठता प्रदान की ।[7।* 

और हमने उन्हें शरीअत (अर्थात धर्म 
विधान) की खुली-खुली शिक्षाएँ प्रदान 
कीं । फिर उन्होंने एक दूसरे के विरुद्ध 
उद्ण्ढता करते हुए मतभेद किया जब 
कि उनके पास ज्ञान आ चुका था । 
नि:सन्देह तेरा रब्ब उनके बीच क़यामत 
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बनी इस्राईल को समस्त जगत पर श्रेष्ठता प्रदान करने का अभिप्राय यह है कि उस युग के ज्ञात जगत 


पर उन्हें श्रेष्ठता प्राप्त थी । संसार इतने भागों में बंटा हुआ था जिनका कोई ज्ञान बनी इस्राईल को 
नहीं था । फिर भी जो भी जगत बनी-इस्राईल की जानकारी में आए उन सब पर उन्हें श्रेष्ठता प्रदान 


की गई । 


सूर: 45, अल-जासिय: 


के दिन उन विषयों में निर्णय करेगा 
जिनमें वे मतभेद किया करते थे ।8। 
फिर हमने तुझे शरीअत के एक 
महत्वपूर्ण विषय पर क़ायम कर दिया । 
अत: उसका अनुसरण कर । और उन 
लोगों की इच्छाओं का अनुसरण न कर 
जो ज्ञान नहीं रखते ।9।* 

नि:सन्देह वे अल्लाह के मुक़ाबले पर तेरे 
किसी काम नहीं आ सकेंगे । और 
निश्चित रूप से अत्याचारी परस्पर एक 
दूसरे के मित्र होते हैं जब कि अल्लाह 
मुत्तक़ियों का मित्र होता है ।20। 

लोगों के लिए ये ज्ञान-वर्धक बातें हैं 
और विश्वास करने वाले लोगों के लिए 
हिदायत और करुणा स्वरूप हैं ।2। 

क्या वे लोग जो भिन्‍न-भिन्‍न प्रकार के 
पाप अर्जित करते हैं, उन्होंने यह सोच 
लिया है कि हम उन्हें उन लोगों की 
भाँति बना देंगे जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए । (मानो) उनका जीना और 
मरना एक जैसा होगा ? बहुत ही बुरा है 
जो वे निर्णय करते हैं ।22। (रुकू -) 
और अल्लाह ने आकाशों और धरती को 
सत्य के साथ पैदा किया, ताकि प्रत्येक 
जान को उसकी कमाई के अनुसार 
प्रतिफल दिया जाए और उनपर 
अत्याचार नहीं किया जाएगा ।23। 

क्या तूने उसे देखा है, जो अपनी इच्छा 
को ही उपास्य बना बैठा हो और 
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४. फिर उनके पश्चात हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को शरीअत दी गई । क्‍योंकि हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम सार्वभौम नबी थे इस कारण उनकी शरीअत भी सार्वभौमिक है । 


सूर: 45, अल-जासिय: 


अल्लाह ने उसे किसी जानकारी के 
आधार पर पथशभ्रष्ट घोषित किया हो । 
और उसकी सुनने की शक्ति पर और 
उसके दिल पर मुहर लगा दी हो और 
उसकी आँखों पर पर्दा डाल दिया हो ? 
अत: अल्लाह के बाद उसे कौन हिदायत 
दे सकता है ? क्या फिर भी तुम उपदेश 
ग्रहण नहीं करोगे ? ।24। 

और वे कहते हैं, यह (जीवन) हमारे 
सांसारिक जीवन के अतिरिक्त कुछ 
नहीं । हम मरते भी हैं और जीवित भी 
होते हैं और काल के अतिरिक्त और 
कोई नहीं जो हमें विनष्ट करता हो । 
हालाँकि उनको इस विषय में कुछ भी 
ज्ञान नहीं । वे तो केवल काल्पनिक 
बातें करते हैं ।25। 

और जब हमारी खुली-खुली आयतें उन 
के समक्ष पढ़ी जाती हैं तो उनका तर्क 
यह कहने के सिवा कुछ नहीं होता कि 
हमारे पूर्वजों को वापस ले आओ, यदि 
तुम सच्चे हो ।26। 

तू कह दे कि अल्लाह ही तुम्हें जीवित 
करता है, फिर तुम्हें मारता है । फिर 
क़यामत के दिन की ओर जिसमें कोई 
संदेह नहीं, तुम्हें इकट्ठा करके ले 
जाएगा । परन्तु अधिकतर लोग नहीं 
जानते ।27। (र्कू जद ) 

और आकाशों और धरती का साम्राज्य 
अल्लाह ही का है । और जिस दिन 
क़यामत होगी उस दिन झूठ बोलने वाले 
हानि उठाएँगे ।28। 
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सूर: 45, अल-जासिय: 


और तू प्रत्येक सम्प्रदाय को घुटनों के 
बल गिरा हुआ देखेगा ॥ प्रत्येक 
सम्प्रदाय को अपनी पुस्तक की ओर 
बुलाया जाएगा । (और कहा 
जाएगा) आज के दिन तुम्हें उसका 
प्रतिफल दिया जाएगा जो तुम किया 
करते थे ।29। 

यह हमारी पुस्तक है जो तुम्हारे विरुद्ध 
सत्य के साथ बात करेगी । तुम जो कुछ 
करते थे हम नि:सन्देह उसे लिखित में ले 
आते थे ।30। 

अत: वे लोग जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए तो उनका रब्ब उन्हें अपनी 
दया में प्रविष्ट करेगा | यही खुली-खुली 
सफलता है ।3[। 


और वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
(उनसे कहा जाएगा कि) क्‍या तुम्हारे 
समक्ष मेरी आयतें नहीं पढ़ी जाती थीं ? 
फिर भी तुमने अहंकार किया और तुम 
अपराधी लोग बन गए ।32। 

और जब कहा जाता है, निःसन्देह 
अल्लाह का वादा सच्चा है । और 
निश्चित घड़ी में कोई संदेह नहीं तो तुम 
कहते हो कि हम नहीं जानते कि 
निश्चित घड़ी कया चीज़ है । हम (इसे) 
एक अटकल से बढ़ कर कुछ नहीं सोचते 
और हम कदापि विश्वास करने वाले 
नहीं ।33। 

और उन पर उन कर्मों के दृष्परिणाम 
प्रकट हो जाएँगे जो उन्होंने किए । और 
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सूर: 45, अल-जासिय: 


उन्हें वह चीज़ घेर लेगी जिसकी वे 
खिल्‍्ली उड़ाया करते थे ।34। 
और कहा जाएगा, आज हम तुम्हें भूल 
जाएँगे जैसा कि तुम अपने इस दिन की 
भेंट को भूल गए थे । और तुम्हारा 
ठिकाना नरक होगा और तुम्हारे कोई 
सहायक नहीं होंगे ।35। 
यह इस कारण होगा कि तुमने अल्लाह 
के चिह्नों को उपहास का पात्र बना 
लिया और सांसारिक जीवन ने तुम्हें 
धोखे में डाल दिया था । अत: आज वे 
उस (अग्नि) से निकाले नहीं जाएँगे 
और न ही उनका कोई बहाना स्वीकार 
किया जाएगा ।36। 
अत: समस्त प्रशंसा अल्लाह ही की है 
जो आकाशों का रब्ब है और धरती का 
रब्ब है (अर्थात्‌ वही) जो समस्त लोकों 
का रब्ब है ।37। 
और आकाशों में और धरती में भी हर 
बड़ाई उसी की है । और वही पूर्ण प्रभुत्व 
वाला (और) परम विवेकशील है ।38। 
(रुकू 56 ) 
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46- सूर; अल-अहक़ाफ़ 


यह सूर: मक्का में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 36 आयहतें हैं । 

इस सूर: के आरम्भ में ही उस वास्तविकता को दोबारा प्रकट किया गया है जो 
पिछली सूर: की अन्तिम आयतों में वर्णन की गई है कि धरती और आकाश की हर चीज़ 
और जो कुछ उसमें है वह सब अल्लाह ही की स्तुति कर रहा है । इस सूर: के आरम्भ में 
उल्लेख किया गया है कि धरती और आकाश तथा जो कुछ इनमें है वह इसी सच्चाई पर 
क़ायम है, जिसका इससे पूर्व वर्णन किया गया है । मानो सारा ब्रह्माण्ड अल्लाह तआला 
के अतिरिक्त किसी और की गवाही नहीं दे रहा । इसके तुरंत पश्चात मुश्रिकों को 
सम्बोधित करते हुए कहा है कि यह समस्त धरती और आकाश और जो कुछ इनके अन्दर 
है अल्लाह ही की सृष्टि है । अपने काल्पनिक उपास्यों की कोई सृष्टि भी तो दिखाओ । 
वास्तव में इसमें निहित तर्क यह है कि प्रत्येक सृष्टि पर एक ही स्रष्टा की छाप है । 

यद्यपि इस सूर: में अतीत की जाति आद के विनाश का वर्णन किया गया है जिन्हें 
अहक़ाफ़ (बालू के टीलों) के द्वारा सतर्क किया गया । परन्तु पवित्र कुरआन की इस 
शैली की अनदेखी नहीं करनी चाहिए कि उसमें अतीत की जातियों के वर्णन के साथ 
उससे मिलते-जुलते भविष्य में घटित होने वाली परिस्थितियों की ओर भी संकेत कर 
दिया जाता है । इस सूर: में पुन: एक बार दुखान (धुआँ) वाले विषय की ओर संकेत 
किया गया है कि जब भी उन पर बादल छाया करते हैं तो वे समझते हैं कि आकाश से 
उन पर नेमतें बरसेंगी । परन्तु जब वह बादल उन तक पहुँचेगा तो उस समय उन को 
ज्ञात होगा कि उसके साथ ऐसी रेडियो-धर्मी हवाएँ आ रही हैं जो प्रत्येक वस्तु को नष्ट 
कर देती हैं। अत: वे अपने आवासों से बाहर निकलने का भी सामर्थ्य नहीं पाएँगे और 
उनके निर्जन आवासों के अतिरिक्त उनके अस्तित्व की ओर कोई गवाही नहीं मिलेगी । 
नागासाकी और हीरोशीमा शहर दोनों इसी की पुष्टि करते हैं । 

आयत संख्या 34 में यह विषय वर्णन किया जा रहा है कि क्‍या वे देखते नहीं कि 
धरती और आकाश की उत्पत्ति से अल्लाह थकता नहीं । उस युग का मनुष्य कैसे देख 
सकता था ? परन्तु वर्तमान युग का मनुष्य जो धरती और आकाश के रहस्य को जानने का 
प्रयास कर रहा है, वह जानता है कि धरती और आकाश लगातार अनस्तित्वता में डूबते 
और फिर एक नई सृष्टि के रूप में उभर आते हैं । धरती और आकाश को बार-बार समाप्त 
करके पुनः उत्पन्न करना अल्लाह तआला की एक ऐसी क्रिया है जो बता रही है कि वह 
कभी भी उत्पत्ति-क्रिया से थका नहीं | अतएव मनुष्य को कैसे यह मालूम हुआ कि जब 
वह मर जाएगा तो उसको नए सिरे से जीवित करने पर अल्लाह तआला समर्थ नहीं होगा ? 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।!। 
हमीदुन्‌ मजीदुन्‌ : स्तुति योग्य, अति 
गौरवशाली ।2। 

इस पुस्तक का उतारा जाना पूर्ण प्रभुत्व 
वाले (और) परम विवेकशील अल्लाह 
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की ओर से है ।3। कल 
हमने आकाशों और धरती को और जो (६2:55 539५ .५५३॥६४६ ८ 
कुछ उन दोनों के बीच है सत्य के साथ वह हे 

और एक निर्धारित अवधि के लिए ही. (३३० «७-०३ _#४४ >) 
पैदा किया । और जिन लोगों ने इनकार रस्म: ४८ टच 
किया, वे उससे मुँह मोड़ते हैं, जिससे है 00 कब 332 कर 
उन्हें सतर्क किया जाता है ।4। 

तू पूछ, क्या तुमने उसे देखा है जिसे तुम ५%॥ ७ $2 6.83 5385 25६5४ 
अल्लाह के सिवा पुकारते हो ? मुझे 8 
दिखाओ तो सही कि उन्होंने धरती से ># ०४३02 ।5253 
क्या पैदा किया है ? अथवा (अल्लाह के ६, ,)३ 

साथ) उनका साझीदार होना केवल ०23४) ८८४+॥७ < 
आकाशों ही में है ? यदि तुम सच्चे हो 2 :.2; | है लव हट, 
तो इससे पूर्ववर्ती कोई पुस्तक अथवा... कफ 5 2 लि 
ज्ञान का कोई मामूली सा चिह्न मेरे पास ७5७४३५-०-०४ ०! 
लाओ ।5। 

और उससे अधिक पथभ्रष्ट कौन होगा 4॥॥७ ३5८ 924 5,5६५ | है 2 
जो अल्लाह के सिवा उसे पुकारता है जो किक कई थे हें 
क़यामत तक उसे उत्तर नहीं दे सकता &«५9॥| (१ 304 <-2२-8५०* 
और वे तो उनकी पुकार ही से अनजान ७७३५४ 2५.६ 


हैं ।6। 
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और जब लोग इकट्ठे किए जाएँगे तो वे 
(काल्पनिक उपास्य) उनके शत्रु होंगे 
और उनकी उपासना का इनकार कर 
देंगे ।7। 

और जब उन के निकट हमारी खुली- 
खुली आयतें पढ़ी जाती हैं तो वे लोग, 
जिन्होंने सत्य का इनकार कर दिया जब 
वह उनके पास आया, कहते हैं, यह तो 
खुला-खुला जादू है ।8। 

क्या वे यह कहते हैं कि इसने उसे झूठे 
रूप से गढ़ लिया है ? तू कह दे कि 
यदि मैंने यह झूठ गढ़ा होता तो तुम 
अल्लाह के मुक़ाबले पर मुझे बचाने की 
कोई शक्ति न रखते । जिन बातों में 
तुम पड़े हुए हो वह उन्हें सबसे अधिक 
जानता है । वह मेरे और तुम्हारे बीच 
गवाह के रूप में पर्याप्त है । और वही 
बहुत क्षमा करने वाला (और) बार- 
बार दया करने वाला है ।9। 

तू कह दे, मैं रसूलों में से पहला तो नहीं 
हूँ और मैं नहीं जानता कि मुझ से और 
तुम से क्‍या व्यवहार किया जाएगा । मैं 
तो केवल उसी का अनुसरण करता हूँ जो 
मेरी ओर वहइ किया जाता है । और एक 
सुस्पष्ट सतर्ककारी के अतिरिक्त मैं और 
कुछ भी नहीं हूँ ।0। 

तू पूछ कि क्‍या तुमने (उसके परिणाम 
पर) ध्यान दिया कि यदि वह अल्लाह 
की ओर से ही हो और तुम उसका 
इनकार कर चुके हो, हालाँकि बनी 
इस्राईल में से भी एक गवाही देने वाले 
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में 92 (० की 75 के 2 रे 2290५ 
ने अपने समरूप के पक्ष में गवाही दी ५24 ५४ ४४ 6॥ ८2 5 
थी । अत: वह तो ईमान ले आया और , श्‌ कि 


तुमने अहंकार किया । निःसन्देह 6 ७७» ४ 
अल्लाह अत्याचारी लोगों को हिदायत 

नहीं देता ॥।” (रुकू --) 

और उन लोगों ने जिन्होंने इनकार ७४३ १४650 (52:53 ] 55 
किया, उनके सम्बन्ध में कहा जो ईमान ८८ 28 4५/5:826८६ 
लाए, कि यदि यह अच्छी बात होती तो 4--&८-००3/3 500 ५०५० ५।८० 


उसे प्राप्त करने में ये हम से आगे न ७23.534$।48: ८ || >> 
निकलते । और अब जबकि वे हिदायत जग पक विज लीड कर 
पाने में असफल रहे हैं तो अवश्य कहेंगे 


कि यह तो एक पुराना झूठ है ।2। 

और इससे पूर्व मूसा की पुस्तक एक “£:::5$ दाद 2.४ <<500:8:,25 
पथप्रदर्शक और कृपा स्वरूप थी और यह ९१६ 26/65 28 >/<।६ 
(अर्थात कुरआन) एक सत्यापन करने 9-22 3० ७282.25<-:5 |+-०३ 
वाली पुस्तक है जो सरल और शुद्ध भाषा ह ला ५ । ३१००३ ।;2(४ 25८०३ 
संपन्‍न है ताकि उन लोगों को सतर्क करे २2८ ४०५५४०-+५ ! छ्ब्डी 
जिन्होंने अत्याचार किया । और जो 

उपकार करने वाले हैं उनके लिए शुभ- 

समाचार स्वरूप हो ।3। 

नि:सन्देह वे लोग जिन्होंने कहा, (७8255 (६४५ 8] &४॥॥ धो] 
अल्लाह हमारा रब्ब है फिर (इस बात | 


४४... इस स्थान पर अरबी शब्द शाहिद (गवाही देने वाला) से अभिप्राय हज़रत मूसा अलै. हैं | और उनके 
ईमान लाने का अर्थ आने वाले नबी अर्थात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर ईमान लाना 
है । जिनके आगमन की उन्हों ने गवाही दी थी । जैसा कि बाइबिल में लिखा है “मैं उनके लिए उनके 
भाइयों के बीच में से तेरे समान एक नबी को उत्पन्न करूँगा और अपना वचन उसके मुँह में डालूँगा 
और जिस बात की मैं उसे आज्ञा दूँगा वही वह उनको कह सुनाएगा । (व्यवस्थाविवरण 8:8) 

यहाँ पर तुम ने अहंकार किया से अभिप्राय बनी-इस्राईल का वह सम्प्रदाय है जो हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का इनकार करने वाला था । उन्हें समझाया गया है कि तुम्हारे 
धर्म का संस्थापक तो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम पर ईमान लाता था परन्तु तुम 
उसके अस्वीकारी हो । अर्थात सदा से ही तुम्हारा आचरण इनकार करना है जो अहंकार के कारण 
उत्पन्न होता है। 
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पर) अडिग रहे तो न उन को कोई भय 
होगा और न वे शोकग्रस्त होंगे ।4। 

ये ही स्वर्ग निवासी हैं, उसमें सदा रहने 
वाले हैं, उन कर्मो के प्रतिफल स्वरूप जो 
वे किया करते थे ।5। 

और हमने मनुष्य को ताकीद के साथ 
आदेश दिया कि अपने माता-पिता से 
सद-व्यवहार करे । उसे उसकी माँ ने 
कष्ट के साथ (गर्भ में) उठाए रखा और 
कष्ट ही के साथ उसे जन्म दिया । और 
उसके गर्भ-धारण और दूध छुड़ाने का 
समय तीस महीना है । यहाँ तक कि जब 
वह अपनी परिपक्व आयु को पहुँचा और 
चालीस वर्ष का हो गया तो उसने कहा, 
हे मेरे रब्ब ! मुझे सामर्थ्य प्रदान कर कि 
मैं तेरी इस नेमत पर कृतज्ञता प्रकट कर 
सकूँ जो तूने मुझ पर और मेरे माता- 
पिता पर की। और ऐसे नेक कर्म करूँ 
जिन से तू प्रसन्‍न हो । और मेरे लिए मेरी 
संतान का भी सुधार कर दे । निश्चित 
रूप से मैं तेरी ही ओर लौटता हूँ और 
निःसन्देह मैं आज्ञाकारियों में से हूँ ।6। 
यही वे लोग हैं कि जो कुछ उन्होंने 
किया उसमें से उत्कृष्ट कर्म को हम 
उनकी ओर से स्वीकार करेंगे । और 
उनकी बुराइयों को क्षमा करेंगे । वे स्वर्ग 
निवासियों में से होंगे । यह सच्चा वादा 
है जो उनसे किया जाता था ।7।* 
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जो कुछ उन्होंने किया उस में से उत्कृष्ट कर्म से तात्पर्य यह है कि अल्लाह तआला मोमिनों के 


कुछ कम अच्छे कर्मों के अनुसार नहीं अपितु उनके कर्मों के उत्कृष्ट भाग के अनुसार उनको 


प्रतिफल देगा । 
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और वह जिसने अपने माता-पिता से 
कहा, खेद है तुम दोनों पर । क्‍या तुम 
मुझे इस बात से डराते हो कि मैं 
(मृत्योपरान्त पुनः) निकाला जाऊँगा ! 
हालाँकि मुझ से पहले कितनी ही 
जातियाँ गुज़र चुकी हैं । और उन दोनों 
ने अल्लाह से फ़रियाद करते हुए कहा : 
सर्वगाश हो तेरा । ईमान ले आ । 
नि:सन्देह अल्लाह का वादा सच्चा है | 
तब वह कहने लगा, ये केवल पहले 
लोगों की कहानियाँ हैं ।8। 

यही वे लोग हैं जिन पर वह आदेश सत्य 
सिद्ध हो गया जो उनसे पूर्व जिन्‍नों और 
मनुष्यों की बीती हुई जातियों पर सत्य 
सिद्ध हुआ था । निश्चित रूप से ये सब 
घाटा पाने वाले लोग हैं ।9। 

और सबके लिए जो वे करते रहे उसके 
अनुसार दर्जे हैं | ताकि (अल्लाह) उनके 
कर्मों का उन्हें पूरा-पूरा प्रतिफल प्रदान 
करे और उन पर अत्याचार नहीं किया 
जाएगा ।20। 

और उस दिन को याद करो जब वे 
लोग जिन्होंने इनकार किया अग्नि के 
सामने पेश किए जाएँगे । (और कहा 
जाएगा) तुम अपनी सब अच्छी चीज़ें 
अपने सांसारिक जीवन में ही समाप्त 
कर बैठे हो और उनसे अस्थायी लाभ 
उठा चुके हो । अत: आज के दिन 
तुम इस कारण अपमानजनक अज़ाब 
दिए जाआगे कि तुम धरती में अनुचित 
रूप से अहंकार करते थे । और इस 
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कारण (भी) कि तुम दुष्कर्म किया 
करते थे ।2। (रुकू -#) 

और आद (जाति) के भाई को याद 
कर । जब उसने अपनी जाति को रेत 
के टीलों के पास सतर्क किया, जबकि 
उसके सामने भी और उससे पूर्व भी 
बहुत सी सतर्कवाणियाँ बीत चुकी थीं, 
कि तुम अल्लाह के सिवा किसी की 
उपासना न करो । निःसन्देह मैं तुम पर 
एक बहुत बड़े दिन के दण्ड से अज़ाब 
हूँ ।22। 

उन्होंने कहा, क्‍या तू हमारे पास इस 
कारण आया है कि हमें अपने उपास्यों 
से हटा दे । अत: यदि तू सच्चा है तो 
उसे ले आ जिसका तू हमें डरावा देता 
है ।23। 

उसने कहा, नि:सन्देह ज्ञान तो केवल 
अल्लाह ही के पास है । और मैं तो तुम्हें 
वह संदेश पहुँचा रहा हूँ जिसके साथ 
मुझे भेजा गया है । परन्तु मैं तुम्हें बड़े 
मूर्ख लोग देख रहा हूँ ।24। 

अत: जब उन्होंने उसे एक बादल के 
रूप में देखा जो उनकी घाटियों की ओर 
बढ़ रहा था तो कहा, यह एक ऐसा 
बादल है जो हम पर बारिश बरसाने 
वाला है । नहीं ! बल्कि यह तो वही है 
जिसे तुम शीघ्रता से मांगा करते थे । 
यह एक ऐसा झकक्‍्कड़ है जिसमें 
पीड़ाजनक अज़ाब है ।25। 

(जो) प्रत्येक वस्तु को अपने रब्ब के 
आदेश से नष्ट कर देता है । अत: वे ऐसे 
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(नष्ट) हो गए कि उनके घरों के 
अतिरिक्त कुछ दिखाई नहीं देता था । 
इसी प्रकार हम अपराधी लोगों को 
प्रतिफल दिया करते हैं ।26। 

और निःसन्देह हमने उन्हें वह दृढ़ता 
प्रदान की थी जो दृढ़ता तुम्हें प्रदान नहीं 
की । और हमने उनके कान और आँखें 
और उनके दिल बनाए थे । फिर उनके 
कान और उनकी आँखें और उनके दिल 
कुछ भी उनके काम न आ सके, जब 
उन्होंने अल्लाह की आयतों का 
हठधर्मिता के साथ इनकार किया । और 
जिस बात की वे खिलली उड़ाया करते थे 
उसी ने उन्हें घेर लिया ।27। (रुकू -+-) 
और निःसन्देह हम तुम्हारे इर्द-गिर्द की 
बस्तियों को भी तबाह कर चुके हैं । 
और हमने चिह्नों को फेर-फेर कर वर्णन 
किया ताकि वे लौट आयें ।28। 

फिर क्यों न उन लोगों ने उनकी 
सहायता की जिनको उन्होंने 
(अल्लाह की) निकटता प्राप्ति के 
उद्देश्य से अल्लाह के सिवा उपास्य 
बना रखा था ? बल्कि वे तो उनसे 
खोये गये । और यह उनके झूठ का 
परिणाम था और उसका जो वे झूठ 
गढ़ा करते थे ।29। 

और जब हमने जिन्‍्मों में से एक समूह 
का ध्यान तेरी ओर फेर दिया जो 
कुरआन सुना करते थे | जब वे उसके 
समक्ष उपस्थित हुए तो उन्होंने कहा, 
चुप हो जाओ । फिर जब बात समाप्त 
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हो गई तो (वे) अपनी जाति को सतर्क 
करते हुए लौट गए ।30।* 

उन्होंने कहा, हे हमारी जाति ! 
नि:सन्देह हमने एक ऐसी पुस्तक सुनी 
जो मूसा के पश्चात उतारी गयी । वह 
उसकी पुष्टि कर रही थी जो उस से पहले 
था । वह सत्य की ओर और समन्मार्ग की 
ओर हिदायत दे रही थी ।3। * 

हे हमारी जाति ! अल्लाह की ओर 
आह्वान करने वाले को स्वीकार करो और 
उस पर ईमान ले आओ । वह तुम्हारे 
पाप क्षमा कर देगा और तुम्हें पीड़ाजनक 
अज़ाब से बचाएगा ।32। +* 

और जो अल्लाह की ओर आह्वान करने 
वाले को स्वीकार नहीं करता तो वह 
धरती में (उसे) असमर्थ करने वाला नहीं 
बन सकता । और उसके विरुद्ध उसके 
कोई संरक्षक नहीं होते । यही वे लोग हैं 
जो खुली-खुली पथश्रष्टता में हैं ।33। 
और क्या उन्होंने नहीं देखा कि अल्लाह 
जिसने आकाशों और धरती को पैदा 
किया और वह उनकी उत्पत्ति से थका 
नहीं, इस बात पर समर्थ है कि मृतकों 
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इस आयत में जिन जिन्‍नों का उल्लेख है वे लोक-प्रचलित काल्पनिक जिन्‍न नहीं थे बल्कि एक 


महान जाति के सरदार थे जिन्होंने हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की सूचना पा कर 
स्वयं जाकर देखने और निर्णय करने का इरादा किया । अत: जब वे अपनी जाति की ओर लौटे तो 
उन्हें हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की सच्चाई का शुभ-समाचार सुनाया । 
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इस आयत में यह बात बिल्कुल स्पष्ट कर दी गई है कि वह नबी आ गया है जिसने हज़रत मूसा अलै, 


के पश्चात एक सम्पूर्ण शरीअत (धर्म विधान) लानी थी । 
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उन्होंने अपनी जाति की ओर वापसी पर उपरोक्त वर्णन के पश्चात उनको उपदेश दिया कि यह 


सच्चा नबी है । इस कारण इस पर ईमान ले आओ, इसी में तुम्हारी भलाई है और सावधान किया कि 
जो भी अल्लाह की ओर बुलाने वाले का इनकार करता है वह उसे असफल नहीं कर सकता । 


सूर; 46, अल-अहक़ाफ़ 


को जीवित करे ? क्यों नहीं ! निः:सन्देह 
वह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।34।* 

और याद रखो उस दिन को जिस 
दिन वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
अग्नि के सामने पेश किए जाएँगे । 
(उन्हें कहा जाएगा) क्या यह सच 
नहीं था ? वे कहेंगे, क्‍यों नहीं । 
हमारे रब्ब की सौगन्ध ! (यह सच 
था) । वह उनसे कहेगा, तो फिर 
अज़ाब को चखो । इस कारण कि 
तुम इनकार किया करते थे ।35। 

अत: थैर्य धर जैसे दृढ़-संकल्प रसूलों ने 
धैर्य धारण किया । और उनके विषय में 
शीघ्रता न कर । जिस दिन वे उसे देखेंगे 
जिससे उन्हें डराया जाता है तो यूँ लगेगा 
जैसे दिन की एक घड़ी से अधिक वे 
(प्रतीक्षा में) नहीं रहे । संदेश पहुँचाया 
जा चुका है । अतः क्या दूराचारियों के 
अतिरिक्त भी कोई नष्ट की किया जाता 
है ? ।36। (रुकू -+-) 
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इस उपदेश के पश्चात इस शाश्वत सत्य की ओर उनका ध्यान आकर्षित किया जिसकी ओरे प्रत्येक 


नबी अपनी जाति को बुलाता है कि वह मृत्यु के पश्चात पुनरुत्थान पर ईमान लाएँ जिसके बिना 


ईमान सम्पूर्ण नहीं होता । 


47- सूरः मुहम्मद 


यह सूर: मदनी है और बिस्मिललाह सहित इसकी 39 आयतें हैं । 

यद्यपि यह सूर: आयतों की गिनती की दृष्टि से बहुत छोटी है, इसमें व्यवहारिक 
रूप से कुरआन की पिछली समस्त सूरतों का सारांश वर्णन कर दिया गया है । जैसा कि 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु व सल्‍लम सब नबियों के द्योतक थे । 

इस सूर: की आयत सं. 9 में यह कहा गया है कि हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु 
अलैहि व सललम जिस वृहद आध्यात्मिक क़यामत के लिए भेजे गए उसके निकट होने के 
समस्त लक्षण प्रकट हो चुके हैं | अत: उस समय उन लोगों का उपदेश ग्रहण करना किस 
काम आएगा जब वह क़यामत उपस्थित हो जाएगी । 

है: है & २४ 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा ७») 25) है 
आगे ७0.2-८-२)-) _ »*+>- 50 »--3 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) ध् 2] 2 हे 


बार-बार दया करने वाला है ।।। 


वे लोग जिन्होंने इनकार किया और ५$॥ 2८ 6&|54,.5|528 ८ दकव]] 
अल्लाह के मार्ग से रोका, उसने उनके पर भी 
()»७(८८| |»! 


कर्मों को नष्ट कर दिया ।2। 
और वे लोग जो ईमान लाए और नेक |565 2०0..७| (7.८5 ६ (88 है 
कर्म किए और उस पर ईमान लाए जो दब कक 0 ५9 
मुहम्मद पर उतारा गया, और वही 202७४ ५४52-85 3४९: 
उनके रब्ब की ओर से सम्पूर्ण सत्य है। 6.25 2 5 
उनके दोषों को वह दूर कर देगा और ७2६६ 
उनकी अवस्था को ठीक कर देगा ।3। ७8५ 
यह इस कारण होगा कि वे जिन्होंने [७८॥ ५८8॥2562583॥ 8, <00 5 
इनकार किया उन्होंने झूठ का 

अनुसरण किया । और वे जो ईमान ४) 62882 #८०॥ ४४205 
लाए उन्होंने अपने रब्ब की ओर से ७०८, 8042, 5506 
आने वाले सत्य का अनुसरण किया । कक 
इसी प्रकार अल्लाह लोगों के सामने 

उनके उदाहरण वर्णन करता है ।4। 

अत: जब तुम उन लोगों से भिड़ जाओ _ 55॥६ है: टर ह९ह% कड-। मै. 
जिन्होंने इनकार किया तो (उनकी) पक नम न्‍ ः मा 
गर्दनों पर प्रहार करना | यहाँ तक कि _-»-$ 9०--3४। 3] “री ($/)| 
जब तुम उनका अधिक मात्रा में रक्त 


| (३ | न आर 44 है| रे रद 8.4 द्ू 

बहा लो तो दृढ़तापूर्वक बंधन कसो । “7 “* ५५ 9००4 
हि दा ना ना ) का 
फिर इसके पश्चात उपकार स्वरूप *(&55$:.:2॥&.& १६%] 


अथवा मुक्तिमूल्य लेकर मुक्त करना । 
यहाँ तक कि युद्ध अपने हथियार डाल दे। 
ऐसा ही होना चाहिए । और यदि 
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अल्लाह चाहता तो स्वयं उनसे प्रतिशोध ६, ०27 ८ 27०८॥2 ८ कल ४0६ 
लेता परन्तु (उसका) उद्देश्य यह है कि री 6 अप किक 0 मिल 
वह तुम में से कुछ को कुछ के द्वारा 0 3005 0 7 685 
परीक्षा में डाले । और वे लोग जिन्हें ६ हा 5 
अल्लाह के मार्ग में घोर कष्ट पहुँचाया (०४ _»४ 450 (0७० -.2 (१५८४ 


गया, उनके कर्मों को वह कदापि नष्ट ७2४0४ 
नहीं करेगा ।5।* ं 
वह उन्हें हिदायत देगा और उनकी 6७ 5686-55 >«१2६:८ 
अवस्था ठीक कर देगा ।6। 

और उन्हें उस स्वर्ग में प्रविष्ट करेगा ७४६६८४६४॥। ८८५ 55 
जिसे उनके लिए उसने बहुत उत्तम ् 
बनाया है ।7। 


हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! यदि तुम ६॥॥ ५5.55 2 5४८ 5. ६६९ 
अल्लाह की सहायता करो तो वह है 

तुम्हारी सहायता करेगा और तुम्हारे पैरों ७.०५०५७। ०.८० 9 «5 2. 
को दृढ़ता प्रदान करेगा ।8। 


और वे लोग जिन्होंने इनकार किया |ई# ४५ है (:£2८६ दर ६ शअटट्ट दर 5४८ 
उनका सर्वनाश हो और (अल्लाह ने) (००५ का ली पट 


उनके कर्मों को नष्ट कर दिया ।9। पा 
यह इस लिए था कि जो कुछ अल्लाह ने ४2840 55% 4: ,5॥$ 
उतारा उन्होंने उसे नापसन्द किया । रु ७८६७४ 
अत: उसने उनके कर्मों को नष्ट कर 

दिया ।0। 


४४. इस आयत में अल्लाह के रास्ते में जिहाद करने के प्रमुख उद्देश्य वर्णन कर दिए गए हैं । पहले तो यह 
कि जिन लोगों ने मोमिनों के विरुद्द शस्त्र उठाए उन को पराजित करके उस समय तक अवश्य 
दृढ़तापूर्वक बांधे रखो जब तक युद्ध समाप्त न हो जाए । इसके पश्चात या तो मुक्तिमूल्य लेकर छोड़ 
दिया जाए अन्यथा बिना मुक्तिमूल्य लिए दया पूर्वक छोड़ दिया जाए तो यह भी बहुत अच्छा है । जो 
लोग इस्लाम के प्रतिरक्षात्मक युद्धों को बलपूर्वक मुसलमान बनाने के लिए किये गये युद्ध कहते हैं, 
उनका यह आयत प्रबल रूप से खण्डन करती है । क्योंकि यही सबसे अच्छा अवसर हो सकता था 
कि उन क़ौदियों को मुसलमान बना लिया जाता । परन्तु मुसलमान बनाना तो दूर, उनके ईमान न 
लाने पर भी उन्हें स्वतन्त्र करने का आदेश दिया गया है । यहाँ तक कि यदि मुक्तिमूल्य भी न लो तो 
यह भी उत्तम है । 
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अत: क्या वे धरती में नहीं फिरे जिसके 
परिणामस्वरूप वे देख लेते कि उनसे 
पहले लोगों का अन्त कैसा था ? 
अल्लाह ने उन पर विनाश की मार डाली 
और (इन) काफ़िरों से भी उन जैसा ही 
व्यवहार किया जाएगा ।]। 

यह इस लिए है कि अल्लाह उन लोगों 
का संरक्षक होता है जो ईमान लाए और 
काफ़िरों का निश्चित रूप से कोई 
संरक्षक नहीं होता ।2। (रुकू डे) 
नि:सन्देह अल्लाह उन लोगों को जो 
ईमान लाए और उन्होंने नेक कर्म किए, 
ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट करेगा जिनके दामन 
में नहरें बह रही होंगी । जबकि वे लोग 
जिन्होंने इनकार किया अस्थायी लाभ 
उठा रहे हैं और वे इस प्रकार खाते हैं 
जैसे पशु खाते हैं | हालाँकि अग्नि उन 
का ठिकाना है ।3। 

और कितनी ही बस्तियाँ थीं जो तेरी 
(इस) बस्ती से अधिक शक्तिशाली थीं 
जिसने तुझे निकाल दिया । हमने उनको 
नष्ट कर दिया तब कोई उनका सहायक 
नहीं निकला ।4। 

अत: जो अपने रब्ब की ओर से खुली- 
खुली हिदायत पर हो, क्या उस जैसा हो 
सकता है जिसे उसके कुकर्म सुन्दर 
करके दिखाए गए हों और उन्होंने अपनी 
इच्छाओं का अनुसरण किया हो ? ॥5। 
उस स्वर्ग का उदाहरण जिसका 
मुत्तक़ियों को वादा दिया जाता है, (यह 
है कि) उसमें कभी प्रदूषित न होने वाले 
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पानी की नहरें और दूध की नहहें हैं 
जिसका स्वाद नहीं बिगड़ता । और 
शराब की नहरें हैं जो पीने वालों के लिए 
खूब स्वादिष्ट है । और ऐसे शहद की 
नहरें हैं जो विशुद्ध है । और उनके लिए 
उसमें प्रत्येक प्रकार के फल होंगे और 
उनके रब्ब की ओर से बड़ा क्षमादान भी 
(होगा) । क्‍या (ऐसे लोग) उस जैसे हो 
सकते हैं जो अग्नि में लम्बे समय तक 
रहने वाला हो और खौलता हुआ पानी 
उन्हें पिलाया जाए जो उनकी अन्‍्तड़ियाँ 
काट कर रख दे ।6।* 

और उममें वे भी हैं जो (प्रत्यक्ष रूप से) 
तेरी ओर कान धरते हैं | यहाँ तक कि 
जब वे तेरे पास से चले जाते हैं तो उन 
लोगों से जिन्हें ज्ञान दिया गया है पूछते 
हैं कि अभी अभी उसने क्या कहा था ? 
यही वे लोग हैं जिनके दिलों पर अल्लाह 
ने मुहर लगा दी और उन्होंने अपनी 
इच्छाओं का अनुसरण किया ।7। 

और वे लोग जिन्होंने हिदायत पाई 
उनको उसने हिदायत में बढ़ा दिया और 
उनको उनका तक़वा प्रदान किया ।8॥ 
अत: क्या वे केवल निश्चित घड़ी की 
प्रतीक्षा कर रहे हैं कि वह सहसा उनके 
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यह आयत लगातार उपमाओं का वर्णन कर रही है । क्योंकि इस भौतिक संसार में तो न पानी खड़ा 


रहने पर प्रदूषित होने से बच सकता है, न दूध ख़राब होने से बच सकता है, न शराब ऐसी हो 
सकती है जो केवल स्वादिष्ट हो परन्तु नशा न दे । और इस संसार में तो मनुष्य को यदि केवल यही 
वस्तुएँ उपलब्ध हों तो कभी इन्हीं वस्तुओं पर ही संतुष्ट नहीं हो सकता । अतः स्पष्ट रूप से ये 
उपमाएँ हैं । जो लोग संसार में इन वस्तुओं को अच्छा समझते हैं अथवा उनसे लाभ जुड़ा हुआ देखते 
हैं, उनको शुभ-समाचार दिया जा रहा है कि स्वर्ग में उनको उनके लाभ की सर्वश्रेष्ठ वस्तुएँ प्रदान 


की जाएँगी । 


सूर: 47, मुहम्मद 


पास आ जाए ? अत: उसके लक्षण तो 
प्रकट हो चुके हैं | फिर जब वह भी 
उनके पास आ जाएगी तो उस समय 
उनका उपदेश ग्रहण करना उनके किस 
काम आएगा ? ।॥9। 

अत: जान ले कि अल्लाह के सिवा कोई 
उपास्य नहीं और अपनी भूल-चूक के 
प्रति तथा मोमिन पुरुषों और मोमिन 
स्त्रियों के लिए भी क्षमा याचना कर । 
और अल्लाह तुम्हारे यात्रा कालीन 
ठिकानों को ख़ूब जानता है और स्थायी 
ठिकानों को भी ।20। (रुकू -£-) 

और वे लोग जो ईमान लाए हैं, कहेंगे 
कि क्यों न कोई सूर: उतारी गई ? 
अत: जब कोई निर्णायक सूरः उतारी 
जाएगी और उसमें युद्ध का वर्णन 
किया जाएगा तो वे लोग जिनके 
दिलों में रोग है तू उन्हें देखेगा कि वे 
तेरी ओर इस प्रकार देखते हैं जैसे वह 
व्यक्ति देखता है जिस पर मृत्यु की 
मूर्छछा छा गई हो । अत: सर्वनाश हो 
उनका ।2। 

आज्ञापालन और अच्छी बात चाहिए । 
अत: अब जबकि यह बात पक्‍की हो 
चुकी है, यदि वे अल्लाह के प्रति 
निष्ठावान होते तो अवश्य उनके लिए 
उत्तम होता ।22। 

क्या तुम्हारे लिए संभव है कि यदि तुम 
प्रबंधक बन जाओ तो धरती में उपद्रव 
करते फिरो और अपने निकट-सम्बन्धों 
को काट दो ? (कदापि नहीं) ।23। 
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सूर: 47, मुहम्मद 


यही वे लोग हैं जिन पर अल्लाह ने 
लानत की और उन्हें बहरा कर 
दिया और उनकी आँखों को अंधा 
कर दिया ।24। 

अत: क्या वे कुरआन पर चितन-मनन 
नहीं करते अथवा उनके दिलों पर ताले 
पड़े हुए हैं ? ।25। 

नि:सन्देह वे लोग जो अपनी पीठ 
दिखाते हुए धर्म से फिर गए, जब कि 
उन पर हिदायत स्पष्ट हो चुकी थी । 
शैतान ने उन्हें (उनके कर्म) सुन्दर 
करके दिखाए और उन्हें झूठी आशाएँ 
दिलाई ।26। 

यह इसलिए हुआ कि जो अल्लाह ने 
उतारा, उस से जिन लोगों ने घृणा की 
उनसे उन लोगों ने (यह) कहा कि हम 
अवश्य कुछ बातों में तुम्हारा 
आज्ञापालन करेंगे | और अल्लाह उनकी 
गोपनीयता को जानता है ।27। 

अत: (उनकी) क्‍या दशा होगी जब 
फ़रिश्ते उन्हें मृत्यु देंगे ? वह उनके 
चेहरों और पीठों पर आघात 
लगाएँगे ।28। 

यह परिणाम है उसका कि उन्होंने उस 
बात का अनुसरण किया जो अल्लाह को 
अप्रसन्‍न करती है और उसकी प्रसन्नता 
को नापसन्द किया । अत: उसने उनके 
कर्म नष्ट कर दिए ।29। (रुकू जज) 
क्या वे लोग जिन के दिलों में रोग है 
धारणा करते हैं कि अल्लाह उनके द्वेषों 
को बाहर नहीं निकालेगा ? ।30। 
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सूर: 47, मुहम्मद 


और यदि हम चाहें तो तुझे अवश्य वे 
लोग दिखा देंगे । और तू उनको अवश्य 
उनके लक्षणों से जान लेगा और उनको 
उनकी बोल-चाल से अवश्य पहचान 
लेगा और अल्लाह तुम्हारे कर्मो को 
जानता है ।3।* 

और हम अवश्य तुम्हारी परीक्षा लेंगे । 
यहाँ तक कि तुम में से जिहाद करने वाले 
और धैर्य धरने वाले को सुस्पष्ट कर दें 
और तुम्हारी अवस्था को परख लें ।32। 
नि:सन्देह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
और अल्लाह के मार्ग से (लोगों को) 
रोका और रसूल का विरोध किया, 
जबकि हिदायत उन पर स्पष्ट हो चुकी 
थी, वे कदापि अल्लाह को कुछ हानि 
पहुँचा नहीं सकेंगे | और वह अवश्य 
उनके कर्मो को नष्ट कर देगा ।33। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
का आज्ञापालन करो और रसूल का 
आज्ञापालन करो और अपने कर्मों को 
बर्बाद न करो ।34। 

नि:सन्देह वे लोग जिन्होंने इनकार किया 
और अल्लाह के मार्ग से (लोगों को) 
रोका, फिर वे इस अवस्था में मर गए कि 
वे काफ़िर थे तो अल्लाह कदापि उनको 
क्षमा नहीं करेगा ।35। 
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४४. आयत सं. 30-3। : इन आयतों में मुनाफ़िकों को सावधान किया गया है कि यदि वे यह समझते हैं 
कि वे अपने सीनों में ईर्ष्या और द्वेष को छिपाए रहेंगे और किसी को पता नहीं चलेगा तो यह नहीं 
हो सकता । हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के बारे में कहा कि उनको तू उनके चेहरों 
और बोल-चाल से ही पहचान लेता है । अत: मुनाफ़िक़ संभवत: सीधे सादे लोगों से छिपे रह 
सकते हों परन्तु हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम उनकी अवस्था के बारे में भली-भाँति 


अवगत थे । 


सूर: 47, मुहम्मद 


अत; कमज़ोरी न दिखाओ कि संधि की 
ओर बुलाने लगो जबकि तुम ही विजयी 
होने वाले हो । और अल्लाह तुम्हारे साथ 
है और वह कदापि तुम्हें तुम्हारे कर्मों 
(का बदला) कम नहीं देगा ।36। 
नि:सन्देह संसार का जीवन केवल 
खेल-कूद और आत्मलिप्साओं को पूरा 
करने का ऐसा साधन है जो परम 
उद्देश्य से असावधान कर दे । और यदि 
तुम ईमान लाओ और तक़वा धारण 
करो तो वह तुम्हें तुम्हारे प्रतिफल 
प्रदान करेगा और तुमसे तुम्हारी धन- 
सम्पत्ति नहीं माँगेगा ।37। 
यदि वह तुमसे वह (धन) माँगे और 
तुम्हारे पीछे पड़ जाए तो तुम कंजूसी 
करोगे और वह तुम्हारी ईर्ष्या को बाहर 
निकाल देगा ।38। 
देखो ! तुम वे लोग हो कि तुम्हें अल्लाह 
के पथ में खर्च करने के लिए बुलाया 
जाता है । फिर तुम में से वह भी है जो 
कंजूसी से काम लेता है । हालाँकि जो 
कंजूसी से काम लेता है तो वह निश्चित 
रूप से अपनी ही जान के विरुद्ध कंजूसी 
करता है । अल्लाह धनवान्‌ है और तुम 
कंगाल हो । यदि तुम फिर जाओ तो वह 
तुम्हारे बदले अन्य लोगों को ले आएगा । 
फिर वे तुम्हारी भाँति नहीं होंगे ।39। 
(रुकू -ह) 
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48- सूर: अल-फ़त्ह 


यह सूर: हुदैबिया नामक स्थान पर मक्का के काफ़िरों के साथ ऐतिहासिक संधि 
करके वापसी पर उतरी । बिस्मिल्लाह सहित इसकी 30 आयतें हैं । 

सूर: मुहम्मद के बाद सूर: अल्‌-फ़त्ह आती है, जिसमें हज़रत मुहम्मद सल्ल, के 
ऊँचे रुत्बे का उल्लेख किया गया है जो आयत सं. | में वर्णित है कि हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम का रुत्बा इतना ऊँचा था कि पूर्ण रूप से वह अल्लाह 
तआला के हो गए थे और इसी कारण उनका आगमन मानो अल्लाह तआला का आगमन 
था । उन के हाथ पर बैअत करना मानो अल्लाह तआला के हाथ पर बैअत करना था । 
जैसा कि फर्माया निःसन्देह वे लोग जो तेरी बैअत करते हैं वे अल्लाह ही की बैअत 
करते हैं । अल्लाह का हाथ है जो उनके हाथ पर है । (आयत सं. ) 

आयत सं. 9 में अल्लाह तआला की बैअत वाली विषयवस्तु की पुनरावृत्ति की 
गई है । जब हुदैबिया संधि के अवसर पर एक वृक्ष के नीचे मोमिन हज़रत मुहम्मद सल्ल., 
के हाथ पर बैअत की प्रतिज्ञा की पुनरावृत्ति कर रहे थे | इसके साथ ही यह वादा कर 
दिया गया कि सहाबा रजि. के दिल में हज्ज न करने के कारण जो भी कसक थी वह इस 
बैअत के पश्चात पूर्ण रूप से दूर कर दी गई और संपूर्ण संतुष्टि प्राप्त हुई और जिस बात 
को पराजय समझा जाता था अर्थात मक्का में प्रविष्ट न हो पाना, उसने भविष्य में 
समस्त प्रकार के विजय की नींव डाल दी । जिनमें निकट की विजय भी शामिल थी और 
बाद में आने वाली विजय भी । 

अन्त में मोमिनों से वादा किया गया है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सललम को जो स्वप्न दिखाया गया था वह निश्चित रूप से सत्य के साथ पूरा होगा । और 
सहाबा रजि. उस पर साक्षी ठहरेंगे कि वे हज्ज के धार्मिक कृत्यों को पूरा करते हुए 
मक्का नगरी में प्रवेश करेंगे । और यह मक्का विजय समग्र मानव जाति पर विजय प्राप्ति 
का आधार बनेगी । 

सूर: मुहम्मद के पश्चात इस सूर: में फिर हज़रत मुहम्मद सलल. के नाम का 
उल्लेख किया गया और स्पष्ट रूप से हज़रत मूसा अलै. की उस भविष्यवाणी का उल्लेख 
कर दिया गया जिसमें हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के आगमन का उन के 
'मुहम्मद' नाम के साथ प्रकट किया गया था और उन समस्त सद्गुणों का उल्लेख किया 
गया जो उस महान प्रतापी नबी और उसके साहाबियों के लिए निश्चित थे । फिर 
बाइबिल की एक भविष्यवाणी का वर्णन किया गया । अर्थात हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल. के 
आगमन की भविष्यवाणी केवल बाइबिल के पुराने नियम में ही नहीं बल्कि “नये 
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नियम में भी हज़रत ईसा अलै. के द्वारा की गई थी जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सलल्‍्लम के सौम्य रूप का द्योतक है । और एक ऐसी खेती से उसका उदाहरण दिया 
गया है जिसे कोई अहंकारी अपने बुरे इरादों के बावजूद कुचलने में सफल नहीं होगा और 
एक नहीं बल्कि कई कृषिकार ऐसे होंगे जो वह खेती लगाएँगे । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 0 53 हि ३२3) 0 ६ मिलन 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) ०२8० 44 ०) 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


नि:सन्देह हमने तुझे खुली-खुली विजय ठै ८३६: (८558 
प्रदान की है ।2। ् 


ताकि अल्लाह तुझे तेरी अतीत की औः [45055 ५6४ 8८40७ %४2] 
भविष्य में होने वाली प्रत्येक भूल-चूक ८८25४ 0७2५55255 *2५4 ८६ है 
को क्षमा कर दे । और तुझ पर अपनी ४2-६4 - 5#५ 


नेमत को पूरा करे और सन्मार्ग पर (०४८:३६०३४७।८ .> 
परिचालित करे ।3।* 

और अल्लाह तेरी वह सहायता करे ७52 +£।|९..2 40 276. 
जो सम्मान जनक और प्रभुत्व वाली 

सहायता हो ।4। 


वही है जिसने मोमिनों के दिलों में प्रशात्ति ३ ३१५००॥ (9 _5<39॥ 5४ 
उतारी ताकि वे अपने ईमान के साथ ईमान &८5॥ | 585 ४ <४»६/ (६ 
में अधिक बढ़ें | और आकाशों और धरती ५०७७ ७७४४ 

की सेनाएँ अल्लाह ही की सम्पत्ति हैं। और ००३०० 394 5५ $ 2७८४) ब्थ 


अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) 3 ६:६५ ८० 5206 
परम विवेकशील है ।5। ०६55७: ८४७४५ (४)३॥३ 


ताकि वह मोमिन पुरुषों और मोमिन .$८ .! 2 ४४५ न (2! है 
स्त्रियों को ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट करे. * ५-५5) 28-55 0०-४२ 


४४. आयत संख्या 2-3 : इन आरम्भिक आयतों में मोमिनों को यह शुभ-समाचार दिया गया है कि 
उनको शानदार विजय प्राप्त होंगी । 
आयत सं. 3 में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के लिए अरबी शब्द ज़ंब प्रयुक्त हुआ है 
जिससे अभिप्राय पाप नहीं है । इसका यह अर्थ नहीं है कि जिस प्रकार तू पहले पाप किया करता था 
इसी प्रकार आगे भी करता चला जा तो सब पाप क्षमा कर दिए जाएँगे । वास्तविक अर्थ यह है कि 
जिस प्रकार तू पहले भी पाप से पवित्र था, जिस पर हज़रत मुहम्मद सलल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का 
सारा जीवन साक्षी है इसी प्रकार भविष्य में भी अल्लाह तआला सुरक्षा का वादा करता है। यहाँ तक 
कि नेमत संपूर्ण हो जाए । यहाँ नेमत से अभिप्राय नुबुव्वत है । 
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जिनके दामन में नहरें बहती हैं । वे 
उनमें सदा रहने वाले होंगे | और वह 
उनसे उनकी बुराइयाँ दूर कर दे । और 
अल्लाह के निकट यह एक बहुत बड़ी 
सफलता है ।6। 

और ताकि वह मुनाफ़िक़ पुरुषों और 
मुनाफ़िक़ स्त्रियों को और मुश्रिक पुरुषों 
और मुश्रिक स्त्रियों को अज़ाब दे जो 
अल्लाह पर कु-धारणा रखते हैं 
विपत्तियों का चक्र स्वयं उन्हीं पर पड़ेगा 
और अल्लाह उन पर क्रोधित है । और 
उन पर लानत करता है और उसने 
उनके लिए नरक तैयार किया है और वह 
बहुत बुरा ठिकाना है ।7। 

और आकाशों और धरती की सेनाएँ 
अल्लाह ही की हैं । और अल्लाह पूर्ण 
प्रभुत्व वाला (और) परम विवेकशील 
है ।8। 

नि:सन्देह हमने तुझे एक गवाह तथा 
शुभ-समाचार दाता और सतर्ककारी के 
रूप में भेजा ।१9। 

ताकि तुम अल्लाह और उसके रसूल पर 
ईमान लाओ और उसकी सहायता करो 
और उसका सम्मान करो और सुबह और 
शाम उसका गुणगान करो ।0। 


नि:सन्देह वे लोग जो तेरी बैअत करते हैं 
वे अल्लाह ही की बैअत करते हैं । 
अल्लाह का हाथ है जो उनके हाथ पर 
है। अत: जो कोई प्रतिज्ञाभंग करे तो वह 
अपने ही हित के विरुद्ध प्रतिज्ञाभंग 
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करता है । और जो उस प्रतिज्ञा को पूरा 
करे जो उसने अल्लाह से की है, तो 
नि:सन्देह वह उसे बहुत बड़ा प्रतिफल 
प्रदान करेगा ।। (रुकू -5-) 

मरुभूमि निवासियों में से पीछे छोड़ दिए 
जाने वाले तुझ से अवश्य कहेंगे कि हमें 
हमारी धन-सम्पत्तियों और हमारे घर 
वालों ने व्यस्त रखा । अत: हमारे लिए 
(अल्लाह के निकट) क्षमा याचना कर। 
वे अपनी जिह्ा से वह कहते हैं जो 
उनके दिलों में नहीं है । तू कह दे कि 
यदि वह (अल्लाह) तुम्हें कष्ट पहुँचाना 
चाहे अथवा लाभ पहुँचाने का विचार 
करे, तो कौन है जो अल्लाह के 
मुक़ाबले पर तुम्हारे पक्ष में कुछ भी 
क्षमता रखता है ? सच यह है कि जो 
कुछ तुम करते हो अल्लाह उस से ख़ूब 
अवगत रहता है ।2। 

बल्कि तुम धारणा करते रहे कि रसूल 
और ईमान लाने वाले अपने घर वालों 
की ओर कभी लौट कर नहीं आएँगे । 
और यह बात तुम्हारे दिलों को सुन्दर 
करके दिखाई गई । और तुम दुर्विचार 
करते रहे और तबाह होने वाले लोग बन 
गए ।3। 

और जो अल्लाह और उसके रसूल पर 
ईमान नहीं लाया तो निःसन्देह हमने 
काफ़िरों के लिए भड़कने वाली अग्नि 
तैयार कर रखी है ।4। 

और आकाशों और धरती का साम्राज्य 
अल्लाह ही का है । वह जिसे चाहता है 
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क्षमा कर देता है । और जिसे चाहता है 
अज़ाब देता है और अल्लाह बहुत क्षमा 
करने वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।5। 

जब तुम युद्धलब्ध धन को प्राप्त करने के 
लिए जाओगे तो वे लोग जो पीछे छोड़ 
दिए गए, अवश्य कहेंगे कि हमें भी अपने 
पीछे आने दो । वे चाहते हैं कि अल्लाह 
के वाक्य को बदल दें । तू कह दे कि तुम 
कदापि हमारे पीछे नहीं आओगे । इसी 
प्रकार अल्लाह ने पहले ही कह दिया 
था। इस पर वे कहेंगे, वस्तुत: तुम तो 
हम से ईर्ष्या रखते हो । सच यह है कि 
वह बहुत ही कम समझते हैं ।6। 
मरुभूमि निवासियों में से पीछे छोड़ दिए 
जाने वालों से कह दे कि तुम शीघ्र ही ऐसे 
लोगों की ओर बुलाए जाओगे जो बड़े 
जंगजू होंगे । तुम उनसे युद्ध करोगे अथवा 
वे मुसलमान हो जाएँगे | अत: यदि तुम 
आज्ञापालन करोगे तो अल्लाह तुम्हें 
बहुत अच्छा प्रतिफल प्रदान करेगा। और 
यदि तुम पीठ फेर जाओगे जैसा कि पहले 
पीठ फेर गए थे तो वह तुम्हें बहुत 
पीड़ाजनक अज़ाब देगा ।7। 

अंधे पर कोई दोष नहीं और न लंगड़े 
पर कोई दोष है और न रोगी पर 
कोई दोष है । और जो अल्लाह और 
उसके रसूल का आज्ञापालन करेगा 
वह उसे ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट करेगा 
जिनके दामन में नहरें बहती हैं । 
और जो पीठ दिखा जाएगा वह उसे 
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बहुत पीड़ाजनक अज़ाब देगा ।॥8। 
(रकू 6) 
नि:सन्देह अल्लाह मोमिनों से संतुष्ट हो 
गया जब वे वृक्ष के नीचे तेरी बैअत कर 
रहे थे । वह जानता है जो उनके दिलों में 
था । अत: उसने उन पर प्रशांति उतारी 
और उन्हें एक निकटवर्ती विजय प्रदान 
की ।9। 
और भारी मात्रा में युद्धलब्ध धन प्रदान 
किया जो वे संग्रह कर रहे थे । और 
अल्लाह पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) परम 
विवेकशील है ।20। 
अल्लाह ने तुमसे भारी मात्रा में युद्धूलब्ध 
धन का वादा किया है जो तुम प्राप्त 
करोगे । अतएव यह तुम्हें उसने तुरन्त 
प्रदान कर दिया और लोगों के हाथ तुम 
से रोक दिए ताकि यह मोमिनों के लिए 
एक बड़ा चिह्न बन जाए और वह तुम्हें 
सीधे रास्ते की ओर हिदायत दे ।2। 
इसी प्रकार कुछ और भी (विजय) हैं जो 
अभी तुम्हें प्राप्त नहीं हुई । निःसन्देह 
अल्लाह ने उनको आयत्ताधीन कर रखा 
है और अल्लाह प्रत्येक वस्तु पर जिसे 
वह चाहे स्थायी सामर्थ्य रखता है ।22। 
और यदि वे लोग तुम से युद्ध करेंगे 
जिन्होंने इनकार किया तो अवश्य 
पीठ फेर कर (भाग) जाएँगे । फिर वे 
न कोई मित्र पाएँगे और न कोई 
सहायक ।23। 
यह अल्लाह का नियम है जो पहले भी 
बीत चुका है और तू अल्लाह के 
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नियम में कदापि कोई परिवर्तन नहीं 
पाएगा ।24। 

और वही है जिसने तुम्हें उन पर विजय 
प्रदान करने के पश्चात उनके हाथ तुम 
से और तुम्हारे हाथ उनसे मक्का की 
घाटी में रोक दिए थे | और जो कुछ तुम 
करते हो उस पर अल्लाह गहन दृष्टि 
रखता है ।25। 

यही वे लोग हैं जिन्होंने इनकार किया 
था और तुम्हें मस्जिद-ए-हराम से रोक 
दिया था और कुर्बानी को भी, जबकि 
वह अपने कुर्बानी स्थल तक पहुँचने से 
रोक दी गई थी । और यदि ऐसे मोमिन 
पुरुष और ऐसी मोमिन स््रियाँ न होतीं 
जिन्हें न जानने के कारण तुम अपने 
पाँवों तले कुचल डालते तो तुम्हें उनकी 
ओर से अनजाने में कोई हानि पहुँच 
जाती । यह इस लिए हुआ ताकि 
अल्लाह जिसे चाहे उसे अपनी कृपा में 
प्रविष्ट करे | यदि वे निथर कर अलग हो 
चुके होते तो अवश्य हम उनमें से 
इनकार करने वालों को पीड़ाजनक 
अज़ाब देते ।26। 

जब वे लोग जिन्होंने इनकार किया, 
अपने दिलों में आत्मसम्मान अर्थात्‌ 
अज्ञानतापूर्ण आत्मसम्मान का मुद्दा 
बना बैठे तो अल्लाह ने अपने रसूल पर 
और मोमिनों पर अपनी प्रशांति उतारी 
और उन्हें तक़वा के वाक्य से चिमटाए 
रखा और वे ही उसके सबसे बड़े 
हक़दार और योग्य थे | और अल्लाह 
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हर चीज़ को ख़ूब जानता है ।27। 

(रुकू न) 
निश्चित रूप से अल्लाह ने अपने रसूल 
को (उसका) स्वप्न सत्य के साथ पूरा 
कर दिखाया कि यदि अल्लाह चाहेगा तो 
तुम अवश्यमेव मस्जिद-ए-हराम में 
शांतिपूर्वक प्रवेश करोगे, अपने सिरों को 
मुंडवाते हुए और बाल कतरवाते हुए | 
ऐसी अवस्था में कि तुम भय नहीं करोगे। 
अत: वह (अल्लाह) उसका ज्ञान रखता 
था जो तुम नहीं जानते थे । फिर उसने 
इसके अतिरिक्त निकट-भविष्य में ही 
एक और विजय निश्चित कर दी है ।28। 
वही है जिसने अपने रसूल को हिदायत 
और सत्य-धर्म के साथ भेजा ताकि वह 
उसे धर्म (की प्रत्येक शाखा) पर 
पूर्णतया विजयी कर दे । और साक्षी के 
रूप में अल्लाह बहुत पर्याप्त है ।29।* 
अल्लाह के रसूल मुहम्मद और वे लोग 
जो उसके साथ हैं, काफ़िरों के विरुद्ध 
बहुत कठोर (और) आपस में अत्यन्त 
कृपा करने वाले हैं । तू उन्हें रुकू करते 
हुए और सजद: करते हुए देखेगा । वे 
अल्लाह ही से (उसकी) अनुकम्पा और 
प्रसन्‍नता चाहते हैं | सजदों के प्रभाव से 
उनके चेहरों पर उनके चिह्न हैं । ये 
उनकी उपमा है जो तौरात में है | और 
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इस आयत में संसार के सब धर्मों पर इस्लाम के विजयी होने की भविष्यवाणी की गई है । इस आयत 


के उतरने के समय तो मक्का वासियों पर ही विजय प्राप्ति नहीं हुई थी । फिर उस युग में यह 
भविष्यवाणी करना कि इस्लाम को संसार के सब धर्मों पर विजयी किया जाएगा, अनुपम महत्ता का 


परिचायक है। 
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इंजील में उनकी उपमा एक खेती की ६६४ हैं 3६5 ह १8 

भाँति है जो अपनी कोंपल निकाले, फिर #* 20 ह 
उसे सुदृढ़ करे | फिर वह मोटी हो जाए. &50॥$ 4६5६ ६» ६ 35& 
और अपने डंठल पर खड़ी हो जाए, हि वकिक (4६६ के 5३52६ 
कृषिकारों को प्रसन्‍न कर दे ताकि उनके. “४ /£४४(४ 5७%-८७ & ८८ 
कारण काफ़िरों को क्रोधित करे । 4॥|5257 4६॥ > ., (2-2 ६।* रु 

अल्लाह ने उनमें से उनसे जो ईमान लाए (4&9 2&7५५-+२४ ०४) 
और नेक कर्म किए क्षमा और महान _»&-.३८-०७-.॥ ०५०८ 5|9:5॥८.०3.॥ 
प्रतिफल का वादा किया हुआ है ।30। ६ 
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४४... इस आयत में हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के जो गुण वर्णन किये गये हैं उनको उन 
तक ही सीमित नहीं रखा बल्कि तुरन्त ही कहा बल्‍लज़ी न मअहू अर्थात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सललम के सद्‌गुण उन लोगों में भी प्रवेश करेंगे जो आप सलल. के साथ हैं । गुणों में 
सर्वप्रथम तो यह है कि वे काफ़िरों के विरुद्ध बहुत कठोर हैं | इसका यह अर्थ नहीं कि वे काफ़िरों 
पर अपनी कठोर-हृदयता के कारण कठोर होंगे बल्कि कुफ्र का प्रभाव स्वीकार न करने की दृष्टि से 
उन्हें कठोर कहा गया है । अन्यथा उनके दिल दया से भरे हुए होंगे जिसके कारण मोमिन एक दूसरे से 
कृपा और नम्नतापूर्वक व्यवहार करने वाले होंगे । और उनके जिहाद का उद्देश्य केवल अल्लाह 
तआला की प्रसन्नता प्राप्ति है न कि सांसारिक धन अर्जित करना । अतएव वे अल्लाह के समक्ष रुकू 
करते हुए और सजद: करते हुए झुकेंगे और उससे उसकी अनुकम्पा अर्थात्‌ ऐसा सांसारिक धन 
माँगेगे जिसके साथ अल्लाह तआला की प्रसन्‍नता भी हो । यह उनके जिहाद के वे प्रमुख पक्ष हैं जो 
तौरात में उनके सम्बन्ध में वर्णन किए गए थे । 
जहाँ तक हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के अनुगामियों में अंत्ययुग में आने वाले मसीह 
और उसके मानने वालों का प्रसंग है, उनका उदाहरण इंजील में ऐसे अंकुरण के साथ दिया गया है 
जो क्रमश: बढ़ता है और अपने डंठल पर दृढ़ हो जाता है और उसको देख कर उसको बोने वाले 
अर्थात्‌ धर्म सेवा में भाग लेने वाले बहुत प्रसन्‍न होंगे । और इसके परिणाम स्वरूप काफ़िरों को उन 
पर और भी अधिक क्रोध आएगा । इसी प्रकार अल्लाह तआला ने उनको भी जो अल्लाह तआला पर 
सच्चा ईमान लाएँगे और उससे क्षमा याचना करेंगे, बड़े क्षमा और अच्छा प्रतिफल प्रदान करने का 
शुभ-समाचार दिया है । 
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यह सूर; मक्का विजय के पश्चात मदीना में अवतरित हुई और बिस्मिल्लाह 
सहित इसकी 9 आयतें हैं । 

पिछली सूर: में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के रौद्र और सौम्य 
रूप के जो दर्ज वर्णन हुए हैं, उसके पश्चात यहाँ सहाबा रजि. की यह ज़िम्मेदारी वर्णन 
की गई है कि इस महान रसूल के सामने न तो नज़र उठा कर बात करना तुम्हें शोभा देता 
है न ऊँची आवाज़ में | अत: वे लोग जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को 
दूर से आवाज़ें देते हुए अपने घर से बाहर निकलने का कष्ट देते थे उन पर अत्यन्त 
अप्रसन्नता प्रकट की गई है । 

इसके पश्चात आयत सं. ॥0 में भविष्य में मुस्लिम शासनों के परस्पर मतभेद की 
परिस्थिति में सर्वोत्तम उपाय का उल्लेख किया गया है । ध्यान देने योग्य बात यह है कि 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के समय में तो मुस्लिम शासनों का परस्पर 
लड़ने का कोई प्रश्न नहीं था । इस कारण वास्तव में इस पवित्र आयत में एक महान 
चार्टर (राजकीय दिशानिर्देश) प्रस्तुत किया गया है जो केवल मुसलमानों ही के लिए 
नहीं अपितु गैर मुस्लिमों के लिए भी जातीय मतभेद की परस्थिति में उनमें परस्पर संधि 
कराने से सम्बन्ध रखता है । इसके मौलिक आधार यह हैं कि :- 

. यदि दो मुस्लिम शासन परस्पर लड़ पड़ें, तो शेष मुस्लिम शासनों का कर्त्तव्य है 
कि वे मिलकर दोनों को युद्ध से रोके । और यदि उनमें से कोई उपदेश ग्रहण न करे तो 
सैन्य कार्रवाई के द्वारा उसको विवश कर दें । 

2. अत: जब वे युद्ध से रुक जाएँ तो फिर उनके बीच संधि करवाने का प्रयत्न 
करो। 

3. परन्तु जब संधि करवाने का प्रयत्न करो तो पूर्ण रूप से न्याय के साथ करो और 
दोनों पक्ष के साथ न्यायपूर्ण व्यवहार करो । क्योंकि अन्तिम परिणाम इसका यही है कि 
अल्लाह तआला न्याय करने वालों से प्रेम करता है और जिनसे अल्लाह तआला प्रेम करे 
उनको वह कदापि असफल नहीं होने देता । 

एक बार फिर ध्यान दिलाया गया है कि यद्यपि यहाँ मुसलमानों को सम्बोधित 
किया गया है, परन्तु जो कार्य-शैली उनको समझाई गई है वह समस्त मानव जाति के 
लिए अनुकरणीय है । 

इसके पश्चात विभिन्‍न जातियों में फूट और मतभेद का मौलिक कारण वर्णन कर 
दिया गया जो वास्तव में वंशवाद है । प्रत्येक जाति जब दूसरी जाति से उपहास करती है 
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तो मानो अपने आप को उनसे भिन्‍न और उत्कृष्ट वंशज मानते हुए ऐसा करती है। 

इसके पश्चात विभिन्‍न ऐसी सामाजिक बुराइयाँ वर्णन कर दी गई जिनके परिणाम 
स्वरूप अलगाववाद उत्पन्न होते हैं | इसके पश्चात यह स्पष्ट किया गया कि अल्लाह 
तआला ने लोगों को विभिन्‍न रंगों और वंशों में बांटा क्यों है ? इसका उद्देश्य यह वर्णन 
किया गया कि एक दूसरे पर श्रेष्ठता जताने के लिए नहीं, बल्कि एक दूसरे की पहचान में 
आसानी के लिए ऐसा किया गया है । उदाहरणार्थ जब कहा जाए कि अमुक व्यक्ति 
अमेरिकन है अथवा अमुक जर्मन है तो इस लिए नहीं कहा जाता कि अमेरिकन जाति को 
सब पर श्रेष्ठता प्राप्त है अथवा जर्मन जाति को सब जातियों पर श्रेष्ठता प्राप्त है । 
बल्कि केवल पहचान के लिए ऐसा कहा जाता है । 

है: ३2026 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! 
अल्लाह और उसके रसूल से आगे न 
बढ़ो और अल्लाह का तक़वा धारण 
करो । नि:सन्देह अल्लाह बहुत सुनने 
वाला (और) स्थायी ज्ञान रखने वाला 
है ।2। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! नबी की 
आवाज़ से अपनी आवाज़ें ऊँची न किया 
करो । और जिस प्रकार तुम में से कुछ 
लोग कुछ दूसरे लोगों के सामने ऊँची 
आवाज़ में बातें करते हैं, उसके सामने 
ऊँची बात न किया करो । ऐसा न हो कि 
तुम्हारे कर्म नष्ट हो जाएँ और तुम्हें पता 
तक न चले ।3। 

नि:सन्देह वे लोग जो अल्लाह के रसूल 
के समक्ष अपनी आवाज़ें धीमी रखते हैं, 
यही वे लोग हैं जिनके दिलों को अल्लाह 
ने तक़वा के लिए परख लिया है । उनके 
लिए एक महान क्षमादान और बड़ा 
प्रतिफल है ।4। 

नि:सन्देह वे लोग जो तुझे घरों के बाहर 
से आवाज़ें देते हैं अधिकतर उनमें से 
बुद्धि नहीं रखते ।5। 

यदि वे धैर्य करते यहाँ तक कि तू स्वयं ही 
उनकी ओर बाहर निकल आता तो यह 
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अवश्य उनके लिए उत्तम होता । और 
अल्लाह बहुत क्षमा करने वाला (और) 
बार-बार कृपा करने वाला है ।6। 

हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम्हारे 
पास यदि कोई दुराचारी कोई समाचार 
लाए तो (उसकी) छान-बीन कर लिया 
करो । ऐसा न हो कि तुम अज्ञानता वश 
किसी जाति को हानि पहुँचा बैठो । फिर 
तुम्हें अपने किए पर पश्चाताप करना 
पड़े ।7।* 

और जान लो कि तुम में अल्लाह का 
रसूल मौजूद है । यदि वह तुम्हारी 
अधिकतर बातें मान ले तो तुम अवश्य 
कष्ट में पड़ जाओ । परन्तु अल्लाह ने 
तुम्हारे लिए ईमान को प्रिय बना दिया है 
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और उसे तुम्हारे दिलों में सुसज्जित कर 55203 5 25. 9 3५:३६ 


दिया है और तुम्हारे लिए कुफ़ और 
कुकर्म तथा अवज्ञा के प्रति अत्यन्त घृणा 
उत्पन्न कर दी है । यही वे लोग हैं जो 
हिदायत प्राप्त हैं ।8। 

अल्लाह की ओर से यह एक वृहद 
अनुकम्पा और नेमत के रूप में है। और 
अल्लाह स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) 
परम विवेकशील है ।9। 

और यदि मोमिनों में से दो समुदाय 
परस्पर लड़ पड़ें तो उनके बीच संधि 
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४४. मदीना में बहुत से अफ़वाहें फैलाने वाले लोग ऐसी अफ़वाहें फैलाते थे कि उनको सच््च मान कर 
केवल संदेह के आधार पर कुछ लोगों के दिलों में कुछ दूसरों से युद्ध करने का विचार उत्पन्न होता 
था । अतः उनको इस प्रकार जल्दबाज़ी करने से कड़े शब्दों में मना किया गया है । क्योंकि संभव है 
कि इस प्रकार की अफ़वाहों के परिणामस्वरूप कुछ निर्दोष लोगों पर भी अत्याचार हो जाए और 
इसके परिणाम स्वरूप मोमिनों को लज्जित होना पड़े । 
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करवाओ । फिर यदि उनमें से एक दूसरे (६० | 5525 (८222 %0.2 8 
के विरुद्ध उद्ण्डता करे तो जो अत्याचार ,,,..८. तीर लक 
कर रहा है उससे लड़ो, यहाँ तक कि वह. (4+९»#४-४>।|»९ (६ ५०५ 3८ 
अल्लाह के निर्णय की ओर लौट आए। (458 ५ %॥ “3६ 5 ५5 
अत: यदि वह लौट आए तो उन दोनों के न ह गे पं ६ 
बीच न्यायपूर्वक संधि करवाओ और. |%2:3|4 0-०५ ५७-४२ ४9५०७ 


न्याय करो । निःसन्देह अल्लाह न्याय ७८६७५..३४ द्र्त। ४ ] 

७०८९४५०४०॥ | 
करने वालों से प्रेम करता है ।0। १४3७ हट 
मोमिन तो भाई-भाई ही होते हैं। अतः |%90.28 2५58) 98%) 
अपने दो भाइयों के बीच संधि करवाया ह ६०३५७ 


करो । और अल्लाह का तक़वा धारण 45 50 ।५8|5 +<-2 » ्ट्ि 

करो ताकि तुम पर कृपा की जाए ।। 
(रुकू न) 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! (तुम में 8 >>» ६३ ७३६४ )॥ (६ 
| 


025 


4” 


पे 


से) कोई जाति किसी जाति से उपहास ह 

न करे । संभव है कि वे उनसे उत्तम हो. -०&:४।५० |» $<5-४ ०0।_»+ 
जाएँ । और न महिलायें महिलाओं से द््ट हा 2५ 
(उपहास करें) । हो सकता है कि वे ०४०७ %४-२८४४£ 
उनसे उत्तम हो जाएँ | और अपने लोगों 2<- 2 । 35४४८ ४ ॥ ््ध 
पर दोषारोपण न करो और एक दूसरे को ४ क्ष ॥ जि हर 
नाम बिगाड़ कर न पुकारा करो | ईमान >< 3 ४3 ५४४ 2 52204 >४ 


हि ् $ 


है 


के पश्चात अवज्ञा करने का दाग़ लग (८4६०३७॥5:४६ कक 
जाना बहुत बुरी बात है । और जिसने 2०४ ०५४७! हि । 
प्रायश्चित नहीं किया तो यही वे लोग हैं ७65099॥ 55 ४ | 458 


जो अत्याचारी हैं ।2। 

हे लोगो जो ईमान लाए हो ! संदेह ८8|536।::%॥ ४5 ४7४ 
(करने) से बहुत बचा करो । निःसन्देह 22584 58 

कुछ संदेह पाप होते हैं | और जासूसी न | 2 २ ८ 
किया करो । और तुम में से कोई किसी ॥£5 :<- 556 ८5 ५3।2::55 
दूसरे की चुगली न करे । क्या तुम में से. 9, .>६.०, » ,-«« » 
कोई यह पसन्द करता है कि अपने मृत. ८५ -++४५०० ४०॥.०-६३०२० ५-२४ 
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भाई का माँस खाए ? अत: तुम इससे ८0॥॥ 6| “40॥ 20250 68 (६7५ 

अत्यन्त घृणा करते हो । और अल्लाह लक का 

का तक़वा धारण करो । निःसन्देह ७५»२३० ५7१ 

अल्लाह बहुत प्रायश्चित स्वीकार करने 

वाला (और) बार-बार दया करने वाला 

है ।3। 

हे लोगो ! निःसन्देह हमने तुम्हें पुरुष. _6$:3 :६ 28५ ४। है 84] ४४8] 

और स्त्री से पैदा किया | और तुम्हें 'ट हि री] 

जातियों और क़बीलों में विभाजित (४५७ $ ५ ३2६८ ००००3 _# 

किया ताकि तुम एक दूसरे को पहचान ०2: 2८.6८ ८८ 

सको । निः:सन्देह अल्लाह के निकट तुम 5 बा दा 

में सबसे अधिक सम्माननीय वह है जो 955:“:024506| “6 #| 
सर्वाधिक मुत्तक़ी है । नि:सन्देह अल्लाह 

स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) सदा 

अवगत है ।4। 

मरुभूमि निवासी कहते हैं कि हम ईमान 420 23 8 “४६८ ।229॥ ०4६ 

ले आए । तू कह दे कि तुम ईमान नहीं हि 

लाए, परन्तु केवल इतना कहा करो कि (७-5 0.४5 ८० ८०। 9» 65-0५ 

हम मुसलमान हो चुके हैं | जबकि अभी नर 22/86/546६, 788८ 

तक ईमान तुम्हारे दिलों में प्रविष्ट नहीं ॥#2%0/5 23355 2042! 

हुआ । और यदि तुम अल्लाह और उसके “६६ 76॥ ८68 5558 ४ ४३:55 

रसूल का आज्ञापालन करो तो वह हर 

तुम्हारे कर्मों में कुछ भी कमी नहीं ७922>2329%400॥ 
करेगा। निःसन्देह अल्लाह बहुत क्षमा 

करने वाला (और) बार-बार दया करने 

वाला है ॥5।* 

२६. इस पवित्र आयत में ईमान और इस्लाम की वह मौलिक परिभाषा बता दी गई है जो ईमान को 
इस्लाम से पृथक कर देती है । मुँह से तो प्रत्येक व्यक्ति यह कह सकता है कि हमारे दिल में ईमान है 
परन्तु उनको बताया गया है कि तुम अधिक से अधिक यह कह सकते हो कि हम मुसलमान हो गए 
हैं । अर्थात वे लोग जिनके दिलों में ईमान न भी हो अपने आपको मुसलमान कहने का अधिकार 
रखते हैं । उनमें से बहुत से हैं जो इनकार की अवस्था में ही मरेंगे और बहुत से ऐसे भी हैं जिनके 
दिल में अभी तक ईमान प्रविष्ट नहीं हुआ । परन्तु वे ज़ाहिरी रूप से इस्लाम स्वीकार करने के> 
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मोमिन वही हैं जो अल्लाह और उसके 
रसूल पर ईमान लाए । फिर उन्होंने कभी 
संदेह नहीं किया और अपनी धन- 
सम्पत्तियों और अपनी जानों के साथ 
अल्लाह के मार्ग में जिहाद किया । यही 
वे लोग हैं जो सच्चे हैं ।6। 

पूछ, कि क्‍या तुम अल्लाह को अपना 
धर्म सिखाते हो ? जबकि अल्लाह 
जानता है जो आकाशों में है और जो 
धरती में है । और अल्लाह हर चीज़ का 
ख़ूब ज्ञान रखता है ।7। 

वे तुझ पर उपकार जतलाते हैं कि वे 
मुसलमान हो गए हैं । तू कह दे मुझ पर 
अपने इस्लाम का उपकार न जताया 
करो। बल्कि अल्लाह तुम पर उपकार 
करता है कि उसने तुम्हें ईमान की ओर 
हिदायत दी । यदि तुम सच्चे हो (तो 
उसको स्वीकार करो) ।8। 

नि:सन्देह अल्लाह आकाशों और धरती 
के अदृश्य तत्तवों को जानता है । और 
तुम जो करते हो अल्लाह उस पर गहन 
दृष्टि रखने वाला है ।9। (रुकू-#) 
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50- सूरः क़ाफ़ 


यह सूर: मक्का निवास काल के आरम्भिक दिनों में अवतरित हुई । बिस्मिल्लाह 
सहित इसकी 46 आयतें हैं । 

यह सूर: खण्डाक्षरों में से क़ाफ़ अक्षर से आरम्भ होती है । अरबी अक्षर क़ाफ़ के 
सम्बन्ध में बड़े-बड़े विद्वानों का मत है कि क़दीर शब्द का यह संक्षिप्त रूप है । इस सूर: में 
इस शब्द के पश्चात पहला शब्द कुरआन आया है जो क़ाफ़ ही से आरम्भ होता है । इसके 
पश्चात अल्लाह तआला की क़ुदरत (शक्ति) का इनकार करने वालों के इस वर्णन का 
उल्लेख है कि अल्लाह तआला के पास यह शक्ति कहाँ से आ गई कि हमारे मर कर मिट्टी 
हो जाने के पश्चात एक बार फिर क़यामत के दिन इकट्ठा करे | उनके निकट यह एक 
बहुत दूर की बात है अर्थात समझ से परे है । अल्लाह तआला फ़र्माता है कि हमें जानकारी 
है कि धरती उनमें से क्या कुछ कम करती चली जा रही है । परन्तु इस के बावजूद हम यह 
सामर्थ्य रखते हैं कि उनके बिखरे हुए कणों को इकट्ठा कर दें । उनका ध्यान आकाश के 
फैलाव की ओर फेरा गया है कि इतने विशाल ब्रह्माण्ड में कोई एक त्रुटि भी वे दिखा नहीं 
सकते, फिर उसके स्रष्टा की शक्तियों का वह कैसे इनकार कर सकते हैं । 

इसके पश्चात फर्माया कि जो शंका उनके मन में उठती हैं हम पूर्णतया उनसे 
अवगत हैं । क्योंकि हम मनुष्य के प्राणस्नायु से भी अधिक उसके निकट हैं । फिर यह 
भविष्यवाणी की गई कि अवश्य तुम लोग उठाए जाओगे और उठाए जाने वालों के साथ 
उनको एक हाँक कर ले जाने वाला होगा और एक साक्षी भी । नरक का वर्णन करते हुए 
कहा कि अधर्मी लोग एक के बाद एक समूहबद्ध रूप से नरक का ईंधन बनने वाले हैं । एक 
ऐसे नरक का जिसका पेट कभी नहीं भरेगा । जब उपमा स्वरूप अल्लाह तआला उससे 
पूछेगा कि क्‍या तेरा पेट भर गया है तो वह अपनी यथा स्थिति प्रकट करेगा कि क्या और 
भी ऐसे अभागे हैं ? मेरे अन्दर उनके लिए भी स्थान है । और इसके विपरीत स्वर्ग मुत्तक़ियों 
के बहुत निकट कर दिया जाएगा । आयतांश गै र बयीद (कुछ दूर नहीं) का यह अर्थ भी 
है कि यह बात कदापि कल्पना से दूर नहीं । अत: हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम को उपदेश दिया गया कि उनके व्यंग्य और कटाक्ष को घैर्य पूर्वक सहन करें । जो 
भविष्यवाणियाँ पवित्र कुरआन में की गई हैं वे अवश्य पूरी हो कर रहेंगी । अत: पवित्र 
कुरआन के द्वारा तू उस व्यक्ति को उपदेश देता चला जा जो मेरी चेतावनी से डरता हो । 

यहाँ यह अभिप्राय नहीं कि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम चुन-चुन 
कर केवल उसको उपदेश देंगे जो चेतावनी से डरता हो । वस्तुत: उपदेश तो आप समस्त 
मानव जाति को दे रहे हैं परन्तु लाभ वही उठाएगा जो चेतावनी से डरने वाला हो । 


सूर: 50, क़ाफ़ 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
क़दीरुन : सर्वशक्तिमान । अति 
गौरवशाली क़ुरआन की क़सम ! ।2। 
वास्तविकता यह है कि उन्होंने आश्चर्य 
किया कि स्वयं उन्हीं में से एक 
सतर्ककारी उनके पास आया है । अत: 
काफ़िर कहते हैं कि यह विचित्र बात 
है ।3। 

क्या जब हम मर जाएँगे और मिट्टी हो 
जाएँगे ? इस प्रकार लौटना एक दूर की 
बात है ।4। 

हम भली-भाँति जानते हैं कि धरती 
उनमें से क्या कम कर रही है । और 
हमारे पास (सब कुछ) सुरक्षित रखने 
वाली एक पुस्तक है ।5। 

बल्कि उन्होंने सत्य को झुठला दिया जब 
वह उनके पास आया । अत: वे एक 
उलझाव वाली बात में पड़े हुए हैं ।6। 
क्या उन्होंने अपने ऊपर आकाश को 
नहीं देखा कि हमने उसे कैसे बनाया 
और उसे सुन्दरता प्रदान की और उसमें 
कोई त्रुटि नहीं ? ।7। 

और धरती को हमने फैला दिया और 
उसमें दृढ़तापूर्वक गड़े हुए पर्वत बना 
दिए । और प्रत्येक प्रकार के तरो ताज़ा 
जोड़े उसमें उगाये ।8। 
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सूर: 50, क़ाफ़ 


आँखें खोलने के लिए और प्रत्येक ऐसे 
भक्त के लिए शिक्षा स्वरूप जो बार- 
बार (अल्लाह की ओर) लौटने वाला 
है ।9। 

और हमने आकाश से मंगलकारी पानी 
उतारा और उसके द्वारा बाग़ों और 
कटाई की जाने वाली फसलों के बीज 
उगाए ॥0। 

और खजूरों के ऊँचे वृक्ष जिनके परत दर 
परत गुच्छे होते हैं ।[। 

भक्तों के लिए जीविका स्वरूप । और 
हमने उस (अर्थात वर्षा) के द्वारा एक 
मृत क्षेत्र को जीवित कर दिया । इसी 
प्रकार (क़ब्नों से) निकलना होगा ।2॥ 
उनसे पूर्व नूह की जाति ने और 
खनिजपदार्थों के स्वामियों ने तथा समूद 
(जाति) ने भी झुठलाया था ।3। 

और आद (जाति) और फ़िरऔन ने और 
लूत के भाइयों ने ।4। 

और घने वृक्षों के बीच बसने वालों 
ने और तुब्बा की जाति ने । सबने 
रसूलों को झुठला दिया । अतः मेरा 
सतर्क करना सच्चा सिद्ध हो 
गया।5। 

क्या हम पहली उत्पत्ति से थक चुके हैं ? 
नहीं ! बल्कि वे तो नवीन उत्पत्ति के 
सम्बन्ध में भी संदेह में पड़े हैं ।6। 

(रकू नह ) 
और निःसन्देह हमने मनुष्य को पैदा 
किया और हम जानते हैं कि उसका मन 
उसे कैसे कैसे भ्रम में डालता है । और 
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सूर: 50, क़ाफ़ 


हम उससे (उसके) प्राणस्नायु से भी 
अधिक निकट हैं ।7। 

जब दाएँ और बाएँ बैठे हुए दो बात 
पकड़ने वाले बात पकड़ते हैं ।8।* 


वह जब भी कोई बात कहता है उसके 
पास ही (उसका) हर समय तत्पर 
निरीक्षक होता है ।9। 

और जब मृत्यु की मुर्छा आ जाएगी जो 
नितांत सत्य है | (तब उसे कहा 
जाएगा) यह वही है जिससे तू बचता 
रहा ।20। 

और बिगुल फूंका जाएगा । यह है वह 
चेताया हुआ दिन ।2। 

और प्रत्येक जान इस अवस्था में आएगी 
कि उसके साथ एक हाँकने वाला और 
एक साक्षी होगा ।22। 

नि:सन्देह तू इस बारे में असावधान 
रहा । अतः: हमने तुझ से तेरा पर्दा 
उठा दिया और आज तेरी दृष्टि बहुत 
तीव्र हो गई है ।23। 

और उसका साक्षी कहेगा यह है जो मेरे 
पास तैयार पड़ा है ।24। 

(हे हाँकने वाले और हे साक्षी !) 
तुम दोनों प्रत्येक घोर कृतधघ्न (और 
सत्य के) परम शत्रु को नरक में झोंक 
दो ।25। 
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४४. यहाँ मनुष्य के कर्मों का निरीक्षण करने वाले फ़रिश्तों की ओर संकेत है । अर्थात उनके दाहिनी ओर 
के फ़रिश्ते उनके नेक-कर्म को लिपिबद्ध करते हैं और बाईं ओर के फ़रिश्ते कुकर्मों को लिपिबद्ध 
करते हैं । ये भौतिक आँख से दिखाई देने वाले कोई फ़रिश्ते नहीं हैं, बल्कि अल्लाह तआला की एक 
साक्ष्य व्यवस्था है जिसकी ओर संकेत किया गया है। 


सूर: 50, क़ाफ़ 


प्रत्येक अच्छी बात से रोकने वाले, 
सीमा का उल्लंघन करने वाले और संदेह 
में डालने वाले को ।26। 
वह जिसने अल्लाह के साथ कोई दूसरा 
उपास्य बना रखा था । अत: तुम दोनों 
उसे कठोर अज़ाब में झोंक दो ।27। 
उसके साथी ने कहा, हे हमारे रब्ब ! 
मैंने तो उसे उद्ण्ड नहीं बनाया, परन्तु 
वह स्वयं ही एक परले दर्ज की 
पथशभ्रष्टता में पड़ा था ।28। 
वह कहेगा, मेरे समक्ष झगड़ा न करो । 
मैं पहले ही तुम्हारी ओर चेतावनी भेज 
चुका हूँ ।29। 
मेरे निकट आदेश परिवर्तित नहीं किया 
जाता । मैं कदापि निरीह भक्तों पर 
अत्याचार करने वाला नहीं ।30। 
(रुकूह ) 
(याद करो) वह दिन जब हम नरक से 
पूछेंगे, क्या तू भर गया है ? और वह 
उत्तर देगा, क्या कुछ और भी है? ।3॥। 
और जब स्वर्ग मुत्तक्रियों के लिए 
निकट कर दिया जाएगा, कुछ दूर नहीं 
होगा ।32। 
यह है वह जिसका तुम में से प्रत्येक 
लौटने वाले, निगरान रहने वाले के लिए 
वचन दिया गया है ।33। 
जो रहमान (अल्लाह) से परोक्ष में डरता 
रहा और एक झुकने वाला दिल लिए हुए 
आया है ।34। 
शांति पूर्वक उसमें प्रवेश कर जाओ । 
यही वह सदा रहने वाला दिन है ।35। 
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उनके लिए उसमें जो वे चाहेंगे होगा और 
हमारे पास और भी बहुत कुछ है ।36। 
और कितनी ही जातियाँ हमने उनसे 
पहले नष्ट कर दीं जो पकड़ करने में 
उनसे अधिक सशक्त थीं । अत: उन्होंने 
धरती में गुफाएँ बना लीं । (परन्तु 
उनके लिए) क्‍या कोई शरण का स्थान 
था ? ।37। 

निःसन्देह इसमें बहुत बड़ी सीख है 
उसके लिए जो दिल रखता हो या कान 
धरे और वह देखने वाला हो ।38। 

और निः:सन्देह हमने आकाशों और 
धरती को और उसे भी जो उनके बीच 
है, छः दिनों में पैदा किया और हमें कोई 
थकान छुई तक नहीं ।39। 


अत: थैर्य कर उस पर जो वे कहते हैं 
और सूर्योदय से पूर्व और सूर्यास्त से पूर्व 
भी अपने रब्ब की प्रशंसा के साथ 
(उसका ) गुणगान कर ।40। 

और रात के एक भाग में और सजदों के 
पश्चात्‌ भी उसका गुणगान कर ।4। 
और ध्यान से सुन ! जिस दिन एक 
पुकारने वाला निकट के स्थान से 
पुकारेगा ।42। 

जिस दिन वे एक भयंकर सच्ची 
आवाज़ सुनेंगे । यह निकल खड़े होने 
का दिन है ।43। 

नि:सन्देह हम ही जीवित करते और 
मारते हैं और हमारी ओर ही लौट कर 
आना है ।44। 
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जिस दिन धरती उनके ऊपर से तीद्र 
हलचल के कारण फट जाएगी । यह वह 
महान एकत्रिकरण है जो हमारे लिए 
सरल है ।45। 

हम उसे सबसे अधिक जानते हैं जो वे 
कहते हैं । और तू उन पर बलपूर्वक 
सुधार करने वाला निरीक्षक नहीं है । 
अत: कुरआन के द्वारा उसे उपदेश 
देता चला जा जो मेरी चेतावनी से 
डरता है ।46। (रुकू कर) 
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54- सूरः: अज़-ज़ारियात 


यह सूर: आरम्भिक मक्‍की सूरतों में से है । बिस्मिल्लाह सहित इसकी 6 आयदतें 
हैं। 

इस सूर: के आरम्भ ही में पिछली सूरतों की भविष्यवाणियों को, जिनमें स्वर्ग और 
नरक आदि की भविष्यवाणियाँ हैं, इतनी विश्वसनीयता पूर्वक वर्णन किया गया है मानो 
जैसे कुरआन के सम्बोधित लोग परस्पर बातें करते हैं । 

इस सूर: में भविष्य में घटित होने वाले युद्धों को फिर से गवाह ठहराया गया है 
ताकि जब मानव जाति इन भविष्यवाणियों को निश्चित रूप से पूरा होता हुआ देख ले 
तो इस बात में कोई शंका न रहे कि जिस रसूल पर यह रहस्य खोला गया, मृत्यु के 
पश्चात के जीवन का विषय भी निश्चित रूप से उस को सर्वज्ञ अल्लाह ने ही बताया है । 

आयत संख्या 2 में आया है : 'क़सम है बीज बिख़ेरने वालियों की...। अब 
प्रत्यक्ष रूप से अक्षरश: यह भविष्यवाणी पूरी हो चुकी है क्योंकि वास्तव में आज कल 
हवाई जहाज़ों और हैलीकैप्टरों के द्वारा बीज बिखेरे जाते हैं और बड़े-बड़े भार उठाकर 
जहाज़ उड़ते हैं और इन भारों के बावजूद वे द्रुतगामी होते हैं | महत्वपूर्ण जानकारियाँ 
इन जहाज़ों के द्वारा विभिन्‍न विजयी, पराजित और प्रतिबंधित जातियों को भी पहुँचाई 
जाती है । इन सबको साक्षी ठहरा कर यह परिणाम निकाला गया कि जिसका तुम्हें वादा 
दिया जाता है वह नि:सन्देह होकर रहने वाला है । और प्रतिफल दिवस अर्थात निर्णय 
का दिन इहलोक में इहलोकिन जातियों के लिए होगा और परलोक में समस्त मानव 
जाति के लिए होगा । 

इसके पश्चात यह स्पष्ट कर दिया गया कि ये बीज बिखेरने वालियाँ और भार 
उठाने वालियाँ धरती पर भार उठाकर चलने वाली कोई चीज़ नहीं बल्कि आकाश पर 
उड़ने वाली चीज़ें हैं । अतएव उस आकाश को साक्षी ठहराया गया जो हवाई मार्गों वाला 
आकाश है । अत: आज दृष्टि उठा कर देखें तो प्रत्येक स्थान पर जहाज़ों के मार्गों के 
चिह्न मिलते हैं | अत: इन सब विषय का परिणाम यह निकाला गया कि तुम परलोक का 
इनकार करके घोर पथश्रष्टता में पड़ चुके हो । यदि ये बातें जो हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम वर्णन कर रहे हैं किसी अटकल-पच्चू करने वाले की बातें 
होतीं तो अटकल-पच्चू करने वाले तो सारे तबाह हो गए । परन्तु यह रसूल सलल, सदा 
के लिए अमर है। 

यह वाणी सरल और शुद्ध भाषा संपन्‍न है । आकाश से बीज बिखेरने वालियों के 
वर्णन के पश्चात इस ओर ध्यान दिलाया गया है कि तुम्हारी जीविका के सब साधन 
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आकाश से उतरते हैं | परन्तु एक आकाशीय जीविका वह भी होती है जिसके भेद को 
मनुष्य नहीं समझ सकता और फ़रिश्तों को भी वही जीविका दी जाती है । अत: हज़रत 
इब्राहीम अलै. के अतिथियों का वर्णन किया जो फ़रिश्ते थे और मनुष्य के रूप में उन के 
सम्मुख प्रकट हुए थे | जब उनके सामने हज़रत इब्राहीम अलै. ने वह उत्तम भोजन 
परोसा जो मनुष्य के जीवन का सहारा बनता है तो उन्होंने उसके खाने से इनकार कर 
दिया, क्‍योंकि उनको प्राप्त होने वाला भोजन भिन्‍न प्रकार का था । हज़रत इब्राहीम 
अलै, के वर्णन के पश्चात और बहुत से पिछले नबियों का भी वर्णन किया गया । 

इसके पश्चात एक ऐसी आयत है जो आकाश के निरंतर विस्तार की ओर अग्रसर 
होने का वर्णन करती है जिस की हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम के समय में 
कोई मनुष्य कल्पना तक नहीं कर सकता था । वर्तमान युग के खगोल शास्त्रियों ने यह 
वास्तविकता जान ली है कि आकाश सदा विस्तार की ओर अग्रसर रहता है । यहाँ तक 
कि एक निर्धारित समय तक पहुँचने के बाद फिर एक केन्द्र की ओर लौट आएगा । 

भोजन के विषयवस्तु को इस रंग में भी प्रस्तुत किया कि समस्त मनुष्य और 
फ़रिश्ते किसी न किसी प्रकार के भोजन पर निर्भर हैं | केवल एक सत्ता है जिसको किसी 
प्रकार के भोजन की आवश्यकता नहीं और वह अल्लाह की सत्ता है जो सब का 
अन्नदाता है। 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

क़सम है (बीज) बिखेरने वालियों 
की ।2। 

फिर भार उठाने वालियों की ।3। 


फिर द्रुत गति से चलने वालियों की ।4। 


फिर कोई महत्वपूर्ण विषय को बाँटने 
वालियों की ।5। 

(वह) जिसका तुम को वचन दिया 
जाता है, निः:सन्देह वही सत्य 
है।6। 

और प्रतिफल दिवस अवश्य हो कर रहने 
वाला है ।7। 

क़सम है रास्तों वाले आकाश की ।8। 


निःसन्देह तुम एक मतभेद वाली बात में 
पड़े हुए हो ।9। 

उस से वही फिरा दिया जाएगा जिसका 
फिरा दिया जाना (निश्चित हो चुका) 
होगा ।0। 

अटकल पच्चू मारने वाले विनष्ट हो 
गए ।॥॥। 

जो अपनी लापरवाही में भटक रहे 
हैं।।2। 

वे पूछते हैं कि प्रतिफल दिवस कब 
होगा ? ।3। 
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जिस दिन वे आग पर भूने जा रहे 
होंगे ।4। 

(उनसे कहा जाएगा) अपनी शरारत का 
स्वाद चखो । यही है वह जिसे तुम 
शीघ्रतापूर्वक मांगा करते थे ।5। 
निःसन्देह मुत्तकी बाग़ों और जलखस्रोतों 
के बीच होंगे ।6। 

वे (उसे) प्राप्त कर रहे होंगे जो उनका 
रब्ब उन्हें प्रदान करेगा । निःसन्देह इससे 
पूर्व वे बहुत अच्छे कर्म करने वाले थे ।7। 
वे रात को थोड़ा ही सोया करते थे ।8। 


और प्रात: काल में भी वे क्षमायाचना में 
लगे रहते थे ।9। 

और उनके धन में माँगने वालों और न 
माँगने वाले ज़रूरतमंदों के लिए एक हक़ 
था ।20। 

और धरती में विश्वास करने वालों के 
लिए कई चिह्न हैं ।2। 

और स्वयं तुम्हारी जानों के अन्दर भी । 
अत: क्या तुम देखते नहीं ? ।22। 

और आकाश में तुम्हारी जीविका है और 
वह भी है जिसका तुम को वचन दिया 
जाता है ।23। 

अत: आकाश और धरती के रब्ब की 
क़सम ! यह निःसन्देह उसी प्रकार 
सत्य है जैसे तुम (परस्पर) बातें करते 
हो ।24। (रुकू-ह) 

क्या तुझ तक इब्राहीम के सम्मानित 
अतिथियों का समाचार पहुँचा 
है ?।25। 


030 पार: 26 


७9654 28॥/8 ८5% 
_५ ॥4 | 23<-258 ६०“ |#5 


># 9.8 


७69५८: 4५. 5६४६ 
0५%८52-55 2४ 
98:40 7२2: ८5 ४ 
0०८४....०७ ८३, (8 
७८%&-6५  |॥8५९॥॥ #8 
७७३25&- & 2४०५५ ५ 


कट ४ आ -ही 


७7525८5४५२ ४०-०४ 6 


७८६३ >> ४ ०» ४॥३ ३ 
७०83:८8503 “ : ६ 88; 


७654८» ५ 5:55 5 ,४८2॥ 3 ; 


42७ | ८4६ 5 है, » ब्की। | नर 
०-3 %४५०) 23 ४99५-०० » 

2 हक 2६ 47८ 
७8%82£:65 
जु नाक हक [.॥ हि. 
वि 0: 2 फ || 


सूर: 5, अज़-ज़ारियात 


जब वे उसके पास आए तो उन्होंने 
कहा, सलाम ! उसने भी कहा सलाम ! 
(और मन में कहा) अजनबी लोग 
(प्रतीत होते हैं) ।26। 

वह शीघ्रता पूर्वक अपने घर वालों की 
ओर गया और एक मोटा ताज़ा (भुना 
हुआ) बछड़ा ले आया ।27। 

फिर उसे उनके सामने पेश किया (और ) 
पूछा, क्‍या तुम खाओगे नहीं ? ।28। 
तब उसने उनकी ओर से भय का 
आभास किया, उन्होंने कहा डर नहीं । 
और उन्होंने उसे एक ज्ञानवान पुत्र का 
शुभ-समाचार दिया ।29। 

इस पर उसकी पत्नी आवाज़ ऊँची 
करती हुई आगे बढ़ी आर अपने चेहरे पर 
हाथ मारा और कहा, (मैं) एक बांझ 
बुढ़िया हूँ ।30। 

उन्होंने कहा, इसी प्रकार (होगा जो) 
तेरे रब्ब ने कहा है । नि:सन्देह वही परम 
विवेकशील (और) स्थायी ज्ञान रखने 
वाला है ।3। 
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सूर: 5, अज़-ज़ारियात 


उस (अर्थात इब्राहीम) ने कहा, हे 
दूतो ! तुम्हारा क्‍या उद्देश्य है ? ।32। 

उन्होंने कहा, हमें निःसन्देह एक 
अपराधी जाति की ओर भेजा गया 
है।33। 

ताकि हम मिट्टी के बने हुए कंकर उनकी 
ओर चलाएँ ।34। 

जो चिह्नित किये गये हैं तेरे रब्ब के 
समक्ष, अपव्यय करने वालों के 
लिए।35। 

फिर हमने जो उसमें मोमिन थे उन 
सबको निकाल लिया ।३36। 

अत: हमने उसमें आज्ञाकारियों का 
केवल एक घर पाया ।37। 


और (शिक्षा स्वरूप) उन लोगों के लिए 
उसमें एक बड़ा चिह्न छोड़ दिया जो 
पीड़ाजनक अज़ाब से ढरते हैं ।38। 
और मूसा (की घटना) में भी (ऐसा 
ही चिह्न था) जब हमने उसे एक 
स्पष्ट प्रमाण के साथ फ़िरऔन की 
ओर भेजा ।39। 

अत: वह अपने सरदारों समेत विमुख 
हुआ और कहा, (यह व्यक्ति) केवल 
एक जादूगर अथवा पागल है ।40। 

तब हमने उसे और उसकी सेना को 
पकड़ लिया और उन्हें समुद्र में फेंक दिया 
और वह धिक्‍कार के योग्य था ।4। 

और आद (जाति) में भी (एक चिह्न 
था) । जब हमने उन पर एक 
विनाशकारी हवा चलाई ।42। 
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सूर: 5, अज़-ज़ारियात 


जिस वस्तु पर से वह गुज़रती थी 
उसका कुछ शेष नहीं छोड़ती थी और 
उसे गली-सड़ी वस्तु की भाँति कर देती 
थी ।43। 

और समूद (जाति) में भी (एक चिह्न 
था) । जब उन्हें कहा गया कि एक समय 
तक लाभ उठा लो ।44। 

अत: उन्होंने अपने रब्ब के आदेश की 
अवमानना की तो उन्हें आकाशीय बिजली 
ने आ पकड़ा और वे देखते रह गए ।45। 
तब उनमें खड़े होने का भी सामर्थ्य नहीं 
रहा । और न ही वे प्रतिशोध लेने की 
शक्ति रखते थे ।46। 

और नूह की जाति भी इससे पूर्व (एक 
सीख भरी चिह्न थी) निःसन्देह वे 
अवज्ञाकारी लोग थे ।47। (रुकू -+) 
और हमने आकाश को एक विशेष 
शक्ति से बनाया और निःसन्देह हम 
(इसे ) विस्तार देने वाले हैं ।48।* 

और धरती को हमने समतल बना दिया। 
अत: (हम) क्‍या ही अच्छा बिछौना 
बनाने वाले हैं ।49। 

और हर चीज़ में से हमने जोड़ा-जोड़ा 
पैदा किया ताकि तुम उपदेश प्राप्त कर 
सको ।50। 
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४४. इस आयत में अरबी शब्द बिऐदिन (विशेष शक्ति) इस ओर संकेत करता है कि अल्लाह तआला ने 
आकाश को बनाते हुए उसमें असंख्य लाभ रख दिए हैं । साथ ही यह वर्णन भी कर दिया कि इसे हम 
खूब विस्तृत करते चले जाएँगे । इस आयत का यह भाग कि “हम उसे और विस्तार देते चले 
जाएँगे एक महान चमत्कारिक वाक्य है जिसे अरब का एक निरक्षर नबी अपनी ओर से कदापि 
वर्णन नहीं कर सकता था । यह विषय वैज्ञानिकों ने आधुनिक उपकरणों की सहायता से अब ज्ञात 
किया है कि यह ब्रह्मांड हर पल विस्तार की ओर अग्रसर है । हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व 
सललम के युग में तो प्रत्येक मनुष्य को यह ब्रह्मांड एक जड़ और स्थिर वस्तु प्रतीत होता था | 


सूर: 5, अज़-ज़ारियात 


अत: शीघ्रता पूर्वक अल्लाह की ओर 
दौड़ो । निःसन्देह मैं उसकी ओर से 
तुम्हें एक खुला-खुला सतर्क करने वाला 


4] 


हूँ ।5। 
और अल्लाह के साथ कोई और उपास्य 


न बनाओ । निः:सन्देह मैं उसकी ओर से 
तुम्हें एक खुला-खुला सतर्क करने वाला 
हूँ ।52। 

इसी प्रकार इनसे पहले लोगों की ओर 
भी जब भी कोई रसूल आया तो उन्होंने 
कहा कि यह एक जादूगर अथवा पागल 
है ।53। 

क्या इसी (बात) का वे एक दूसरे को 
उपदेश देते हैं ? बल्कि ये उद्दण्डी लोग 
हैं ।54। 

अत: इनसे मुँह फेर ले । तू कदापि 
किसी धिककार का पात्र नहीं ।55। 

और तू उपदेश करता चला जा । अतः 
नि:सन्देह उपदेश मोमिनों को लाभ 
पहुँचाता है ।56। 

और मैंने जिन्‍नों और मनुष्यों को केवल 
इसलिए पैदा किया कि वे मेरी उपासना 
करें ।57।* 

मैं उनसे कोई जीविका नहीं चाहता और 
न यह चाहता हूँ कि वे मुझे भोजन 
करायें ।58। 


4034 


पार: 27 

> ९4 २2७ कक ही भी! बल दर्द 
3743-52) 50205 29 
6 


डा ७८5 


७ 0:४335%09#59॥ ५:25 


;£ _# 9»; ०» 


8%&52 ४ :& ६ ५559 


932 
जज बा 64 & «२५0 9 ४ ० 2 ४७ रॉ 
“४2 +> ४-2० -०-७-१ ०२: 


४४. इस आयत में जिन्‍नों व मनुष्यों से अभिप्राय बड़े और छोटे लोग तथा बड़ी और छोटी जातियाँ हैं । 
दोनों की उत्पत्ति का उद्देश्य अल्लाह तआला की उपासना करना है । यदि जिनन से अभिप्राय 
सर्वसाधारण में समझे जाने वाले जिनन हों तो फिर उनको भी तो उपासना का प्रतिफल मिलना 
चाहिए । अर्थात उनको स्वर्ग में जाने का शुभ-समाचार मिलना चाहिए । परन्तु जिन्‍मों के स्वर्ग में 


जाने का कहीं कोई उल्लेख नहीं मिलता । 


सूर: 5, अज़-ज़ारियात 


निःसन्देह अल्लाह ही है जो बहुत 
जीविका प्रदान करने वाला, बड़ा 
शक्तिशाली और उत्तम गुणों वाला 
है ।59। 

अत: उन लोगों के लिए जिल्होंने 
अत्याचार किया निश्चित रूप से 
अत्याचार के प्रतिफल का वैसा ही 
भाग है जैसा कि उनके समकर्मा 
व्यक्तियों का था । अत: चाहिए कि वे 
मुझ से (उसकी) मांग करने में शीघ्रता 
न करें ।60। 

अत: जिन्होंने इनकार किया, उनका उस 
दिन सर्वनाश होगा जिसका उन्हें वचन 
दिया जाता है ।6। (रुकू -+-) 
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यह सूर: आरम्भिक मक्‍की सूरतों में से है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 50 
आयतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ भी ईश्वरीय साक्ष्यों से किया गया है । सबसे पहले तो तूर 
पर्वत का साक्ष्य है, जिस के ऊपर हज़रत मूसा अलै. को उनसे श्रेष्ठतर रसूल अर्थात 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की ख़बर दी गई थी । फिर एक ऐसी लिखी 
हुई पुस्तक की क़सम खाई गई है जो चमड़े के खुले पन्नों पर लिखी हुई है । क्योंकि 
प्राचीन काल में चमड़े पर लिखने का प्रचलन था इसलिए वह पुस्तक चमड़े के पन्नों पर 
लिखी हुई बताई गई है । इस पुस्तक में ही बैतुल्लाह (खाना काबा) के बारे में 
भविष्यवाणी उल्लेखित है जो मुत्तक़ी व्यक्तियों और आध्यात्मिकता से परिपूर्ण होगा । 
एक बार फिर ऊँची छत वाले आकाश को तथा ठाठें मारते हुए समुद्र को भी साक्षी 
ठहराया गया है, जिन दोनों के बीच पानी को सेवा पर लगा दिया गया है जो जीवन का 
सहारा बनता है । 

इन सब ईश्वरीय साक्ष्यों का उल्लेख करने के पश्चात अल्लाह तआला यह 
चेतावनी देता है कि जिस दिन आकाश में भारी कंपन होगी और पर्वतों समान बड़ी-बड़ी 
सांसारिक शक्तियाँ उखाड़ फेंकी जाएँगी और समग्र जगत में बिखर जाएँगी, उस दिन 
झुठलाने वालों का इस संसार ही में बहुत बड़ा विनाश होगा । 

इसके पश्चात अपराधियों को नरक की चेतावनी दी गई है और मुत्तक़रियों को 
स्वर्गों का शुभ-समाचार प्रदान किया गया है । अत: हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सल्लम को निरंतर उपदेश करते चले जाने का आदेश देते हुए अल्लाह तआला इस बात 
की गवाही देता है कि हे रसूल ! न तेरी बातें ज्योतिषियों की बातों की भाँति ढकोसले हैं 
और न तू पागल है क्‍योंकि तेरी अपनी वाणी और तुझ पर उतरने वाली वाणी इन दोनों 
बातों को पूर्णतया नकारती हैं | इस कारण अपने रब्ब का आदेश पहुँचाने हेतु उसी के 
लिए धैर्य धर । तू हमारी दृष्टि के सामने है अर्थात हर समय हमारी सुरक्षा में है । और 
अल्लाह तआला की प्रशंसा उसके गुणगान के साथ करता रह । चाहे तू दिन के समय 
उपासना के लिए खड़ा हो अथवा रात्रि के समय उपासना के लिए खड़ा हो और जब 
सितारे डूब चुके हों तब भी अपने रब्ब की उपासना में लीन रह । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 5 5 450) 400 ».2» 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) ३३० 4५ ०) 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


तूर की क़सम ।2। 0 298 9 
और एक लिखी हुई पुस्तक की ।3। 0 239९-४5 9 
(जो) चमड़े के खुले पन्‍नों में (है) ।4। 52554 558 
और आबाद घर की (क़सम) ।5। 20744] ०.7०॥$ 
और ऊँची की हुई छत की ।6। ०६ $ ;:॥. 482॥5 
और ठाठें मारते हुए समुद्र की ।7। 288 हि [ 
32254 हा का अज़ाब आ कर () &9% 585५ 556| 
कोई उसे टालने वाला नहीं ।9। 6) 82,240 
30 भीषण रूप से कांपने 05 :2722/5 525 (४४ 
न क्‍ बहुत अधिक चलने 42] (25.4 
अत: सर्वनाश हो उस दिन झुठलाने *&, ध्ट् 223 705 


वालों का ।2। 
जो निरर्थक बातों में पड़कर क्रीड़ामग्न है जल, 525 8.2 58३ 
रहते हैं ।3। 

जिस दिन वे बलपूर्वक नरकाग्नि की 5 5 2६६ ४.)|८ 4८८ ५ 
ओर धकेल दिए जाएँगे ।4। 


श्र 
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(उनसे कहा जाएगा) यही वह अग्नि है 
जिसे तुम झुठलाया करते थे ।5। 

अत: क्या यह जादू है अथवा तुम सूझ- 
बूझ से काम नहीं लेते थे ? ।6। 

इसमें प्रविष्ट हो जाओ । फिर धैर्य करो 
अथवा न करो तुम्हारे लिए एक समान 
है। तुम को केवल उसी का प्रतिफल 
दिया जाएगा जो तुम कर्म किया करते 
थे ॥7। 

नि:सन्दह मुत्तक़ी स्वर्गों और नेमतों में 
होंगे ।8। 

उस पर प्रसन्‍न होते हुए जो उनके 
रब्ब ने उन्हें प्रदान किया । और 
उनका रब्ब उनको नरक के अज़ाब 
से बचाएगा ।9। 

स्वाद ले ले कर खाओ और पीओ, उन 
कर्मों के फल स्वरूप जो तुम किया करते 
थे ।20। 

वे पंक्तिबद्ध बिछाए हुए पलंगों पर टेक 
लगाए बैठे होंगे । और हम उन्हें बड़ी 
आँखों वाली कुँवारी कन्याओं के साथी 
बना देंगे ।2। 

और वे लोग जो ईमान लाए और उनकी 
संतान ने भी ईमान के फलस्वरूप 
उनका अनुसरण किया, उनके साथ हम 
उनकी संतान को भी मिला देंगे । 
जबकि उनके कर्मों में से उन्हें कुछ भी 
कम न देंगे । प्रत्येक व्यक्ति अपनी 
कमाए हुए का बंधक है ।22। 

और हम उनकी सहायता करेंगे । और 
हम उन्हें उसमें से एक प्रकार का फल 
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और एक प्रकार का माँस प्रदान करेंगे 
जिसकी वे इच्छा करेंगे ।23। 

वे उस (स्वर्ग) में एक दूसरे से (नाज़ 
उठाते हुए) प्याले छीनेंगे | उस में न 
कोई अशिष्टता होगी और न ही पाप की 
बात होगी ।24। 

और उनके नवयुवक जो मानो ढाँप कर 
रखे हुए मोतियों की भाँति (दमक रहे) 
होंगे, उनके गिर्द घूमेंगे ।25। 

और उनमें से कुछ, कुछ दूसरों की ओर 
परस्पर एक-दूसरे का हाल-चाल पूछते 
हुए ध्यान केन्द्रित करेंगे ।26। 

वे कहेंगे, नि:सन्देह हम तो इससे पूर्व 
अपने घर वालों में बहुत डरे-डरे रहते 
थे ।27। 

फिर अल्लाह ने हम पर कृपा की और 
हमें झुल्सा दने वाली लपटों के अज़ाब से 
बचाया ।28। 

नि:सन्देह हम पहले भी उसी को पुकारा 
करते थे । निश्चित रूप से वही बहुत 
सदृ-व्यवहार करने वाला (और) बार- 
बार दया करने वाला है ।29। (रुकू ->-) 
अतएव तू उपदेश करता चला जा । अतः 
अपने रब्ब की नेमत के फलस्वरूप तू न 
तो ज्योतिषी है और न पागल है ।30। 
क्या वे कहते हैं कि यह एक कवि है 
जिसके बारे में हम समय के उलटफेर की 
प्रतीक्षा कर रहे हैं ? ।3। 
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२६. इस आयत में भी स्वर्ग की नेमतों का उपमा के रूप में वर्णन है । उन स्वर्गनिवासियों की सेवा के लिए 
ऐसे किशोर नियुक्त होंगे जो "मानो ढके हुए मोती हैं । इन शब्दों ने प्रमाणित कर दिया कि यह 


सारा वाक्य एक उपमा के रूप में है । 
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तू कह दे कि प्रतीक्षा करते रहो । 53 53226 ३,258 25 (६ 


निश्चित रूप से मैं भी तुम्हारे साथ कक का द्र्् 
प्रतीक्षा करने वालों में से हूँ ।32। 3002-%-* 
क्या उनके विक्षिप्त विचार उन्हें इस का. 28 6७, 26४ ४७2४४ ४8 | 
आदेश देते हैं अथवा वे हैं ही उद्दण्डी ह 86: कर] 
लोग ? ।33। 02 


क्या वे कहते हैं कि उसने उसे मिथ्या.. 665५ ४४६ ४$8894868/ 
रूप से गढ़ लिया है ? वास्तविकता यह ह॒ है 
है कि वे (किसी प्रकार) ईमान लाने 


वाले नहीं हैं ।34। 

अत: यदि वे सच्चे हैं तो चाहिए कि इस ७६ 78५ 2.७. (८७ 
जैसी कोई वाणी लाकर दिखाएँ ।35। ई़ 3..2 
क्या वे बिना किसी चीज़ के (अपने 2 <& | £ ५5 2६ 5: ४2583 | 
आप) पैदा कर दिए गए अथवा वे ही हा षि ५820 ४! ३ 
सष्टा हैं ।36। ७00५४»४ 


क्या उन्होंने ही आकाशों और धरती (६६ _25५9॥३ ५३०३०--॥ 


985. * 
की सृष्टि की है ? वास्तविकता यह है टी ही 


42८४ 2० 


कि वे (किसी प्रकार) विश्वास नहीं ००५2४ ७५ 

करेंगे ।37। 

क्या उनके पास तेरे रब्ब के ख़ज़ाने हैं. ४55#<05 ३0% ८5552 6 

अथवा वे (उन पर) दारोगे हैं ? ।38। “2 हक 22:52: 
(9 0३ 224] 


क्या उनके पास कोई सीढ़ी है जिस में. (85५ 3८%, : 48 
(चढ़ कर) वे बातें सुनते हैं ? अतः नरम “पट ७००३ धर 


जता 9 (3०.20 न लक आम 
चाहिए कि उनमें से सुनने वाला कोई ७00४४. -३ >&९-४ 
प्रबल (और) स्पष्ट प्रमाण तो पेश 
करे।39। 


क्या उस (अर्थात्‌ अल्लाह) के लिए कु 542 2॥4/ | 
तो पुत्रियाँ और तुम्हारे लिए पुत्र ह॒ 


हैं? ।40। 
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क्या तू उनसे कोई प्रतिफल मांगता है 
जिसके परिणाम स्वरूप वे चट्टी के 
बोझ तले दबा दिए गए हैं ? ।4। 
अथवा क्‍या उनके पास अदृश्य (का 
ज्ञान) है, जिसे वे लिखते हैं ? ।42। 
क्या वे कोई चाल चलना चाहते हैं? 
अत: जिन लोगों ने इनकार किया 
उन्हीं के विरुद्ध चाल चली 
जाएगी।43। 

कया उनके लिए अल्लाह के सिवा भी 
कोई उपास्य है ? पवित्र है अल्लाह 
उससे जो वे शिर्क करते हैं ।44। 

और यदि वे आकाश से कोई टुकड़ा 
गिरता हुआ देंखेंगे तो कहेंगे कि 
(यह) एक परत दर परत बादल 
है।45। 

अत: तू उन्हें छोड़ दे । यहाँ तक कि 
वे अपने उस दिन को देख लेंगे जिसमें 
उन पर बिजली गिराई जाएगी ।46। 
जिस दिन उनका कोई उपाय उनके 
कुछ काम नहीं आएगा और न उन्हें 
सहायता दी जाएगी ।47। 

और निःसन्देह वे लोग जिन्होंने 
अत्याचार किया, उनके लिए उसके 
अतिरिक्त (और) भी अज़ाब होगा । 
परन्तु उनमें से अधिकतर जानते 
नहीं।48। 

और अपने रब्ब के आदेश के लिए 
धैर्य धर । निश्चित रूप से तू हमारी 
आँखों के सामने (रहता) है । और 
जब तू उठता है अपने रब्ब की 
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हि थ उसका गुणगान ८, ५८९ ला 2७,०८४ 
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और रात को भी तथा सितारों के 97:35 505॥ 42:28 || 427 
अस्त होने के बाद भी उसकी (खत > ०००१० 
महिमागान कर ।50। (रुकू -#) 


4043 
53- सूर: अन-नज्म 


यह सूर: हब्शा (पूर्वी अफ्रीकी देश) की ओर मुसलमानों की हिजरत के तुरंत 
पश्चात नुबुव्वत (प्राप्ति) के पांचवें वर्ष अवतरित हुई थी । बिस्मिल्लाह सहित इसकी 
63 आयतें हैं। 

इस सूर: का नाम अन-नज्म (सितारा) है । पिछली सूर: के अन्त पर भी सितारों 
के अस्त होने का वर्णन है । इसके पश्चात सूर: के विषयवस्तु को मुश्रिकों की ओर फेरा 
गया है और जिस सितारा की मुश्रिक उपासना किया करते थे उसके गिर जाने की 
भविष्यवाणी की गई और वर्णन किया कि यह बात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सललम ने अपनी ओर से नहीं गढ़ी, क्योंकि आप सल्‍ल. कभी भी अपने मनोवेग से कोई 
बात नहीं करते । 

इससे पूर्व सूर: अज़-ज़ारियात के अन्त पर जिस अल्लाह को बड़ा शक्तिशाली 
और बहुत जीविका प्रदान कारी कहा गया, उसी अल्लाह के लिए इस सूर: में 
शदीदुल कुवा और ज़ू मिरतिन कहा गया । अर्थात जो उत्तम गुणों वाला और अनुपम 
विवेकशील है । 

इसके पश्चात मे राज की घटना का वर्णन आरम्भ हो जाता है जिसमें हज़रत 
मुहम्मद सल्‍्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम अपने रब्ब के निकट हुए और अल्लाह तआला आप 
सलल्‍ल. पर कृपा के साथ झुक गया और वह दो धनुषों की एक प्रत्यंचा की भाँति हो गया। 
ये बहुत असाधारण आयतें हैं जिनकी विभिन्‍न रंगों में व्याख्या का प्रयत्न किया गया है । 
निःसन्देह इस घटना में किसी प्रत्यक्ष आकाश का उल्लेख नहीं है बल्कि हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के दिल पर बीतने वाली एक असाधारण घटना का वर्णन है। 
यह एक ऐसा क़श्फ़ (दिव्य-दर्शन) है जिसका कोई उदाहरण किसी अन्य नबी के जीवन 
में नहीं मिलता । हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम का दिल अल्लाह के प्रेम में 
क्षितिज की ओर ऊँचा हुआ और अल्लाह अपने भक्त के प्रेम में उसके दिल पर उतर 
आया । आयतांश क़ा ब क़ौसेन (दो धनुष की प्रत्यंचा) से यह अभिप्राय है कि हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम वह प्रत्यंचरा बन गए जो अल्लाह तआला और 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम के धनुषों के मध्य एक ही था । अर्थात 
अल्लाह तआला के धनुष से चलने वाला वाण वही था जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सललम के धनुष से चलता था । यह व्याख्या पवित्र कुरआन की आयत जब तूने 
(उनकी ओर कंकर) फेंके तो तूने नहीं फेंके बल्कि अल्लाह ने फेंके । (सूर: अन्फ़ाल 
आयत : 8) के अनुरूप है | इस कारण इसे अपनी मतानुसार की गई व्याख्या कदापि 
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नहीं कही जा सकती । 

फिर मे राज की यात्रा के सशरीर होने को पूर्णतया नकार दिया गया जब कहा मा 
कज़बल फुआदु मा रअ (आयत 2) अर्थात शारीरिक आँखों ने अल्लाह को नहीं देखा 
बल्कि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सललम के दिल की आँखों ने जिस अल्लाह 
को देखा उस दिल ने उसके वर्णन में कोई झूठ नहीं बोला । 

इसके बाद एक बेरी का उल्लेख है जो अल्लाह और उसके भक्तों के मध्य सीमाओं 
को पृथक करने वाली एक बाड़ की भाँति है । वास्तव में पहले भी अरबों में यही प्रचलन 
था और आज भी यह प्रचलन मिलता है कि जब एक ज़मीनदार के भूक्षेत्र की सीमा 
समाप्त होती है तो दूसरे ज़मीनदार के भू-क्षेत्र और उसके भू-क्षेत्र के बीच सरहद के रूप 
में काँटेदार बेरियाँ लगा दी जाती हैं । अत: आकाश पर कदापि कोई बेरी का वृक्ष नहीं 
उगा हुआ था कि जिससे परे हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम नहीं जा सकते 
थे | यह तो एक अत्यन्त हास्यास्पद व्याख्या है जो मध्यकाल के कुछ व्याख्याकारों ने की 
है । तात्पर्य केवल इतना है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम उस उच्च 
दर्जा तक अल्लाह तआला की निकटता पा गए जिसके उपर किसी भक्त की पहुँच संभव 
नहीं थी । क्‍योंकि इसके बाद फिर अल्लाह तआला की तनज़िही सिफ़ात (वे गुण जो 
अल्लाह के सिवा किसी और को प्राप्त न हो सकें) का क्षेत्र आरम्भ हो जाता है। 

इसके पश्चात काफिरों के काल्पनिक उपास्यों का वर्णन करते हुए कहा कि उनके 
अस्तित्व का कोई प्रमाण उनके पास नहीं है | वे केवल अटकल पच्चू करते हैं | अतः: 
यहीं तक उनका समस्त ज्ञान सीमित है । 

यहाँ अरबी शब्द शिआरा से अभिप्राय सितारा है, जिसे मुश्रिकों ने उपास्य बना 
रखाथा। 

इसके बाद अतीत की मुश्रिक जातियाँ शिर्क के परिणामस्वरूप जिस बुरे अंत को 
पहुँचीं, शिक्षा स्वरूप उनका संक्षिप्त विवरण उल्लेख किया गया है । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

क़सम है सितारे की, जब वह गिर 
जाएगा ।2। 

तुम्हारा साथी न तो पथगश्रष्ट हुआ और 
न ही असफल रहा ।3। 

और वह मन की इच्छा से बात नहीं 
करता ।4। 


यह तो केवल एक वहइ है जो उतारी जा 
रही है ।5। 

उसे दृढ़ शक्तियों के स्वामी ने सिखाया 
है ।6। 

(जो) परम विवेकशील है । फिर वह 
अधिष्ठित हुआ ।7। 


जबकि वह उच्चतम क्षितिज पर 
(स्थित) था ।8। 

फिर वह निकट हुआ । फिर वह नीचे 
उतर आया ।9। 

अत: वह दो धनुषों की प्रत्यंचा की भाँति 
अथवा उससे भी निकटतम हो गया ।0। 
अत: उसने अपने भक्त की ओर वह 
वहूइ किया जो वहइ करना (चाहता) 
था ॥। 

और (उसके) दिल ने झूठा वर्णन नहीं 
किया जो उसने देखा ।2। 

अत: क्‍या तुम उससे इस (बात) पर 
झगड़ते हो जो उसने देखा ? ।3। 
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जबकि वह उसे एक और अवस्था में भी 
देख चुका है ।4। 

अन्तिम सीमा पर स्थित बेरी के 
पास।5। 

उसके निकट ही शरण देने वाला स्वर्ग 
है ।6। 

जब बेरी को उसने ढाँप लिया जो (ऐसे 
समय में) ढाँप लिया (करती है) ।7। 

न दृष्टि भ्रान्त हुई और न सीमा से 
(आगे) बढ़ी ।8। 

नि:सन्देह उसने अपने रब्ब के चिह्ों में 
से सबसे बड़ा चिह्न देखा ।9। 

अत: क्या तुमने लात और उज़्ज़ा को 
देखा है ? ।20। 

और तीसरी मनात को भी जो (उनके) 
अतिरिक्त है ? ।2।* 

क्या तुम्हारे लिए तो पुत्र हैं और उसके 
लिए पृत्रियाँ हैं ? ।22। 

तब तो यह एक बहुत खोटा विभाजन 
हुआ ।23। 

यह तो केवल नाम हैं जो तुमने और 
तुम्हारे पूर्वजों ने उनको दे रखे हैं । 
अल्लाह ने उनके समर्थन में कोई प्रबल 
तर्क नहीं उतारा । वे केवल भ्रम का 
अनुसरण कर रहे हैं और उसका (भी) 
जो मन चाहते हैं | जबकि उनके रब्ब 
की ओर से निश्चित रूप से उनके पास 
हिदायत आ चुकी है ।24। 

क्या मनुष्य जो इच्छा करता है वह उसे 
मिल जाया करती है ? ।25। 
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अत: अन्त और आदि दोनों ही अल्लाह 
के वश में हैं ।26। (रुकू -&) 

और आबकाशों में कितने ही फ़रिश्ते हैं 
कि उनकी सिफ़ारिश कुछ काम नहीं 
आती । परन्तु सिवाए उसके कि जिसे 
अल्लाह अपनी इच्छा से अनुमति दे और 
उस पर प्रसन्‍न हो जाए ।27। 

नि:सन्देह वे लोग जो परलोक पर ईमान 
नहीं लाते (उन ही में से हैं जो) 
फ़रिश्तों को हठपूर्वक स्त्रियों वाले नाम 
देते हैं ।28। 

हालाँकि उन्हें उसका कुछ भी ज्ञान 
नहीं । वे भ्रम के अतिरिक्त किसी चीज़ 
का अनुसरण नहीं करते । और 
नि:सन्देह भ्रम सत्य के मुक़ाबले पर 
कुछ भी काम नहीं आता ।29। 

अत: तू उससे मुँह फेर ले जो हमारे 
स्मरण से विमुख होता है और सांसारिक 
जीवन के अतिरिक्त और कुछ नहीं 
चाहता ।30। 

यही उनके ज्ञान की कुल पूँजी है । 
नि:सन्देह तेरा रब्ब ही है जो सबसे 
अधिक उसे जानता है जो उसके रास्ते 
से भटक गया । और वह सबसे 
अधिक उसे जानता है जो हिदायत पा 
गया ।3[॥ 

और अल्लाह ही का है जो आबकाशों में 
है और जो धरती में है | उसी का 
परिणाम होता है कि वह उन लोगों 
को जिन्होंने बुराइयाँ कीं उनके कर्म 
का प्रतिफल देता है और उनको उत्तम 
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प्रतिफल देता है जो उत्तम कर्म करते 
थे ।32। 

(ये अच्छे कर्मों वाले) वे लोग हैं जो 
सिवाए मामूली भूल-चूक के बड़े पापों 
और अश्लीलताओं से बचते हैं । 
निः:सन्देह तेरा रब्ब अत्यन्त क्षमाशील है। 
वह तुम्हें सबसे अधिक जानता था जब 
उसने धरती से तुम्हें विकसित किया और 
जब तुम अपनी माओं के गर्भ में केवल 
भ्रूण की अवस्था में थे । अत: अपने 
आपको को (यूँ ही) पवित्र न ठहराया 
करो। वही है जो सबसे अधिक जानता है 
किमुत्तक़ी कौन है ।33। (रुकू -(-) 
क्या तूने ऐसे व्यक्ति पर ध्यान दिया है 
जिसने पीठ फेर ली ।34। 

और थोड़ा सा दिया और हाथ रोक 
लिया ।35। 

क्या उसके पास अदृश्य का ज्ञान है 
जिसके परिणाम स्वरूप वह वास्तविकता 
को देख रहा है ? ।36। 

अथवा क्या उसे उसकी सूचना नहीं दी 
गई जो मूसा के ग्रन्थों में है ? ।37। 

और इब्राहीम (के ग्रन्थों में भी) जिसने 
प्रतिज्ञा को पूरा किया ।38। 

कि कोई बोझ उठाने वाली किसी दूसरी 
का बोझ नहीं उठाएगी ।39। 

और यह कि मनुष्य के लिए उसके 
अतिरिक्त कुछ नहीं जो उसने प्रयत्न 
किया हो ।40। 

और यह कि उसका प्रयत्न अवश्य दृष्टि 
में रखा जाएगा ।4। 
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फिर उसे उसका भरपूर प्रतिफल दिया 
जाएगा ।42। 

और यह कि अन्तत: तेरे रब्ब की ओर 
ही पहुँचना है ।43। 

और यह कि वही है जो हंसाता है और 
रुलाता भी है ।44। 

और यह कि वही है जो मारता है और 
जीवित भी करता है ।45। 

और यह कि वही है जिसने जोड़ा पैदा 
किया, अर्थात पुरुष और स्त्री ।46। 


वीर्य से, जब वह डाला जाता है ।47। 


और यह कि दोबारा उठाना उसी के 
ज़िम्मे है ।48। 

और यह कि वही है जो धनवान बनाता 
है और ख़ज़ाने प्रदान करता है ।49। 

और यह कि वही है जो शिअ्‌्रा 
(सितारे) का रब्ब है ।50। 

और यह कि वही है जिसने प्रथम आद 
(जाति) को विनष्ट किया ।5। 

और समूद (जाति) को भी । फिर 
(उनका) कुछ न छोड़ा ।52। 

और इससे पहले नूह की जाति को भी। 
नि:सन्देह वही लोग सबसे अधिक 
अत्याचारी और सबसे अधिक उद्दण्डी 
थे ।53। 

और उलट-पुलट हो जाने वाली बस्तियों 
को भी उसने दे मारा ।54। 

फिर उन्हें उस चीज़ ने ढाँप लिया 
जो (ऐसे समय) ढाँप लिया (करती 
है) ।55। 
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अत: तू अपने रब्ब की किन-किन 
नेमतों के बारे में वाद-विवाद 
करेगा? ।56। 

यह पहले की सतर्कवाणियों की भाँति 
एक सतर्कवाणी है ।57।* 

निकट आने वाली निकट आ चुकी 
है ।58। 

अल्लाह की इच्छा के विरुद्ध उसे कोई 
टालने वाली नहीं है ।59॥ 

अत: क्‍या तुम इस बात पर आश्चर्य 
करते हो ? ।60॥ 


और हंसते हो और रोते नहीं ? ।6। 
और तुम तो असावधान लोग हो ।62। 


अत: अल्लाह के समक्ष सजद 
गिर जाओ और (उसी की) उपासना 
करो ।63। (रुकू -+) 
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54- सूर: अल-क़मर 


यह सूर: मक्का में उतरी और बिस्मिललाह सहित इसकी 56 आयतें हैं । 

इससे पूर्ववर्ती सूर: में मुश्रिकों के कृत्रिम उपास्य शिअरा (सितारा) के गिरने का 
वर्णन है, मानो यह भविष्यवाणी की गई है कि शिर्क अपने काल्पनिक उपास्य सहित 
अवश्य नष्ट कर दिया जाएगा । 

अब सूर: अल्‌ क़मर के आरम्भ ही में यह ख़बर दे दी गई कि वह घड़ी आ गई है 
और इस पर चन्द्रमा ने दो टुकड़े हो कर गवाही दे दी । चन्द्रमा से अभिप्राय अरब 
साम्राज्य-काल है । चन्द्रमा की यह व्याख्या भी स्वयं हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सल्लम से वर्णित है। अत: अब सदा के लिए मृश्रिकों का साम्राज्य-काल समाप्त हुआ 
और वह घड़ी आ गई जो क्रांति की घड़ी थी और जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम के आगमन के साथ ही प्रकट होनी थी । 

इसके पश्चात एक ऐसी आयत है जिससे पूर्ण रूप से प्रमाणित होता है कि उस 
समय के मुश्रिकों ने कुछ क्षणों के लिए चन्द्रमा को नि:सन्देह दो भागों में बंटते हुए देखा 
था । इसके सम्बन्ध में व्याख्याकारों ने शुद्ध-अशुद्ध बुहत सी व्याख्याएँ की हैं | परन्तु उस 
वास्तविकता से इनकार नहीं किया जा सकता क्योंकि यदि मुश्रिकों ने चन्द्रमा के 
विभाजन का यह दृश्य न देखा होता तो वे तुरन्त इस घटना का इनकार कर देते । और 
मोमिन भी अपने ईमान से फिर जाते क्‍योंकि ईमान का पूरा आधार हज़रत मुहम्मद 
सल्‍्ल. की सच्चाई पर था । सिहम मुस्तमिर (चिरप्रचलित जादू) कह कर मुश्रिकों ने 
गवाही दे दी कि घटना तो अवश्य हुई है परन्तु जादू है । और इस प्रकार के जादू हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम सदैव दिखाते रहते हैं । 

इसके पश्चात एक बार फिर अतीत की मुश्रिक जातियों का वर्णन है कि प्रत्येक ने 
अपने समय के रसूल को पागल ही घोषित किया था । वे एक के बाद एक अपने इनकार 
और अशिष्टता के परिणामस्वरूप विनष्ट कर दी गईं । 

इस सूर: में एक आयत को बार-बार दोहराया गया है कि उपदेश प्राप्त करने के 
लिए हमने कुरआन करीम को सरल बनाया है । अर्थात पिछली जातियों की दशा पर 
कोई किचित विचार भी करता तो उसको सरलता पूर्वक यह बात समझ आ सकती थी 
कि संसार में सबसे बड़ा विनाश शिर्क ने फैलाया हुआ है । परन्तु कोई है जो उपदेश 
ग्रहण करने वाला हो । न पहले लोगों में से अधिकतर ने उपदेश ग्रहण किया और न बाद 
में आने वालों में से अधिकतर उपदेश ग्रहण करते हैं । 

ह २१४ २४ 


सूर; 54, अल-क़मर 


हे जे और औध और आद जद जद और औ॥ अं और औध और आध और अंध जद जद अऔद और अं औद आई ३ 


(पु 2४४)४५४ ३६8५-२० ८.3४.) «७ है 325७ .8॥ 839० पर 


द्‌ है 
जे जद जद 6 आह आधे आध अ् अं आई आई और जद औद अद जद और और और आधे और औ» और आई औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
निश्चित घड़ी निकट आ गई और चन्द्रमा 
फट गया ।2। 

और यदि वे कोई चिह्न देखें तो मुँह फेर 
लेते हैं और कहते हैं, चिरप्रचलित जादू 
है ।3। 

और उन्होंने झुठला दिया और अपनी 
इच्छाओं का अनुसरण किया (और 
जल्दबाजी की) हालाँकि प्रत्येक काम 
(अपने समय पर ) होकर रहता है ।4। 
और उनके पास कुछ ख़बरें पहुँच चुकी 
थीं जिनमें कड़ी चेतावनी थी ।5। 


श्रेष्ठतम तत्वपूर्ण (बातें) थीं फिर भी 
चेतावनियाँ किसी काम न आयीं ।6। 

अत: उनसे विमुख रह । (वे दख लेंगे) 
वह दिन जब बुलाने वाला एक अत्यन्त 
अप्रिय वस्तु की ओर बुलाएगा ।7। 
उनकी दृष्टियाँ अपमानवश झुकी हुई 
होंगी । वे क़ब्नों से निकलेंगे मानो वे 
(हर ओर ) बिखरी हुई टिट्डियाँ हैं ।8। 
वे बुलाने वाले की ओर दौड़ रहे होंगे । 
काफ़िर कह रहे होंगे कि यह बड़ा कठिन 
दिन है ।9। 

उनसे पूर्व नूह की जाति ने भी झुठलाया 
था । अत: उन्होंने हमारे भक्त को 
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झुठलाया और कहा कि एक पागल और ७255) 8८ %५ 
धुतकारा हुआ है ।0। 

तब उसने अपने रब्ब को पुकारा और ७.४ 25 <४5558 हित वर 
कहा कि निश्चित रूप से में दबा हुआ ' जि 
हूँ। अत: मेरी सहायता कर ।। 

तब हमने लगातार बरसने वाले जल के ७ .५६49८,४८5॥ दाढ़ी (५६58 
रूप में आकाश के द्वार खोल दिए ।2। के 
और हमने धरती को जलखस्ोतों के रूप में. 22॥॥ है 240 22 है 


फाड़ दिया । अत: पानी एक ऐसी बात 8.38 ४८ 
पर इकट्ठा हो गया जो पहले से निश्चित ० 2४-७५ )४। 


किया जा चुका था ।3। 


और उसे (अर्थात नूह को) हमने तख़्तों ७ 258 6%#< 4:24 
और कीलों वाली (नौका) पर सवार ८777 ७9५45 054: 55 
किया ।4। 


वह हमारी आँखों के सामने चलती थी। ७5468४5,2/ द5२ (2. & ३६ 
उस के प्रतिफल स्वरूप, जिसका इनकार ः 

किया गया था ।5। 

और नि:सन्देह हमने उस (नौका) को है 78 4:(६९:549६ 
एक बड़े चिह्न के रूप में छोड़ा । “2०१८४ श 
अतएव है कोई उपदेश ग्रहण करने 

वाला ? ॥6।* 


४४. आयत सं. 3 से 6 : इन आयतों में हज़रत नूह अलै. की नौका की चर्चा की जा रही है, जो 
लकड़ी के तख़्तों और कीलों से बनी हुई थी । अर्थात हज़रत नूह अलै. के युग में सभ्यता इतनी 
उन्नति कर चुकी थी कि उन्हें लोहे के प्रयोग करने पर पूरी तरह निपुणता प्राप्त हो चुकी थी । और 
वे सम्भवत: लकड़ी के तख़्ते चीरने के लिए आरे भी बना सकते थे । इसी नौका के संबंध में कहा 
गया है कि यह एक चिह्न है जो उपदेश ग्रहण करने वालों के लिए ईमानवर्धक सिद्ध होगा । इससे 
यह सम्भावना भी उत्पन्न होती है कि हज़रत नूह अलै. की नौका को आने वाली पीढ़ियों के लिए 
एक चिह्न के रूप में सुरक्षित कर दिया गया है । जबकि ईसाइयों को कुरआन करीम के इस वर्णन 
की कोई जानकारी नहीं। वे फिर भी हज़रत नूह अलै. की नौका को कहीं न कहीं एक चिह्न के रूप 
में सुरक्षित समझते हैं और इसकी खोज हर जगह जारी है । जमाअत अहमदिय्या की ओर से भी 
कुछ लोग इस काम पर लगे हैं कि क़ुरआनी आयतों के संदर्भ में इस नौका को खोज निकालें । मेरी 
खोज के अनुसार यह नौका अन्ध महासागर की तल में सुरक्षित हो गई है और समय आने पर 
निकाल ली जाएगी । 
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अत: मेरा अज़ाब और मेरी चेतावनी 
कैसी थी ? ।॥7। 

और निःसन्देह हमने कुरआन को 
उपदेश प्राप्ति के लिए सरल बना दिया। 
अत: क्‍या है कोई उपदेश ग्रहण करने 
वाला ? ॥8। 

आद (जाति) ने भी झुठलाया था । 
फिर कैसा था मेरा अज़ाब और मेरी 
चेतावनी ? ।9। 

नि:सन्देह हमने एक आकर ठहर जाने 
वाले अशुभ दिन में उन पर एक बहुत 
तीव्र गति से चलने वाली हवा भेजी ।20। 
जो लोगों को पछाड़ रही थी मानो 
वे जड़ों से उखड़े हुए खजूर के तने 
हों ।2। 

अत: कैसा था मेरा अज़ाब और मेरी 
चेतावनी ? ।22। 

और निःसन्देह हमने कुरआन को 
उपदेश प्राप्ति के लिए सरल बना दिया। 
अत: क्‍या है कोई उपदेश ग्रहण करने 
वाला ? ।23। (रुकू -&) 

समूद (जाति) ने भी सतर्क करने वालों 
को झुठला दिया था ।24। 

अत: उन्होंने कहा कि क्या हम अपने ही 
में से एक व्यक्ति का अनुसरण करें ? 
तब तो हम निःसन्देह पथश्रष्टता और 
पागलपने में पड़ जाएँगे ।25। 

क्या हमारे बीच में से एक इसी व्यक्ति 
पर अनुस्मारक-ग्रन्थ उतारा गया ? 
नहीं ! बल्कि यह तो अत्यन्त झूठा 
(और ) शेख़ी बघारने वाला है ? ।26। 
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आने वाले कल को वे अवश्य जान लेंगे 
कि कौन है जो अत्यन्त झूठा और शेख़ी 
बघारने वाला है ? ।27। 

नि:सन्देह उनकी परीक्षा स्वरूप हम 
एक ऊँटनी भेजने वाले हैं | अत: (हे 
सालेह !) तू उन पर दृष्टि रख और 
धैर्य धारण कर ।28। 

और उन्हें बता दे कि पानी उनके 
बीच (समयानुसार) बांटा जा चुका 
है। पानी पीने की हर निर्धारित बारी 
के अंदर ही उपस्थित होना आवश्यक 
है ।29। 

तब उन्होंने अपने साथी को बुलाया । 
उसने (उस ऊँटनी को) पकड़ लिया और 
(उसकी) कूँचें काट दीं ।30। 

फिर मेरा अज़ाब और मेरी चेतावनी 
कैसी थी ? ।3।। 

नि:सन्देह हमने उन पर एक ही ऊँची 
आवाज़ भेजी तो वे एक कटी हुई बाड़ 
की भाँति हो गए जो पाँवों के नीचे रौंदी 
जा चुकी हो ।32। 

और निःसन्देह हमने कुरआन को 
उपदेश प्राप्ति के लिए सरल बना दिया। 
अत: क्‍या है कोई उपदेश ग्रहण करने 
वाला ? ।33। 

लूत की जाति ने भी सतर्ककारियों को 
झुठला दिया था ।34। 

निःसन्देह हमने उन पर पत्थरों की 
वर्षा बरसाई, सिवाए लूत के घर वालों 
के । उन्हें हमने प्रातः काल बचा 
लिया ।35। 
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अपनी ओर से एक नेमत के रूप में । 
इसी प्रकार हम उसे प्रतिफल दिया करते 
हैं जो कृतज्ञता प्रकट करे ।36। 

और उसने भी उनको हमारी पकड़ से 
डराया था । फिर भी वे चेतावनी के बारे 
में असमंजस में रहे ।37।* 

और उन्होंने उसे अपने अतिथियों के बारे 
में फुसलाना चाहा तो हमने उनकी 
आँखों को प्रकाशहीन कर दिया । अत: 
मेरा अज़ाब और मेरी चेतावनी का स्वाद 
चखो ।38। 

और नि:सन्देह उनके पास सुबह सवेरे ही 
एक ठहर जाने वाला अज़ाब आ गया ।39। 
अत: मेरा अज़ाब और मेरी चेतावनी का 
स्वाद चखो ।40। 

और निःसन्देह हमने कुरआन को 
उपदेश प्राप्ति के लिए सरल बना 
दिया। अतः क्‍या है कोई उपदेश ग्रहण 
करने वाला ? ।4। (रुकू -6-) 

और नि:सन्देह फ़िरऔन के घर वालों के 
पास भी सतर्ककारी आए ।42। 

उन्होंने हमारे समस्त चिह्नों का इनकार 
कर दिया । अत: हमने उन्हें इस प्रकार 
पकड़ लिया जैसे पूर्ण प्रभुत्व वाला 
सर्वशक्तिमान पकड़ता है ।43। 

क्या तुम्हारे (युग के) काफ़िर उनसे श्रेष्ठ 
हैं अथवा तुम्हारे लिए ग्रन्थों में छुटकारे 
की कोई ज़मानत है ? ।44। 

क्या वे कहते हैं कि हम बदला लेने वाला 
गिरोह हैं ? ।45। 
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सूर:; 54, अल-क़मर 


इस विशाल जन-समूह को अवश्य 
पराजित किया जाएगा और वे पीठ फेर 
जाएँगे ।46। 

बल्कि उनसे क्रांति की घड़ी का वादा 
किया गया है और वह घड़ी बहुत कठोर 
और बहुत कड़वी होगी ।47। 

नि:सन्देह अपराधी लोग विनाश और 
पागलपन (की दशा) में होंगे ।48। 

जिस दिन वे अग्नि में अपने चेहरों के 
बल घसीटे जाएँगे । (उन्हें कहा 
जाएगा) नरक का स्वाद चखो ।49। 
नि:सन्देह हमने हरेक चीज़ को एक 
अनुमान के अनुसार पैदा किया 
है।50। 

और हमारा आदेश एक ही बार आँख 
झपकने की भाँति (आता) है ।5। 

और नि:सन्देह हम तुम्हारे समकर्मा 
लोगों को (पहले भी) विनष्ट कर चुके 
हैं। अत: क्या है कोई उपदेश ग्रहण करने 
वाला ? ।52। 

और प्रत्येक काम जो वे करते हैं, ग्रन्थों 
में (मौजूद) है ।53। 

और प्रत्येक छोटा और बड़ा लिखा हुआ 
है ।54। 

निः:सन्देह मुत्तक़ी स्वर्गों में और समृद्धि 
की अवस्था में होंगे ।55। 

सच्चाई के आसन पर, एक सर्व- 
शक्तिमान सम्राट के निकट ।56। 
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४४. आयत सं. 45-46 ये आयतें जो आरम्भिक मकक्‍्की आयतों में से हैं, इनमें अहज़ाब युद्ध की 
भविष्यवाणी की गई है कि काफ़िरों की विशाल सेना मुसलमानों को पीठ दिखा कर भाग खड़ी होगी । 
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यह सूर: आरम्भिक मक्‍की दौर में अवतरित हुई थी । बिस्मिल्लाह सहित इसकी 
79 आयतें हैं । 

इस सूर: में मनुष्य और कुरआन करीम से संबंधित दो पृथक पृथक मुहावरे प्रयुक्त 
किये गए हैं । क़ुरआन के बारे में ख़ल्क़ (सृष्टि) शब्द का कहीं कोई उल्लेख नहीं है 
परन्तु मनुष्य के लिए ख़ल्क़ शब्द का उल्लेख है । अत: इस सूर: पर विचार न करने के 
परिणाम स्वरूप मध्य काल में कुछ मुसलमान कुरआन को मख़्लूक़ (सृष्टि) मानते रहे 
और कुछ इसके विपरीत । इस कारण इन मुसलमानों में बहुत ही रक्तपात हुआ । 

इस सूर: में एक मीज़ान (तुला) का भी उल्लेख है और वर्णन किया गया है कि 
समग्र आकाश में एक संतुलन दिखाई देगा और वास्तव में हर ऊँचाई इसी संतुलन के 
अधीन होती है । अत: यदि अल्लाह तआला के मोमिन भक्त भी सदा इस संतुलन को 
बनाये रखेंगे और न्याय के विरुद्ध कभी कोई बात नहीं करेंगे तो अल्लाह तआला उनको 
भी बड़ी ऊँचाइयाँ प्रदान करेगा । 

इसके पश्चात जिन्‍न और मनुष्य को संबोधित करके इस बात की बार-बार 
पुनरावृत्ति की गई है कि तुम दोनों अन्तत: अल्लाह की किस किस नेमत का अस्वीकार 
करोगे । इसी प्रसंग में जिन्‍नों और मनुष्यों की उत्पत्ति का अन्तर भी वर्णन कर दिया कि 
जिन्‍न को आग के लपटों से पैदा किया गया है । वर्तमान युग में जिन्‍न शब्द की विभिन्‍न 
व्याख्याएँ की जाती हैं । परन्तु यहाँ जिन्‍न की एक व्याख्या यह है कि विषाणु (वायरस) 
और जीवाणु (बैक्टीरिया) भी जिनन्‍न हैं जो सृष्टि के आरम्भ में आकाश से गिरने वाली 
अग्निमय रेडियो तरंगों के परिणामस्वरूप पैदा हुए । वर्तमान युग में इस बात पर सभी 
वैज्ञानिक सहमत हो चुके हैं कि बैक्टीरिया और वायरस सीधे-सीधे अग्नि से शक्ति प्राप्त 
कर के अस्तित्व में आते हैं । 

फिर मनुष्य के बारे में एक ऐसी भविष्यवाणी की गई है जो बहुत ही तत्त्वपूर्ण और 
सृष्टि के गहरे रहस्यों पर से पर्दा उठाती है । गीली मिट्टी से मनुष्य के पैदा करने की 
कल्पना तो पिछली सब पुस्तकों में मौजूद है परन्तु खनकती हुई ठीकरियों से मनुष्य का 
पैदा किया जाना एक ऐसी कल्पना है जो कुरआन मजीद से पूर्व किसी भी पुस्तक ने 
वर्णन नहीं किया । यहाँ विस्तार का अवसर नहीं, परन्तु वैज्ञानिक जानते हैं कि सृष्टि के 
बीच एक ऐसा पड़ाव भी आया जब आवश्यक था कि सृष्टि के तत्त्वों को बजने वाली 
टीकरियों के रूप में शुष्क कर दिया जाता । फिर समुद्र ने इस शुष्क तत्त्व को वापस 
अपनी लहरों में समो लिया और मनुष्य की रासायनिक विकास की ऐसी यात्रा आरम्भ 
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हुई जिसमें मनुष्य की उत्पत्ति के लिए ये आवश्यक रसायन बार-बार अपने प्रारम्भिक 
अवस्था की ओर न लौट सकें । 

फिर यह भविष्यवाणी की गई कि अल्लाह तआला दो समुद्रों के बीच स्थित 
अन्तराल को समाप्त कर देगा और वे एक दूसरे से मिल जाएँगे । 

फिर एक और आयत ऐसी है जो कुरआन के अवतरण काल में किसी मनुष्य की 
कल्पना में नहीं आ सकती थी । मनुष्य में तो गज़ दो गज़ तक ऊँची छलांग मारने की भी 
शक्ति नहीं थी, कौन सोच सकता था कि बड़े लोग भी और छोटे लोग भी धरती और 
आकाश की सीमाओं को लाँघने का प्रयास करेंगे । इस प्रयास का आरम्भ मनुष्य के 
चन्द्रमा तक पहुँचने से हो चुका है । और उससे उच्चतर ग्रहों तक पहुँचने का प्रयास 
जारी है । परन्तु कुरआन करीम की भविष्यवाणी है कि मनुष्य सुल्तान अर्थात ठोस तर्कों 
के बिना सृष्टि की सीमाओं को नहीं लांघ सकता । और जब भी सशरीर लांघने का 
प्रयास करेगा उस पर आग और पिघला हुआ ताँबा बरसाया जाएगा । इसमें कोई संदेह 
नहीं कि जब तक वैज्ञानिक आकाशीय पिण्डों की शिलावृष्टि से बचने के लिए समस्त 
संभावित उपाय न अपनायें वे रॉकेट्स में बैठ कर अंतरिक्ष की यात्रा नहीं कर सकते । 

नरक के आलंकारिक वर्णन के पश्चात फिर स्वर्ग का आलंकारिक वर्णन आरम्भ 
होता है । पाठकों को सचेत रहना चाहिए कि कदापि इस वर्णन का ज़ाहिरी अर्थ करने 
का प्रयास न करें | यह सारी की सारी एक आलंकारिक भाषा है । इस पर विचार करने से 
विचारशील व्यक्तियों को ज्ञान के नए नए मोती प्राप्त हो सकते हैं । अन्यथा उनका 
दिमाग़ भटकता फिरेगा और कुछ भी प्राप्त न हो सकेगा । सिवाए स्वर्ग की एक भौतिक 
कल्पना के जिसमें बहुत सी बातों का कोई समाधान उन्हें ज्ञात न हो सकेगा । अतः 
अल्लाह तआला का नाम असीम बरकतों वाला है । उसकी बरकतों की गणना संभव 
नहीं है । वह प्रबल प्रतापी और परम सम्माननीय है । 

अपर 


सूर: 55, अर-रहमान 


अं ८०७५४. 5५७४ 34५ ॥ ०७४५० 3००२ 22... लि 


» | है. 2०५५ 3) ।0 , +« 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 

अनंत कृपा करने वाला और बिन माँगे 
देने वाला ।2। 

उसने कुरआन की शिक्षा दी ।3। 


मनुष्य को पैदा किया ।4। 
उसे अभिव्यक्त करना सिखाया ।5। 


सूर्य और चन्द्रमा एक गणना के अनुसार 
(कार्यरत) हैं ।6।* 

और सितारे और वृक्ष दोनों (अल्लाह के 
समक्ष) नतमस्तक हैं ।7। * 

और आकाश की क्या ही शान है । उसने 
उसे ऊँचाई प्रदान की और न्याय का 
नमूना बनाया ।8।+ 

ताकि तुम नाप-तौल में कमी-बेशी न 
करो ।9। 


आ 


| 


७८६८4:५ 
5०७६-४५ 58-44 
७९०३६८६ 2६६४5 54४0 $ 


04» &<4530&: ६५.0५ 


७०७४.» ३।२४ 


४६. यहाँ अरबी शब्द बि हुस्बानिन का एक अर्थ यह भी है कि यह गणना के साधन हैं । दुनिया में 
जितनी भी उन्नति हुई है वह गणना के द्वारा हुई है और वैज्ञानिकों को सूर्य और चन्द्रमा की परिक्रमा 


के फलस्वरूप गणना का स्पष्ट ज्ञान प्राप्त हुआ है। 


२०६. इस स्थान पर नज्म शब्द से अभिप्राय सितारा भी हो सकता है जो पिछली आयत में उललेखित गणना 
से सम्बन्ध रखता है और जड़ी बूटियाँ भी हो सकती हैं । क्योंकि इसके पश्चात्‌ वृक्ष का वर्णन है। यह 
क़ुरआन करीम की वर्णन शैली का चमत्कार है कि हर एक आयत हर प्रकार से (परस्पर) संबद्ध है । 

#श|४ इसके पश्चात आकाश की ऊँचाइयों का वर्णन है जो वास्तव में पिछली आयतों के विषयवस्तु का 
सारांश है कि गणना ही के द्वारा संतुलन स्थापित किया जाता है और आकाश को जो ऊँचाइयाँ प्रदान 
की गई हैं वे इतनी संतुलित हैं कि इससे अल्लाह के भक्त न्याय करने की विधि सीख सकते हैं । 


सूर: 55, अर-रहमान 


और तौल को न्याय के साथ क़ायम करो 
और तौल में कोई कमी न करो ।0। 


और धरती की भी क्या शान है उसने 
उसे प्राणियों के लिए (सहारा) 
बनाया ।। 

इसमें भाँति-भाँति के फल हैं और 
गुच्छेदार खजूरें भी ।2। 

और भूसा युक्त अनाज और सुगन्धित 
पौधे ।3। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।॥4। 

उसने मनुष्य को मिट्टी के पकाए हुए 
बर्तन की भाँति शुष्क खनकती हुई मिट्टी 
से पैदा किया ।5।* 

और जिन्‍न को आग की लपटों से पैदा 
किया ।6। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।॥7। 

दोनों पूर्व दिशाओं का रब्ब और दोनों 
पश्चिम दिशाओं का रब्ब (है) ।8।+ 
अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।9। 
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७७%.) 


कै (८९०॥४॥६ 58 $ 4६९७5 
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७52 «5502४, 


४४... अरबी शब्द सल्साल का अर्थ : शुष्क खनकती हुई मिट्टी । देखें अरबी शब्दकोश 'अल्‌-मुन्जिद 


और “ग़रीबुल कुरआन । 


४०४. इस आयत में दो पूर्वी दिशाओं और दो पश्चिमी दिशाओं का वर्णन है । हालाँकि हज़रत मुहम्मद सलल, 
के युग के मनुष्य को केवल एक पूरब और एक पश्चिम का ही ज्ञान था । इस बहुत छोटी सी आयत में 
आगे आने वाले युग के महान आविष्कारों के बारे में भविष्यवाणी है। 


सूर: 55, अर-रहमान 


वह दो समुद्रों को मिला देगा जो बढ़- 
बढ़ कर एक दूसरे से मिलेंगे ।20। 

(इस समय) उनके बीच एक रोक है 
(जिसका) वे अतिक्रमण नहीं कर 
सकते ।2॥। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।22। 

दोनों में से मोती और मूंगे निकलते 
हैं॥9॥" 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।24। 

और उसी की (कारीगरी ) वह नौकाएँ हैं 
जो समुद्र में पर्वतों के सदृश ऊँची की 
जाएँगी ।25। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।26। (रुकू-++) 

हर चीज़ जो इस (धरती) पर है नश्वर 
है ।27। 

परन्तु तेरे रब्ब की सत्ता अनश्वर रहेगी 
जो प्रबल प्रतापी और परम सम्माननीय 
है ।28। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।29। 
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४४. आयत सं. 20 से 23 : इन आयतों में ऐसे दो समुद्रों का वर्णन है जिन में से लूअलूअ्‌ और मरजान 
अर्थात मोती और मूँगे निकलते हैं और जिन दोनों को परस्पर मिला दिया जाएगा । अरबी शब्द 
यल्तक़्ियान से भविष्य में उनका मिलना अभिप्राय है । हालाँकि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सल्‍्लम के युग में ऐसे दो समुद्रों के बारे में लोगों को न कोई ज्ञान था और न उनके परस्पर मिलने 
की कोई भविष्यवाणी की जा सकती थी । यहाँ लाल सागर और रूम सागर अभिप्राय है, जिनको+ 
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आकाशों में और धरती में जो भी है, कै हिल ८ अर म हे 4६५४ 


उसी से याचना करता है । हर पल वह अ 5582४ » ५ द्ट 
एक नई शान में होता है ।30। ९५ 42*-43200 
अत: (हे जिनन और मनुष्य !) तुम दोनों ७.:३६३ ८६ :॥ 5 5 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 4 आन 
इनकार करोगे ? ।3। 

हे दोनों महाशक्तियो ! हम अवश्य तुम & बह | ८2६0 ८ ८ ्ट्) 4 > 72६० 
से पूरी तरह निपटेंगे ।32। मे ० कक 5 कप 
अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों ७..)4६35 प्र श्र 5 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 5 9 


इनकार करोगे ? ।33। 

हे जिन्‍न और मनुष्य समाज ! यदि तुम 250&:।0॥ ही 5] हलक, 
सामर्थ्य रखते हो कि आकाशों और | ;॥। है | डी: ..।4६ | 
धरती की सीमाओं से बाहर निकल 322 2? 2०४४ ० 
सको तो निकल जाओ । परन्तु एक 35558 ५ “।$598 __239॥5 


ठोस तर्क के बिना तुम नहीं निकल & हम लक 
सकोगे ।34। ट्रे ४६ 
अत: (हे जिनन और मनुष्य !) तुम दोनों ८2355 ८४:५४ ५४४ 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 8“ ] 5 
इनकार करोगे ? ।35। 
बा दोनों पर आग के शोले बरसाए हि प्र ड़ (६ ० 8:35 (2 22 कर 
जाएँगे और एक प्रकार का धुआँ भी। 
*स्वैज़ नहर के द्वारा मिलाया गया है। 
४४. इस आयत में हे जिन्‍न और मनुष्य समाज ! कह कर संबोधन किया गया है । जिन्‍न से जिस अद्भुत 
प्राणी की कल्पना की जाती थी उसके बारे में तो उस युग में यह कहा जा सकता था कि वे धरती और 
आकाश की सीमाओं से बाहर निकलने का प्रयत्न करेगा । परन्तु मनुष्य के विषय में तो यह कल्पना 
नहीं की जा सकती थी कि वे धरती और आकाश की सीमाओं से बाहर निकलने का प्रयास करेंगे । यहाँ 
विशेष रूप से ध्यान देने योग्य बात यह है कि केवल धरती की सीमाओं का उल्लेख नहीं किया गया 
बल्कि आकाश और धरती (दोनों) की सीमाओं का उल्लेख किया गया है । अर्थात्‌ समस्त ब्रह्माण्ड को 
एक ही छलाँग में पार करने का प्रयत्न करेंगे । अरबी वाक्यांश इल्ला बि सुल्तान से यह अभिप्राय है 
कि वे प्रयत्न करेंगे परन्तु केवल ठोस तर्कों के साथ सफल हो सकेंगे। यही अवस्था इस युग में है । धरती 
और आकाश पर गवेषणा करने वाले वैज्ञानिक दो सौ खरब प्रकाश वर्ष तक दूर की ख़बरें केवल अपने 
ठोस तर्कों के आधार पर ज्ञात कर लेते हैं | सशरीर उनके लिए ऐसा कर पाना असंभव है। 
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फिर तुम दोनों प्रतिशोध नहीं ले &.. ' /555 
सकोगे ।36।* 


अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों ७.) १६5८६::,०८५४ 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 400 हर ट्र्2 


इनकार करोगे ? ।37। 

अत: जब आकाश फट जाएगा और ६६३६ &6(&38 ट्र2॥ >.68॥ | 
रंगे हुए चमड़े के सदृश लाल हो द् 
जाएगा ।38। हु 
अत: (हे जिनन और मनुष्य !) तुम दोनों ७2353 ८६: ४9५ 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का ः ड ह 
इनकार करोगे ? ।39। 

उस दिन जिन्‍न और मनुष्य में से किसी _ %॥ 855 «5६5 ०३.४६५४ 
को अपनी भूल-चूक के बारे में पूछा ह 
नहीं जाएगा ।40।+ 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों ७४345 ६४५५ ४४४४ 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का व ड हर 
इनकार करोगे ? ।4। 


सारे अपराधी अपने चिह्नों से पहचाने 42६४ :“।« 257 मल (३४ 
जाएँगे । फिर वे माथे के बालों से और 43% | पा 
पाँव से पकड़ लिए जाएँगे ।42। 533।9 (५2/%४५४ 


अत: (हे जिनन और मनुष्य !) तुम दोनों ७८/5६३ ८६ 5५४८ 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 40% 
इनकार करोगे ? ।43। 


२६ अंतरिक्ष यात्री जब रॉकेटों में बैठ कर आकाश और धरती को लांघने का प्रयास करते हैं तो उन पर 
इसी प्रकार की लपटों और एक प्रकार के धुएँ की बौछार होती है । 

२०६४ यह केवल उपमा है । इसमें अंतरिक्ष विज्ञान की असाधारण रूप से उन्नति का वर्णन है । साथ ही 
भयानक हवाई युद्धों की ओर भी संकेत हो सकता है । 

अंशशं४ इस आयत में यह कहा गया है कि उस दिन जिन्‍्नों और मनुष्यों से उनकी भूल-चूक के बारे में कोई 
प्रश्न नहीं किया जाएगा । क़यामत के दिन अपराधी अपने लक्षणों से ही पहचाने जाएँगे, इस लिए 
प्रश्न की आवश्यकता ही नहीं रहेगी । संसार के विश्वस्तरीय युद्धों में भी न बड़े लोग छोटों से कोई 
प्रश्न करते हैं न छोटी साम्यवादी जातियाँ बड़ी पूँजीपति जातियों से कोई प्रश्न करती हैं । 
भविष्यवाणी का यह भाग अभी और स्पष्ट होना शेष है । 
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यही वह नरक है जिसका अपराधी (८ ०.६2 _2०४ “६ ५3५७ 
किया करते थे ह ; 2 है 
इनकार किया करते थे ।44। है 66:४,2८/॥ 
वे उसके और खौलते हुए पानी के बीच (०2059 5८8: 8५;४ 
घूमेंगे ।45। 
अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।46। (रुकू +# ) 
और जो भी अपने रब्ब के मुक़ाम से 055.85 5१४४ ॥६ 5205 
डरता है उसके लिए दो स्वर्ग हैं ।47। 499 ई़ 
अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों &८2345 ६४४५४ ६ 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का ३४ ५ पा 
इनकार करोगे ? ।48। 
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दोनों (स्वर्ग) अनेक शाख्रों युक्त &8.(586 5६ 
हैं।49। कर 

अतः (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों ८2६5 ६४: ५४४५४ 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का ध 9 3 
इनकार करोगे ? ।50। 

उन दोनों में दो जलस्रोत बहते हैं ।5। ४)550५८ ५८७२३ 
अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों ७७)2535 ८४५८ ४५ (४५ 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का रा 
इनकार करोगे ? ।52। 

उन दोनों में हर प्रकार के जोड़े-जोड़े 555 265७ 87,90८ ५७ 
फल हैं ।53। कक 52 85 
अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों ७2455: 5 ४४५४३ 


अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 


इनकार करोगे ? ।54। 

२६ जो अल्लाह तआला का तक़वा धारण करे उसे संसार का स्वर्ग प्राप्त होगा और परलोक का भी । 
संसार के स्वर्ग से सम्भवत: अल्लाह के स्मरण से हार्दिक संतुष्टि प्राप्त करना अभिप्राय है । जिसकी 
ओर आयत सुनो ! अल्लाह ही के स्मरण से दिल संतुष्टि प्राप्त करते हैं | (सूर: अर राद आयत : 
29) संकेत करती है। 


सूर: 55, अर-रहमान 


पार; 27 


विलय लगाए हुए 6५ ७४ ४23 )८ ८७ ०.६ 
वे ऐसे बिछौनों पर तकिया लगाए हुए (5,५ ४४ (०४25 _2< व 


होंगे जिनके अस्तर गाढ़े रेशम के हैं । 
और दोनों स्वर्गों के पके हुए फल भार से 
झुके हुए हैं ।55। 

अत: (हे जिनन और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।56। 

उनमें नज़रें झुकाए रखने वाली कुवाँरी 
कन्याएँ हैं जिन्हें उन (स्वर्गवासियों) से 
पूर्व जिन्‍नों और मनुष्यों में से किसी ने 
नहीं छूआ ।57। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।58। 


मानो वे पद्मराग मणि और मूँगे हैं ।59। 


अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।60। 

क्या उपकार का प्रतिफल उपकार के 
अतिरिक्त (कुछ और) भी हो सकता 
है ? ।6॥। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।62। 

और इन दोनों के अतिरिक्त दो स्वर्ग और 
भी हैं ।63। 

अत: (हे जिनन और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।64। 

दोनों ही बहुत हरे-भरे हैं ।65। 
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सूर: 55, अर-रहमान 


अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।66। 

उन दोनों में जोश मारते हुए दो जलस्रोत 
हैं ।67। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।68। 

इन दोनों में कई प्रकार के मेवे और खजूरें 
और अनार हैं ।69। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।70। 

उनमें अत्यन्त नेक स्वभाव कुवाँरी 
कन्याएँ हैं ।7। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।72। 

महलों जैसे मकानों में जो ईंट पत्थर के 
नहीं, ठहराई हुई अप्सराएँ हैं ।73। 

अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।74। 

उन्हें उन (स्वर्ग निवासियों) से पूर्व 
जिन्‍न व मनुष्य में से किसी ने नहीं 
छुआ ।75। 

अत: (हे जिनन और मनुष्य !) तुम दोनों 
अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।76। 


06/ पार; 27 


४६. इस अर्थ के लिए देखें अरबी शब्द कोश ' अल मुन्जिद 


सूर: 55, अर-रहमान 4068 पार; 27 


गलीचों था ० ६०2 ६ ८ 5०३० 5८४ ५ 
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बहुमूल्य बिछौनों पर तकिया लगाए हुए ९ ६ ०, 
हैं ।77। त्र्टर 
अत: (हे जिन्‍न और मनुष्य !) तुम दोनों ७.) हक ८६5५४ न 


अपने रब्ब की किस-किस नेमत का 
इनकार करोगे ? ।78। । 
तेरे प्रबल प्रतापी और अति सम्माननीय. (४॥_53 <५७5 ><। ७58 
रब्ब का नाम ही बरकत वाला सिद्ध € धर ्द >> 
6) /।.,५४॥ 
हुआ ।79। (रुकू +क ) क | ५ 
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56- सूर; अल-वाक़िअ: 


यह सूर: आरम्भिक मक्‍्की युग में अवतरित हुई और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 
97 आयतें हैं। 

इस सूर: के आरम्भ में वर्णन किया गया है कि पिछली सूर: जो महान 
भविष्यवाणियाँ कर रही है वे अवश्य पूरी हो कर रहने वाली हैं । विशेषकर मृत्यु के 
पश्चात पुन: जी उठने की ख़बरें जो इस सूर: में वर्णन की गई हैं वे अवश्य घटित होंगी । 

इसके पश्चात इस्लाम के पूर्ववर्ती युग में कुर्बानी करने वालों और उत्तरवर्ती युग में 
कुर्बानी करने वालों की तुलना की गई है । जिससे ज्ञात होता है कि वे लोग जो पूर्ववर्ती 
युग में धर्म के लिए कुर्बानी देंगे और उत्तरवर्ती युग में भी कुर्बानी प्रस्तुत करेंगे उनमें से 
अधिकांश कुर्बानी प्रस्तुत करने की दृष्टि से परस्पर एक समान होंगे और उन्हें एक जैसे 
स्थान प्रदान किए जाएँगे । परन्तु पूर्ववर्ती युग के बहुत से कुर्बानी करने वालों को 
कुर्बानी में और त्याग में बाद में आने वालों पर संख्या और पद की दृष्टि से श्रेष्ठता प्राप्त 
होगी । परन्तु बाद के दौर में भी कुछ ऐसे लोग अवश्य होंगे जिन्हें पद की दृष्टि से वह 
श्रेष्ठताएँ प्राप्त होंगी जो पहले युग के लोगों को दी गईं । फिर दोनों युगों के अभागों का 
भी वर्णन है जिनको बाँई दिशा वाले घोषित किया गया है । बाँई दिशा वालों से अभिप्राय 
बुरे लोग हैं और उनके वे गुण वर्णन किये गये हैं जो उनको नरकगामी बनाएँगे । 

फिर इस सूर: में उदाहरण स्वरूप नरक वासियों का और स्वर्ग निवासियों का भी 
वर्णन है और यह बात ख़ूब स्पष्ट कर दी गई है कि तुम कदापि इस भौतिक शरीर के 
साथ दोबारा नहीं उठाए जाओगे । बल्कि ऐसी परिवर्तित सृष्टि के रूप में उठाए जाओगे 
जिसकी तुम कल्पना भी नहीं कर सकते । 

आयत सं. 6, 62 में यह भविष्यवाणी की गई है कि अल्लाह तआला तुम्हारे 
पुनरुत्थान के समय जिस दशा में तुम्हें नए सिरे से जीवित करेगा उसका तुम्हें कोई भी 
ज्ञान नहीं । ध्यान देने योग्य बात यह है कि देखने में तो इसका ज्ञान दिया जा रहा है, 
परन्तु वास्तव में यह चेतावनी है कि ज़ाहिरी शब्दों को बिल्कुल उसी प्रकार न समझ 
लेना । यह केवल आलंकारिक वर्णन हैं और वास्तव का तुम कोई ज्ञान नहीं रखते । 

फिर चार ऐसे विषय उल्लेखित हुए हैं जिन पर यदि विचार किया जाए तो हर 
निष्पक्ष व्यक्ति का दिल यह अवश्य पुकार उठेगा कि अल्लाह के अतिरिक्त कोई ये चीज़ें 
बनाने पर समर्थ नहीं । प्रथम वह तत्त्व जिससे मनुष्य की उत्पत्ति का आरम्भ हुआ है और 
उसमें असंख्य पेचदार ऐसी बारीक से बारीक विशेषताओं को एकत्रित कर दिया गया है 
जिन्होंने बाद में प्रकट होना था । उदाहरणार्थ आँख, कान, नाक, मूँह, गला और स्वर 
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तंत्र इत्यादि को यहाँ तक आदेश दे दिया गया है कि किस सीमा तक एक अंग विकसित 
होगा और फिर किस समय यह विकास क्रम बन्द होना आवश्यक है । दाँतों ही को 
लीजिए, दूध के दाँत एक समय के बाद निकलते हैं फिर वे एक समय तक रह कर गिर 
जाते हैं । और बचपन में जो बच्चे दाँतों को स्वस्थ नहीं रख सकते, उसके दुष्प्रभाव से 
उनको सुरक्षित कर दिया जाता है । फिर युवावस्था के दाँत हैं, जिसके बाद मनुष्य 
ज़िम्मेदार है कि उनकी रक्षा करे । वे एक सीमा तक बढ़ कर रुक क्‍यों जाते हैं ? क्‍या 
चीज़ है जो उनको आगे बढ़ने से रोक देती है ? यह मनुष्य के डी.एन.ए. में एक 
कम्प्यूट्राईज़्ड प्रोग्राम है जिस पर अल्लाह तआला के विधानानुसार वे दाँत काम करते हैं । 
वैज्ञानिक बताते हैं कि जिस गति से वे घिस रहे होते हैं लगभग उसी गति से वे बढ़ भी 
रहे होते हैं । यदि बढ़ते चले जाते और रुकने की व्यवस्था न होती तो मनुष्य के नीचे के 
दाँत मस्तिष्क फाड कर सिर से बहुत ऊपर निकल सकते थे और ऊपर के दाँत जबड़े फाड़ 
कर छाती को हानि पहुँचा सकते थे । तो फ़र्माया, क्या तुमने यह आनुवंशिक योग्यताएँ 
स्वयं प्राप्त की हैं ? ज़ाहिर है कि उनका उत्तर नहीं में है । 

इसी प्रकार यूँ तो मनुष्य समझता है कि हमने धरती में बीज बोए हैं । परन्तु धरती 
से इन बीजों के वृक्षों और सब्ज़ियों और फलों के रूप में विकासित होने की प्रक्रिया भी 
एक अत्यन्त जटिल व्यवस्था है जो स्वत: जारी नहीं हो सकती । 

इसी प्रकार इस समग्र जीवन तंत्र को सहारा देने के लिए जो आकाश से पानी 
उतरता है उसकी प्रक्रिया पर भी मनुष्य का कोई हस्तक्षेप नहीं । इसी प्रकार आग से 
परिचालित वह यान जिस पर सवार हो कर मनुष्य आकाश पर जाने का प्रयास करते हैं 
यह भी अल्लाह के नियम के अधीन काम करता है, अन्यथा वही अग्नि उनको ऊँचाइयों 
तक पहुँचाने के स्थान पर भस्म कर सकती थी । इस प्रसंग में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम की आकाश पर उड़ने वाले जहाज़ों से सम्बन्धित भविष्यवाणी मौजूद है 
कि वे अग्नि से चलने वाली सवारियाँ होंगी परन्तु वह अग्नि उन यात्रियों को जो उनमें 
बैठेगे कोई हानि नहीं पहुँचाएगी । 

फिर नक्षत्रों के झुरमुटों को साक्षी ठहराया गया । उस युग का मनुष्य तो समझता 
था कि नक्षत्र छोट-छोटे चमकने वाले मोती अथवा पत्थर हैं | परन्तु अल्लाह तआला 
कहता है कि यदि तुम्हें ज्ञान हो कि वे छोटे-छोटे दिखाई देने वाले नक्षत्र क्या चीज़ हैं ? 
तो तुम आश्चर्यचकित रह जाओ कि यह नक्षत्र तो इतने बड़े-बड़े हैं कि चन्द्रमा और 
सूर्य, धरती और ग्रहमंडल भी इन नक्षत्रों के एक किनारे में समा सकते हैं | अत: फ़र्माया, 
यह बहुत बड़ी गवाही है जो हम दे रहे हैं । 

इन गवाहियों के पश्चात यह कहा गया कि कुरआन करीम भी एक ऐसी पुस्तक है 
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जिसमें अथाह तत्त्व निहित है । जैसे नक्षत्र दूर होने के कारण तुम्हारी दृष्टि से ओझल हैं 
इसी प्रकार कुरआन करीम की ऊँचाइयों तक भी तुम्हारी दृष्टि नहीं पहुँच सकती और 
तुम उसे छोटी सी पुस्तक देखते हो । फिर यह भी कहा गया कि यूँ तो तुम इसे छू भी 
सकते हो अर्थात तुम इसके इतने निकट हो कि उसे हाथ भी लगा सकते हो, परन्तु 
अल्लाह तआला जिस के दिल को पवित्र करे उसके सिवा कोई इसके विषयवस्तु को नहीं 
छू सकता । 

है? 2978 


| ७४४४३ ४५४॥३॥ ७४-०१ ७०३६-०८ 5 3५% 28।/॥ 83% 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 0 कक |40॥ ».3 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) >' >> 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


जब घटित होने वाली (घटना) घटित 6*4५3॥% ॥८५६६॥॥ 
हो जाएगी ।2। 432] हा 


उसके घटित होने को कोई (जान) 
झुठला नहीं सकेगी ।3। 

वह (कुछ को) नीचा करने वाली और (423 7६ 553< 
(कुछ को) ऊँचा करने वाली होगी ।4। है 


ददश[(४ 
(3५ 
॥+] 
६ 
हम] 
छ््‌ 
प्‌ 
है 
घ 
3] 
है 
5 
हे 
११ पु 


है ७ ४ -<“/+»<॥$ & “54८ 
जब धरती को खूब हिलाया जाएगा ।5। ७०५०-००) ४।०-२-० |») 
और पर्वत चूर्ण-विचूर्ण कर दिए 05 (2.॥ >..5$ 
जाएँगे ।6। गे पक की 
अत: वे बिखरी हुई धूल की भाँति हो 6) (६:2६ 4८८८5८६४ 
जाएँगे ।7। 2203: 
जबकि तुम तीन समूहों में बटे हुए 5६ ६।5॥| 2६६ 


होगे ।8। 
हि दाईं हैं दाई हम ना 4 ज » (2 2:2:22 ञज 5 
अतः दाई ओर वाले । क्या हैं दाई ओर हुँ ८:82 45 ::2॥ 245 
वाले ? ।9। 
बाईं हैं बाई है मे बटर 927 <2 २2, 3 | 2६» 
है बाई ओर वाले । क्या हैं बाई ओर ७2८६2» ५ 2::2॥2&55 
वाले ? ॥0। 


और अग्रगामी सब पर श्रेष्ठता ले जाने है) ञ ५६ / ! 4 ५६ / 2 
&] ] | &] हा] | 
वाले होंगे ।॥। ७ 5 टी 
यही (अल्लाह के) निकटस्थ हैं ।2। 6) व किट नयी | 
नेमतों वाले स्वर्गों में ।3। ७ 0-4८ 5 


न्‍ै ११ #ट 


; 9४ 


पूर्ववर्तियों में से एक बड़ा समूह ।4। ५9८23 9८४५३ 


सूर: 56, अल-वाक़िआ: 
और उत्तरवर्तियों में से थोड़े लोग ।5। 
रत्नजड़ित पलंगों पर ।6। 


उन (पलंगों) पर आमने-सामने टेक 
लगाए हुए (होंगे) ।7। 

उन के लिए (सेवा करने वाले) युवा 
लड़के घूम रहे होंगे, जिन्हें अमरत्व 
प्रदान किया गया है ।8। 

कटौरे और सुराहियाँ और स्वच्छ जल से 
भरे हुए प्याले लिए हुए ।9। 

उसके प्रभाव से न वे सिर दर्द में 
डाले जाएँगे, न बहकी-बहकी बातें 
करेंगे ।20। 

और भाँति-भाँति के फल लिए हुए, 
जिनमें से वे जो चाहेंगे पसन्द 
करेंगे।2। 

और पक्षियों का माँस, जिनमें से जिस 
की भी वे इच्छा करेंगे ।22। 

और बड़ी-बड़ी आँखों वाली कुँवारी 
कन्याएँ ।23। 

मानो ढके हुए मोतियों की भाँति 
हैं।24। 

उसके प्रतिफल स्वरूप जो वे कर्म किया 
करते थे ।25। 

वे उसमें कोई व्यर्थ आलाप अथवा पाप 
की बात नहीं सुनते ।26। 

परन्तु केवल सलाम-सलाम का 
वाक्य ।27। 

और दाहिनी ओर वाले (लोग) । कौन हैं 
जो दाहिनी ओर वाले हैं ? ।28। 
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सूर: 56, अल-वाक़िआ: 
ऐसी बेरियों में जो काँटेदार नहीं ।29। 


और परत-परत (फलों युक्त) केलों (के 
बाग़ों) के बीच ।30। 

और दूर तक फैलाइ हुई छायाओं 
में।3। 


और बरसाए जान वाले पानी में ।32। 
और अधिकांश फलों में ।33। 


जो न तो काटे जाएँगे और न ही (उन्हें) 
उनसे रोका जाएगा ।34। 


और ऊँचे बिछाए हुए आसनों में ।35। 
निःसन्देह हमने उन (के जोड़ों) को 
अत्यन्त उत्तम विधि से पैदा किया ।36। 
फिर हमने उन्हें अनुपम बनाया ।37।* 
मनमोहन, समवयस्क ।38। 

दाहिनी ओर वाले (लोगों) के 
लिए।39। (रुकू नव ) 

पूर्ववर्तियों में से एक बड़ा समूह है ।40। 
और उत्तरवर्तियों में से भी एक बड़ा 
समूह है ।4। 

और बाई ओर वाले (लोग) । कौन हैं 
बाईं ओर वाले ? ।42। 


झुलसाने वाली उत्तप्त वायु और खौलते 
हुए पानी में ।43। 


30- 
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४४. अरबी शब्द अब्कारन का अर्थ अनुपम (देखें शब्दकोश अल-मुन्जिद) 


सूर: 56, अल-वाक़िअः 4075 


और ऐसी छाया में जो काले धुएँ से 
उत्पन्न होती है ।44। 


(जो) न ठंडी है और न दयाशील ।45। 


272 ०5220 ४ 


इससे पूर्व नि:सन्देह वे लोग बहुत सुख में 66,७52 ४॥॥ (:5॥88 

थे ।46। 

और बड़े पाप पर हठधर्मिता किया करते. +..॥| हि खा ८5.35 :.< (90&- 5 

थे ।47। & | 
& _.४८॥ 

और कहा करते थे, कया जब हम मर ७॥$ ७४८६ ७ ,5॥ 55५8 985 


जाएँगे और मिट्टी और हड्डियाँ बन 
जाएँगे, क्या हम फिर भी अवश्य उठाए 
जाएँगे ? ।48। 

क्या हमारे बीते हुए पूर्वज भी ? ।49। 


तू कह दे, अवश्य पूर्ववर्ती और उत्तरवर्ती 
सभी ।50। 

एक निर्धारित युग के निश्चित समय की 
ओर अवश्य एकत्रित किए जाएँगे ।5। 


फिर निःसन्देह तुम हे अत्यन्त पथगश्रष्टो ! 
बहुत झुठलाने वालो ! ।52। 

अवश्य (तुम) थूहर के पौधे में से खाने 
वाले हो ।53। 

फिर उसी से पेट भरने वाले हो ।54। 


इसके अतिरिक्त खौलता हुआ पानी भी 
पीने वाले हो ।55। 

फिर खूब प्यासे ऊँटों के पीने की भाँति 
(पानी) पीने वाले हो ।56। 

प्रतिफल प्राप्ति के दिन यह होगा उनका 
आतिथ्य ।57। 


| 


3 ८५ *«ट ५८४३ 5 
82:36 ७८७ है- 


>५५५ 325८ 
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सूर: 56, अल-वाक़िअः 


हमने ही तुम्हें पैदा किया है, फिर तुम 
क्यों सत्य को स्वीकार नहीं करते ? ।58। 
बताओ तो सही ! कि जो वीर्य तुम 
(गर्भशिय में ) गिराते हो ।59। 

क्या तुम हो जो उसे पैदा करते हो अथवा 
हम पैदा करने वाले हैं ? ।60। 

हमने ही तुम्हारे बीच मृत्यु को 
निश्चित किया है और हमें रोका नहीं 
जा सकता ।6। 

कि तुम्हारे रूप परिवर्तित कर दें और 
तुम्हें ऐसे रूप में उठाएँ कि तुम उसे नहीं 
जानते ।62। 

और निःसन्देह प्रथम उत्पत्ति को तुम 
जान चुके हो । फिर क्यों उपदेश ग्रहण 
नहीं करते ? ।63। 

भला बताओ तो सही कि जो कुछ तुम 
खेती करते हो ।64। 

क्या तुम ही हो जो उसे उगाते हो अथवा 
हम उगाने वाले हैं ? ।65। 

यदि हम चाहते तो अवश्य उसे चूर्ण- 
विचूर्ण कर देते । फिर तुम बातें बनाते 
रह जाते ।66। 

कि निःसन्देह हम चट्टी तले दब गए 
हैं ।67। 

नहीं ! बल्कि हम पूर्णतया वंचित कर 
दिए गये हैं ।68। 

क्या तुमने उस पानी पर विचार किया है 
जो तुम पीते हो ? ।69। 

क्या तुम ही ने उसे बादलों से 
उतारा है अथवा हम हैं जो उतारने 
वाले हैं ? ।70। 


40/6 


पार; 27 
4०4५ अर्म है 2८ /852 *इदज+<4 
०0४५.» ४५१७ »५४०- ०५ 


७७४४॥ ४4855 :85 
&#५55%456-540456%: 
*६8%#.-५ 

६६58 5 ;<-०द (98: 
७८५४४४५७ 

४३६ 59 #/8॥ 25८ 495 


। ईद 34८०८ २८ >5< 
8%8 96४ (५5%: ४ ४४४६४ 
/9>£2 >* (४ हर 


5७७ 4८६ हा ;॥ 


६ डी 
) 9६०2-५० 


७63: 
5 शटकर्य। ६ 


(9 दम 2.3 2 2० ५४ १ 
७) 0३१9 )>४७ (० (४ 


2५ 
>> 9 चर 


4 


2 >्ट्द्ध > हैई। 5 ८> ०4 
5272 20223 कर] 


+ 


# 05-7॥ 522 4६59 58 
रण] ६ आल कार्य क4 


७89; 6: 


सूर: 56, अल-वाक़िअः (077 पार: 27 


यदि हम चाहते तो उसे खारा बना ४७४७ छूट [८८ डर ३7 
देते। अत: तुम कृतज्ञता क्‍यों प्रकट व ह॒ 


नहीं करते ? ।7। पट ल 
बताओ तो सही कि वह आग जो तुम ्ै 5332 »&7|50॥ 25:६४ » 
जलाते हो ।72। 


-#7? “2८ 


क्या तुम उसके वृक्ष (सदृश लपट) को हक 4 2 हट कद के है, (4647: 
उठाते हो अथवा हम हैं जो उसे उठाने 


है हि ५9 0) )$22०-०) | $#*१- । 
वाले हैं ।73।' ़ं 
हमने उसे उपदेश का एक साधन ६६८ है “हर ६८८ ० 


और यात्रियों के लिए लाभदायक ६ हि 
बनाया है ।74। ७ ७४३०८ 


अत: अपने महान रब्ब के नाम का हे ह _>52॥ 20 5 20 ६०८६ 
2 की. ७ 2 2४ 6५-७ 
गुणगान कर ।75। (रुकू -&) 


अतः में अवश्य नक्षत्रों के झुरमुटों को हु का 
साक्षी के रूप में पेश करता हूँ ।76। 34026 


और निश्चित रूप से यह एक बहुत बड़ा हि 270८822:5% जो 
29८05 4 कक 
साक्ष्य है । काश, तुम जानते ! ।77। 5 

नि:सन्देह यह एक सम्मान वाला हु जज हझ। |;६॥ ४९५६ 
>२20 ०0 )-४५०) 

क़ुरआन है ।78। ०० 
एक छुपी हुई पुस्तक में न्‍ ) ५64 8 _2<8 
कर हु है, 5 
(सुरक्षित )।79। 4 2799 
कोई उसे छू नहीं सकता सिवाए पवित्र 6८ 020) ४८५४ 
किए हुए लोगों के ।80।+* ह 
(उसका ) उतारा जाना समस्त लोकों के ७४००५ (8 3:52 हर ५5 


रब्ब की ओर से है ।8। 
अतः क्या इस वर्णन के सम्बन्ध में तुम 26:40 58 2६8०2 2॥॥4 8.8 

69 | ॥०५०७..१| 
चाटुकारिता पूर्ण बातें करते हो ? ।82। 


४४. इस अर्थ के लिए देखें : तफ़सीर कबीर, इमाम राज़ी रहि. 

#शं४.. आयत सं. 78 से 80 : कुरआन करीम खुली हुई पुस्तक भी है और छुपी हुई पुस्तक भी है । यूँ तो 
इसका पाठ प्रत्येक पुण्य और पापी व्यक्ति कर सकता है, परन्तु इसके उच्च श्रेणी के छुपे हुए रहस्य 
केवल उन पर प्रकट किए जाते हैं जो अल्लाह तआला की ओर से पवित्र किए गए हों । 


सूर: 56, अल-वाक़िआ: 
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और (इसको) झुठलाना तुम अपनी ७655635 :६8:६६$ ,७62:55५ 


जीविका बनाते हो ? ।83। 

अत: क्यों न हुआ कि जब (जान) गले 
तक आ पहुँची ।84। 

और तुम उस समय हर ओर नज़रें दौड़ा 
रहे थे (कि तुम अपने लिए कुछ कर 
सकते) ।85। 

और (उस समय) हम तुम्हारी अपेक्षा 
उस (मरने वाले) के अधिक निकट थे 
परन्तु तुम ज्ञान नहीं रखते थे ।86। 

यदि तुम वह नहीं, जिन्हें क़र्ज़ चुकाना 
हो तो फिर क्यों नहीं ।87। 

तुम उस (जान) को लौटा सके ? यदि 
तुम सच्चे हो ।88। 

हाँ ! यदि वह (मरने वाला अल्लाह के) 
निकटस्थों में से हो ।89। 

तो (उसके लिए) आरामदायक और 
सुगन्धित वातावरण और बड़ी नेमत 
वाला स्वर्ग (है) ।१0। 

और यदि वह दाहिनी ओर वालों में 
से हो ।9॥। 

तो (उसे कहा जाएगा) तुझ पर सलाम ! 
हे वह व्यक्ति जो दाहिनी ओर वालों में 
से है ।92। 

और यदि वह झुठलाने वाले पशथभश्रष्टों में 
से हो ।93। 

तो (उसके) उतरने का स्थान एक प्रकार 
का खौलता हुआ पानी होगा ।94।* 

और (उसको) नरक की अग्नि में भूना 
जाना है ।95। 
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४६. इस अर्थ के लिए देखें अल मुन्जिद' । 


सूर: 56, अल-वाक़िअः 4079 


नि:सन्देह निश्चयात्मकता तक पहुँचा 
हुआ विश्वास यही है ।96। 

अत: अपने महान रब्ब के नाम का & 
गुणगान कर ।97॥ (रुकू- ) हे 
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57- सूर: अल-हदीद 

यह सूर: मदीना में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 30 आयहतें हैं । 

इसका आरम्भ इस घोषणा के साथ होता है कि धरती और आकाश और जो कुछ 
उनमें है सब अल्लाह ही की स्तुति कर रहे हैं । आदि भी वही है और अन्त भी वही है 
और दृश्य भी वही है और अदृश्य भी वही है । अर्थात्‌ उसकी चमक सुस्पष्ट हैं । परन्तु 
जो आँख उनको न देख सके उसके लिए वे सदा अदृश्य ही रहेंगी । 

इस सूर; की एक आयत में सांसारिक जीवन का उदाहरण प्रस्तुत करते हुए कहा 
गया है कि यह तो केवल खेल कूद और व्यर्थ क्रीड़ा है । यह कोई शेष रहने वाली चीज़ 
नहीं । जब मनुष्य अपनी मृत्यु के निकट पहुँचेगा तो अवश्य स्वीकार करेगा कि वे तो 
अल्पकालिक सुख उपभोग के दिन थे । 

फिर इसी सूर: में यह महान आयत है जिससे प्रमाणित होता है कि हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर अल्लाह तआला ने यह बात खोल दी थी कि 
स्वर्ग और नरक की भौतिक कल्पना ठीक नहीं । अत: आयत संख्या 22 में कहा गया कि 
अल्लाह तआला से क्षमायाचना करने तथा उसके उस स्वर्ग की ओर क़दम बढ़ाने में एक 
दूसरे से आगे निकलने का प्रयत्न करो, जिस स्वर्ग का विस्तार धरती और आकाश पर 
फैला हुआ है । जब हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम ने यह आयत पाठ की 
तो एक सहाबी रज़ि. ने प्रश्न किया कि हे अल्लाह के नबी ! यदि स्वर्ग समस्त ब्रह्माण्ड 
पर फैला हुआ है तो नरक कहाँ है ? आप सलल. ने फ़र्माया, वह भी वहीं होगा । अर्थात 
उसी ब्रह्माण्ड के परिधि में मौजूद होगा जिसमें स्वर्ग है । परन्तु तुम्हें इस बात की समझ 
नहीं है कि यह कैसे होगा । एक ही स्थान पर स्वर्ग और नरक स्थित हैं पर एक का दूसरे 
से कोई भी सम्बन्ध नहीं है । इससे स्पष्ट रूप से प्रमाणित है कि हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को उस युग में [१८।७शा9 (सापेक्षतावाद) की कल्पना 
प्रदान की गई थी । अर्थात एक ही स्थान में होते हुए आयाम बदल जाने से दो वस्तुओं 
का परस्पर कोई संबन्ध नहीं रहता । 

सूर: अल्‌ हदीद की प्रमुख आयत वह है जिसमें घोषणा की गई है कि हमने लोहे 
को उतारा । अरबी शब्द नुज़ूल का जो अनुवाद जनसाधारण करते हैं उसके अनुसार 
लोहा मानो आकाश से बरसा है हालाँकि वह धरती की गहराइयों से खोद कर निकाला 
जाता है । इस आयत से नुज़ूल शब्द की वास्तविकता ज्ञात हो जाती है कि वह वस्तु 
जो अपने आप में सबसे अधिक लाभदायक है उसके लिए क़ुरआन करीम में शब्द नुज़ूल 
प्रयुक्त हुआ है । अत: इसी दृष्टि से पशुओं के लिए भी नुज़ूल शब्द आया है । वस्त्र के 


08॥ 


सम्बन्ध में भी नुज़ूल शब्द आया है । सबसे बढ़ कर यह कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम के लिए कहा गया, क़द अन ज़लल्लाहु इलैकुम ज़िक्रर॑सूलन्‌ 
(अत-तलाक़ -2) अर्थात नि:सन्देह अल्लाह ने तुम्हारी ओर साक्षात अल्लाह का 
स्मरण करने वाला रसूल उतारा है । सारे विद्वान सहमत हैं कि सशरीर आप सल्‍ल. 
आकाश से नहीं उतरे । अत: यहाँ पर इसके सिवा और कोई अर्थ नहीं कि समस्त 
रसूलों में मानव जाति को सबसे अधिक लाभ पहुँचाने वाले रसूल हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सललम ही थे । 

फिर इसी सूर: में सहाबा रज़ि. के सम्बन्ध में यह वर्णन है कि उनका नूर उनके 
आगे भी चलता था और उनके दाहिने भी । मानो वे अपने नूर से अपना मार्ग देख रहे थे । 

अत्फ्र्तडर 


2७४४४४४॥ ३४७४ ५४३ ६-५ & > 575 ४०७४ ६:५० 


जे ६ 
जे जद जद औ6 आह आह जद जे जे आई आई और जद औद अद और और और और आधे और औ और आई औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
आकाशों और धरती में जो है अल्लाह 
ही का गुणगान करता है । और वह 
पूर्ण प्रभुत्वत॒ वाला (और) परम 
विवेकशील है ।2। 

आकाशों और धरती का साम्राज्य उसी 
का है । वह जीवित करता है और मारता 
है । और वह हर चीज़ पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।3। 

वही आदि और वही अन्त, वही प्रकाश्य 
और वही अप्रकाश्य है । और वह हर 
चीज़ का स्थायी ज्ञान रखता है ।4। 

वही है जिसने आकाशों और धरती को 
छ: युगों में पैदा किया । फिर वह अआर्श 
पर विराजमान हो गया । वह (उसे) 
जानता है जो धरती में प्रविष्ट होता है 
और जो उसमें से निकलता है और जो 
आकाश से उतरता है और जो उस की 
ओर चढ़ जाता है । और जहाँ कहीं भी 
तुम हो वह तुम्हारे साथ होता है । और 
जो तुम करते हो अल्लाह उस पर सदा 
गहन दृष्टि रखने वाला है ।5।* 
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४४. अल्लाह तआला के अर्श पर विराजमान होने का अभिप्राय यह है कि वह ब्रह्माण्ड के सारे काम पूरा 
करने के बाद ख़ाली नहीं बैठा बल्कि उनके निरीक्षण के लिए अर्श पर विराजमान हो गया । 
संसार में जितने काम हम देखते हैं कि दिखने में तो लगता है कि वे अपने आप हो रहे हैं परन्तु उन 
सब पर अंसख्य फ़रिश्ते तैनात हैं जो अल्लाह के आदेश से उनकी निगरानी कर रहे हैं ।+ 


सूर: 57, अल-हदीद 


धरती और आकाश का साम्राज्य उसी 
का है और अल्लाह की ओर ही समस्त 
विषय लौटाए जाते हैं ।6। 
वह रात को दिन में प्रविष्ट करता है और 
दिन को रात में प्रविष्ट करता है । और 
वह सीनों की बातों का भी सदा ज्ञान 
रखता है ।7। 
अल्लाह और उसके रसूल पर ईमान ले 
आओ और उसमें से खर्च करो जिसमें 
उसने तुम्हें उत्तराधिकारी बनाया । अत: 
तुम में से वे लोग जो ईमान ले आए और 
(अल्लाह के मार्ग में) खर्च किया उनके 
लिए बहुत बड़ा प्रतिफल है ।8। 
और तुम्हें क्या हो गया है कि तुम 
अल्लाह पर ईमान नहीं लाते ? और 
रसूल तुम्हें बुला रहा है कि तुम अपने 
रब्ब पर ईमान ले आओ जबकि (हे 
आदम की संतान !) वह तुमसे दृढ़ वचन 
ले चुका है । यदि तुम ईमान लाने वाले 
होते (तो अच्छा होता) ।9। 
वही है जो अपने भक्त पर सुस्पष्ट 
आयतें उतारता है ताकि वह तुम्हें 
अन्धकारों से प्रकाश की ओर निकाल 
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+आयतांश वह उसे जानता है जो धरती में प्रविष्ट होता है और जो उस में से निकलता है । 
धरती से हर समय कुछ न कुछ आकाश की ओर उठता रहता है और कुछ न कुछ नीचे उतरता 
रहता है । कुछ तो ऐसे वाष्पकण आदि हैं जिनको वापस धरती की ओर भेज दिया जाता है । 
परन्तु कुछ ऐसी रेडियो धर्मी और चुम्बकीय किरणें हैं जो ऊपर उठ कर धरती की सीमा से 
निकल जाती हैं । इसी प्रकार आकाश से उल्कापिण्डों और रेडियो धर्मी किरणों की धरती पर 
लगातार बौछार हो रही है । इसकी भी लगातार खोज जारी है और बहुत कुछ ज्ञात हो जाने पर 
भी आकाश से उतरने वाली अधिकतर किरणों का वैज्ञानिकों को ज्ञान नहीं हो सका है । यह 
विषयवस्तु भी हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्लम के युग में किसी मनुष्य की कल्पना में 


नहीं आ सकता था । 
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कर ले जाए । और निःसन्देह अल्लाह 
तुम पर बहुत कृपाशील (और) बार- 
बार दया करने वाला है ।0। 

और तुम्हें क्या हो गया है कि तुम 
अल्लाह के मार्ग में खर्च नहीं करते ? 
जबकि आकाशों और धरती का 
उत्तराधिकार अल्लाह ही का है । तुम 
में से कोई उसके बराबर नहीं हो 
सकता जिस ने विजय प्राप्ति से पूर्व 
खर्च किया और युद्ध किया । ये लोग 
दर्जों में उनसे बहुत बढ़ कर हैं 
जिन्होंने बाद में खर्च किया और युद्ध 
किया । और प्रत्येक से अल्लाह ने 
उत्तम (प्रतिफल का) वादा किया है। 
और जो तुम करते हो अल्लाह उससे 
सदा अवगत रहता है ।॥। 

(सुकून ) 
कौन है जो अल्लाह को उत्तम ऋण दे । 
ताकि वह उसे उसके लिए बढ़ा दे । और 
उसके लिए एक बड़ा सम्मान वाला 
प्रतिफल भी है ।2। 
जिस दिन तू मोमिन पुरुषों और मोमिन 
स्त्रियों को देखेगा कि उनका नूर उनके 
आगे आगे और उनके दाहिनी ओर तेज़ी 
से चल रहा है । (उन्हें कहा जाएगा) 
तुम्हें आज के दिन ऐसे स्वर्ग मुबारक हों 
जिनके दामन में नहरें बहती हैं । वे 
उनमें सदा रहने वाले होंगे | यही बहुत 
बड़ी सफलता है ।3।* 
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जिस दिन मुनाफ़िक़ पुरुष और मुनाफ़िक़ 
स्त्रियाँ उनसे जो ईमान लाए थे कहेंगे, 
हम पर भी दृष्टि डालो हम भी तुम्हारे 
नूर से कुछ लाभ उठा लें । कहा जाएगा, 
अपने पीछे की ओर लौट जाओ । फिर 
कोई नूर ढूँढो | तब उनके बीच एक 
ऐसी दीवार खड़ी कर दी जाएगी जिसका 
एक द्वार होगा । उसका भीतरी (भाग) 
ऐसा है कि उसमें कृपा होगी और उसका 
बाहरी (भाग) ऐसा है कि उसके सामने 
अज़ाब होगा ।4। 

वे उन्हें ऊँची आवाज़ से पुकारेंगे कि क्या 
हम तुम्हारे साथ नहीं थे ? वे कहेंगे हाँ 
क्यों नहीं ! परन्तु तुमने स्वयं अपने 
आपको परीक्षा में डाल लिया और 
प्रतीक्षा करते रहे और शंका में पड़ गए 
और तुम्हें (तुम्हारी) कामनाओं ने धोखा 
दिया । यहाँ तक कि अल्लाह का निर्णय 
आ गया । जबकि तुम्हें शैतान ने 
अल्लाह के बारे में खूब धोखे में डाले 
रखा ।5। 

अत; आज तुम से कोई मुक्तिमूल्य नहीं 
लिया जाएगा और न ही उन लोगों से 
जिन्होंने इनकार किया । तुम्हारा 
ठिकाना अग्तनि है । यह है तुम्हारी मित्र 
और क्‍या ही बुरा ठिकाना है ।6। 

क्या उन लोगों के लिए जो ईमान लाए 
समय नहीं आया कि अल्लाह के स्मरण 
से तथा उस सत्य (के रोब) से जो उतरा 
है, उनके दिल फट कर गिर जाएँ । और 
वे उन लोगों की भाँति न बनें जिन्हें 
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(इससे ) पूर्व पुस्तक दी गई थी ? अत 
उन पर समय लम्बा हो गया तो उनके 
दिल कठोर हो गए और उनमें से बहुत से 
वचन भंग करने वाले थे ।7। 

जान लो कि अल्लाह धरती को उसकी 
मृत्यु के पश्चात अवश्य जीवित करता 
है । हम आयतों को तुम्हारे लिए खोल- 
खोल कर वर्णन कर चुके हैं ताकि तुम 
बुद्धि से काम लो ।8। 

नि:सन्देह दानशील पुरुष और दानशील 
स्त्रियाँ और वे जिन्होंने अल्लाह को 
उत्तम ऋण दिया, उनके लिए उसे बढ़ा 
दिया जाएगा और उनके लिए एक 
सम्मानदायक प्रतिफल है ।9। 

और वे लोग जो अल्लाह और उसके 
रसूलों पर ईमान लाए, यही वे लोग हैं 
जो अपने रब्ब के समक्ष सिद्दीक़ और 
शहीद ठहरते हैं | उनके लिए उनका 
प्रतिफल और उनका नूर है । और वे 
लोग जिन्होंने इनकार किया और 
हमारी आयतों को झुठलाया वही 
नरकवासी हैं ।20। (रुकू-# ) 

जान लो कि सांसारिक जीवन केवल 
खेल-कूद और आत्मलिप्साओं को पूरा 
करने का ऐसा साधन है जो उच्च- 
उद्देश्य से बेपरवा कर दे और ठाटबाट 
और परस्पर एक दूसरे पर अहंकार करना 
है और धन और संतान में एक दूसरे से 
बढ़ने का प्रयास करना है । (यह 
जीवन) उस वर्षा के उदाहरण सदृश है 
जिसकी हरियाली काफ़िरों (के दिलों) 
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को लुभाती है । अत: वह शीघ्रता पूर्वक 
बढ़ती है । फिर तू उसे पीला पड़ता हुआ 
देखता है फिर वह चूर्ण-विचूर्ण हो जाती 
है । और परलोक में कठोर अज़ाब 
(निश्चित) है तथा अल्लाह की ओर से 
क्षमादान और प्रसन्‍नता भी है | जबकि 
सांसारिक जीवन तो केवल धोखे का एक 
अस्थायी सामान है ।2[। 

अपने रब्ब की क्षमाप्राप्ति की ओर तथा 
उस स्वर्ग की ओर भी एक दूसरे से आगे 
बढ़ो, जिसका फैलाव आकाश और 
धरती के फैलाव की भाँति है, जिसे उन 
लोगों के लिए तैयार किया गया है जो 
अल्लाह और उसके रसूलों पर ईमान 
लाते हैं । यह अल्लाह की कृपा है, वह 
इसको जिसे चाहता है देता है और 
अल्लाह महान कृपालु है ।22। 

धरती पर कोई विपत्ति नहीं आती और न 
स्वयं तुम्हारे ऊपर । परन्तु इस से पूर्व कि 
हम उसे प्रकट करें वह एक पुस्तक में 
(छिपी हुई) है । नि:सन्देह यह अल्लाह 
के लिए बहुत सरल है ।23। 

(याद रहे यह अल्लाह का विधान है) 
ताकि जो तुम से खोया गया तुम उस पर 
खेद न करो और जो उसने तुम्हें दिया है, 
उस पर न इतराओ । और अल्लाह किसी 
अहंकारी, बढ़-बढ़ कर इतराने वाले को 
पसन्द नहीं करता ।24। 

(अर्थात) उन लोगों को जो कंजूसी 
करते हैं और लोगों को भी कंजूसी की 
शिक्षा देते हैं | और जो मुँह फेर ले तो 
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(वह जान ले कि) नि:सन्देह अल्लाह ही 
निस्पृह और प्रशंसा योग्य है ।25। 

हमने नि:सन्देह अपने रसूल स्पष्ट चिह्नों 
के साथ भेजे और उनके साथ पुस्तक 
और न्याय की तुला भी उतारी ताकि 
लोग न्याय पर क़ायम रह सकें । और 
हमने लोहा उतारा जिसमें घोर युद्ध का 
सामान और मनुष्य के लिए बहुत से 
लाभ हैं । ताकि अल्लाह उसे जान ले जो 
उसकी और उसके रसूलों की परोक्ष में 
भी सहायता करता है । निःसन्देह 
अल्लाह बहुत शक्तिशाली (और) पूर्ण 
प्रभुत्व वाला है ।26। (रुकू 6 ) 

और निःसन्देह हमने नूह और इब्राहीम 
को (भी) भेजा और दोनों की संतान में 
नुब॒ुव्वत और पुस्तक (दान स्वरूप) रख 
दी । अत: उनमें वह भी था जो हिदायत 
पा गया जबकि एक बड़ी संख्या उनमें से 
पथभ्रष्टों की थी ।27।* 

फिर हमने उनके पद्चिह्नों पर लगातार 
अपने रसूल भेजे । और मरियम के पुत्र 
ईसा को भी पीछे लाए और उसे हमने 
इंजील प्रदान की । और उन लोगों के 
दिलों में जिन्होंने उसका अनुसरण किया 
नरमी और दयाशीलता रख दीं । और 
हमने उन पर वह ब्रह्मचर्य अनिवार्य नहीं 
किया था जिसे उन्होंने नई प्रथा गढ़ ली। 
परन्तु अल्लाह की प्रसन्नता प्राप्ति 
(अनिवार्य की थी) । फिर उन्होंने उस 
की छूट का हक़ अदा न किया । अतः 
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हमने उनमें से उनको जो ईमान लाए 
(और नेक कर्म किए) उनका प्रतिफल 
दिया । जबकि एक बड़ी संख्या उनमें 
दुराचारियों की थी ।28।* 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
का तक़वा धारण करो और उसके रसूल 
पर ईमान लाओ वह तुम्हें अपनी दया में 
से दोहरा भाग देगा । और तुम्हें एक नूर 
प्रदान करेगा जिसके साथ तुम चलोगे । 
और तुम्हें क्षमा करेगा और अल्लाह 
बहुत क्षमा करने वाला (और ) बार-बार 
दया करने वाला है ।29। 

ताकि अहले किताब कहीं यह न समझ 
बैठे कि इन (मोमिनों) को अल्लाह की 
कृपा प्राप्ति का कुछ सामर्थ्य नहीं । 
जबकि नि:सन्देह सारी कृपा अल्लाह ही 
के हाथ में है । वह उसको जिसे चाहता 
है प्रदान करता है और अल्लाह बहुत 
बड़ा कृपालु है ।30। (रुकू -6) 
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२६. इस आयत में विशेष रूप से उस रहबानिय्यत (आजीवन ब्रह्मचर्य) का उल्लेख है जो आजकल ईसाई 
पादरियों और ब्रह्मचारिणियों में आजीवन अविवाहित रहने की नई प्रथा के रूप में जारी है । अल्लाह 
तआला का कदापि यह उद्देश्य नहीं था बल्कि उनको तक़वापूर्ण जीवन यापन करने का आदेश था 
जिस का आरम्भिक युगीन ईसाइयों ने यथोचित पालन किया । परन्तु बाद के समय में इसमें 
अतिशयोक्ति करते हुए आजीवन ब्रह्मचर्य धारण करने की नई प्रथा जारी कर दी गई | 
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58- सूर: अल-मुजादल: 


यह सूर: मदीना में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 23 आयहतें हैं । 

सूर; अल-मुजादल: में प्रमुख विषयवस्तु यह वर्णन किया गया है कि अरबों की 
यह रीति अर्थहीन है कि नाराज़गी में पत्नियों को माँ कह कर अपने लिए अवैध ठहरा 
लिया जाय । माँ तो वही होती है जिसने जन्म दिया हो । फिर फ़र्माया कि इन व्यर्थ बातों 
का प्रायश्चित किया करो और इन व्यर्थ बातों से बचते हुए अपनी पत्नियों की ओर 
लौटो। 

सूर: अल्‌ हदीद में लोहे का वर्णन है और काटने और चीरने फाड़ने के लिए लोहे 
का ही प्रयोग किया जाता है । परन्तु यह इसका भौतिक प्रयोग है परन्तु सूर: अल्‌ 
मुजादल: में जो बार-बार युहाद्टू न और हाद्द (वे विरोध करते हैं) शब्द आया है इससे 
अभिप्राय आध्यात्मिक रूप से एक दूसरे को फाड़ना है । और लगातार यह वर्णन है कि 
जो लोग हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को आध्यात्मिक रूप से आघात 
पहुँचाते हैं और सहाबा रज़ि. के बीच मतभेद उत्पन्न करने का प्रयास करते हैं और इस 
उद्देश्य से छिप कर परामर्श करते हैं, वे सब अपने आप को विनष्ट करने वाली बातें करते 
हैं | फ़र्माया, जो भी अल्लाह और रसूल को अपनी छींटाकशियों से आघात पहुँचाते हैं वे 
असफल होंगे और अल्लाह तआला ने अपने ऊपर अनिवार्य कर लिया है कि वह और 
उसके रसूल अवश्य विजयी होंगे । 

अ्त्प्रत्फर 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 3 लि 23 ५ 5 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) ०क्ल् ;; हक 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 

निश्चित रूप से अल्लाह ने उसकी बात कु 3०॥, ४६ ५ 
सुनली हैजो अपने पति के विषय मेड. कल 
तुझ से बहस करती थी और अल्लाह से &£<8405 400 5 ५६565. 
शिकायत कर रही थी, जबकि अल्लाह ७5८ ६.८ 2 
तुम दोनों की वार्तालाप को सुन रहा था। 5 ६४4४७) 
नि:सन्देह अल्लाह सदा सुनने वाला 

(और ) गहन दृष्टि रखने वाला है ।2। 


तुम में से जो लोग अपनी पत्नियों को माँ. ८०६८5 ३७४ :६:,७ ३:५४ ८४. 
कह देते हैं, वे उनकी माँ नहीं हो... ४ लि कक # 220 
सकतीं, उनकी माएँ तो वही हैं जिन्होंने. __3| >) £&७७| ०) >&:७७| (४२५ 


उनको जन्म दिया । और नि:सन्देह वे 26.५ 547४: 2 4 ५: 655 
24 6702: 27: 25 
एक अत्यन्त अप्रिय और झूठी बात 2०४ ८४-७१? 3 >-«-२३ 


कहते हैं । और अल्लाह निःसन्देह बहुत 48 5) 5 “553 30 )8 < ४ 


माफ़ करने वाला (और) बहुत 5:5६ $६६/ 
क्षमाशील है ।3। 222 
और वे लोग जो अपनी पत्नियों को माँ 


६ 5७ (2६ 2५५, 45५४ (जे 5५८ 5 हैई। | 
कह देते हैं, फिर अपनी कही हुई बात से 2099 455 पक *25 
पीछे हटते हैं, तो इसके पूर्व कि वे दोनों. _+223:45 <,2«3 |>७) 535 % 
एक दूसरे को छूएँ एक गर्दन (दास) < ५ ४८3 :८)॥॥5८४ 7 2६ 
मुक्त करना (अनिवार्य) है । यह वह. ०१३००» ००४०-००: 
(बात) है जिसका तुम्हें उपदेश दिया 5 8055 207 
जाता है । और जो तुम करते हो अल्लाह द 
उससे सदा अवगत रहता है ।4। 
अतः जो (इसका) सामर्थ्य न रखे तो (506५ ०३:४-5४९-४5०3 2/2,४ 
लगातार दो महीने के रोज़े रखना हैइससे....ः के 


सूर: 58, अल-मुजादल: 


पूर्व कि वे दोनों एक दूसरे को छूएँ। फिर 
जो (इसका भी) सामर्थ्य न रखता हो तो 
साठ दरिद्रों को भोजन कराना है । यह 
इस कारण है कि तुम्हें अल्लाह और उसके 
रसूल की ओरे से संतुष्टि प्राप्त हो । यह 
अल्लाह की (निर्धारित) सीमाएँ हैं । और 
काफ़िरों के लिए बहुत ही पीड़ाजनक 
अज़ाब (निश्चित) है ।5। 

नि:सन्देह वे लोग जो अल्लाह और उसके 
रसूल का विरोध करते हैं, जबकि हम 
सुस्पष्ट चिह्न उतार चुके हैं । वे उसी 
प्रकार तबाह कर दिए जाएँगे जैसे उनसे 
पहले लोग तबाह कर दिए गए । और 
काफ़िरों के लिए एक बड़ा अपमान- 
जनक अज़ाब (निश्चित) है ।6। 

जिस दिन अल्लाह उनको एक समूह के 
रूप में उठाएगा फिर उन्हें उसकी ख़बर 
देगा जो वे किया करते थे । अल्लाह ने 
उस (कर्म) को गिन रखा है जबकि वे 
उसे भूल चुके हैं । और अल्लाह हर चीज़ 
पर साक्षी है ।7॥ (रुकू --) 

क्या तूने देखा नहीं कि अल्लाह उसे 
जानता है जो आकाशों में है और जो 
धरती में है ? कोई तीन (व्यक्ति) गुप्त 
मंत्रणा नहीं करते जबकि वह उनका 
चौथा न हो । और न ही कोई पाँच 
(मंत्रणाकारी) ऐसे होते हैं जबकि वह 
उनका छठा न हो और चाहे इससे कम 
अथवा अधिक (हों) परन्तु वह उनके 
साथ होता है, जहाँ कहीं भी वे हों । फिर 
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४४... इन अर्थों के लिए देखें शब्दकोश अल मुफ़रदात फ़ी ग़रीबिल कुरआन । 


सूर: 58, अल-मुजादल: 


वह उन्हें क़यामत के दिन उसकी सूचना 
देगा जो वे करते रहे । नि:सन्देह अल्लाह 
हर चीज़ का ख़ूब ज्ञान रखता है ।8। 

क्या तूने उनकी ओरे दृष्टि नहीं दौड़ाई ? 
जिन्हें गुप्त मन्‍्त्रणाओं से मना किया गया 
परन्तु वे फिर वही कुछ करने लगे जिससे 
उनको मना किया गया था । और वे 
पाप, उद्ण्डता और रसूल की अवमानना 
के बारे में परस्पर गुप्त मन्त्रणा करते हैं । 
और जब वे तेरे पास आते हैं तो वे इस 
प्रकार तुझसे शुभ-कामना प्रकट करते हैं 
जिस प्रकार अल्लाह ने तुझ पर सलाम 
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है 4 # 838 074 के वी किक कस] 


नहीं भेजा । और वे अपने दिलों में कहते 
हैं कि अल्लाह हमें इस पर अज़ाब क्‍यों 5 ड (६>.५% >&5&-« 
नहीं देता जो हम कहते हैं । उन (से ७2.२० 
निपटने) को नरक पर्याप्त होगा । वे (०2० 
उसमें प्रविष्ट होंगे | अत: क्‍या ही बुरा 

ठिकाना है।9।* 

हे वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब तुम ४३ ६:८४ ८८॥॥॥६६;| 5४» [4 
परस्पर गुप्त मन्त्रणा करो तो पाप, 


उद्ण्डता और रसूल की अवमानना पर. ५-४८०४३3०॥३-७॥४ 20५६-४४ 
आधारित मन्त्रणा न किया करो । हाँ 


नेकी और तक़वा के विषय में मन्त्रणा 2०035 228 #०5 ५३-०--! 


किया करो । और अल्लाह से डरो जिसके ७65६ 5३ 3॥46॥ ४४5 
समक्ष तुम इकट्ठे किए जाओगे ।0। 


४४. इस आयत में सबसे पहले अरबी शब्द नज्वा अर्थात गुप्त मन्त्रणा करने का उल्लेख है । गुप्त मन्त्रणा 
करना तो पाप की बात नहीं सिवाए इसके कि उन मन्त्रणाओं का विषयवस्तु अत्याचार करना हो 
और उनमें अल्लाह और उसके रसूल के विरुद्ध षड़यन्त्र रचे जा रहे हों । इन्हीं लोगों का और अधिक 
परिचय यह करवाया गया है कि जब वे रसूल की सेवा में उपस्थित होते हैं तो दिखावे का सलाम 
करके मन में बुरी भावना रखते हैं और फिर मन ही मन में समझते हैं कि हम पर तो इसके परिणाम 
स्वरूप कोई अज़ाब नहीं आया । अल्लाह तआला उनकी मनस्थिति को जानता है और नि:सन्देह वे 
नरक में डाले जाएँगे । 


सूर: 58, अल-मुजादल:; 


गुप्त षड़यन्त्र तो केवल शैतान की ओर 
से होते हैं ताकि वह उन लोगों को जो 
ईमान लाए शोक में डाल दे । जबकि 
वह अल्लाह की आज्ञा के बिना उन्हें 
कुछ भी हानि नहीं पहुँचा सकता । 
अत: चाहिए कि मोमिन अल्लाह ही पर 
भरोसा करें ।॥। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! जब 
तुम्हें बह कहा जाए कि सभाओं में 
(दूसरों के लिए) जगह खुली कर दिया 
करो तो खुली कर दिया करो, अल्लाह 
तुम्हें खुलापन प्रदान करेगा । और जब 
कहा जाए कि उठ जाओ तो उठ 
जाया करो । अल्लाह उन लोगों के 
दर्जों को ऊँचा करेगा जो तुम में से 
ईमान लाए हैं और विशेषकर उनके 
जिनको ज्ञान प्रदान किया गया है । 
और जो तुम करते हो अल्लाह उससे 
सदा अवगत रहता है ।2। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! जब तुम 
रसूल से (कोई व्यक्तिगत) परामर्श 
करना चाहो तो अपने परामर्श से पूर्व 
दान दिया करो । यह बात तुम्हारे लिए 
उत्तम और अधिक पवित्र है | अत: यदि 
तुम (दान के लिए अपने पास) कुछ न 
पाओ तो नि:सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा 
करने वाला (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।3। 

क्या तुम (इस बात से) डर गए हो 
कि अपने (व्यक्तिगत) परामर्शो से 
पूर्व दान दिया करो | अत: जब तुम 
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ऐसा न कर सको जबकि अल्लाह ने 
तुम्हारा प्रायश्चित स्वीकार कर लिया 
है तो नमाज़ को क़ायम करो और 
ज़कात दो और अल्लाह और उसके 
रसूल का आज्ञापालन करो । और जो 
तुम करते हो अल्लाह उससे सदा 
अवगत रहता है ।4। (रुकू -#) 
क्या तूने उनकी ओर नज़र नहीं दौड़ाई 
जिन्होंने ऐसे लोगों को मित्र बनाया जिन 
पर अल्लाह क्रोधित हुआ ? ये लोग न 
तुम्हारे हैं न उनके, और वे जानबूझ कर 
झूठ पर क़समें खाते हैं ।5। 


उनके लिए अल्लाह ने कठोर अज़ाब 
तैयार कर रखा है । जो वे करते हैं 
निःसन्देह (वह) बहुत ही बुरा है ।6। 
उन्होंने अपनी क़समों को ढाल बना 
लिया है । अत: उन्होंने अल्लाह के मार्ग 
से (लोगों को) रोक रखा है । 
परिणामस्वरूप उनके लिए अपमानजनक 
अज़ाब (निश्चित) है ।7। 

उनके धन और उनकी संतान अल्लाह 
के विरुद्ध उनके किसी काम नहीं 
आएँगे । यही आग (में पड़ने) वाले 
लोग हैं । वे उसमें लम्बे समय तक 
रहने वाले हैं ।8। 

जिस दिन अल्लाह उनको इकट्ठा 
उठाएगा तो वे उसके सामने भी उसी 
प्रकार क़समें खाएँगे जिस प्रकार 
तुम्हारे सामने क़समें खाते हैं । और 
धारणा करेंगे कि वे किसी सिद्धान्त 
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सूर: 58, अल-मुजादल: 


पर (क़ायम) हैं । सावधान ! यही हैं 
जो झूठे हैं ।9। 

शैतान उन पर विजयी हो गया । अत: 
उसने उन्हें अल्लाह की याद भुला दी । 
यही शैतान के समुदाय हैं | सावधान ! 
शैतान ही का समुदाय ही अवश्य हानि 
उठाने वाला है ।20। 

नि:सन्देह वे लोग जो अल्लाह और उसके 
रसूल का विरोध करते हैं ये ही घोर 
अपमानित लोगों में से हैं ।2। 

अल्लाह ने लिख रखा है कि अवश्य मैं 
और मेरे रसूल विजयी होंगे । नि:सन्देह 
अल्लाह बहुत शक्तिशाली (और) पूर्ण 
प्रभुत्व वाला है ।22। 

तू कोई ऐसे लोग नहीं पाएगा जो 
अल्लाह और परकालीन दिवस पर 
ईमान रखते हुए ऐसे लोगों से मित्रता 
करें जो अल्लाह और उसक रसूल से 
शत्रुता करते हों । चाहे वे उनके बाप- 
दादा हों अथवा उनके बेटे हों अथवा 
उनके भाई हों अथवा उनके समुदाय के 
लोग हों । यही वे (आत्मसम्मानी) 
लोग हैं जिन के दिल में अल्लाह ने 
ईमान लिख रखा है । और उनका वह 
अपने आदेश से समर्थन करता है । 
और वह उन्हें ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट 
करेगा जिन के दामन में नहरें बहती हैं 
वे उनमें सदा रहते चले जाएँगे। 
अल्लाह उनसे प्रसन्‍न हुआ और वे 
अल्लाह से प्रसन्‍न हो गए । यही 
अल्लाह का समुदाय है । सावधान ! 
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छ++ 
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अल्लाह ही का समुदाय है जिनमें & ७6505: 2: 40॥ ०:०८ 
हैं ।23।* र >> 4.४ २२2 ० 
सफल होने वाले लोग हैं ।23।' 
(रुकू -३-) 


४: आयतांश ; अय्यदहम बिरूहिम मिन हु (उनका वह अपने आदेश से समर्थन करता है) में हुम 
(अर्थात उन) सर्वनाम सहाबा के लिए प्रयुक्त हुआ है और कहा गया है कि सहाबा रज़ि. पर रूह- 
उल-क्रुदुस उतरता था । इस दृष्टि से ईसाइयों के लिए गर्व करने का कोई स्थान नहीं रहता कि 
हज़रत ईसा अलै. पर रूह-उल-क़ुदुस उतरता था । वह तो हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍्लम के सेवकों पर भी उतरता था और उनका सहायक होता था । 
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यह सूर: मदीना में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 25 आयहतें हैं। 

इस सूर: के आरम्भ में एक हश्र (प्रतिफल दिवस) का उल्लेख है और इसके अन्त 
पर भी एक महान प्रतिफल दिवस का वर्णन है । प्रथम प्रतिफल दिवस जिसे अव्वलुल 
हश्र कहा गया है उस दिन यहूदियों को जो दण्ड दिये गये उससे मानो उनके लिए प्रथम 
प्रतिफल दिवस क़ायम हो गया और प्रत्येक को उसके पाप के अनुसार दण्ड दिया गया । 
कुछ के लिए निर्वासन निश्चित किया गया । कुछ के लिए अपने हाथों अपने ही घरों को 
नष्ट करने का दण्ड निर्धारित हुआ तथा कुछ को मृत्युदण्ड दिया गया | अत: यह प्रथम 
प्रतिफल दिवस है जिसमें दण्डों का विवरण है । इस सूर: के अंत पर जिस प्रतिफल दिवस 
का उल्लेख है उसमें यह वर्णन किया गया कि दण्ड उनको मिलते हैं जो अल्लाह की याद 
को भुला देते हैं और फिर अपनी आत्मा की अच्छाई और बुराई को भूल जाते हैं । परन्तु 
उनके अतिरिक्त वे भी हैं जो प्रत्यके अवस्था में अल्लाह को याद रखते हैं और दृष्टि रखते 
हैं कि वे अपने कैसे कर्म आगे भेज रहे हैं | उनको उत्तम प्रतिफल प्रदान किया जाएगा । 

अल्लाह के गुणगान का जो विषयवस्तु पहली सूरतों में और इस सूर: के आरम्भ में 
वर्णित है, इस सूर: के अन्त पर उसी विषयवस्तु का उत्कर्ष है जो आयत संख्या 23 से 
आरम्भ होती है । इनमें अल्लाह तआला के कुछ महान गुणवाचक नाम उल्लेख किये गए 
हैं और आयत संख्या 25 में समस्त सुन्दर नाम उसी के हैं कह कर यह वर्णन कर दिया 
गया है कि केवल इतने ही नाम नहीं बल्कि समस्त सुन्दर नाम उसी के हैं । 

ह्त्प्र्त्फ 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

जो आकाशों और धरती में है वह 
अल्लाह का गुणगान करता है और वही 
पूर्ण प्रभुत्व॒ वाला (और) परम 
विवेकशील है ।2। 

वही है जिसने अहले किताब में से उनको 
जिन्होंने इनकार किया प्रथम प्रतिफल 


दिवस के अवसर पर उनके घरों से है हट 


निकाला । तुम धारणा नहीं करते थे कि 
वे निकल जाएँगे जबकि वे यह समझते थे 
कि उनके दुर्ग अल्लाह से उनकी रक्षा 
करेंगे | फिर अल्लाह उन तक आ पहुँचा 
जहाँ से (आने की) वे कल्पना तक न कर 
सके । और उसने उनके दिलों में रोब 
डाल दिया । वे स्वयं अपने ही हाथों और 
मोमिनों के हाथों से भी अपने घरों को 
नष्ट करने लगे । अतः हे बुद्धिसंपन्‍न 
लोगो ! शिक्षा ग्रहण करो ।3।* 

और यदि अल्लाह ने उनके लिए निर्वासन 
निश्चित न किया होता तो उन्हें इसी 
लोक में अज़ाब देता जबकि परलोक में 
उन के लिए (अवश्यमेव) अग्नि का 
अज़ाब (निश्चित) है ।4। 

यह इस कारण है कि उन्होंने अल्लाह 
और उसके रसूल का घोर विरोध किया । 
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४: इस आयत में यहदी क़बीला बनु नज़ीर के निर्वासित होने की घटना का उल्लेख है। 


सूर: 59, अल-हश्र 


और जो अल्लाह का विरोध करता है तो 
नि:सन्देह अल्लाह दण्ड देने में बहुत 
कठोर है ।5। 

जो भी खजूर का वृक्ष तुमने काटा अथवा 
उसे अपनी जड़ों पर खड़ा रहने दिया तो 
अल्लाह के आदेश पर ऐसा किया । और 
ऐसा करने का यह कारण था कि वह 
दुराचारियों को अपमानित कर दे ।6। 
और अल्लाह ने उन (के धन- 
सम्पत्तियों में) से अपने रसूल को 
युद्धलब्ध धन स्वरूप जो प्रदान किया 
तो उस के लिए तुमने न घोड़े दौड़ाए 
और न ऊँट । परन्तु अल्लाह अपने 
रसूलों को जिन पर चाहता है प्रभुत्व 
प्रदान कर देता है । और अल्लाह 
प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे स्थायी 
सामर्थ्य रखता है ।7। 

अल्लाह ने कुछ बस्तियों के निवासियों 
(के धन-सम्पत्तियों में) से अपने रसूल 
को जो कुछ युद्धलब्ध धन के रूप में 
प्रदान किया है तो वह अल्लाह के लिए 
और रसूल के लिए है और निकट 
सम्बन्धियों, अनाथों और दरिद्रों और 
यात्रियों के लिए है । ताकि ऐसा न हो 
कि यह (युद्धलब्ध धन) तुम्हारे 
धनवानों ही के बीच में चक्‍कर लगाता 
रहे । और रसूल जो तुम्हें प्रदान करे तो 
उसे ले लो और जिस से तुम्हें रोके 
उससे रुक जाओ और अल्लाह का 
तक़वा धारण करो । नि:सन्देह अल्लाह 
दण्ड देने में बहुत कठोर है ।8। 
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(यह धन) उन दरिद्र मुहाजिरों के लिए 
भी है जो अपने घरों से निकाले गए और 
अपनी धन-सम्पत्तियों से (अलग किए 
गए) । वे अल्लाह ही से कृपा और 
उसकी प्रसन्नता चाहते हैं और अल्लाह 
और उसके रसूल की सहायता करते हैं । 
यही वे हैं जो सच्चे हैं ।9। 

और वे लोग जिन्होंने उनसे पूर्व ही घर 
तैयार कर रखे थे और ईमान को (दिलों 
में) स्थान दिया था । वे उनसे प्रेम करते 
थे जो हिजरत करके उनकी ओर आए 
और जो कुछ उन (मुहाजिरों) को दिया 
गया था (वे) उसकी कोई लालसा नहीं 
रखते थे । और स्वयं तंगी में होते हुए भी 
अपनी जानों पर दूसरों को प्राथमिकता 
देते थे । अत: जो कोई भी आत्मा की 
कृपणता से बचाया जाए तो यही वे लोग 
हैं जो सफल होने वाले हैं ।0। 

और जो लोग उनके बाद आए वे कहते 
हैं कि हे हमारे रब्ब ! हमें और हमारे उन 
भाइयों को भी क्षमा कर दे जो ईमान में 
हम से आगे निकल गए । और हमारे 
दिलों में उन लोगों के लिए जो ईमान 
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रब्ब! निःसन्देह तू बड़ा कृपालु (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
(रुकू -4) 


४४. आयत संख्या 9 से ।। : ये आयतें अन्सार और मुहाजिरों के ईमान और ऊँचे आध्यात्मिक दर्जों का 
वर्णन कर रही हैं । हज़रत इमाम ज़ैनुल आबिदीन रहि. की सेवा में एक बार इराक़ के राफ़ज़ियों 
(शीया संप्रदाय का एक गुट) का एक शिष्ट मण्डल उपस्थित हुआ और उन्होंने हज़रत अबू बकर, 
उमर और उसमान रज़ि. के विरुद्ध बातें कीं । हज़रत ज़ैनुल आबिदीन रहि. ने उनसे कहा कि क्या+ 


सूर: 59, अल-हश्र 


क्या तूने उनकी ओर दृष्टि नहीं दौड़ाई 
जिन्होंने कपट किया । वे अहले किताब 
में से अपने उन भाइयों से जिन्होंने 
इनकार किया, कहते हैं कि यदि तुम 
निकाल दिए गए तो तुम्हारे साथ हम भी 
अवश्य निकलेंगे और तुम्हारे बारे में 
कभी किसी का आज्ञापालन नहीं करेंगे 
और यदि तुम्हारे विरुद्ध लड़ाई की गई तो 
हम अवश्य तुम्हारी सहायता करेंगे । 
और अल्लाह गवाही देता है कि 
निः:सन्देह वे झूठे हैं ।2। 

और यदि वे निकाल दिए गए तो उनके 
साथ ये नहीं निकलेंगे और यदि उनसे 
लड़ाई की गई तो ये कभी उनकी 
सहायता नहीं करेंगे | और यदि ये उनकी 
सहायता करेंगे भी तो अवश्य पीठ दिखा 
जाएँगे । फिर उनकी कोई सहायता न 
की जाएगी ।3॥ 

उनके दिलों में भय उत्पन्न करने की 
दृष्टि से निश्चित रूप से तुम (उनके 
निकट) अल्लाह से अधिक कठोर 
(प्रतीत होते) हो । यह इस कारण है कि 
वे ऐसे लोग हैं जो समझते नहीं ।4। 

वे क़िलाबन्द बस्तियों में अथवा प्राचीरों 
के ओट में रहकर युद्ध करने के 
अतिरिक्त तुमसे इकट्ठे होकर युद्ध नहीं 
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*तुम लोग मुहाजिरों में से हो ? (जिनका आयत सं. 9 में वर्णन है) उन्होंने कहा, नहीं । फिर 
उन्होंने पूछा, तो क्या तुम अन्सार में से हो ? (जिनका आयत सं ॥0 में वर्णन है) उन्होंने कहा, 
नहीं। उन्होंने कहा, तो फिर मैं गवाही देता हूँ कि तुम उन लोगों में से भी नहीं हो (जिनका वर्णन 
आयत सं. में है और) जिनके बारे में आया है और जो लोग उनके बाद आए वे....। 

(कश्फुल गुम्मा, भाग 2, पृष्ठ 290, बैरूत प्रकाशन 40 हिजरी) 
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करेंगे । उनकी लड़ाई परस्पर बहुत 
कठोर है । तू उन्हें इकट्ठा समझता है 
जबकि उनके दिल फटे हुए हैं | यह इस 
कारण है कि वे ऐसे लोग हैं जो बुद्धि से 
काम नहीं लेते ।5।* 

(ये) उन लोगों की भाँति (हैं) जो उनसे 
अल्प समय पूर्व अपने कर्मों का दृष्फल 
भोग चुके हैं । और उनके लिए 
पीड़ाजनक अज़ाब (निश्चित) है ।6। 
उन का उदाहरण शैतान की भाँति है, 
जब उसने मनुष्य से कहा, इनकार कर 
दे। अत: जब उसने इनकार कर दिया तो 
कहने लगा कि निश्चित रूप से मैं 
तुम्हारा ज़िम्मेदार नहीं हूँ । नि:सन्देह मैं 
तो समस्त लोकों के रब्ब, अल्लाह से 
डरता हूँ ।7। 

अत: उन दोनों का अंत यह ठहरा कि वे 
दोनों ही आग में पड़ेंगे | दोनों उसमें 
लम्बे समय तक रहने वाले होंगे । 
अत्याचारियों का यही प्रतिफल हुआ 
करता है ।8। (रुकू -€-) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
का तक़वा धारण करो । और प्रत्येक 
जान यह ध्यान रखे कि वह कल के लिए 
क्या आगे भेज रही है । और अल्लाह का 
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यह यहूदियों के सम्बन्ध में एक भविष्यवाणी है जो क़यामत तक इसी प्रकार पूरी होती रहेगी । जब 


तक यहूदियों को मज़बूत प्रतिरक्षात्मक दुर्ग उपलब्ध न हों, जो प्रत्येक युग में परिस्थिति के अनुसार 
बदलते रहते हों, और इसके परिणाम स्वरूप उनको अपनी श्रेष्ठता का विश्वास न हो, वे कभी भी 
प्रतिपक्ष से युद्ध नहीं करेंगे । परन्तु इसका यह अर्थ नहीं कि उनके दिल परस्पर इक्ढ्े हैं । प्रत्यक्ष रूप 
में तो वे अपने शत्रु के विरुद्ध इकट्ठे दिखाई देते हैं परन्तु परस्पर सदा उनके दिल एक दूसरे से फटे रहते 
हैं । वर्तमान काल में जिन लोगों को हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम ने यहृदियों के 
समान ठहराया है उनकी भी बिल्कुल यही अवस्था है। 
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तक़वा धारण करो । निःसन्देह जो तुम 
करते हो अल्लाह उससे सदा अवगत 
रहता है ।9। 

और उन लोगों के सदृश न बन जाओ 
जिन्होंने अल्लाह को भुला दिया तो 
अल्लाह ने उन्हें स्वयं अपने आप से 
विस्मृत करवा दिया । यही दुराचारी 
लोग हैं ।20। 

अग्नि (अर्थात नरक) वाले और स्वर्ग 
वाले कभी समान नहीं हो सकते। 
स्वर्गगामी ही सफल होने वाले हैं ।2। 
यदि हमने इस कुरआन को किसी पर्वत 
पर उतारा होता तो तू अवश्य देखता 
कि वह अल्लाह के भय से विनग्रता 
करते हुए टुकड़े-टुकड़े हो जाता । और 
ये उदाहरण हैं जिन्हें हम लोगों के लिए 
वर्णन करते हैं ताकि वे सोच-विचार 
करें ।22।* 

वही अल्लाह है जिसके सिवा और कोई 
उपास्य नहीं । अदृश्य और दृश्य का 
ज्ञाता है । वही है जो बिन मांगे देने 
वाला, अनन्त कृपा करने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।23। 

वही अल्लाह है जिसके सिवा और कोई 
उपास्य नहीं । वह सम्राट है, पवित्र है, 
सलाम है, शांति देने वाला है, निरीक्षक 
है, पूर्ण प्रभुत्व वाला है, बिगड़े काम 
बनाने वाला है (और) महिमावान है । 
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२६ इस आयत में जिन पर्वतों का वर्णन है उनसे अभिप्राय भौतिक पर्वत नहीं बल्कि पर्वतों की भांति 
बड़े-बड़े लोग हैं | जैसा कि इस आयत के अंत पर यह परिणाम निकाला गया है कि ये उदाहरण हैं 
जो इस लिए वर्णन किये जाते हैं ताकि लोग इन पर सोच-विचार करें । 
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अल्लाह उससे पवित्र है जो वे शिर्क करते (छ 38% 2] 22 
हैं ।24। 

वही अल्लाह है जो सृष्टिकर्ता, सृष्टि ३३.७४॥ _£,0॥_908॥ 20 3४ 
का आरम्भ करने वाला और आकृति ५ आप ह । हर गज लक 
दाता है। सब सुन्दर नाम उसी के हैं । &4 हद !£.23। 4 
जो आकाशों और धरती में है (वह) ड84 8 _>59] 5००५५ _$ 


उसी का गुणगान कर रहा है | और वह हि 
पूर्ण प्रभु वाला (और) परम <530 58 || 


विवेकशील है ।25। (रुकू -हुं) 


जन +्फ्तिः 
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60- सूर: अल-मुम्तहिन: 

यह सूर: मदीना में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 4 आयहतें हैं । 

इससे पूर्ववर्ती सूर: में यहूदियों के प्रतिफल दिवस का वर्णन किया गया है और इस 
सूर: में मुसलमानों को सावधान किया जा रहा है कि जो अल्लाह और रसूल से शत्रुता 
रखते हैं उनको कदापि मित्र न बनाओ । क्योंकि यदि वे मित्र बन भी जाएँ तब भी उनके 
सीनों में द्रेष भरा हुआ रहता है और वे हर समय तुम्हें नष्ट करने की योजनाएँ बनाते 
रहते हैं । 

इसके पश्चात हज़रत इब्राहीम अलै. के आदर्श का उल्लेख है कि उनकी सारी 
मित्रताएँ अल्लाह ही के लिए थीं और सारी शत्रुताएँ भी अल्लाह ही के लिए थीं । इस 
कारण तुम्हारे निकट सम्बन्धी, माता-पिता और बच्चे तुम्हारे किसी काम नहीं आ 
सकेंगे । तुम्हें अवश्य ही अपने सम्बन्ध अल्लाह ही के लिए सुधारने होंगे और अल्लाह ही 
के लिए तोड़ने होंगे । परन्तु साथ ही मोमिनों को यह ताकीद कर दी कि तुम्हारे जो शत्रु 
दुःख देने में पहल नहीं करते तुम्हें कदापि अधिकार नहीं पहुँचता कि उनको दु:ख देने में 
तुम पहल करो । उच्चकोटि के न्याय का यही मापदण्ड है कि जब तक वे तुमसे मित्रता 
निभाते रहें तुम भी उनसे मित्रता रखो । 

क्योंकि यह सूर: उस युग का उल्लेख कर रही है जबकि मुसलमानों को यहूदियों 
के अतिरिक्त दूसरे मुश्रिकों से भी अपने बचाव के लिए युद्ध करने की अनुमति दे दी गई 
थी । इस लिए युद्ध के परिणाम स्वरूप उत्पन्न होने वाली बहुत सी समस्याओं का भी 
वर्णन कर दिया गया कि इस अवस्था में उचित उपाय क्‍या होगा । उदाहरणार्थ काफिरों 
की पत्नियाँ यदि ईमान लाकर हिजरत कर जाएँ तो उनके ईमान की पूरी तरह परीक्षा ले 
लिया करो और यदि वे वास्तव में अपनी इच्छा से ईमान लाई हैं तो फिर पहला कर्त्तव्य 
यह है कि उनको कदापि काफ़िरों की ओर वापस न लौटाओ क्‍योंकि वे दोनों एक दूसरे 
के लिए बैध नहीं रहे । हाँ उनके अभिभावकों को वह ख़र्च दे दिया करो जो वे उन पर कर 
चुके हैं । 

इसके पश्चात अन्त में उस बैअत की प्रतिज्ञा का वर्णन किया गया है जो उन सभी 
मोमिन स्त्रियों से भी लेनी चाहिए जो काफ़िरों के चुंगल से भाग कर हिजरत करके आई 
हैं | उनके अतिरिक्त दूसरी सभी मोमिन स्त्रियों से भी यह प्रतिज्ञा लेनी चाहिए जब वे 
बैअत करना चाहें । 

अत 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 

हे लोगो जो ईमान लाए हो ! मेरे शत्रु 
और अपने शत्रु को कभी मित्र न 
बनाओ। तुम उनकी ओरे प्रेम के संदेश 
भेजते हो जबकि वे उस सत्य का जो 
तुम्हारे पास आया है, इनकार कर चुके 
हैं । वे रसूल को और तुम्हें केवल 
इसलिए (देश से) निकालते हैं क्‍योंकि 
तुम अपने रब्ब, अल्लाह पर ईमान ले 
आए । यदि तुम मेरे मार्ग में और मेरी ही 
प्रसन्‍नता चाहते हुए जिहाद पर निकले 
हो और साथ ही उन्हें प्रेम के गुप्त संदेश 
भी भेज रहे हो जबकि मैं सबसे अधिक 
जानता हूँ जो तुम छिपाते और जो प्रकट 
करते हो (तो तुम्हारा यह छिपाना व्यर्थ 
है) । और जो भी तुम में से ऐसा करे तो 
वह सन्मार्ग से भटक चुका है ।2। 

यदि वे तुम्हें कहीं पाएँ तो तुम्हारे शत्रु ही 
रहेंगे और अपने हाथ और अपनी ज़ुबानें 
दुर्भावना रखते हुए तुम पर चलाएँगे और 
चाहेंगे कि काश ! तुम भी इनकार कर 


दो ।3। 
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संतान क़यामत के दिन कदापि तुम्हें * 
कोई लाभ नहीं पहुँचा सकेंगे | वह 
(अल्लाह) तुम्हारे बीच जुदाई डाल देगा 
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सूर: 60, अल-मुम्तहिन: 


और जो तुम करते हो अल्लाह उस पर 
सदा दृष्टि रखता है ।4। 

निश्चित रूप से इब्राहीम और उन लोगों 
में जो उसके साथ थे तुम्हारे लिए एक 
उत्तम आदर्श है । जब उन्होंने अपनी 
जाति से कहा कि हम तुमसे और उससे 
भी विरक्‍्त हैं जिसकी तुम अल्लाह के 
सिवा उपासना करते हो । हम तुम्हारा 
इनकार करते हैं और हमारे और तुम्हारे 
बीच सदा की शत्रुता और द्वेष प्रकट हो 
चुके हैं, जबतक कि तुम एक ही अल्लाह 
पर ईमान न ले आओ । सिवाए इब्राहीम 
के अपने पिता के लिए एक कथन के 
(जो एक अपवाद स्वरूप था) कि मैं 
अवश्य आप के लिए क्षमा की दुआ 
करूँगा । हालाँकि मैं अल्लाह की ओर से 
आपके बारे में कुछ भी अधिकार नहीं 
रखता । हे हमारे रब्ब ! तुझ पर ही हम 
भरोसा करते हैं और तेरी ओर ही हम 
झुकते हैं और तेरी ओर ही लौट कर 
जाना है ।5। 

है हमारे रब्ब ! हमें उन लोगों के लिए 
परीक्षा का पात्र न बना जिन्होंने इनकार 
किया । और हे हमारे रब्ब ! हमें क्षमा 
कर दे निःसन्देह तू पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और) परम विवेकशील है ।6। 
नि:सन्देह तुम्हारे लिए उनमें एक उत्तम 
आदर्श है अर्थात उसके लिए जो अल्लाह 
और अन्तिम दिवस की आशा रखता है । 
और जो विमुख हो जाए तो (जान ले 
कि) निःसन्देह वह अल्लाह ही है जो 
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सूर: 60, अल-मुम्तहिन: 


निस्पृष्ठ (और ) प्रशंसा का पात्र है ।7। 
(रुकू -+) 
संभव है कि अल्लाह तुम्हारे और उनमें 
से उन लोगों के बीच जिनसे तुम 
परस्पर शत्रुता रखते थे, प्रेम उत्पन्न 
कर दे । और अल्लाह सदा सामर्थ्य 
रखने वाला है | और अल्लाह बहुत 
क्षमा करने वाला (और) बार-बार 
दया करने वाला है ।8। 
अल्लाह तुम्हें उनसे भलाई और न्यायपूर्ण 
व्यवहार करने से मना नहीं करता 
जिन्होंने तुम से धार्मिक विषय में युद्ध 
नहीं किया । और न तुम्हें निर्वासित 
किया। निःसन्देह अल्लाह न्याय करने 
वालों से प्रेम करता है ।9। 
अल्लाह तुम्हें केवल उन लोगों से मित्रता 
करने के बारे में मना करता है जिन्होंने 
धार्मिक विषय में तुमसे युद्ध किया और 
तुम्हें तुम्हारे घरों से निकाला और तुम्हें 
निकालने में एक दूसरे की सहायता की । 
और जो उन्हें मित्र बनाएगा तो यही हैं वे 
जो अत्याचारी हैं ।0। 


है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब 
तुम्हारे पास मोमिन स्त्रियाँ मुहाजिर होने 
की अवस्था में आएँ तो उनकी परीक्षा ले 
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४४... यह आयत अच्यायपूर्वक युद्ध करने की कल्पना का खण्डन करती है और उन लोगों से सद्व्यवहार 
और मित्रता करने से नहीं रोकती जिन्होंने मुसलमानों से धार्मिक मतभेद के कारण युद्ध नहीं किया 
और निर्दोष मुसलमानों को अपने घरों से नहीं निकाला । कुछ अन्य आयतों से कई लोग यह भूल 
व्याख्या करते हैं कि प्रत्येक प्रकार के गैर मुस्लिमों से मित्रता करना अवैध है । परन्तु इस आयत से 
तो पता चलता है कि जिन्होंने मुसलमानों के विरुद्ध धार्मिक मतभेद के कारण बर्बरता नहीं अपनाई, 
उनसे न केवल मित्रता करना वैध है बल्कि उनसे तो सद्‌व्यवहार करने का आदेश दिया गया है। 


सूर: 60, अल-मुम्तहिन: 


लिया करो । अल्लाह उनके ईमान को 
सबसे अधिक जानता है । अत: यदि तुम 
भली प्रकार ज्ञात कर लो कि वे मोमिन 
स्त्रियाँ हैं तो काफ़िरों की ओर उन्हें 
वापस न भेजो । न ये उनके लिए वैध हैं 
और न वे इनके लिए वैध हैं | और उन 
(के अभिभावकों) को जो वे खर्च कर 
चुके हैं अदा करो । उन्हें उनके महर देने 
के पश्चात तुम उनसे निकाह करो तो 
तुम पर कोई पाप नहीं । और काफ़िर 
स्त्रियों के निकाह का मामला अपने 
अधिकार में न लो । और जो तुमने उन 
पर खर्च किया है वह उनसे माँगो और 
जो उन्होंने खर्च किया है वे तुमसे माँगें । 
यह अल्लाह का आदेश है । वह तुम्हारे 
बीच निर्णय करता है । और अल्लाह 
स्थायी ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।। 

और यदि तुम्हारी पत्नियों में से कुछ 
काफ़िरों की ओर चली जायूँ और तुम 
क्षतिपूर्ति ले चुके हो तो उन मोमिनों को 
जिनकी पत्नियाँ हाथ से जा चुकी हों 
उसके अनुसार दो जो उन्होंने खर्च किया 
था । और अल्लाह से डरो जिस पर तुम 
ईमान लाते हो ।2। 

हे नबी ! जब मोमिन स्त्रियाँ तेरे पास 


आएँ (और) इस (बात) पर तेरी बैअत्‌ 


करें कि वे किसी को अल्लाह का 
साझीदार नहीं ठहराएँगी । और न ही 
चोरी करेंगी और न व्यभिचार करेंगी 
और न अपनी संतान का वध करेंगी और 
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सूर: 60, अल-मुम्तहिन: 


न ही (किसी पर) कोई झूठा आरोप 
लगाएँगी, जिसे वे अपने हाथों और पाँवों 
के सामने गढ़ लें | और न ही उचित 
(बातों) में तेरी अवज्ञा करेंगी तो तू 
उनकी बैअत्‌ स्वीकार कर और उनके 
लिए अल्लाह से क्षमा याचना कर । 
नि:सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और ) बार-बार दया करने वाला 
है ।3। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! ऐसे लोगों 
से मित्रता न करो जिन पर अल्लाह 
क्रोधित हुआ । वे परलोक से निराश हो 
चुके हैं जैसे काफ़िर कढ्रों में पड़े 
व्यक्तियों से निराश हो चुके हैं ।4। 
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64- सूर: अस-सफ़्फ़ 


यह सूर: मदीना में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 5 आयहतें हैं। 

पिछली सूर: के अन्त पर जिस बैअत्‌ की प्रतिज्ञा का उल्लेख है उसमें केवल 
मोमिन स्त्रियों के उत्तरदायित्वों का वर्णन ही नहीं है अपितु मोमिन पुरुष भी बैजत की 
प्रतिज्ञा करके इस प्रकार की आध्यात्मिक रोगों से बचने की प्रतिज्ञा करते हैं | अत: दोनों 
को सूर: अस्‌- सफ़्फ़ के आरम्भ में यह आदेश दिया गया है कि अपनी बैअत की प्रतिज्ञा 
में कपट न करना और यह न हो कि दूसरों को तो उपदेश करते रहो और स्वयं उसके लिए 
प्रतिबद्ध न हो । यदि तुम निष्ठापरता के साथ बैअत्‌ की प्रतिज्ञा पर अडिग रहोगे तो 
अल्लाह तआला तुम्हारे दिल एक दूसरे से इस प्रकार मिला देगा कि तुम्हें एक सीसा से 
ढली हुई दीवार के सदृश शत्रु के मुक़ाबले पर खड़ा कर देगा । 

इसी सूर: में हज़रत मुहम्मद मुस्तफ़ा सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम के सम्बन्ध में 
हज़रत ईसा अलै. की भविष्यवाणी का भी वर्णन है जिसमें हज़रत मुहम्मद मुस्तफ़ा 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम के द्वितीय नाम अर्थात अहमद का उल्लेख किया गया है | 
जो आपके सौम्य रूप का द्योतक है । अहमद सल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के सम्बन्ध में 
इसके बाद जो विवरण मिलता है उससे स्पष्ट है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सललम के सौम्य रूप का द्योतक एक व्यक्ति अंत्ययुग में जन्म लेगा । उस समय उसको 
और उसके अनुयायियों को इस्लाम की जिस रंग में शांतिपूर्वक सेवा करने का सौभाग्य 
प्राप्त होगा वह रूप-रेखा साफ प्रकट कर रही है कि यह आने वाले युग की एक 
भविष्यवाणी है । 

क्योंकि इस सूर: के अन्त पर हज़रत ईसा अलै. और उनकी भविष्यवाणियों का 
उल्लेख हो रहा है, इस लिए जिस प्रकार उन्होंने यह घोषणा की थी कि कौन है जो 
अल्लाह के लिए मेरा सहायक बनेगा । उसी प्रकार आवश्यक है कि अंत्ययुग में जब 
दोबारा यह घोषणा हो तो वे सभी मुसलमान जो सच्चे दिल से इन भविष्यवाणियों पर 
ईमान लाए हैं वे भी यह घोषणा करते हुए मुहम्मदी मसीह के झंडे तले एकत्रित हो जाएँ 
कि हम प्रत्येक प्रकार से हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के धर्म के समर्थन 
में मुहम्मदी मसीह की धर्मसेवा के कामों में उसके सहायक बनेंगे । 

है 8232४ 


सूर: 6व, अस-सफ़्फ़ 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 
अल्लाह ही का गुणगान करता है जो 
आकाशों में है और जो धरती में है । और 
वह (अल्लाह) पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) 
परम विवेकशील है ।2। 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! क्‍यों 
वह (बात) कहते हो जो तुम करते 
नहीं ? ।3। 

अल्लाह के निकट यह बहुत बड़ा पाप है 
कि तुम वह (बात) कहो जो तुम करते 
नहीं ।4। 

निः:सन्देह अल्लाह उन लोगों से प्रेम 
करता है जो उसके मार्ग में पंक्तिबद्ध हो 
कर युद्ध करते हैं मानो वे एक सीसा से 
ढाली हुई दीवार हैं ।5। 

और (याद करो) जब मूसा ने अपनी 
जाति से कहा, हे मेरी जाति ! तुम मुझे 
क्यों कष्ट देते हो ? हालाँकि तुम जानते 
हो कि मैं तुम्हारी ओर अल्लाह का रसूल 
हूँ | फिर जब वे टेढ़े हो गए तो अल्लाह 
ने उनके दिलों को टेढ़ा कर दिया और 
अल्लाह दुराचारी लोगों को हिदायत 
नहीं देता ।6। 

और (याद करो) जब मरियम के पुत्र 
ईसा ने कहा, हे बनी इमस्राईल ! 
नि:सन्देह मैं तुम्हारी ओर अल्लाह का 
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सूर: 6, अस-सफ़्फ़ 


रसूल बन कर उस बात की पुष्टि करते 
हुए आया हूँ जो तौरात में से मेरे सामने 
है । और एक महान रसूल का शुभ- 
सामाचार देते हुए जो मेरे बाद आएगा 
जिसका नाम अहमद होगा । फिर जब 
वह स्पष्ट चिह्नों के साथ उनके पास 
आया तो उन्होंने कहा, यह तो एक 
खुला-खुला जादू है ।7।* 

और उससे अधिक अत्याचारी कौन होगा 
जो अल्लाह पर झूठ गढ़े, हालाँकि उसे 
इस्लाम की ओर बुलाया जा रहा हो । 
और अल्लाह अत्याचारी लोगों को 
हिदायत नहीं देता ।8। 

वे चाहते हैं कि वे अपने मुँह की 
फूँकों से अल्लाह के नूर को बुझा दें 
हालाँकि अल्लाह अवश्यमेव अपना नूर 
पूरा करने वाला है चाहे काफ़िर बुरा 
मनायें ।9।* 

वही है जिसने अपने रसूल को हिदायत 
और सत्यधर्म के साथ भेजा ताकि वह 
उसे धर्म (के प्रत्येक क्षेत्र) पर पूर्णरूप 
से विजयी कर दे चाहे मुश्रिक बुरा 
मनाएँ ।0।* (रुकू --) 
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४४... इस आयत में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के अहमद रूपी महिमा (अर्थात सौम्य 
रूप) के प्रकट होने की भविष्यवाणी की गई है। आप सल्‍ल. मुहम्मद के रूप में भी प्रकट हुए 
जिसकी भविष्यवाणी हज़रत मूसा अलै. ने की और अहमद के रूपमें भी प्रकट हुए जिसकी 


भविष्यवाणी हज़रत ईसा अलै., ने की । 


3.2८ % 
220“? + 


हज़रत मसीह मौऊद अलै. फ़र्माते हैं :- "इस आयत में स्पष्ट रूप से समझाया गया है कि मसीह 


मौऊद चौदहवीं शताब्दी में पैदा होगा । क्योंकि नूर की पराकाष्ठा के लिए चौदहवीं रात्रि निश्चित 
है।  (तोहफ़ा गोलड़विया रूहानी ख़ज़ाइन, जिल्द 7, पृष्ठ 24 | 
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इस आयत में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के सार्वभौम नबी होने का स्पष्ट रूप से 


उल्लेख किया गया है । अर्थात्‌ आप सल्‍ल. किसी एक धर्म विशेष के मानने वालों की ओर नहीं+ 


सूर: 6व, अस-सफ़्फ़ 


है लोगो जो ईमान लाए हो ! क्‍या मैं 
तुम्हें एक ऐसे व्यापार की जानकारी दूँ 
जो तुम्हें एक पीड़ाजनक अज़ाब से 
मुक्ति देगा ? ।[। 

तुम (जो) अल्लाह पर और उसके रसूल 
पर ईमान लाते हो और अल्लाह के मार्ग 
में अपने धन और अपनी जानों के साथ 
जिहाद करते हो, यदि तुम ज्ञान रखते तो 
यह तुम्हारे लिए बहुत उत्तम है ।2।* 
वह तुम्हारे पाप क्षमा कर देगा और तुम्हें 
ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट कर देगा जिनके 
दामन में नहरें बहती हैं । और ऐसे पवित्र 
घरों में भी (प्रविष्ट कर देगा) जो 
चिरस्थायी स्वर्गों में हैं । यह बहुत बड़ी 
सफलता है ।3। 


एक दूसरा (शुभ समाचार भी) जिसे तुम 
बहुत चाहते हो, अल्लाह की ओर से 
सहायता और निकटस्थ विजय है । अत: 
तू मोमिनों को शुभ-समाचार दे दे ।4। 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! अल्लाह 
के सहायक बन जाओ जैसा कि मरियम 
के पुत्र ईसा ने हवारियों से कहा था 
(कि) कौन हैं जो अल्लाह की ओर 
मार्गदर्शन करने में मेरे सहायक हैं ? 
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पार: 28 
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*-आये बल्कि समस्त जगत में प्रकट होने वाले प्रत्येक धर्म के अनुयायियों की ओर आये हैं और उन 


पर प्रभुत्व पाएँगे । 
हज़रत मसीह मौऊद अलै. फ़मतति हैं :- 


“यह क़ुरआन शरीफ़ में एक महान भविष्यवाणी है जिसके बारे में अन्वेषी विद्वान एकमत हैं कि 


होगी शत 


यह मसीह मौऊद के द्वारा पूरी होगी । (तिरयाक़ुल कुलूब, रूहानी ख़ज़ाइन जिल्द 5, पृष्ठ 232) 
४६. इस प्रकार का अनुवाद 'इम्ला मा मनन बिहिर्रमान के अनुसार किया गया है। 


सूर: 6, अस-सफ़्फ़ ॥॥46 पार: 28 
हवारियों ने कहा, हम अल्लाह हे के (६४42४ ::४8 .$। डदाह्र्ड 
सहायक हैं । अत: बनी इस्राईल में से (६ : 4८. 5 ६22: 5| 
एक समुदाय ईमान ले आया और एक... ४:८४ ८०.८६ 3 ४४») _% 
समुदाय ने इनकार कर दिया । फिर हमने ४4८ 2|:4६! ३४४३४ 
उन लोगों की जो ईमान लाए उनके “टै2 ५६७४ <४%४ 0-2 
शत्रुओं के विरुद्ध सहायता की तो वे & (9८.२ )-७०० | #६०० 
विजयी हो गये ।5। (रुकू 6) 


/ 
62- सूर: अल-जुमुअ: 


यह सूर: मदीना में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 2 आयहतें हैं । 

यह पिछली सूर: में उल्लेखित समस्त भविष्यवाणियों का संग्रह है । इसमें जमअ 
(एकत्रिकरण) के सभी अर्थ वर्णन कर दिये गये हैं । अर्थात्‌ हज़रत अक़दस मुहम्मद 
मुस्तफ़ा सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम अंत्ययुगीन मुसलमानों को आरंभिक युगीन 
मुसलमानों के साथ एकत्रित करने का कारण बनेंगे और अपने प्रताप और सौम्य गुणों की 
चमकार को भी एकत्रित करेंगे । जुम्अ: के दिन जो मुसलमानों को हर सप्ताह इकट्ठा 
किया जाता है, उसका भी इसी सूर: में वर्णन है । 

इस सूर: के अन्त पर यह भविष्यवाणी भी कर दी गई कि बाद के आने वाले 
मुसलमान धन कमाने और व्यापार में व्यस्त हो कर हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम को अकेला छोड़ देंगे । इस आयत के बारे में कुछ विद्वानों का यह कहना है कि 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के समय में ऐसा हुआ करता था कि आप 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम के अत्यन्त निष्ठावान सहाबा रज़ि. जिन्होंने कभी हज़रत 
मुहम्मद सल्‍ल. को भयानक युद्धों में भी अकेला नहीं छोड़ा, जब व्यापारी दलों के आने 
की ख़बरें सुना करते थे तो आपको छोड़ कर उनकी ओर भाग जाया करते थे, ऐसा 
कहना वास्तव में हज़रत मुहम्मद सलल, के सहाबा पर एक लांछन है । निश्चित रूप से 
इसमें अंत्ययुग के मुसलमानों का वर्णन है जो अपने आचरण से अपने धर्म से बे-परवा हो 
चुके होंगे और हज़रत मुहम्मद सल्ल, के संदेश से कोई सरोकार नहीं रखेंगे । 

ह्त्प्रत्फर 


सूर: 62, अल-जुमुअः 


जद ६ 
जे जद जद औ6 जह अं! अह जे अं आई आई और जद औद अद जद और और और आधे और जद और जे औ“ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 

जो अकाशों में है और जो धरती में है 
अल्लाह ही का गुणगान करता है । वह 
सम्राट है, पवित्र है, पूर्ण प्रभुत्व वाला 
(और) परम विवेकशील है ।2। 

वही है जिसने निरक्षर लोगों में उन्हीं में 
से एक महान रसूल भेजा जो उन पर 
उसकी आयतों का पाठ करता है और 
उन्हें पवित्र करता है । और उन्हें पुस्तक 
की और विवेकशीलता की शिक्षा देता है 
जबकि इससे पूर्व वे निश्चितरूप से 
खुली-खुली पशथरश्रष्टता में पड़े थे ।3।* 
और उन्हीं में से दूसरों की ओर भी (उसे 
भेजा है) जो अभी उनसे नहीं मिले | वह 
पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) परम 
विवेकशील है ।4। 
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४४. इस आयत में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की जिस विशेष महिमा का उल्लेख किया 
गया है, वह यह है कि आप सलल. अपने ऊपर ईमान लाने वालों के सम्मुख क़ुरआनी आयतों के पाठ 
करने के साथ ही उन लोगों को पुस्तक का ज्ञान तथा विवेकशीलता सिखाने से पूर्व ही उनका शुद्धिकरण 
करते थे । कुरआन करीम का यह बड़ा चमत्कार है कि इससे पूर्व सूर: अल बक़र: आयत 30 में हज़रत 
इब्राहीम अलै, की वह दुआ वर्णित है जो हज़रत मुहम्मद सल्‍ल., के आगमन से सम्बन्ध रखती है | 
उन्होंने ऐसे रसूल को भेजने की दुआ माँगी है जो अल्लाह की आयमतें लोगों को पढ़ कर सुनाए, फिर 
उनको ज्ञान एवं विवेकशीलता की जानकारी दे और इस प्रकार उनका शुद्धिकरण करे । इस दुआ के 
स्वीकार किये जाने का तीन स्थान पर उल्लेख है परन्तु तीनों स्थल पर यही वर्णन है कि हज़रत मुहम्मद 
सलल. क़ुरआनी आयतों का पाठ करने के साथ ही उनका शुद्धिकरण किया करते थे । फिर पुस्तक और 
विवेकशीलता के सिखाने का वर्णन है । अत: यह कुरआन करीम का विशेष चमत्कार है जो तेईस वर्ष में 
अवतरित हुआ परन्तु उसकी आयतों में एक स्थान पर भी परस्पर कोई मतभेद नहीं पाया जाता । 

#४४. इस आयत में जिन आख़रीन (अंत्ययुगीनों) का वर्णन किया गया है उनमें उसी रसूल के> 


सूर: 62, अल-जुमुअः 


यह अल्लाह की कृपा है वह उसको जिसे 
चाहता है प्रदान करता है और अल्लाह 
बड़ा कृपालु है ।5।* 

वे लोग जिन पर तौरात का उत्तरदायित्व 
डाला गया, फिर उन्होंने उसे उठाए न 
रखा (जैसा कि उसके उठाने का हक़ 
था) उनका उदाहरण उस गधे के सदृश 
है जो पुस्तकों का बोझ उठाता है । क्या 
ही बुरा है उन लोगों का उदाहरण 
जिन्होंने अल्लाह की आयतों को 
झुठलाया । और अल्लाह अत्याचारी 
लोगों को हिदायत नहीं देता ।6। 
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<-आगमन का उल्लेख है जिसका पिछली आयत वही है जिसने निरक्षरों में एक रसूल भेजा में वर्णन 
है । परन्तु इस आयत के अन्त पर अल्लाह के वे चार गुणवाचक नामों का वर्णन नहीं किया गया जो 
आयत सं. 2 के अन्त पर वर्णित हैं, बल्कि केवल _ अज़ीज़ ' (पूर्ण प्रभुत्त वाला) और हकीम (परम 
विवेकशील ) दो गुणवाचक नामों की पुनरावृत्ति की गई है । जिससे ज्ञात होता है कि जिस रसूल का 
आरम्भ में वर्णन है वह दोबारा स्वयं नहीं आएगा । बल्कि उसके किसी प्रतिरूप को भेजा जाएगा जो 
शरीअत वाला नबी नहीं होगा । दिलचस्प विषय यह है कि हज़रत ईसा अलै., के सम्बन्ध में भी 
अल्लाह के यही दो गुणवाचक नाम वर्णन हुए हैं जैसा कि फ़र्माया : बल्कि अल्लाह ने अपनी ओर 
उसका उत्थान किया और निःसन्देह अल्लाह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और ) परम विवेकशील है । 


(अन निसा आयत 59 ) 


४४. इस आयत से सिद्ध होता है कि यह बात हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के प्रथम 
आगमन से सम्बन्धित नहीं है । अन्यथा वह जिसे चाहता है उसको प्रदान करता है कहने की 
आवश्यकता नहीं थी । बल्कि इससे अभिप्राय हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का 
द्वितीय आगमन है जो आप सल्ल. की दासता को स्वीकार करते हुए प्रकट होने वाले एक उम्मती 
नबी के रूप में होगा । यह सम्मान एक कृपा स्वरूप है अल्लाह जिसे चाहेगा उसे यह प्रदान कर 
देगा। वह बड़ा कृपालु और उपकार करने वाला है । इस अर्थ का समर्थन 'सही बुख़ारी' की इस 
हदीस से भी होता है कि इस आयत के पाठ करने पर सहाबा रज़ि. ने प्रश्न किया कि हे अल्लाह के 
रसूल ! वे कौन होंगे ? यह नहीं पूछा कि वह कौन उतरेगा ? बल्कि यह पूछा कि वह किन लोगों 
की ओर भेजा जाएगा । इस पर हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम ने हज़रत सलमान 
फ़ारसी रज़ि. के कंधे पर हाथ रख कर फ़र्माया कि यदि ईमान सुरणय्या (सितारे) पर भी चला 
जाएगा तो इन लोगों में से एक पुरुष अथवा कुछ पुरुष होंगे जो उसे सुरय्या से वापस धरती पर 
ले आएँगे । इससे स्पष्ट रूप से प्रमाणित हो जाता है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सल्लम स्वयं दोबारा नहीं आएँगे बल्कि आप सलल्‍ल. का एक सेवक अवतरित होगा जो फ़ारसी मूल 
का व्यक्ति अर्थात अरब वासियों से भिन्‍न होगा । 


सूर: 62, अल-जुमुअः 


तू कह दे कि हे लोगो जो यहूदी बने हो! 
यदि तुम यह विचार करते हो कि सब 
लोगों को छोड़ कर एक तुम ही अल्लाह 
के मित्र हो, यदि तुम सच्चे हो तो मृत्यु 
की इच्छा करो ।7। 

और वे उस कारण कदापि उसकी इच्छा 
नहीं करेंगे जो उनके हाथों ने आगे भेजा 
है । और अल्लाह अत्याचारियों को ख़ूब 
जानता है ।8। 

तू कह दे कि नि:सन्देह वह मृत्यु जिससे 
तुम भाग रहे हो वह तुम्हें अवश्य आ 
पकड़ेगी । फिर तुम परोक्ष और प्रत्यक्ष 
का स्थायी ज्ञान रखने वाले (अल्लाह) 
की ओर लौटाए जाओगे । फिर वह तुम्हें 
(उस की) सूचना देगा जो तुम किया 
करते थे ।9। (रुकू -+) 

है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! जब 
जुम्अ: के दिन के एक भाग में नमाज़ के 
लिए बुलाया जाए तो अल्लाह के स्मरण 
की ओर शीघ्रता पूर्वक आया करो और 
व्यापार को छोड़ दिया करो । यदि तुम 
ज्ञान रखते हो तो यह तुम्हारे लिए उत्तम 
है ।0। 

फिर जब नमाज़ अदा की जा चुकी हो 
तो धरती में फैल जाओ और अल्लाह 
की कृपा को ढूँढो । और अल्लाह को 
बहुत याद करो ताकि तुम सफल हो 
जाओ ।॥]। 


और जब वे कोई व्यापार अथवा मन 
बहलावे (की बात) देखेंगे तो उसकी 
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ओर दौड़ पड़ेंगे और तुझे अकेला खड़ा <25405 5.८, [8 ६.७ <।%८5५ 
हुआ छोड़ देंगे | तू कह दे कि जो वि 4 

अल्लाह के पास है वह मन बहलावे “४ 405 5209४ &55%&-0| 2 
और व्यापार से अत्युत्तम है । और 2 ४55?) 
अल्लाह जीविका प्रदान करने वालों में ४ ७६७39 
सर्वोत्तम है ।।2। (रुकू-) 
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63- सूरः अल-मुनाफ़िकून 


यह सूर: मदीना में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 2 आयतें हैं । 

इसका आरम्भ ही इस बात से किया गया है कि जिस प्रकार इस युग में कुछ 
मुनाफ़िक़ क़समें खाते हैं कि तू अवश्य अल्लाह का रसूल है जबकि अल्लाह भली प्रकार 
जानता है कि वास्तव में तू अल्लाह का रसूल है परन्तु अल्लाह यह भी गवाही देता है कि 
मुनाफ़िक़ झूठे हैं । इसी प्रकार अंत्य युगीनों के समय मुसलमानों की बड़ी संख्या की यही 
अवस्था हो चुकी होगी । वे हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम पर अपने ईमान 
को प्रकट करने में क़समें तो खाएँगे परन्तु अल्लाह तआला इस बात पर गवाह होगा कि 
वे केवल मुँह की क़समें खाते हैं और ईमान की वास्तविक आवश्यकताओं को पूरे नहीं 
करते । 

इसी सूर: में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के समय में उत्पन्न होने 
वाले मुनाफ़िक़ों के नेता अर्थात्‌ अब्दुल्लाह बिन उबै बिन सुलूल का उल्लेख हुआ है कि 
किस प्रकार उसने एक युद्ध से वापसी पर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का 
स्पष्ट रूप से अत्यन्त तिरस्कार किया था । यहाँ तक कि अपने बारे में मदीना-वासियों में 
सबसे अधिक सम्माननीय होने का दावा किया और इसके विपरीत हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. 
के बारे में अपमान जनक शब्द बोलते हुए यह दावा किया कि मदीना जाने पर वह 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को मदीना से निकाल देगा । अल्लाह के विधान ने जो कुछ 
दिखाया वह इसके बिल्कुल विपरीत था । हज़रत मुहम्मद सलल. ने क्षमा का महान 
आदर्श प्रदर्शित करते हुए सामर्थ्य रखते हुए भी उसको मदीने से बाहर नहीं निकाला और 
उसके अन्तिम श्वास तक उसके लिए अल्लाह से क्षमायाचना करते रहे, यहाँ तक कि 
अन्तत: अल्लाह तआला ने आदेश देकर मना कर दिया कि भविष्य में कभी उसकी कब्र 
पर खड़े होकर उसके लिए क्षमा की दुआ न किया करें । 

१2806 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 

जब मुनाफ़िक़ तेरे पास आते हैं तो कहते 
हैं, हम गवाही देते हैं कि तू अवश्य 
अल्लाह का रसूल है । जबकि अल्लाह 
जानता है कि तू नि:सन्देह उसका रसूल 
है । फिर भी अल्लाह गवाही देता है कि 
मुनाफ़िक़ अवश्य झूठे हैं ।2।* 

उन्होंने अपनी क़समों को ढाल बना रखा 
है । अत: वे अल्लाह के मार्ग से रोकते 
हैं। जो वे कर्म करते हैं निश्चित रूप से 
बहुत बुरा है ।3। 


यह इस कारण है कि वे ईमान लाए फिर 
इनकार कर दिया तो उनके दिलों पर 
मुहर कर दी गई । अतः वे समझ नहीं 
रहे ।4। 

और जब तू उन्हें देखता है तो उनके 
शरीर तेरा दिल लुभाते हैं और यदि वे 
कुछ बोलें तो तू उनकी बात सुनता है । 
वे ऐसे हैं जैसे एक दूसरे के सहारे चुनी 
हुई सूखी लकड़ियाँ | वे बिजली की हर 
कड़क को अपने ही ऊपर (कड़कता 
हुआ) समझते हैं । वही शत्रु हैं, अतः 
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४४... कुछ लोग मुँह से सच्चाई स्वीकार करते हैं जो वास्तव में ठीक होती है परन्तु इसके बावजूद उनके 
दिल में इनकार होता है इसलिये अल्लाह तआला ने हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को 
सूचित कर दिया कि वे बात सच्ची कर रहे हैं परन्तु उनका दिल झुठला रहा है । 


सूर: 63, अल-मुनाफ़िकून 


उन (के अनिष्ट) से बच । उन पर 
अल्लाह की लानत हो । वे किधर उल्टे 
फिराए जाते हैं ।5। 

और जब उन्हें कहा जाता है कि आओ ! 
अल्लाह का रसूल तुम्हारे लिए क्षमा 
याचना करे, वे अपने सिर मोड़ लेते हैं । 
और तू उन्हें देखता है कि वे अहंकार 
करते हुए (सच्चाई को स्वीकार करने) 
से रुक जाते हैं ।6। 

चाहे तू उनके लिए क्षमा याचना करे 
अथवा उनके लिए क्षमा याचना न करे 
उन के लिए बराबर है । अल्लाह उन्हें 
कदापि क्षमा नहीं करेगा । नि:सन्देह 
अल्लाह दुराचारी लोगों को हिदायत 
नहीं देता ।7। 

यही वे लोग हैं जो कहते हैं कि जो लोग 
अल्लाह के रसूल के निकट रहते हैं उन 
पर खर्च न करो, यहाँ तक कि वे भाग 
जाएँ | हालाँकि आकाशों और धरती के 
ख़ज़ाने अल्लाह ही के हैं, परन्तु 
मुनाफ़िक़ समझते नहीं ।8। 

वे कहते हैं यदि हम मदीना की ओर 
लौटेंगे तो अवश्य वह जो सबसे अधिक 
सम्माननीय है उस को जो सबसे 
अधिक नीच है, उसमें से निकाल बाहर 
करेगा । हालाँकि सम्मान सब का सब 
अल्लाह और उसके रसूल और मोमिनों 
का है, परन्तु मुनाफ़िक़ लोग जानते 
नहीं ।9। (रुकू +#) 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! तुम्हें 
तुम्हारी धन-सम्पत्ति और तुम्हारी 
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सूर: 63, अल-मुनाफ़िकून 


संतान अल्लाह के स्मरण से विस्मृत न 
कर दें । और जो ऐसा करें तो यही हैं जो 
हानि उठाने वाले हैं ।0। 
और उसमें से खर्च करो जो हमने तुम्हें 
दिया है इससे पूर्व कि तुम में से किसी 
पर मृत्यु आ जाए तो वह कहे, हे मेरे 
रब्ब ! काश तूने मुझे थोड़े समय तक 
ढील दी होती तो मैं अवश्य दान देता 
और नेक कर्म करने वालों में से बन 
जाता ॥॥। 
और अल्लाह किसी जान को जब उसका 
निश्चित समय आ पहुँचा हो कदापि 
ढील नहीं देगा । और अल्लाह उससे जो 
तुम करते हो सदा अवगत रहता है ।2। 
(रकू -* ) 


4425 


पार; 28 


>““< 4६ 


0835 %0 63 5 6&:<-5५3५५ 


ै++ ६ आा हि ध 26957 (५ 2 ०८५२ 
(2५ हा ()2.००-०७ ) 2 ५९)४ ।9५9) | 
८& «८ 9 


॥//4424)0/+£0 00: 
| 


५ ७6४ ५५८ ४45५ 


)६ 


4॥26 
064- सूर; अत-तग़ाबुन 


यह सूर: मदनी है और बिस्मिललाह सहित इसकी 9 आयतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ भी सूर: अल्‌ जुमुअ: की भाँति अरबी वाक्य युसब्बिह्‌ 
लिललाहि मा फ़िस्मावाति व मा फ़िल अर्ज़ि (आकाशों और धरती में जो कुछ है 
अल्लाह ही का गुणगान कर रहा है) से होता है । इस सूर: में भी अल्लाह तआला के 
गुणगान उल्लेख करते हुए यह वर्णन किया गया है कि धरती व आकाश और जो कुछ 
उनमें है, अल्लाह का गुणगान कर रहा है । जैसा कि सब गुणगान करने वालों से बढ़ कर 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम ने अल्लाह तआला का गुणगान किया । 
अत: कैसे संभव है कि उस महान गुणगायक का कोई अपमान करे और अल्लाह उस 
व्यक्ति को अपने क्रोध का निशाना न बनाए । 

सूर: अल्‌ जुमुअ: में अंत्ययुग में जिस एकत्रिकरण का वर्णन है उसके बारे में यह 
भविष्यवाणी कर दी गई कि वह तग़ाबुन अर्थात खरे-खोटे के बीच प्रभेद कर देने वाला 
दिन होगा । 

उस समय जो कि धर्म की सहायता के लिए अधिकता पूर्वक अर्थदान का समय 
होगा, उन सभी अर्थदान करने वालों को यह शुभ-समाचार दिया गया है कि जो कुछ भी 
वे निष्ठापूर्वक अल्लाह तआला के मार्ग में खर्च करेंगे उसको अल्लाह तआला स्वीकार 
करते हुए उसका बहुत बड़ा प्रतिफल प्रदान करेगा । 

अ्र्प्रत्र 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 
आकाशों और धरती में जो कुछ है 
अल्लाह ही का गुणगान कर रहा है । 
उसी का साम्राज्य है और उसी की सब 
स्तुति है । और वह प्रत्येक वस्तु पर जिसे 
वह चाहे स्थायी सामर्थ्य रखता है ।2। 
वही है जिसने तुम्हें पैदा किया | अतः 
तुम में से काफ़िर भी हैं और मोमिन 
भी। और जो तुम करते हो । उस पर 
अल्लाह गहन दृष्टि रखने वाला है ।3। 
उसने आकाशों और धरती को सत्य के 
साथ पैदा किया । और तुम्हारी आकृति 
बनाई और तुम्हारे रूप बहुत सुन्दर 
बनाए और उसी की ओर लौट कर जाना 
है ।4। 

वह जानता है जो आकाशों और धरती में 
है । और (उसे भी) जानता है जो तुम 
छिपाते हो और जो तुम प्रकट करते हो । 
और अल्लाह सीनों की बातों को सदैव 
जानता है ।5। 

क्या तुम तक उन लोगों की सूचना नहीं 
पहुँची जिन्होंने पहले इनकार किया था। 
अत: उन्होंने अपने निर्णय का 
दृष्परिणाम भोग लिया । और उनके 
लिए बहुत पीड़ाजनक अज़ाब 
(निश्चित) है ।6। 
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सूर: 64, अत-तग़ाबुन 


यह इस कारण है कि उनके पास उनके 
रसूल स्पष्ट चिह्नों के साथ आया करते थे 
तो वे कहते थे कि क्‍या हमें मनुष्य 
हिदायत देंगे ? अत: उन्होंने इनकार 
किया और मुँह फेर लिया और अल्लाह भी 
बेपरवा हो गया । और अल्लाह निस्पृह 
(और) प्रशंसा का अधिकारी है ।7। 

वे लोग जिन्होंने इनकार किया धारणा 
कर बैठे कि वे कदापि उठाए नहीं 
जाएँगे। तू कह दे, क्यों नहीं । मेरे रब्ब 
की क़सम ! तुम अवश्य उठाए जाओगे । 
फिर जो तुम करते थे उससे अवश्य 
सूचित किये जाओगे । और अल्लाह पर 
यह बहुत आसान है ।8। 

अत: अल्लाह पर और उसके रसूल पर 
और उस नूर पर ईमान ले आओ जो 
हमने उतारा है । और जो तुम करते हो 
अल्लाह उससे सदा अवगत रहता है ।9। 

जिस दिन वह तुम्हें एकत्रित होने के दिन 
(उपस्थित करने) के लिए इकट्ठा करेगा। 
यह वही हार-जीत का दिन है । और जो 
अल्लाह पर ईमान लाए और नेक कर्म 
करे वह उससे उसकी बुराइयाँ दूर कर 
देगा और उसे ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट करेगा 
जिनके दामन में नहरें बहती हैं । वे 
उनमें सदैव रहेंगे | यह बहुत बड़ी 
सफलता है ।0। 


और वे लोग जिन्होंने इनकार किया और 
हमारी आयतों को झुठला दिया, ये ही 
आग (में पड़ने) वाले हैं । वे लम्बे समय 
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नहीं आती । और जो अल्लाह पर ईमान 
लाए वह उसके दिल को हिदायत प्रदान 
करता है । और अल्लाह प्रत्येक वस्तु का 
स्थायी ज्ञान रखता है ।2। 

और अल्लाह का आज्ञापालन करो और 
रसूल का आज्ञापालन करो, फिर यदि 
तुम मुँह मोड़ लो तो (जान लो कि) 
हमारे रसूल पर केवल संदेश को स्पष्ट 
रूप से पहुँचा देना है ।3। 

अल्लाह (वह है कि उस) के सिवा कोई 
उपास्य नहीं । अत: चाहिए कि मोमिन 
अल्लाह ही पर भरोसा करें ।4। 

हे लोगो जो ईमान लाए हो ! निःसन्देह 
तुम्हारी पत्नियों में से और तुम्हारी 
संतान में से कुछ तुम्हारे शत्रु हैं | अतः 
उनसे बच कर रहो । और यदि तुम माफ़ 
करो और दरगुज़र करो और क्षमा कर दो 
तो नि:सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 
है ।5। 

तुम्हारे धन और तुम्हारी संतान केवल 
परीक्षा (स्वरूप) हैं | और वह अल्लाह 
ही है जिसके पास बहुत बड़ा प्रतिफल 
है ।6। 
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२६. इस आयत में संतान की ओर से जिस विपत्ति का वर्णन है उसका यह अर्थ नहीं कि वे माता-पिता को 
खुललम-खुल्ला विपत्ति में डालेंगे बल्कि अपने परिजनों के द्वारा मनुष्य परीक्षा में डाला जाता है । 
और जो इस परीक्षा में असफल हो जाए वह विपत्ति में पड़ जाता है। 


सूर: 64, अत-तग़ाबुन 


जहाँ तक तुम्हें, अल्लाह का तक़वा 
धारण करो और सुनो तथा आज्ञापालन 
करो और खर्च करो (यह) तुम्हारे लिए 
उत्तम होगा । और जो मन की कृपणता 
से बचाए जाएँ, तो वे लोग सफल होने 
वाले हैं ।7। 


और यदि तुम अल्लाह को उत्तम ऋण 
दोगे (तो) वह उसे तुम्हारे लिए बढ़ा 
देगा और तुम्हें क्षमा कर देगा । और 
अल्लाह बड़ा गुणग्राही (और) 
सहनशील है ।8। 

(वह) अदृश्य और दृश्य का स्थायी ज्ञान 


रखने वाला, पूर्ण प्रभुत्त वाला (और) 


परम विवेकशील है ।9। (रुकू +) 
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यह सूर: मदनी है और बिस्मिललाह सहित इसकी 3 आयतें हैं । 

इसका नाम सूर: अत-तलाक़ है और इसमें आरम्भ से लेकर अन्त तक तलाक़ से 
संबंधित विभिन्‍न विषयों का वर्णन है । 

पिछली सूर: से इस सूर: का प्रमुख संबंध यह है कि इसमें हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को एक ऐसे नूर के रूप में प्रस्तुत किया गया है जो 
अन्धकारों से प्रकाश की ओर निकालता है । यही वह नूर है जो अंत्ययुग में एक बार फिर 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम की उम्मत के उन लोगों को अंधेरों से 
निकालेगा जो सांसारिक अंधकारों में भटकते फिर रहे होंगे । अंधेरों से निकलने के 
विषयवस्तु में दुराचारपूर्ण जीवन से निकल कर पवित्रता पूर्ण जीवन में प्रविष्ट होने का 
भावार्थ बहुत महत्व रखता है । अर्थात्‌ आस्था के अन्धकारों से भी वह बाहर निकालेगा 
और कर्म के अन्धकारों से भी निकालेगा । अतएव सूर: अत्‌-तलाक़ में हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के बारे में कहा गया कि यह रसूल तो सिर से पाँव तक 
अल्लाह के स्मरण का प्रतीक है और स्मरण ही के परिणाम स्वरूप नूर प्राप्त होता है । 
इसी स्मरण के परिणाम स्वरूप ही अल्लाह तआला ने हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सल्‍लम को यह महत्ता प्रदान की कि आप सलल्‍ल,. पूर्ण रूपेण नूर बन गए और अपने 
सच्चे सेवकों को भी प्रत्येक प्रकार के अन्धकार से प्रकाश की ओर निकाला । 

इस सूर: में एक और ऐसी आयत है जो धरती और आकाश के रहस्यों पर से 
आश्चर्यजनक रूप से पर्दा उठाती है । जिस प्रकार हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सललम स्वयं अंधेरों से निकालने वाले थे, उसी प्रकार आप सलल, पर वह वाणी उतारी 
गई जो ब्रह्मांड के अन्धकारों और रहस्यों पर से पर्दे उठा रही है । जहाँ कुरआन करीम में 
बार-बार सात आकाशों का उल्लेख है वहाँ यह भी कह दिया गया कि सात आकाशों की 
भाँति सात धरतियाँ भी सृष्टि की गई हैं । परन्तु अल्लाह ही भली प्रकार जानता है कि 
किस प्रकार उन धरतियों पर बसने वालों पर वह॒इ उतरी और किन किन अंधेरों से उनको 
मुक्ति प्रदान की गई । अभी तक ब्रह्मांड की खोज करने वाले वैज्ञानिकों को इस 
विषयवस्तु के आरम्भ तक भी पहुँच प्राप्त नहीं हुई । परन्तु जैसा कि बार-बार प्रमाणित 
हो चुका है कि कुरआन के ज्ञान एक अक्षय स्रोत की भाँति असीमित हैं और भविष्य के 
वैज्ञानिक इन विद्याओं की एक सीमा तक अवश्य जानकारी पाएँगे । 

७२७7६ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

है नबी ! जब तुम (लोग) अपनी 
पत्नियों को तलाक़ दिया करो तो उनको 
उनकी (तलाक़ की) इद्दत के अनुसार दो 
और इद्दत की गणना रखो और अल्लाह, 
अपने रब्ब से डरो । उन्हें उनके घरों से न 
निकालो और न वे स्वयं निकलें सिवाए 
इसके कि वे खुली-खुली अश्लीलता में 
पड़ जायेँ | और यह अल्लाह की सीमाएँ 
हैं । और जो भी अल्लाह की सीमाओं का 
उल्लंघन करे तो नि:सन्देह उसने अपनी 
जान पर अत्याचार किया । तू नहीं 
जानता कि संभवत: इसके बाद अल्लाह 
कोई (नया) निर्णय प्रकट कर दे ।2। 

अत: जब वे अपनी निर्धारित अवधि को 
पहुँच जाएँ तो उन्हें समुचित ढंग से रोक 
लो अथवा उन्हें समुचित ढंग से अलग 
कर दो । और अपने में से दो न्याय- 
परायण (व्यक्तियों) को साक्षी ठहरा लो 
और अल्लाह के लिए साक्ष्य स्थिर करो । 
यह वह विषय है जिसका प्रत्येक उस 
व्यक्ति को उपदेश दिया जाता है जो 
अल्लाह और अन्तिम दिन पर ईमान 
लाता है । और जो अल्लाह से डरे उसके 
लिए वह मुक्ति का कोई मार्ग बना देता 
है ।3। 
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सूर: 65, अत-तलाक़ 


और वह (अल्लाह) उसे वहाँ से जीविका 
प्रदान करता है जहाँ से वह सोच भी 
नहीं सकता । और जो अल्लाह पर 
भरोसा करे तो वह उसके लिए पर्याप्त 
है। नि:सन्देह अल्लाह अपने निर्णय को 
पूरा करके रहता है । अल्लाह ने हर चीज़ 
की एक योजना बना रखी है ।4। 

और तुम्हारी स्त्रियों में से जो मासिक 
धर्म से निराश हो चुकी हों यदि तुम्हें 
शंका हो तो उनकी इद्दत तीन महीने है 
और उनकी भी जो रजवती नहीं हुई । 
और जहाँ तक गर्भवतियों का संबंध है 
उनकी इद्दत प्रसव समय तक है । और 
जो अल्लाह का तक़वा धारण करे 
अल्लाह अपने आदेश से उसके लिए 
सरलता पैदा कर देगा ।5। 

यह अल्लाह का आदेश है जो उसने 
तुम्हारी ओर उतारा । और जो अल्लाह 
से डरता है वह उससे उसकी बुराइयाँ दूर 
कर देता है । और उसके प्रतिफल को 
बहुत बढ़ा देता है ।6। 

उनको (वहीं) रखो जहाँ तुम (स्वयं) 
अपने सामर्थ्य के अनुसार रहते हो । और 
उन्हें कष्ट न पहुँचाओ ताकि उन पर 
जीवन-निर्वाह कठिन कर दो । और यदि 
वे गर्भवती हों तो उन पर खर्च करते रहो 
जब तक कि वे अपने प्रसव से मुक्त न हो 
जाएँ । फिर यदि वे तुम्हारे लिए 
(तुम्हारी संतान को) दूध पिलाएँ तो 
उनका पारिश्रमिक उन्हें दो । और अपने 
बीच न्यायोचित ढंग से सहमति का 
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वातावरण उत्पन्न करो । और यदि तुम :॥ 5९ ७3355, 2<-5:3235॥8 
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पिता) की ओर से कोई अन्य (दूध 

पिलाने वाली) दूध पिलाए ।7। 

चाहिए कि धनवान अपने सामर्थ्य के $::2८“ ८2८: ४५22६ _35<) ॥ 
अनुसार खर्च करे और जिस की हट तरल, 
जीविका कम कर दी गई हो तो जो भी '# 4042 ६४.,_35:845 

अल्लाह ने उसे दिया है वह उसमें से (ु&८- -2+६४ (८२॥ 2६६४! 

खर्च करे । अल्लाह कदापि किसी जान >८८ ६8 90८44 &£5 
को उससे बढ़ कर जो उसने उसे दिया & 6॥£ १६ “25:46 
हो । कष्ट नहीं देता अल्लाह हर तंगी 0039 

के पश्चात एक आसानी अवश्य पैदा 

कर देता है ।8। (रकू -क ) 

और कितनी ही ऐसी बस्तियाँ हैं जिन्होंने (85 ,४(,555535 १$735:204-5 
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एक बहुत कड़ा हिसाब लिया और उन्हें ७।९६3 रच ८ (६५८४ 
बहुत कष्टदायक अज़ाब दिया ।9। ह | 

अत: उन्होंने अपने निर्णय का 4:30 6(&- 5 (& ४७५ 58६43 
दुष्परिणाम भोग लिया और उनके कर्मों ७८24६, 4 
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अल्लाह ने उनके लिए अत्यन्त कठोर ॥ ५55 आटा टू 464| 
अज़ाब तैयार कर रखा है | अत: अल्लाह ६5३ ... ॥_ लत तु 
का तक़वा धारण करो । हे बुद्धिमानो जो हि [9४ २») ध्द्रो हि 23 | 
ईमान लाए हो ! अल्लाह ने तुम्हारी ओर 06; 2६:। र्ट गा 
एक महान अनुस्मारक अवतरित किया 37 ले ज 
है ।]। 
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एक रसूल के रूप में, जो तुम पर अल्लाह >४:४५0| 5 2<- 2 । (हि 2 ड 
की स्पष्ट कर देने वाली आयतें पाठ... हे है 
करता है ताकि उन लोगों को जो ईमान 90५%23|%2 >*» है. १९० 


सूर: 65, अत-तलाक़ 


लाए और नेक कर्म किए, अंधकारों से 
प्रकाश की ओर निकाले । और जो 
अल्लाह पर ईमान लाए और नेक कर्म 
करे वह उसे ऐसे स्वर्गों में प्रविष्ट करेगा 
जिनके दामन में नहरें बहती हैं । वे 
उनमें सदैव निवास करने वाले हैं । 
उसके लिए (जो नेक कर्म करता है) 
अल्लाह ने निःसन्देह बहुत अच्छी 
जीविका बनाई है ।2।* 

अल्लाह वह है जिसने सात आकाश पैदा 
किए और उन के अनुरूप धरती भी 
(पैदा की) । (उसका) आदेश उन के 
बीच अधिकता पूर्वक उतरता है । ताकि 
तुम जान लो कि अल्लाह हर चीज़ पर, 
जिसे वह चाहे स्थायी सामर्थ्य रखता है । 
और अल्लाह ज्ञान की दृष्टि से हर चीज़ 
को घेरे हुए है ।3। (हकू-) 
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४४. आयत सं. , 2 : इन आयतों से निश्चित रूप से यह प्रमाणित होता है कि अरबी शब्द नुज़ूल से 
यह अभिप्राय नहीं कि कोई भौतिक शरीर के साथ आकाश से उतरता है । नुज़ूल का अर्थ अल्लाह 
ताअला की ओरे से उत्कृष्ट नेमत का प्रदान होना है । इस प्रकार हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सललम को साक्षात अल्लाह का स्मरण और रसूल कह कर आप सल्‍ल,. की श्रेष्ठता दूसरे सब 


नबियों पर सिद्ध कर दी गई है । 


36 


66- सूर: अत-तहरीम 


यह सूर: मदनी है और बिस्मिललाह सहित इसकी 3 आयतें हैं । 

पिछली सूर: में ब्रह्माण्ड के जिन महत्वपूर्ण रहस्यों का वर्णन है कि वे हज़रत 
मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सललम पर उतरने वाली पुस्तक में खोले गए हैं | अब इस 
सूर: में कुछ छोटे-छोटे रहस्यों का भी उल्लेख है । इस प्रकार बड़े-बड़े रहस्य भी 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम पर सर्वज्ञ अल्लाह की ओर से खोले गए 
और छोटे-छोटे रहस्य भी उस सर्वज्ञ की ओर से आप सलल्‍ल, पर खोले गए । अत: इन 
अर्थों में इस सूर; का पिछली सूर: से यह सम्बन्ध स्थापित होता है कि यह अद्भुत 
पुस्तक है कि छोटे से छोटे रहस्य को भी और बड़े से बड़े रहस्य को भी अपने 
अन्दर समोए हुए है । यही आयतांश सूर: अल-कहफ़ आयत 50 में वर्णित है । 

इस सूर: में विशुद्ध प्रायश्चित का विषय वर्णन कर के हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. के 
सेवकों को यह आदेश दिया गया है कि यदि वे सच्चे मन से प्रायश्चित करेंगे तो अल्लाह 
तआला इस बात पर समर्थ है कि उनके सभी छोटे और बड़े पापों को क्षमा कर दे । इस 
प्रायश्चित के स्वीकृत होने का यह चिह्न बताया गया है कि ऐसे प्रायश्चित करने वालों 
के सुधार का आरम्भ हो जाएगा और दिन प्रति दिन वे पाप छोड़ने का सामर्थ्य प्राप्त 
करेंगे और उनकी सभी बुराइयाँ अल्लाह तआला उनसे दूर कर देगा । यह बुराइयों को दूर 
करने का समय वास्तव में उस नूर के कारण प्राप्त होगा जो उन्हें प्रदान किया जाएगा । 
जैसे अन्धकार में चलने वाला प्रकाश से ज्ञात कर लेता है कि क्या-क्या ख़तरे आने वाले 
हैं | अत: (आयत :9) उनका नूर उनके आगे आगे तेज़ी से चलेगा से यह अभिप्राय है 
कि वह अल्लाह उनका मार्ग दर्शन करता चला जाएगा । इसी प्रकार इस आयत के शब्द 
(वह नूर) उनके दाहिनी ओर भी चलेगा से यह संकेत प्रतीत होता है कि बुराई करने 
वाले लोगों को कोई नूर प्रदान नहीं किया जाता जो बायीं हाथ वाले लोग कहलाते हैं । 
केवल उन्हीं को नूर प्राप्त होता है जो सदा हर बुराई के मुक़ाबले पर नेकी को 
प्राथमिकता देते हैं और यही लोग हैं जिनको नेकी पर स्थिर रहने के लिए वह नूर मिलेगा 
जो उन्हें दृढ़ता प्रदान करेगा । 

इस सूर: के अंत में उन दो अभागिन स्त्रियों का दृष्टान्त उल्लेख किया गया है जो 
नबियों के परिवार में शामिल होने के बावजूद कर्मत: अपनी उत्तरदायित्व निभाने में 
सदाचारिणी न थीं । फिर उन दोनों के विपरीत दो अत्यन्त पुण्यवती स्त्रियों का भी 
उल्लेख है । उनमें से एक बड़े अत्याचारी और अल्लाह के घोर शत्रु की पत्नी थी । फिर 
भी उसने अपने ईमान की सुरक्षा की । और दूसरी स्त्री हज़रत मरियम अलैहा. का वर्णन 


]3/ 


है जिनको अल्लाह तआला ने हज़रत मसीह अलै. के रूप में एक चमत्कारी पुत्र प्रदान 
किया। यह पुत्र-लाभ किसी निजी कामना के कारण नहीं हुआ था । फिर अन्तिम आयत 
में वर्णन किया गया कि अल्लाह तआला मुहम्मदी उम्मत में पैदा होने वाले एक सच्चे 
और पवित्र व्यक्ति को भी यही चमत्कार दिखाएगा कि उसको आध्यात्मिक रूप से उच्च 
पद प्राप्त करने की कोई लालसा नहीं होगी बल्कि वह विनीतता का मूर्तिमान होगा, 
अल्लाह तआला उसमें अपनी रूह प्रविष्ट करेगा जिसके परिणामस्वरूप उसे एक और 
आध्यात्मिक व्यक्तित्व में परिवर्तित कर दिया जाएगा । जो हज़रत ईसा अलै, के समरूप 
होगा । जैसा कि फ़र्माया फ़ नफ़ख़ ना फ़ीहि मिरूहिना अर्थात अल्लाह तआला उस 
मोमिन पुरुष में अपनी रूह अर्थात वाणी फूँकेगा । 
है: ३2026 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

हे नबी ! तू (उसे) क्‍यों अवैध ठहरा 
रहा है जिसे अल्लाह ने तेरे लिए वैध 
ठहराया है । तू अपनी पत्नियों की 
प्रसन्‍नता चाहता है और अल्लाह अत्यंत 
क्षमाशील (और) बार-बार दया करने 
वाला है ।2।* 

अल्लाह ने तुम पर अपनी क़समें तोड़ना 
अनिवार्य कर दिया है । और अल्लाह 
तुम्हारा स्वामी है और वह सर्वज्ञ (और) 
परम विवेकशील है ।3। 

और जब नबी ने अपनी पतियों में से 
किसी से गोपनीयता के साथ एक बात 
कही । फिर जब उसने वह बात (आगे) 


बता दी और अल्लाह ने उस (अर्थात्‌ 


नबी) पर वह (विषय) प्रकट कर दिया 
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४४. इस विवाद में पड़ने की तो आवश्यकता नहीं कि कौन सी वस्तु पत्नियों को अप्रिय थी जिसे अल्लाह 
के रसूल सल्ल. ने उनके लिए अपने ऊपर अवैध ठहराया । वह जो भी वस्तु थी अल्लाह तआला ने 
उसे वैध घोषित कर दिया है । इस प्रकार यह आदेश है कि अल्लाह तआला ने जिन वस्तुओं को 
स्पष्ट रूप से अवैध या वैध ठहरा दिया है उनको परिवर्तित करने का मनुष्य को अधिकार नहीं । 
जन-साधारण को तो यह अधिकार है कि वे अपनी पसन्द और नापसन्द के अनुसार कुछ वस्तुओं को 
अपने लिए अवैध वस्तु के समान ठहरा लें परन्तु वे दूसरों के लिए आदर्श नहीं होते । हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को विशेष रूप से यह आदेश दिया गया है कि आप सलल. मुहम्मदी 


उम्मत के लिए आदर्श हैं। 


४०४ यहाँ क़समों को तोड़ने का यह अर्थ नहीं कि गंभीरता पूर्वक किसी वचन को पूरा करने के उद्देश्य से 
खाई गई उचित क़समों को भी अवश्य तोड़ दिया जाए । यहाँ केवल यह भाव है कि अल्लाह तआला 
के द्वारा निरूपित वैध और अवैध में से यदि तुम किसी को परिवर्तित करने की क़सम खा बैठो तो उसे 
तोड़ दिया करो, परन्तु उसका भी प्रायश्चित करना होगा । 


सूर: 66, अत-तहरीम 


तो उसने (उस विषय के) कुछ भाग से 
तो उस (पत्नी) को अवगत करा दिया 
और कुछ को टाल गया । फिर जब उसने 
उस (पत्नी) को इसकी सूचना दी तो 
उसने पूछा कि आप को किस ने बताया 
है ? तो उसने कहा कि सर्वज्ञ और सर्व- 
अवगत (अल्लाह) ने मुझे बताया है ।4। 
यदि तुम दोनों प्रायश्चित करते हुए 
अल्लाह की ओर झुको तो (यही 
यथोचित है क्योंकि) तुम दोनों के दिल 
(पाप की ओर) झुक चुके थे । और यदि 
तुम दोनों उसके विरुद्ध एक दूसरे की 
सहायता करो तो नि:सन्देह अल्लाह ही 
उसका संरक्षक है और जिब्रील भी और 
मोमिनों में से प्रत्येक सदाचारी व्यक्ति 
भी । और इसके अतिरिक्त फ़रिश्ते भी 
उसके पृष्ठपोषक हैं ।5।* 

संभव है कि यदि वह तुम्हें तलाक़ दे 
दे (तो) उसका रब्ब तुम्हारे बदले 
उसके लिए तुम से उत्तम पत्नियाँ ले 
आए, (जो) मुसलमान, ईमान 
वालियाँ आज्ञाकारिणी, प्रायश्चित 
करने वालियाँ, उपासना करने 
वालियाँ, रोज़े रखने वालियाँ, 
विधवाएँ और कुवाँरियाँ (हों) ।6। 

है लोगो जो ईमान लाए हो ! अपने 
आप को और अपने घर वालों को 
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४४... इस आयत में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की उन दो पत्नियों का नाम उल्लेख नहीं 
किया गया जिनसे हज़रत मुहम्मद सलल. ने एक राज़ की बात बताई थी जो उन्होंने आगे फैला दी । 
जिस बात को अल्लाह तआला ने गुप्त रखा है, मनुष्य का काम नहीं कि उस विषय में अटकल 


बाज़ियाँ करे । 


सूर: 66, अत-तहरीम 


(उस) अग्नि से बचाओ जिसका ईंधन 
मनुष्य और पत्थर हैं | उस पर बहुत 
कठोर, शक्तिशाली फ़रिश्ते (नियुक्त) 
हैं । अल्लाह उन्हें जो आदेश दे उस बारे 
में वे उसकी अवज्ञा नहीं करते और वही 
करते हैं जिसका उन्हें आदेश दिया 
जाता है ।7। 

है वे लोगो जिन्होंने इनकार किया ! 
आज बहाने मत बनाओ । निश्चित रूप 
से तुम्हें केवल उसी का प्रतिफल दिया 
जाएगा जो तुम किया करते थे ।8। 

(रकू +ढ्र ) 
है वे लोगो जो ईमान लाए हो ! 
अल्लाह की ओर विशुद्ध रूप से 
प्रायश्चित करते हुए झुको । सम्भव 
है कि तुम्हारा रब्ब तुमसे तुम्हारी 
बुराइयाँ दूर कर दे और तुम्हें ऐसे 
स्वर्गों में प्रविष्ट करे जिनके दामन में 
नहरें बहती हैं । जिस दिन अल्लाह 
नबी को और उनको अपमानित नहीं 
करेगा जो उसके साथ ईमान लाए । 
उनका नूर उनके आगे भी तीक्रता 
पूर्वक चलेगा और उनके दाएँ भी । वे 
कहेंगे हे हमारे रब्ब ! हमारे लिए 
हमारे नूर को सम्पूर्ण कर दे और हमें 
क्षमा कर दे । नि:सन्देह तू हर चीज़ 
पर, जिसे तू चाहे स्थायी सामर्थ्य 
रखता है ।9। 
है नबी ! काफ़िरों और मुनाफ़िक़ों से 
जिहाद कर और उनके बविदरुद्ध 
कठोरता अपना । और उनका 
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ठिकाना नरक है और वह बहुत ही 
बुरा ठिकाना है ॥0।* 

अल्लाह ने उन लोगों के लिए जिल्होंने 
इनकार किया, नूह की पत्नी और लूत 
की पत्नी का उदाहरण वर्णन किया है । 
वे दोनों हमारे दो सदाचारी भक्तों के 
अधीन थीं । फिर उन दोनों ने उनसे 
विश्वासघात किया तो वे उनको अल्लाह 
की पकड़ से लेश-मात्र भी बचा न सके | 
और कहा गया कि तुम दोनों अग्मि में 
प्रविष्ट होने वालों के साथ प्रविष्ट हो 
जाओ ॥|। 

और अल्लाह ने उन लोगों के लिए जो 
ईमान लाए, फ़िरऔन की पत्नी का 
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मेरे रब्ब ! मेरे लिए अपने निकट स्वर्ग 
में एक घर बना दे और मुझे फ़िरऔन 
से और उसके कर्म से बचा ले और मुझे 
इन अत्याचारी लोगों से मुक्ति प्रदान 
कर ।॥2। 

और इम्रान की बेटी मरियम (के साथ 
मोमिनों का उदाहरण दिया है) जिसने 
अपना सतीत्व सही ढंग से बचाए रखा 
तो हमने उस (बच्चे) में अपनी रूह में 
से कुछ फूँका और उस (की माँ) ने 
अपने रब्ब के वाक्यों और उसकी 
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४२६ जो जिहाद निजी स्वार्थों के लिए नहीं, बल्कि केवल अल्लाह तआला के लिए किया जा रहा हो, 
उसमें शत्रुओं से युद्ध करते हुए कठोरता अपनाने का आदेश है चाहे दिल कितना ही कोमल हो । एक 
अन्य आयत से इस कठोरता का लाभ यह प्रतीत होता है कि इसके परिणाम स्वरूप जो युद्ध में 
सम्मिलित होने वाले लोग नहीं हैं, वे भी डर जाएँगे और अकारण मुसलमानों से युद्ध नहीं करेंगे जैसा 
कि सूर: अल अन्फ़ाल आयत 58 में आदेश दिया गया है कि उनके पिछलों को भी तितर-बितर 


कर दे। 
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४४. इसी विषय वस्तु पर आधारित एक और आयत (सूर: अल्‌ अम्बिया 92) में फ़र्माया गया फिर हम ने 
उसमें अपने आदेश में से कुछ फूँका । यहाँ उसमें कह कर इस ओर संकेत किया गया कि जो 
मोमिन आध्यात्मिक रूप से मरियम की स्थिति में पहुँचेंगे उनके भीतर भी रूह फूँकी जाएगी । 
अर्थात वे उपमा स्वरूप अपने समय के ईसा बनाए जाएँगे । 
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यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 3] आयहतें हैं । 

इस सूर: का आरम्भ इस आयत से होता है कि केवल वही बरकत वाला सिद्ध 
हुआ जिसके अधिकार में समग्र साम्राज्य है । अर्थात्‌ अल्लाह तआला सब का स्वामी 
है और वह जो चाहता है उस का सामर्थ्य रखता है । अत: पिछली सूर: में जिस 
आश्चर्यजनक विषयवस्तु का वर्णन हुआ है उसी की ओर यहाँ संकेत प्रतीत होता है । 
क्योंकि इसके पश्चात मृत्यु से जीवन उत्पन्न करने का विषय आरम्भ हुआ है और यह 
घोषणा की गई है कि जैसे अल्लाह तआला समर्थ है कि भौतिक मुर्दों को जीवित कर दे, 
उसी प्रकार आध्यात्मिक मुर्दों को भी फिर से जीवित करने पर समर्थ है । इसमें मुहम्मदी 
उम्मत के लिए एक महान शुभ-समाचार है । 

इसके तुरन्त पश्चात कहा कि सारी सृष्टि पर विचार करके देख लो वह एक ही 
स्रष्टा के होने की गवाही देगी और इसमें कोई त्रुटि दिखाई नहीं देगी | यदि यह सृष्टि 
स्वयं उत्पन्न हुई होती तो कहीं किसी त्रुटि के चिह्न दिखाई देने चाहिए थे | बल्कि 
अधिकतर त्रुटियाँ दिखाई देनी चाहिए थी । यदि अल्लाह तआला के अतिरिक्त किसी 
कल्पित साझीदार ने यह सृष्टि बनाई होती तो अवश्य उसके बनाए हुए नियमों का 
अल्लाह के बनाए हुए नियमों से टकराव होना चाहिए था । अत: इस दृष्टि से समस्त 
मानव जाति को विचार करने का आमंत्रण दिया गया है कि सृष्टि के रहस्यों पर बार- 
बार दृष्टि डालें तो उनकी दृष्टि थकी हारी पश्चाताप करती हुई उनकी ओर लौटेगी 
परन्तु वे सृष्टि में कहीं कोई त्रुटि ढूंढ नहीं सकेंगे । 

इस सूर: में ऐसे आध्यात्मिक पक्षियों का भी वर्णन है जो आकाश की विस्तृत 
वायुमण्डल में ऊँची उड़ान भरने का सौभाग्य पाते हैं | जिस प्रकार साधारण पक्षियों को 
अल्लाह तआला ने ही उड़ने की शक्ति प्रदान की है और धरती और आकाश के मध्य 
काम पर लगा दिया है इसी प्रकार वही अपने मोमिन भक्तों को भी उड़ने की शक्ति 
प्रदान करता है । इसके विपरीत नीचे मुँह लटकाए चलने वाले पशुओं को कोई 
आध्यात्मिक ऊँचाई प्राप्त नहीं होती, न सामान्य अर्थों में और न आध्यात्मिक अर्थों में । 

इस सूर: की अन्तिम आयत में कहा गया है कि जीवन का पानी जो आकाश से 
उतरता है जिससे तुम सदा लाभ उठाते हो, परन्तु कभी यह भी विचार किया कि यदि 
वह लगातार सूखे के कारण तुम्हारी पहुँच से दूर धरती की गहराइयों में चला जाए तो तुम 
स्वच्छ जल कहाँ से लाओगे ? अत: भौतिक जल की भाँति आध्यात्मिक जल भी अल्लाह 
तआला की विशेष कृपा से ही मनुष्य को प्राप्त होता है । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 

केवल एक वही बरकत वाला सिद्ध हुआ 
जिसके अधिकार में समग्र साम्राज्य है 
और वह प्रत्येक वस्तु पर जिसे वह चाहे 
स्थायी सामर्थ्य रखता है ।2। 

वही जिसने मृत्यु और जीवन को पैदा 
किया ताकि वह तुम्हारी परीक्षा करे कि 
कर्म की दृष्टि से तुम में से कौन उत्तम है 
और वह पूर्ण प्रभुत्व वाला (और) बहुत 
क्षमा करने वाला है ।3। 

वही जिसने सात आकाशों को कई परतों 
में पैदा किया । तू रहमान (अल्लाह) की 
सृष्टि में कोई विसंगति नहीं देखता । 
अत: नज़र दौड़ा, क्‍या तू कोई त्रुटि देख 
सकता है ? ।4।* 

फिर दोबारा नज़र दौड़ा, तेरी ओर नज़र 
असफल लौट आएगी और वह थकी 
हारी होगी ।5। 

और निःसन्देह हमने निकट के 
आकाश को दीपकों से सुशोभित किया 
और उन्हें शैतानों को धिक्कारने का 
साधन बनाया और उन के लिए हमने 
धधकता हुआ अग्नि का अज़ाब तैयार 
किया ।॥6। 
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४४. इस आयत में मनुष्य को यह चुनौती दी गई है कि समग्र ब्रह्माण्ड पर जितनी चाहे गवेषणा कर ले 
उसे एक ही रचयिता की रचना होने के कारण इस में कोई विसंगति नहीं दिखेगी । 
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और उन लोगों के लिए जिन्होंने अपने 
रब्ब का इनकार किया, नरक का 
अज़ाब है और वह बहुत बुरा लौटने का 
स्थान है ।7। 

जब वे उसमें झोंके जाएँगे, वे उसकी 
एक चीत्कार की सी आवाज़ सुनेंगे और 
वह भड़क रहा होगा ।8। 

सम्भव है कि वह क्रोध से फट जाए । 
जब भी उसमें कोई समूह झोंका 
जाएगा उस के प्रहरी उनसे पूछेंगे, क्या 
तुम्हारे पास कोई सतर्ककारी नहीं 
आया था ? ।9। 

वे कहेंगे, क्‍यों नहीं । हमारे पास 
सतर्ककारी अवश्य आया था अतः 
हमने (उसे) झुठला दिया और हमने 
कहा, अल्लाह ने कोई वस्तु नहीं 
उतारी, तुम केवल एक बड़ी पथबभ्रष्टता 
में (पड़े) हो ।0। 

और वे कहेंगे, यदि हम (ध्यान पूर्वक) 
सुनते अथवा बुद्धि का प्रयोग करते तो 
हम अग्नि में पड़ने वालों में सम्मिलित न 
होते ।। 

अत: उन्होंने अपने पाप का स्वीकार कर 
लिया । अतएव अन्नि में पड़ने वालों का 
सर्वनाश हो ।2। 

निःसन्देह वे लोग जो अदृश्य में अपने 
रब्ब से डरते हैं, उनके लिए क्षमादान 
और बहुत बड़ा प्रतिफल है ।3। 

और तुम अपनी बात को छुपाओ अथवा 
उसे प्रकट करो, नि:सन्देह वह सीने की 
बातों का सदैव ज्ञान रखता है ।4। 
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क्या वह जिसने पैदा किया, नहीं | ८८६ री आम हर ३ 
जानता ? जबकि वह सूक्ष्म से सूक्ष्म 3 ॥॒ 


बातों पर दृष्टि रखने वाला (और) & हज] 
सदा अवगत है ।5। (रुकू --) 

वही है जिसने धरती को तुम्हारे अधीन ४० &592<.7 ८ _५9॥ 52 
कर दिया । अत: उसके रास्तों पर चलो हे ६८ 3)।:55७ 
और उस (अर्थात्‌ अल्लाह) की जीविका >20429035 ५७४४ 39:5७ 


में से खाओ और उसी की ओर उठाया ७3950 423 9 
जाना है ।6। 

क्या तुम उससे जो आकाश में है (इस 2. ६.<४४%:८2॥$ 5 5:६४ 
बात से) सुरक्षित हो कि वह तुम्हें धरती में ह 42250 028 (६ ५ ८ ; 
धंसा दे । फिर वे सहसा थर्राने लगे ।7। ०७५५० ९४०४५०४३ 


अथवा क्या तुम उससे जो आकाश में है हक (4 3:३४ ».५ | 


सुरक्षित हो कि वह तुम पर पत्थर _६65:::::६ ६ हा 
बरसाने वाले झक्‍्कड़ चला दे ? फिर तुम 43 (2५ 


अवश्य जान लोगे कि मेरा सतर्क करना ७ ४>४ 
कैसा था ।8। है 
और नि:सन्देह उन लोगों ने भी झुठला _६८६ : ०05६: ०८2 46585 
दिया था जो उनसे पूर्व थे । अत: कैसा ७ ४356४ 
कठोर था मेरा दण्ड ! ।9। का 


क्या उन्होंने पक्षियों को अपने ऊपर (६ 8. :८६:8 /४॥ | 

पंख फैलाते और समेटते हुए नहीं है 5. ०028 

देखा? रहमान (अल्लाह) के अतिरिक्त [ ट ५) (६.5 ८ ००४ 5 

कोई नहीं जो उन्हें रोके रखे । 22 220 4. ४77४ 

नि:सन्देह वह प्रत्येक वस्तु पर गहन ७४-4८७५०९४:५०) 

दृष्टि रखता है ।20।* 

४४. पक्षियों के आकाश में उड़ने और वायुमंडल में काम पर लगने के सम्बन्ध में यह आयत गूढ़ अर्थ 
रखती है । पक्षियों की संरचना विशेषता के साथ ऐसे नियमों के अनुसार की गई है कि वे वायुमंडल 
में उड़ सकें । यह केवल संयोग की बात नहीं । कुछ शिकारी पक्षियों की गति वायु में दो सौ मील 
प्रति घंटा तक पहुँच जाती है और उनके शरीर की बनावट ऐसी है कि इस वेग से उनको कोई भी 
हानि नहीं पहुँचती । क्योंकि हवा चोंच और सिर से टकरा कर चारों और फैल जाती है और इसी वेग 
के साथ वे उड़ते हुए पक्षियों का शिकार भी कर लेते हैं । 


सूर: 67, अल-मुल्क 


अथवा ये कौन होते हैं जो तुम्हारी सेना 
बन कर रहमान के मुक़ाबले पर तुम्हारी 
सहायता करें | काफ़िर केवल एक बड़े 
धोखे में हैं ।2। 


अथवा यदि वह (अल्लाह) अपनी 
जीविका रोक ले तो ये हैं क्या चीज़ जो 
तुम्हें जीविका प्रदान करें ? बल्कि वे तो 
उद्दण्डता और घृणा में बढ़ते चले जाते 
हैं ।22। 

अत: क्‍या वह जो अपनी अज्ञानता और 
विस्मयता में भटकता फिरता है, अधिक 
हिदायत प्राप्त है अथवा वह जो सम्मार्ग 
पर सीधा चलता है ? ।23। 


कह दे कि वही है जिसने तुम्हें पैदा 
किया और तुम्हारे लिए कान और आँखें 
और दिल बनाए । तुम बहुत ही कम 
कृतज्ञता प्रकट करते हो ।24। 


कह दे कि वही है जिसने धरती में 
तुम्हारा बीजारोपण किया और उसी की 
ओर तुम इकट्रे किए जाओगे ।25। 

और वे पूछते हैं, यदि तुम सच्चे हो तो 
यह वादा कब (पूरा) होगा ? ।26। 


तू कह दे कि पूर्ण ज्ञान तो अल्लाह के 
पास है । और मैं तो केवल खुला-खुला 
सतर्ककारी हूँ ।27। 

अत: जब वे उसे निकट देखेंगे तो वे 
लोग जिन्होंने इनकार किया, उनके 


4/ 


पार; 29 
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चेहरे मलिन हो जाएँगे और कहा 
जाएगा, यही है वह जिसे तुम माँगा 
करते थे ।28। 
कह दे, बताओ तो सही कि यदि 
अल्लाह मुझे और उसे भी जो मेरे साथ 
है, तबाह कर दे अथवा हम पर दया करे 
तो काफ़िरों को पीड़ाजनक अज़ाब से 
कौन शरण देगा ? ।29। 
तू कह दे वही रहमान है । हम उस पर 
ईमान ले आए और उस पर ही हमने 
भरोसा किया । अत: तुम शीघ्र ही जान 
लोगे कि कौन है जो खुली-खुली 
पथशभ्रष्टता में पड़ा है ।30। 
तू कह दे कि यदि तुम्हारा पानी गहराई 
में चला जाए तो कौन है जो तुम्हारे पास 
स्रोतों का पानी लाएगा ? ।3॥। 

(स्कू -5) 
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यह सूर: मक्का निवास के आरम्मभिक समय में अवतरित हुई है और बिस्मिल्लाह 
सहित इसकी 53 आयतें हैं । 

यह सूर: खण्डाक्षरों से आरम्भ होने वाली अन्तिम सूर: है । यह सूर: अरबी अक्षर 
नून से आरम्भ होती है जिसका एक अर्थ दवात है और लेखनी से लिखने वाले सभी इसके 
ज़रूरतमन्द रहते हैं | और मनुष्य की समस्त उन्नति का युग लेखनी के आधिपत्य से 
आरम्भ होता है । यदि मनुष्य उन्नति में से लेखन विद्या को निकाल दिया जाए तो मनुष्य 
अज्ञानता की ओर लौट जाएगा और फिर कभी उसे किसी प्रकार ज्ञान की उन्नति प्राप्त 
नहीं हो सकती । 

फिर नून अक्षर से अभिप्राय अल्लाह तआला के वह नबी हैं जिन्हें ज़ुन नून कहा 
जाता है अर्थात हज़रत यूनुस अलै, । उनका भी इसी सूर: में वर्णन मिलता है कि वह क्‍या 
घटना घटी थी जिसके परिणाम स्वरूप वह अपनी जाति पर अल्लाह तआला का अज़ाब 
न उतरने के कारण, जिसकी उन्हें चेतावनी दी गई थी, भारी मन से उस बस्ती को यह 
सोच कर छोड़ गए थे कि आगे कभी वह उस जाति को मुँह दिखाने के योग्य नहीं रहेंगे । 
तब अल्लाह तआला ने हज़रत यूनुस अलै. को यह शिक्षा दी कि उसकी चेतावनी कई 
बार प्रायश्चित और क्षमायाचना से टल जाती हैं । उनको यह दुआ भी सिखाई, ला 
इला-ह इलला अन त सुब्हा न क इन्‍्नी कुन्तु मिनज़्ज़ालिमीन (सूर: अल अम्बिया, 
आयत 88) अर्थात तेरे सिवा कोई उपास्य नहीं । तू तो प्रत्येक दुर्बलता से पवित्र है । मैं 
ही अत्याचारी था जो प्रायश्चित करने वाली एक जाति के लिए अज़ाब की कामना 
करता रहा। 

इस सूर: में नून अक्षर का बार-बार उल्लेख है जो इस सूर: के विषयवस्तुओं के 
साथ पूर्णतया सामंजस्य रखता है और एक भी स्थान पर विषयवस्तु और नून अक्षर में 
कोई विसंगति दिखाई नहीं देती । 

है: 80:2६ 


न 


४४४ ४-.॥ & > 345 (४॥ 8:५८ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

नून : क़सम है लेखनी की और उसकी 
जो वे लिखते हैं ।2। 

तू अपने रब्ब की नेमत के फलस्वरूप 
पागल नहीं है ।3। 

और निश्चित रूप से तेरे लिए एक अनंत 
प्रतिफल है ।4। 

और निश्चित रूप से तू सुशीलता के 
शिखर पर स्थित है ।5। 

अत: तू देख लेगा और वे भी देखेंगे ।6। 


कि तुम में से कौन पागल है ।7। 


नि:सन्देह तेरा रब्ब ही सबसे अधिक उसे 
जानता है जो उसके मार्ग से भटक गया 
है और वही हिदायत पाने वाले लोगों को 
भी सबसे अधिक जानता है ।8। 

अत: तू झुठलाने वालों का आज्ञापालन 
न कर ।9। 

वे चाहते हैं कि यदि तू लचक दिखाए तो 
वे भी लचक दिखाएँगे ।0। 

और तू बढ़-बढ़ कर क़समें खाने वाले 
किसी अपमानित व्यक्ति की बात 
कदापि न मान ।]। 

(जो) बड़ा छिद्रान्वेषी (और) चुग़लियाँ 
करते हुए बहुत चलने वाला है ।2। 
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(जो) भलाई से बहुत रोकने वाला, &...3 5७ 2020 ६६ 
सीमा का उल्लंघन करने वाला (और) 272 27% 2020 दर 
महापापी है ।3। 

2 »० ५4 5 + उलट 87 
बहुत कठोर हृदयी । इसके अतिरिक्त $ ,(: 25202 
अवैध संतान है ।4। द श्र 

८ 2५८ 5 5 ५. & 94 
(क्या केवल इस कारण अकड़ता है) कि &22$0५688| 


वह धनवान और (अनेक) संतान- 
सनन्‍्तति वाला है ।5। 


जब उस के समक्ष हमारी आयतें पढ़ी 2:0८ (६ ६४॥ 4१६ व 25॥5। 
जाती हैं कहता है, (ये) पहले लोगों की... है कह 


कहानियाँ हैं ।6। ७6:5७ 
निःसन्दे! हम उसे थूथनी पर ७९5४). ॥8०-....< 
दागेंगे।7। 9 है 


हमने उनकी परीक्षा ली जिस प्रकार >> ४३ ८<- 2495 ४॥ 
घने बाग़ वालों की परीक्षा ली थी । ६६.०४ ५८8 ॥६ ३४] 
जब उन्होंने कसम खाई थी कि वे. #टड र्डी 3) 2४9४) 


| नी 2 9 
अवश्य पौ फटते ही उसकी फसल काट ७८2५-५४ 
लेंगे ।8। हु 
अल्लाह नहीं <८.०/६८ ०2५४5“ 
और वे अल्लाह का नाम नहीं लेते थे ७6%६25४५ 


(इन्शाअल्लाह अर्थात्‌ यदि अल्लाह ने 
चाहा, नहीं कहते थे) ।9। 
अतः तेरे रब्ब की ओर से उस (बाग) 2४5 ७७३$ हर] <६5८/02:2585 


पर एक घूमने वाला (अज़ाब) फिर गया 2 हक शा 
जबकि वे सोए हुए थे ।20। १०३ 
फिर वह (बाग़) ऐसा हो गया जैसे काट कै 25 25202 (६ 
दिया गया हो ।2। 272.५2१८०४० ०२६०० 
अत: वह सुबह सवेरे एक दूसरे को 22058 ।555%& 
पुकारने लगे ।22। ्र 


कि यदि तुम फसल काटने वाले हो :६:66| हर हज (४3583 
तो सवेरे-सवेर अपनी कृषि भूमि पर /+59/5७-५:+... 


४४. अरबी शब्द ख़ुरतूम का अर्थ थूथनी है (लिसान उल अरब) 


सूर: 68, अल-क़लम 452 पार: 29 
पहुँचो । 
पहुँचो ।23। ७0०५५.,+ 


अत: उन्होंने प्रस्थान किया और परस्पर (८ ):४8४2 2४ 598 98 

कानाफूँसी करते जाते थे ।24। 

कि आज झसमें तुम्हारे हित के विरुद्ध 6&&-& “(८ 5:20 ४ पा 

कोई दरिद्र (व्यक्ति) कदापि प्रवेश न 3७5 द 

कर पाए ।25। 

वे किसी को कुछ न देने की योजना ७८४ ).४) 5. |& 5085६ 

बनाते हुए गए ।26। 2 

अत: जब उन्होंने उसको देखा (तो) 3082४ 68585 
€) (|| 98 ७ 35 ०/५ 

कहा कि निः:सन्देह हम तो मारे ९३ ष् 


गए।27।* 

बल्कि हम तो वंचित कर दिये गए ७8%35)०७5८०<. 
हैं।28। 

उनमें से सब से अच्छे व्यक्ति ने कहा, ४३ :< 8 7॥ (४८45 
क्या मैंने तुम्हें कहा नहीं था कि तुम क्‍यों ७८७ ४०:६ 
(अल्लाह की) स्तुति नहीं करते ? ।29। न 


उन्होंने कहा, पवित्र है हमारा ब्ब | ७& ४५.५४ ४ ६:५ + 57४ 
नि:सन्देह हम ही अत्याचारी थे ।30। के 09 

फिर वे एक दूसरे को भर्त्सना करते हुए. & 8%5 ४४ «5 ६ 45८ हिल 
चले ।3। हें 

कहने लगे, हाय हमारा सर्वनाश ! ७४७४७४८ ४६६ 2 7#४ 
निः:सन्देह हम ही उद्दण्डी थे ।32। ई 

सम्भव है कि हमारा रब्ब बदले में है 6 0+0. 07 छह 20 08 2 


हमें इससे उत्तम दे । निःसन्देह हम ७:2५ (६५८ 
कट 

अपने रब्ब की ओर ही उन्मुख होने ७४424%23 

वाले हैं ।33। 


अज़ाब इसी प्रकार होता है और परलोक 2299 “5८5 >॥5५॥७॥4<- 
का अज़ाब निश्चित रूप से सबसे बड़ा , ५ 22 मिनिट 
होगा । काश वे जानते ! ।34। (रुकू -३-) कट ७0%००४।०० » ४४। 
४४. इस अर्थ के लिए देखें शब्दकोष अल-मुन्जिद । 


सूर: 68, अल-क़लम 453 पार; 29 


मु्तक्ियों उनके रब्ब ॥ न ०0 «5 आर थे 
तु 2 उनके रब 22 52752 52<00 | 

कट नेमतों वाले स्वर्ग हैं ।35। हा मर 23 
2८१४ 


अत: क्‍या हम आज्ञाकारियों को 66६५ <<४८.। 2 ८28 
अपराधियों की भाँति बना लें ? ।36। ष ४ 


तुम्हें क्या हो गया है, कैसे निर्णय करते & & 4 ह“अ 62 
हो ? ।37। हु 

क्या तुम्हारे लिए कोई पुस्तक है जिसमें छ) ७४:55 ३:८६ :६॥ ४ 
तुम पढ़ते हो ? ।38। पा 
निःसन्देह उसमें तुम्हारे लिए वह 66352558:24: :६6| 
(कुछ) होगा जिसे तुम अधिक पसन्द ४2325 ७99 
करते हो ।39। 


क्या तुम्हारे पक्ष में हम पर ऐसी क़समें हैं. _॥| 4५50७ (४८ 03:2८: है! 
जो हमें क़यामत तक के लिए बाध्य न प 
करती हैं कि तुम्हें पूप अधिकार है जो. 00%$->८ ४४ 2९४७) 5-5%|[% 
चाहो निर्णय करो ? ।40। ५ 

तू उनसे पूछ (कि) उनमें से कौन है जो ः ्ि है ४० ४६४॥, दी (242 
इस बात का उत्तरदायी है ? ।4। टू ३ ७<:०२४४४-५--४ ह 
क्या उनके पक्ष में कोई उपास्य हैं ? >.०४६54 हर पट 242 | 
यदि वे सच्चे हैं तो अपने उपास्यों को ह 
ले आएँ ।42। 

जिस दिन खूब घबराहट का सामना || 0;25 2 $30:7,2 ६£<-2 4&£<-2/2 
होगा और वे सजद: करने के लिए ३. ५2.८५४४. 2.0 
बुलाए जाएँगे परन्तु सामर्थ्य न रखते ७००%:४-॥ ५४५ 2 &४--| 
होंगे ।43। 

इस अवस्था दा में कि उनकी आँखें * (4६६ 627 28220 42205 
झुकी हुई होंगी | उन पर अपमान किलर हक कट प्रट 
छा रहा होगा । और निःसन्देह उन्हें. 2%४ ४) <०#--२ | »०9 +$३ 
(इससे पूर्व) सजदों की ओर बुलाया ७6:2.. 2&5 
जाता था, जब वे सही सलामत रे 

थे।44। 


७७४३२2..०।986॥ 


सूर: 68, अल-क़लम 


अत: तू मुझे और उसे जो इस वर्णन को 
झुठलाता है छोड़ दे । हम उन्हें धीरे-धीरे 
इस प्रकार पकड़ लेंगे कि उन्हें कुछ ज्ञान 
न हो सकेगा ।45। 
और मैं उन्हें ढील देता हूँ । मेरी योजना 
निश्चित ही बहुत पक्की है ।46। 
क्या तू उनसे कोई प्रतिफल मांगता है 
कि वे चट्टी के बोझ तले दबे जा रहे 
हों ।47। 
क्या उनके पास अदृश्य (का ज्ञान) है, 
फिर वे (उसे) लिखते हैं ? ।48। 
अत: अपने रब्ब के निर्णय की 
प्रतीक्षा में धैर्य धर और मछली वाले 
की भाँति न बन । जब उसने (अपने 
रब्ब को) पुकारा और वह शोक से 
भरा हुआ था ।49। 
यदि उसके रब्ब की ओर से एक विशेष 
नेमत उसे बचा न लेती तो वह चटियल 
मैदान में इस प्रकार फेंक दिया जाता कि 
वह अत्यन्त धिक्‍्कारा हुआ होता ।50। 
फिर उसके रब्ब ने उसे चुन लिया और 
उसे नेक लोगों में गिन लिया ।5। 
निश्चित रूप से काफ़िरों से यह असम्भव 
नहीं कि जब वे अनुस्मृति सुनते हैं तो 
तुझे अपनी दृष्टि (के प्रकोष) के द्वारा 
गिराने का प्रयत्न करें | और वे कहते हैं 
निःसन्देह यह तो एक पागल है ।52। 
हालाँकि वह तो समस्त लोकों के लिए 
उपदेश के अतिरिक्त कुछ नहीं ।53। 
(रुकू -_) 


|54 
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69- सूर: अल-हाक़्क़: 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 53 आयहतें हैं । 

सूर: अल-क़लम में यह विषय वर्णन हुआ था कि जब हम नबियों के शत्रुओं को 
ढील देते हैं तो इस लिए देते हैं ताकि उनके पापों का घड़ा भर जाए और फिर अल्लाह 
तआला की पकड़ से उनको कोई बचा नहीं सकता । इस सूर: में भी उन जातियों का वर्णन 
है जिनको अल्लाह तआला की ओर से बार-बार ढील दी गई । परन्तु जब उनके पापों का 
घड़ा भर गया तो उनकी पकड़ की घड़ी आ गई । हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सललम को अल्लाह तआला ने मानव जाति को जिस बहुत बड़े अज़ाब से सतर्क करने का 
आदेश दिया है उसका संबंध संसार के किसी विशेष धार्मिक सम्प्रदाय से नहीं है बल्कि 
मनुष्य के रूप में प्रत्येक को सतर्क किया गया है । जब वह घटना घटेगी तो सांसारिक 
दृष्टि से भी मनुष्य समझेगा कि मानो धरती और आकाश उस पर फट पड़े हैं । मनुष्य के 
दोबारा उठाए जाने में भी यह चेतावनी एक बार फिर पूरी होगी कि न उसका कोई पार्थिव 
संपर्क और न ही आकाशीय संपर्क उसे बचा सकेगा और नरक्‌ उसका अंत होगा । 

इसके पश्चात अल्लाह तआला उन बातों के पूरा होने के बारे में एक महान गवाही 
पेश कर रहा है जो मनुष्य को किसी सीमा तक दिखाई देते रहे हैं अथवा दिखाई देने लगते 
हैं और उन बातों के पूरा होने के बारे में भी जिन तक उसकी दृष्टि नहीं पहुँचती । अर्थात 
यह कि हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की बातें एक सम्माननीय एवं 
विश्वसनीय रसूल की बातें हैं, न वह किसी कवि की बहकी हुई बातें हैं न किसी ज्योतिषी 
की अटकलें हैं | यह तो समस्त लोकों के रब्ब की ओर से अवतरित हुई है । 

इस सूर: की अन्तिम आयतों में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की 
सच्चाई का एक ऐसा मापदण्ड प्रस्तुत कर दिया गया जिसका शत्रु की ओर से कोई 
खण्डन नहीं हो सकता । शत्रु को सावधान किया कि तुम्हारे अनुसार तो इस सम्माननीय 
पुस्तक को इस रसूल ने अपनी ओर से ही गढ़ लिया है । हालाँकि यदि उसने अल्लाह 
तआला पर छोटे से छोटा झूठ भी गढ़ा होता तो नि:सन्देह अल्लाह उसको और उसके 
सम्प्रदाय को नष्ट कर देता और यदि अल्लाह यह निर्णय करता तो तुम लोग किसी प्रकार 
उसको बचा न सकते । इस प्रकार तुम्हारी समस्त शक्तियों के मुक़ाबले पर अल्लाह 
तआला उसकी सहायता कर रहा है और उसको बचा रहा है जो निश्चित रूप से उसके 
अल्लाह का रसूल होने पर एक प्रमाण है । अर्थात अल्लाह तआला का यह वाक्य फिर 
बड़ी सफाई से उसके पक्ष में पूरा हुआ है कि : अल्लाह ने लिख रखा है कि मैं और मेरे 
रसूल अवश्य विजयी होंगे । (सूर: अल मुजादल: आयत 22) 


५3 # हूँ म। 


अं 3७४५७, १३४ 8» १००७४ १......) ् ७83 2८५५ 33 १] 8, +«० 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


अवश्यमेव घटित होने वाली ।2। 


अवश्यमेव घटित होने वाली क्‍या 
है? ।3। 

और तुझे क्‍या मालूम कि अवश्यमेव 
घटित होने वाली क्‍या है ? ।4। 

समूद और आद जाति ने (दिलों को) 
चौंका देने वाली विपत्ति का इनकार कर 
दिया था ।5। 

अत: जहाँ तक समूद (जाति) का 
सम्बन्ध है तो वे सीमा से बढ़ी हुई 
विपत्ति से विनष्ट कर दिए गये ।6। 

और जो आद (जाति के लोग) थे तो वे 
एक तेज़ हवा से तबाह किए गए जो 
बढ़ती चली जाती थी ।7। 

उस (अल्लाह) ने उसे उन पर सात रातों 
और आठ दिनों तक इस प्रकार नियोजित 
कर रखा कि वह उन्हें जड़ों से उखाड़ कर 
फेंक रही थी । अत: लोगों को तू उसमें 
पछाड़ खा कर गिरे हुए देखता है जैसे वे 
खजूर के गिरे हुए वृक्षों के तने हों ।8। 
अत: क्या तू उनमें से किसी को शेष 
बचा हुआ देखता है ? ।9। 

और फ़िरऔन भी आया और वे भी 
(आये) जो उससे पूर्व थे | और एक 
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सूर: 69, अल-हाक़्क़ः 


बहुत बड़े पाप के कारण उलट-पुलट 
होने वाली बस्तियाँ भी ।0। 

अत: उन्होंने अपने रब्ब के रसूल की 
अवज्ञा की तो उसने उन्हें एक कठोर से 
कठोर होने वाली पकड़ में ले लिया ।। 
नि:सन्देह जब पानी ख़ूब उफान पर 
आ गया, हमने तुम्हें नौका में उठा 
लिया ।॥2। 

ताकि हम उसे तुम्हारे लिए एक चर्चा के 
योग्य चिह्न बना दें और स्मरण रखने 
वाले कान उसे याद रखें ।3। 

फिर जब बिगुल में एक ज़ोरदार फूंक 
मारी जाएगी ।4। 

और धरती और पर्वत उठाए जाएँगे 
और एक दम में कण-कण कर दिए 
जाएँगे ।5। 

अत: उस दिन अवश्य घटित होने वाली 
(घटना) घटित हो जाएगी ।6। 

और आकाश फट पड़ेगा । अत: उस दिन 
वह बोदा हो चुका होगा ।7। 

और फ़रिश्ते उसके किनारों पर होंगे और 
उस दिन तेरे रब्ब के अर्श को उन सबसे 
ऊपर आठ (गुण) उठाए हुए होंगे ।8।* 
उस दिन तुम पेश किए जाओगे । कोई 
छिपी रहने वाली (बात) तुम से छिपी 
नहीं रहेगी ।9। 
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४४. इस आयत से किसी को यह भ्रम न हो कि फ़रिश्तों को कोई भौतिक शक्ति प्राप्त है जिससे उन्होंने 
अल्लाह के अर्श को उठाया हुआ है । अर्श तो कोई भौतिक वस्तु नहीं है जिसे उठाने के लिए भौतिक 
शक्ति की आवश्यकता है । वास्तविकता यह है कि अल्लाह तआला ही प्रत्येक वस्तु को उठाए हुए 
है । अर्थात्‌ प्रत्येक वस्तु उसी के सहारे स्थित है । हज़रत मसीह मौऊद अलै. ने फ़र्माया है कि अर्श 
तो अल्लाह तआला के विशुद्ध और पवित्रता पूर्ण स्थान का नाम है और उसके समग्र सृष्टि से परे होने 
की अवस्था है । सूरः अल-फ़ातिह: में वर्णित अल्लाह के चार गुणवाचक नाम यथा :- + 


सूर: 69, अल-हाक़्क़ः 458 पार; 29 


अतः जिसका कर्म-पत्र उसके दाहिने (288 4:2.4255:355 #५ 


हाथ में दिया जाएगा तो वह कहेगा 26522 
आओ मेरा कर्म-पत्र पकड़ो और 0०८८६ 52 :5| ४5५ 
पढ़ो ।20।* 

नि:सन्देह मैं आशा रखता हूँ कि मैं 0422, 22555 5| 
अपना हिसाब सामने देखने वाला 33:62 

हूँ।2। ; है 
अत: वह पसंदीदा जीवन में होगा ।22। ७३:०2० 2-40< 3 2४४ 
एक ऊँचे स्वर्ग में ।23। 022059445 
उसके (फल के) गुच्छे झुके हुए ७42: ((४;४४ 
होंगे ।24। 

(कहा जाएगा) उन (कर्मों) के बदले में दिन हित हैं 24) (80:46 84.6 |2<- 
जो तुम बीते हुए दिनों में किया करते थे, ह मा नरक 
मज़े से खाओ और पिओ ।25। 399:2०० (४ ३ ७ 


और वह जिसे उसकी बायीं ओर से 02,525 3]83 #४५ 
उसका कर्म-पत्र दिया जाएगा तो वह & है ० " हर ही 
कहेगा, काश ! मुझे मेरा कर्म-पत्र न | 4:25:८३ | है] (2 
दिया जाता ।26। 


और मैं न जानता कि मेरा हिसाब 0४2:.2.5825 
कया है ? ।27। ला 
काश ! वह (घड़ी) झगड़ा निपटाने 0) (॥-5४ ६८७ हि 
वाली होती ।28। 

मेरा धन मेरे कुछ भी काम न 5 52.4 (५ छ्ु 
आया।29। हि 


*रब्ब, रहमान, रहीम, और मालिके यौमिद्दीन को चार फ़रिश्तों से नामित किया गया है । यह 
चारों गुणवाचक नाम हैं जो उसके अर्श को उठाए हुए हैं । अर्थात दुनिया में उसकी गुप्त सत्ता का 
ज्ञान इन गुणवाचक नामों के द्वारा होता है और यह ज्ञान परलोक में दोगुना हो जाएगा । अर्थात चार 
के बदले आठ फ़रिश्ते हो जाएँगे । (चश्मा-ए-मअ्रिफ़त, रूहानी ख़ज़ाइन भाग 23 पृष्ठ 279) 

४४. अरबी शब्द हाउमु का अर्थ है 'पकड़ो  (मुफ़रदात इमाम रागिब रहि. ) 


सूर: 69, अल-हाक़्क़ः 


मेरा प्रभुत्व मुझ से बर्बाद हो कर जाता 
रहा ।30। 

(तब फ़रिश्तों से कहा जाएगा) उसको 
पकड़ो और उसे तौक़ पहना दो ।3। 


फिर उसको नरक में झोंक दो ।32। 


अंततः: फिर ऐसी ज़ंजीर में उसे जकड़ दो (६£| 


जिस की लम्बाई सत्तर हाथ है ।33। 


नि:सन्देह वह महिमाशाली अल्लाह पर 
ईमान नहीं लाता था ।34। 

और दरिद्रों को भोजन कराने की प्रेरणा 
नहीं देता था ।35। 

अत: आज यहाँ उसका कोई जान- 
न्योछावर करने वाला मित्र नहीं 
होगा ।३36। 

और घावों के धोवन के सिवा कोई 
भोजन नहीं मिलेगा ।37।* 

जिसे अपराधियों के सिवा कोई नहीं 
खाता ।38। (रुकू -&-) 

अतः सावधान ! मैं क़सम खाता हूँ 
उसकी जो तुम देखते हो ।39। 


और उसकी भी जो तुम नहीं देखते ।40। 


नि:सन्देह यह सम्माननीय रसूल का 
कथन है ।4। 

और यह किसी कवि की बात नहीं । 
बहुत कम है जो तुम ईमान लाते 


हो।42। 


पार: 29 

७०८४० 56-25 
५ ५458 >-म 

()४ 9.४ ४555 

५ हा 9 2 ( 

(9४ 9५.०2. »:2<। ०० 


330 ».- ६८ ; ($ ».+ 


(9 (५-०० | [ ७० ८ «४: 22 


हे एा३४००आक्‍०४व०॥॥70ण्ा भाए फ0प्ाव, 0 506 ए॥०॥व5 ए998॥60. (5. ४७. 96) 


सूर: 69, अल-हाक़्क़: 


और न (यह) किसी ज्यातिषी का कथन 
है । बहुत कम है जो तुम उपदेश ग्रहण 
करते हो ।43। 

समस्त लोकों के रब्ब की ओर से (यह) 
अवतरित हुआ है ।44। 

और यदि वह कुछ बातें झूठ के रूप में 
हमारी ओर सम्बन्धित कर देता ।45। 

तो हम उसे अवश्य दाहिने हाथ से पकड़ 
लेते ।46। 

फिर हम निः:सन्देह उसकी प्राण-स्नायु 
को काट डालते ।47। 

फिर तुम में से कोई एक भी उससे (हमें) 
रोकने वाला न होता ।48। 

और निःसन्देह यह मुत्तक़रियों के लिए 
एक बड़ा उपदेश है ।49। 

और निश्चित रूप से हम जानते है कि 
तुम में झुठलाने वाले भी हैं ।50। 

और निःसन्देह यह काफिरों के लिए एक 
बड़ा पछतावा है ।5। 

और नि:सन्देह यह निश्चयात्मकता को 
पहुँचा हुआ विश्वास है ।52। 

अत: अपने महान रब्ब के नाम का 
गुणगान कर ।53। (रुकू -£-) 
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आयत संख्या 45 से 48 : इन आययतों में उन भ्रान्त धारणाओं का खण्डन किया गया है कि झूठी वहूइ 


अल्लाह तआला की ओर सम्बन्धित करने वाले को कोई सांसारिक शक्ति बचा सकती है । 
वास्तविकता यह है कि झूठे दावेदारों के पीछे अवश्य कोई सांसारिक शक्ति होती है । इस के 
बावजूद वे और उनके साथी सहायक विनाश कर दिए जाते हैं । अतः हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍लम की सच्चाई का यह ज्वलंत प्रमाण है । क्योंकि आपके दावे के पश्चात सारा अरब 
आप सल्ल. का विरोधी बन गया था । इस आयत में यह बहुत ही सूक्ष्म तथ्य वर्णन किया गया है कि 
यदि यह रसूल अल्लाह पर एक छोटा सा भी झूठ गढ़ता और सारा अरब इसका विरोधी न होकर 
समर्थन में खड़ा हो जाता तब भी इस रसूल को अल्लाह की पकड़ से बचा नहीं सकता था । 


46॥ 


70- सूर: अल-मआरिज 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 45 आयहतें हैं । 

इसकी पहली आयत ही में अल्लाह तआला ने एक ऐसे अज़ाब से सतर्क किया है 
जिसे काफ़िर रोक नहीं सकते । 

फिर अल्लाह तआला को ज़िल मआरिज (ऊँचाइयों वाला) घोषित किया गया है 
अर्थात्‌ उसकी ऊँचाई कई स्तरों युक्त आकाश पर ध्यान देने से किसी सीमा तक समझ में 
आ सकती है, अन्यथा उसकी ऊँचाइयों को कोई नहीं समझ सकता । यहाँ जिस ऊँचाई 
का वर्णन किया गया है, उस पर एक ऐसा विज्ञानिक प्रमाण मिलता है जिसका इस सूर: 
की आयत संख्या 5 में वर्णन है कि फ़रिश्ते उसकी ओर पचास हज़ार वर्षों में चढ़ते हैं । 
अब पचास हज़ार वर्षो में चढ़ने के दो अर्थ हो सकते हैं | प्रथम :- प्रचलित पचास हज़ार 
वर्ष । यदि यह अर्थ लिए जाएँ तो इसमें भी कोई संदेह नहीं कि संसार में प्रत्येक पचास 
हज़ार वर्ष के पश्चात ऐसा मौसमी परिवर्तन होता है कि सारी धरती बर्फ के ढ़ेरों से ढक 
जाती है और फिर नए सिरे से सृष्टि का आरम्भ होता है । 

द्वितीय :- यह ध्यान देने योग्य बात है कि यहाँ पर मिम्मा तउद्दन (जिसे तुम 
गिनते हो) नहीं कहा गया । पवित्र कुरआन की एक दूसरी आयत जिसमें एक हज़ार वर्ष 
का वर्णन है, उसे इसके साथ मिला कर पढ़ा जाए तो अर्थ यह बनेगा कि जो तुम लोगों 
की गिनती है, उसके यदि एक हज़ार वर्ष गिने जाएँ तो अल्लाह तआला का प्रत्येक दिन 
उस एक हज़ार वर्ष के समान होगा । और यदि प्रत्येक दिन को एक वर्ष के दिनों से गुणा 
किया जाए और फिर उसको पचास हज़ार वर्षो के दिनों से गुणा किया जाए तो जो अंक 
बनते हैं, वह अल्लाह के दिनों की अवधि को निश्चित करते हैं | अत: इस हिसाब से 
यदि पचास हज़ार वर्ष से जो अल्लाह तआला के दिन हैं उसे गुणा किया जाए तो अट्टारह 
से बीस अरब वर्ष बन जाएँगे जो वैज्ञानिकों के निकट ब्रह्माण्ड की आयु है । (000 » 
50,000 »& 365 + 8,250,000,000) अर्थात सृष्टि इस आयु को पहुँच कर 
अनस्तित्वता में समा जाती है और इसके बाद पुन: अनस्तित्व से अस्तित्व का निर्माण 
किया जाता है। 

यह इतनी दीर्घ अवधि है कि इसे मनुष्य बहुत दूर की बात समझता है परन्तु जब 
अज़ाब घटित होगा तो वह घड़ी बिल्कुल निकट दिखाई देगी । वह ऐसा अज़ाब होगा कि 
मनुष्य अपने सगे संबंधियों और अपने धन, जीवन तथा प्रत्येक वस्तु को उसके बदले में 
मुक्तिमूल्य स्वरूप दे कर उससे बचना चाहेगा, परन्तु ऐसा नहीं हो सकेगा । हाँ अज़ाब से 
पूर्व यदि मोमिनों में यह गुण हों कि वे अपनी नमाज़ पर डटे रहते हैं और सदा सोच समझ 
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कर अदा करते हैं और इसके अतिरिक्त अपनी पवित्रता की सुरक्षा के लिए उन सभी शर्तों 
को पूरा करते हैं जो उन पर लागू की गई हैं तो ये वे भाग्यवान हैं जो इस अज़ाब से पृथक 
रखे जाएँगे । 

आयत सं. 42 में फिर इस बात की चेतावनी दी गई कि अल्लाह तुम से बे परवाह 
है । अत: यदि तुम दुराचार से नहीं रुकोगे तो अल्लाह तआला इस बात पर समर्थ है कि 
तुम्हारे स्थान पर नवीन सृष्टि ले आए । अत: जिस अज़ाब के घटित होने का समाचार 
दिया गया है उसी के वर्णन पर यह सूर: समाप्त होती है । 

ञ्त्प्र्त्फर 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

किसी पूछने वाले ने एक अवश्य घटित 
होने वाले अज़ाब के बारे में पूछा है ।2। 
उसे काफ़िरों से कोई चीज़ टालने वाली 
नहीं ।3। 

(वह) सभी ऊँचाइयों के स्वामी, 
अल्लाह की ओर से है ।4। 

फरिश्ते और रूह उसकी ओर एक ऐसे 
दिन में चढ़ते हैं जिसकी गिनती पचास 
हज़ार वर्ष है ।5। 


अत: सम्यक रूप से धैर्य धारण कर ।6। 


निश्चित रूप से वे उसे बहुत दूर देख रहे 
हैं ।7। 
और हम उसे निकट देखते हैं ।8। 


जिस दिन आकाश पिघले हुए ताँबे की 
भाँति हो जाएगा ।१। 

और पर्वत धुनकी हुई ऊन की भाँति हो 
जाएँगे ।0। 

और कोई घनिष्ट मित्र किसी घनिष्ट 
मित्र का (हाल-चाल ) नहीं पूछेगा ।। 
वे उन्हें अच्छी प्रकार दिखला दिए जाएँगे। 
अपराधी यह चाहेगा कि काश वह उस 
दिन के अज़ाब से बचने के लिए मुक्तिमूल्य 
स्वरूप अपने पुत्रों को दे सके ।2। 
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और अपनी पत्नी को और अपने भाई 
को ॥3। 

और अपने कुल को भी जो उसे शरण 
देता था ।4। 

और उन सब को जो धरती में हैं । फिर 
वह (मुक्तिमूल्य) उसे उस अज़ाब से 
बचा ले ।5। 

सावधान ! निः:सन्देह वह एक धुआँ 
विहीन आग की लपट है ।6। 


चमड़ी को उधेड़ देने वाली ।7। 


वह हर उस व्यक्ति को बुलाती है जिसने 
पीठ फेर ली और मुँह मोड़ लिया ।8। 
और (धन) इकट्ठा किया और संचय 
किया ।9। 

नि:सन्देह मनुष्य बहुत अधिक लालची 
पैदा किया गया है ।20। 

जब उसे कोई कष्ट पहुँचता है तो अत्यन्त 
विलाप करने वाला होता है ।2। 

और जब उसे कोई भलाई पहुँचती है तो 
बड़ा कंजूस हो जाता है ।22। 

हाँ, नमाज़ पढ़ने वालों का मामला भिन्‍न 
है ।23। 

वे लोग जो अपनी नमाज़ पर सदैव 
क़ायम रहते हैं ।24। 

और वे लोग जिनके धन-सम्पत्ति में एक 
निश्चित अधिकार है ।25। 

माँगने वाले के लिए और वंचित रहने 
वाले के लिए ।26। 

और वे लोग जो प्रतिफल दिवस की 
पुष्टि करते हैं ।27। 
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और वे लोग जो अपने रब्ब के अज़ाब से 
डरने वाले हैं ।28। 


निःसन्देह उनके रब्ब का अज़ाब ऐसा है 
जिससे बचा नहीं जा सकता ।29। 

और वे लोग जो अपने गुप्तांगों की सुरक्षा 
करने वाले होते हैं ।30। 

सिवाए अपनी पत्नियों के अथवा उन 
(स्त्रियों) के जिनके स्वामी उनके दाहिने 
हाथ हुए । अतः नि:सन्देह वे धिक्‍्कार 
योग्य नहीं हैं ।3। 

अत: जिसने इसके अतिरिक्त (कुछ 
और ) चाहा तो यही वे हैं जो सीमा से 
बढ़ने वाले हैं ।32। 

और वे लोग जो अपनी अमानतों और 
अपनी प्रतिज्ञाओं की लाज रखने वाले 
हैं ।33। 

और वे लोग जो अपनी गवाहियों पर 
अटल रहने वाले हैं ।34। 

और वे लोग जो अपनी नमाज़ों की 
सुरक्षा करते हैं ।35। 


यही वे हैं जिनसे स्वर्गों में सम्मानजनक है 


व्यवहार किया जाएगा ।36। (रुकू जज) 
अत: उन लोगों को क्‍या हुआ था 
जिन्होंने इनकार किया कि वे तेरी ओर 
तेज़ी से दौड़े चले आते थे ।37। 

दाईं ओर से भी और बाई ओर से भी, 
टोलियों में बंटे हुए ।38। 

क्या उनमें से प्रत्येक व्यक्ति यह आस 
लगाए हुए है कि वह नेमतों वाले स्वर्ग में 
प्रविष्ट किया जाएगा ? ।39। 
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कदापि नहीं ! नि:सन्देह हमने उनको 
उस चीज़ से पैदा किया जिसे वे जानते 
हैं ।40। 

अत: सावधान ! मैं पूर्वी दिशाओं और 
पश्चिमी दिशाओं के रब्ब की क़सम 
खाता हूँ, निश्चित रूप से हम समर्थ 
हैं ।4। 

इस पर कि, उन्हें परिवर्तित कर के हम 
उससे श्रेष्ठ ले आएँ । और हम से आगे 
बढ़ा नहीं जा सकता ।42।* 

अत: उन्‍हें छोड़ दे, वे व्यर्थ बातों में और 
खेल-कूद में लगे रहें, यहाँ तक कि वे 
अपने उस दिन को देख लें जिसका उन्हें 
वचन दिया जाता है ।43। 

जिस दिन वे क़ब्रों से तीव्रता पूर्वक 
निकलेंगे, मानो वे कुर्बानगाहों की ओर 
दौड़े जा रहे हों ।44। 

इस अवस्था में कि उनकी आँखें झुकी हुई 
होंगी । उन पर अपमान छा रहा होगा । 
यह वह दिन है जिसका उन्हें वादा दिया 
जाता था ।45। (रुकू -&-) 
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४४. आयत सं. 4| से 42 : इन आयतों में पूर्वी और पश्चिमी दिशाओं के रब्ब को साक्षी ठहराया गया है । 
अर्थात भविष्यवाणी है कि एक ऐसा युग आएगा जब कई प्रकार के पूर्व और पश्चिम मुहावरों में 
प्रयोग किये जाएँगे । जैसे मध्यपूर्व, निकटपूर्व और सुदूरपूर्व इत्यादि । 
दूसरा इसमें यह आश्चर्यजनक तथ्य का वर्णन है कि अल्लाह तआला इस बात पर पूर्ण रूप से समर्थ 
है कि यदि वह चाहे तो मनुष्यों से उत्तम जीव को इस संसार में ला सकता है। 


7- सूरः नूह 


यह सूर: मक्का निवास के आरम्भिक काल में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित 
इसकी 29 आयतें हैं । 

पिछली सूर: के अंत में कहा गया था कि हम इस बात पर समर्थ हैं कि तुम से 
श्रेष्ठ लोग पैदा कर दें । अब इस सूर: में कहा गया है कि नूह की जाति को मिले अज़ाब 
में छोटे रूप में यही स्थिति पैदा हुई थी कि पूरी की पूरी जाति डुबो दी गई सिवाए कुछ 
एक के जिन्होंने नूह अलै., की नौका में शरण ली थी । फिर उन लोगों से जो हज़रत नूह 
अलै. के साथ थे, एक नई और उत्तम पीढ़ी का आरम्भ किया गया । 

आयत सं. 5 में अल्लाह की निश्चित किए हुए समय का वर्णन है कि जब वह 
आएगा तो फिर तुम उसे टाल नहीं सकोगे । यह पिछली सूर: के विषयवस्तु की 
पुनरावृत्ति है । 

इसके पश्चात हज़रत नूह अलै. के अनुनय-विनय और प्रचार कार्य का उल्लेख 
किया गया कि केवल संदेश पहुँचा देना पर्याप्त नहीं हुआ करता बल्कि उस संदेश को 
समझाने के लिए एक नबी को एक प्रकार से अपने प्राण को संकट में डालना पड़ता है । 
ऐसा कोई उपाय वह नहीं छोड़ता जिससे अपनी जाति के बड़ों और छोटों को समझाया 
जा सकता हो । वह कभी अनुनय-विनय करके और कभी छिप-छिप कर समझाता है 
ताकि जाति के ऊँचे लोग, जनसाधारण के सामने सत्य को स्वीकार करके लज्जा का 
अनुभव न करें । कभी खुल्लम-खुल्ला उद्घोषणा कर के प्रचार करता है ताकि जन- 
साधारण को भी नबी से सीधा संदेश पहुँचे । अन्यथा उनके नेता तो उस संदेश को 
परिवर्तित करके लोगों में प्रस्तुत करेंगे । फिर कभी उन्हें लालच दिलाता है कि देखो ! 
यदि तुम ईमान ले आओगे तो आकाश से तुम पर कृपा-वृष्टि होगी । और कभी भयभीत 
कराता है कि यदि ईमान नहीं लाओगे तो आकाश से कृपा-वृष्टि के बदले अत्यन्त 
विनाशकारी वर्षा होगी और धरती भी तुम्हारी कोई सहायता नहीं कर सकेगी । बल्कि 
धरती से भी विनाश के स्रोत फूट पड़ेंगे । तब इस प्रकार बात पूरी हो जाने के पश्चात्‌ 
अन्तत: उनको समाप्त कर दिया गया और एक नई जाति की नींव डाली गई । 

अत: हज़रत नूह अलै. ने जो यह दुआ की थी कि अल्लाह तआला काएिरों में से 
किसी को शेष न छोड़े और सभी को विनष्ट कर दे । यह दुआ इस आधार पर की थी कि 
अल्लाह तआला ने आप को यह बता दिया था कि अब यदि ये लोग जीवित रखे गए तो 
ये केवल अवज्ञाकारी और दुराचारी को पैदा करेंगे । इनकी संतानों से अब मोमिन पैदा 
होने की आशा समाप्त हो चुकी है । अत: जब अल्लाह के भक्तगण इस प्रकार बात पूरी 
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कर दिया करते हैं तब उनका यह अधिकार बनता है कि विरोधियों के विनाश की दुआ 
करें । 

इसके अतिरिक्त इस सूर: में यह भी वर्णन है कि हज़रत नूह अलै, ने अपनी जाति 
को ध्यान दिलाते हुए यह कहा कि तुम अल्लाह तआला को एक गरिमाशाली सत्ता के 
रूप में क्यों स्वीकार नहीं करते ? उसने तुम्हें भी तो कई स्तरों में आगे बढ़ाते हुए पूर्णता 
को पहुँचाया है । और यही बात आकाश के कई स्तरीय ऊँचाइयों से प्रमाणित होती है । 
यह विषय एक प्रकार से उस जाति की समझ से परे था । न उसे अपने अतीत का ज्ञान 
था कि कैसे कई स्तरों से होते हुए वे पैदा हुए, न अपने भविष्य का ज्ञान था । न वे 
आकाश की अनेक स्तरों वाली ऊँचाइयों का ज्ञान रखते थे । संभवत: यह एक 
भविष्यवाणी है कि भविष्य में जब एक नई कश्ती-ए-नूह बनाई जाएगी तो उस युग के 
लोगों को इन सब बातों का ज्ञान हो चुका होगा । फिर भी यदि वे अनेकेश्वरवाद के 
फैलाने से न रुके और उन पर प्रत्येक प्रकार से बात पूरी कर दी गई तो अन्तत: उनके 
लिए यह दुआ अवश्य पूरी हो कर रहेगी :- . फ़ सह हिक हुम तस्हीकन 2. व ला 
तज़र अलल अर्‌ज़ि मिनल काफ़िरी न शरीरन । अर्थात्‌ . हे अल्लाह ! तू इन्हें पीस 
कर रख दे । 2. हे अल्लाह ! धरती में किसी दुष्ट काफ़िर को मत छोड़ । 

तार 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
नि:सन्देह हमने नूह को उसकी जाति की 
ओर भेजा कि तू अपनी जाति को सतर्क 
कर, इससे पूर्व कि उनके पास पीड़ा 
जनक अज़ाब आ जाए ।2। 

उसने कहा, हे मेरी जाति ! निःसन्देह मैं 
तुम्हारे लिए एक खुला-खुला सतर्क 
करने वाला हूँ ।3। 

कि अल्लाह की उपासना करो और 
उसका तक़वा धारण करो और मेरा 
आज्ञापालन करो ।4। 

वह तुम्हारे पाप क्षमा कर देगा और 
एक निर्धारित समय तक ढील देगा । 
नि:सन्देह अल्लाह का (निश्चित किया 


हुआ) समय जब आ जाता है तो उसे ह 


टाला नहीं जा सकता । काश तुम 
जानते ! ।5$। 

उसने कहा, हे मेरे रब्ब ! मैंने अपनी 
जाति को रात को भी और दिन को भी 
आमंत्रित किया ।6। 

अत: मेरे निमंत्रण ने उन्हें भागने के 
सिवा किसी चीज़ में नहीं बढ़ाया ।7। 
और नि:सन्देह जब कभी मैंने उन्हें 
निमंत्रण दिया, ताकि तू उन्हें क्षमा 
कर दे उन्होंने अपनी उंगलियाँ अपने 
कानों में डाल लीं । और अपने कपड़े 
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लपेट लिए और बहुत हठ किया और 
बड़े अहंकार का प्रदर्शन किया ।8। 
फिर मैंने उन्हें ऊँची आवाज़ से भी 
निमंत्रण दिया ।9। 

फिर मैंने उनके लिए घोषणाएँ भी कीं 
और बहुत गुप्त रूप से भी काम 
लिया ।0। 

अत: मैंने कहा, अपने रब्ब से क्षमा 
माँगो निःसन्देह वह बहुत क्षमा करने 
वाला है ।। 

वह तुम पर लगातार बरसने वाला बादल 
भेजेगा ।2। 

और वह धन और संतान के साथ तुम्हारी 
सहायता करेगा । और तुम्हारे लिए 
बाग़ान बनाएगा और तुम्हारे लिए नहर 
जारी करेगा ।3। 

तुम्हें कया हुआ है कि तुम अल्लाह 
से किसी गरिमा की आशा नहीं 
रखते ? ।4। 

हालाँकि उसने तुम्हें अनेक ढंगों से पैदा 
किया ।5। 

क्या तुमने देखा नहीं कि अल्लाह ने सात 
आकाशों को किस प्रकार अनेक स्तरों में 
पैदा किया ? ।6। 

और उसने उनमें चन्द्रमा को एक 
प्रकाशमय और सूर्य को एक उज्ज्वल 
प्रदीप बनाया ।7। 

और अल्लाह ने तुम्हें धरती से वनस्पति 
की भाँति उगाया ।8। 

फिर वह तुम्हें उस में वापस कर 
देगा और तुम्हें एक नए रंग में 
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निकालेगा।9। 


और अल्लाह ने धरती को तुम्हारे लिए 
बिछाया हुआ बनाया ।20। 

ताकि तुम उसके खुले-खुले रास्तों पर 
चलो फिरो ।2!। (रुकू -ह-) 

नूह ने कहा, हे मेरे रब्ब ! निःसन्देह 
उन्होंने मेरी अवज्ञा की और उसका 
अनुसरण किया जिसे उसके धन और 
संतान ने घाटे के अतिरिक्त और किसी 
चीज़ में नहीं बढ़ाया ।22। 

और उन्होंने बहुत बड़ा षड़यन्त्र 
किया ।23। 

और उन्होंने कहा, कदापि अपने 
उपास्यों को न छोड़ो और न वद्द को 
छोड़ो और न सुवा को और न ही 
यगूस और यऊक़ और नस्र को 
(छोड़ो) ।24। 

और उन्होंने बहुतों को पथश्रष्ट कर 
दिया और तू अत्याचारियों को 
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४४. आयत सं. 4 से ।9 में मनुष्य के क्रमबद्ध रूप से विकास के विभिन्‍न दौर से गुज़र कर पैदा होने का 
वर्णन है । वे लोग जो यह समझते हैं कि अल्लाह तआला ने तत्काल सब कुछ इसी प्रकार पैदा कर 
दिया, वे अल्लाह तआला के गरिमाशाली होने का इनकार करते हैं क्योंकि एक गरिमाशाली सत्ता को 
कोई हड़बड़ी नहीं होती । वह प्रत्येक वस्तु को क्रमबद्ध रूप से विकसित करके ऊँचाई प्रदान करता 
है। इसी प्रकार अल्लाह तआला ने आकाशों को भी कई स्तरों में उत्पन्न किया । इन आयतों के अंत 
पर कहा हमने तुम्हें धरती से वनस्पति की भाँति उगाया । यह केवल मुहावरा नहीं बल्कि वास्तव 
में मनुष्य उत्पत्ति एक ऐसे समय से गुज़री कि वह केवल वनस्पति सदृश थी । और दूसरी आयत में 
इस दृश्य को इस प्रकार प्रस्तुत किया गया है कि वह उल्लेखनीय वस्तु नहीं था । (अद्‌ दहर, 
आयत : 2) अर्थात्‌ मनुष्य अपनी उत्पत्ति में ऐसे पड़ाव से भी होकर गुज़रा है कि वह कोई 
उल्लेखनीय वस्तु नहीं था । इसमें सूक्ष्म रूप से इस ओर भी संकेत है कि जब मनुष्य की उत्पत्ति 
वनस्पति दौर में से गुज़र रही थी तो उसमें आवाज़ निकालने अथवा आवाज़ सुनने के इन्द्रिय उत्पन्न 
नहीं हुए थे । उस वनस्पति कालीन जीवन पर पूर्ण रूप से खामोशी छाई थी । 

#४४. वद, सुवा, यगरूस, यऊक़ और नस््र :- वे मूर्तियाँ जिनकी इस्लाम से पूर्व अरबवासी पूजा करते थे । 
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असफलता के अतिरिक्त और किसी 
चीज़ में न बढ़ाना ।25। 

वे अपने पापों के कारण डुबोए गए फिर 
अग्नि में प्रविष्ट किए गए । अत: उन्होंने 
अल्लाह को छोड़ कर अपने लिए कोई 
सहायक न पाया ।26। 

और नूह ने कहा, हे मेरे रब्ब ! काफ़िरों 
में से किसी को धरती पर बसता हुआ न 
रहने दे ।27। 

निःसन्देह यदि तू उनको छोड़ देगा तो वे 
तेरे भक्तों को पथभ्रष्ठ कर देंगे । और 
कुकर्मी और बड़े कृतघ्नों के अतिरिक्त 
किसी को जन्म नहीं देंगे ।28।* 

हे मेरे रब्ब ! मुझे क्षमा कर दे । और मेरे 
माता-पिता को भी । और उसे भी जो 
मोमिन बनकर मेरे घर में प्रविष्ट हुआ । 
और सब मोमिन पुरुषों को और सब 
मोमिन स्त्रियों को क्षमा कर दे | और तू 
अत्याचारियों को सर्वनाश के अतिरिक्त 
किसी चीज़ में न बढ़ाना ।29। 
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४४. आयत सं. 27-28 हज़रत नूह अलै. की अपनी जाति के लिए जिस अहित-कामना का वर्णन है वह 
इस लिए था कि अल्लाह तआला ने उन को सतर्क कर दिया था कि अब यह जाति अथवा इसकी 
आगे की पीढ़ियाँ कभी ईमान नहीं लाएँगी । हज़रत नूह अलै. को व्यक्तिगत रूप से तो इस बात का 
ज्ञान नहीं हो सकता था । अवश्य अल्लाह तआला की ओरे से ज्ञान पाकर उन्हों ने यह अहित- 


कामना की थी । 


|/3 


72- सूर:ः अल-जिन्न 


यह सूर: मक्का में उतरी और बिस्मिललाह सहित इसकी 29 आयतें हैं । 

इस सूर: का सूर: नूह से एक सम्बन्ध यह प्रतीत होता है कि इसमें भी लोगों को 
यह शुभ-समाचार दिया गया है कि तुम यदि इस संदेश को स्वीकार कर लोगे तो आकाश 
से तुम पर अधिकता के साथ कृपावृष्टि होगी और यदि नहीं करोगे तो तुम्हें सदा बढ़ते 
रहने वाले एक अज़ाब में डाल दिया जाएगा । सूर: नूह में जिस विनाशकारी बाढ़ का 
वर्णन है वह भी एक लगातार बढ़ते रहने वाली बाढ़ थी । 

अब हम इस सूर: के विषयवस्तु पर दृष्टि डालते हैं कि इसमें जिन्‍्नों के सर्दर्भ में 
कुछ बहुत महत्वपूर्ण विषयवस्तु छेड़े गए हैं । विद्वानों का विचार है कि यहाँ जिन्‍्मों से 
अभिप्राय अग्नि से बने हुए कोई अदृश्य जीव थे । हालाँकि प्रामाणिक हदीसों से सिद्ध है 
कि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम ने अपने पास आये हुए एक शिष्ट मंडल 
से, जिसके सदस्य इन अर्थों में जिन्‍न थे कि वे अपनी जाति के बड़े लोग थे, जब उनकी 
भेंट हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्लम से हुई तो उन्होंने अपना भोजन तैयार 
करने के लिए वहाँ आग जलाई थी । अतएव यहाँ पर कदापि किसी काल्पनिक जिन्‍न का 
वर्णन नहीं है । 

इसके अतिरिक्त उन्होंने जिन महत्वपूर्ण विषयों का वर्णन छेड़ा है उनमें से एक 
यह भी है कि हम में से कुछ मूर्ख लोग विचित्र प्रकार की अज्ञानता की बातें अल्लाह 
तआला के साथ जोड़ा करते थे । इसी प्रकार हम में यह विचारधारा भी प्रचलित हो गई 
थी कि अब अल्लाह तआला कभी किसी नबी को नहीं भेजेगा । उन्होंने इस विचारधारा 
को इस कारण ग़लत घोषित कर दिया क्‍योंकि वे अपनी आँखों से एक महान नबी का 
दर्शन कर चुके थे । 

इसके पश्चात मस्जिदों के सम्बन्ध में कहा कि वह विशुद्ध रूप से अल्लाह के लिए 
बनाई जाती हैं | उनमें किसी और की उपासना उचित नहीं । फिर हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम की उपासना शैली का वर्णन है कि उपासना के बीच में आप 
सलल्‍ल, को कई प्रकार के शोक और चिताएँ घेर लिया करती थीं और बार बार ध्यान भंग 
करने का प्रयत्न करती थीं । परन्तु आपका ध्यान इस के बावजूद पूर्णतया अल्लाह ही के 
लिए हुआ करता था । जबकि मनुष्य हर दिन यह देखता है कि उसकी खुशियाँ और 
उसके दुःख, उसके ध्यान को उपासना से हटाने में सफल हो जाया करते हैं । 

यहाँ एक बार फिर इस बात को दोहराया गया है कि जिस अज़ाब को तुम बहुत 
दूर देख रहे हो कोई नहीं कह सकता कि वह निकट है अथवा दूर । जब अज़ाब की घड़ी 
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आ जाए तो फिर चाहे उसे मनुष्य कितना ही दूर समझे उसे अवश्य निकट देखता है । 

हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को अदृश्य का ज्ञान अधिकता पूर्वक 
दिया गया । आप सल्‍ल. स्वयं अदृश्य द्रष्टा नहीं थे बल्कि अल्लाह तआला यह ज्ञान सदा 
अपने रसूलों को ही प्रदान किया करता है जो अपने आप में अदृश्य विषय का कोई ज्ञान 
नहीं रखते परन्तु जो अदृश्य विषय उनको बताया जाता है वह अवश्य पूरा हो कर रहता 
है । इसी प्रकार वे फ़रिश्ते जो रसूल की वहइ ले कर आते हैं, वे आगे और पीछे उसकी 
सुरक्षा करते हुए चलते हैं ताकि शैतान उसमें किसी प्रकार का परिवर्तन न कर सकें । 
अत: अल्लाह के महान रसूलों के बाद भी कई उनके अधीनस्थ रसूल आया करते हैं जो 
उस वहइ का सही अर्थ बताते हुए उसकी सुरक्षा करते हैं । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

तू कह दे मेरी ओर वहूइ किया गया है 
कि जिन्‍्नमों के एक समूह ने (कुरआन 
को) ध्यान से सुना, तो उन्होंने कहा, 
नि:सन्देह हमने एक अद्भुत कुरआन 
सुना है ।2। 

जो भलाई की ओर मार्गदर्शन करता है। 
अत: हम उस पर ईमान ले आए । और 
हम कदापि किसी को अपने रब्ब का 
साझीदार नहीं ठहराएँगे ।3। 

और (कहा) कि निःसन्देह हमारे रब्ब 
की शान ऊँची है । उसने न कोई पत्नी 
अपनाई और न कोई पुत्र ।4। 

और निश्चित रूप से हम में से एक मूर्ख 
व्यक्ति अल्लाह पर बढ़-बढ़ कर बातें 
किया करता था ।5। 

और निःसन्देह हम सोचा करते थे कि 
मनुष्य और जिनन्‍न अल्लाह पर कदापि 
झूठ नहीं बोलेंगे ।6। 

और नि:सन्देह जन-साधारण में से कई 
ऐसे थे जो बड़े लोगों की शरण में आ 
जाते थे । अत: उन्होंने उनको कुकर्मों 
और अज्ञानता में बढ़ा दिया ।7। 

और उन्होंने भी धारण की थी जैसे तुम ने 
धारण कर ली कि अल्लाह कदापि किसी 
को नहीं भेजेगा ।8। 
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और नि:सन्देह हमने आकाश को टटोला 
तो उसे सशक्त रक्षकों और आग की 
लपटों से भरा हुआ पाया ।9। 

और नि:सन्देह हम सुनने के लिए 
उसकी वेधशालाओं पर बैठे रहते थे । 
अत: जो अब सुनने का प्रयत्न करता 
है, वह एक अग्निशिखा को अपनी 
घात में पाता है ।0।* 

और नि:सन्देह हम नहीं जानते थे कि 
क्या जो भी धरती में हैं उनके लिए बुरा 
चाहा गया है अथवा उनके रब्ब ने उनसे 
भलाई करने का इरादा किया है ? ।॥। 
और निःसन्देह हम में कुछ नेक लोग 
थे और कुछ हम में से उनसे भिन्‍न भी 
थे | हम विभिन्‍न सम्प्रदायों में बटे हुए 
थे ॥2। 

और अवश्य हमने विश्वास कर लिया था 
कि हम कदापि अल्लाह को धरती में 
असमर्थ नहीं कर सकेंगे । और हम भागते 
हुए भी उसे मात नहीं दे सकेंगे ।3। 

और निश्चित रूप से जब हमने हिदायत 
की बात सुनी, उस पर ईमान ले आए । 
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२४ आयत सं 2 से 0 : इन आयतों में दो बातें विशेष रूप से स्पष्ट करने योग्य हैं | ये जिन्‍न जो हज़रत 
मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की सेवा में उपस्थित हुए थे, ये अपनी जाति के बड़े लोग थे 
और वे उस प्रकार के काल्पनिक जिन्‍न नहीं थे जिनकी कल्पना की जाती है । फिर उन्होंने अपना 
भोजन पकाने के लिए वहाँ आग भी जलाई और सहाबा रज़ि. ने उसके बाद वहाँ उनके बुझे हुए 
कोयले और भोजन की तैयारी के चिह्न भी देखे । इनके बारे में दृढ़ विचार यह है कि ये 
अफ़गानिस्तान में बसे बनी इस्राईल के एक प्रतिनिधि मण्डल का वर्णन है जो अपनी जाति के सरदार 
और बड़े लोग अर्थात जिन्‍न थे । उन्होंने हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम के आगमन का 
समाचार सुन कर स्वयं जा कर देखने का निर्णय किया था । उन्होंने लम्बे तर्क-वितर्क के पश्चात न 
केवल हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को दिल से सच्चा स्वीकार कर लिया बल्कि उस 
झूठे सिद्धान्त का भी इनकार किया कि हम मूर्खों की भाँति यह समझा करते थे कि अब अल्लाह कोई 
नबी नहीं भेजेगा । इसके बाद ये लोग अपनी जाति की ओर वापस गये और उस समय के समग्र+ 


सूर: 72, अल-जिन्न 


अत: जो भी अपने रब्ब पर ईमान लाए 
तो वह न किसी कमी का भय रखेगा 
और न किसी अत्याचार का ।4। 

और नि:सन्देह हममें से आज्ञाकारी भी थे 
और हम ही में से अत्याचार करने वाले 
भी थे । अत: जिसने भी आज्ञापालन 
किया, तो यही वे हैं जिन्होंने हिदायत 
की खोज की ।5। 

और वे जो अत्याचारी थे, वे तो नरक 
का ईंधन बन गए ।6। 


और यदि वे (अर्थात मक्का वासी) 
सही विचारधारा पर अडिग रहते तो 
हम उन्हें अवश्य प्रचुर मात्रा में जल 
प्रदान करते ।7। 

ताकि हम उस के द्वारा उनकी परीक्षा 
करें । और जो अपने रब्ब के स्मरण से 
मुँह मोड़े उसे वह सदा बढ़ते रहने वाले 
एक अज़ाब में झोंक देगा ।8। 

और निश्चित रूप से मस्जिर्दे अल्लाह ही 
के लिए हैं । अत: अल्लाह के साथ किसी 
(और ) को न पुकारो ।9। 

और नि:सन्देह जब भी अल्लाह का भक्त 
उसको पुकारते हुए खड़ा हुआ तो वे झुंड 
के झुंड उस पर टूट पड़ने के निकट होते 
हैं।20। (कू---) 

तू कह दे मैं केवल अपने रब्ब को 
पुकारुगा और उसके साथ किसी को 
साझीदार नहीं ठहराऊँगा ।2[। 
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*अफ़ग़ानिस्तान को मुसलमान बना लिया । 


४४. इस अर्थ के लिए देखें मुफ़रदात इमाम रागिब रहि. 


सूर: 72, अल-जिन्न 


तू कह दे कि मैं तुम्हें न किसी प्रकार 
की हानी पहुँचाने की और न किसी 
प्रकार की भलाई पहुँचाने की शक्ति 
रखता हूँ ।22। 

तू कह दे कि मुझे अल्लाह के मुक़ाबले 
पर कदापि कोई आश्रय नहीं दे सकेगा । 
और मैं उसे छोड़ कर कदापि कोई आश्रय 
स्थल नहीं पाऊँगा ।23। 

परन्तु अल्लाह की ओर से प्रचार करते 
हुए और उसके संदेशों को पहुँचाते हुए 
और जो अल्लाह की और उसके रसूल 
की अवज्ञा करेगा तो नि:सन्देह उसके 
लिए नरक की अग्नि होगी । वे दीर्घ 
काल तक उसमें रहने वाले होंगे ।24। 
यहाँ तक कि जब वे उसे देख लेंगे । 
जिससे उन्हें डराया जाता है तो वे अवश्य 
जान लेंगे कि सहायक के रूप में कौन 
सबसे अधिक दुर्बल और संख्या की दृष्टि 
से सबसे कम था ।25। 

तू कह दे, मैं नहीं जानता कि जिससे 
तुम डराए जाते हो वह निकट है अथवा 
मेरा रब्ब उसकी अवधि को लम्बा कर 
देगा ।26। 

वह अदृश्य का ज्ञाता है । अत: वह 
किसी को अपने अदृश्य (मामलों) पर 
प्रभुत्व प्रदान नहीं करता ।27। 

सिवाए अपने मनोनीत रसूल के । 
फिर निश्चित रूप से वह उसके आगे 
और उसके पीछे सुरक्षा करते हुए 
चलता है ।28। 
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२६ देखें तफ़सीर कबीर, इमाम राज़ी रहि. 
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ताकि वह जान ले कि वे (रसूल) अपने 2५॥5८०५., 9745६ कक हवई 
रब के संदेश को खूब स्पष्ट कके . 2.६. हक ५>ल्‍ | 
पहुँचा चुके हैं | और जो उन के पास है. £५४८8 ५०००५ »६८५०८)५ ५-३ 
वह उसको घेरे हुए है और संख्या की हर 
दृष्टि से प्रत्येक वस्तु को उसने गिन 
रखा है ।29। (रुकू -) 
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यह सूर: मक्का निवास के आरम्भिक समय में उतरी थी और बिस्मिललाह सहित 
इसकी 2] आयतें हैं । 

इससे पूर्ववर्ती सूर: में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की उपासना 
करने की शैली का उल्लेख किया गया था । उसका विवरण इस सूर: के आरम्भ ही में 
मिलता है जो संक्षेप में इस प्रकार है कि आप सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम रातों का 
अधिकतर भाग जाग कर अनुनय पूर्वक उपासना करने में बिताते थे । इन्द्रियनिग्रह का 
इससे उत्तम और कोई उपाय नहीं कि मनुष्य रात्रि को उठ कर उपासना के द्वारा अपनी 
आत्मलिप्साओं को कुचल डाले । 

इस सूर: में एक बार फिर हज़रत मूसा अलै. के साथ हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सलल्‍लम की समानता वर्णन की गई है कि आप सलल्‍ल, भी एक शरीयत धारक 
और ओजस्वी रसूल हैं | अत: हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के समक्ष 
उपस्थित लोगों को चेतावनी दी गई है कि हज़रत मूसा अलै. से बढ़ कर ओजस्वी रसूल 
प्रकट हो चुका है । इसका विरोध करने से तुम्हारे सर्वगाश के अतिरिक्त और कोई 
परिणाम नहीं निकलेगा । जैसा कि हज़रत मूसा अलै. का विरोध करके एक बहुत बड़े 
अत्याचारी ने उन के संदेश को नकारने का दुस्साहस किया था तब उसे विनष्ट कर दिया 
गया । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

है अच्छी प्रकार चादर में लिपटने 
वाले ! ।2। 

रात्रि को (उपासनार्थ) खड़ा हुआ कर, 
परन्तु थोड़ा ।3। 

उसका आधा अथवा उससे कुछ थोड़ा 
सा कम कर दे ।4। 

अथवा उस पर (कुछ) बढ़ा दे और 
कुरआन को ख़ूब निखार कर पढ़ा 
कर।5। 

नि:सन्देह हम तुझ पर एक भारी आदेश 
उतारेंगे ।6। 

रात्रि को उठना नि:सन्देह 
(आत्मलिप्सा को) पाँव तले कुचलने 
के लिए अधिक प्रभावकारी और (साफ 
सीधी) बात करने में सर्वाधिक दृढ़ता 
(प्रदानकारी) है ।7। 

नि:सन्देह तेरे लिए दिन को बहुत लम्बा 
काम होता है ।8। 

अत: अपने रब्ब के नाम का स्मरण कर 
और पूर्ण रूपेण पृथक होकर उसकी ओर 
झुक जा ।9। 

वह पूर्व और पश्चिम का रब्ब है । 
उसके सिवा और कोई उपास्य नहीं । 
अत: कार्यसाधक के रूप में उसे 
अपना ले ॥0। 
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सूर: 73, अल-मुज़्ज़म्मिल 


और जो वे कहते हैं उस पर धैर्य धर और 
उनसे अच्छे रंग में अलग हो जा ।। 


और मुझे और ऐश्वर्य में पलने वाले 
झुठलाने वालों को (अलग) छोड़ दे और 
उन्हें कुछ ढील दे ।2। 

निःसन्देह हमारे पास शिक्षाप्रद कई 
साधन हैं और नरक भी है ।3। 

और गले में फंस जाने वाला एक भोजन 
और पीड़ाजनक अज़ाब भी है ।4। 

जिस दिन धरती और पहाड़ खूब 
प्रकम्पित होंगे और पहाड़ भुरभुरे टीलों 
के समान हो जाएँगे ।5। 

नि:सन्देह हमने तुम्हारी ओर एक रसूल 
भेजा है जो तुम्हारा निरीक्षक है । जैसा 
कि हमने फ़िरऔन की ओर भी एक 
रसूल भेजा था ।6। 


अत: फ़िर२रऔन ने उस रसूल की 
अवमानना की तो हमने उसे एक कठोर 
पकड़ में जकड़ लिया ।7। 

अत: यदि तुमने इनकार किया तो तुम 
उस दिन से कैसे बच सकोगे जो बच्चों 
को बूढ़ा बना देगा ।8। 

आकाश उस (के भय) से फट जाएगा । 
उसका (यह) वादा अवश्य पूरा होने 
वाला है ।9। 

निःसन्देह यह एक बड़ा शिक्षाप्रद उपदेश 
है । अत: जो चाहे अपने रब्ब की ओर 
(जाने वाला) रास्ता अपना ले ।20। 


(रकू -क ) 


|62 पार: 29 
द्रद5 59:52 9585 


७9५२६।८६४ 
3:25॥ न 452 १० है दे 
92.52--॥ 3 २ स्र्ध् | 2०+3 
७५९४ 24५४5 


ध ८१) 9९ (६ 4४ ६७ ८:02 (६ (६2 ५ 
9७:७८ 53,555 5५७४४ 

का ४६५ कई 2 # »<द 22 ०८८9० 
४3025 53५) -& 52 
श्र हर (२*८ जिन (| है] 

92७4 ८४ ८०४ 

4305 ४८८४ 00 ६5 5। 
८,2८9 | 8 ;२<> 2“ “केस हट >[० 


4८942 / 2२2८ 


“कु २८ ३5 4६७ 9. 22०9६ ।>4 
|७० 45५3०.७५ 9-०). 20%) (५०४ 
>>: ७ ८2. 5 


८५ ».2:-&)) 2३४४ ४:६७ 


कक 


५६2५ 69 ४4३ 


जडट (€> * जप 472७ “६ 
०५4८3 का, (2 243 9 | #क॥॥ 


सूर: 73, अल-मुज़्ज़म्मिल 


नि:सन्देह तेरा रब्ब जानता है कि तू रात 
का लगभग दो तिहाई भाग अथवा 
उसका आधा अथवा उसका तीसरा भाग 
(उपासनार्थ) खड़ा रहता है । और उन 
लोगों का एक दल भी जो तेरे साथ (खड़े 
रहते) हैं । और अल्लाह रात और दिन 
को घटाता बढ़ाता रहता है । और वह 
जानता है कि तुम कदापि इस (रीति) 
को निभा नहीं सकोगे । अत: वह तुम 
पर दयापूर्वक झुक गया है । अतः 
कुरआन में से जितना सम्भव हो पढ़ 
लिया करो । वह जानता है कि तुम में से 
रोगी भी होंगे । और दूसरे भी जो धरती 
में अल्लाह की कृपा चाहते हुए यात्रा 
करते हैं । और कुछ और भी जो अल्लाह 
के मार्ग में युद्ध करेंगे । अत: उसमें से जो 
भी सम्भव हो पढ़ लिया करो । और 
नमाज़ को क़ायम करो । और ज़कात 
दिया करो और अल्लाह को उत्तम ऋण 
दान करो । और अच्छी चीज़ों में से जो 
भी तुम स्वयं अपने लिए आगे भेजोगे तो 
वही है जिसे तुम अल्लाह के समक्ष उत्तम 
और प्रतिफल की दृष्टि से श्रेष्ठ पाओगे । 
अत: अल्लाह से क्षमा याचना करो । 
नि:सन्देह अल्लाह बहुत क्षमा करने 
वाला (और) बार-बार दया करने वाला 
है ।2। (रुकू-#) 
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74- सूर: अल-मुदस्सिर 

यह सूर: मक्का निवास के आरम्भिक समय में उतरी और बिस्मिललाह सहित 
इसकी 57 आयतें हैं । 

जिस प्रकार पिछली सूर: में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम को 
मुज़्ज़म्मिल कहा गया है । जैसे अपने आप को दृढ़ता पूर्वक एक कम्बल में लपेट लिया 
हो । इस सूर: में भी यही विषयवस्तु है और इस बात को स्पष्ट किया गया है कि वह 
कौन से कपड़े हैं जिन को नबी दूृढ़ता पूर्वक अपने साथ लगा लेता है और जिनको स्वच्छ 
करता रहता है । यहाँ पर साधारण वस्त्र अभिप्राय नहीं है बल्कि सहाबा रज़ि. का 
उल्लेख है कि वे सहाबा रज़ि. जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम के समीप 
रहते थे आप सलल्‍ल. की पवित्रकारी संगति से निरंतर पवित्र किए जाते हैं । और वे 
अपवित्रता को छोड़ते चले जाते हैं हालाँकि इससे पूर्व उनमें बहुत से ऐसे थे कि उनके 
लिए अपवित्रता से बचना संभव न था । इसके अतिरिक्त अपवित्रता से अभिप्राय मक्का 
के मुश्रिक भी हो सकते हैं और उनसे पूर्ण रूप से सम्बन्ध विच्छेद करने का आदेश दिया 
गया है। 

इस सूर: में ऐसे उन्‍नीस कठोर फ़रिश्तों का वर्णन है जो अपराधियों को दंड देने में 
कोई नरमी नहीं दिखाएँगे । यहाँ उन्‍नीस का अंक कुछ ऐसी मनुष्य शक्तियों की ओर 
संकेत कर रहा है जिनके अनुचित प्रयोग के परिणाम स्वरूप उन के लिए नरक अनिवार्य 
हो सकता है । सिर से पाँव तक अल्लाह तआला ने जो अंग मनुष्य को प्रदान किए हैं, 
जिनसे यदि यथोचित ढंग से काम लिया जाए तो मनुष्य पापों और भूल-चूक से बच 
सकता है । इन अंगों की संख्या लगभग उन्‍नीस है । परन्तु जो भी संख्या हो, यह सूर: इस 
बात पर प्रकाश डाल रही है कि अल्लाह तआला की सेना असंख्य हैं और उनन्‍नीस के अंक 
पर ठहर कर यह न समझना कि केवल उन्‍नीस फ़रिश्ते ही हैं | अल्लाह तआला के अज़ाब 
पर तैनात फ़रिश्ते भी असंख्य हैं जो परिस्थिति के अनुकूल मनुष्य को दंड देने के लिए 
नियुक्त किए जाते हैं । 

इसी सूर: में एक चन्द्रमा की भविष्यवाणी की गई है जो सूर्य के पश्चात उसका 
अनुगमन करते हुए प्रकट होगा । यह भी बहुत अर्थपूर्ण बात है । यही विषयवस्तु सूर: 
अश-शम्स में भी वर्णित है । 

है 8:82 ( 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

है कपड़ा ओढ़ने वाले ! ।2। 


उठ खड़ा हो और सतर्क कर ।३3। 


और अपने रब्ब की ही बड़ाई वर्णन 
कर ।4। 

और जहाँ तक तेरे कपड़ों (अर्थात 
निकटतम साथियों) का सम्बन्ध है, तू 
(उन्हें) बहुत पवित्र कर ।5। 

और जहाँ तक अपवित्रता का सम्बंध है 
तो उससे पूर्ण रूप से अलग रह ।6। 

और अधिक पाने के उद्देश्य से परोपकार 
न किया कर ॥7। 

और अपने रब्ब ही के लिए धैर्य धर ।8। 


अत: जब शंख फूंका जाएगा ।9। 


तो वही वह दिन होगा जो बहुत कठोर 
दिन होगा ।0। 


काफ़िरों के लिए दयाहीन ।। 


मुझे और उसको जिसे मैं ने पैदा किया, 
अकेला छोड़ दे ।2। 

और मैंने उसके लिए प्रचुर मात्रा में धन 
बनाया था ।3। 

और दृष्टि के समक्ष रहने वाले पुत्र- 
पुत्रियाँ || 
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सूर: 74, अल-मुदस्सिर 


और मैंने उसके लिए (धरती को) 
सर्वोत्तम पालन-पोषण का पालना 
बनाया ।5। 

फिर भी वह लालच करता है कि मैं और 
अधिक बढ़ाऊँ ।6। 

कदापि नहीं ! नि:सन्देह वह तो हमारे 
चिह्नों का शत्रु था ।7। 

मैं अवश्य उस पर एक बढ़ती चली जाने 
वाली विपत्ति चढ़ा लाऊँगा ।8। 
निश्चित रूप से उसने भली प्रकार विचार 
किया और एक अनुमान लगाया ।9। 
अत: सर्वनाश हो उसका, उसने कैसा 
अनुमान लगाया ।20। 

उस का फिर सर्वनाश हो, उसने कैसा 
अनुमान लगाया ।2। 


फिर उसने नज़र दौड़ाई ।22। 


फिर त्योरी चढ़ाई और माथे पर बल डाल 
लिए ।23। 

फिर पीठ फेर ली और अहंकार 
किया ।24। 

तब कहा, यह तो केवल एक जादू है 
जिसे अपनाया जा रहा है ।25। 

यह एक मनुष्य के कथन के अतिरिक्त 


कुछ नहीं ।26। 
मैं अवश्य ही उसे सक़र में डाल 
दूँगा।27। 


और तुझे कया पता कि सक़र क्‍या 
है? ।28। 

न वह कुछ शेष रहने देती है, न (पीछा) 
छोड़ती है ।29। 


सूर: 74, अल-मुदस्सिर 
चेहरे को झुलसा देने वाली है ।30। 
उस पर उनन्‍नीस (निरीक्षक) हैं ।3। 


और हमने फ़रिश्तों के अतिरिक्त किसी 
को नरक के दारोगे नहीं बनाया । और 
हमने उनकी संख्या केवल उन लोगों की 
परीक्षा के लिए निश्चित की जिन्होंने 
इनकार किया । ताकि वे लोग जिन्हें 
पुस्तक दी गई वे विश्वास कर लें । और 
वे लोग जो ईमान लाए हैं ईमान में बढ़ 
जाएँ । और जिनको पुस्तक दी गई, वे 
और मोमिन किसी शेंका में न रहें | और 
जिनके मन में रोग है वे और काफिर कहें 
कि अन्तत: इस उदाहरण से अल्लाह का 
क्या उद्देश्य है ? इसी प्रकार अल्लाह 
जिसे चाहता है पथभ्रष्ट ठहराता है और 
जिसे चाहता है उसे हिदायत देता है । 
और तेरे रब्ब की सेनाओं को उसके सिवा 
कोई नहीं जानता । और यह मनुष्य के 
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लिए एक बड़े उपदेश के अतिरिक्त और & 6 0 || 


कुछ नहीं ।32। (रकू -<) 
सावधान ! क़सम है चन्द्रमा की ।33। 


और रात्रि की, जब वह पीठ फेर चुकी 
हो ।34। 

और प्रभात की, जब वह उज्ज्वलित हो 
जाए ।35। 

कि निश्चित रूप से वह बड़ी बातों में से 
एक है ।३36। 

मनुष्य को डराने वाली ।37। 
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सूर: 74, अल-मुदस्सिर 


ताकि तुम में से जो चाहे आगे बढ़े और 
जो चाहे पीछे रह जाए ।38। 

प्रत्येक जान जो कमाई करती है उसी की 
गिरवी होती है ।39। 

सिवाए दाहिनी ओर वालों के ।40। 


जो स्वर्गों में होंगे | एक दूसरे से पूछ रहे 
होंगे ।4। 
अपराधियों के बारे में ।42। 


तुम्हें किस चीज़ ने नरक में प्रविष्ट 
किया ? ।43। 

वे कहेंगे, हम नमाज़ियों में से नहीं 
थे ।44। 

और हम दरिद्रों को भोजन नहीं 
कराते थे ।45। 

और हम व्यर्थ बातों में लगे रहने वालों 
के साथ लगे रहा करते थे ।46। 

और हम प्रतिफल दिवस का इनकार 
किया करते थे ।47। 

यहाँ तक कि मृत्यु हमारे निकट आ 
गई ।48। 

अत: उनको सिफ़ारिश करने वालों की 
सिफ़ारिश कोई लाभ नहीं देगी ।49। 

अतः उन्हें क्या हुआ था कि वे शिक्षाप्रद 
बातों से पीठ फेर लिया करते थे ।50। 
मानो वे बिदके हुए गधे हों ।5। 


बब्बर शेर से (डर कर) दौड़ रहे हों ।52। 


बल्कि उनमें से प्रत्येक व्यक्ति यही 
चाहता था कि (अपनी विचार-धारा 
के प्रचार-प्रसार के लिए) सर्वाधिक 
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प्रसारित होने वाले ग्रन्थ उसे दिए 4० 248६ (६2.2 
जाते ।53।* 


नहीं डर हि ६5 > हु! ५ 
कदापि नहीं ! बल्कि वे परलोक से नहीं ह कर] 89४&:५ |; +९६ 
डरते ।54। हु 

22 ,८6 ६... 
सावधान ! नि:सन्देह यह एक बड़ा ६८55 ५ | ४६ 
उपदेश है ।55। 
ली द् &< 7६ (०3 ह५ 
अत: जो चाहे उसे याद रखे ।56। 69० )५ 3५८ 


और अल्लाह की इच्छा के बिना वे. *4॥॥ 
उपदेश ग्रहण नहीं करेंगे | वही तक़वा 2830555;28< 
का अधिकारी और क्षमादान का भी &% ७3 >2«०॥ ० 9 ५५०:॥ ७ ३* 
अधिकारी है ।57। (रुकू-# ) 


४४. इस विषयवस्तु का सम्बन्ध आयत जब ग्रन्थ प्रसारित किये जाएँगे (सूर: अत तक्वीर :) से है। 
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75- सूर: अल-क़ियाम: 


यह सूर: मक्का निवास के आरम्भिक समय में उतरी और बिस्मिललाह सहित 
इसकी 4 आयतें हैं । 

पिछली सूर: में नरकगामियों की स्वीकारोक्ति है कि उनको नरक का दंड इस 
कारण मिला कि वे परलोक का इनकार किया करते थे । परलोक के इनकार के कारण ही 
असंख्य अपराध जन्म लेते हैं और सारा संसार पाप से भर जाता है । अतः इस सूर: के 
आरम्भ में क़यामत के दिन को ही साक्षी ठहराया गया है और उस जान को भी जो बार- 
बार अपने आपको धिक्‍कारती है । यदि मनुष्य इस धिक्कार से लाभ उठा ले तो हज़ारों 
प्रकार के पापों से बच सकता है । 

क़यामत के इनकार का कारण यह बताया गया कि वे यह समझते थे कि जब 
उनके सारे अंग प्रत्यंग सड़-गल कर बिखर जाएँगे तो अल्लाह तआला किस प्रकार उनको 
इकट्ठा करेगा | यह केवल उनकी नासमझी थी क्योंकि कुरआन करीम स्पष्ट रूप से यह 
बात कई बार पेश कर चुका है कि तुम्हारे भौतिक शरीर के अंग इकट्ठे नहीं किए जाएँगे 
बल्कि आध्यात्मिक शरीर के अंग-प्रत्यंग इकट्ठे किए जाएँगे । परन्तु शत्रु अपने इस हठ 
धर्मिता पर अटल रहा ताकि अपने समय के रसूल से उपहास कर सके और परकाल के 
इनकार का तर्कसंगत कारण अपनी धारणानुसार प्रस्तुत कर सके । 

आयत संख्या 8, 9, 0 में जिन बातों का उल्लेख है, उन्हें क़यामत पर लागू 
करना उचित नहीं । ये बातें क़यामत की निकटता के चिह्न हैं न कि क़यामत की घटनाएँ 
हैं | क्योंकि क़यामत के दिन तो यह ब्रह्माण्ड व्यवस्था पूर्णतया नाश हो जाएगी । न यह 
सूर्य होगा, न यह चन्द्रमा, न इनके परिक्रमण की व्यवस्था, न उनका ग्रहण, न उसे कोई 
देखने वाला होगा । 

आयत जब आँखें पथरा जाएँगी से यह अभिप्राय है कि उन दिनों संसार पर 
भयानक अज़ाब आएँगे । आगे की आयत में जो यह कहा कि उस समय झुठलाने वाले के 
लिए भागने का स्थान नहीं रहेगा तो इससे स्पष्ट होता है कि सूर्यग्रहण और चन्द्रग्रहण के 
चिह्न अल्लाह के एक प्रतिश्रुत पुरुष की सत्यता को प्रमाणित करने के लिए प्रकट होंगे 
ताकि इनकार करने वालों पर बात पूरी हो जाए । 

सूर्य और चन्द्रमा का ग्रहण कब इकट्ठे होगा ? इसका विवरण हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के कथनानुसार यह है कि रमज़ान नामक एक ही महीना की 
निश्चित तिथियों में सूर्य और चन्द्रमा का ग्रहण होगा और हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम के कथनानुसार यह घटना उनके महदी के सच्चा होने का चिह्न है । 


49| 


अत: यह घटना घट चुकी है । इसी विषयवस्तु पर आधारित एक भविष्यवाणी हज़रत 
ईसा मसीह अलै, ने भी की थी । 

इसके पश्चात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के एक और चमत्कार 
का वर्णन है । इतनी बड़ी पुस्तक कुरआन करीम तेईस वर्षों में उतरी और उतरने के 
समय आप सल्‍्ल. इस चिता में कि मैं इसे भूल न जाऊँ, अपनी जिह्ना को तेज़ी से हिला 
कर उसे याद रखने का प्रयास करते थे । परन्तु अल्लाह तआला ने आपको विश्वास 
दिलाया कि हम ने ही यह कुरआन उतारा है और हम ही इसे इकट्ठा करने की शक्ति 
रखते हैं | अत: एक निरक्षर व्यक्ति पर तेईस वर्षों में उतरने वाला कुरआन सुरक्षापूर्वक 
इकट्ठा किया गया । हज़रत मसीह मौऊद अलै, इस बात को एक महान चमत्कार 
ठहराते हैं कि इस तेईस वर्ष के समय में हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर 
शत्रुओं ने प्रत्येक प्रकार के आक्रमण किए और उनकी हत्या करने का प्रयत्न किया । 
यदि कुरआन के कुछ भाग उतरने के पश्चात ही नऊज़ुबिल्लाह (इस बात से हम 
अल्लाह की शरण चाहते हैं) आप सल्ल. को समाप्त करने में शत्रु सफल हो जाता तो 
कुरआन का एक सम्पूर्ण ग्रन्थ होने का दावा, मिथ्या और पूर्णतया अर्थहीन हो जाता । 

इस सूर: के अंत पर मनुष्य जन्म के विभिन्‍न चरणों का वर्णन करने के पश्चात 
कहा गया है कि वह निरंतर विकासशील है । अत: कैसे संभव है कि वह अन्ततोगत्वा 
अल्लाह तआला के समक्ष उपस्थित न हो और उसे अपने कर्मों का उत्तरदायी न ठहराया 
जाए। 

है? 8२8२ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 
सावधान ! मैं क़यामत के दिन की क़सम 
खाता हूँ ।2। 

और सावधान ! मैं खूब धिक्कारने वाली 
आत्मा की भी क़सम खाता हूँ ।3। 

या मनुष्य (यह) विचार करता है कि 
हम कदापि उसकी हड्डियाँ इकट्ठा नहीं 
करेंगे ? ।4। 

क्यों नहीं ! हम इस बात पर खूब समर्थ 
हैं कि उसकी पोर-पोर (तक) को ठीक 
कर दें ।5। 

वास्तविकता यह है कि मनुष्य यह 
चाहता है कि वह उसके सामने पाप 
करता रहे ।6। 

वह पूछता है कि क़यामत का दिन कब 
होगा ? ॥7। 

तू (उत्तर दे कि) जब नज़र चौंधिया 
जाएगी ।8। 


और चन्द्रमा को ग्रहण लगेगा ।9। 


और सूर्य और चन्द्रमा इकट्ठे किए 
जाएँगे ।0। 

उस दिन मनुष्य कहेगा, भागने का 
रास्ता कहाँ है ? ।। 

सावधान ! कोई आश्रयस्थल 


नहीं।2। 
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तेरे रब्ब ही के निकट उस दिन 
आश्रयस्थल है ।3। 

उस दिन मनुष्य को सूचित किया जाएगा 
कि उसने क्‍या आगे भेजा था और क्‍या 
पीछे छोड़ा ।4। 

वास्तविकता यह है कि मनुष्य अपनी 
जान पर गहन दृष्टि रखने वाला है ।5। 
चाहे वह अपने बड़े-बड़े बहाने पेश 
करे ।॥6। 

तू इस (कुरआन) के पढ़ने के समय 
अपनी जिह्ना को इस कारण तीकब्रता 
पूर्वक न हिला कि तू इसे शीकघ्र-शीकघ्र 
याद करे ।7। 

निश्चित रूप से इसका इकट्ठा करना 
और इसका पाठ किया जाना हमारी 
ज़िम्मेदारी है ।8। 

अत: जब हम उसे पढ़ लें तो तू उसके 
पाठ का अनुसरण कर ।9। 

फिर नि:सन्देह उसको स्पष्ट रूप से 
वर्णन करना भी हमारे ही ज़िम्मा 
है।20। 

सावधान ! बल्कि तुम संसार को पसन्द 
करते हो ।2।* 

और परलोक का अनदेखा कर देते 
हो ।22। 

उस दिन कुछ चेहरे तरो-ताज़ा 
होंगे।23। 

अपने रब्ब की ओर दृष्टि लगाए 
हुए।24। 
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जबकि कुछ चेहरे बहुत मलिन 
होंगे।25। 

वे विश्वास कर लेंगे कि उनसे कमरतोड़ 
व्यवहार किया जाएगा ।26। 

सावधान ! जब जान हंसलियों तक 
पहुँच चुकी होगी ।27। 

और कहा जाएगा, कौन है झाड़-फूँक 
करने वाला ? ।28। 

और वह अनुमान लगा लेगा कि अब 
जुदाई (का समय) है ।29। 

और पिंडली पिंडली से रगड़ खा रही 
होगी ।30। 

उस दिन तेरे रब्ब ही की ओर हंकाया 
जाना है 3। (हकू -क) 

अत: उसने न पुष्टि की और न नमाज़ 
पढ़ी ।32। 

बल्कि झुठलाया और मुँह फेर 
लिया।33॥ 


फिर अपने घर वालों की ओर अकड़ता 
हुआ गया ।34। 

तेरा सर्वगाश हो । फिर सर्वनाश 
हो।35। 


फिर तेरा सर्वनाश हो । फिर सर्वनाश 
हो ।36। 

क्या मनुष्य यह विचार करता है कि उसे 
निरंकुश छोड़ दिया जाएगा ? ।37। 

क्या वह केवल वीर्य की एक बूंद नहीं था 
जो डाला गया ? ।38। 

तब वह एक लोथड़ा बन गया । फिर उस 
(अल्लाह) ने उसका सृजन किया, फिर 
उसे संतुलित किया ।39। 
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सूर: 75, अल-क़्ियाम: 


फिर उसमें से जोड़ा बनाया अर्थात पुरुष 

और स्त्री ।40। 

क्या वह इस बात पर समर्थ नहीं कि वह 
मुर्दो को जीवित कर सके ? ।4। 
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76- सूरः अद-दहर 


यह सूर: आरम्भिक मक्‍की दौर में उतरी और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 32 
आयतें हैं । 

इस सूर: में मनुष्य को उसकी उत्पत्ति की ओर ध्यान दिलाते हुए वर्णन किया गया 
है कि उस पर एक ऐसा भी समय आया है जब वह कोई उल्लेखनीय वस्तु नहीं था । 
हालाँकि मनुष्य जबसे अस्तित्व में आया है समग्र सृष्टि में वही सबसे अधिक उल्लेखनीय 
वस्तु था । यहाँ मनुष्य की आरम्भिक परिस्थितियों का वर्णन किया गया है कि मनुष्य 
ऐसे आरम्भिक, विकासोन्मुख दौर में से गुज़रा है जब वह किसी प्रकार उल्लेखनीय वस्तु 
नहीं था । यह वह समय जान पड़ता है जब पक्षियों को भी बोलने की क्षमता प्रदान नहीं 
की गई थी और धरती पर एक भारी सन्नाटा छाया हुआ था । इस दौर से गुज़ार कर 
मनुष्य को पैदा किया गया और फिर उसे सुनने और देखने वाला बना दिया गया । अत: 
जिस अल्लाह ने मिट्टी को सुनने और देखने की शक्ति प्रदान की वह इस बात पर भी 
समर्थ है कि उसे दोबारा पैदा कर दे और उसके सुनने और देखने की शक्ति का हिसाब 
लिया जाए। 

इसके बाद स्वर्गगामियों के विशेष गुणों का विवरण मिलता है कि वे किसी पर इस 
कारण उपकार नहीं करते कि उसके बदले उनके धन-सम्पत्ति बढ़ जाएँ । जब भी वे 
किसी से सदू-व्यवहार करते हैं तो यह कहते हैं कि हम तो केवल अल्लाह की प्रसन्नता 
प्राप्ति के लिए ऐसा कर रहे हैं | इसके बदले में हम तुमसे किसी प्रतिफल अथवा धन्यवाद 
पाने की कदापि अभिलाषा नहीं रखते । 

ह्त्प्र्त्फ 


सूर: 76, अद-दहर 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

क्या मनुष्य पर काल भर में से कोई ऐसा 
क्षण भी आया था जब कि वह कोई 
उल्लेखनीय वस्तु नहीं था ? ।2। 
नि:सन्देह हमने मनुष्य को एक मिश्रित 
वीर्य से पैदा किया जिसे हम विभिन्‍न 
प्रकार की आकृतियों में ढालते हैं | फिर 
उसे हमने सुनने (और) देखने वाला बना 
दिया ।3। 

निःसन्देह हमने उसे सीधे रास्ते की ओर 
निर्देशित किया । चाहे (वह) कृतज्ञ 
बनते हुए चाहे कृतघ्त बनते हुए (उस 
पर चले) ।4। 

नि:सन्देह हमने काफ़िरों के लिए 
भाँति-भाँति की ज़ंजीरें और तौक़ 
और एक धधकती हुई अग्नि तैयार 
किए हैं ।5। 

नि:सन्देह नेक लोग एक ऐसे प्याले 
से पियेंगे जिसमें कर्पूर का गुण 
होगा।6। 

एक ऐसा स्रोत, जिससे अल्लाह के भक्त 
पिएँगे । जिसे वे फाड़-फाड़ कर विस्तृत 
करते चले जाएँगे ।7। 

वे (अपनी) मन्नत पूरी करते हैं और उस 
दिन से डरते हैं जिसका अनिष्ट फैल 
जाने वाला है ।8। 
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और वे भोजन को, उसकी चाहत के ६:६०५८८४ |८(८८७8॥ 8:2४ 
होते हुए भी दरिद्रों और अनाथों और 5 ७६. ८५४३६ 
बन्दियों को खिलाते हैं ।9। 5 ३० 
(और उनसे कहते हैं कि) हम तुम्हें 2६:५55 5 ५५४५2 9 22५४ :5॥ 
केवल अल्लाह की प्रसन्नता प्राप्ति के ला डा मी 
लिए भोजन करा रहे हैं । हम कदापि 9४ #-5५५ ६ + 
तुमसे न कोई बदला और न कोई 

धन्यवाद चाहते हैं ।॥0। 

निःसन्देह हम अपने रब्ब की ओर से (८:2८ (६2 (८5 ३» 554 ४॥ 
(आने वाले) एक त्योरी चढ़ाए हुए, हु लाह 2825 
अत्यन्त कठिन दिन का भय रखते हैं ।। द 

अत: अल्लाह ने उन्हें उस दिन के ्र्ड 4८० 'ट <<॥॥$ <६ 4॥| 22६: 
अनिष्ट से बचा लिया और उन्हें ताज़गी फीड हक हे हा, 
और आनन्द प्रदान किए ।2। ::/४- १५० 
और उसने उनको उनके धैर्य धारण के 
कारण एक स्वर्ग और एक प्रकार का 
रेशम प्रतिफल स्वरूप दिया ।3। 

वे उसमें पलंगों पर तकिया लगाए बैठे £ 59 __ ६६ &रडा 
होंगे । न तो वे उसमें कड़ी धूप देखेंगे छ 7 कम (2:5६४८ सो 
और न कड़ाके की सर्दी ।4। ७ (५2 2६4) ४३ 3.०3 २ ४ 
और उसकी छाहें उन पर झुकी हुई होंगी ६४ |;:४$ 2$ 4 ॥$८ ६॥५ ५ 2८2 £.., >> 
और उसके फल पूरी तरह झुका दिए ७३४५ ५60४ &< कट 
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ऋटोरों प्र ना ८4% 2, थ्र्द 4 
ऐसे कटोरों का दौर चलाया जाएगा जो न -5 ।:558 45 
शीशे के होंगे ।6। ये! 822 2 
है] ५४ ० 


ऐसे ० शीशे जो चाँदी से बने होंगे, ७।2०४5 (६5255 2..<3 59 6५ | 22 9 
न्होंने उनको बड़ी कुशलतापूर्वक हे 
गढ़ा होगा ॥7। 


सूर: 76, अद-दहर 
होगा ।8। 


उसमें एक ऐसा अद्भुत स्रोत होगा जो 
सल्सबील कहलाएगा ।9। 

और उन (की सेवा) में अमरत्व को 
प्राप्त किये हुए बच्चे घूमेंगे | जब तू 
उन्हें देखेगा तो उन्हें बिखरे हुए मोती 
समझेगा ।20। 

और जब तू नज़र दौड़ाएगा तो वहाँ एक 
बड़ी नेमत और एक बहुत बड़ा राज्य 
देखेगा ।2। 

उन पर बारीक रेशम के और मोटे 
रेशम के हरे वस्त्र होंगे । और वे 
चाँदी के कंगन पहनाए जाएँगे और 


उन्हें उनका रब्ब पवित्र पेय 
पिलाएगा ।22। 
निःसन्देह यह तुम्हारे लिए बदले के रूप 


में होगा । और तुम्हारे प्रयासों का 
सम्मान किया जाएगा ।23। (रुकू नहर ) 
निःसन्देह हमने ही तुझ पर कुरआन 
को एक शानदार क्रम के साथ उतारा 
है ।24। 

अत: अपने रब्ब के आदेश (का पालन 
करने) के लिए दृढ़ता पूर्वक डटे रह । 
और इनमें से किसी पापी और बड़े 
कृतघ्न का अनुसरण न कर ।25। 

और सुबह शाम अपने रब्ब के नाम का 
स्मरण कर ।26। 

और रात्रि के एक भाग में उसके समक्ष 
सजद: में पड़ा रह और सारी-सारी रात 
उसका गुणगान करता रह ।27। 
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सूर: 76, अद-दहर 


नि:सन्देह ये लोग संसार से प्रेम करते हैं। 
और अपने पीछे एक भारी दिन की 
अनदेखी कर रहे हैं ।28। 

हमने ही उनको पैदा किया है और उनके 
जोड़बंद सशक्त बनाए हैं | और जब हम 
चाहेंगे उनकी आकृतियों को एकदम 
परिवर्तित कर देंगे ।29। 

निःसन्देह यह एक बड़ा शिक्षाप्रद उपदेश 
है । अत: जो चाहे अपने रब्ब की ओर 
(जाने वाला) मार्ग अपना ले ।30। 

और तुम कुछ भी नहीं चाह सकते (कि 
हो जाए) सिवाए इसके कि (वही) 
अल्लाह चाहे । निः:सन्देह अल्लाह स्थायी 
ज्ञान रखने वाला (और) परम 
विवेकशील है ।3। 

वह जिसे चाहता है अपनी कृपा में 
प्रविष्ट करता है । और जहाँ तक 


अत्याचारियों का संबंध है, उनके लिए & 


ध्ञ 


उसने पीड़ादायक अज़ाब तैयार कर 
रखा है ।32। (रुकू # ) 
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77- सूर: अल-मुर्सलात 


यह सूर: मक्का में अवतरित हुई और बिस्मिललाह सहित इसकी 5 आयतें हैं। 

इस सूर: के आरम्भ में ही फिर से भविष्य की वह घटनाएँ जो अंत्ययुगीनों के दौर 
से सम्बंध रखती हैं, वर्णन की गई हैं और उस युग की वैज्ञानिक प्रगतियों को गवाह 
ठहराया गया है, कि जिस अल्लाह ने इन अदृश्य विषयों की ख़बर दी है वह हर प्रकार की 
क्रांति पैदा करने का सामर्थ्य रखता है । इस प्रसंग में कुछ ऐसे उड़ने वालों का वर्णन है 
जो आरम्भ में धीरे-धीरे उड़ते हैं और फिर तूफ़ानी रफ़्तार पकड़ लेते हैं | इस समय के 
तेज़ रफ़्तार वायुयानों की भी यही अवस्था है कि पहले धीरे-धीरे उड़ना शुरू करते हैं 
और फिर उनकी गति में बहुत तेज़ी आ जाती है । और इन वायुयानों के द्वारा शत्रुओं से 
युद्ध करते हुए उन पर परचे फेंके जाते हैं और यह स्पष्ट किया जाता है कि यदि तुम 
हमारे साथ हो जाओ तो हम तुम्हारे सहायक होंगे अन्यथा हमारी पकड़ से तुम्हें कोई 
बचा नहीं सकेगा । 

फिर फ़र्माया, फिर जब आकाश के सितारे मलिन पड़ जाएँगे और जब आसमान 
पर चढ़ने के लिए मनुष्य विभिन्‍न उपाय अपनायेगा यहाँ सितारे मलिन पड़ने से यह 
अभिप्राय प्रतीत होता है कि जब सहाबा रज़ि. का युग बीत चुका होगा और वह प्रकाश 
जो इन सितारों से हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की उम्मत प्राप्त किया 
करती थी वह भी माँद पड़ चुका होगा । 

फिर फर्माया, जब बड़े-बड़े पर्वतों के समान शक्तियाँ जड़ों से उखेड़ दी जाएँगी 
और सभी रसूल भेजे जाएँगे । इस आयत के सम्बन्ध में विद्वान यह भ्रांति उत्पन्न करने 
की चेष्टा करते हैं कि यह क़यामत का दृश्य है । परन्तु क़यामत में तो कोई पर्वत उखेड़े 
नहीं जाएँगे और रसूल तो इस संसार में भेजे जाते हैं, क़यामत के दिन तो नहीं भेजे 
जाएँगे। अत: यहाँ निश्चित रूप से यही अभिप्राय है कि कुरआन करीम की भविष्यवाणी 
के अनुसार हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की दासता को पूर्ण रूपेण अपना 
कर और आप सलल्‍्ल, का आज्ञापालन करते हुए एक ऐसा नबी आएगा जिसका आना 
अतीत के सब रसूलों का आना होगा । अर्थात उसके प्रयासों से पिछली सभी रसूलों की 
उम्मत हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम की उम्मत में विलीन हो जाएगी । 

भविष्य में होने वाले जिन युद्धों का इस सूर: में वर्णन किया गया है उनका एक 
चिह्न यह है कि वे तीन प्रकार से होंगे । अर्थात ज़मीनी, समुद्री और हवाई । उस समय 
आकाश से ऐसी लपटें बरसेंगी जो दुर्गों की भाँति होंगी, मानो वे गेरुए रंग के ऊँट हैं । इन 
दोनों आयतों ने निश्चित रूप से प्रमाणित कर दिया कि ये बातें उपमा के रूप में कही जा 
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रही हैं । क्योंकि हज़रत मुहम्मद सल्‍्लल्लाहु अलैहि व सललम के समय में किसी ऐसे युद्ध 
की कल्पना तक नहीं थी जिसमें आकाश से आग की लपटें बरसें | इस लिए अवश्य यह 
उस सर्वज्ञ और सर्व-अवगत सत्ता की ओर से एक भविष्यवाणी है जो भविष्य की 
परिस्थितियों को भी जानता है । 

क़यामत के दिन तो आकाश से आग की लपटें नहीं बरसाई जाएँगी | इस लिए यह 
धारणा भी भूल सिद्ध हुई कि यह क़यामत के दिन की ख़बर है । यहाँ एक आणविक युद्ध 
की भविष्यवाणी जान पड़ती है जिसका वर्णन सूर: अद-दुख़ान में भी मिलता है कि उस 
दिन आकाश उन पर ऐसी रेडियो तरंगों का विकिरण करेगा कि उसकी छाया तले वे हर 
प्रकार की शांति को खो बैठेगे । 

इसके पश्चात फिर परकालीन जीवन की ओर संकेत किया गया है कि जब इन 
क़ुरआनी भविष्यवाणियों के अनुसार संसार में ये चिह्न प्रकट हो जाएँ तो इस बात पर भी 
विश्वास करो कि एक परकालीन जीवन भी है । यदि तुम इस लोक में अल्लाह तआला 
का आज्ञापालन नहीं करोगे तो उस लोक में दंड निश्चित है । 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।!। 

क़सम है लगातार भेजी जाने वालियों 
की ।2। 

फिर बहुत तेज़ रफ़्तार हो जाने वालियों 
की ।३3। 

और (संदेश को) भली-भाँति प्रसारित 
करने वालियों की ।4। 


फिर स्पष्ट अंतर करने वालियों की ।5। 


फिर चेतावनी देते हुए (परचे) फेंकने 
वालियों की ।6। 


प्रमाण अथवा चेतावनी स्वरूप ।7। 


निःसन्देह जिससे तुम सचेत कराए जा 
रहे हो (वह) अवश्य हो कर रहने वाला 
है ।8। 


अत: जब नक्षत्र मलिन हो जाएँगे ।9। 


और जब आकाश में (भांति-भांति के) 
छेद कर दिए जाएँगे ।0। 

और जब पर्वत जड़ों से उखेड़ दिए 
जाएँगे ।॥। 

और जब रसूल निश्चित समय पर लाए 
जाएँगे ।2। 

किस दिन के लिए उनका समय 
निर्धारित था ? ।3। 


सूर: 77, अल-मुर्सलात 


एक निर्णायक दिन के लिए ।॥4। 


और तुझे क्‍या पता कि निर्णीयक दिन 
क्या है ? ।5। 

उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ॥6। 

क्या हमने पहलों को विनष्ट नहीं 
किया ? ।7। 

फिर बाद में आने वालों को हम उनके 
पीछे लाते हैं ।8। 

इसी प्रकार हम अपराधियों से बर्ताव 
किया करते हैं ।9। 

उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ।20। 

क्या हमने तुम्हें एक तुच्छ पानी से पैदा 
नहीं किया ? ।2। 

फिर हमने उसे एक टिके रहने 
के सुरक्षित स्थान पर नहीं 
रखा? ।22। 

एक निर्धारित अवधि तक ।23। 


फिर हमने (उसका) सृजन किया । अतः 
हम कया ही उत्तम सृजनहार हैं ।24। 

उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ।25। 

क्या हमने धरती को समेटने वाली नहीं 
बनाया ? ।26। 

जीवितों को भी और मृतकों को 
भी।27। 

और हमने उसमें ऊँचे-ऊँचे पर्वत बनाए। 
और तुम्हें मीठे पानी से भली प्रकार तृप्त 
किया ।28। 
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सूर: 77, अल-मुर्सलात 


उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ।29। 

(उन से कहा जाएगा) उसकी ओर चलो 
जिसे तुम झुठलाया करते थे ।30। 

ऐसी छाया की ओर चलो जो तीन 
शाखाओं युक्‍त है ।3।। 

न (वह) संतुष्टि देती है न आग की 
लपटों से बचाती है ।32। 

निःसन्देह वह एक दुर्ग सदूृश आग की 
लपट फेंकती है ।33। 

मानो वह गेरुआ रंग के ऊँटों की 
भाँति है ।34। 

उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ।35। 

यह है वह दिन, जब वे मूक बन 
जाएँगे ।36। 

और उनको आज्ञा नहीं दी जाएगी कि वे 
अपने बहाने पेश करें ।37। 

उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ।38। 

यह है निर्णय का दिन, जिस के लिए 
हमने तुम्हें और पूर्ववर्ती लोगों को भी 
इकट्ठा किया ।39। 

अत: यदि तुम्हारे पास कोई उपाय है तो 
मुझ पर परीक्षण कर के देखो ।40। 


उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश है 


४) 
00] 


है ।4॥ (रुकू ) 

नि:सन्देह मुत्तकी छावों और स्रोतों 
(वाले स्वर्गों) में होंगे ।42। 

और ऐसे फलों में जिनकी वे चाह रखते 
हैं ।43। 
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सूर: 77, अल-मुर्सलात 


(उनसे कहा जाएगा) जो तुम कर्म करते 
थे उसके फलस्वरूप मज़े से खाओ और 
पिओ ।44। 

निःसन्देह हम इसी प्रकार भलाई करने 
वालों को प्रतिफल दिया करते हैं ।45। 
उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ।46। 

खाओ और कुछ देर थोड़ा लाभ उठा लो। 
नि:सन्देह तुम अपराधी हो ।47। 

उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ।48। 

और जब उनसे यह कहा जाता था कि 
झुक जाओ तो वे झुकते नहीं थे ।49। 
उस दिन झुठलाने वालों का सर्वनाश 
है ।50। 

फिर इसके बाद वे और किस कथन पर 
ईमान लाएँगे ? ।5। (रुकू न्‍क ) 
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78- सूर;: अन-नबा 


यह सूर: आरम्भिक मक्‍की दौर में उतरी है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 4 
आयतें हैं । 

इससे पूर्व सूर: अल्‌-मुर्सलात में काफ़िरों की ओर से एक मौलिक प्रश्न यह उठाया 
गया था कि यौम-उल-फ़स्ल (निर्णय का दिन) कब आएगा जो खरे-खोटे में प्रभेद 
कर देगा । सूर: अन-नबा में इसके उत्तर में यह महान सु-समाचार दिया जा रहा है कि 
वह यौम-उल-फ़स्ल आ चुका । प्रस्तुत सूर: में कहा गया है कि यौम-उल-फ़स्ल 
एक अटल और निश्चित वादा था जिसे निर्धारित समय पर अवश्य पूरा होना था । 

फिर यौम-उल-फ़स्ल के विभिन्‍न रूप इस सूर: में वर्णित हुए हैं । सब से पहले 
तो अल्लाह तआला की उस व्यवस्था के वर्णन की पुनरावृत्ति की गयी है जो आकाश से 
पानी बरसाती और धरती से खाद्यान्न निकालती है । फिर ध्यान आकर्षित कराया गया 
है कि इससे मनुष्य लाभ नहीं उठाते और यह नहीं सोचते कि वास्तविक आसमानी पानी 
तो आध्यात्मिक हिदायत का पानी है । इस इनकार के परिणामस्वरूप उन पर जो 
विपत्तियाँ पड़ती हैं अथवा पड़ेंगी उनका इस सूर: में वर्णन मिलता है । 

इस सूर: के अंत पर एक बहुत बड़ी चेतावनी दी गई है कि यदि मनुष्य ने इसी 
प्रकार बेपरवाही में जीवन व्यतीत कर दिया तो अंततोगत्वा वह बहुत कष्ट के साथ 
पछतावा करेगा कि काश ! मैं इससे पहले ही मिट्टी बन जाता और मिट्टी से मनुष्य के 
रूप में उठाया न जाता । 

ह्त्प्र्त्फ 


सूर: 78, अन-नबा 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।!। 

वे किसके बारे में एक दूसरे से प्रश्न 
करते हैं ? ।2। 

एक बहुत बड़े समाचार के बारे में ।3। 


(यह) वही (समाचार) है जिसके 
सम्बंध में वे परस्पर मतभेद कर रहे 
हैं ।4। 


सावधान ! वे अवश्य जान लेंगे ।5। 
फिर सावधान ! वे अवश्य जान लेंगे ।6। 


क्या हमने धरती को बिछौना नहीं 
बनाया ? ।7। 

और पर्वतों को गड़े हुए खूँटों की भाँति 
(नहीं बनाया) ? ।8। 

और हमने तुम्हें जोड़ा-जोड़ा पैदा 
किया ।9। 

और तुम्हारी नींद को हमने आराम 
प्राप्ति का साधन बनाया ।0। 

और रात्रि को हमने एक परिधान 
बनाया ।। 

और दिन को हमने जीविकोपार्जन का 
एक साधन बनाया है ।2। 

और हमने तुम्हारे ऊपर सात सुदृढ़ 
आकाश बनाए ।3।* 
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४६. यहाँ आकाश शब्द विषयवस्तु में सम्मिलित है, जो अधिक प्रचलन के कारण स्वत: हट गया है ।+ 


सूर; 78, अन-नबा 


और हमने एक तेज़ चमकता हुआ दीपक 
बनाया ।4। 

और हमने घने बादलों से मूसलाधार 
पानी बरसाया ।5। 

ताकि हम उसके द्वारा अनाज और 
वनस्पतियाँ उगाएँ ।6। 


और घने बाग़ (उगाएँ) ।7। 


नि:सन्देह निर्णय का दिन एक निर्धारित 
समय है ।8। 

जिस दिन बिगुल फूँका जाएगा और तुम 
झुँड के झुँड आओगे ।9। 

और आकाश खोल दिया जाएगा । अत: 
वह कई द्वारों युक्त हो जाएगा ।20। 

और पर्वत चलाए जाएँगे और वे ढलान 
की ओर गतिशील हो जाएँगे ।2[। 


निश्चित रूप से नरक घात में है ।22। 


उद्दण्डियों के लिए लौट कर जाने का 
स्थान ।23। 

वे उसमें शताब्दियों (तक) रहने वाले 
होंगे ।24। 

न वे उसमें कोई शीतल पदार्थ और न 
कोई पेय चखेंगे ।25। 

सिवाय एक खौलते हुए पानी और घावों 
के दुर्गंध युक्त धोवन के ।26। 
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*इसलिए अनुवाद में यदि इसे लिख दिया जाए तो किसी प्रकार के कोष्ठक की आवश्यकता नहीं है। 
४६. अरबी शब्द अस सराब का अर्थ है किसी वस्तु का ढलान की ओर जाना | 


(मुफ़रदात इमाम रागिब रहि.) 


६ अरबी शब्द अल ग़स्साक़ का अर्थ है नरक वासियों की चमड़ियों से जो पीब टपकती है। 


(मुफ़रदात इमाम रागिब रहि.) 


सूर; 78, अन-नबा 4240 पार: 30 


यह एक यथोचित प्रतिफल है ।27। 664 $ 5 
2 ६ हर <, 2-# 2८ 424६ * ४६ 

वे दा किसी प्रकार के हिसाब की ७6८२6 ५४४५४।॥४४८:४॥ 
आशा नहीं रखते थे ।28। 

उन्होंने न आयतों सख़्ती हर & ्ू छर श्र्ज ५ ८५ 
और उन्होंने हमारी आयतों को सख़्ती से 665 ४५ ई है 
झुठला दिया था ।29। ह 
और हर चीज़ को हमने एक पुस्तक के 6६5६ 40.22. रू 22 (५६ प्र 


रूप में सुरक्षित कर रखा है ।30। 
तो चख्रो | अतः हम तुम्हें अज़ाब के & 6642४ : ८५: 55३६ 655 


सिवा कदापि किसी और चीज़ में नहीं ' ट 

बढ़ाएँगे ।3। (रुकू --) 

निःसन्देह मुत्तक़्ियों के लिए बहुत बड़ी छ 0456 ४£086| 
सफलता (निश्चित) है ।32। 8३० “न 
बाग हैं और अंगूरों की बेलें ।33।* 0८८25 है सन 
और समवयस्का कुवाँरी कन्याएँ ।34। 806॥32.2095 
और छलकते हुए प्याले ।35। ७६. (८४४ 


वे उसमें न कोई व्यर्थ (बात) सुनेंगे और 864९७ 4503 8::5४ 
न कोई मामूली सा झूठ ।36। 7 पट 


उनके रब्ब | 56 [रा 24॥/4व ६39 ०» 27८८ 
( लिए) तेरे रब्ब की ओर से ७6८2. १:८ <४5८४ १९२ 
एक प्रतिफल, एक जचा-तुला प्र 

पुरस्कार है ।37। 


आसमानों और धरती तथा उन दोनों के (054 2 दे कक ५2 5॥ ०, ४ 
बीच स्थित प्रत्येक वस्तु के रब्ब की ओर कि ॥ किए अल, 


से अर्थात्‌ रहमान की ओर से (होगा) । 66५2-42 ८ ४.2६ ४०४०-७३) 
वे उससे किसी बातचीत का अधिकार 
नहीं रखेंगे ।38। 


४६. इस प्रकार का अर्थ मुफ़रदात इमाम राग्िब रहि. में वर्णित इनब शब्द के अनुसार किया गया है । 


सूर: 78, अन-नबा 


जिस दिन रूह-उल-कुदुस॒ और 
फ़रिश्ते पंक्तिबद्ध होकर खड़े होंगे, वे 
बातचीत नहीं करेंगे सिवाये उसके 
जिसे रहमान आज्ञा देगा और वह 
सटीक बात कहेगा ।39।* 

वह दिन सत्य है । अत: जो चाहे 
अपने रब्ब की ओर लौटने का स्थान 
बनाए ।40। 

नि:सन्देह हमने तुम्हें एक निकट आने 
वाले अज़ाब से सतर्क कर दिया है । 
जिस दिन मनुष्य उसे देख लेगा जो 
उसके दोनों हाथों ने आगे भेजा, और 
काफ़िर कहेगा, काश ! मैं मिट्टी बन 
चुका होता ।4। (रुकू -#) 
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४४. क़यामत के दिन किसी को अल्लाह की अनुमति के बिना कोई सिफ़ारिश करने की आज्ञा नहीं होगी। 
अल्लाह तआला के भय से पूरी तरह सन्‍नाटा छाया होगा और जो भी कोई बात करेगा वह सही 
होगी। अल्लाह के समक्ष झूठ बोलने का किसी को साहस नहीं होगा । 
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79- सूर: अन-नाज़िआत 


यह सूर: आरम्भिक मक्‍की युग में उतरी है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 47 
आयतें हैं । 

क़ुरआनी शैली के अनुसार एक बार फिर इस सूर: में सांसारिक अज़ाब और युद्धों 
का विवरण आया है और स्पष्ट रूप से ऐसे युद्धों का वर्णन है जिनमें पनडुब्बी नौकाओं 
का प्रयोग किया जाएगा । आयत बन्नाज़िआति ग़र्क़न (सं. 2) का एक अर्थ यह है कि 
वे युद्ध करने वालियाँ इस उद्देश्य से डूब कर आक्रमण करती हैं कि शत्रु को डुबो दें और 
फिर अपनी प्रत्येक सफलता पर खुशी अनुभव करती हैं । इसी प्रकार युद्ध और आक्रमण 
का यह दौड़ एक दूसरे से बढ़त ले जाने के प्रयासों में समाप्त हो जाता है और दोनों ओर 
से शत्रु बड़े-बड़े षड़यन्त्र रचता है । 

आयत वस्साबिहाति सब हन (सं. 4) से तैरने वालियाँ अभिप्रेत हैं चाहे वे समुद्र 
के अन्दर डूब कर तैरें अथवा समुद्र के तल पर तैरें | कई बार पनडुब्बी नौकाएँ अपनी 
विजय प्राप्ति के पश्चात समुद्र तल पर उभर आ निकलती हैं । 

इन युद्धों से ऐसा आतंक छा जाता है कि दिल उसके भय से धड़कने लगते हैं और 
नज़रें झुक जाती हैं | इस सांसारिक विनाश के पश्चात मनुष्य की अन्तरात्मा यह प्रश्न 
उठाती है कि क्या फिर हम मृतावस्था से पुन; जी उठेगे, जबकि हमारी हड्डियाँ गल-सड़ 
चुकी होंगी ? अल्लाह ने कहा, नि:सन्देह ऐसा ही होगा और एक बहुत बड़ी चेतावनी 
देने वाली आवाज़ गूँजेगी तो सहसा वे अपने आप को क़यामत के मैदान में उपस्थित 
पाएँगे। 

इसके बाद हज़रत मूसा अलै. का वर्णन आरम्भ किया गया है, क्योंकि उनको 
फ़िरऔन की ओर भेजा गया था जो स्वयं ईश्वरत्व का दावेदार और परलोक का परम 
अस्वीकारी था । जब हज़रत मूसा अलै. ने उसे सत्यवार्ता पहुँचाई तो उसने उत्तर में यह 
डींग हाँकी कि तुम्हारा सर्वोच्च रब्ब तो मैं हूँ | अत: अल्लाह तआला ने उसे ऐसा पकड़ा 
कि वह पूर्ववर्तियों और परवर्तियों के लिए एक शिक्षाप्रद उदाहरण बन गया । पूर्ववर्तियों 
ने तो उसे और उसकी सेनाओं को डूबते हुए देखा और परवर्तियों ने उसके डूबे हुए शरीर 
को देखा, जिसे अल्लाह तआला ने शिक्षा प्रदान करने के लिए भौतिक मृत्यु से इस 
अवस्था में बचाया कि लम्बी आयु तक वह जीवन और मरण से संघर्ष करता हुआ इस 
दशा में मरा कि उसके शव को आने वाली पीढ़ियों को शिक्षा प्रदान करने के उद्देश्य से 
ममी (४प्घमा॥9५) के रूप में सुरक्षित कर दिया गया । 

इसके बाद इस सूर: का अन्त इस प्रश्न के उल्लेख पर हुआ है कि वे पूछते हैं कि 
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आख़िर वह क़यामत की घड़ी कब और कैसे आएगी ? अल्लाह ने कहा, जब वह आएगी 
तो भली-भाँति स्पष्ट हो जाएगा कि प्रत्येक वस्तु का अंतिम गंतव्य उसके रब्ब ही की 
ओर है । और हे रसूल ! तू तो केवल उसी को डरा सकता है जो इस भयानक घड़ी से 
डरता हो और जिस दिन वे उसे देखेंगे तो संसार का जीवन यूँ प्रतीत होगा जैसे कुछ क्षणों 
से अधिक नहीं था । 

अततअर 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 

क़सम है डूब कर खींचने वालियों की 
(अथवा) डुबोने के उद्देश्य से खींचने 
वालियों की ।2। 

और बहुत ख़ुशी मनाने वालियों की ।3। 


और ख़ूब तैरने वालियों की ।4। 


फिर एक दूसरी पर बढ़त ले जाने 
वालियों की ।5। 

फिर किसी महत्वपूर्ण कार्य की योजना 
बनाने वालियों की ।6। 

जिस दिन कांपने वाली खूब 
कांपेगी।7। 

एक पीछे आने वाली उसके पीछे 
आएगी ।8। 

दिल उस दिन बहुत धड़क रहे होंगे ।9। 


उनकी आँखें नीची होंगी ।0। 


वे (लोग) कहेंगे कि क्या हमें पूर्वावस्था की 
ओर अवश्य लौटा दिया जाएगा ? ।[। 
क्या जब हम सड़ी-गली हड्डियाँ बन चुके 
होंगे ? ।2। 

वे कहेंगे, तब तो यह लौट कर जाना 
बहुत घाटे का होगा ।3। 

अत: (सुनो कि) यह तो केवल एक बड़ी 
डांट (की आवाज़) होगी ।4। 
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सूर: 79, अन-नाज़ियात 


तब वे सहसा एक खुले मैदान में 
होंगे ।5। 

क्या तेरे पास मूसा का समाचार आया 
है ? ॥6। 

जब उसके रब्ब ने उसे पवित्र घाटी तुवा 
में पुकारा । [7 

(कि) फ़िरऔन की ओर जा । नि:सन्देह 
उसने उद्ण्डता की है ।8। 

फिर (उससे) पूछ, क्‍या तेरे लिए 
संभव है कि तू पवित्रता धारण 
करे? ॥9। 

और मैं तुझे तेरे रब्ब की ओर मार्ग- 
दर्शित कहूँ ताकि तू डरे ? ।20। 

फिर उस (मूसा) ने उसे एक बहुत बड़ा 
चिह्न दिखाया ।2। 

तो उसने झुठला दिया और अवज्ञा 
की ।22। 


फिर शीघ्रता पूर्वक पीठ फेर ली ।23। 


फिर उसने (लोगों को) एकत्रित किया 
और पुकारा ।24। 
फिर कहा कि मैं ही तुम्हारा सर्वोच्च 
रब्ब हूँ ।25। 
अत: अल्लाह ने उसे परलोक और 
इहलोक के एक शिक्षाप्रद दण्ड के द्वारा 
पकड़ लिया ।26। 
निः:सन्देह इसमें उसके लिए जो डरता है 
अवश्य एक बड़ी सीख है ।27। 

(रुकू ->-) 
क्या सृष्टि में तुम अधिक सशक्त हो 
अथवा आकाश, जिसे उसने बनाया 
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सूर: 79, अन-नाज़ियात 


है? ।28। 

उसकी ऊँचाई को उसने बहुत ऊँचा 
किया । फिर उसे सुव्यवस्थित 
किया।29। 

और उसकी रात को ढाँप दिया और 
उसके सुबह को उदित किया ।30। 

और धरती को उसके बाद समतल बना 
दिया ।3। 

उससे उसने उसका पानी और उसमें 
उगने वाला चारा निकाला ।32॥+ 

और पर्वतों को उसने गहरा गाड़ 
दिया ।33। 

तुम्हारे लिए और तुम्हारे चौपायों के 
लिए जीवनयापन के सामान के रूप 
में ।34। * 

अत: जब सबसे बड़ी विपत्ति 
आएगी।35। 

उस दिन मनुष्य याद करेगा जो उसने 
प्रयास किया था ।36। 

और नरक को उसके लिए प्रकट 
कर दिया जाएगा जो (उसे अभी 
केवल कल्पना की दृष्टि से) देखता 
है।37। 


अत; वह जिसने उद्ण्डता की ।38। 
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४४. अल्लाह तआला ने आकाश की सृष्टि की, जो इतनी आश्चर्यजनक और महान शक्तियों से परिपूर्ण 
है कि उसके मुक़ाबले पर मनुष्य का आविष्कार महत्वहीन है । चाहे वह रॉकेट बना ले, जहाज़ 
अथवा पनडुब्बियाँ बना ले । इसी प्रकार मनुष्य का अपना जन्म ऐसी आश्चर्यजनक कारीगरी पर 
आधारित है कि उस पर जितना चितन किया जाए उतना ही अल्लाह तआला की कारीगरी और 


शक्तियों के अनन्त दृश्य दिखते चले जाते हैं । 


है: अरबी शब्द मर्‌आ के इन अर्थो के लिए देखिए मुफ़रदात इमाम रागिब रहि. । 
हशै/४ पर्वतों को दृढ़तापूर्वक धरती में गाड़ देने का जो वर्णन है, उसका एक कारण यह है कि इन पर्वतों ही 
से मनुष्य और पशुओं के जीवनयापन के साधन जुड़े हैं । 


सूर: 79, अन-नाज़ियात 4247 पार: 30 


और सांसारिक जीवन को प्राथमिकता द्व ;,८/ 
&8(:५)॥ 5 ५5. 

दी ।39। 

तो निःसन्देह नरक ही (उसका) है ५ 22॥+ 22-८8 


ठिकाना होगा ।40। 


और वह जो अपने रब्ब की महत्ता से डरा हिभर..] (७०54५: 5 ६. 4५. (७9 
और उसने अपने मन को बुरी कामना से मर प रा 


हु । 
रोका ।4। ५१८ 
तो निः:सन्देह स्वर्ग ही (उसका) ठिकाना हु हल] हा 4£:३॥ हा 
होगा ।42। सा क 


वे क़यामत की घड़ी के सम्बन्ध में तुझसे. 6६... ७6280 &26:६5 
पूछते हैं कि वह कब आयेगी ? ।43। 


हम 7] बन 2 “24 9+ 
उसके वर्णन से तू किस सोच ७७ 53 ६2८३ 529 
में है ? ।44। 
तेरे रब्ब ही की ओर उसकी पराकाष्ठा गा [225 भर डा पए ' 
69 ४322) 
है।45। द 
तू केवल उसे चेतावनी दे सकता है जो क६.55४ ] (75880 088॥| 
नी ध््श् ना 


उससे डरता हो ।46। 
जब वे उसे देखेंगे (तो विचार करेंगे ।+:6 2083:2 (४ 25. &- 
कि) मानो वे एक शाम अथवा उसकी , १४ ४ ६2.८ हे ही रे 
सुबह के अतिरिक्त (इस संसार में) नहीं ७०... 3 4८-2७) 
बसे ।47। (रुकू -&) 


428 
80- सूर: अब स 


यह सूर: आरम्भिक काल की मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 43 
आयतें हैं । 

इस सूर: में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के समय के एक 
अस्वीकारी का वर्णन है जो बड़ा अहंकारी था और जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि 
व सल्लम से प्रश्न करने के लिए आया था । क्योंकि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम की खूब इच्छा होती थी कि किसी प्रकार कोई हिदायत पा जाए । इस कारण 
उसके अहंकारपूर्ण बर्ताव पर भी अत्यन्त शांत चित्त के साथ उसकी बातों को सुनते रहे । 
यहाँ तक कि एक नेत्रहीन मोमिन आपसे कोई प्रश्न करने के लिए उपस्थित हुआ तो 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम ने उस समय उसके हस्तक्षेप को पसंद नहीं 
किया और उससे अपनी अप्रसन्नता इस प्रकार प्रकट की कि वह व्यक्ति जो बहस कर 
रहा था वह तो देख सकता था परन्तु उस नेत्रहीन का दिल दुःखी नहीं हो सकता था, 
क्योंकि उसे कुछ मालूम नहीं हो पाया था । इस विवरण के पश्चात अल्लाह तआला ने 
यह आदेश दिया है कि जो व्यक्ति निष्ठा और उत्सुकता पूर्वक तेरे पास आए उससे कभी 
बेपरवाही न कर और जो अहंकार करने वाला जानकारी प्राप्त करने के लिए उपस्थित हो 
चाहे वह संसार का बड़ा व्यक्ति हो उसको किसी निर्धन परंतु निष्ठावान अनुयायी पर 
किसी प्रकार का महत्व न दे । इसके बाद कुरआन करीम की ऊँची शान का वर्णन 
आरम्भ हो जाता है कि यह पुस्तक किस प्रकार बह्याण्ड की प्रारम्भिक उत्पत्ति के रहस्यों 
पर से पर्दा उठाती है और इसके अंत और परकालीन दिवस में घटित होने वाली वृहद 
घटनाओं का भी वर्णन करती है । 

ण्त्प्र्त्फ 


सूर: 80, अब स 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

उसने त्योरी चढ़ाई और मुँह मोड़ 
लिया ।2। 


कि उसके पास एक नेत्रहीन आया ।3। 


और तुझे क्‍या मालूम कि हो सकता था 
वह बहुत पवित्र हो जाता ।4। 
अथवा उपदेश पर विचार करता तो 
उपदेश उसे लाभ पहुँचाता ।5। 


वह जिसने बेपरवाही की ।6। 
तू उसकी ओर ध्यान दे रहा है ।7। 


हालाँकि यदि वह पवित्रता धारण न करे 
तो तुझ पर कोई ज़िम्मेदारी नहीं ।8।* 
और वह जो तेरे पास बहुत प्रयास करके 
आया ।9। 


और वह डर रहा था ।0। 
पर तू उससे बेपरवाह रहा ।]। 


सावधान ! निःसन्देह यह एक बड़ा 
उपदेश है ।2। 


अत: जो चाहे इसे याद रखे ।3। 


८४ 
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पृष्ठों में | ल्‍ाी जी # हर ते हि 
सम्माननीय पृष्ठों में है ।4। (9-८ 7६४ «४...2 5 
जो उच्च प्रतिष्ठा संपन्‍न, बहुत पवित्र 35 25 ४८% ४ 
रखे गए हैं ।5। ३4 
वालों थों में हैं मा «(८८४० 
लिखने वालों के हा |6। 32-+- ५,४४५ 
हि हब लॉींडीर |;६ 
पे बहुत सम्माननीय (और) बड़े 5252 255 
नेक हैं ।7। 
सर्वनाश हो मनुष्य का ! वह कैसा है ६ 227[:80500/ 55 
कृतध्न है ।8। 
उसे उसने चीज़ है “<«“ 9» ७ 4 
उसे उसने किस चीज़ से पैदा 64५४० ५ ५६ (५४6५ 
किया? ।9। 
वीर्य से उसे पैदा किया, फिर उसे 0६548 ५4६ २ ६40, 
सुव्यवस्थित किया ।20। हु 
उसके है ४०४ ३8] 5 ४ है 
फिर उसके लिए रास्ते को आसान कर 3. इज कह हर । हब 
दिया ।2। ह 
में 59 जा नह र्् 
फिर उसे मारा और कब्र में प्रविष्ट मु 823७ «8४ »5 
किया ।22।7 
वन्य गा लि 5८८ ८ 25। 5 ६ 
फिर वह जब चाहेगा उसे उठाएगा ।23। 69०५५ ६.०७) ».5 
धान उसने उसे जो है“ हि 4८ » २० हि ९6 
सावधान ! उसने उसे जो आदेश 00540 89470< 
दिया था, वह अभी तक पूरा नहीं 
कर सका ।24। 
भोजन । ज। २१, & #2 4 
अत: मनुष्य अपने भोजन की ओर 49७४ )| ८:३४ .०.2$ 
2 42५७० 2)0५४७४। 4२ 
देखे ।25। 
कि हमने ख़ूब पानी बरसाया ।26। 5६० %5॥ ०४ 
धरती अच्छी 2 है 70 48 
फिर के धरती को अच्छी प्रकार 685 ५ :96६६६ £ 5 
फाड़ा ।27 


४. आवश्यक नहीं कि प्रत्येक व्यक्ति की एक क़ब्र बने । बहुत से लोग डूब जाते हैं अथवा जंगली 
जानवरों की भेंट चढ़ जाते हैं | अतः यहाँ क़ब्र से अभिप्राय उसके पुनरुत्थान से पूर्व का समय है 
अर्थात प्रत्येक मनुष्य की आत्मा पर क़ब्र सदूृश एक समय आएगा। 


सूर: 80, अब स 


फिर उसमें हमने अनाज उगाया ।28। 
और अंगूर और सब्ज़ियाँ ।29। 

और ज़ैतून और खजूर ।30। 

और घने बाग ।3। 


और भाँति-भाँति के फल और 
चारा ।32। 

जो तुम्हारे लिए और तुम्हारे चौपायों के 
लिए लाभ का सामान हैं ।33। 

अत: जब एक कड़कदार आवाज़ 
आएगी ।३34॥ 

जिस दिन मनुष्य अपने भाई से भी 
पलायन करेगा ।35। 

और अपनी माता से भी और अपने पिता 
से भी ।36। 

और अपनी पत्नी से भी और अपनी 
संतान से भी ।37। 

उस दिन उनमें से प्रत्येक व्यक्ति की एक 
ऐसी अवस्था होगी जो उसे (सबसे) 
निस्पृहठ कर देगी ।38। 


कुछ चेहरे उस दिन उज्ज्वल होंगे ।39। 
हंसते हुए, प्रसन्‍न चित्त ।40। 


और कुछ चेहरे ऐसे होंगे कि उस दिन 
उन पर धूल पड़ी होगी ।4। 


उन पर कालिमा छा रही होगी ।42। 


यही वे कृतघ्न, दुराचारी लोग हैं ।43। 
(रुकू -&-) 
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8- सूर: अत-तक्वीर 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 30 आयहतें हैं । 

फिर एक बार क़ुरआन करीम संसार में घटित होने वाली वृहद घटनाओं की ख़बर 
देता है जो क़यामत की घड़ी पर साक्षी ठहरेंगी और सूर्य को साक्षी ठहराया गया है जब 
उसे ढाँप दिया जाएगा । अर्थात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के प्रकाश 
को उस युग के शत्रु मानव-जाति की भलाई के लिए नहीं पहुँचने देंगे और उनका षड़यन्त्र 
और दुष्प्रचार बीच में बाधक बन जाएगा । और जब सहाबा रज़ि. के प्रकाश को भी शत्रु 
की ओर से मलिन कर दिया जाएगा और जिस प्रकार सूर्य के बाद सितारे किसी सीमा 
तक प्रकाश फैलाने का काम करते हैं, इसी प्रकार सहाबा का प्रकाश भी मनुष्य की दृष्टि 
से ओझल कर दिया जाएगा। यह वह युग होगा जबकि बड़े-बड़े पर्वत चलाए जाएँगे 
अर्थात पर्वतों की भाँति बड़े-बड़े समुद्री जहाज़ और हवाई जहाज़ भी यातायात करने 
और माल ढुलाई के लिए व्यवहृत होंगे और ऊँटनियाँ उनके मुक़ाबले पर बेकार वस्तु की 
भाँति परित्यक्त कर दी जाएँगी | यह वह युग होगा जब अधिकता से चिड़ियाघर बनाए 
जाएँगे । स्पष्ट है कि हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम के युग में इसका कोई 
अस्तित्व नहीं था । वर्तमान युग के चिड़ियाघर भी इस बात की गवाही दे रहे हैं कि इतने 
बड़े-बड़े जानवर समुद्री जहाज़ों और हवाई जहाज़ों के द्वारा उनमें स्थानानतरित किए 
जाते हैं | उस युग का मनुष्य इसकी कल्पना तक नहीं कर सकता था । 

फिर सम्भवत: समुद्री युद्धों की ओर हमारा ध्यान आकर्षित कराया गया है, जब 
अधिकतापूर्वक समुद्रों में जहाज़ चलेंगे और इसके परिणाम स्वरूप दूर-दूर के लोग परस्पर 
मिलाए जाएँगे अर्थात केवल जानवर ही इकट्ठे नहीं किए जाएँगे अपितु मनुष्य भी परस्पर 
मिलाए जाएँगे । वह दौर क़ानून का दौर होगा अर्थात पूरे भू-मंडल पर क़ानून का राज 
होगा । यहाँ तक कि मनुष्य को यह भी अधिकार नहीं दिया जाएगा कि वह स्वयं अपनी 
संतान के साथ अत्याचार-पूर्ण व्यवहार कर सके । देखने में तो समग्र संसार पर क़ानून ही 
का राज है परन्तु अल्लाह तआला के क़ानून के इनकार के कारण संसार का क़ानून भी 
किसी देश से दंगा-उपद्रव को दूर नहीं कर सकता । यह दौर अधिक मात्रा में पुस्तकों 
और पत्र-पत्रिकाओं के प्रसार का दौर होगा और आकाश के रहस्यों की तलाश करने 
वाले मानों आकाश की खाल उचधेड़ देंगे । उस दिन नरक को भी धधकाया जाएगा जो युद्ध 
रूपी नरक भी होगा और आकाशीय प्रकोप रूपी नरक भी होगा । इस के बावजूद जो 
लोग अल्लाह तआला की शिक्षा का पालन करेंगे और उस पर अडिग रहेंगे, उनके लिए 
स्वर्ग को निकट कर दिया जाएगा । प्रत्येक व्यक्ति को ज्ञात हो जाएगा कि उसने अपने 
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लिए आगे क्या भेजा है। 

आयत सं. 6 और |7 में गुप्त रूप से कार्यवाहियाँ करके पलट जाने वाली उन 
नौकाओं को साक्षी ठहराया गया है जो कार्यवाहियाँ करने के पश्चात अपने निश्चित 
अड्डों में जा छिपती हैं | इसको बार-बार इसलिए दोहराया गया है कि यहाँ अब 
आध्यात्मिक रूप से मनुष्य के मन पर आक्रमण करने वाले ऐसे शैतानी विचारों का वर्णन 
है जो आक्रमण करके फिर अदृश्य हो जाते हैं । और उस रात्रि को साक्षी ठहराया गया है 
कि जब वह अन्तिम स्वास ले रही होगी और प्रातोदय के लक्षण प्रकट हो जाएँगे और 
अन्तत: उस अंधेरी रात के बाद इस्लाम का सूर्योदय अवश्य होगा । 

अत) 


जद ६ 
जे जद जद औ6 जे आधे आध अ् अं आई आई और जद औद अद जद औ३ और और औद और जद और जे औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


जब सूर्य को लपेट दिया जाएगा ।2। 
और जब नक्षत्र मलिन पड़ जाएँगे ।3॥ 
जब पर्वत चलाए जाएँगे ।4। 


और जब दस माह की गाभिन 
ऊँटनियाँ बिना किसी निगरानी के 
छोड़ दी जाएँगी ।5। 

और जब जंगली जानवर इक्ट्ठे किए 
जाएँगे ।6। 


और जब समुद्र फाड़े जाएँगे ।7। 
और जब जानें मिला दी जाएँगी ।8। 


और जब जीवित गाड़ दी जाने वाली 
(अपने बारे में) पूछी जाएगी ।9। 

(कि) किस पाप के बदले में (वह) वध 
की गई है ? ॥0।* 


और जब ग्रंथ प्रसारित किए जाएँगे ।।। 


और जब आकाश की खाल उचेड़ी 
जाएगी ।2। 


७0>-६३०- 2-०५) »-3 


6.5, 4:६ 2:58॥5॥ 
$ 5,556 2:5॥ ५ 
<82005॥॥8 5 
& (६.॥$॥ ६ 


635:% 2%22॥05 


350 5 0565 


$<<25६ 2:88; 
6 5 285222॥॥॥ ६ 


नी नी 


७ 53 **.. 25६ ७ 
5५४ 


6 5,258_&..2॥5| 
62,558 2(:27॥5| ५ 


४४. आयत सं. 9, 0 :- इन आयतों में भविष्य युगीन विकसित शासन तल्त्रों का वर्णन है जो अपने बच्चों 
पर भी माता-पिता के प्रभुत्व को नकारेंगे । अपने विस्तृत अर्थों की दृष्टि से यह आयत इस शान के 
साथ पूरी हुई है कि बच्चों का वध करना तो दूर, यदि यह प्रमाणित हो जाए कि माता-पिता अपने 
बच्चों पर किसी प्रकार की ज़्यादती करते हैं तो सरकारें उनके बच्चों को अपने संरक्षण में ले लेती हैं । 


सूर: 8, अत-तकक्‍्वीर 4225 पार: 30 


और जब नरक को भड़काया है) ५०:22. |$| $ 
जाएगा।3। 


और जब स्वर्ग को निकट कर दिया हैं, 58 ॥55<॥॥ $ 
जाएगा ।4। 

(तब) हर एक जान जो वह लाई होगी, है-अ बी +ज | (६ दब <.2]2 
जान लेगी ।5। 

अत: सावधान ! मैं क़सम खाता हूँ गुप्त 0] ते गली र६ 
क़ार्यवाहियाँ करके पलट जाने वालियों 2200 

की ।6। 

अर्थात नौकाओं की, जो छुपने के समय (है गज से हे  ह। 
(अथवा छुपने के स्थानों में) छुप जाती $ं 

हैं ।।7। 

और रात की, जब वह आएगी और पीठ 07225 |) 5 
फेर जाएगी ।8।* ;। 
और सुबह की, जब वह साँस लेने कै हि (| ८.9 
लगेगी ।9। प्र 
निःसन्देह यह एक (ऐसे) सम्माननीय ७.» हक 358 ५$| 


रसूल का कथन है ।20। 
(जो) शक्ति वाला है । अर्श के अधिपति है) (४5: 5: ५३52० 3953 
के निकट उच्च पदस्थ है ।2। ० 


बहुत अनुसरण करने योग्य (जो) वहाँ हु (७5 ((24 
(अर्थात अर्श के अधिपति के समक्ष) क छ 
विश्वस्त भी है ।22। 

और (नि:सन्देह) तुम्हारा साथी पागल 6024८. :६<...2(:५ 
नहीं ।23। की 

और वह अवश्य उसे उज्ज्वल क्षितिज 6 «६.॥ 5590 /5395 


पर देख चुका है ।24।* 


४४. अरबी में अस असल लैलु के अर्थ हैं : रात आई और पीठ फेर गई । मुफ़रदात इमाम रागिब रहि. 
नह: आयत सं. 23, 24 : इससे तात्पर्य यह है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम ने अपनी 
ओर से बातें नहीं बनाईं बल्कि वास्तव में उन्होंने जिब्रील को एक उज्ज्वल क्षितिज पर देखा था । 


सूर: 8, अत-तकक्‍्वीर 4226 पार: 30 


और वह अदृश्य के (वर्णन करने) में (४०५५-२४ 5 :8५5 
कंजूस नहीं ।25। दल 


धुतकारे ऐ। ८ श 7 । (५ ला 
और वह किसी धुतकारे हुए शैतान का 6 >> 2) ०७५३६ 3४ है" 
कथन नहीं ।26। हे 
ऋ् ८, ०४ / २८ बह 
अत: तुम किधर जा रहे हो ? ।27। 909:-००० ८२ 
वह तो समस्त लोकों के लिए एक बड़े 5७ &#7)] 555४ ५४8) 
उपदेश के सिवा कुछ नहीं ।28। ० गा जज 2 १० 
उसके लिए, जो तुम में से (सन्मार्ग पर) 62:20: ट5 52) 
अडिग रहना चाहे ।29। ्ि है हैं 
और तुम कुछ भी नहीं चाह सकते, 40478 ४ 5,52786८&5 
परन्तु वही जो समस्त लोकों का रुब्ब हर & 32900 5. 


अल्लाह चाहे ।30। (रुकू -&) पे -ट 
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82- सूर: अल-इनफ़ितार 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 20 आयहतें हैं । 

इस सूर: के आरम्भ पर भी सितारों का वर्णन है परन्तु उनके मलिन पड़ने का नहीं 
बल्कि टूट जाने का वर्णन है । अर्थात रात्रि के अंधकार में मनुष्य पूरी तरह सितारों के 
प्रकाश से भी वंचित कर दिया जाएगा । फिर समुद्र का वर्णन करते हुए यह बात दोहराई 
गई कि केवल समुद्रों में ही अधिकता पूर्वक जहाज़रानी नहीं होगी और उनके रहस्य को 
जानने के लिए उनको फाड़ा नहीं जाएगा बल्कि पुरातत्त्वविद भू-भाग पर भी गड़ी हुई 
अतीत युगीन सभ्यताओं की क़ब्रों को उखेड़ेंगे । उस दिन मनुष्य को ज्ञात हो जाएगा कि 
इससे पहले लोग अपने आगे क्‍या भेजते रहे हैं और परवर्ती समय में आने वाले भी क्‍या 
आगे भेजेंगे । 

इस सूर: के अन्त पर फिर परकालीन दिवस के वर्णन पर एक आयत में यह विषय 
वर्णन किया गया है कि संसार का वास्तविक स्वामित्व अस्थायी स्वामियों के पास नहीं 
है। बल्कि वास्तविक स्वामी तो अल्लाह तआला ही है जिसकी ओर परकालीन दिवस में 
प्रत्येक प्रकार का स्वामित्व लौट जाएगा और अन्य सभी को स्वामित्व विहीन कर दिया 
जाएगा । 


अर्प्र्तफर 


जद ६ 
जे जद जद औ6 जंह आधे अध अ् अं औ“ आई और जद औअद अद जद और और और औध और औ् और जे औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

जब आकाश फट जाएगा ।2। 


और जब सितारे झड़ जाएँगे ।3। 
और जब समुद्र फाड़े जाएँगे ।4। 
और जब क़ब्रें उखेड़ी जाएँगी ।5। 


हर एक जान को ज्ञात हो जाएगा कि 
उसने क्‍या आगे भेजा है और क्या पीछे 
छोड़ा है ।6। 

हे मनुष्य ! तुझे अपने कृपाशील रब्ब 
के बारे में किस बात ने धोखे में 
डाला ? ॥7। 

वह जिसने तुझे पैदा किया । फिर तुझे 
ठीक-ठाक बनाया । फिर तुझे 
व्यवस्थित किया ।8। 

जिस आकृति में भी चाहा तेरा सृजन 
किया ।9। 

सावधान ! तुम तो कर्मफल का ही 
इनकार कर रहे हो ।0। 

जबकि निश्चित रूप से तुम पर निरीक्षक 
नियुक्त हैं ।। 


सम्माननीय लिखने वाले ।2। 
वे जानते हैं जो तुम करते हो ।3। 


७2६०० _»+०५॥ ५-३ 


5 दि ल्नत66 60 
५0 ८$%3॥|5 ५ 
०5 :253७.)॥॥$ 5 


४2८ 3 ५8॥5 $ 


3 45७ 
& 


है ७(552$.5॥ 2८६४६ 4 5६| 


सूर: 82, अल-इनफ़ितार ॥229 पार: 30 


निःसन्देह सदाचारी लोग अवश्य सुख- मच य ॥& 
समृद्धि में होंगे ।4। 477 2 

और नि:सन्देह दुराचारी अवश्य नरक में 22) 4७३॥ 8 4 
होंगे ।।5। ५20 
वे उसमें कर्मफल प्राप्ति के दिन प्रविष्ट ७८४५) ४ ८४३०४ 
होंगे ।6। 2 

और वे कदापि उससे बच न सकेंगे ।7। ७८४, ५५७६८ 55५५ 
और तुझे क्‍या पता कि कर्मफल प्राप्ति ली 5 
का दिन क्‍या है ? ।8। ह 

फिर तुझे क्‍या पता कि कर्मफल प्राप्ति ०2३) 2 2४५:), )४ ६ ५६5 


का दिन कया है ? ।9। 

जिस दिन कोई जान किसी दूसरी जान *£* ५ 323] # 2६2 ॥:६७५६८८ 
के लिए किसी चीज़ का अधिकार नहीं _ , 7” कलह का ४ 
रखेगी | और उस दिन निर्णय करने का ४ $ ७4४ 2.०९ )-5 ७३3 
अधिकार पूर्णछूपेण अल्लाह ही का 

होगा ।20। (रुकू -+) 


230) 


83- सूर: अल-मुतफ़्फ़िफ़ीन 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 37 आयहतें हैं । 

इस सूर: में एक बार फिर से नाप-तौल की ओर मनुष्य को ध्यान दिलाया गया है 
कि तुम तभी सफल हो सकते हो यदि न्याय पर डटे रहो । यह न हो कि लेने के मापदंड 
और हों और देने के मापदंड और । यहाँ वर्तमान काल के व्यापार का भी विश्लेषण कर 
दिया गया है । बड़ी-बड़ी धनवान जातियाँ जब भी निर्धन जातियों से सौदा करती हैं तो 
सर्वथा उस सौदे में निर्धन जातियों की हानि अवश्य होती है । अल्लाह ने कहा, क्या ये 
लोग सोचते नहीं कि एक बहुत बड़े हिसाब-किताब के दिन वे एकत्रित किए जाएँगे 
जिसमें उनके सांसारिक सौदों का भी हिसाब होगा । यह वह कर्मफल दिवस है जिसका 
वर्णन पिछली सूर: के अंत में हुआ है । 

इसके बाद की आयतों में स्पष्ट रूप से कर्मफल दिवस का वर्णन करके चेतावनी 
दी गई है कि कर्मफल दिवस के अस्वीकारी पिछले युगों में भी विनष्ट कर दिए गए थे 
और अंत्ययुग में भी बुरे अंत को प्राप्त होंगे । 

इसके बाद की आयतों में नरक और स्वर्ग निवासियों का तुलनात्मक वर्णन प्रस्तुत 
किया गया है और चेतावनी दी गई है कि वे लोग जिनसे ये संसार में उपहास करते हुए 
व्यंग कसते और आँखों के इशारों से उनका अपमान करते हुए उन्हें काफ़िर कहते थे, उस 
दिन वे उन काफ़िरों पर हंसेगे और उनसे पूछेंगे कि बताओ अब तुम्हारा क्‍या हाल है? 

अत 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
सर्वनाश है नाप-तौल में अन्याय करने 
वालों के लिए ।2। 

अर्थात वे लोग जो कि लोगों से जब तौल 
कर लेते हैं तो भरपूर (मापदंडों के साथ) 
लेते हैं ।3। 

और जब उनको नाप कर अथवा तौल 
कर देते हैं तो कम देते हैं ।4। 


क्या ये लोग विश्वास नहीं करते कि वे 
अवश्य उठाए जाएँगे ।5। 

एक बहुत बड़े दिन में (पेशी) के 
लिए ।6। 

जिस दिन लोग समस्त लोकों के रब्ब के 
समक्ष खड़े होंगे ।7। 

सावधान ! निःसन्देह दुराचारियों का 
कर्मपत्र सिज्जीन में है ।8। 

और तुझे क्‍या मालूम कि सिज्जीन क्या 
है ? ।9। 

एक लिखी हुई पुस्तक है ।0। 


सर्वनाश है उस दिन झुठलाने वालों के 
लिए |॥। 
जो कर्मफल दिवस को झुठलाते हैं ।2। 


और उसे कोई नहीं झुठलाता परन्तु वही 
जो सीमा से बढ़ा हुआ महापापी है ।3। 
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जब उस के समक्ष हमारी आयतें पढ़ी 
जाती हैं, वह कहता है (ये) पहले लोगों 
की कहानियाँ हैं ।4। 

सावधान ! वास्तविकता यह है कि 
उन कमाइयों ने उनके दिलों पर ज़ंग 
लगा दिया है जिन्हें वे अर्जित किया 
करते थे ।5। 

सावधान ! निः:सन्देह उस दिन वे 
अपने रब्ब से पर्दे में कर दिए जाएँगे 
(अर्थात उसके दर्शन से वंचित कर 
दिए जाएँगे) ।6। 

फिर अवश्य वे नरक में प्रविष्ट 
होंगे।।7। 

फिर कहा जाएगा कि यही वह है 
जिसको तुम झुठलाया करते थे ।8। 


सावधान ! नि:सन्देह नेक लोगों का 
कर्मपत्र इल्लिय्यीन में अवश्य 
है।9। 

और तुझे क्‍या मालूम कि इल्लिय्यीन 
क्या है ? ।20। 


एक लिखी हुई पुस्तक है ।2[। 


सानिनिध्य प्राप्त लोग उसे (अपनी आँखों 
से) देख लेंगे ।22। 
नि:सन्देह नेक लोग सुख-समृद्धि में 
अवश्य होंगे ।23। 
सुसज्जित पलंगों पर बैठे अवलोकन कर 


रहे होंगे ।24। 
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उन्हें एक मुहरबंद शराब में से पिलाया 
जाएगा ।26। 

उसकी मुहर कस्तूरी होगी । अत: इस 
(विषय) में चाहिए कि मुक़ाबले की 
इच्छा रखने वाले एक दूसरे से बढ़ कर 
इच्छा करें ।27। 


उसका गुण तस्नीम (मिश्रित) होगा ।28। 


(जो) एक ऐसा स्रोत है, जिससे 
सान्निध्य प्राप्त लोग पिएँगे ।29। 
निःसन्देह जिन्होंने अपराध किए वे उन 
लोगों से जो ईमान लाए, उपहास किया 
करते थे ।30। 

और जब उनके पास से गुज़रते थे तो 
परस्पर इशारे करते थे ।3। 

और जब अपने घर वालों की ओर लौटते 
थे, व्यर्थ बातें बनाते हुए लौटते थे ।32। 


और जब कभी उन्हें देखते थे कहते 
थे, निःसन्देह यही हैं जो पक्के 
पथश्रष्ट हैं ।33। 

हालाँकि वे उन पर निरीक्षक बना कर 
नहीं भेजे गए थे ।34। 

अत: वे लोग जो ईमान लाए आज 
काफ़िरों पर हँसेंगे ।35। 


सुसज्जित पलंगों पर विराजित होकर 
अवलोकन कर रहे होंगे ।36। 

क्या काफ़िरों को उसका पूरा 
प्रतिफल दे दिया गया है जो वे किया 
करते थे ? ।37। (रुकू -|-) 
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84- सूर: अल-इन्शिक्राक़ 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 26 आयहतें हैं । 

पिछली सूरतों की वर्णन शैली को जारी रखते हुए एक बार फिर संसार में प्रकट 
होने वाले महान परिवर्तनों को परलोक के लिए साक्षी ठहराया गया है । एक बार फिर 
आकाश के फट जाने का वर्णन है जिसका एक अर्थ यह है कि भाँति-भाँति की विपत्तियाँ 
आएँगी । 

इसके बाद धरती को फैला दिए जाने का वर्णन है । वैसे तो इस संसार में धरती 
फैलाई हुई दिखाई नहीं देती परन्तु कुरआन के समय में मनुष्य की जानकारी में केवल 
आधी धरती थी और आधी धरती अमेरिका इत्यादि की खोज से व्यवहारिक दृष्टि से 
फैला दी गई । और यही वह दौर है जिसमें धरती सबसे अधिक अपने दबे हुए रहस्यों को 
बाहर निकाल देगी, मानो खाली हो जाएगी । विज्ञान का यह नवीन विकास-काल 
अमेरिका की खोज से ही आरम्भ होता है । 

इसके बाद यह भविष्यवाणी है कि जब दिन अंधकार में परिवर्तित हो रहा होगा 
और फिर रात छा जाएगी तब एक बार फिर इस्लाम का चन्द्रमा उदय होगा, उस दिन 
तुम क्रमश: अपनी उन्नति के अंतिम पड़ाव तय कर रहे होगे । 

१०९: :६ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


जब आकाश फट जाएगा ।2।॥ 


और अपने रब्ब की ओर कान धरेगा और 
यही उस पर अनिवार्य किया गया है ।3। 
और जब धरती विस्तृत कर दी 
जाएगी ।4। 

और जो कुछ उसमें है (उसे वह) निकाल 
फेंकेगी और खाली हो जाएगी ।5। 

और अपने रब्ब की ओर कान धरेगी । 
और यही उस पर अनिवार्य किया गया 
है ।6। 

हे मनुष्य ! तुझे अवश्य अपने रब्ब की 
ओर कठोर परिश्रम (करके जाने) वाला 
बनना होगा । अत: (अवश्यमेव) तू 
उसे आमने-सामने मिलने वाला है ।7। 
अत: वह जिसे उसका कर्मपत्र उसके 
दाहिने हाथ में दिया जाएगा ।8। 

तो नि:सन्देह उसका सरल हिसाब लिया 
जाएगा ।9। 

और वह अपने घरवालों की ओर 
प्रसन्‍नचित्त होकर लौटेगा ।0॥ 

और वह जिसे उसके गुप्त रूप से किए 
हुए कर्मों का हिसाब दिया जाएगा ।। 
वह अवश्य (अपने लिए) विनाश की 
दुआ माँगेगा ।2। 
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में गरय क्र्छ्शा (३०4 & 
और भड़कती हुई अग्नि में प्रविष्ट 6|7५»-< 2.45 
होगा ।3। 

5 सन्देह घरवालों में >> न की का की 45 बल ++ # 
नि: वह अपने घरवालों में प्रसन्न 558 42:5,0.»86 ५5| 
था ॥4। पर 

४ सन्देह उसने रखा था जज हि >> ०424६ ८45५ 
नि: उसने यह सोच रखा था कि 35:४5 ८/845%॥| 
वह कदापि उठाया नहीं जाएगा ।5। हू 

क्यों नहीं || + सन्देह उसका उस हि दर ना *7, ।+ 77 (| है हिट 
क्यों नहीं ! नि: उसका रब्ब उस क॥5..2०००४५556॥ 
पर सदा गहन दृष्टि रखने वाला था ।6। ५ 

४ धान ! मैं संध्या 3 0८4 ड् ३६ 
अत: सावधान ! ४ संध्या की लालिमा (३४.80 2...< (९६ 
को साक्षी ठहराता हूँ ।7। अि2 

उसे जो 3 5४ (५ शा 0] शा 
और रात को और उसे जो वह ५३८5 ८5, )॥॥५ 
समेटती है ।8। ह 
जब 3 ०६ 4 'छ9 ल्‍ा 
और चन्द्रमा को जब वह प्रकाश से ५4:85 85५ 
परिपूर्ण हो जाए ।9। ध 
सन्देह श्य * उन्नति गन (3४26, (६2/ तु 
नि: तुम अवश्य क्रमश: उन्नति है २:४5,£<(६ ४६ 
करोगे ।20। 7 ्् 
अत: उन्हें क्या हो गया है कि वे ईमान कै दडई इज 5 शक 2:25 
नहीं &। क बटर हक 
लाते ? ।2। न टी 
और जब उन के समक्ष कुरआन पढ़ा हक (5 ्द् £ _५,४ |3)5 
जाता है तो सजद: नहीं करते ।22। हि > ऑकिशिक 
॥॥ ९983 44८5 है 
जिन्होंने ं 3० ईट2 हल 2६6८237 (५ 
बल्कि वे लोग जिन्होंने इनकार किया, 66590 |526623॥ है 


झुठला देते हैं ।23। 


४४. इस प्रकार के अर्थ के लिए देखें मुफ़ददात इमाम रागिब रहि. 

२9६ आयत सं. 7-20 : अरबी शब्द फ़ला से यहाँ यह अभिप्राय नहीं है कि मैं क़सम नहीं खाता, बल्कि 
इससे तत्कालीन प्रचलित विचारधारा को नकारना है । अल्लाह तआला संध्या की लालिमा को 
साक्षी ठहराता है और फिर उसके पश्चात जब रात गहरी होने लगे उस समय भी अल्लाह तआला 
मनुष्य को प्रकाश से पूर्णतया वंचित नहीं करता बल्कि चन्द्रमा को सूर्य के प्रकाश को प्रतिबिबित 
करने के लिए भेज देता है । और चन्द्रमा भी एक साथ पूरे प्रकाश के साथ नहीं चमकता अर्थात एक 
बार चौदहवीं का चाँद नहीं बन जाता बल्कि धीरे-धीरे उन्‍नति करता है । इसी प्रकार चौदहवीं 
शताब्दी में आने वाला मुजद्दिद (धर्म-सुधारक) भी तेरह शताब्दियों के सुधारकों के पश्चात क्रमश: 
उन्नति करते हुए पूर्ण चन्द्रमा की भाँति प्रकट होगा । 
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और अल्लाह सबसे अधिक जानता है जो 5 25, 03 हा 
हैं ७82४2 ८-५, >.5 4॥॥9 
वे इकट्ठा कर रहे हैं ।24। ः 
अत: उन्हें पीड़जनक अज़ाब का शुभ- 8 8 84 कक पुकार 
दु; ना श्र चटड् 


समाचार दे दे ।25। 
सिवाय उन लोगों के, जो ईमान लाए ५०३-०॥ ४7.८5 (5532४ ठ 
और नेक कर्म किए, उनके लिए एक ८ क 22 हब 
अनंत प्रतिफल है ।26। (रुकू -#-) ढ् 99%-०० -+ ७ 
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85- सूर: अल-बुरूज 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 23 आयहतें हैं । 

इस सूर: का पिछली सूर: से यह सम्बन्ध है कि उसमें नए सिरे से इस्लाम के 
चन्द्रमा के उदय होने का वर्णन था । यह घटना कब घटेगी और इसका उद्देश्य क्या 
होगा ? याद रहे कि आकाश के बारह नक्षत्र हैं अर्थात बारह सौ वर्षों के पश्चात इस 
भविष्यवाणी के प्रकट होने का समय आएगा और जिस प्रकार चन्द्रमा सूर्य की गवाही 
देता है इसी प्रकार एक आने वाला शाहिद (गवाही देने वाला) अपने महान मशहूद 
(जिसकी गवाही दी जाय) अर्थात हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की 
गवाही देगा और इस गवाही में उसके सच्चे अनुयायी भी सम्मिलित होंगे | उनका 
इसके अतिरिक्त कोई अपराध नहीं होगा कि वे आने वाले पर ईमान ले आए परन्तु 
इसके बावजूद उनको घोर अत्याचारपूर्ण दंड दिये जायेंगे, यहाँ तक कि उन्हें अग्मि में 
जलाया जाएगा और देखने वाले आराम से उसका तमाशा देखेंगे । बिल्कुल इसी प्रकार 
की घटनाएँ पाकिस्तान में निष्ठावान अहमदियों के विरुद्ध लगातार घटित हो रही हैं । 

इस सूर: के अन्त पर इस बात की कड़ी चेतावनी दी गई है कि पहली जातियों ने 
भी जब इस प्रकार के अत्याचार किए थे तो उन्हें उनके अत्याचारों ने घेर लिया था । 
अत: उस कुरआन की क़सम है जो सुरक्षित पट्टिका में है कि तुम भी अपने अपराधों का 
दंड अवश्य पाओगे । 

अत 
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हे जे हट हे! जद औ5 अष अष ऋ कं औ कं आ£ मेष औ5 जद 5 मद ऋ ऋ के ऋ मद आ ० 
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अं है 
जे जद जद औ6 बंध आह आध अ् अं आई आई और जद औद अद जद और और और आधे और आई और जई औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 3 57)॥ 400. ».23 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) ३३३ 4५ ०) 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


क़सम है नक्षत्रों वाले आकाश की ।2। | ६ 320॥ ०-७ ५४५.)॥३७ 
और प्रतिश्रुत दिवस की ।3। 0०2 92%» १४४ 
और एक गवाही देने वाले की और 6» ;६5४$.५55 
उसकी जिसकी गवाही दी जाएगी ।4। ह हु 
खाइयों वाले विनष्ट कर दिए जाएँगे ।5। 035 553 <+ह0:8 
अर्थात उस अग्नि वाले जो बहुत ईंधन 0), १४ 9॥०:)६ ,॥॥ 
वाली है ।6। है ् 
जब वे उसके गिर्द बैठे होंगे ।7। हा 28525 5) 
और वे उस पर साक्षी होंगे जो वे मोमिनों &# 5४४0 5:52 ८ _)< :४३$ 
से करेंगे ।8।* है६ ६25 
8 न ३७- 
और वे उनसे केवल इसलिए द्वेष रखते थे. 40,५58 9॥ : ६2,280 5 
कि वे पूर्ण प्रभुत्व वाले, स्तुति योग्य... 52753] 
अल्लाह पर ईमान ले आए ।9। 02४ 222० 


३६ आयत सं. 5 से 8 : इन आयतों में उन लोगों के विनाश की भविष्यवाणी की गई है जिन्होंने खाई में आग 
जलाई थी और उसमें मोमिनों को फेंक कर बैठे उनका तमाशा देखते थे । इन आयतों में यह 
भविष्यवाणी निहित है कि यह घटना आगे आने वाले समय में भी घटेगी और वह समय मसीह मौऊद 
का युग होगा । अत: निश्चित रूप से यह भविष्यवाणी उन निर्दोष अहमदियों के ऊपर पूरी हुई, 
जिनको घरों में ज़िंदा जलाने का प्रयास किया गया । अरबी शब्द क़ुऊद बताता है कि लोग बैठे तमाशा 
देखते रहे और अत्याचारियों के विरुद्ध कोई कार्यवाही नहीं की गई । अत: यह महान भविष्यवाणी इस 
रंग में कई बार पूरी हो चुकी है कि पुलिस की देख-रेख में दंगाइयों ने निर्दोष अहमदियों को ज़िंदा 
जलाने का प्रयास किया और कई बार सफल हो गए और कई बार असफल भी रहे। 


सूर: 85, अल-बुरूज 


जिसका आकाशों और धरती में 
शासन है और अल्लाह प्रत्येक वस्तु 
पर साक्षी है ।0। 

नि:सन्देह वे लोग जिन्होंने मोमिन पुरुषों 
और मोमिन स्त्रियों को परीक्षा में डाला 
फिर प्रायश्चित नहीं किया तो उनके 
लिए नरक का अज़ाब है और उनके लिए 
अग्नि का अज़ाब (निश्चित) है ।। 
नि:सन्देह वे लोग जो ईमान लाए और 
नेक कर्म किए उनके लिए ऐसे स्वर्ग हैं 
जिनके नीचे नहरें बहती हैं | यह बहुत 
बड़ी सफलता है ।2। 


नि:सन्देह तेरे रब्ब की पकड़ बहुत कठोर 
है ।3। 

नि:सन्देह वही आरम्भ करता है और 
दोहराता भी है ।4। 

जब कि वह बहुत क्षमा करने वाला और 
बहुत प्रेम करने वाला है ।5। 

अर्श का स्वामी और परम पूजनीय 
है ।6। 

जो चाहता है उसे अवश्य करके रहता 
है ।7। 

क्या तुझ तक सेनाओं का समाचार 
पहुँचा है ? ।8। 


फ़िरऔन और समूद का ।9। 


बल्कि वे लोग जिन्होंने इनकार किया वे 
झुठलाने में ही (लगे) रहते हैं ।20। 
जबकि अल्लाह उनके आगे -पीछे से घेरा 
डाले हुए है ।2। 
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सूर: 85, अल-बुरूज 424 


बल्कि वह तो एक गौरवशाली 

कुरआन है ।22। 

और एक सुरक्षित पट्टिका में है ।23। हि 
(रुकूनठ) 
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86- सूरः: अत-तारिक़ 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 8 आयहतें हैं । 

इसमें सूर: अल्‌-बुरूज के विषयवस्तु को ही आगे बढ़ाया गया है और यह 
भविष्यवाणी की गई है कि उस अंधेरी रात में अल्लाह तआला अपने आकाशीय प्रहरियों 
को नियुक्त करेगा जो उन पीड़ित भक्तों की सहायता करेंगे । मनुष्य इस बात पर क्‍यों 
विचार नहीं करता कि वह एक उछलने वाला और डींगे मारने वाला जीव ही तो है । 
अत: अन्ततोगत्वा वह अवश्य अपने दुष्कर्मों के परिणामस्वरूप पकड़ा जाएगा और 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम और आप के इस दौर के अनुयायिओं को यह 
आदेश है कि ये लोग कुछ देर और शरारतें कर लें, अन्तत: ये पकड़े जाएँगे । अतः 
प्रतीक्षा करो और इनको कुछ ढील दे दो । 

१०३202६ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

क़सम है आकाश की और रात को प्रकट 
होने वाले की ।2। 

और तुझे क्‍या मालूम कि रात को प्रकट 
होने वाला क्‍या है ? ।3। 


बहुत चमकता हुआ नक्षत्र ।4। 


कोई (एक) प्राणी भी नहीं जिस पर 
कोई प्रहरी न हो ।5। 

अत: मनुष्य ध्यान दे कि उसे किस चीज़ 
से पैदा किया गया ।6। 

उछलने वाले पानी से पैदा किया 
गया।7। 

जो पीठ और पसलियों के बीच से 
निकलता है ।8। 


नि:सन्देह वह उसके वापस ले जाने पर 
अवश्य समर्थ है ।१। 

जिस दिन गुप्त बातें प्रकट की 
जाएँगी ।0। 

अत: न तो उसे कोई शक्ति प्राप्त 
होगी और न ही कोई सहायक 
होगा।। 


दर (३॥॥५5 ३४६ > 
0४ )५७/ 3 
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४. इस सूर: के आरम्भ में ही रात को आने वाले चिह्न की गवाही दी गई है । इससे आगे की आयतों से 
यह स्पष्ट होता है कि वह चमकता हुआ नक्षत्र होगा । चमकते हुए नक्षत्र से यही प्रतीत होता है कि 


आग बरसाने वाली लपटें आसमान से बरसेंगी । 


सूर: 86, अत-तारिक़ 


क़सम है मूसलाधार वर्षा युक्त आकाश 
की ॥2।7 

और हरियाली उगाने वाली धरती 
की।3।* 

नि:सन्देह वह एक निर्णायक वाणी 
है।4। 

और वह कदापि कोई अशिष्ट वाणी नहीं 
है ।5। 


नि:सन्देह वे कोई चाल चलेंगे ।6। 
और मैं भी एक चाल चलूँगा ।7। 


अत: काफ़िरों को ढील दे । उन्हें एक 
समय तक ढील दे दे ।8। (रुकू +-) 
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४४. अरबी शब्द अर्रजूउ का अर्थ मूसलाधार वर्षा है । (अल्‌ मुन्जिद, अल अक़रब ) 
हह#ै:.. अरबी शब्द अस सदूउ का अर्थ धरती की हरियाली है । (अल अक़रब ) 
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87- सूर: अल-आला 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 20 आयहतें हैं । 

इस सूर: के आरम्भ में ही यह शुभ-समाचार दे दिया गया है कि अल्लाह तआला 
का नाम और अल्लाह वालों का नाम ही सर्वोपरि सिद्ध होगा । अत: यह आदेश दिया 
गया है कि उपदेश करते चले जाओ । यद्यपि उपदेश आरम्भ में असफल होता दिखाई 
देगा परन्तु अन्ततोगत्वा लाभजनक सिद्ध होगा । फिर मनुष्य को सम्बोधित करते हुए 
कहा गया है कि तुम उपदेश से लाभहीन इस लिए होते हो कि तुम ने संसार के जीवन को 
परलोक के जीवन पर श्रेष्ठता दे दी है हालाँकि परलोक ही भलाई और चिरस्थायी घर है। 

है: 02026 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

अपने महामहिम रब्ब के नाम का प्रत्येक 
अवगुण से पवित्र होना वर्णन कर ।2। 
जिसने पैदा किया फिर ठीक-ठाक 
किया ।३3। 

और जिसने (भिन्‍न-भिन्‍न तत्वों को) 
मिश्रित किया, फिर हिदायत दी ।4। 

और जिसने जीवन रक्षा के लिए 
हरियाली उगाई ।5।* 

फिर उसे (अनादर करने वालों ) के लिए 
काला कूड़ा-कर्कट बना दिया ।6। 

हम अवश्य तुझे पढ़ना सिखाएँगे फिर तू 
नहीं भूलेगा ।7। 

सिवाय उसके जो अल्लाह चाहे 
नि:सन्देह वह प्रकाश्य को जानता है 
और उसे भी जो अप्रकाश्य है ।8।+ 


और हम तुझे सरलता प्रदान करेंगे ।9। 


अत: उपदेश कर । उपदेश अवश्य लाभ 
देता है ।0। 
जो डरता है, वह अवश्य उपदेश ग्रहण 
करेगा ।]। 


््द्धव ॥ ही लेप! दी 0 प्री ॥ 
| 2००४) 40 4:0८ ४॥ 
 ॥ थ् 
७४४८ 


४४६. इस प्रकार के अर्थ के लिए देखिए : मुफ़रदात इमाम रागिब रहि. | 

#ं|ं४.. आयत सं. 7, 8 यहाँ जिस भूलने का वर्णन है उस से यह तात्पर्य नहीं कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम कुरआन भूल जाते थे । वस्तुत: इस से अभिप्राय वह भूल-चूक है जो नमाज़ में 
कुरआन पाठ करते हुए कई बार हो जाती है | जिसके लिए यह आदेश है कि यदि कोई शब्द अनजाने 
में भूल पढ़ा जाए तो पीछे खड़े हुए नमाज़ी उसे ठीक कर दें । 


सूर: 87, अल-आला 4247 पार: 30 


उससे ह। > 32353 का 2 
2 बड़ा भाग्यहीन (व्यक्ति) उससे 5 &59 2८55 
बचेगा ।2। 


जो सबसे बड़ी अग्ति में प्रविष्ट 6५ #६॥5७॥ | ४5 
होगा।3। 
उसमें ते ग 9 /0%, ना 2.22 4४% 
फिर वह उसमें न मरेगा और न 252 ५५४५ ४.५८ कप नर! 
जिएगा ।4। 
/ ८22०० 68 4३4०८ 
जो पवित्र बना निःसन्देह वह सफल हो 0४ »(४ ६८७।.५ 
गया ।5। 

ग ' (०4४ नी # 4 हज 4 द् ना 
और अपने रब्ब के नाम का स्मरण किया है. ८०5 ४ <।25 
और नमाज़ पढ़ी ।6। । 

में सांसारिक जीवन ्इ (4६ द्व कट । ८, 2 & ब्र्म हि 
वास्तव में तुम तो सांसारिक जीवन को ७(5॥ 8,5/॥ 8555» [; 
श्रेष्ठता देते हो ।7। 
हालाँकि परलोक उत्तम और चिरस्थायी कै, 88 कह 
है ।8। लि! 

:सन्देह ग्रन्थों में 55590 ४.4॥__/556 
यह पूर्ववर्ती ग्रन्थों में भी 0३४ ४..2॥_ _%6॥ 
इब्राहीम और मूसा के ग्रन्थों में 20". & ७ »४5 ८24 2-६४. 
9 


(रकू न ) 


४४. आयत सं. 9-20 : यहाँ कुरआन करीम के सम्बन्ध में कहा गया है कि उसने पिछले ग्रन्थों की 
प्रत्येक उत्तम शिक्षा को अपने अन्दर एकत्रित कर लिया है । इब्राहीम अलै. के ग्रन्थ में से उत्तम 
शिक्षा इसमें मौजूद है और मूसा के ग्रन्थ में से भी । 
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88- सूर: अल-गाशिय: 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 27 आयहतें हैं । 

इस सूर: में लगातार आने वाले ऐसे अज़ाबों का वर्णन है जो ढाँप देंगे और उस 
दिन कई चेहरे बहुत भयभीत होंगे और कठिन परिश्रम में पड़ेंगे और थक कर चूर हो 
जाएँगे । वे भड़कने वाली अग्नि में प्रविष्ट होंगे और उनका भोजन थूहर के अतिरिक्त 
कुछ नहीं होगा जो न उन्हें हृष्ट-पुष्ट कर सकेगा न उनकी भूख मिटा सकेगा । यह एक 
आलंकारिक वर्णन है जो थूहर पर लगने वाले फल के प्रभाव की ओर संकेत कर रहा है 
जो दिखने में मीठे लगते हैं परंतु खाने वालों को अंततोगत्वा बहुत कष्ट पहुँचाते हैं । 

इसके बाद अवशिष्ट सूर: परकालीन जीवन में घटित होने वाली घटनाओं का 
वर्णन कर के अन्त पर उस हिसाब का उल्लेख करती है जिसके लिए मनुष्य को अवश्य 
अल्लाह तआला के समक्ष पेश होना होगा । 

इस सूर: की अन्तिम आयत पर हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍्लम की 
सुन्नत का अनुसरण करते हुए सामुहिक नमाज़ में सम्मिलित सब नमाज़ी कुछ ऊँची 
आवाज़ में यह दुआ करते हैं कि "हे अल्लाह ! हमसे आसान हिसाब लेना । 

है: 02078 


औ।. ६५४) ; ४) 89)4० 3७७०३. ७ >8 3255 १:0४ 5; ५८ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

क्या तुझे मतवाला कर देने वाली (घड़ी) 
का समाचार पहुँचा है ? ।2। 

कुछ चेहरे उस दिन अत्यन्त भयभीत 
होंगे ।3।* 

(अर्थात इससे पूर्व संसार की तलाश में) 
कठोर परिश्रम करने वाले (और) थक 
कर चूर हो जाने वाले ।4। 

वह धधकती हुई अग्मनि में प्रविष्ट 
होंगे ।5। 

एक खौलते हुए स्रोत से उन्हें पिलाया 
जाएगा ।6। 

उनके लिए थूहर से बने भोजन के 
अतिरिक्त कुछ नहीं होगा ।7। 

न वह हृष्ट-पुष्ट करेगा और न भूख से 
मुक्ति दिलाएगा ।8। 


कुछ चेहरे उस दिन तरो-ताज़ा होंगे ।9। 
अपने प्रयासों पर बहुत प्रसन्‍न ।0। 
एक अत्युच्च स्वर्ग में ।।। 


तू उसमें कोई अशिष्ट बात नहीं 
सुनेगा ।॥2। 


उसमें एक बहता हुआ स्रोत होगा ।3। 


डे 


0& ,55५४) 2५४: ८5 
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४४. अरबी शब्द ख़ाशियतुन के इन अर्थों के लिए देखिए : ताज-उल-उख्स । 


सूर: 88, अल-ग़ाशिय: 


उसमें ऊँचे बिछाए हुए पलंग होंगे ।4। 
और (ढंग से) चुने हुए प्याले ।5। 

और पंक्तिबद्ध लगाए हुए तकिए ।6। 
और बिछाए हुए आसन ।7। 


क्या वे ऊँटों की ओर नहीं देखते कि कैसे 
पैदा किए गए ? ।8। 


और आकाश की ओर, कि उसे कैसे 
ऊँचाई दी गई ? ।9। 

और पर्वतों की ओर कि वे कैसे दृढ़ता 
पूर्वक गाड़े गए ? ।20। 

और धरती की ओर कि वह कैसे समतल 
बनाई गई ? ।2। 

अत: बहुत अधिक उपदेश कर । तू 
केवल एक बार-बार उपदेश करने वाला 


है ।22। 
तू उन पर दारोगा नहीं ।23। 


हाँ वह जो पीठ फेर जाए और इनकार 
कर दे ।24। 

तो उसे अल्लाह सबसे बड़ा अज़ाब 
देगा।25। 

निःसन्देह हमारी ओर ही उनका लौटना 
है ।26। 

नि:सन्देह फिर हम पर ही उनका हिसाब 
है।27॥। (र्कू्न>) 
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89- सूर; अल-फ़ज्ज 


यह सूर: आरम्भिक मक्‍की दौर में अवतरित हुई है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 
3। आयतें हैं । 

इस सूर: का नाम अल्‌-फ़ज़ (सवेरा) है और सवेरा के उदय होने पर दस रातों को 
साक्षी ठहराया गया है । फिर दो और एक को भी साक्षी ठहराया गया है जो कुल तेरह 
बनते हैं । ये तेरह वर्ष आरम्भिक मक्की दौर की ओर संकेत कर रहे हैं जिसके बाद 
हिजरत का सवेरा उदय होना था । 

इन आयतों की और भी बहुत सी व्याख्याएँ की गई हैं जिनमें अंत्ययुगीनों के समय 
उदय होने वाले एक सवेरा का भी संकेत मिलता है । परन्तु प्रथमोक्त सवेरा का वर्णन 
स्पष्ट रूप से मिलता है । इस लिए उसी के वर्णन को पर्याप्त समझते हैं । 

इस सूर: की शेष आयतों में मानव जाति की सेवा करने की प्रेरणा दी गई है । 
वर्णन किया गया है कि निर्धनों और उत्पीड़ित जातियों को आज़ादी दिलाने के लिए जो 
भी प्रयास करेगा उसके लिए शुभ-समाचार है कि वह महान प्रतिफल पाएगा । सबसे 
बड़ा शुभ-समाचार अन्तिम आयत में यह दिया गया है कि वह इस अवस्था में मरेगा कि 
अल्लाह तआला उसकी आत्मा को यह कहते हुए अपनी ओर बुलाएगा कि हे वह 
आत्मा! जो मेरे बारे में पूर्णतया संतुष्ट हो चुकी थी, केवल संतुष्ट ही नहीं थी बल्कि मेरी 
प्रसन्‍नता भी उसको प्राप्त थी, अब मेरे भक्तों में शामिल हो जा और उस स्वर्ग में प्रविष्ट 
हो जा जो मेरे भक्तों का स्वर्ग है । 

ह्त्प्र्त्फ 


सूरः 89, अल-फ़ज्र 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


क़सम है सवेरा की ।2। 
और दस रातों की ।3। 
और युगल की और एकल की ।4। 
और रात की जब वह चल पड़े ।5। 


क्या इसमें किसी बुद्धिमान के लिए कोई 
क़सम है ? ।6।* 

क्या तूने देखा नहीं कि तेरे रब्ब ने आद 
(जाति) के साथ क्या किया ? ॥7। 
(अर्थात्‌ आद की शाखा) इरम के साथ, 
जो बड़े-बड़े स्तम्भों वाले थे ।8। 

जिन के जैसा निर्माण कुल देशों में कभी 
नहीं किया गया ।9। 


&,5,८४५ 4 सह पक] 


6,८.॥-.56॥ 
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४४ आयत सं. 2 से 6 : इन आयतों में बुद्धिमानों के लिए एक भविष्यवाणी प्रस्तुत की गई है । हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के नबी होने का दावा करने के पश्चात आपका मक्‍की 
जीवनकाल तेरह वर्ष तक फैला रहा । अन्तिम दस वर्ष जिनमें विपत्तियों के अंधेरे बढ़ते चले गए 
जिनके बाद सवेरा निकलने का शुभ-समाचार दिया गया था । यह वह समय था जिसमें मक्का के 
काफ़िर हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर अत्याचार करने में लगातार आगे बढ़ते रहे, 
यहाँ तक कि आप पर हिजरत का सवेरा प्रकट हो गया । इस विषयवस्तु को कुछ भाष्यकारों ने इस 
प्रकार भी वर्णन किया है कि युगल और एकल से अभिप्राय इस्लाम की प्रथम तीन शताब्दियाँ हैं । 
अर्थात सहाबा, ताबयीन और तबअ्‌ ताबयीन का समय । इसके पश्चात दस रातें अर्थात नैतिक पतन 
के एक हज़ार वर्ष का समय इस्लाम पर बहुत अन्धकारमय युग आएगा और फिर हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के कथनानुसार इस्लाम का अनुयायी, शरीअत विहीन एक नबी ने प्रकट 
होना था । यह समय चौदहवीं शताब्दी हिजरी के आरम्भ तक फैला हुआ है जिसमें मसीह मौऊद का 


आविर्भाव हुआ | 


सूरः 89, अल-फ़ज्र 


और समूद (जाति) के साथ, जिन्होंने 
घाटी में चट्टानें तराशी थीं ।0। 

और फ़िरऔन के साथ, जो कील-काँटों 
से लेस था ।। 

(ये) वे लोग (थे) जिन्होंने देशों में 
उपद्रव किया ।2। 

और उनमें बहुत अधिक उपद्रव 
किया।3। 

अत: तेरे रब्ब ने अज़ाब का कोड़ा उन 
पर बरसाया ।4। 

निश्चित रूप से तेरा रब्ब घात में 
था।5। 

अत: मनुष्य का स्वभाव यह है कि जब 
उसका रब्ब उसकी परीक्षा करता है, 
फिर उसे सम्मान देता है । और उसे 
नेमत प्रदान करता है तो वह कहता है, 
मेरे रब्ब ने मेरा सम्मान किया है ।6। 
और इसके विपरीत जब वह उसकी 
परीक्षा करता और उसकी जीविका 
उस पर संकुचित कर देता है । तो वह 
कहता है, मेरे रब्ब ने मेरा अपमान 
किया है ।7। 

सावधान ! वास्तव में तुम अनाथ का 
सम्मान नहीं करते ।8। 

और न ही दरिद्र को भोजन कराने की 
एक दूसरे को प्रेरणा देते हो ।9। 

और तुम सारे का सारा विरसा 
(उत्तराधिकार में प्राप्त सम्पत्ति) हड़प 
कर जाते हो ।20। 

और धन से बहुत अधिक प्रेम करते 


हो ।2। 


पार: 30 
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सूर: 89, अल-फ़ज्न 4254 पार; 30 


सावधान ! जब धरती कूट-कूट कर ६. ६ 202 
न जाएगी ड्ट्ड 58585 559. 65॥ ए६ 
कण-कण कर दी जाएगी ।22। 


और तेरा रब्ब आएगा और पंक्तिबद्ध & द (६2 टू (६22४: 4७४८ 22 ६ 
<0.| 9 5 3 ४५०३ 
फरिश्ते भी ।23। 


*.. //०/“/ ई हा ६ + ला 4. / ०9८ क्र ना 
और उस दिन नरक को लाया 224४ ८&- 2६ _ 5... 
जाएगा। उस दिन मनुष्य उपदेश ग्रहण . $ "65 2$ 5८ हि ५" 
हिह। ना 8 ६ (8५% १“ 
करना चाहेगा, परन्तु अब उपदेश. 9७४>>25४ | 3७ » ००४ 
प्राप्त करना उसके लिए कहाँ संभव 


होगा ? ।24। 

वह कहेगा, काश ! मैंने अपने जीवन के 4९2. < ८४०५४ डर ४ 
लिए (कुछ) आगे भेजा होता ।25। ५ 2 
अत: उस दिन उस जैसा अज़ाब (उसे) $52254८ 2, (22 ८५४ 
कोई और न देगा ।26। अं हर 2:82 
और कोई उस जैसी मुश्कें नहीं 5228७: $ 29६ 
बाँधेगा ।27। 2.4 

हे संतुष्ट आत्मा ! ।28। $48 «४२ 28४7 


श्र 


अपने रब की ओर प्रसल होते हुए. 64852 :254:35:0 50 «| 
और (उसकी) प्रसन्नता पाते हुए लौट 220४८ -2--३3२०: #28- 


जा ।29। 
अत: मेरे भक्तों में प्रविष्ट हो जा ।30। 65७५-५3 253७ 
और मेरे स्वर्ग में प्रविष्ट हो जा 3।* .. & 65५9-45 2535 


(रुकू न ) 


४४. आयत सं. 28-3 : इन आयतों में उन मोमिनों को शुभ-समाचार दिया गया है जिनको मृत्यु से पूर्व 
अल्लाह तआला की ओर से यह कहा जाएगा कि हे संतुष्ट आत्मा ! अपने रब्ब के समक्ष इस अवस्था 
में उपस्थित हो जाओ कि तुम उससे प्रसन्‍न हो और वह तुम से प्रसन्‍न हो । यद्यपि आयत सं. 28 में 
आत्मा के लिए नफ़्स प्रयुक्त किया गया है जो अरबी में स्त्री लिंग शब्दरूप है । परन्तु आयत सं. 30 
में पुलिंग शब्द इबादी (मेरे भक्तों) उल्लेख करके यह बताया कि वस्तुतः आत्मा न तो स्त्री है न 
पुरुष । इसी बात को कहा कि मेरे भक्तों में प्रविष्ट हो जा और मेरे उस स्वर्ग में प्रविष्ट हो जा जिसे 
मैंने अपने विशेष भक्तों के लिए तैयार किया हुआ है। 


4255 
90- सूर: अल-बलद 


यह सूर: आरम्भिक मक्‍्की दौर में अवतरित हुई है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 
2। आयतें हैं । 

पिछली सूर: में मक्का की जिन रातों को साक्षी ठहराया गया था उसी मक्का का 
वर्णन इस सूर: में फिर से दोबारा आरम्भ कर दिया गया है । अल्लाह तआला हज़रत 
मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को सम्बोधित करते हुए कहता है कि मैं इस नगर 
को उस समय तक साक्षी ठहराता हूँ जब तक तू इसमें है | जब तुझे इस नगर के निवासी 
यहाँ से निकाल देंगे तब यह नगर शांतिदायक नहीं रहेगा । 

इसके बाद आने वाली पीढ़ियों को साक्षी ठहराया गया है कि मनुष्य के भाग्य में 
लगातार परिश्रम करना लिखा है । जब उसे नुबुव्वत का प्रकाश प्रदान किया जाता है तो 
उसके सामने धार्मिक और सांसारिक उन्नति के दो मार्ग खोले जाते हैं । परन्तु मनुष्य 
परिश्रम का मार्ग अपना कर धार्मिक और सांसारिक ऊँचाइयों की ओर न चढ़कर ढलान 
का सरल मार्ग अपनाता है और पतन की ओर चला जाता है । यहाँ ऊँचाई पर चढ़ने के 
विषयवस्तु को खोल कर बता दिया गया कि इससे किसी पर्वत पर चढ़ना अभिप्राय नहीं 
बल्कि जब निर्धन जातियों को भूख सताए और कई जातियों को दास बना लिया जाए, 
उस समय यदि कोई उनको उस से मुक्त कराने के लिए प्रयास करे और भूख के मारों और 
निर्धनों को अपने पाँवों पर खड़ा करने के लिए प्रयत्न करे तो वही लोग ऊँचाइयों की ओर 
चढ़ने वाले हैं । परन्तु यह लक्ष्य ऐसा है कि एक दो दिन में प्राप्त होने वाला नहीं । उसके 
लिए निरन्तर धैर्य से काम लेते हुए धैर्य करने का उपदेश देना पड़ेगा और निरन्तर दया से 
काम लेते हुए दया का उपदेश देना पड़ेगा । 

ण्त्प्र्त्फ 


जै। ६४) $ ४53) ३ ७०४८-००) « ५8 9५५०७ .४॥ 5५० 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
सावधान ! मैं इस नगर की क़सम खाता 
हूँ ।2। 

जबकि तू इस नगर में (एक दिन) उतरने 
वाला है ।3। 

और पिता की और जो उसने संतान पैदा 
की ।4। 

निःसन्देह हमने मनुष्य को एक लगातार 
परिश्रम में (लगे रहने के लिए) पैदा 
किया ।5। 

क्या वह धारणा करता है कि उस पर 
कदापि कोई प्रभुत्व नहीं पा सकेगा ।6। 
वह कहता है मैंने ढेरों धन लुटा 
दिया ।॥7। 

क्‍या वह समझता है कि उसे किसी ने 
नहीं देखा ? ।8। 

क्‍या हम ने उसके लिए दो आँखें नहीं 
बनाई ? ।9। 


और जिह्वा और दो होंठ ? ।0। 


और हमने उसे दो ऊँचे मार्गों की ओर 
हिदायत दी ।। 


अत: वह अक़ब: पर नहीं चढ़ा ।2। 


और तुझे क्‍या मालूम कि अक़ब: क्या 


है? ।3। 


0 ५४८4।4/९5&5 
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सूर: 90, अल-बलद 


गर्दन (अर्थात दास) मुक्त करना ।4। 


अथवा एक साधारण भूख के दिन भोजन 
कराना ।5। 

ऐसे अनाथ को जो निकट सम्पर्कीय 
हो ॥6। 

अथवा ऐसे दरिद्र को जो धूल-धूसरित 
हो ।॥7। 

फिर वह उनमें से बन जाए जो ईमान ले 
आए और धैर्य पर डटे रहते हुए एक दूसरे 
को घैर्य का उपदेश करते हैं । और दया 
करने पर डटे रहते हुए एक दूसरे को दया 
का उपदेश देते हैं ।8। 


ये ही दाहिनी ओर वाले हैं ।9। 


और वे लोग जिन्होंने हमारी आयतों 
का इनकार कर दिया वे बाई ओर 
वाले हैं ।20। 
उन पर (लपकने के लिए) एक बन्द की 
हुई आग (निश्चित) है ।2। 

(रुकू न ) 
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9]- सूर: अश-शम्स 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 6 आयहतें हैं । 

इसमें एक बार फिर यह भविष्यवाणी की गई कि इस्लाम का सूर्य एक बार फिर 
उदय होगा और वह चन्द्रमा फिर चमकेगा जो इस सूर्य के प्रकाश से प्रकाशित होगा । 
फिर एक सवेरा उदय होगा और उसके पश्चात फिर एक अन्धेरी रात छा जाएगी । 
अर्थात कोई सवेरा ऐसा नहीं हुआ करता जिसके पश्चात अज्ञानता के अंधेरे मानवजाति 
कोघेरनलें। 

फिर यह घोषणा की गई है कि प्रत्येक जान को अल्लाह तआला ने न्याय के साथ 
पैदा किया है और उसे अपने अच्छे बुरे की पहचान बता दी गई है । जिसने अपनी प्राप्त 
योग्यताओं को आगे बढ़ाया वह सफल हो जाएगा और जिसने अपनी प्राप्त योग्यताओं 
को मिट्टी में गाड़ दिया वह बर्बाद हो जाएगा । 

इसके बाद समूद जाति और उसके रसूल की ऊँटनी का वर्णन है । संभव है इसमें 
उस ओर संकेत हो कि हज़रत सालेह अलै. जिस ऊँटनी पर सवार होकर संदेश पहुँचाने 
के लिए यात्रा किया करते थे, जब उस संप्रदाय के लोगों ने उस ऊँटनी की कूँचें काट 
डालीं तो फिर उन पर बहुत बड़ी तबाही आई । अत: नबियों के शत्रु जब भी संदेश 
प्रसारण के इन साधनों को काटते हैं जिनके द्वारा हिदायत का संदेश पहुँचाया जाता है तो 
वे भी सदैव विनष्ट कर दिए जाते हैं । 

है? 8२8२ 


सूर: 9, अश-शम्स 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 

क़सम है सूर्य की और उसकी धूप 
की ।2। 

और चन्द्रमा की जब वह उसके पीछे 
आए ।3। 

और दिन की जब वह उस (अर्थात सूर्य) 
को ख़ूब उज्ज्वल कर दे ।4। 


और रात की जब वह उसे ढाँप ले ।5। 


और आसमान की और जैसे उसने उसे 
बनाया ।6। 

और धरती की और जैसे उसने उसे 
बिछाया ।7। 

और प्रत्येक जान की और जैसे उसने उसे 
टीक-ठाक किया ।8। 

अत: उसके दुराचारों और उसके 
सदाचारों (की पहचान करने की क्षमता) 
को उसकी प्रकृति में जमा दिया ।9। 
जिसने उस (तक़वा) को उन्नत किया, 
निः:सन्देह वह सफल हो गया ।0। 

और जिसने उसे मिट्टी में गाड़ दिया वह 
असफल हो गया ।[। 

समूद (जाति) ने अपनी उद्दण्डता के 
कारण झुठला दिया ।2। 

जब उनमें से सर्वाधिक भाग्यहीन व्यक्ति 
उठ खड़ा हुआ ।3। 
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सूर: 9, अश-शम्स 4260 पार; 30 


तब अल्लाह के रसूल ने उनसे कहा, 40॥॥| 4 $७ ५%॥ है 73 हि हि 
अल्लाह की ऊँटनी और उसके पानी पीने 2: (६६2६ 
का अधिकार (याद रखना) ।4। की 
फिर भी उन्होंने उसे झुलला दिया और / (८654555% ६55 ६६8 पद सह 
उस (ऊँटनी) की कूँचें काट डालीं | तब ह 
उनके पापों के कारण उनके रब्ब ने उन '9०3-०९००३ >-«?-> 
पर लगातार प्रहार किया और उस 

(बस्ती) को समतल कर दिया ।5। 

जबकि वह उसके अंत की कोई परवाह & ५६४४2 45:४५ 
नहीं कर रहा था ।6। (रकू +ह ) के हु ि 


26[ 


92- सूर: अल-लैल 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 22 आयहतें हैं । 

सूर: अश-शम्स के बाद सूर: अल्‌-लैल आती है जैसे दिन के बाद रात आया 
करती है । यह कोई साधारण रात नहीं बल्कि इस सूर: में रात के आध्यात्मिक पहलू को 
उत्तम ढंग से प्रस्तुत किया गया है । साथ ही यह भी शुभ-समाचार दिया गया है कि जब 
रात आएगी तो फिर दिन भी अवश्य चढ़ेगा । फ़र्माया, जैसे दिन और रात के प्रभाव 
भिन्‍न-भिनन होते हैं इसी प्रकार मनुष्य के प्रयास भी या तो रात की भाँति अन्धकारमय 
होते हैं अथवा दिन की भाँति उज्ज्वल । प्रत्येक मनुष्य को उसके अपने कर्मों और 
दृष्टिकोण के अनुसार प्रतिफल दिया जाता है । अतः वे लोग जो अल्लाह का तक़वा 
धारण करके उसके मार्ग पर और दरिद्र-कल्याण पर खर्च करते हैं और जब अच्छी बात 
उनके पास पहुँचे तो उसका समर्थन करते हैं, तो अल्लाह तआला उनके रास्ते सरल कर 
देगा । उसके मुक़ाबले पर वह व्यक्ति जो कंजूसी से काम ले और इस बात से बे-परवाह 
हो कि उसके क्‍या परिणाम निकलेंगे तथा जब भलाई की बात उसके पास पहुँचे तो 
उसको झुठला दे, तो हम उसकी जीवन-यात्रा कठिन बना देंगे । 

इसी प्रकार सूर: के अन्त में दुराचारी व्यक्ति को, जिसके अवगुण ऊपर वर्णित हैं 
धधकती हुई अग्नि में डाले जाने से डराया गया है । इसी प्रकार वह व्यक्ति उस अग्नि से 
अवश्य बचाया जाएगा जिसने अपना धन नेक-कर्मों पर खर्च किया और तक़वा को 
अपनाया । 

ह्त्प्र्त्फ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


क़सम है रात की जब वह ढाँप ले ।2।॥ 


और दिन की जब वह उज्ज्वल हो 
जाए ।3। 

और उसकी, जो उसने पुरुष और स्त्री 
पैदा किए ।4। 

तुम्हारा प्रयास निःसन्देह भिन्‍न-भिन्‍न 
है ।5। 

अत: वह जिसने (सन्मार्ग में) दान किया 
और तक़वा धारण किया ।6। 


और सर्वोत्तम नेकी की पुष्टि की ।7। 


तो हम उसे अवश्य बहुतायत प्रदान 
करेंगे ।8। 

और जहाँ तक उसका सम्बन्ध है, जिसने 
कंजूसी की और बे-परवाही की ।9। 


और सर्वोत्तम नेकी को झुठलाया ।0। 


तो हम उसे अवश्य तंगी में डाल 
देंगे।।। 

और जब उसका धन नष्ट हो जाएगा 
और (वह) उसके किसी काम न 
आएगा ॥2। 

नि:सन्देह हिदायत देना हम पर हर हाल 
में अनिवार्य है ।3। 


सूर: 92, अल-लैल 


और निः:सन्देह अन्त और आदि भी 
अवश्यमेव हमारे अधिकार में है ।4। 
अत: मैं तुम्हें उस अग्नि से डराता हूँ जो 
तेज़ भड़कने वाली है ।5। 

उसमें बड़े भाग्यहीन व्यक्ति के सिवा 
कोई प्रविष्ट नहीं होगा ।6। 

वह जिसने झुठलाया और पीठ फेर 
ली ॥7। 

जबकि सबसे बड़ा मुत्तक़ी व्यक्ति उससे 
अवश्य बचाया जाएगा ।8। 

जो पवित्रता चाहते हुए अपना धन देता 
है ।9। 

और जिसका (उसकी ओर से) प्रतिफल 
दिया जा रहा हो उस पर किसी का 
उपकार नहीं है ।20। 

(यह) केवल अपने सर्वोच्च रब्ब की 
प्रसन्‍नता चाहते हुए (खर्च करता 
है) ।2। 


और वह अवश्य प्रसन्‍न हो जाएगा ।22। 
(रुकू +क ) 
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4264 
93- सूरः अज़-जुहा 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 2 आयहतें हैं । 

इस सूर: में फिर एक ऐसे दिन का शुभ-समाचार दिया गया है जो अत्यन्त 
उज्ज्वल हो चुका होगा और फिर एक रात का जो उसके पश्चात फिर आएगी । हज़रत 
मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को सम्बोधित करके यह कहा गया है कि घोर 
अन्धकारों और कठिनाइयों के समय में अल्लाह तआला तुझे अकेला नहीं छोड़ेगा । और 
बाद में आने वाला तेरा हर पल पहले से बेहतर होगा और फिर यह शुभ-समाचार है कि 
तुझे अल्लाह तआला बहुत कुछ प्रदान करेगा | अत: अनाथों से सद्‌-व्यवहार कर और 
याचक को झिड़का न कर । और तुझे प्राप्त सुख-संपन्‍नता को समाप्त हो जाने की भय 
से मानव जाति से छुपा नहीं । जितना तू अल्लाह तआला के मार्ग में खर्च करता चला 
जाएगा अल्लाह तआला उसे और भी अधिक बढ़ाता चला जाएगा । 
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सूर: 93, अज़-जुहा 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।[। 

क़सम है दिन की जब वह अत्यंत 
उज्ज्वल हो चुका हो ।2। 

और रात की जब वह खूब अन्धकारमय 
हो जाए ।3। 

तुझे तेरे रब्ब ने न परित्याग किया है 
और न घृणा की है ।4। 

और नि:सन्देह परवर्ती समय तेरे लिए 
(हर) पहली (अवस्था) से उत्तम 
है।5।* 

और तेरा रब्ब अवश्य तुझे प्रदान करेगा। 
फिर तू संतुष्ट हो जाएगा ।6। 

क्या उसने तुझे अनाथ नहीं पाया था ? 
फिर शरण दिया ।7। 

और तुझे (सत्य की) तलाश में परेशान 
(नहीं) पाया ? फिर हिदायत दी ।8। 
और तुझे एक बड़े कुटुम्ब वाला (नहीं) 
पाया ? फिर धनवान बना दिया ।9। 


अत: जहाँ तक अनाथ का सम्बन्ध है, तू 


उस पर सख़्ती न कर ।0। 
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४४. यहाँ जिस परवर्ती समय का पूर्ववर्ती समय से उत्तम होने का वर्णन किया गया है, इससे अभिप्राय यह 
है कि हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के जीवन का हर आने वाला क्षण है जो हर बीते 
हुए क्षण से उत्तम था । क्योंकि आप सल्‍ल. हर पल अल्लाह तआला की ओर अग्रसर थे । 

हहैं:.. आयत सं. 8-9 इन आयतों में अरबी शब्द ज़ाल्लनू का अर्थ पथश्रष्टता नहीं है बल्कि इसका यह 
अर्थ है कि जो अल्लाह तआला के प्रेम में मानो खो गया हुआ है और शब्द आइलन (बड़े कुट॒म्ब 
वाला) आप सलल्‍ल. को आप के भारीसंख्यक अनुयायियों के कारण कहा गया है । किसी नबी को 
इतने भारीसंख्यक अनुयायी नहीं मिले जितने हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को मिले । 
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और जहाँ तक याचक का प्रश्न है, तू 5) ८४४०६ (90 ६ 
उसे मत झिड़क ।[। 
जहाँ 2 ॥| 4 
और तक तेरे रब्ब की नेमत का ह 5: ५:55 ७५५८८. 8 
न्ध है, तू (उसकी) अधिकता के १ 
थ 22] 
साथ चर्चा कर ।[2।  (रकू नह) 


४६. हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम की हदीसों से ज्ञात होता है कि अल्लाह तआला ने जो 
उपकार और सांसारिक पुरस्कार आप सल्ल. को प्रदान किए थे उनको आपने मानव जाति से 
छुपाया नहीं बल्कि खुल कर प्रकट किया । जो आध्यात्मिक अनुकम्पा आप पर उतारी गई थी यदि 
अल्लाह का आप को यह आदेश न होता तो आप उसे अपने में ही गुप्त रखते । जो सांसारिक 
वरदान आप को दिये गए उसका वर्णन करना इस कारण आवश्यक था ताकि अभावग्रस्त लोग 
उसके वर्णन से आप सल्‍ल. की ओर लपकें और उनकी आवश्यकताएँ पूरी हो सकें । उनसे जो 
उपकारपूर्ण बर्ताव होगा वह ऐसा ही है जैसे अपने घरवालों से किया जाता है जिसके बदले में 
मनुष्य कोई आभार नहीं चाहता । 
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94- सूर: अलम नश्रह 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 9 आयतें हैं । 

इस महान सूर: में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्लम के सदगुणों के 
वर्णन करने के पश्चात आप सलल्‍्ल. से प्रश्न किया गया है कि कया हमने तेरा दिल पूरी 
तरह खोल नहीं दिया ? और अमानत का जो बोझ तूने उठाया हुआ था, अल्लाह ने 
अपनी कृपा से उसे उतारने का सामर्थ्य प्रदान नहीं किया ? और तेरी चर्चा को उन्‍नत 
नहीं कर दिया ? अत: इस स्थायी सत्य को याद रख कि प्रत्येक कठिनाई के बाद एक 
सरलता उत्पन्न होती है । प्रत्येक कठिनाई के पश्चात एक सरलता उत्पन्न होती है । 
अर्थात सांसारिक दृष्टि से भी यही सिद्धान्त है और आध्यात्मिक दृष्टि से भी यही 
सिद्धान्त है । अत: जब तू दिन भर की व्यस्तता से मुक्त हो तो रात को अपने रब्ब के 
समक्ष खड़े हो जाया कर और उसके प्रेम से मन की शांति प्राप्त कर । 
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जद ६ 
जे जद जद औ6 जह आह अआध अ् जे आई आई और जद औद अद जद औ३ और और औध और औ और जे औ“ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

क्या हमने तेरे लिए तेरे सीने को खोल 
नहीं दिया ? ।2। 

और तुझ पर से हमने तेरा बोझ उतार 
नहीं दिया ? ।3। 


जिसने तेरी कमर तोड़ रखी थी ।4। 


और हमने तेरे लिए तेरे स्मरण को उन्नत 
कर दिया ।5। 

अत; निःसन्देह तंगी के साथ सुख- 
संपन्‍नता है ।6। 

निश्चित रूप से तंगी के साथ सुख- 
संपन्‍नता है ।7। 

अत: जब तू निवृत्त हो जाए तो तत्पर हो 
जा ।8। 


और अपने रब्ब ही की ओर मनोनिवेश & 


कर ।9। (रुकू 6) 


७2६०० _+»+>५॥ ५-३ 


0) है. हुआ ६ >>]! 


७0७।:) ५४८४४ ८०.० ५५ 


शरद व 


७७5: ६४ .<533॥ 
2 वन 0० है: 
3५4०-६७ 
6-६ ,2॥&6) 


9 न्््ना 
हर 


रा 


&.55७5050|5 


269 


95- सूर: अत-तीन 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 9 आयतें हैं । 

सूर: अल-इन्शिराह (अलम्‌ नश्रह) के पश्चात सूर: अत्‌-तीन आती है जो 
वास्तव में आयत निस्सन्देह तंगी के साथ सुख-संपनन्‍नता है । निश्चित रूप से तंगी 
के साथ सुख-संपन्‍नता है । की व्याख्या है । 

इस सूर: में एक असीमित उन्नति का समाचार दिया गया है । इसमें अंजीर और 
ज़ैतून को साक्षी ठहराया गया है । अर्थात्‌ आदम और नूह अलै, को और तूरे सीनीन 
अर्थात्‌ हज़रत मूसा अलै, के उस पर्वत को जिस पर अल्लाह तआला की दीप्ति प्रकट हुई 
और फिर उस शांतिपूर्ण नगर (मक्का) को साक्षी ठहराया गया, जो हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का लक्ष्यस्थल था । इस प्रकार क्रमबद्ध रूप से आध्यात्मिक 
उन्नति के साथ यह घोषणा कर दी गई कि इसी प्रकार हमने मनुष्य को निम्नावस्था से 
उन्नति देते हुए शिखर तक पहुँचाया है । परन्तु जो अभागा इससे लाभ न उठाये उसे हम 
निम्नावस्था की ओर लौटने वालों में सबसे अधिक नीचे की ओर लौटा दिया करते हैं । 
इस प्रकार एक अन्तहीन उत्थान-पतन का वर्णन है । परन्तु वे जो ईमान लाएँ और नेक 
कर्म करें उनकी आध्यात्मिक उन्‍नतियाँ असीमित होंगी । अत: जो इसके बाद भी धर्म के 
मामले में हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को झुठलाए तो अल्लाह तआला 
उसका सर्वोत्तम निर्णय करने वाला है । 

अ्र्प्र्त्डर 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


क़सम है अंजीर की और ज़ैतून की ।2। 
और सिनाइ पर्वत श्रृंखला की ।3। 
और इस शांति पूर्ण नगर की ।4। 


निःसन्देह हमने मनुष्य को समुन्नत 
अवस्था में पैदा किया ।5।* 


फिर हमने उसे निचले दर्ज की ओर 
लौटने वालों में सबसे अधिक नीचे (की 
ओर) लौटा दिया ।6।+ 

सिवाय उनके जो ईमान लाए और नेक 
कर्म किए । अत: उनके लिए अक्षय 
प्रतिफल है ।7। 


नी 
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४६. तक़्वीम शब्द के इस अर्थ के लिए देखें : मुफ़ददात इमाम राग़िब और अल मुन्जिद । 

#४४. आयत सं. 5, 6: इन आयतों में मनुष्य के निरंतर विकास का वर्णन है कि किस प्रकार मनुष्य को 
निम्नावस्था से उठा कर सबसे उच्चतम पद पर आसीन किया गया । अरबी शब्द तक़्वीम का 
शब्दकोशीय अर्थ यही है कि किसी वस्तु को ठीक-ठाक करते हुए उत्कृष्ट से उत्कृष्ट करते चले 
जाना है । इसके बाद फ़र्माया कि फिर हमने उसको उस अत्यन्त निकृष्ट अवस्था की ओर लौटा दिया 
जहाँ से उसने उन्‍नति आरम्भ की थी । इससे अभिप्राय केवल कृतघ्न और दुराचारी लोग हैं । वे 
मनुष्य होते हुए भी सृष्टि में सब से बुरे हो जाते हैं । सिवाय मोमिनों के जिनके लिए इसी सूर: में 


असीमित उनन्‍नतियों का शुभ-समाचार दिया गया है। 


मनुष्य के सर्वश्रेष्ठ होने के बावजूद सब से अधिक निकृष्ट बनने की संभावना के बारे में हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की यह हदीस है कि आने वाले अत्यन्त बुरे युग में उन लोगों के 
धर्मज्ञ आकाश के नीचे सबसे बुरे जीव होंगे । (मिश्कात, किताबुल इल्म) 


सूरः 95, अत तीन ःः&ः& 27 पार: 30 


अतः इसके पश्चात वह क्या है जो तुझे ता _ 33055 <४३55:६ 

धर्म के मामले में झुठलाए ? ।8। >> 2००१५०२:-२४ 

क्या अल्लाह सभी निर्णयकर्ताओं में है & &.<2॥ ६ 40 ््। 

सर्वोत्कृष्ट निर्णयकर्ता नहीं है ? ।9। ' अश्रटी४ 7; ध 
(र्कू छह ) 


(2/2 
96- सूर: अल-अलक़ 


यह सूर: मक्की है और सर्वप्रथम अवतरित होने वाली सूर: है । बिस्मिल्लाह 
सहित इसकी 20 आयतें हैं । 

वहइ के अवतरण का आरम्भ इस सूर: से हुआ जिसमें अल्लाह तआला ने हज़रत 
मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को अपने उस रब्ब के नाम के साथ पाठ करने का 
आदेश दिया है जिसने प्रत्येक वस्तु को सृष्टि किया और फिर दोबारा इक्रा शब्द कह कर 
यह घोषणा की कि सबसे अधिक सम्माननीय उस रब्ब का नाम लेकर पाठ कर जिसने 
मनुष्य की समस्त उन्नति का रहस्य लेखनी में रख दिया है । यदि लेखनी और लेखन - 
कला का ज्ञान मनुष्य को नहीं दिया जाता तो किसी प्रकार की उन्नति संभव नहीं थी । 

इसके पश्चात प्रत्येक उस मनुष्य को सावधान किया गया है जो उपासना करने के 
मार्ग में रोके डालता है । उसको उस अन्त से डराया गया है कि यदि वह न रुका तो हम 
उसे उसके झूठे, अपराधी मस्तक के बालों से पकड़ लेंगे | फिर वह अपने जिस सहायक 
को चाहे बुलाए । हमारे पास भी कठोर दण्ड देने वाले नरक के फ़रिश्ते हैं। 

१782 ४:६ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

अपने रब्ब के नाम के साथ पढ़, जिसने 
पैदा किया ।2। 

उसने मनुष्य को एक चिमट जाने वाले 
लोथड़े से पैदा किया ।3। 

पढ़, और तेरा रब्ब सबसे अधिक 
सम्माननीय है ।4। 


जिसने लेखनी के द्वारा सिखाया ।5। 


मनुष्य को वह कुछ सिखाया जो वह 
नहीं जानता था ।6। 

सावधान ! नि:सन्देह मनुष्य उद्ण्डता 
करता है ।7। 

(इस कारण) कि उसने अपने आप को 
बे-परवाह समझा ।8। 

नि:सन्देह तेरे रब्ब की ओर ही लौट कर 
जाना है ।9। 

क्या तूने उस व्यक्ति पर ध्यान दिया जो 
रोकता है ? ।0। 

एक महान भक्‍त को, जब वह नमाज़ 
पढ़ता है ।[।* 

क्या तूने ध्यान दिया कि यदि वह 
(महान भक्त ) हिदायत पर हो ? ॥2। 


56७ ७.<0: »<५5| 


630/2028::9॥ 6५ 


3 4 ०0० हक 9 ३ 
(७ »-५-5०॥ | 


| 5) & हूँ, ।+ 6 7 न] 
0०५०७॥ 52४ 8| <.३६5| 


४४. आयत सं. 0- :- इन आयतों में इस्लाम के आरम्भिक युग का वर्णन है कि किस प्रकार कुछ दुष्ट 
प्रवृत्ति के लोग हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को नमाज़ पढ़ने से रोका करते थे और 


आप सलल्‍्ल. पर विभिन्‍न प्रकार के अत्याचार करते थे । 


सूर: 96, अल-अलक़ 4274 


अथवा तक़वा का आदेश देता 
हो ? ।॥3। 

क्या तूने ध्यान दिया कि यदि उस 
(नमाज़ से रोकने वाले) ने (फिर भी) 
झुठला दिया और पीठ फेर ली ? ।4। 
(तो) क्‍या वह नहीं जानता कि 
नि:सन्देह अल्लाह देख रहा है ? ।5। 
सावधान ! यदि वह न रुका तो 
निःसन्देह हम उसे मस्तक के बालों से 
पकड़ कर खींचेंगे ।6। 


हा 


झूठे अपराधी मस्तक के बालों से ।7। 


अत: चाहिए कि वह अपनी सभा वालों 
को बुला कर देखे ।8। 

हम नरक के फ़रिश्तों को अवश्य 
बुलाएँगे ।9। 


सावधान ! उसका अनुसरण न कर के 
कण 


और सजद: में गिर जा और निकटता 
(प्राप्त करने) का प्रयास कर ।20। 


(रुकू हु ) 
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97- सूर: अल-क्द्र 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 6 आयतें हैं । 

इस सूर: में यह शुभ-समाचार दिया गया है कि जिस कुरआन की वहूइ का 
आरम्भ किया गया है वह प्रत्येक प्रकार की अंधेरी रातों को प्रकाशित करने का सामर्थ्य 
रखती है । अत: यहाँ हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम के युग की अत्यन्त 
अंधेरी रात का वर्णन किया गया है, जिसमें जल, स्थल चारों ओर बुराई फैल चुकी थी । 
परन्तु अल्लाह में लीन उस व्यक्ति की अंधेरी रातों की दुआओं के परिणाम स्वरूप एक 
ऐसा सवेरा उदय हुआ, अर्थात कुरआन करीम का अवतरण हुआ जिसका प्रकाश 
क़यामत तक रहने वाला था । आयत हि य हत्ता मत्लइल फ़ज् (यह क्रम उषाकाल के 
उदय होने तक जारी रहता है) का अभिप्राय यह है कि वह॒इ उस समय तक अवतरित 
होती रहेगी जब तक पूर्णरूपेण फज् (सवेरा) उदित न हो जाय । और फिर यह घोषणा 
की गई कि एक व्यक्ति के जीवन भर के संघर्ष से उत्तम यह एक लैलतुल क्॒द्र 
(सम्माननीय रात्रि) की घड़ी है, यदि किसी को प्राप्त हो जाए । 

१82 ४:६ 


सूर: 97, अल-क्रद्र 


अं है 
जे जद जद औध जंह आह आध अ् अं आई आई और जद औद अद जद औ३ और और औध और जद और और औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 
निःसन्देह हमने इसे क़॒द्र की रात्रि में 
उतारा है ।2। 

और तुझे क्‍या मालूम कि क़्द्र की रात्रि 
क्या है ? ।3। 

क़द्र की रात्रि हज़ार महीनों से श्रेष्ठ 
है ।4। 

उसमें फ़रिश्ते और रूह-उल-कुदुस 
अपने रब्ब के आदेश से हर मामले में 
बहुत अधिक उतरते हैं ।5। 

सलाम है । यह (क्रम) उषाकाल के 
उदय तक जारी रहता है ।6। 
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98- सूर; अल-बयस्यिन: 


यह सूर: मदनी है और बिस्मिललाह सहित इसकी 9 आयहतें हैं । 

पिछली सूर: में वर्णन किया गया था कि लैलतुल क़॒द्र में उतरने वाली वहइ 
प्रातोदय के समान प्रत्येक विषय को ख़ूब स्पष्ट कर देगी । अब इस सूर: में वर्णन है कि 
इसी प्रकार हमने पिछले नबियों को भी अपेक्षाकृत एक छोटी लैलतुल क़॒द्र प्रदान की थी 
अन्यथा वे केवल अपने प्रयासों के द्वारा समय के अंधकारों को सवेरा में परिवर्तित नहीं 
कर सकते थे । 

इसके पश्चात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को सम्बोधित करके 
कहा गया कि पिछले सब नबियों पर जो पुस्तकें उतारी गई थीं उन सभी का सारांश तेरी 
शिक्षा में सम्मिलित कर दिया गया है । उनकी शिक्षाओं का सारांश यह था कि वे 
अल्लाह तआला के लिए उसके धर्म को विशिष्ट करते हुए उसकी उपासना करें और 
नमाज़ को क़ायम करें और ज़कात दें । यह ऐसा धर्म है जो स्वयं सदा क़ायम रहेगा और 
मानवजाति को भी सन्मार्ग पर स्थित करता रहेगा । 

इसके पश्चात काफ़िरों और मोमिनों को दोनों के बुरे और भले अंत की सूचना दी 
गई है कि जब दीन-ए-क़रस्यिम (अर्थात क़ायम रहने वाला और क़ायम रखने वाला 
धर्म) आ जाए तो फिर प्रत्येक व्यक्ति स्वतन्त्र है कि चाहे तो उसका अनुसरण करे और 
भले अंत को प्राप्त करे और चाहे तो उसका इनकार करके बुरे अंत को प्राप्त करे । 

अत 


२८० 
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अं है 
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अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।!। 

अहले किताब और मुश्रिकों में से 
जिन्होंने इनकार किया, उनके निकट 
स्पष्ट प्रमाण आ चुके थे, फिर भी वे 
कदापि रुकने वाले न थे ।2। 


अल्लाह का रसूल पवित्र पृष्ठों का पाठ 
करता था ।3। 

उनमें क़ायम रहने वाली और क़ायम 
रखने वाली शिक्षाएँ थीं ।4। 

और वे लोग जिन्हें पुस्तक दी गई, उनके 
निकट उज्ज्वल प्रमाण आने के पश्चात 
ही उन्होंने मतभेद किया ।5। 

और उन्हें इसके अतिरिक्त और कोई 
आदेश नहीं दिया गया कि वे धर्म को 
अल्लाह के लिए विशिष्ट करते हुए और 
सर्वदा उसकी ओर झुकते हुए, उसकी 
उपासना करें और नमाज़ को क़ायम करें 
और ज़कात दें । और यही क़ायम रहने 
वाली और क़ायम रखने वाली शिक्षाओं 
से परिपूर्ण धर्म है ।6। 

नि:सन्देह अहले किताब और मुश्रिकों में 
से जिन्होंने इनकार किया, नरक की 
अग्नि में होंगे | वे उसमें एक दीर्घ अवधि 
तक रहने वाले होंगे । ये ही अत्यन्त 
निकृष्तम सृष्टि हैं ।7। 
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सूर: 98, अल-बय्यिन: 4279 पार: 30 


निःसन्देह वे लोग जो ईमान लाए और ?*-(। ५॥|| 2.८5 ६5६ हक वव॥॥ ह 
नेक कर्म किए । ये ही श्रेष्ठम सृष्टि... ६ 58 2 हि वीं 
हैं |8। (०92 20 ००8८) ५ 
उनका प्रतिफल उनके रब्ब के पास » 0८३ 3>ह्प८८ 
है मे जहर "2००० ०२.०२ > --४..०-० १ । है 
स्थायी स्वर्ग हैं जिनके दामन में नहरें कल है 
बहती हैं | वे चिरकाल तक उनमें रहने. ६४ ७० 3७:०० (2५ <> 
वाले होंगे । अल्लाह उनसे प्रसन्‍न हुआ $.:.. 2354 22724॥॥ ७ ९॥6 < 
और वे उससे प्रसन्‍न हो गए । यह उसके 382.3-+«#40(५७22 >-८! 
लिए है जो अपने रब्ब से डरता रहा हे | (3८ ४५» 6४ 
(रकू 55 ) 
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99- सूर: अज़-ज़िल्ज़ाल 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 9 आयतें हैं । 

इस सूर: में अन्तिम युग में प्रकट होने वाले परिवर्तनों का वर्णन है जिनके परिणाम 
स्वरूप मनुष्य समझेगा कि उसने प्रकृति के नियमों पर विजय प्राप्त कर ली है हालाँकि 
उस समय जो कुछ धरती अपना रहस्य उगलेगी वह तेरे रब्ब के आदेश से ऐसा करेगी । 
उस दिन लोगों के लिए सांसारिक कर्मफल -प्राप्ति का भी एक समय आएगा जब वे देखेंगे 
कि उनकी सांसारिक उनन्‍नतियों ने उनको कुछ भी न दिया । सिवाय इसके कि वे 
पारस्परिक लड़ाई-झगड़े में पड़ कर तितर-बितर हो गए । अत: उस दिन प्रत्येक मनुष्य 
अपनी छोटी से छोटी भलाई का भी प्रतिफल पाएगा और छोटी से छोटी बुराई का भी 
प्रतिफल पाएगा । 

इस सूर: के आरम्भ में वर्णन किया गया है कि धरती अपना बोझ बाहर निकाल 
फेंकेगी और इसी क्रम में अंत पर कहा कि केवल बड़ी-बड़ी भलाई अथवा बुराई का ही 
हिसाब नहीं लिया जाएगा बल्कि यदि किसी ने भलाई का छोटे से छोटा अंश भी किया 
होगा तो वह उसका प्रतिफल पाएगा और यदि छोटी से छोटी बुराई भी की हो तो वह 
उसका दंड भोग करेगा | 

7 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

जब धरती अपने भूकंप से हिलाई 
जाएगी ।2। 

और धरती अपना बोझ निकाल 
फेंकेगी ।3। 

और मनुष्य कहेगा कि इसे क्या हो गया 
है ? ।4। 

उस दिन वह अपने समाचार वर्णन 
करेगी ।5। 

क्योंकि तेरे रब्ब ने उसे वहइ की 
होगी ।6। 

उस दिन लोग तितर-बितर होकर 
निकल खड़े होंगे ताकि उन्हें उनके कर्म 
दिखा दिए जाएँ ।7। 

अत: जो कोई लेश-मात्र भी भलाई 
करेगा वह उसे देख लेगा ।8। 

और जो कोई लेश-मात्र भी बुराई करेगा 
वह उसे देख लेगा ।9। (रकू 5५ ) 


) 
धलट4 ६६०७ 

है (६ | अं. # | 

पर 733 0877 


८५ ४.:.०५ 


८ 
0] 


आयत सं. 8-9 : इन दो आयतों से ज्ञात होता है कि जो कोई छोटी से छोटी भलाई अथवा छोटी से 


छोटी बुराई करेगा तो उसे उनका प्रतिफल दिया जाएगा । परन्तु अल्लाह तआला की क्षमा सर्वोपरि 
है । कुरआन करीम से पता चलता है कि यदि अल्लाह चाहे तो बड़े से बड़े पाप को भी क्षमा कर 
सकता है क्‍योंकि वह दिलों का हाल जानता है और यह भी जानता है कि कौन इस योग्य है कि 


उसके पाप क्षमा किए जाएँ। 
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00- सूर: अल-आदियात 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 2 आयहतें हैं । 

सांसारिक कारणों से लड़े जाने वाले युद्धों के विवरण के पश्चात इस सूर: में हज़रत 
मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम और आपके सहाबा रज़ि. के प्रतिरक्षात्मक युद्धों का 
वर्णन किया गया है जो प्रत्येक दृष्टि से सांसारिक युद्धों से भिन्‍न और सुखांत युक्‍त हैं । 
उन तेज़ रफ़्तार घोड़ों को साक्षी ठहराया गया है जो तेज़ी से साँस लेते हुए इस प्रकार 
शत्रु पर झपटते हैं कि उनके खुरों से चिगारियाँ निकलती हैं और वे सवेरे आक्रमण करते 
हैं, निशाक्रमण नहीं करते | यह उच्चकोटि के साहस का लक्षण है, अन्यथा भौतिकवादी 
जातियों की लड़ाई के प्रसंग में प्रत्येक स्थान पर यही वर्णन हुआ है कि वे छिप कर 
आक्रमण करते हैं । 

फिर कहा गया है कि मनुष्य अपने रब्ब की बड़ी कृतघ्नता करता है और वह स्वयं 
इस बात पर साक्षी है । धन के मोह में वह बहुत लिप्त होता है । यहाँ इस ओर संकेत 
किया गया है कि संसार के सभी युद्ध धन के लिए लड़े जाते हैं | अत: क्‍या वह नहीं 
जानता कि जब धरती के समस्त रहस्य उद्घाटित किए जाएँगे और लोगों के सीनों में जो 
कुछ छपी हुई बातें हैं वे प्रकट हो जाएँगी, उस दिन अल्लाह तआला उनकी हालतों से 
भली प्रकार अवगत होगा । 

7४7० 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 

हॉफते हुए तेज़ रफ़्तार घोड़ों की 
क़सम ।2। 

फिर चिगारियाँ उड़ाते हुए आग उगलने 
वालों की ।3। 

फिर उनकी जो प्रात:काल छापा मारते 
हैं ।4। 

फिर वे इस (आक्रमण) के साथ धूल 
उड़ाते हैं ।5। 

फिर वे इस (धूल) के साथ एक भीड़ के 
बीचों-बीच जा पहुँचते हैं ।6। 

नि:सन्देह मनुष्य अपने रब्ब का बड़ा 
कृतध्न है ।7। 

और नि:सन्देह वह उस पर अवश्य साक्षी 
है ।8। 

और निःसन्देह वह धन के मोह में बहुत 
बढ़ा हुआ है ।9। 

अत: क्या वह नहीं जानता कि जो क़ब्रों 
में है, जब उसे निकाला जाएगा ? ।0। 

और जो सीनों में है उसे प्राप्त किया 
जाएगा ।]।* 


| 
०, 


&4:५2505 ६४55 
2803५ 25 2८५४४ 
$254.8॥ ५. [..# 


४४. आयत सं. 0-। :- इन आयतों में अन्तिम युग की उन्‍नतियों की भविष्यवाणियाँ हैं । जो क्ब्रों में 
है, उसे निकाला जाएगा से यह तात्पर्य है कि धरती के नीचे दबी हुई सभ्यताओं के बारे में 
जानकारी प्राप्त होगी । इस में पुरातत्त्व विज्ञान (७70॥8०0]029५) में असाधारण उन्‍नति की 
भविष्यवाणी है जो इस समय हमारी आँखों के सामने पूरी हो रही है । पुरातत्त्वविद्‌ हज़ारों वर्ष पूर्व 
गुज़र चुके लोगों के अवशेषों से उनके बारे में आश्चर्यजनक रूप से जानकारियाँ प्राप्त कर लेते हैं ।+ 


सूर: 00, अल-आदियात 4284 


नि:सन्देह उनका रब्ब उस दिन उनसे & ् 5 हु 0७८ % 5 डे 
रे फू. एड 2%252-+%8-»-«-०) 
पूर्णरूप से अवगत होगा ।2। द 

(रुकू 55 ) 


4+आयत संख्या 7 और जो सीनों में है उसे प्राप्त कर लिया जाएगा आजकल मनोरोग-विज्ञान में 
इस बात पर बहुत बल दिया गया है कि मानसिक रोगी तब तक ठीक नहीं हो सकता जब तक 
उसके मन की हालतों की जानकारी प्राप्त न की जाए । उसे नीम बेहोशी का टीका लगा कर डाक्टर 
जो प्रश्न करता है उससे उसके मन के समस्त रहस्य उगलवा लिए जाते हैं । 
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04- सूर: अल-क़ारिअ: 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 2 आयहतें हैं । 

यह सूर: पिछली सूर: की चेतावनी को ही दोहरा रही है कि कभी-कभी मनुष्य 
को लापरवाही से जगाने के लिए एक भयंकर ध्वनि उसका द्वार खटखटाएगी । यह 
खटखटाने वाली ध्वनि क्या है ? फिर विचार करो कि यह ध्वनि क्या है ? जब भयंकर 
युद्धों के विनाश के परिणाम स्वरूप मनुष्य टिड्ठी दल की भाँति तितर-बितर हो जाएगा 
और मानो पर्वत भी धुनी हुई ऊन की भाँति कण-कण कर दिए जाएँगे । यहाँ पर्वतों से 
अभिप्राय बड़ी-बड़ी सांसारिक शक्तियाँ हैं | निश्चित रूप से यहाँ किसी परकालीन 
क़यामत का वर्णन नहीं है । क्योंकि तब तो पर्वत कण-कण नहीं किए जाएँगे । उस 
समय जिन जातियों के पास अधिक शक्तिशाली युद्ध-सामग्री होगी वे विजयी होंगी और 
जिनकी युद्ध-सामग्री प्रतिपक्ष की तुलना में कमज़ोर होंगी वे युद्ध के नरक में गिराई 
जाएँगी । यह एक भड़कती हुई अग्नि है । 

१276:70 2 


लक सलाह उक्त जज कफ कस के कप सब कर ग स्लकस क 
|. ६४) | 85: पा. & 52025:7 88:५2... # 


अं ६, 
जे जद जद औ6 जह आह आध जे अं आई आई और जद औद अद जद और और और औध और औ और जे“ औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 0 5) 5 450) 400. ».23 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) ३३० 4५ ०) 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


जगाने बे | ल्‍्ट है।।। 
(प्रमाद से जगाने वाली) भयंकर 220] 
ध्वनि ।2। 
वह भयंकर ध्वनि क्या है ? ।3। & 4८)08॥ ५ 
और तुझे क्या मालूम कि वह भयंकर 0980 0॥4 5 70 (5 


ध्वनि क्‍या है ? ।4। 


जिस दिन लोग तितर-बितर की हुई 5 88४ 290 3$<-:/2 
टिट्टियों की भाँति हो जाएँगे ।5। 3 हक किक 
०) ७.३.) ७ 


और पर्वत धुनकी हुई ऊन की भाँति हो. 6 5:४0 (४८०५४ ;६४५ 
जाएँगे ।6। ५2302: 


अत: वह जिसके वज़न भारी होंगे ।7। 0५)» ७8 »|%३४७ 
तो वह अवश्य एक मनभावन जीवन में 0923 2.2 $ 2443 8 
होगा ।8। 

और वह जिसके वज़न हल्के होंगे ।9। ७223 %555% ४8; 
तो उसकी माँ नरक होगी ।0। 4६ 0६५4७ 
और तुझे क्‍या मालूम कि यह क्‍या हु) 42०८ ४ ७४४ 


है? ।। 


सूर: 0], अल-क़ारिअः 4287 पार: 30 


(यह) एक धधकती हुई अग्नि ४ (076 “बह 


ता 


है।।2। (रुकू 7६) र 


| 


४४. इस सूर: के विषयवस्तु इस संसार पर भी लागू होते हैं । युद्धों में युद्ध-सामग्री की दृष्टि से जिन 
जातियों का पलड़ा भारी हो वही विजयी होती हैं और अपनी जीत के द्वारा सुख-सम्पन्नता प्राप्त 
करती हैं । जिन जातियों का पलड़ा युद्ध-सामग्री की दृष्टि से हल्का हो उनका अन्त यह होता है कि 
उनको युद्ध की अग्नि में भून दिया जाता है। 
इस विषयवस्तु को क़यामत पर लागू करें तो भावार्थ यह होगा कि जिन लोगों के नेक कर्मों का पलड़ा 
भारी होगा वे स्वर्ग में आनंद उपभोग करेंगे और जिनके कुकर्मों का पलड़ा भारी होगा वे नरकाग्नि 
का कष्ट भोग करेंगे । 


268 
02- सूर: अत-तकासुर 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 9 आयतें हैं । 

इस सूर: में मनुष्य को सचेत किया गया है कि वह धन के मोह के परिणाम स्वरूप 
क़ब्रों तक पहुँच जाएगा । इसमें एक ओर तो बड़ी जातियों को सावधान किया गया है कि 
इस दौड़ का परिणाम सिवाए विनाश के और कुछ नहीं होगा और कुछ कमज़ोर लोगों की 
अवस्था भी वर्णन की गई है कि वे अपनी धन-सम्पत्ति की लालसा और इच्छाओं को पूरा 
करने के लिए क़ब्रों के परिभ्रमण करने से भी पीछे नहीं हटेंगे | इसके परिणाम स्वरूप 
मनुष्य अर्थात भौतिकवादी जातियों को और कु-धारणा के अनुगामी धार्मिक सम्प्रदायों 
को भी सचेत किया गया है कि इसका अन्तिम परिणाम यह होगा कि तुम उस अग्नि का 
ज्ञान प्राप्त कर लोगे जो तुम्हारे लिए भड़काई गई है और फिर तुम उसे अपनी आंखों के 
सामने देख लोगे | फिर जब तुम उसमें झोंके जाओगे तो तुमसे पूछा जाएगा कि अब 
बताओ कि सांसारिक सुख-सुविधाओं की अंधा-धुंध चाहत ने तुम्हें क्या दिया ? 

है 2022४ 


3 


६४) है, ०७५। ह््रं 22......)। ्ष्ट हि है| 2.५५ ७७४ ॥| 9) ० 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा ७)......“॥| ।40॥ ».2५ 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) क्या >> 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


एक दूसरे से बढ़ जाने की होड़ ने तुम्हें 055६४ 2६.४ 
लापरवाह बना दिया ।2। 
यहाँ तक कि तुमने क़ब्रगाहों का भी 6 254 हु $;5 ६८ 
परिभ्रमण किया ।3। 
2 2. (कर कह >८4 “०८२०८ 
सावधान ! तुम अवश्य जान लोगे ।4। ७00 ७3००७ 
हट 2055 बुआ ना ६.2 4 
सावधान ! तुम अवश्य जान लोगे ।5। ७0 "३००४६ «5 
फिर सावधान ! यदि तुम विश्वासपूर्ण 6०४ 52॥ 2822 525६ 
ज्ञान की सीमा तक जान लो ।6। हे 
। >>» “2६ [ह/। 
तो अवश्य तुम नरक को देख लोगे ।7। ७) >:>७ ४ )9 »०५ 
फिर तुम अवश्य उसे आंखों देखे 0८४३7॥ ८2८ (४575 55 


विश्वास की भाँति देखोगे ।8। 


।++ 


//7 


फिर उस दिन तुम सुख-समृद्धि के बारे में 5508 4॥..£3 5:26,/६॥ £$ 


अवश्य पूछे जाओगे ।9। (रुक ठग ) 


8 


सूर: 03, अल-असख्र 4290 पार: 30 
03- सूर:ः अल-अस्र 


यह आरम्भिक मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 4 आयतें हैं । 
इस सूर: में यह वर्णन किया गया है कि पिछली सूरतों में जिस प्रकार के लोगों का वर्णन 
है और जिस सांसारिक चाहत से डराया गया है उसके परिणाम स्वरूप एक ऐसा समय 
आएगा कि जब सारा जग साक्षी होगा कि वह मनुष्य घाटे में है सिवाय उन लोगों के जो 
ईमान लाए और नेक कर्म किए और उन्होंने सत्य पर अटल रहते हुए सत्य की शिक्षा दी 
और घैर्य पर अटल रहते हुए बैर्य की शिक्षा दी । 
अतत४र 


आल्लोह के नाम के साथ जो अनंत कृपा कु ] नल |५0॥ 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) बाय > 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


काल की क़सम ।2। % ,<४॥5 
नि:सन्देह मनुष्य एक बड़े घाटे में है ।3। 5 ४. 28.59॥6॥ 


सिवाय उन लोगों के जो ईमान लाए और 2<0..2 2)| [2.55 (६5 27) ४ 
नेक कर्म किए और सत्य पर अटल रहते 

हुए एक दूसरे को सत्य का उपदेश दिया 0. ७ 2.4 2१००३ ७४9०» 
और धैर्य पर अटल रहते हुए एक दूसरे 

को घैर्य का उपदेश दिया ।4। 


(रकू 56 ) 


420। 
404- सूर; अल-हमज़: 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 0 आयहतें हैं । 

सूर: अल्‌ असर के पश्चात सूर: अल्‌ हमज़: आती है जो धन के लालायित जातियों 
के लिए अब तक दी गई चेतावनियों में सबसे बड़ी चेतावनी है । अल्लाह ने कहा, क्‍या 
उस युग का धनवान्‌ व्यक्ति यह विचार करेगा कि उसके पास इस प्रकार अधिकता से धन 
इकट्ठा हो चुका है और वह उसे बेधड़क अपनी सुरक्षा पर खर्च कर रहा है, मानो अब उसे 
इस संसार में चिरस्थायी श्रेष्ठता प्राप्त हो गई है ? सावधान ! वह एक ऐसी अग्नि में 
झोंका जाएगा जो छोटे से छोटे कणों में बन्द की गई है और तुझे क्या पता कि वह कौन 
सी अग्नि है ? 

यहाँ यह प्रश्न स्वभाविक रूप से उठता है कि छोटे से कण में अग्नि कैसे बंद की 
जा सकती है ? अवश्यमेव यहाँ उस अग्नि का वर्णन है जो परमाणु (७४०7) के भीतर 
बन्द होती है । अरबी शब्द हुतम: और परमाणु में ध्वन्यात्मक समानता है । यह वह 
अग्नि है जो दिलों पर लपकेगी और उन पर आक्रमण करने के लिए उसे ऐसे स्तम्भों में 
बन्द की गई है जो खींच कर लम्बे हो जाएँगे । 

इस सूर: का विषयवस्तु मनुष्य को समझ आ ही नहीं सकता जब तक उस 
आणविक युग की परिस्थितियाँ उस पर उजागर न हों । वह आणविक तत्त्व जिसमें यह 
अग्नि बन्द है वह फटने से पहले खींचकर लम्बे किए गए स्तम्भों का रूप धारण करता 
है अर्थात बढ़ते हुए आन्तरिक दबाव के कारण फैलने लगता है और उसकी आग लोगों के 
शरीर को जलाने से पहले उनके दिलों पर लपकती है और हृदयगति बन्द हो जाती है । 
समस्त वैज्ञानिक साक्षी हैं कि परमाणु बम फटने से बिल्कुल इसी प्रकार के प्रभाव प्रकट 
होते हैं | परमाणु बम के ज्वलनशील तत्त्व मनुष्य तक पहुँचने से पूर्व ही अत्यन्त 
शक्तिशाली रेडियो तरंगें हृदय की गति को बन्द कर देती हैं । 

इसका एक और अर्थ यह भी है कि मनुष्य शरीर की कोशिकाओं में भी एक अग्नि 
छिपी है । जब वह प्रकट होगी तो फिर मनुष्य के हृदय पर लपकेगी और उसे नाकारा 
बना देगी । 

है: 8: 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


हर चुग़लखोर (और) छिद्रान्वेषी का 
सर्वनाश हो ।2। 


जिसने धन इकट्ठा किया और उसकी 
गणना करता रहा ।3। 


वह विचार किया करता था कि उसका 
धन उसे अमरत्व प्रदान करेगा ।4। 


सावधान ! वह अवश्य हुतम: में गिराया 
जाएगा ।5। 


और तुझे क्‍या पता कि हुतमः क्‍या 
है? ।6। 


वह अल्लाह की भड़काई हुई अग्नि 
है।7। 


जो दिलों पर लपकेगी ।8। 


निःसन्देह वह उनके विरुद्ध बन्द करके 
रखी गई है ।9। 


ऐसे स्तम्भों में, जो खींच कर लम्बे किए 
गए हैं ।0। (रुकू>6 ) 


4293 


05- सूर: अल-फ़ील 


यह आरम्भिक मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 6 आयहतें हैं। 

सांसारिक जातियों की उन्‍नति अन्तत: उस चरम बिदू पर समाप्त होगी कि वे 
सारी बड़ी शक्तियाँ इस्लाम को नष्ट-भ्रष्ट करने पर तुली होंगी | कुरआन करीम 
अतीत की एक घटना का वर्णन करते हुए कहता है कि इससे पूर्व भी उम्मुल क़ुरा 
अर्थात मक्का को बड़ी-बड़ी वैभवशाली जातियों ने नष्ट करने का प्रयास किया था । 
वे अस्हाब-उल-फ़ील अर्थात बड़े-बड़े हाथियों वाले थे । परन्तु इससे पूर्व कि वे उन 
बड़े-बड़े हाथियों पर सवार होकर मक्का तक पहुँचते उन पर अबाबील नामक चिड़ियों 
ने जो समुद्री चट्टानों की गुफाओं में घर बनाती हैं, ऐसे कंकर बरसाए जिन में चेचक 
रोग के कीटाणु थे और पूरी सेना में वह भयंकर रोग फैल गया और पल भर में वे शवों 
के ऐसे ढेर बन गए जैसे खाया हुआ भूसा हो । उनके शवों को शवभक्षी पक्षी पटक 
पटक कर धरती पर मारते थे । अतएव भविष्य में भी यदि किसी जाति ने शक्ति के 
बल पर इस्लाम को अथवा मक्का को अपमानित करने या तबाह करने का इरादा किया 
तो वह भी इसी प्रकार विनष्ट कर दी जाएगी । 

20207 ४ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


क्या तू नहीं जानता कि तेरे रब्ब ने हाथी 
वालों के साथ कैसा बर्ताव किया ? ।2। 


क्या उसने उनकी योजना को व्यर्थ नहीं 
कर दिया ? ।3। 


और उन पर झुण्ड के झुण्ड पक्षी (नहीं) 
भेजे ? ।4। 


वे उन पर कंकर मिश्रित शुष्क मिट्टी के 
ढेलों से पथराव कर रहे थे ।5। 


अत: उसने उन्हें खाए हुए भूसे की भाँति 
बना दिया ।6। (रुकू-#) 


(हल ली जल मद जान भागी 


& ८50५ ् ९ (5; नी 8 था > छ 
2४०४५)? 2 १४४ -+-$:2. 7 


सूर: 06, कुरैश 4295 पार: 30 


06- सूरः कुरैश 
यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 5 आयतें हैं । 
सूर: अल्‌-फ़ील के तुरन्त पश्चात इस सूर: में यह शुभ-समाचार दिया गया है कि 
जिस प्रकार इस घटना से पूर्व मक्का निवासियों के व्यापारिक दल गर्मियों और सर्दियों में 
यात्रा करते थे और प्रत्येक प्रकार के फलों के द्वारा उनको भूख और भय से मुक्त करते थे, 
यही क्रम आगे भी जारी रहेगा । 
ञ््प्र्त्फर 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 0 55% 7400 5 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) गे ९ 330 ६ 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


कुरैश में परस्पर मेल-जोल उत्पन्न करने ५ 282७५ 
के लिए ।2। हे 


(हाँ) उनमें मेल-जोल बढ़ाने के लिए & 22.5! 7 5 श्र | 4७, हक | 
(हमने) सर्दियों और गर्मियों की यात्राएँ 5“ 2 


बनाई हैं ।3। 
अत: वे इस घर के रब्ब की उपासना 5550॥5% 55282 
करें ।4। 39 3205%% 


जिसने उन्हें भूख से (मुक्ति देते हुए) लि 5 ध5  ी 
भोजन कराया और उन्हें भय से शांति , हलक, 


प्रदान की ।5। (रुकू है) हू ७ 5-9 _..0-«०५ (5 


सूर: 407, अल-माऊन 4296 पार: 30 


07- सूर; अल-माऊन 


यह आरम्भिक मक्‍की सूर: है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 8 आयतें हैं। 

इस सूर: का पिछली सूर: से यह सम्बन्ध प्रतीत होता है कि जब अल्लाह तआला 
मुसलमानों को बहुतात के साथ सुख-संपन्‍नता प्रदान करेगा तो वे उसके मार्म में ख़र्च करने 
से पीछे नहीं हटेंगे और वह उपासना जिसे का बा के रब्ब ने सिखाई उसमें कदापि दिखावे 
से काम नहीं लेंगे | अन्यथा उनकी नमाज़ें उनके लिए विनाश का कारण बन जाएँगी 
क्योंकि ऐसी नमाज़ें दिखावे की होंगी । इसी प्रकार उनका खर्च भी दिखावे का हुआ करेगा। 
दशा यह होगी कि वे बड़े-बड़े खर्च करेंगे जिसके परिणाम स्वरूप उनको ख्याति प्राप्त हो 
परन्तु निर्धनों को छोटी से छोटी आवश्यकता की वस्तु भी देने में टाल-मटोल करेंगे । 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा | दे 8 कक 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 

बार-बार दया करने वाला है ।। 

क्या तूने उस व्यक्ति पर ध्यान दिया जो क.343॥ 5 5 5:25 
धर्म को झुठलाता है ? ।2। धो हु 
अत: वही व्यक्ति है जो अनाथ को मै 522॥£<5 डी 45 
धुतकारता है ।3। रा 
और दरिद्र को भोजन कराने की प्रेरणा है) ४52..)॥ (७४ ८४८ 5५ 
नहीं देता ।4। 202 ड 
अत: उन नमाज़ पढ़ने वालों का सर्वनाश 02854 | 2 हर 
हो ।5। हु 

जो अपनी नमाज़ से असावधान रहते 6) 8:02 ५४.०70,5 ८5८४३ 
हैं ।6। ५ 


हैं भर 9 ५५ घुड अ >.॥ ८? हैई फ् 

वे लोग जो दिखावा करते हैं ।7। (० 03£।22 ०००२२) 
ओं 2 है। <,.००८०८ ०४ 

और दैनिक आवश्यकता की वस्तुओं को पु ० 89809॥8:555; 


भी (लोगों से) रोके रखते हैं ।8। 
(रकू द ) 


29/ 


08- सूर:; अल-कौसर 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 4 आयतें हैं । 

सूर: अल-माऊन के तुरन्त पश्चात हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम 
को ऐसी कौसर (हर चीज़ की बहुतात) प्रदान करने का शुभ-समाचार दिया गया है जो 
कभी समाप्त नहीं होगी । इसका एक अर्थ तो यह है कि वह धन जिसे वे अल्लाह तआला 
के मार्ग में खर्च करेंगे, यदि वे उसे बिना सोचे समझे भी खर्च करें तब भी अल्लाह तआला 
और अधिक धन प्रदान करता चला जाएगा । और सबसे बड़ा शुभ-समाचार यह है कि 
आप सल्ल. को कुरआन प्रदान हुआ जिसके विषयवस्तु कभी न समाप्त होने वाले ख़ज़ाने 
की भाँति क़यामत तक मानव जाति के हित के लिए जारी रहेंगे । उसके विषयवस्तुओं के 
अन्त तक कोई पहुँच नहीं सकेगा । 

इसके पश्चात यह कहा गया है कि तू इस महान पुरस्कार प्राप्ति पर आभार व्यक्त 
करने के लिए उपासना कर और कुर्बानी दे । निःसन्देह तेरा शत्रु ही अब्तर रहेगा और 
तेरा उपकार कभी समाप्त होने वाला नहीं है । 

१270:70 2 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 9) ९3) 7 कल 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 

बार-बार दया करने वाला है ।।। 

नि:सन्देह हमने तुझे कौसर प्रदान किया 625: ६] (८७:५८ ४| 
है ।2। 

अत: अपने रब्ब के लिए नमाज़ पढ़ और ै) ०35 < ७5) |..०5 
कुर्बानी दे ।3। 0 2 
निःसन्देह तेरा शत्रु ही अब्तर & <890| 22७४: ८6॥ 


रहेगा।4। (रुकू 55) 


४६. हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर मक्का के काफ़िर अब्तर होने का व्यंग कसते थे 
अर्थात ऐसा व्यक्ति जिसकी कोई पुत्र-संतान नहीं । आप सलल्‍ल. को यह शुभ-समाचार दिया गया 
कि वे जो पुत्र-संतान वाले हैं उनकी संतान भी आध्यात्मिक रूप से आपकी ओर सम्बन्धित होना 
अपने लिए गर्व समझेगी और अपने दुष्ट माता-पिता से अपना सम्बन्ध काट लेगी । अतः इस्लाम के 
शत्रु अबु-जहल के पुत्र इक्रमा रज़ि. के बारे में यह वर्णन उललेखित है कि उसके इस्लाम स्वीकार 
करने के पश्चात किसी मुसलमान ने उस पर अबु-जहल के पुत्र होने का कटाक्ष किया तो उसने 
हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के पास इसकी शिकायत की और आप सल्ल. ने उस 
मुसलमान को उसे आगे अबु-जहल का पुत्र कहने से मना किया । (असदुल ग़ाबा शब्द इक्रमा के 
अन्तर्गत) तो इस प्रकार अबु-जहल स्वयं अब्तर हो कर मरा और उसकी संतान आध्यात्मिक रूप से 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के साथ सम्बन्धित होने लगी | 


सूर: 09, अल-काफ़िरून 4299 पार: 30 


09- सूरः अल-काफ़िरून 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 7 आयतें हैं । 
इस सूर: में काफ़िरों को फिर से चेतावनी दी गई है कि न कभी मैं तुम्हारे धर्म का 
अनुसरण करूँगा, न कभी तुम मेरे धर्म का अनुसरण करोगे । अत: तुम अपने धर्म पर 
चलते रहो और मैं अपने धर्म पर चलता रहूँगा । 
है 282 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा ० 50) ४) 
माँगे 2८ 3, _ »++> ) 45.0 »-3 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 4 धर 


बार-बार दया करने वाला है ।[। 


कह दे कि हे काफ़िरो ! ।2। ०635355॥ ६१ [8 
मैं उसकी उपासना नहीं करूँगा जिसकी 00522 85६ धन 
तुम उपासना करते हो ।3। 

और न तुम उसकी उपासना करने वाले 05 ५85$5.£ ८४४9५ 
हो, जिसकी मैं उपासना करता हूँ ।4। हु 

और मैं कभी उसकी उपासना करने है 5 33:£55,£6४5५ 
वाला नहीं बनूँगा, जिसकी तुमने गा 

उपासना की है ।5। 

और न तुम उसकी उपासना करने 3] 55 ६635 ८: :४॥ ४५ 
वाले बनोगे, जिसकी मैं उपासना | दर 

करता हूँ ॥6। 

तुम्हारे लिए तुम्हारा धर्म है और मेरे & (0.०2 35:६4, ८ 


लिए मेरा धर्म ।7। (रुकू ठ्व ) 


सूर: 0, अन-नख्र 4300 पार: 30 
40- सूर: अन-नस्र 


यह सूर: मदनी है और बिस्मिललाह सहित इसकी 4 आयहतें हैं । 

इस सूर;: में वास्तव में कौसर ही का एक दूसरा रूप वर्णन किया गया है । अर्थात 
जैसा कि क़ुरआनी पुरस्कार कभी समाप्त होने वाले नहीं, इसी प्रकार इस्लामी विजय - 
यात्राओं का क्रम भी असीमित होगा और वह समय अवश्य आएगा जब गिरोह के गिरोह 
लोग इस्लाम में शामिल होंगे । यह समय विजय शंख बजाने का नहीं बल्कि अल्लाह से 
क्षमायाचना करने का होगा । क्योंकि इन विजयों के परिणाम स्वरूप अहंकार उत्पन्न 
होना नहीं चाहिए बल्कि और भी अधिक विनम्नता पूर्वक इस विश्वास पर दृढ़ होना 
चाहिए कि यह केवल अल्लाह की कृपा से ही प्राप्त हुआ है । अत: ऐसे अवसर पर पहले 
से बढ़ कर क्षमायाचना में लगे रहना चाहिए और पहले से बढ़ कर अल्लाह का 
प्रशंसागान करना चाहिए । 

है 02026 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा कै ०) 40 »--3 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


जब अल्लाह की सहायता और विजय 0६:8५ 40 2 ,< ८८.॥5॥ 
आएगी ।2। 

और तू लोगों को देखेगा कि वे अल्लाह 3 8:55 «७४ < 55 
के धर्म में गिरोह के गिरोह प्रवेश कर रहे ८ ८६ .॥॥ हो 
हैं ।3। कप 


अत: अपने रब्ब की स्तुति के साथ टी 3 ५ ३८०८ <७३२-४० ६:८४ 
(उसका) गुणगान कर और उससे 22 
क्षमायाचना कर । निःसन्देह वह बहुत 6 20४7४०:३६)। 
प्रायश्चित स्वीकार करने वाला है ।4। 

(रुकू 45 ) 


सूर: !, अल-लहब 430| पार: 30 
44- सूर: अल-लहब 


यह आरम्भिक मक्‍की सूरतों में से है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 6 आयतें हैं । 

अबू-लहब हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के एक चाचा का नाम था 
जो हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम के विरुद्ध हर जगह घृणा फैलाता फिरता 
था और उसकी पत्नी भी इस काम में उसकी सहायक थी । अल्लाह ने फ़र्माया : उसके 
दोनों हाथ काटे जाएँगे अर्थात इस्लाम के विरुद्ध भविष्य में भी युद्ध के उन्‍्माद भड़काने 
वालों को, चाहे वे दाहिने बाज़ू के हों अथवा बायें बाज़ू के हों, निन्‍्दा, अपमान के 
अतिरिक्त उन्हें कुछ प्राप्त नहीं होगा | और जो अधीनस्थ जातियाँ युद्धू का ईंधन जुटाने 
में उनकी सहायता करेंगी उनके भाग्य में तो फांसी के फंदे के अतिरिक्त कुछ नहीं होगा । 

१78:8:8 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


७0०६० __»+>-५॥ ५-३ 


अबू लहब के दोनों हाथ विनष्ट हो गए ४58 _408[5535 ६5 
और वह स्वयं भी विनष्ट हो गया ।2। कक 72 

उसके धन और जो कुछ उसने कमाया, (2 32 7१8: 22.55६ 
कुछ उसके काम न आया ।3। 

वह अवश्य एक भड़कती हुई अग्ति में 4 ६७॥६ (6६ 35८८ 
प्रविष्ट होगा ।4। 

और उसकी पत्नी भी, इस अवस्था में 8__.<5॥4$॥ ८2“ 4588 


कि वह बहुत ईंधन उठाए हुए होगी ।5। 


उसकी गर्दन में खजूर की छाल का & &, -63/:2७.:..5 
बटा हुआ सशक्त रस्सा होगा ।6। ड 22:28: 


(रकू +द ) 


सूर: 2, अल-इछड़लास 4302 पार: 30 
।42- सूर: अल-इख़लास 


यह सूर: मक्की है और बिस्मिल्लाह सहित इसकी 5 आयतें हैं । 

यह एक बहुत छोटी सी सूर: है परन्तु इसमें उन महत्वपूर्ण विजयों का वादा दिया 
गया है जो ईसाइयत के विरुद्ध इस्लाम को प्राप्त होंगी और यह सूचना दी गई है कि न 
अल्लाह का कोई पिता था न उसका कोई पुत्र होगा । इस एक वाक्य से ईसाइयत का 
समूचा ढाँचा धराशाई हो जाता है । अर्थात यदि अल्लाह का पिता नहीं तो उसमें पुत्र 
उत्पन्न करने के गुण कैसे आए ? और ईसा अलै, जिन्हें अल्लाह तआला का काल्पनिक 
पुत्र कहा जाता है, उन्होंने अपने पिता से उन गुणों का अंश क्‍यों न लिया ? और यदि 
पिता ने पुत्र पैदा किया था तो फिर आगे उनके पुत्र क्यों पैदा न हुए ? इसके बाद यह 
कहा गया कि अल्लाह तआला का कोई समकक्ष नहीं है । इसलिए इस प्रकार की व्यर्थ 
बातें परम प्रशंसनीय अल्लाह की गुस्ताख़ी के अतिरिक्त और कुछ नहीं होंगी । 

29९8४ 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और ) 
बार-बार दया करने वाला है ।। 


2४०० _ 2++-५0 »-३ 


0) द< 20 >> 2 
तू कह दे कि वह अल्लाह एक ही है ।2। <&. 40 28, 3 
अल्लाह को किसी की आवश्यकता नहीं 05 कफ. | 
है ।3। 
न उसने किसी को जना और न वह जना 6)56 354 08 ] 
गया ।4। हु 
और उसका कभी कोई समकक्ष नहीं हल ७5<5४6 ५६८४5 :॥; 


!५ 


बना ।5। (रुकू-) 


303 


43- सूर; अल-फ़लक़ 


यह मदनी सूर: है और बिस्मिललाह सहित इसकी 6 आयहतें हैं । 

इस सूर: में सचेत किया गया है कि प्रत्येक सृष्टि के परिणाम स्वरूप भलाई के 
अतिरिक्त अनिष्टता भी उत्पन्न होती है । अत: उनके अनिष्ट से अल्लाह की शरण 
माँगते रहो और उस अंधेरी रात के अनिष्ट से भी अल्लाह तआला की शरण माँगो जो 
एक बार फिर संसार पर छा जाने वाली है और उन जातियों के अनिष्ट से शरण माँगो जो 
मनुष्य को मनुष्य से और जातियों से जातियों को काट कर पृथक कर देती हैं । अर्थात 
उनका सिद्धान्त ही यह है [9०96 ४॥0 [२7४ कि यदि राज करना चाहते हो तो लोगों में 
फूट डाल दो । यह सब साम्राज्यवाद का सार है जिसने संसार पर क़ब्ज़ा करना था । इस 
के बावजूद इस्लाम अवश्य उन्नति करेगा । अन्यथा उसके नष्ट हो जाने पर तो उससे 
ईर्ष्या उत्पन्न नहीं हो सकती थी । ईर्ष्या का विषयवस्तु बताता है कि इस्लाम ने उन्नति 
करनी है और जब भी वह उन्नति करेगा, शत्रु उससे ईर्ष्या करेगा । 

१&:026 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा | 40 ».५ 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) >' ० 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


तू कह दे कि मैं (चीज़ों को) फाड़ कर मु दष 4॥| हल, (१2 । (| 
(नई चीज़) पैदा करने वाले रब्ब की 2“ “८-० 
शरण माँगता हूँ ।2। 


जो उसने पैदा किया, उसके अनिष्ट 60६5५: १45,» 
से।3। हि 

और अन्धेरा करने वाले के अनिष्ट से 0) 2$4। 3022७ (६५ है सह, 
जब वह छा चुका हो ।4। की 

और गाँठों में फूंकने वालियों के अनिष्ट 020 $ ०488 १52,० 5 
से ।5।* 

और ईर्ष्या करने वाले के अनिष्ट से जब हि 5:<5 4.5 ५56४5 


नी श्र 


वह ईर्ष्या करे 6 (रुकू -ह ) 


४४... इसका एक अर्थ तो यह किया जाता है कि जादू-टोनों के द्वारा आपसी सम्बन्धों की गाँठों में फूंकने 
वालियाँ । परन्तु वास्तव में यह एक बहुत ही महत्त्वपूर्ण भविष्यवाणी है और ऐसी जातियों से 
सम्बन्धित है जिनकी सत्ता |)906 ॥॥0 २७|७ के सिद्धान्त पर होगी । अर्थात जिन जातियों पर 
उन्होंने विजय प्राप्त करनी हो उनको परस्पर लड़ा कर शक्तिहीन कर देंगी और स्वयं शासक बन 
बैठेंगी । विशेषकर पश्चिम वासियों ने सारे संसार पर इसी सिद्धान्त के द्वारा शासन किया है। 
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44- सूर: अन-नास 


यह मदनी सूर: है और बिस्मिललाह सहित इसकी 7 आयहतें हैं । 

यह सूर: यहूदियों और ईसाइयों के उन सभी सामुहिक प्रयासों को सारांशत: 
प्रस्तुत करती है जिनकी रूप-रेखा यह होगी कि वे मानव जाति के पालनहार होने का 
दावा करेंगे अर्थात उनकी अर्थ-व्यवस्था के भी स्वामी बन बैठेगे और उनकी राजनीति 
पर भी क़ब्ज़ा कर के उनके शासक बन बैठेंगे । इस प्रकार स्वयं उपास्य बन जाएँगे और 
जो उनकी उपासना करेगा उसको तो वे पुरस्कृत करेंगे और जो उनकी उपासना करने से 
इनकार करेगा वे उसको बर्बाद कर देंगे । 

उनका सबसे भयानक हथियार यह होगा कि वे ऐसे भ्रम उत्पन्न करने वाले की 
भाँति होंगे जो ख़न्नास होगा अर्थात लोगों के मन में भ्रम उत्पन्न करके स्वयं छुप 
जाएँगे । यही दशा इस युग की बड़ी शक्तियों अर्थात पूंजीवादियों की होगी और जन- 
शक्तियों अर्थात साम्यवादियों की भी होगी । अत: जो भी इन सभी मामलों से अल्लाह 
तआला की शरण में आएगा अल्लाह तआला उसे बचा लेगा । 
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जद ६ 
जे जद जद औध जंह आह आध जे अं आई आई और जद औद अद जद और और और आधे और जे और जे औ» 


अल्लाह के नाम के साथ जो अनंत कृपा 0 3 लक २७) ६ मिलन 
करने वाला, बिन माँगे देने वाला (और) ३३० 4५ ०) 
बार-बार दया करने वाला है ।।। 


तू कह दे कि मैं मनुष्यों के रब्ब की शरण 0 ४५॥०:-८: ३१४६ 
माँगता हूँ ।2। 

मनुष्यों के सम्राट की ।3। ९02 ७४॥ ९४५ 
मनुष्यों के उपास्य की ।4। 0020890॥ 
अत्यधिक भ्रम उत्पन्न करने वाले के है, »58॥' ५99॥ ९55, 
अनिष्ट से, जो भ्रम डाल कर पीछे हट के क ध् ०१ 
जाता है ।5। 

वह जो मनुष्यों के दिलों में भ्रम डालता 300 330॥ 5658 37086 
है ।6। 

(चाहे) वह जिन्नों में से हो (अर्थात बड़े & ०8] 2६२.॥ 62 


लोगों में से) अथवा जन-साधारण में से... 
हो ॥7। (हकू-ढ) 


४४. आयत सं. 5 से 7 : यहाँ अंत्ययुग में यहृदियों और ईसाइयों की ओर से दूसरों के दिलों में भ्रांतियाँ 
उत्पन्न करने की भविष्यवाणी की गई है । आयतांश अल्‌ जिन्‍नति वन नासि से एक तो यह 
अभिप्राय है कि बड़े लोगों के दिलों में भी भ्रांतियाँ डाली जाएँगी और छोटे लोगों अर्थात जन- 
साधारण के दिलों में भी भ्रांतियाँ डाली जाएँगी । अतः पूंजीवादियों और साम्यवादियों के दिलों में 
शैतान ने जो भ्रम डाला उसके कारण दोनों ही जाति नास्तिकता की ओर चली गईं । दूसरा अभिप्राय 
यह है कि यहूदी और ईसाई दोनों भ्रम उत्पन्न करने वाले हैं । वे जिन लोगों पर शासन करते हैं उनके 
ईमान में भी भ्रम उत्पन्न करके उनको दुर्बल कर देते हैं । 
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कुरआन पढ़ने के बाद की दुआ 


१८०) ॥ ७७१३५ १५७५७ ५. 4«-।॥ हनह७। 000 ५०००) ५६४ 
459 ५5 (3४3) 3 <८ [३ 2.0 ७++४३ डूनननने (० म.७ हि (2 । 
शी ७०१४ ८ 546 ५०।८४४॥ [2॥ 80 


_अल्लाहम्मर्हम्नी बिल क़ुरआनिल्‌ अज़ीम्‌ । वज्अल्हु ली 
इमामंव्‌-व नूरंवू-व हुदंव-व रहमतन्‌ । अल्लाहु म्म ज़क्किर्नी 
मिन्हु मा नसीतु व अल्लिम्नी मिन्हु मा जहिल्तु वर्जुक़नी तिलाव- 
तहू आना अल्लैलि व आना अन्नहारि वज्अल्हु ली हज्जतंय्या 
रब्बल आलमीन । 


हे मेरे अल्लाह ! महान कुरआन की बरकत से मुझ पर कृपा कर 
और इसे मेरे लिए पथ-प्रदर्शक, प्रकाश, सन्‍मार्ग और करुणा स्वरूप 
बना । हे मेरे अल्लाह ! पवित्र कुरआन में से जो कुछ मैं भूल चुका हूँ वह 
मुझे याद दिला दे और जो कुछ मुझे नहीं आता वह मुझे सिखा दे । और 
दिन-रात मुझे इसके पाठ करने की शक्ति प्रदान कर । और हे समस्त 
लोकों के प्रतिपालक ! इसे मेरे हित में युक्ति स्वरूप बना दे । 


अल्लाह 


आर्श 

अहले किताब 
अज़ाब 

अरबी 


अजमी 
अनूसार 


अरफ़ात 


अलैहिस्सलाम 
अलैहस्सलाम 


आयत 
आदम 
इंजील 
इमाम 

इ्द्दत 


इस्लाम 


पारिभाषिक शब्दावली 


उस परम सत्ता का निजी नाम है जो समग्र सृष्टि का स्रष्टा और 
प्रतिपालक है । वास्तविक उपास्य अर्थात ईश्वर । पवित्र कुरआन में 
अल्लाह के अनेक गुणवाचक नाम बताये गये हैं | अरबी भाषा में अल्लाह 
शब्द किसी अन्य वस्तु अथवा व्यक्ति के लिये तथा बहुवचन में कभी 
प्रयुक्त नहीं हुआ । 

सिंहासन । वह स्थान जहाँ पर अल्लाह का अधिष्ठान है । 

ग्रंथधारी, यहूदी और ईसाई जो तौरात नामक ग्रंथ को ईशवाणी मानते हैं। 
अल्लाह की अवज्ञा करने पर मिलने वाला दंड । ईशप्रकोप, कष्ट, विपत्ति। 
भाषाविशेष जो अरब प्रांत में बोली जाती है, जिसके शब्दावली 
अनेकार्थबोधक होते हैं । 

अरबी से इतर भाषाएँ | 

सहयोगी । मदीना के वे लोग जिन्होंने मक्का से हिजरत करके आये हुये 
मुसलमानों की सहायता की थी । 

मक्का से लगभग नौ मील की दूरी पर एक मैदान जहां हज्ज के महीना 
की नवीं तिथि को सब हाजी एकत्रित होकर उपासना करते हैं | हर एक 
हाजी को यहाँ पहुँचना अनिवार्य है। 

उनपर अल्लाह की कृपा हो । नबियों, रसूलों और अवतारों के नामों के 
बाद यह वाक्य कहा जाता है। 

उनपर अल्लाह की कृपा हो । यह वाक्य किसी पुण्यवती स्त्री के नाम के 
बाद कहा जाता है | 

पवित्र कुरआन की पंक्ति अथवा वाक्य । ईश्वरीय चि | 

मानव-जगत की सुधार के लिये अल्लाह की ओर से आये हुए सर्वप्रथम 
अवतार। 

शुभ-समाचार । ईसाइयों का धर्मग्रंथ । 

धार्मिक अगुआ । नबी, रसूल, पथ-प्रदर्शक तथा अनुकरणीय व्यक्ति | 
एक मुसलमान स्त्री के विधवा होने अथवा तलाक़ पाने पर किसी दूसरे 
व्यक्ति से विवाह करने से पूर्व इस्लामी धर्मविधान के द्वारा निश्चित अवधि 
बिताने का नाम इद्दत है । 

आज्ञा पालन करना । इस्लाम वह धर्म है जिसे हज़रत मुहम्मद सलल. ने 
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इस्राईल 


इज़्ज़त वाला 
महीना 


इब्लीस 
ईमान 


उम्मत 
उम्मती नबी 
प्रा 


उलेमा 
ए'तिकाफ़ 


'एहराम 
कलिमा 


क़यामत 
कश्फ़ 


काफ़िर 
क्रायम करना 
क़ायम रहना 


लोगों के समक्ष पेश किया, जो अमन और शांति की शिक्षा देता है। 
अल्लाह का वीर या सैनिक । हज़रत याकूब अलै. का एक गुणवाचक 
नाम, जिस के कारण उनके वंशज को “बनी इस्राईल' (अर्थात इस्राईल 
की संतान) कहा जाता है । फ़िलिस्तीन का एक भू-भाग जिस में 
यहूदियों ने अपना राज्य स्थापित करके उस का नाम इस्राईल रखा है । 
हुरमत अर्थात इज़्ज़त वाले चार महीने, जो हिज़ी संवत के ज़ुल क़अदः, 
ज़ुल हज्ज:, मुहर्रम और रजब हैं । इन महीनों में हज्जक्षेत्र में अनावश्यक 
रूप से किसी जीवधारी को मारना निषेध है | 

जो अल्लाह की कृपा से निराश हो । शैतान । 

अर्थात विश्वास और स्वीकार करना । जैसे अल्लाह, फ़रिश्तों, रसूलों, 
ईश्वरीय ग्रंथों और पारलौकिक जीवन पर विश्वास करना । 

संप्रदाय | किसी नबी या रसूल के अनुयायिओं का समूह उसकी उम्मत 
कहलाता है। 

किसी नबी की शिक्षाओं को आगे फैलाने के लिये उसके अनुयायिओं में 
से किसी का नबी पद प्राप्त करना । 

हज्ज के निश्चित दिनों के अतिरिक्त अन्य दिनों में हज्ज के निश्चित 
उपासना-कर्म करना । 

इस्लामी धर्मज्ञ । 

रमज़ान के महीना की इक्कीसवीं तिथि से अंतिम तिथि तक अल्लाह की 
उपासना करने के लिये मस्जिद में एकांतवास करना । 

हज्ज या उम्रा करते समय दो अनसिला चादरों वाला विशेष परिधान | 
वचन । धर्मवाक्य । इस्लाम धर्म का मूलमंत्र :- ला इला ह इल्लल्लाहु 
मुहम्मदुर रसूलुल्लाह (अल्लाह के सिवा अन्य कोई उपास्य नहीं, हज़रत 
मुहम्मद सलल्‍्ल. अल्लाह के रसूल हैं ) 

महाप्रलय । मृत्यु के बाद अल्लाह के समक्ष उपस्थित होने का दिन । 
प्रकटित होना । जाग्रतावस्था में कोई अदृष्ट विषय देखना । स्वप्न और 
कश्फ़ में यह अंतर है कि स्वप्न सोते में देखा जाता है और कश्फ़ जागते 
में देखा जाता है । दिव्य-दर्शन । योगनिद्रा । 

सच्चाई का इनकार करने वाला । इस्लाम धर्म का अस्वीकारी । 

खड़ा करना । संभाल और संवार कर कोई काम करना । 

अडिग रहना । चिरस्थायी । 
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क़िब्ला 
कुरआन 
कुर्बानी 
कुर्बान गाह 
कुफ़ 


ख़लीफ़ा 


ख़ाना का बा 


आमने-सामने । जिसकी ओर मुँह करके मुसलमान नमाज़ पढ़ते हैं । 
ख़ाना काबा मुसलमानों का क़िब्ला है जिसकी ओर सारे संसार के 
मुसलमान मुँह करके नमाज़ पढ़ते हैं । 

अल्लाह की वाणी जो मुसलमानों का धर्मग्रंथ है । 

त्याग, बलिदान । ईदुज़्जुहा के बाद तथा हज्ज करने के समय ज़िबह 
किया जाने वाला पशु । 

कुर्बानी के लिये निश्चित स्थान | 

सच्चाई का अस्वीकार । इस्लाम का इनकार करना | 

उत्तराधिकारी । अधिनायक । नबी और रसूलों के बाद उनका स्थान लेने 
वाला और उनके काम को चलाने वाला । 

मकक्‍का में स्थित एक चौकोर भवन । संसार में एक ईश्वर की उपासना- 
गृह के रूप में सर्वप्रथम इसका निर्माण हुआ था । हज़रत इब्राहीम अलै. 
और उनके पुत्र हज़रत इस्माईल अलै. ने इसका जीर्णोद्धार किया था । 
हज्ज के समय इस गृह की परिक्रमा की जाती है । 

नबी और रसूल के बाद उनके कामों को आगे चलाने वाली व्यवस्था, 
जिसका प्रमुख ख़लीफ़ा कहलाता है । 

युद्ध-लब्ध धन । 

इस्लाम का वह आर्थिक कर जो धनवान मुसलमानों से निश्चित दर से 
लिया जाता है और निर्धनों में बाँट दिया जाता है । इसे राष्ट्रहित में भी 
ख़र्च किया जा सकता है। 

कफ़न में लपेटा हुआ शव । इस्लामी धर्मविधान के अनुसार मृतक के लिए 
जो नमाज़ पढ़ी जाती है उसे नमाज़ जनाज़: कहते हैं । 

हज़रत दाऊद अलै, को अल्लाह की ओर से दिया गया धर्मग्रंथ । 

वह कर जिसे ग़ैर-मुस्लिम प्रजा से उनकी जान-माल और मान-सम्मान 
की सुरक्षा के लिए सैन्य सेवाओं के उद्देश्य से लिया जाता है । 

छिपी रहने वाली सृष्टि । बड़े लोग, धनपति जो द्वारपालों और पर्दों के 
पीछे छिपे रहते हैं । बैक्टीरिया, वायरस । 

अल्लाह का नाम लेकर भोजन के उद्देश्य से किसी जीव का गला काट कर 
वध करना । 

ईशवाणी लाने वाला फ़रिश्ता । 

प्रबल उद्यम करना । अपने को सुधारने के लिये तथा धर्मप्रचार के लिये 
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जुंबी 
तक़वा 


तबअ ताबयीन 
तयम्मुम 


तरका 
तलाक़ 


तहज्जुद्‌ 
ताबयीन 


तौरात 
दज्जाल 


दुरूदव सलाम 
नबी 


नमाज़ 


निकाह 


नुब॒ुव्वत 
नूर 

नेक 

नेमत 

पारः (सिपारः) 


प्रयत्न करना । सत्यधर्म की रक्षा के लिये प्रतिरक्षात्मक युद्ध करना । 
वीर्यस्खलित अपवित्र व्यक्ति । स्नान करने के उपरांत जुंबी-व्यक्ति पवित्र 
होता है। 

निष्ठापूर्वक अल्लाह की आज्ञा का पालन करना और हर काम को करते 
समय अल्लाह का भय मन में रखना । संयम, धर्मपरायणता । 

ताबयीन के अनुगामी । जिन्होंने केवल ताबयीन को देखा । 

पानी न मिलने और बीमार होने के कारण वज़ू के बदले पवित्र मिट्टी पर 
हाथ मार कर उससे अपने मुँह और हाथों को मलना । 

मृत व्यक्ति की सम्पत्ति । 

छुटकारा । पति का विवाह-बंधन को तोड़ कर पत्नी को छोड़ने की 
घोषणा करना । 

अर्धरात्रि के पश्चात और प्रातःकालीन नमाज़ से पूर्व पढ़ी जाने वाली 
नमाज़ 

अनुगमन कारी । वे मुसलमान जिन्होंने हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, को तो 
नहीं देखा परंतु हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. के साहाबियों को देखा । 

यहूदियों का धर्मग्रंथ । 

झूठा । धोखेबाज । अंत्ययुग में लोगों को धर्मश्रष्ट कराने के लिए उत्पन्न 
होने वाली एक शक्ति | 

हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के लिए की जाने वाली दुआ। 
लोगों को समन्मार्ग प्रदर्शित कराने के लिए अल्लाह की ओर से आया हुआ 
व्यक्ति, जिसे अदृष्ट विषय से अवगत कराया जाता है । अवतार | 
इस्लामी उपासना । दिन में पाँच बार नमाज़ पढ़ी जाती है । जिनके नाम 
फ़ज़, जुहर, अस्र, मगगरिब और इशा । 

विवाह । कुछ निर्द्धिष्ट क़ुरआनी आयतों का पाठ करके पुरुष और स्त्री 
की सम्मति से लोगों की उपस्थिति में उनके विवाह की घोषणा करना । 
नबी बनने की क्रिया । अवतारत्व । 

प्रकाश, ज्योति । 

सदाचारी | 

अल्लाह की देन । 

पवित्र कुरआन का भाग । पवित्र कुरआन को तीस भागों में बिभाजित 
किया गया है। 
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फ़िक़ः 
'फ़िरदौस 
फुर्क़ान 
बरकत 

बनी इस्राईल 
बैअत 


बैतुल मुक़ददस 


मनन 


मश्‌अर-ए-हराम 


मसह्‌ 
मस्जिद 


मस्जिद-ए-अक़्सा - 
मस्जिद-ए-हराम - 


मीकाईल 
मुश्रिक 
मुनाफ़िक़ 


मुत्तक़ी 


अल्लाह का संदेशवाहक । नबी । रसूल । 

धमदिश । किसी कर्म के उचित या अनुचित होने के संबंध में इस्लामी 
धर्माचार्य के द्वारा इस्लामी शास्त्रों के अनुसार दी गई व्यवस्था । 

देवदूत जो पुण्यवान और पापमुक्त होते हैं, अल्लाह जो आदेश देता है वे 
उसका पालन करते हैं । 

इस्लामी-विधान शास्त्र । 

स्वर्ग | उद्यान । 

सत्य और असत्य का प्रभेदक । पवित्र कुरआन । 

बढ़ोत्तरी । समृद्धि । 

इस्राईल की संतान । (इस्राईल' शब्द भी देखें) 

बिक जाना । धर्मगुरु के हाथ पर हाथ रख कर उसका आनुगत्य स्वीकार 
करना | 

येरुशेलम में स्थित एक पवित्र उपासना स्थल जिसे मस्जिद-ए-अक़्सा भी 
कहा जाता है| 

तुरंजबीन । बिना परिश्रम के मिलने वाली चीज़ । अल्लाह की ओर से 
बनी इस्राईल को उनके बे-घरबार होने की अवस्था में मिलने वाला 
खाद्यविशेष | 

मक्का का वह स्थान जहाँ पर हज्ज करने वालें कुर्बानी देते हैं, सिर 
मुंडवाते हैं और अल्लाह की उपासना करते हैं । 

मलना । तयम्मुम करते हुए पवित्र मिट्टी से हाथों और मुँह को मलना । 
मुसलमानों का उपासना गृह | 

दूरवर्ती मस्जिद । येरुशेलम में स्थित पवित्र उपासना स्थल । 

सम्माननीय मस्जिद । ख़ाना का बा जो मक्का में स्थित है । 

एक फ़रिश्ता, जिस का काम प्रायः सांसारिक उन्नति के साधन उपलब्ध 
करना है । 

शिर्क करने वाला । अल्लाह के अतिरिक्त अन्य को उपास्य मान कर उसे 
अल्लाह का समकक्ष ठहराने वाला व्यक्ति । 

कपटाचारी । वह व्यक्ति जो ईमान लाने का प्रदर्शन तो करे परंतु दिल से 
उसका अस्वीकार करने वाला हो । 

निष्ठापूर्वक अल्लाह की आज्ञा का पालन करने वाला और हर काम को 
करते समय अल्लाह का भय मन में रखने वाला व्यक्ति | धर्मपरायण । 
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मुबाहलः 


मुहाजिर 
मे राज 


मोमिन 


यहूदी 
याजूज-माजूज 
रब्ब 

रहमान 

रहीम 

रसूल 

रज़ियल्लाहु अन्हु/ 
अन्हा 


रहिमहुल्‍लाहु 
तआला 
राहिब 
रिसालत 
रुकू 

रुकू 


रूह 
रूह-उल-कुदुस 
रूह-उल-अमीन 
रोज़: 


लानत 


एक दूसरे को शाप देना । इस्लामी धर्मविधान के अनुसार किसी विवादित 
धार्मिक विषय को अल्लाह पर छोड़ते हुए एक दूसरे को शाप देना कि जो 
झूठा है उस पर अल्लाह की ला नत हो । 

स्वदेश को छोड़ कर अन्य स्थान में बसने वाला व्यक्ति । प्रवासी । 
आध्यात्मिक उत्थान | अल्लाह की ओर हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की 
अलौकिक यात्रा जो सशरीर नहीं हुई । 

अल्लाह, फ़रिश्तों, रसूलों, ईश्वरीय ग्रंथों और पारलौकिक जीवन पर 
विश्वास करने वाला निष्ठावान्‌ व्यक्ति । 

हज़रत मूसा अलै, का अनुयायी । 

अंत्ययुग में उत्पन्न होने वाली दो महाशक्तियाँ । 

प्रतिपालक । अल्लाह का गुणवाचक नाम | 

बिन मांगे देने वाला । अल्लाह का एक गुणवाचक नाम । 

बार बार दया करने वाला । अल्लाह एक गुणवाचक नाम । 

अल्लाह का भेजा हुआ अवतार, दूत । (देखें नबी की परिभाषा भी ) 
अल्लाह उन पर प्रसन्न हो । हज़रत मुहम्मद सलल. के पुरुष सहाबियों के 
नाम के बाद 'रज़ियल्लाहु अन्हु! और महिला सहाबियों के नाम के बाद 
“रज़ियल्लाहु अन्हा_ वाक्य प्रयुक्त होता है । 

उन पर अल्लाह की कृपा हो । यह वाक्य दिवंगत महापुरुषों के नाम के 
बाद प्रयुक्त होता है । 

सन्‍्यासी । वह ईसाई पुरुष जो सांसारिक सुखों से निवृत्त हो चुका हो । 
अवतारत्व, दूतत्व, पैग़म्बरी | 

झुकना । नमाज़ में घुटनों पर हाथ रखकर झुकने की अवस्था | 

पवित्र कुरआन की सूरतों के अंतर्गत आयत समूहों भाग । कुरआन में 
कुल 540 रुकू हैं । 

आत्मा । 

पवित्रात्मा । ईशवाणी लाने वाला फ़रिश्ता । 

जिब्नील, जो ईशवाणी लाने वाले फ़रिश्ता हैं । 

उपवास । इस्लामी धर्म विधान के अनुसार पौ फटने से लेकर सूर्यास्त 
होने तक बिना खाये-पिये और वासनाओं को त्याग करके प्रार्थनाओं में 
समय बिताना । 

अभिशाप, अमंगल कामना । 
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वबसीयत - 
वहड़ हर 


शरीयत का 
शहीद - 


शिर्क ड 
शैतान > 
सब्त > 
सजदः - 
सफ़ा-मरवा के 
सलाम ल्‍ 
सलीब हा 


संगसार म 


सल्लल्लाहु अलैहि - 
व सलल्‍लम 


सल्वा - 
सहाबी - 
साबी - 


सामरी - 


सिद्दीक़ - 


इच्छापत्र, मृत्यु-लेख । आदेश । 

अल्लाह की ओर से प्रकाशित होने वाला संदेश या सूक्ष्म इशारा । 
ईश्वरीय ग्रन्थों का अवतरण बहई के द्वारा होता है । पवित्र कुरआन 
हज़रत मुहम्मद सल्ल. पर वहइ के द्वारा ही उतरा है| 

इस्लामी धर्मविधान | 

साक्षी । अल्लाह के लिए जान देने वाला । हर एक बात का ज्ञान रखने 
वाला, निरिक्षक । अल्लाह का एक गुणवाचक नाम । 

अल्लाह के बदले दूसरे को उपास्य मानना, किसी को अल्लाह का 
समकक्ष ठहराना । 

पापों की प्रेरणा देने वाला, अल्लाह से दूर ले जाने वाला | 

शनिवार । यहूदियों के साप्ताहिक उपासना का दिन | 

आज्ञापालन करना । नमाज़ पढ़ते समय धरती पर माथा रखकर उपासना 
करने की दशा । 

मक्का में ख़ाना का बा के पास की दो पहाड़ियाँ । हज्ज और उमर: करते 
समय इन दो पहाड़ियों के बीच सात चक्कर लगाए जाते हैं । 

शांति और आशीर्वाद सूचक अभिवादन । मुसलमान परस्पर 'अस्सलामु 
अलैकुम' कहकर अभिवादन करते हैं जिसका अर्थ यह है कि तुम पर 
शाति अवतरित हो । 

सूली, जिस पर लटका कर मृत्युदंड दिया जाता था । 

मृत्युदंड देने की एक विधि, जिसमें अपराधी की पत्थर मार-मार कर 
हत्या की जाती थी | 

उनपर अल्लाह की कृपा और शांति अवतरित हो । हज़रत मुहम्मद सल्‍्ल. 
के लिए मंगलकामना करते हुए आपके नाम के साथ यह वाक्य कहा 
जाता है। 

शहद । बटेर प्रजाति की एक पक्षी जो अल्लाह की ओर से बनी इस्राईल को 
उनके बे-घरबार होने की अवस्था में भोजन के रूप में मिली थी | 

हज़रत मुहम्मद सल्ल. के वे अनुगामी जिन्हें आपकी संगति प्राप्त हुई । 
नक्षत्र पूजक । धर्म का अस्वीकारी । 

बनी इम्राईल को धर्मभ्रष्ट करने वाला एक व्यक्ति जिसे हज़रत मूसा अलै, 
ने अभिशाप दिया था । 

अपने कर्म से अपनी बात को सत्य सिद्ध करने वाला । सत्यभाषी | 
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सूरः / सूरत 
हज़रत 
हक़ महर / महर 


हराम 
हलाल 
हज्ज 


हज्जे अकबर 
हवारी 
हदीस 
'हिजरत 


'हिदायत 


अलै. 
अलैहा. 
रज़ि. 


र्ज़ि 
रहि. 


सलल्‍्ल, 


पवित्र कुरआन का अध्याय । पवित्र कुर्‌आन में 4 अध्याय हैं । 

श्रद्धेय व्यक्तियों के नाम से पूर्व सम्मानार्थ लगाया जाने वाला शब्द | 
स्त्रीधन | वह धन जिसे विवाह के समय पुरुष अपनी पत्नी को देने की 
प्रतिज्ञा करता है । यह धन स्त्री की निजी सम्पत्ति होती है । पुरुष की 
आय के अनुरूप हक़ महर तय होता है । निकाह के समय सार्वजनिक 
रूप से इसकी घोषणा की जाती है। 

इस्लामी धर्मशास्त्रानुसार अवैध । 

इस्लामी धर्मशास्त्रानुसार वैध । 

इस्लाम धर्म का एक महत्वपूर्ण स्तम्भ और एक विशेष उपासना । जिसे 
ज़ुल्हज्ज महीना की निश्चित तिथियों में मक्का में जाकर ख़ाना का बा 
की परिक्रमा तथा अरफ़ात मैदान आदि स्थानों में उपस्थित होकर पूरा 
किया जाता है । 

मक्का विजय के उपरांत इस्लामी अनुशासन के अधीन होने वाला पहला 
हज्ज । 

सहायक, साथी । हज़रत ईसा अलै. के साथी | 

हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, की उपदेशावली जिन्हें कुछ वर्षों के पश्चात इकट्ठा 
करके ग्रंथबद्ध किया गया । इन में से छः विश्वसनीय हदीस ग्रंथों को 
सहा सित्ता' कहा जाता है । इनके अतिरिक्त और भी हदीस के ग्रंथ हैं । 
देशांतरण । हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, के मक्का से मदीना आ जाने की 
घटना हिजरत के नाम से ख्यात है । 

सम्मार्ग प्राप्ति । 


संक्षिप्त रूप 


अलैहिस्सलाम 
अलैहस्सलाम 

रज़ियल्लाहु अन्हु 
रज़ियल्लाहु अन्हा 
रहिमहुल्‍लाहु तआला 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम 


« अन्हा 
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विषय सूची 


शीर्षक 
अ 
अल्लाह तआला 
मनुष्य की प्रकृति में ही अल्लाह के अस्तित्व का 
प्रमाण है 


अल्लाह के चार प्रमुख गुणवाचक नाम : रब्बुल 
आलमीन (समस्त लोकों का रब्ब), अर-रहमान 
(बिन माँगे देने वाला), अर-रहीम (बार-बार दया 
करने वाला), मालिके यौमिद्वीन (कर्मफल दिवस 
का स्वामी) 

अल्लाह एक है 


अल्लाह का कोई साझीदार नहीं 


वही आदि, वही अंत, वही प्रकाश्य, वही 
अप्रकाश्य है 

केवल अल्लाह की सत्ता अनश्वर है 

केवल वही उपासना करने योग्य है 

अल्लाह आकाशों और धरती का प्रकाश है 

अल्लाह का साम्राज्य धरती और आकाश पर 
व्याप्त है 

सभी साम्राज्य उसीके अधीनस्थ हैं 

धरती और आकाश की प्रत्येक वस्तु अल्लाह को 
सजदः करती है 

प्रत्येक वस्तुत पर अल्लाह स्थायी सामर्थ्य रखने 
वाला है 

अल्लाह अपने निर्णय पर सामर्थ्य रखता है 

अल्लाह जो चाहता है करता है 


संदर्भ 


अल बक़रः 

अल आ राफ़ 
लुक़मान 

अल फ़ातिह: 


अल बक़रः: 
आले इम्रान 
आले इम्रान 
अल इख़्लास 
अल अनूआम 
अत तौब: 
अल फुर्क़ान 
अल हदीद 


अर रहमान 

अल फ़ातिह: 
अन नूर 

अल बक़रः 


अल मुल्क 
अर राद 


अल बक़रः 


यूसुफ़ 
अल हज्ज 


आयत सं. 


22 
5 


पृष्ठ 
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शीर्षक 


अल्लाह के 'ज़िल मआरिज (ऊँचाइयों वाला) 


होने की वास्तविकता 


वह धरती और आकाश की सृष्टि से नहीं थकता 


अल्लाह की कृपा प्रत्येक वस्तु पर छाई है 


अल्लाह स्वयं अपने रास्तों की ओर मार्गदर्शन 


करता है 


अल्लाह की ओर जाने के लिए कठिन परिश्रम की 


आवश्यकता 


अल्लाह रसूल चुनता रहता है 


अल्लाह और उसके रसूल सदा विजयी होते हैं 
अल्लाह मोमिनों की अवश्य सहायता करता है 
अल्लाह के रहमान गुणवाचक नाम के संपूर्ण 


द्योतक हज़रत मुहम्मद सल्ल, हैं 
सब सुंदर नाम अल्लाह ही के हैं 


अल-हस्यु (सदा जीवित रहने वाला), अल-क्य्यूम 


(स्वयं पतिष्ठित) 
मलिक (सम्राट), कुद्दस (पवित्र), सलाम 


(सलामती), मुमिन (शांतिदायक), मुहैमिन 
(निरीक्षक), अज़ीज़ (पूर्ण प्रभुत्व वाला), जब्बार 
(बिगड़े काम बनाने वाला) और मुतकब्बिर 


(महिमावान) 


ख़ालिक़ (सृष्टिकर्ता), बारी (सृष्टि का आरंभ 
करने वाला), और मुसव्विर (आकृतिदाता) 

केवल ब्रह्मांड के सृष्टिकर्ता को ही जोड़े की 
आवश्यकता नहीं अन्यथा सारी सृष्टि को जोड़े की 


आवश्यकता है 


अल्लाह अकेला, उसको किसी की आवश्यकता 
नहीं, न उसने किसी को जना और न वह जना 


गया, उसका कोई समकक्ष नहीं 


अल्लाह जैसा कोई नहीं 
अल्लाह के विधान में कोई परिवर्तन नहीं होता 


अल अहक़ाफ़ 
अल आर'राफ़ 
अल अन्कबूत 


अल इन्शिक़ाक़ 
अल हज्ज 
अल मुजादल: 
अर रूम 
सूर: परिचय 
अल आर'राफ़ 
अल हश्र 


अल बक़रः 


अल हृश्र 


अल हश्र 


सूर: परिचय 


अल इख्लास 


अश शूरा 
बनी इस्राईल 
फ़ातिर 


8] 


25 


2-3 


पृष्ठ 
6] 


992 
300 
464 
235 
632 
096 
ब75 
596 
306 
05 


72 


04 


05 


846 


302 


944 
3529 
844 
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शीर्षक 
अल्लाह को आँखें पा नहीं सकतीं, हाँ वह स्वयं 
आँखों तक पहुँचता है 
अल्लाह मनुष्य के प्राणस्नायु से अधिक निकट है 
अल्लाह दुआ सुनता है 
ज्ञान के बल पर अल्लाह के अंत को नहीं पाया 
जा सकता 
केवल अल्लाह ही अदृश्य ज्ञाता है 
वह दृश्य अदृश्य का ज्ञाता है 
वह दिल के रहस्यों और धरती और आकाशों के 
रहस्यों को जानता है 
उससे कण भर कोई वस्तु छुपी नहीं रहती 
जीवन और मरण केवल अल्लाह के अधीन है 
समग्र सृष्टि को अल्लाह ही जीविका प्रदान करता है 
मनुष्य के बदले नई सृष्टि लाने पर अल्लाह समर्थ है 
अल्लाह की विवेकशीलता और कुदरत कोई 
लिपिबद्ध नहीं कर सकता 
अल्लाह प्रत्येक दोष से पवित्र है 


अल्लाह संतान (की आवश्यकता) से पवित्र है 


अल्लाह प्रजनन व्यवस्था से पूर्णतः पवित्र है 
उसकी न कोई पत्नी है न कोई पुत्र 
अल्लाह तआला न भटकता है न भूलता है 
अल्लाह को न ऊँघ आती है न नींद 
अल्लाह थकान से पवित्र है 


अल्लाह को भोजन की आवश्यकता नहीं 
अनेकेश्वरवाद 
(अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्यों का खंडन) 
अल्लाह का साझीदार ठहराने वालों को वह कदापि 
क्षमा नहीं करता 


अल अनूआम 


क़ाफ़ 
अल बक़रः 
ताहा 


अन नम्ल 
अल हथश्र 
आले इम्रान 


यूनुस 
अल हिज् 

अल अन्कबूत 
इब्राहीम 

सूर: परिचय 


अल बक़रः 
अल बक़रः 
बनी इस्राईल 
अल बक़रः 
अन निसा 
अल अनूआम 
सूर: परिचय 
अल जिन्‍न 
ताहा 
अल बक़रः 
अल बक़रः 
क़ाफ़ 
अल अनूआम 


अन निसा 


87 


49, [7 


]49, 68 
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शीर्षक 
अल्लाह के सिवा जिनकी उपासना की जाती है वे 
कुछ पैदा नहीं कर सकते बल्कि स्वयं पैदा किए 
गए हैं और वे मुर्दे हैं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्यथ कहीं से कोई 
जीविका प्रदान करने की शक्ति नहीं रखते 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्थ और उनके उपासक 
नरक के ईंधन हैं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्यों के बारे में कोई भी 
तर्क नहीं है 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्थ एक मकक्‍्खी तक पैदा 
नहीं कर सकते बल्कि मक्खी से भी अधिक असहाय 
हैं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य मकड़ी के जाले के 
समान कमज़ोर हैं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य किसी चीज़ के भी 
स्वामी नहीं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य अल्लाह के इरादे 
को बदल नहीं सकते 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य क़यामत तक किसी 
बात का उत्तर नहीं दे सकते 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य स्वयं अपनी 
सहायता करने भी में समर्थ नहीं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य वस्तुतः कुछ 
काल्पनिक नाम हैं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्थ किसी का कष्ट 
निवारण नहीं कर सकते 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य मिथ्या के सिवा 
कुछ नहीं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य खजूर की गुठली की 
झिल्ली के भी स्वामी नहीं 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य किसी बात का 
निर्णय नहीं कर सकते 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्य क़यामत के दिन 


अन नहल 

अल अन्कबूत 

अल अम्बिया 
अल हज्ज 


अल हज्ज 


सूर: परिचय 
अल अन्कबूत 


सबा 
अज़ ज़ुमर 
अल अहक़ाफ़ 


अर राद 
अल अम्बिया 


यूसुफ़ 
बनी इस्राईल 
अल हज्ज 
लुक़॒मान 
फ़ातिर 


अल मु'मिन 


अल मुमिन 


न 


2 


>> 


3 


474, 75 


पृष्ठ 
49] 
672 
500 
754 
6] 
63] 


63| 


66 
758, 759 


825,826 
898 
985 
450 
603 
429 
325 
629 
387 
838 


92 


922 
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संदर्भ 


शीर्षक आयत सं.| पृष्ठ 
अपने उपासकों से खो जाएँगे 
अल्लाह के सिवा दूसरे उपास्थ किसी लाभ-हानि| अल माइद: पा 209 
पहुँचाने की शक्ति नहीं रखते अल अनूआम 72 240 
यूनुस 9 372 
आर्श 
अर्श पर स्थित होने का अर्थ अल हदीद 5 082 
फ़रिश्ते उसके अर्श के वातावरण को घेरे हुए हैं अज़ ज़ुमर 76 906 
क़यामत के दिन आठ फ़रिश्तों ने अर्श को उठाया| अल हाक्क़: 8 57 
हुआ होगा 
पानी पर अर्श स्थित होने से तात्पर्य हद 8 टीका | 395 
हज़रत मुहम्मद सल्ल, का निर्मल हृदय अल्लाह का | सूरः परिचय 907 
वास स्थान है 
फ़रिश्तों का अर्श को उठाने का तात्पर्य टीका 907 
अदृश्य विषय (ग़ैब) 
अल्लाह अपने रसूलों पर ही अदृश्य विषय प्रकट| आले इम्रान 80 26 
करता है अल जिन्‍न | 27,28 | 78 
ब्रह्माण्ड के गुप्त रहस्यों पर से सर्वज्ञ अल्लाह ही। सूरः परिचय 445 
पर्दा उठा सकता है 
अतीत के बारे में जानकारी सूर: परिचय 49 
अवतरण (नुज़ूल) 
“नुज़ूल' शब्द का जो अनुवाद लोग करते हैं उसकी। सूर: परिचय 080 
दृष्टि से यह मानना पड़ेगा कि लोहा आकाश से 
बरसा है 
लोहा का उतारा जाना अल हदीद 26 088 
कुरआन का उतारा जाना अद दहर 24 99 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का| अत तलाक़ | ],82 | 34 
एक अनुस्मारक और रसूल के रूप में अवतरण 
मवेशियों का उतारा जाना अज़ ज़ुमर है| 892 
वस्त्र का अवतरण अल आराफ़ 27 272 
अंत्ययुगीन 
अंत्ययुगीनों में हज़रत मुहम्मद सल्‍लल्लाहु अलैहि व| अल जुमुअः 4 8 
सललम का आविर्भाव टीका 
सूर: परिचय 26 
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शीर्षक 

अंत्ययुगीनों के एकत्र होने का दिन खरे-खोटे में 
प्रभेद करने का दिन होगा 
धर्मसेवा के लिए अत्यधिक अर्थदान करने का समय 
पीड़ित अहमदियों को आग में जलाये जाने के बारे 
में भविष्यवाणी 
अंत्ययुगीन मुसलमानों की भारी संख्या की 
मुनाफ़िक़ों के साथ समानता 
परवर्ती काल के मुसलमानों के बारे में भविष्यवाणी 
कि व्यापार के लिए वे हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सललम को अकेला छोड़ देंगे 

अहले किताब 
अहले किताब को ईमान लाने का निर्देश 
अल्लाह और उसके रसूल तथा उसकी शिक्षाओं पर 
कई अहले किताब का ईमान लाना 
कई अहले किताब का रात्रि के समय उपासना करना 
कई अहले किताब का पुण्यकर्म करना 
कई अहले किताब का अमानतदार होना और 
कइयों का बेईमान होना 
अहले किताब से दृढ़ वचन लिया गया है कि 
अपनी पुस्तकों की सच्चाइयों को न छुपायें 
अहले किताब के प्रत्येक संप्रदाय में से कुछ लोग 
मसीह की मृत्यु से पूर्व उन पर अवश्य ईमान लायेंगे 
अहले किताब को साँझा सिद्धांत पर सहमत होने 
का आह्वान 
अहले किताब पर कुरआन अवतरण के प्रभाव 
अहले किताब की तुलना में यह नबी और इसके 
अनुयायी इब्राहीम अलै. के अधिक निकट हैं 
नबियों से अहले किताब की अनुचित माँगें 
अहले किताब का ऐसी कुर्बानी का चिह्न माँगना 
जिसे आग खा जाये 
अहले किताब का कर्म और विश्वास 
अहले किताब का धर्म में अतिशयोक्ति और भूल 
विश्वास 


अन्‌ निसा 
आले इग्रान 


आले इमग्रान 
आले इम्रान 
आले इग्रान 
आले इम्रान 
अन निसा 


आले इम्रान 


अल बय्यिन: 
आले इम्रान 


अन निसा 
आले इम्रान 


अन निसा 


आयत सं. 


4 
5 


]72 


पृष्ठ 
]426 


26 
238 


]22 


]7 


]49 
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]] 
]]| 
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00 
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]77 
27 


82 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


सत्य को मिथ्या के साथ मिलाकर सत्य को। आले इम्रान 72 ]0] 
छिपाना 

अल्लाह के चिह्नों का इनकार आले इम्नरान है| 0 
अहले किताब के बड़े अपराध अन निसा [56-58 | 77,78 
अहले किताब का इस्लाम के विरुद्ध षड़यंत्र 


मुसलमानों को कोई भलाई मिलने को अप्रिय। अल बक़रः 06 28 
जानना 


लोगों को इस्लाम स्वीकार करने से रोकना आले इम्रान 00 08 
मुसलमानों को पथश्रष्ट और विधर्मी बनाने का। अल बक़रः 0 29 
घड़यंत्र आले इग्रान 70 ]0] 

आले इम्रान 7] 0 
अहले किताब के साथ व्यवहार 


अहले किताब की महिलाओं से विवाह करने की|। अल माइदः 6 89 
अनुमति 

अहले किताब के हाथ का पका हुआ भोजन खाने | अल माइदः 6 89 
की अनुमति 

गैर मुस्लिम प्रतिष्ठित व्यक्तियों के साथ सद्‌-| अल मुम्तहिनः | 9 टीका | 09 
व्यवहार की शिक्षा 


अर्थ-व्यवस्था 

तुम्हारे धन में माँगने वालों और न माँगने वाले। अज़ ज़ारियात 20 030 

ज़रूरतमंदों का भी हक़ है 

धन केवल धनिकों के बीच चक्कर न खाता रहे अल हश्र 8 00 

ब्याज लेने से बचने की शिक्षा अल बक़र: 279 80 

अर रूम 40 774 

आले इग्नान 3 8]5 

जुआ, मूर्तिपूजा और तीर चलाकर भाग्य जानने | अल माइदः 9] 23 

की मनाही 

व्यापार के द्वारा लाभ कमाना उचित है अन निसा 30 43 

वर्तमान कालीन व्यापार का विश्लेषण सूर: परिचय 230 

ख़र्च करने में मध्यमार्ग अपनाने की शिक्षा अल फुर्क़न 68 682 

धन के प्रति लालायित लोगों के लिये चेतावनी सूर: परिचय 829] 


दूसरों की धन-संपत्ति को हथियाने के लिये| अल बक़रः 89 50 
अधिकारियों को रिश्वत देने की मनाही 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अहंकार 
अहंकारी स्वर्ग में प्रवेश नहीं करेगा अल आ राफ़ 4] 275 
इब्लीस अहंकार के कारण आदम के लिए सजदः| अल बक़रः 35 0 
नहीं किया साद 75 887 
अहंकार के कारण नबियों का इनकार किया जाता है। अल आ राफ 37 274 
अहंकार के कारण बनी इस्राईल ने नबियों का। अल बक़रः 88 23 
इनकार किया 
फ़िरऔन का अहंकार अल क़सस 40 739 
अहंकारियों का ठिकाना नरक है अन नहल 30 492 
अज़ ज़ुमर 73 905 
अहंकारियों के दिलों पर अल्लाह की मुहर अल मु'मिन 36 96 
अनाथ 
अनाथ पर सख्ती न की जाये अज़ जुहा 0 ]265 
निकट-सम्पर्कीय. अनाथ की विशेष रूप से। अल बलद 5,6 | 257 
ख़बरगीरी करने का आदेश 
अनाथ स्त्रियों से विवाह अन निसा 4 33 
अनाथों के अधिकार और संपत्तियों को वापस करें अन निसा 34 33 
अमानत और ईमानदारी 
अमानत को उसके हक़दार के सुपुर्द करना चाहिए | अल बक़रः 284 83 
अन निसा 59 5] 
मोमिन अपनी अमानतों का ध्यान रखते हैं अल मआरिज 33 65 
अल मुमिनून 9 636 
अल्लाह ख़यानत करने वालों से प्रेम नहीं करता अल अन्फ़ाल 59 327 
अन निसा 08 66 
माप-तौल सही होना चाहिए बनी इस्राईल 36 522 
लोगों को उनके प्राप्य से कम चीज़ें न दिया करो अश शुअरा 84 703 
अनाथों के अच्छे धन को निकृष्ट धन से न बदलो अन निसा 3 33 
परस्पर धोखाधड़ी करके एक दूसरे के धन को न| अल बक़रः 89 50 
खाओ 
(<* || 
आज्ञाकारिता 
अल्लाह और उसके रसूल की आज्ञाकारिता अल अन्फ़ाल 47 325 
रसूल इस उद्देश्य से भेजे जाते हैं कि अल्लाह के| अन्‌ निसा 65 53 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
आदेशानुसार उनकी आज्ञा का पालन किया जाये 


हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल. का आज्ञापालन वास्तव में। अन्‌ निसा 8] ]57 
अल्लाह की आज्ञा का पालन करना है 

हज़रत मुहम्मद सलल, का आज्ञापालन करना। आले इम्रान 32 92 
अल्लाह के प्रेमपात्र बनने का माध्यम है 

रसूल का आज्ञापालन हिदायत पाने का माध्यम है अन नूर 55 665 
अल्लाह और इस रसूल के आज्ञापालन के फलस्वरूप | अन निसा 70 54 


सालेह (सदाचारी), शहीद और सिद्दीक़ (सत्यनिष्ठ) 
यहाँ तक कि नबी की उपाधि भी मिल सकती है 


अल्लाह और रसूल का आज्ञापालन करने वाले ही। अन नूर 53 665 
सफलता प्राप्त करेंगे 
अल्लाह और रसूल के आज्ञापालन के फलस्वरूप | अन निसा 4,5 | 37,38 


परकालीन पुरस्का,, और अवज्ञा करने के 
फलस्वरूप दंड मिलेगा 


अल्लाह और रसूल के आज्ञापालन के पश्चात्‌। अन निसा 60 85] 
शासकों का आज्ञापालन 
आत्मा (रूह) 

आत्मा संचार अल्लाह के आदेश से होता है बनी इस्राईल 86 530 

आत्मा के बारे में मनुष्य का ज्ञान बहुत कम है बनी इस्राईल 86 530 

आत्मा ईश्वरादेश के सिवा कुछ नहीं सूर: परिचय 54 

आत्मा (वाणी) संचार अल हिज् 30 476 
साद 73 887 

लैलतुल क़॒द्र में रूह-उल-क़ुदुस (पवित्र आत्मा)| अल क्ढद्र 5 276 

का अवतरण 

रूह-उल-अमीन /रूह-उल-क़ुदुस ने क़ुरआन| अन नहल 803 506 

करीम को हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व| अश शुअरा 94 704 


सलल्‍्लम के दिल पर उतारा है 
रूह-उल-क़ुदुस के द्वारा मरियम के पुत्र मसीह का| अल बक़र: | 88, 254 | 23, 72 


समर्थन अल माइद: []] 29 
रूह-उल-कुदुस के द्वारा सहाबा का समर्थन टीका 097 
अपनी जान को मारने का अभिप्राय अल बक़रः 55 4 

मनुष्य-आत्मा की तीन अवस्था :- 

नफ़्से अम्मारा (पाप की ओरे प्रवृत्त आत्मा) यूसुफ़ 54 433 
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शीर्षक 
नफ़्से लव्वामा (कुकर्म पर स्वयं को धिककारने 
वाली आत्मा) 
नफ़्से मुत्मइनना (अल्लाह से संतुष्ट आत्मा) 


आत्मा की शुद्धि के फलस्वरूप सफलता प्राप्ति 
आरोप 

बैअत के समय महिलायें प्रतिज्ञा करें कि वे 

मिथ्यारोप नहीं लगायेंगी 

सतवंती स्त्रियों पर मिथ्यारोपण करने वाला यदि 

चार साक्ष्य प्रस्तुत न कर सके तो उसका दंड 

अस्सी कोड़े हैं 

मिथ्यारोप लगाने वालों के लिए इहलोक और 

परलोक में लानत और अज़ाब है 

हज़रत मरियम पर यहूदियों का आरोप 
आवागमन 

अनस्तित्व से अस्तित्व में आना 

मनुष्य अपने जन्म से पूर्व कुछ भी न था 


आचरण 
हज़रत मुहम्मद सलल, सर्वोत्तम आचरण के धनी थे 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, अपने अनुयायिओं के लिए 
उत्तम आदर्श हैं 


ड् 
इज़्ज़त वाले महीने 
अल्लाह के निकट इज़्ज़त वाले महीने चार हैं 
सम्माननीय महीनों का अपमान न करो 
इज़्ज़त वाले महीनों में युद्ध करना घोर अपराध है 
इज़्ज़त वाले महीनों में प्रतिरक्षात्मक युद्ध की 
अनुमति 
इस्लाम 
इस्लाम की वास्तविकता 


संदर्भ आयत सं. 


अल क़ियामः 3 
अल फ़ज्र 28-3] 
टीका 
अश शम्स 0,] 
अल मुम्तहिन: 83 
अन नूर 5 
अन नूर 24 
अन निसा 57 
सूर: परिचय 
अद दहर /) 
मरियम 0 
मरियम 68 
अल क़लम 5 
अल अहज़ाब 22 
अत तौब: 36 
अल माइदः 3 
अल बक़रः 28 
अल बक़रः 95 
अल बक़रः: ]3 


अल अनूआम |[63, 64 


पृष्ठ 
92 


254 


259 


]] 


653 


657 


78 


446 
97 
362 
570 


50 
804 


342 
87 
57, 58 
5] 


30 
263 
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शीर्षक 
अल्लाह के निकट वास्तविक धर्म इस्लाम ही है 
अब इस्लाम ही स्वीकार्य धर्म है 
इस्लाम से बेहतर और कोई धर्म नहीं 
शरीअत (धर्म-विधान) की पूर्णता 
अल्लाह जिस को हिदायत देना चाहता है उसे इस्लाम 
स्वीकार करने के लिए हार्दिक संतुष्टि प्रदान करता है 
इस्लाम धर्म चिरकाल तक जीवित रहेगा और मानव 
समाज को सीधे रास्ते पर स्थित करता रहेगा 
जिसने इस्लाम (अर्थात्‌ आज्ञाकारिता) स्वीकार 
किया वही हिदायत पाने का हक़दार है 
इस्लाम स्वीकार करना वास्तव में एक सशक्त कड़े 
को पकड़ना है 
जो इस्लाम स्वीकार करता है वह अल्लाह की ओर 
से प्रकाश पर स्थित होता है 
इस्लाम स्वीकार करने की अवस्था में मरने का अर्थ 
इस्लाम में पूर्ण रूप से प्रवेश करने का आदेश 
इस्लाम में प्रवेश करना वास्तव में स्वयं का उपकार 
करना है 
पूर्ववर्ती नबियों का भी धर्म इस्लाम ही था 
इस्लाम की विशेषता 
इस्लाम एक संपूर्ण धर्म है 
इस्लाम विश्वव्यापी धर्म है 


इस्लाम जाति और वर्ण भेद को समाप्त करता है 
इस्लाम में ख़िलाफ़त का वादा 
इस्लाम में विचार-विमर्श व्यवस्था 


नेकी और तक़वा में सहयोग करना चाहिए 

सुंदरता और पवित्रता हराम नहीं 

इस्लाम के मौलिक विश्वास 

इस्लाम के मौलिक विश्वासों का उल्लेख सूर: अल 
बक़र: में है 


संदर्भ 
आले इम्नरान 
आले इम्रान 
अन निसा 
सूर: परिचय 
अल अनूआम 


सूर: परिचय 


आले इम्रान 
अल जिनन्‍न 
लुक़मान 


अज़ ज़ुमर 


आले इम्रान 
अल बक़र: 
अल हजुरात 


अश शूरा 


अल माइदः 
अल आ राफ़ 
सबा 
टीका 
अल हजुरात 
अन नूर 
अश शूरा 
आले इम्नान 
अल माइदः 
अल आर राफ़ 


सूर: परिचय 


2 


23 


09 


08 


95 
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शीर्षक 
अल्लाह,फ़रिश्तेजब नबियों और समस्त पुस्तकों 
पर विश्वास करना 
परलोक पर विश्वास 
प्रत्येक देश और जाति में अल्लाह के रसूल आये हैं 


धर्म के मामले में जबरदस्ती करना अनुचित है 


शत्रु से भी न्याय करने की शिक्षा 

दूसरे धर्मानुयायिओं से न्याय करने की शिक्षा 
शांतिप्रिय गैर मुस्लिमों से न्याय करने की शिक्षा 
अन्यायपूर्ण युद्धों का उन्मूलन 

“मुसलमान नाम स्वयं अल्लाह ने रखा है 

मुस्लिम शब्द पर किसी का एकाधिकार नहीं 
तुम्हें सलाम कहने वाले को काफ़िर न कहो 

कोई जान किसी और का बोझ नहीं उठायेगी 

जो निष्ठापूर्वक अल्लाह को ढूँढेंगे चाहे वे किसी भी 
धर्म के अनुयायी हों अंततोगत्वा अल्लाह उनका 
इस्लाम और सन्मार्ग की ओर मार्गदर्शन करेगा 

यदि मुश्रिक शरण माँगे तो उसे शरण दी जाये 
जातियों में मतभेद होने की स्थिति में उनमें संधि 
कराने की व्यवस्था 

अपनी सुरक्षा करने का निर्देश 

मोमिनों को छोड़कर काफ़िरों को मित्र बनाना 
उचित नहीं 

अल्लाह की आयतों के साथ उपहास करने वालों 
के साथ न बैठो 

इस्लामी शिक्षा की विशेषता कि जीविका केवल 
हलाल ही नहीं अपितु पवित्र भी होनी चाहिए 
युद्ध-लब्ध धन का वैधीकरण 

अनुचित प्रश्न नहीं करना चाहिए 


अल बक़रः: 
अल आर राफ़ 
यूनुस 
हद 
अल कहफ़ 
अल माइदः 
अल अन्‌आम 


अल मुम्तहिन: 
अल मुम्तहिन: 


अल हज्ज 
टीका 
अन निसा 
अल अनूआम 
सूर: परिचय 


अत तौब: 
सूर: परिचय 


अन निसा 
अन निसा 


अन निसा 
अल अनूआम 
अल बक़र: 
अल माइद: 
अल अन्फ़ाल 
अल माइदः 


09 
09 


]62 


450 


043 


55 
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शीर्षक 
इस्लाम की विश्वविजय 


इस्लाम के विरुद्ध युद्ध के उन्‍्माद भड़काने वालों के 
हाथ काटे जाएँगे 

इस्लाम या मक्का का अपमान अथवा विनाश का 
इरादा रखने वालों का अंत “अस्हाब-उल-फ़ील 
की भाँति होगा 

इस्लाम ने उन्‍नति करनी है, इसलिए शत्रु का उससे 
ईर्ष्या करना स्वभाविक है 

भविष्य में इस्लामी विजय का क्रम अन्तहीन होगा 
इस्लाम एक मध्यमार्गी धर्म है 

इस्लाम सहज धर्म है 


इस्लाम अल्लाह तक पहुँचने का सीधा रास्ता है 
अंत्ययुगीनों के समय इस्लाम की अवस्था 
पुनर्वार इस्लाम के सूर्योदय की भविष्यवाणी 
इस्लाम के पूर्ववर्ती युग और उत्तरवर्ती युग में 
कुर्बानियाँ करने वालों की तुलना 


्रर्ष्या 


ईसाई मत 
ईसाइयों के कई समूहों में बँटने की भविष्यवाणी 
हवारियों का नेमतों का थाल माँगना 
माइद:ः (भोज्य वस्तुओं का थाल) की वास्तविकता 
हज़रत मूसा अलै. और हज़रत ईसा अलै. की 
आध्यात्मिक यात्रा 
आरंभिक ईसाई एकेश्वरवाद की सुरक्षा के लिए 
जनपदों को छोड़कर गुफाओं में चले गये 


अल माइदः 
अल हज्ज 
अल अनूआम 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल फ़लक़ 
अन निसा 
अल बक़रः 


सूर: परिचय 
अल माइदः 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 


]0 


3 


220 
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शीर्षक 
मसीह अलै, के जीवन काल में ईसाई नहीं बिगड़े 
ईसाइयों का कुत्तों से प्रेम करने का कारण 
ईसाइयों का दावा कि उनके सिवा कोई स्वर्ग में 
नहीं जाएगा 
यहूदी और ईसाई मत की सामुहिक चेष्टाओं का सार 
ईसाई मत का पतन 
ईसाइयों के उत्थान और पतन के कारण 
वस्तुत: आज काल्पनिक 8थ्ा॥$ को ईश्वरत्व का 
दर्जा दिया जाता है 
मसीह का ईश्वरत्व 


मसीह को ईशपुत्र मानना 
ईसाई अपनी शिक्षाओं का एक भाग भूल गये 
इनकी यहूदियों के साथ शत्रुता क़यामत तक रहेगी 
कई ईसाइयों का सच्चाई को पहचानना 
मोमिनों से प्रेम करने में ईसाई अधिक निकट 
इंजील के अनुयायी इंजील के अनुसार निर्णय करें 
सूरः अल इख़्लास में ईसाई मत की भूल आस्थाओं 
का खंडन 
उ 

उत्तराधिकार (विरासत) 
उत्तराधिकार बंटन के नियम अल्लाह की ओर से 
निश्चित किये गये हैं 
उत्तराधिकार में पुरुष और स्त्री दोनों शामिल हैं 
महिलाओं से जबरदस्ती उत्तराधिकार छीनने की 
मनाही 
मृत्यु के समय माता-पिता और सगे संबंधियों के 
लिए विशेष वसीयत 
किसी की वसीयत में परिवर्तन करना पाप है 
वसीयत करने वाले की भूल को सुधारना उचित है 
मृतक की वसीयत उसके ऋण चुकाने के बाद 
बाँटी जाएगी 


संदर्भ आयत सं. 


अल माइदः: 
अल कहफ़ 
अल बक़रः 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल माइदः 
अल माइदः 
अल माइदः 
अत तौब: 
अल माइदः 
अल माइदः 
अल माइदः 
अल माइद: 
अल माइदः 
सूर: परिचय 


अन निसा 


अन निसा 
अन निसा 


अल बक़रः 
अल बक़र: 


अल बक़रः: 
अन निसा 


8 टीका 
23 टीका 
2 


43-य7 
]]7 
4 

30, 3] 
5 
5 
84 
83 
48 


83 
2, 3 


208-20 
22] 
209 
34] 
92 
॥9:2 
22 
2]] 
202 

302 


35 


35 
39 


47 


47 


47 
36,37 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


उत्तराधिकार-बंटन के समय गरीबों, सगे-संबंधियों ,, अन निसा 9 835 
अनाथों और दीन हीनों को भी कुछ देने का निर्देश 
उत्तराधिकार बंटन का विवरण अन निसा 2,3 | 36,37 
अन निसा [77 83 
उपहास 
किसी जाति या व्यक्ति का उपहास मत करो अल हुजुरात 82 0]7 
दूसरों के बुरे नाम रखना अल हुजुरात 82 07 
चाट॒कारिता अल क़लम 0 50 
उम्मत 
(किसी धर्मानुयायिओं का समूह, समुदाय, संप्रदाय ) 
पहले लोग एक ही संप्रदाय के रूप में थे अल बक़र: 24 56 
यूनुस 20 372 
यदि अल्लाह चाहता तो सब लोगों को एक ही। अल माइदः 49 202 
समुदाय बना देता 
प्रत्येक समुदाय के लिए एक समय निर्धारित है अल आर राफ़ 35 274 
प्रत्येक संप्रदाय का निर्णय उसकी अपनी पुस्तक| अल जासियः 29 982 
अर्थात धर्म विधान के अनुसार किया जाएगा 
इब्राहीम अलै. अपने आप में एक समुदाय स्वरूप थे|। अन नहल 82] 509 
प्रत्येक संप्रदाय में अल्लाह के रसूल आये हैं यूनुस 48 379 
प्रत्येक समुदाय में सतर्ककारी आये हैं फ़ातिर 25 839 
उम्मत-ए-मुहम्मदिय्या 
उम्मतों में सर्वश्रेष्ठ उम्मत आले इम्रान ।]] ]0 
मध्यमार्गी संप्रदाय अर्थात सर्वश्रेष्ठ उम्मत अल बक़र: 44 38 
उम्मते मुहम्मदिय्या पर अल्लाह की बड़ी अनुकंपा | आले इम्रान 04 09 
उम्मत में वह३ और ईशवाणी सदा जारी रहेंगी. | हामीम अस सज्दः | 3,32 | 933 
अल्लाह और हज़रत मुहम्मद सल्ल.के आज्ञापालन। अन निसा 70 54 
करने के फलस्वरूप अल्लाह के द्वारा पुरस्कृत लोगों 
की चार उपाधि 
उम्मते मुहम्मदिय्या के लिए ख़ुशख़बरी कि। सूरः परिचय 43 
आध्यात्मिक मुर्दे पुन: जीवित किये जाएँगे 
उम्मते मुहम्मदिय्या में नुबुब्वत का वरदान आले इम्रान 80 26 
अन निसा 70 54 
अल आर राफ़ 36 274 
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शीर्षक 


हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍्लम के 
बाद आप के सत्यापक के आने की भविष्यवाणी 


उम्मते मुहम्मदिय्या के लिए ख़िलाफ़त का वादा 
हज़रत मुहम्मद सलल, के पुनरागमन अर्थात 
प्रतिश्रुत महदी के आने की सूचना 


उम्मते मुहम्मदिय्या में मरियम के पुत्र ईसा के 
प्रतिरप के आगमन पर शोर उठना 

उम्मते मुहम्मदिय्या को विभेदायन से बचने का आदेश 
उन लोगों की भाँति न बनो जिन्होंने मूसा अलै, 
को कष्ट दिया 

यहूदियों और ईसाइयों की प्रतिज्ञा भंग करने जैसी 
त्रुटियों के बारे में उम्मते मुहम्मदिय्या को चेतावनी 
उम्मत को अत्यधिक प्रश्न करने की मनाही 


जिन्‍नों का ईमान लाना 
अल्लाह की ओर आह्वान करने का निर्देश 
उम्मत पर विपत्तियों का आना ज़रूरी है 

ऋऋ 

ऋण 
ऋण वापस लेते हुए ब्याज न लो 
ऋणी व्यक्ति निर्धन हो तो उसे ढील देनी चाहिए 
ऋण-पत्र में दो गवाहों के हस्ताक्षर ज़रूरी हैं 
ऋण पत्र लिखने वालों और गवाहों के लिए 
दिशानिर्देश 
ऋण लेते हुए यदि ऋण पत्र न लिखा जा सके तो 
कोई वस्तु गिरवी रखनी चाहिए 

ए 

एकेश्वरवाद 

अल्लाह एक है उसके सिवा कोई और उपास्य नहीं 


अस सफ़्फ़ 
अज़ जुख़्रुफ़ 


आले इम्रान 
अल अहज़ाब 


सूरा परिचय 


अल बक़रः 
अल माइदः 
अल अहक़ाफ़ 
आले इग्रान 
अल अन्कबूत 


अल बक़रः: 
अल बक़रः 
अल बक़रः 
अल बक़रः 


अल बक़रः 


अल बक़र: 
आले इम्रान 


64, 254 
3,4, 


पृष्ठ 
]75 
397 
239 
238 

666-667 
]8 
9 
4 
964 


]09 
8]6 


85 


29 
2]6 
992 
09 
45] 


80 
8] 
82 
82 


83 


42, 72 
86,86, 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
आले इम्रान | 9,63 | 89,99 
अन निसा | 88,72 | 59,82 
अल माइदः 74 209 
अल अनूआम |20,03, |228,248, 
]07 248 
अल आर राफ़ | 60,66, |[280,28।, 
74,86, |283,285, 
59 30 
अत तौब: | 3,29 | 34,366 
हद 5,5], |397,404, 
62,85 | 406,40 
अर राद 3] 454 
इब्राहीम 53 470 
अन नहल 3,23, |488,49, 
52 496 
अल कहफ़ ।]] 558 
ताहा 9,5, |576,577, 
99 588 
अल अम्बिया | 26,88, |600,609, 
09 63 
अल हज्ज 35 624 
अल मु'मिनून | 24,33, |638,640, 
92,]]7 | 647,649 
अन नम्ल 27, 76, 
6]-65 |723-724 
अल क़ुसस॒ | 7,89 | 744,748 
फ़ातिर 4 835 
साद 66 886 
अज़ जुमर ॥; 892 
अल मुमिन | 4,63, |909,920, 
66 92] 
हामीम अस सज्दः। 7 928 
अज़ जुख़॒रुफ 85 967 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


अद दुखान 9 970 
मुहम्मद 20 999 
अत तूर 44 804] 
अल हश्र 23,24 | 04 
अत तग़्ाबुन 4 29 
अल मुज़्ज़्म्मिल | 0 8] 
अन नास 2-4 | 306 
अल्लाह के साथ पुत्र जोड़ने वाले भयानक युद्ध का। सूरः परिचय 560 
सामना करेंगे 
अल्लाह के अद्वितीय होने का विषय नबियों पर। सूरः परिचय 709 
बारिश के समान उतरता है 
अल्लाह के सिवा अन्य को उपास्य बनाने वालों। अल अन्कबूत 42 758 
और उन के अनुगामियों की मूर्खता 
अल्लाह के सिवा कोई उपास्य न बन सकने के। अल अम्बिया 23 599 
महान तर्क 
दो अल्लाह न बन सकने के तर्क सूर: परिचय 595 
एतिकाफ़ (एकांत उपासना) अल बक़र: 88 49 
कक 
कंजूसी अन निसा 38 46 
अल हदीद 25 087 
अल ह॒श्र 0 0] 
अत तग़ाबुन [7 30 
मुहम्मद 39 002 
क़ब्र 
आयत : फिर उसे मारा और कब्र में प्रविष्५प॑ अबस 22 8220 
किया का अर्थ 
अंत्ययुग में क़ब्रें उख्ेड़ी जाएँगी अल इनूफ़ितार 5 228 
सूर: परिचय 227 
क़ब्रों में गड़े रहस्य मालूम किये जाएँगे अल आदियात 0 283 
आयत : “यहाँ तक की तुम ने क़ब्रगाहों का भी। सूरः परिचय 288 
परिभ्रमण किया ' की व्याख्या 
क्रयामत 
क़यामत के आने में कोई सन्देह नहीं अन निसा 88 59 
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शीर्षक 


क़यामत में समस्त मानव जगत को इकट्ठा किया 


जाएगा 


क़यामत के दिन लोगों की पृथक-पृथक पेशी होगी 


क़यामत के भिन्न-भिन्न प्रकटन 


क़यामत के इनकार का कारण 


क़िब्ला 


क़िब्ला बदलने का आदेश 


महान रात्रि में कुरआन का अवतरण 


कुरआन 


रूह-उल-अमीन ने इसे हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 


अलैहि व सल्‍लम के दिल पर उतारा है 


अल्लाह की ओर से कुरआन की शब्द-सुरक्षा और 
अर्थ-सुरक्षा का वादा 

कुरआन सुरक्षित पट्टिका में है 
कुरआन सम्माननीय और पतित्र पृष्ठों में लिखित है 
उन में क़ायम रहने वाली और क़ायम रखने वाली 


शिक्षाएँ हैं 


पूर्वकालीन धर्मग्रंथों की उत्कृष्ट शिक्षा इस में 


संकलित है 


कुरआन एक छुपी हुई पुस्तक में है 
कुरआन एक लिखी हुई पुस्तक है 
कुरआन सत्यासत्य में प्रभेदक है 
कुरआन मंगलमय अनुस्मारक-्रंथ है 


कुरआन के अर्थ और अभिप्रायः समय की 


आवश्यकतानुसार उतरते रहते हैं 


कुरआन के गृढ़ार्थ उन्हीं पर खुलते हैं जिन को 
अल्लाह ने पवित्र ठहराया है 
कुरआन ऐसे लोगों के हाथ में है जो सम्माननीय 


और नेक हैं 


कोई बात कुरआन से बाहर नहीं रखी गई 
कुरआन अपने अर्थों को ख़ूब स्पष्ट करने वाला है 


संदर्भ 
अन निसा 
अल अनूआम 
अल अनूआम 
मरियम 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल बक़रः 


अल क़्॒द्र 

सूर: परिचय 
अश शुअरा 
अन नहल 
अल हिज् 


अल बुरूज 
अबस 
अल बग्यिन:ः 


अल आला 
अल वाक़िअः 
अत तूर 
अल फुर्क़ान 
अल अम्बिया 
अल हिज्र 
अल वाक़िअः 


अबस 


अल अनूआम 
अज़ जुख़रुफ़ 


]43 


पृष्ठ 
59 
253 
245 
573 
267 
90 


38 


276 
275 
304 
306 
474 


24] 
220 
278 


]247 
]077 
037 
672 
604 
475 


]077 


220 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
कुरआन का एक बिदु भी निरसित नहीं है अल बक़र: 07 28 
कुरआन में निश्वायक और अनेकार्थक आयतें हैं आले इम्रान 8 87,88 
कुरआन करीम में कोई विभेद नहीं अन निसा 83 58 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम का। सूरः परिचय 392 
कहना कि सूर: हद ने मुझे बूढ़ा बना दिया 
कुरआन की सर्वोत्तम कहानी हज़रत मुहम्मद| सूरः परिचय 49 
सल्ल. की हार्दिक प्रसन्‍नता का कारण है 
सूरः अल जुमुअः में एकत्रिकरण के सभी अर्थों का। सूरः परिचय ]7 
वर्णन 
सूरः अल फ़ज्न में तेरह वर्षीय आरंभिक मक्‍्की दौर| सूर: परिचय 25 
की ओर संकेत है 
कुरआन के आध्यात्मिक ख़ज़ानों के सदृश मनुष्य | सूर: परिचय 47] 
जीवन के लिए आवश्यक भौतिक ख़ज़ाने भी 
अंतहीन हैं 
कुरआन के धर्म-विधान की परिधि से बाहर| सूरः परिचय 266 
निकलने का परिणाम 
कुरआन बनी इस्राईल के पारस्परिक विवादित| अन नम्ल प्7 725 
बातों के बारे में उचित मार्गदर्शन करता है 
“अहले कुरआन' संप्रदाय का खंडन अन निसा [5 76 

टीका 

कुरआन की सुरक्षा 
कुरआन की सुरक्षा के बारे में अल्लाह तआला का| सूर: परिचय 47] 
दृढ़वचन 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम के। सूरः परिचय 67] 
दासों में से ऐसे लोग होते रहेंगे जो कुरआन की 
सुरक्षा के लिए सर्वदा तत्पर रहेंगे 
कुरआन की सुरक्षा का एक पक्ष 
एक निरक्षर व्यक्ति पर तेईस वर्षों में उतरने वाला| सूरः परिचय 9] 
कुरआन सुरक्षा पूर्वक इकट्ठा किया गया 
कुरआन का धीरे-धीरे उतरना एक महानतम | सूरः परिचय 67 
चमत्कार है 
कुरआन की भाषाशैली 
कुरआन सरल और शुद्धभाषा संपन्‍न होकर उतरा है| सूर: परिचय 926 
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शीर्षक 


कुरआन की काव्यशिष्टता से प्रभावित होकर 
अनेक कविओं ने काव्यरचना छोड़ दी 

कुरआन पाठ की विधि 

कुरआन पाठ करने से पूर्व अल्लाह की शरण माँगना 
कुरआन चुपचाप सुनना चाहिए 

कुरआन को पवित्र होकर छूना चाहिए 

प्रातःकाल कुरआन पाठ का विशेष महत्त्व है 

एक समय मुसलमानों का कुरआन को छोड़ देने 
की भविष्यवाणी 

कुरआन के उदाहरण 

मच्छर का उदाहरण देने की वास्तविकता 
मुनाफ़िक़ों का उदाहरण 

इस्लाम और अन्य धर्मों का उदाहरण 

मुश्रिक और मोमिन का उदाहरण 


मरियम और फ़िरऔन की पत्नी के साथ मोमिनों 
का उदाहरण 
नूह और लूत की पत्नियों के साथ काफ़िरों का 
उदाहरण 
मरियम-पुत्र के पुनरागमन का उदाहरण 
झूठे उपास्यों का उदाहरण 
सत्य और असत्य का उदाहरण 
दो दासों के उदाहरण की वास्तविकता 
दो बाग़ों का उदाहरण 
पवित्र वाक्य और अपवित्र वाक्य का उदाहरण 
दो प्रकार से काफ़िरों का उदाहरण 
नबियों के शत्रुओं का एक उदाहरण 
कु-धारणा 


कृतज्ञता 
नेमत प्राप्त करके कृतज्ञता प्रकट करना मनुष्य के 


अन नहल 
अल आ राफ़ 
अल वाकिअः 
बनी इस्राईल 
अल फुर्क़ान 


अल बक़र: 
अल बक़र: 
इब्राहीम 
अन नहल 
अज़ ज़ुमर 
अत तहरीम 


अत तहरीम 


अज़ ज़ुख़रुफ़ 
अल हज्ज 
अर राद 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
इब्राहीम 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
अल हजुरात 
बनी इस्राईल 


अन नम्ल 


आयत सं. 


38 
4 


25-27 


3 
37 


4 


027 


3]] 
077 


]4] 


]4] 


964 

63| 

45| 

485 

336 

465 

65| 

845 
0|7 
322 


78 
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शीर्षक 
लिए लाभदायक होता है 
नेमत पाकर कृतज्ञता प्रकट करने से और अधिक 
पुरस्कार मिलता है और कृतघ्नता करने पर अज़ाब 
मिलता है 
नेमत पाकर कृतज्ञता प्रकट करने की सामर्थ्य 
प्राप्ति के लिए दुआ 
कृतज्ञता प्रकट करना अल्लाह की प्रसन्नता प्राप्ति 
का साधन है 
हज़रत लुक़मान अलै. को दी गई विवेकशीलता का 
केन्द्रबिदु कृतज्ञता प्रकट करना है 
कौसर (अक्षय स्रोत) 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को ऐसा कौसर मिलने की 
खुशखबरी जो कभी समाप्त नहीं होगा 
क्ष 
क्षमा 
क्रोध को पी जाना और लोगों को क्षमा करना 
क्षमा करने वालों का अल्लाह के निकट प्रतिफल है 
अल्लाह से क्षमायाचना (इस्तिग़फ़ार) 
मोमिनों को अल्लाह से क्षमायाचना करने का 
आदेश 
भूल हो जाने पर अल्लाह से क्षमायाचना करना 
मुत्तकी सदैव अल्लाह से क्षमायाचना करते हैं 
फ़रिश्ते मोमिनों के लिए अल्लाह से क्षमायाचना 
करते हैं 
मोमिनों के लिए अल्लाह से क्षमायाचना करने का 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, को आदेश 
अल्लाह से क्षमायाचना करना ईश्वरीय अनुकंपा को 
प्राप्त करने का साधन है 


अल्लाह से क्षमायाचना करने वाले उसे बहुत 
क्षमाशील और बार-बार दया करने वाला पायेंगे 
अल्लाह से क्षमायाचना करने वालों को वह दंडित 
नहीं करता 


अन नम्ल 
अल अहक़ाफ़ 
अज़ ज़ुमर 


सूर: परिचय 


सूर: परिचय 


अन नूर 
आले इम्रान 
अश शूरा 


अल मुज़्ज़म्मिल 
आले इग्रान 
अज़ ज़ारियात 
अश शूरा 
अल मु'मिन 
अन नूर 


हद 


न्त्ह 
अन निसा 


अल अन्‍न्फ़ाल 


आयत सं. 


20 


39 


23 


4] 


36 


4, 53 


]-43 
65,]| 


34 


पृष्ठ 
46| 
75 
988 


898 


780 


]297 


657 
5 
95] 


]83 
]5 
030 
943 
90 
669 


393,404 


70 
]53,66 


320 
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शीर्षक 

नबी और मोमिनों को मुश्रिकों के लिए अल्लाह से 
क्षमायाचना करने की मनाही 
हज़रत इब्राहीम अलै. का अपने पिता के लिए 
अल्लाह से क्षमायाचना करने का वादा 
हज़रत इब्राहीम अलै, का अपने पिता के लिए 
अल्लाह से क्षमायाचना करना एक वादा के कारण था 
मुनाफ़िक़ों के लिए हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम का अल्लाह से क्षमायाचना करना 
उन्हें कोई लाभ नहीं देगा 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की 
अल्लाह से क्षमायाचना की वास्तविकता 
विजय प्राप्ति के समय अल्लाह से क्षमायाचना 
करने में मग्न रहना चाहिए 

ख़ 

ख़यानत (ग़बन) 
अल्लाह ख़यानत करने वालों को पसंद नहीं करता 
आँखों की ख़यानत 
ख़यानत करने वालों का पक्ष लेने की मनाही 
ख़िलाफ़त (नबियों का उत्तराधिकार) 

ख़लीफ़ा के कर्त्तव्य 
ख़िलाफ़त की बरकतें 
अल्लाह का हज़रत आदम अलै. को धरती में 
ख़लीफ़ा बनाना 
हज़रत मूसा अलै, का अपनी अनुपस्थिति में हज़रत 
हारून अलै, को अपना उत्तराधिकारी बनाना 
अल्लाह का हज़रत दाऊद अलै, को धरती में 
ख़लीफ़ा बनाना 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. के अनुयायिओं में सत्कर्म 
करने वाले मोमिनों से ख़िलाफ़त का वादा 

ग 

गवाही (साक्ष्य) 

गवाही देने में पूर्ण रूपेण न्याय पर स्थित रहने की 
शिक्षा 


अत तौब: 


अल मुनाफ़िकून 


टीका 


सूर: परिचय 


अन्‌ निसा 
अल मु'मिन 
अन निसा 
साद 
अन्‌ नूर 
अल बक़रः 
अल आर राफ़ 


साद 


अन नूर 


सूर: परिचय 


80 


]08 


20 


06 


27 


36 


3] 


]43 


27 


56 


666 


85 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अल्लाह के लिए न्याय के अनुरूप गवाही दो, चाहे। अन निसा 36 72 
स्वयं अपने या अपने सगे-संबंधियों के विरुद्ध ही हो | अल अनूआम | 53 26] 
गवाही को न छिपाओ अल बक़रः 4] 37 
अल बक़र: 284 83 
अनाथों के धन उनको लौटाने पर गवाह बनाओ अन निसा 7 35 
कर्ज़ों और लेन-देन के मामले लिखित में लाने का। अल बक़रः 283 8] 
आदेश और गवाही देने का ढंग 
मृत्यु से पूर्व वसीयत करते हुए गवाह बनाना। अल माइदः 07- |28-29 
आवश्यक है 09 
बड़े-बड़े सौदे करते समय लिखित रसीद के। अल बक़रः 283 82 
साथ साथ गवाह बनाने का आदेश 
व्यभिचार का आरोप सिद्ध करने के लिए चार अन नूर 5 653 
गवाहों की शर्त 
पत्नी पर व्यभिचार के आरोप के साक्ष्य न होने।  अन नूर 7 654 
पर क़सम खाना 
अश्लीलता करने वाली महिलाओं पर चार गवाहों। अन निसा ]6 38 
की आवश्यकता 
अल्लाह का गुणकीर्तन (तस्बीह) 
अल्लाह के गुणकीर्तन करने का आदेश अल वाक़िअः 75 ]077 
अल हाक्क: 53 60 
प्रात: और सायं गुणकीर्तन करने का निर्देश ताहा 83 593 
अल मु'मिन 56 99 
क़ाफ़ 40 025 
आले इम्नान 42 94 
अल अहज़ाब 43 80 
अल फ़त्ह ]0 006 
सभी गुणकीर्तनकारिओं से बढ़कर हज़रत मुहम्मद। सूर: परिचय ]26 
सलल्‍्ल. ने अल्लाह का गुणकीर्तन किया 
धरती और आकाश की प्रत्येक वस्तु अल्लाह का| अल है्र 25 05 
गुणकीर्तन करती है अल हदीद 2 082 
अस सफ़्फ़ 2 ]3 
बनी इस्राईल 45 523 
अल जुमुअः 2 8 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अत तग़ाबुन 2 8827 
फ़रिश्ते अल्लाह का गुणकीर्तन करते हैं अल बक़रः 3 9 
अल अम्बिआ 2 599 
अज़ जुमर 76 906 
अर राद 4 450 
अल मुमिन 8 90 
अश शूरा 6 943 
घन-गर्जन के साथ बिजली का गुणकीर्तन करना अर राद 4 450 
पहाड़ों का गुणकीर्तन करना अल अम्बिया 80 608 
साद 9 879 
पक्षियों का गुणकीर्तन करना अन नूर 42 663 
यदि हज़रत यूनुस अलै, अल्लाह का गुणकीर्तन। अस साफ़्फ़ात 44 873 
करने वाले न होते तो सदा के लिए मछली के पेट 
में रहते 
ग्रहण 
सूर्य और चन्द्र ग्रहण अल क़ियाम: | 9,0 | 92 
सूर: परिचय 90 
घ 
घड़ी (क़यामत) 
निश्चित घड़ी के आने की जानकारी केवल|। अल आ राफ़ 88 307 
अल्लाह को है लुक़मान 35 788 
अल अहज़ाब 64 85 
निश्चित घड़ी सन्निकट है अश शूरा 8 947 
अल क़मर 2 052 
निश्चित घड़ी का आना अवश्यम्भावी है ताहा 6 577 
अल मु'मिन 60 920 
क्रांति की घड़ी का अर्थ सूर: परिचय 05 
घोड़ा 
हज़रत सुलैमान अलै. का घोड़ों से प्रेम साद 33 88] 
सूर: परिचय 876 
आयतांश फिर वह उनकी पिंडलियों और गर्दनों टीका 88] 
पर (प्रेम पूर्वक) हाथ फेरने लगा का अर्थ 
जिहाद के लिए तैयार किये गये घोड़ों के मस्तकों | सूर: परिचय 876 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
में क्रयामत तक बरकत रखी गई है 


जिहाद में भाग लेने वाले घोड़ों का वर्णन अल आदियात | 2 6 283 
शत्रु के विरुद्ध घुड़सेना की छावनियाँ बनाने का| अल अन्फ़ाल 6 327 
निर्देश 
घोड़े सांसारिक मान-मर्यादा के भी चिह्त हैं आले इम्रान 85 88 
घोड़े सवारी और सौंदर्य के साधन हैं अन नहूल 9 489 
च 
चन्द्रमा 
सूर्य चन्द्रमा का अल्लाह के लिए सजद: में पड़े रहना | अल हज्ज 9 620 
चन्द्र और सूर्य अल्लाह के चिह्न हैं हामीम अस सज्दः | 38 935 
चन्द्रमा का घटना और बढ़ना या सीन 40 852 
चन्द्रमा समय जानने का साधन है अल बक़रः 90 50 
चन्द्र और सूर्य मनुष्य को गिनती सिखाने के साधन हैं| अल अनूआम 97 246 
अर रहमान 6 060 

चन्द्रमा के फट जाने का चमत्कार अल क़मर 2 052 
अंत्ययुग में सूर्य चन्द्रमा का ग्रहण अल क़्ियाम: 0 92 
सूर्य का प्रकाश निजी है और चन्द्रमा की ज्योति यूनुस 6 369 
माँगी हुई है 
चन्द्र और सूर्य परस्पर नहीं टकरा सकते या सीन 4] 852 
चन्द्रमा से अभिप्राय अरबवासियों का साम्राज्य काल | सूरः परिचय 05] 
मुश्रिकों का चन्द्रमा को दो भागों में बँटते हुए। सूर: परिचय 05 
देखना 
चन्द्र-भंग का यथार्थ सूर: परिचय 05] 
प्रकाशमय सूर्य के बाद अंत्ययुग में चन्द्रोदय अश शम्स 3 259 

चुगलख़ोरी 
चुग़लख़ोर के लिए सर्वनाश निश्चित है अल हमज़ः 2 292 
छिद्रान्वेषी और चुगलख़ोर की बात नहीं माननी| अल क़लम ],2 | ]50 
चाहिए 
तुम में कोई किसी की चुगली न करे अल हजुरात 83 07 
चोरी अल माइदः: 39 98 
चेतावनी 

अज़ाब की चेतावनी कभी-कभार प्रायश्चित और यूनुस 99 388 
क्षमा प्रार्थना से टल जाती है सूर: परिचय 367 
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शीर्षक 
ज 
ज़कात 
ज़कात की अनिवार्यता 


ज़क़ात आत्मशुद्धि और धनशुद्धि का साधन है 
केवल अल्लाह की प्रसन्नता प्राप्ति के लिए ज़कात 
देनी चाहिए 
व्यापार करना आदर्श मोमिनों को ज़कात देने से 
रोक नहीं पाता 
ज़कात के उपयोग 
अर्थदान के उपयोग 
जबरदस्ती 

हथियार के बल पर लोगों का धर्मांतरण करना 
दुनिया का सबसे बड़ा उपद्रव है 
जबरदस्ती धर्म परिवर्तन करने की अनुमति नहीं दी 
जा सकती 
धर्म में कोई जबरदस्ती नहीं 
जो चाहे ईमान ला सकता है और जो चाहे इनकार 
कर सकता है 
तुम्हारे लिए तुम्हारा धर्म और हमारे लिए हमारा धर्म 
यदि अल्लाह चाहता तो सब लोगों को स्वयं 
हिदायत दे देता 

जन्म-निरोध 
ग़रीबी के भय से जन्म-निरोध उचित नहीं 


जाति / लोग 
अल्लाह की कृपा से ही लोगों में भाईचारा और 
एकता पैदा होती है 
जाति को परस्पर के प्रति सदय और विरोधियों के 
प्रति कठोर होना चाहिए 


अल काफ़िरून 
अल अनूआम 


अल अनूआम 
बनी इस्राईल 
आले इम्रान 


अल फ़त्ह 


04 


30 


पृष्ठ 


2 
22 
29 
]278 
46 
359 
का4 


662 


49 
348 


3]3 


86 


43 
344 


299 


260 


260 


352] 


09 


0|] 
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शीर्षक 
आपसी मतभेदों से जाति का रोब समाप्त हो 
जाता है 
मतभेद का मौलिक कारण 
जातियों के मतभेद की दशा में उनमें संधि कराने 
की व्यवस्था 
जिनन 

जिनन्‍न और मनुष्य को अल्लाह ने अपनी उपासना 
के लिए उत्पन्न किया है 
इब्लीस जिन्‍्नों में से था 
हज़रत मुहम्मद सल्ल, से भेंट करने के लिए जिन्‍्नों 
के एक प्रतिनिधिमंडल का आगमन 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, के निकट उपस्थित होकर 
जिन्‍नों का कुरआन सुन कर प्रभावित होना 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम से भेंट 
करने वाले जिन्‍न अपनी जाति के बड़े लोग थे 
जिन्‍नों का अपनी जाति को हज़रत मुहम्मद सलल्‍्ल, 
पर ईमान लाने की प्रेरणा देना 
जिनन्‍न भी यह विश्वास रखते थे कि अब अल्लाह 
तआला किसी को नहीं भेजेगा 
जिनन और मनुष्य समाज 
जिन्नों से बचने की दुआ 
हज़रत दाऊद अलै, के अधीनस्थ जिन्‍्न 
हज़रत सुलैमान अलै, के अधीनस्थ जिन्‍्न 
जिनन्‍नों और मनुष्यों के पारस्परिक संबंध 
जिन्‍न अत्यधिक गर्म हवा युक्त अग्नि से पैदा किये 
गये हैं 
जिन्‍नों से अभिप्राय बैक्टीरिया और वायरत भी हो 
सकते हैं 
जिन्‍नों से अभिप्राय परिश्रमी पहाड़ी जातियाँ हैं 

जीविका 
जीवन व्यवस्था पहाड़ों पर निर्भर है 
पहाड़ खाद्य सामग्री उपलब्ध कराने के साधन हैं 


अल अन्फ़ाल 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
अज़ ज़ारियात 


अल कहफ़ 
अल अहक़ाफ़ 


अल जिन्‍न 
सूर: परिचय 
अल अहक़ाफ़ 
अल जिन्‍न 
अर रहमान 
अन नास 
अन नम्ल 
सबा 
अल अनूआम 
अल हिल 
सूर: परिचय 
अन नम्ल 
सूर: परिचय 


अन नहल 
अल अम्बिया 


आयत सं. 


57 


30 


32-33 


40 टीका 


पृष्ठ 
325 


043 


043 


034 


548 
99] 


]75 
]73 
992 
]75 
063 
306 
78 
822 
253 
476 
058 
78 
484 


490 
60 
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संदर्भ आयत सं. 


शीर्षक पृष्ठ 
लुक़मान [] 783 
हामीम अस सज्दः | ] 929 
आकाश को तुम्हारे अस्तित्व का आधार बनाया अल बक़रः 23 ह; 
जीविका के सभी साधन आकाश से उतरते हैं सूर: परिचय 027 
जीविका की कमी के भय से जन्म-निरोध करना। अल अनूआम 52 260 
उचित नहीं बनी इस्राईल 32 52 
जीविका में बढ़ती और घटती पैदा करना अल्लाह|। अर राद 27 453 
के हाथ में है बनी इस्राईल 3] 52] 
अल क़सस 83 747 
अल अन्कबूत 63 763 
आवश्यकतानुसार अनाज में सात सौ गुना तक।| अल बक़रः 262 76 
वृद्धि संभव है 
हिजरत के फलस्वरूप जीविका में बढ़ोत्तरी सूर: परिचय 33 
मनुष्य और फ़रिश्ताओं को किसी न किसी प्रकार| सूर:ः परिचय 028 
से जीविका की आवश्यकता है 
जीविका के संकुचन और प्रसारण का सिद्धांत सूर: परिचय 94] 
मनुष्य जीवन की आवश्यकीय वस्तुओं का ख़ज़ाना। सूरः परिचय 47] 
अतंहीन है 
धरती में भोजन व्यवस्था का चार युगों में संपूर्ण | सूरः परिचय 926 
होना और पहाड़ों की इस में प्रमुख भूमिका तथा 
फलों और फसलों के पकने की व्यवस्था 
झ 
झूठ की निन्‍्दा 
झूठ बोलने से बचो अल हज्ज 3] 623 
मोमिन झूठो गवाही नहीं देते अल फुर्क़ान 73 683 
झूठे लोगों को अल्लाह हिदायत नहीं देता अल मु|मिन 29 94 
सत्य और असत्य को गड्ढ-मट्ठ न करो अल बक़र: 43 82 
आले इम्रान 72 80] 
झूठ का सहारा लेकर एक दूसरे का धन न खाओ अल बक़र: 89 50 
झूठ से किसी चीज़ का आरम्भ नहीं हो सकता सबा 50 83] 
और न उसे बार-बार दोहराया जा सकता है 
झूठ के सहारे सत्य को ठुकराने वाले दंडित होते हैं। अल मुमिन 6 909 
झूठ को अल्लाह मिटा दिया करता है अश शूरा 25 948 
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शीर्षक 
त 
तक़बवा 
तक़वा धारण करने का निर्देश 


तक़वा का बत्त्र सर्वोत्कृष्ट है 
सच्चों और झूठों के बीच स्पष्ट प्रभेद कर देने 
वाला हथियार तक़वा है 
तहज्जुद 
(आधी रात के बाद की नमाज़) 
तहज्जुद की नमाज़ इन्द्रियनिग्रह का सर्वोत्तम उपाय 
तौरात 
तौरात के अनुयायिओं को इस्लाम स्वीकार करने 
का आमंत्रण 
तौरात केवल बनी इस्राईल के लिए पथप्रदर्शक था 
तौरात अपने समय में अगुआ और कृपा स्वरूप था 


तौरात में नूर और हिदायत थी 

तौरात अपने समय के लिए संपूर्ण धर्म-विधान था 
बनी इस्राईल के नबी तौरात के द्वारा फैसले किया 
करते थे 

यहूदियों ने तौरात में परिवर्तन किया 


हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के 
बारे में तौरात में भविष्यवाणी 
त्याग 
द्‌ 
दंड विधान 
हत्या 
हत्या का निषेध 


अन निसा 
अल बक़र: 
आले इम्रान 
अल माइदः 
अल आ राफ़ 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
अल माइदः 


बनी इस्राईल 

अल अहक़ाफ़ 
हद 

अल माइदः 

अल अनूआम 

अल माइदः 


अल बक़रः 
अन निसा 
अल माइदः 
अल माइदः 
अल आ राफ़ 
अल फ़त्ह 
अल हश्र 


बनी इस्राईल 


6-20 


55 


34 


पृष्ठ 


33 
8 

3| 
9| 
272 
3]3 


80 


93-94 


35 
987 
397 
200 
26] 
20] 


20 
]48 
92 
99 
300 
0|| 
0| 


52| 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


एक जीवन की हत्या करना पूरी मानवता की|। अल माइदः 33 97 
हत्या करना है 

बदला 

हत्या किये गये व्यक्ति का बदला लेना। अल बक़रः 79 46 
आवश्यक है 

हत्या किये गये व्यक्ति के परिजन हत्यारे को क्षमा। अल बक़रः 79 46 
कर सकते हैं 

भूल से हत्या हो जाने पर हत व्यक्ति के परिजनों | अन निसा 93 86] 
को मुवावज़ा दी जाये 

हत व्यक्ति के परिजन क्षतिपूर्ति क्षमा कर सकते हैं। अन निसा 93 86] 
देश में फ़याद और अशांति फैलाने वाले को। अल माइदः 34 ]97 


परिस्थिति के अनुसार मृत्युदंड, सूली, 
निर्वासन अथवा हाथ पांव काटने का दंड 
दिया जा सकता है 


व्यभिचार 

व्यभिचार की मनाही और उसका दंड अन नूर 3,4 653 
व्यभिचारिणी दासी के लिए आधा दंड अन निसा 26 43 
सब के सामने दंड दिया जाये अन नूर 3 653 
आरोप 

सतवंती स्त्रियों पर दुष्कर्म का आरोप लगाने वालों|। अन नूर 24 657 
पर इहलोक और परलोक में लानत और अज़ाब 

चार गवाह पेश न कर सकने पर आरोप लगाने का अन नूर 5 653 
दंड अस्सी कोड़े हैं 

आरोप लगाने वाले अपराधी की गवाही कभी| अन नूर 5 653 
स्वीकार नहीं की जाएगी 

चोरी 

अभ्यस्त चोर का दंड हाथ काटना है अल माइदः 39 98 
अश्लीलता 

दो पुरुष परस्पर अश्लीलता करें तो उनके लिए। अन निसा ]7 38 
परिस्थिति के अनुकूल दंड निश्चित किया जाये 

अश्लीलता करने वाली स्त्री पर घर से बाहर जाने। अन निसा ]6 38 
की पाबंदी 

अश्लीलता प्रचार का दंड इहलोक में भी मिलता है अन नूर 20 656 


- 347 - 


संदर्भ 


शीर्षक आयत सं.| पृष्ठ 
दज्जाल 
सुर: अद दुख़ान की भविष्यवाणी का दज्जाल के| सूरः परिचय 969 
युग से संबंध 
दान 
अल्लाह के रास्ते में प्रकाश्य और अप्रकाश्य रूप से। अर राद 23 452 
खर्च करना 
खुशहाली और तंगी में भी अल्लाह के रास्ते में। आले इम्रान 35 5 
अर्थदान होना चाहिए 
अर्थदान का दार्शनिक विवेचन सूर: परिचय 85 
स्व-अर्जित पवित्र धन में से अर्थदान किया जाये अल बक़रः 268 78 
प्रियतम वस्तु अल्लाह के रास्ते में दान दिया जाये | आले इम्रान 93 07 
केवल अल्लाह की प्रसन्नता प्राप्ति के लिए। अद दहर 9,0 98 
अर्थदान किया जाये 
धर्म की सहायतार्थ अधिकता पूर्वक अर्थदान करने | सूर: परिचय 26 
का समय अंत्ययुग होगा 
दाब्बतुल अर्ज़ 
दाब्बतुल अर्ज़' का अर्थ अन नम्ल 83 726 
सूर: परिचय 7]] 
दाब्बतुल अर्ज़' का हज़रत सुलैमान अलै, की सबा 85 824 
मृत्यु का समाचार देना 
दुआ 
मनुष्य पर दुआ करना अनिवार्य है अल फुर्क़ान 78 684 
अल्लाह की ओर से दुआ स्वीकार करने का वादा | अल मु|मिन 6] 920 
आतुर व्यक्ति की दुआ अन नम्ल 63 723 
नमाज़ और दुआ का ढंग बनी इस्राईल ]]] 535 
सुखांत होने की दुआ यूसुफ़ 02 442 
नरक से बचने की दुआ आले इम्रान 92 29 
अल फुर्क़नि 66 682 
नेक लोगों की संगति और स्वर्ग प्राप्ति की दुआ अश शुअरा | 84 86 | 695 
मोमिनों के लिए फ़रिश्तों की दुआ अल मु|मिन 8, 9 90 
अल्लाह की शरणागति के लिए व्यापक दुआएँ अल फ़लक़ -6 304 
अन नास -7.| 306 
हज़रत इब्राहीम अलै, की दुआएँ अश्‌ शुअरा 84 695 
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शीर्षक 
नूह की जाति के लिए अज़ाब की दुआ 
हज़रत याकूब अलै, की दुआ ''मैं तो अपने दुःख 
दर्द की फ़रियाद केवल अल्लाह से करता हूँ ' 
हज़रत यूसुफ़ अलै. की दुआ मुझे आज्ञाकारी 
होने की अवस्था में मृत्यु दे और मुझे सदाचारियों 
के वर्ग में शामिल कर 
फ़िरऔन की पत्नी की दुआ 
हज़रत इब्राहीम अलै, की दुआओं का फल हज़रत 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम हैं 
बद्र युद्ध के समय हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु 
अलैहि व सल्‍लम की दुआ 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को सिखाई गई कुछ दुआएँ 


हुनैन युद्ध में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व 
सलल्‍लम की दुआओं के कारण विजय प्राप्त हुई थी 
पापियों की क्षमा के लिए दुआ 
काफ़िरों की दुआ बेकार जाती है 

कुछ दुआएँ 
संपूर्ण और सारगर्भक दुआ 
धार्मिक और लौकिक भलाई प्राप्ति की दुआ 


अल्लाह की पर्याप्तता पाने की दुआ 
शुभ-प्रवेश और शुभ-प्रस्थान के लिए दुआ 
भलाई पाने की दुआ 

हिदायत पर अटल रहने की दुआ 
विशालह्ृदयता पाने की दुआ 

ज्ञानवृद्धि की दुआ 

दृढ़निश्वयी बनने की दुआ 


संदर्भ 


अत तहरीम 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 


आले इम्रान 
बनी इस्राईल 
बनी इस्राईल 
ताहा 
अल मुमिनून 
अल मुमिनून 
सूर: परिचय 


अल माइदः 
अर राद 


अल फ़ातिह: 
अल बक़र: 
अल आ राफ़ 
आले इम्नान 
बनी इस्राईल 
अल क़सस 
आले इम्नान 
ताहा 
ताहा 
अल बक़र: 
आले इम्नरान 


पृष्ठ 
72 


4 
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संदर्भ 


शीर्षक आयत सं.| पृष्ठ 
अल आरराफ़ 827 293 
माता-पिता के लिए दुआ बनी इस्राईल 25 520 
नूह 29 72 
इब्राहीम 4]-42 | 468 
सदाचारी संतान प्राप्ति के लिए दुआ आले इम्रान 39 94 
अल अम्बिया 90 60 
अस साफ़्फात | 0॥ 868 
घर-परिवार के आँखों के ठंडक बनने की दुआ अल फुक़नि 75 683 
संतान के सुधार के लिए दुआ अल अहक़ाफ़ ]6 988 
सदाचारी बनने की दुआ अन नम्ल 20 75 
अल्लाह की कृपा प्राप्ति और स्वकर्म में सरलता के|। अल कहफ़ ।] 539 
लिए दुआ 
अल्लाह से क्षमायाचना के लिए दुआ अल बक़रः 287 84 
आले इम्रान 894 30 
अल आरराफ़ 24 27] 
अल आ राफ़ [56,57| 300 
अपने और अपने बड़ों के लिए अल्लाह से अल हश्र ]] 0] 
क्षमाप्राप्ति और मन से द्वेष दूर होने की दुआ 
आध्यात्मिक उन्‍नति और अल्लाह से क्षमायाचना। अत तहरीम 9 ]40 
की दुआ 
आरोग्य प्राप्ति की दुआ अल अम्बिया 84 609 
विपत्ति से मुक्त होने की दुआ अल अम्बिया 88 609 
विपत्ति के समय मोमिनों की दुआ अल बक़र: ]57 4] 
पराभूत अवस्था में दुआ अल क़मर [] 053 
शैतानी भ्रम से बचने की दुआ अल मु'मिनून | 98-99 | 647 
उपासना और प्रार्थना स्वीकृत होने की दुआ अल बक़रः 28 34 
दिवस 
हार-जीत का दिन अत तग़ाबुन 80 28 
कर्मफल दिवस के अस्वीकारियों की तबाही सूर: परिचय 230 
जातियों के लिए कर्मफल दिवस इस जगत में भी। सूरः परिचय 027 
आता है 
निर्णय दिवस अस साफ़्फ़ात 22 862 
अद दुख 4] 973 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अल मुर्सलात | 4-5, | 204 


39 205 
अन नबा 8 209 
ध 
धरती 

धरती की सृष्टि छ: दौर में हुई हद 8 395 
अस सज्दः 5 79] 
धरती की सृष्टि दो दौर में हुई हामीम अस सज्दः | 0 929 
धरती गतिहीन नहीं बल्कि गतिशील है अन नम्ल 89 727 
धरती अपने कक्ष में गतिशील है अल अम्बिया 34 60] 
धरती को फैला दिये जाने की भविष्यवाणी अल इन्शिक़ाक़ 4 235 
सूर: परिचय 8234 
सात आकाश की भाँति धरती भी सात हैं सूर: परिचय 3] 
अंत्ययुग में धरती अपने रहस्य उगलेगी अज़ ज़िल्ज़ाल 3 828 

धरती और आकाश की सृष्टि 
धरती और आकाश तथा जो कुछ इनके बीच है| अल अम्बिया !7 599 


खेल-तमाशा के रूप में नहीं बनाया गया 
अल्लाह की सृष्टि और मनुष्य की सृष्टि में प्रभेग | अल वाक़िअ; | 58-74 | 076, 


077 
सूर: परिचय 069 
धरती और आकाश की सृष्टि से अल्लाह थकता। अल अहक़ाफ़ 34 992 
नहीं सूर: परिचय 984 
इस ब्रह्मांड के सदृश और ब्रह्मांडों के निर्माण करने | बनी इस्राईल 00 533 
पर अल्लाह सक्षम है या सीन 82 857 
सात आकाश और सात धरती अत तलाक़ 3 35 
सृष्टि की प्रारंभिक अवस्था अल अम्बिया 3] 60] 
हामीम अस सज्दः | 2 929 
अनस्तित्व से अस्तित्व में आना सूर: परिचय 446 
प्रारंभ में ब्रह्मांड दृढ़ता पूर्वक बंद किया हुआ गेंद | अल अम्बिया 3 60] 
के समान था 
ब्रह्मांड निरंतर विस्तारशील है अज़ ज़ारियात 48 033 
अदृश्य स्तंभों पर सृष्टि-व्यवस्था स्थित है लुक़मान ] 783 


- 35] - 


शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
सप्त आकाश की कई परतों में उत्पत्ति अल मुल्क 4 44 
नह 86 870 

छ: युगों में सृष्टि रचना अल आराफ़ 55 279 
यूनुस 4 368 

हद 8 395 

अल फुर्क़ान 60 68] 

अस सज्द: 5 79] 
अल हदीद 5 082 

सप्त आकाश की दो युगों में उत्पत्ति हामीम अस सज्दः |. 3 929 
धरती की उत्पत्ति के दो युग हामीम अस सज्दः | 0 929 
दीपकों और सुरक्षा सामग्रियों से आकाश की सजावट |हामीम अस सज्दः |. 3 929 
भू-लोक के निकटवर्ती आकाश को नक्षत्रों से। अस साफ़्फ़ात 7 860 
सुसज्धित किया गया है अल मुल्क़ 6 44 
आकाशीय पिंडों की उत्पत्ति अल अम्बिया 3] 60] 
आकाशीय पिंडों की परिक्रमण-व्यवस्था या सीन |4 टीका। 852 
आकाश में रास्ते होने की भविष्यवाणी अज़ ज़ारियात 8 029 
सूर: परिचय 027 

आकाश में सात रास्ते अल मुममिनून 8 637 
सूर्य-चन्द्रमा और दिन रात की उत्पत्ति अल अम्बिया 34 60] 
अंधकार और प्रकाश की उत्पत्ति अल अनूआम 2 225 
दिन रात के अदलने बदलने में बुद्धिमानों के लिएऐ। अल बक़रः 65 42 
चिह्न आले इग्रान 9] ]29 
यूनुस 7 369 

जीविका का आकाश के साथ संबंध यूनुस 32 375 
आसमानों का खुलना अन नबा 20 209 
आसमानों में छेद अल मुर्सलात 0 8203 
आसमानों का फटना अल इन्फ़ितार 2 228 
आकाश की खाल उतारे जाने की वास्तविकता अत तकक्‍्वीर 82 225 
सूर: परिचय 222 

आकाश पर धुआँ प्रकट होगा जो लोगों को ढ़ॉँप लेगा | अद दुखान | ॥,2 | 9»7 
आकाश घोर प्रकंपित होगा अत तूर 80 037 
नक्षत्रों वाला आकाश अल बुरूज 2 239 
मूसलाधार बारिश वाला आकाश अल अनूआम !। 226 
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शीर्षक 


प्रत्येक वस्तु की उत्पत्ति के साथ ही उसकी 
क्षमताएँ भी निश्चित की गईं 

समस्त जीवन का आधार पानी पर रखा गया है 
अल्लाह के निकट महीनों की गिनती बारह हैं 
इतने विशाल ब्रह्मांड में कोई भी त्रुटि नहीं है 


सृष्टि के रहस्य वैज्ञानिकों पर उनकी खोज के 
परिणाम स्वरूप तथा नबियों पर ईश्वरीय ज्ञान के 
द्वारा प्रकट किये जाते हैं 

सृष्टि के गुप्त रहस्यों पर से निश्चित रूप से सर्वज्ञ 
अल्लाह ही पर्दा उठा सकता है 

ब्रह्माण्ड का फैलाव 

ब्रह्मांड के छोर पर स्थित आकाशगंगाएँ 
(68%००४) भी मनुष्य पर प्रभाव डालती हैं 
ब्रह्मांड की आयु का रहस्य कुरआन में है 

वर्तमान उपस्थित ब्रह्मांड की आयु 

सृष्टि की हर चीज़ नष्ट होने वाली है 

यह सृष्टि एक बार अनस्तित्वता में समा जाएगी, 
फिर इस से नई सृष्टि उत्पन्न की जाएगी 

अल्लाह के दाहिने हाथ पर ब्रह्मांड को लपेटे जाने 
की वास्तविकता 

धरती और आकाश अपने आप अपनी धुरियों पर 
स्थित नहीं हैं 

फ़रिश्तों के चार परों से तात्पर्य पदार्थ के चार 
मौलिक रासायनिक संयोजन 

सृष्टि की प्रत्येक वस्तु जोड़ा जोड़ा है 

पदार्थ के भी जोड़े होते हैं 

रासायनिक प्रतिक्रिया के परिणामस्वरूप वह जीवन 
अस्तित्व में आया जिसे वैज्ञानिक कार्बन आधारित 
जीवन कहते हैं 


अत तारिक़ 
अल फुर्क़ान 


हद 


अत तौब: 
अल मुल्क 


सर; 
: परिचय 
: परिचय 
: परिचय 


परिचय 


: परिचय 


: परिचय 
: परिचय 


: परिचय 
सूर; 


परिचय 


अर रहमान 


सूर; 


परिचय 


अज़ ज़ुमर 


सूरः 


सूर; 


परिचय 


परिचय 


या सीन 


सूरः 
सूरः 


परिचय 
परिचय 


27 


68 टीका 


पृष्ठ 
244 
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शीर्षक 
ब्रह्मांड में चलने फिरने वाले जीव हैं जो किसी 
समय धरती पर स्थित जीवों के साथ एकत्रित कर 
दिये जाएँगे 
आकाश और समुद्र के बीच पानी जारी किया जाना 
धरती पर पानी की सुव्यवस्था 
धरती से पानी समाप्त होने के दो कारण 
जीवन का प्रत्येक रूप आकाश के वर्षा जल से 
लाभान्वित होता है 
ब्रह्मांड में गुरुत्वाकर्षण व्यवस्था 
एक से अधिक पूर्वी दिशा 


सृष्टि के आरंभ में विषाणु (वायरस) और जीवाणु 
(बैक्टीरिया) आकाश से बरसने वाली रोडियो 
तरंगों के कारण उत्पन्न हुए 

थैर्य 


धैर्य के साथ सहायता माँगना 


विपत्ति में धैर्य धरने वालों को ख़ुशख़बरी 
विपत्तियों और युद्धों में धैर्य 
अल्लाह की प्रसन्नता प्राप्ति के लिए धैर्य 
हज़रत अय्यूब अलै, का थैर्य 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को 
धैर्य का एक बड़ा भाग दिया गया 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को 
जो तत्त्वज्ञान प्राप्त हुआ उसके लिए जिस थैर्य की 
आवश्यकता थी वह मूसा अलै. के पास नहीं था 
शत्रु के व्यंग-उपहास पर हज़रत मुहम्मद सल्ल. 
को धैर्य धरने का निर्देश 

धर्म त्याग 
धर्मत्यागी अल्लाह के धर्म को कोई हानि नहीं 
पहुँचा सकते 
एक धर्मत्यागी के बदले अल्लाह से प्रेम करने 
वाली एक जाति का वादा 


संदर्भ 
अश शूरा 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
अल मआरिज 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल बक़रः 
अल बक़रः 
अल बक़रः 
अल बक़र: 
अर राद 
साद 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 


सूर: परिचय 


आले इम्रान 


अल माइदः 


आयत सं. 


4 


46 
54 
57,58 
]78 
23 
45 


45 


55 


पृष्ठ 
949 
942 


036 
445 
634 
833 


445 
66 


858 
058 


020 


]]7 


204 
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शीर्षक 
धर्मत्यागी की हत्या करना, रसूलों के इनकार करने 
वालों का सांझा सिद्धान्त था 
धर्मत्यागी का दंड हत्या नहीं 


न 
नमाज़ 
नमाज़ क़ायम करने का आदेश 


नमाज़ निश्चित समय पर पढ़ना अनिवार्य है 
मुत्तक़ी नमाज़ क़ायम करते हैं 

नमाज़ क़ायम करना बहुत बड़ी नेकी है 
मध्यवर्ती नमाज़ की सुरक्षा करने की ताकीद 
नमाज़ का उद्देश्य ईश्वर स्मरण 

धैर्य और नमाज़ के साथ सहायता माँगो 


वास्तविक नमाज़ निर्लज्जता और प्रत्येक अप्रिय 
बात से रोकती है 

मोमिन का आध्यात्मिक जीवन नमाज़ के क़ायम 
करने पर ही टिका है 

सच्चे मोमिन का एक चिह्न :- नमाज़ निरंतरता से 
पढ़ना 

मोमिन अपनी नमाज़ों की सुरक्षा करते हैं 

मोमिन अनुनय-विनय पूर्वक नमाज़ पढ़ते हैं 

महान पुरुषों को व्यापार करना नमाज़ से 
लापरवाह नहीं करता 

मदहोशी की हालत में नमाज़ पढ़ने की मनाही 
सब नबियों को नमाज़ क़ायम करने का 
आदेश 


सूर: परिचय 


अल बक़र: 
आले इम्रान 
अन निसा 


अल माइदः: 
अन नहल 


अल बक़रः: 
अल बक़रः: 
इब्राहीम 
अन निसा 
अल बक़रः 
अल बक़रः: 
अल बक़रः: 
ताहा 
अल बक़रः: 
अल बक़रः: 
अल अन्कबूत 


सूर: परिचय 
अल मआरिज 
अल मु|ममिनून 
अल मु|ममिनून 


अन नूर 


अन निसा 
अल अम्बिया 


38 
टीका 
55 टीका 


54 


24 


44 
4 


पृष्ठ 
458 


58 
05 


73 


204 


760 
780 
64 
636 
636 


662 


47 
607 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
हज़रत इब्राहीम अलै. की अपनी संतान के लिए इब्राहीम 38,4] 468 
नमाज़ क़ायम करने की दुआ 


बनी इस्राईल से नमाज़ क़ायम करने का वचन। अल माइदः 83 89] 

लिया जाना यूनुस 88 386 

शैतान नमाज़ से रोकने की चेष्ठा करता है अल माइदः 92 23 

विनयी व्यक्तियों के सिवा दूसरों पर नमाज़ पढ़ना| अल बक़रः 46 83 

भारी होता है 

नमाज़ में सुस्ती मुनाफ़िक़ का लक्षण है अन निसा 43 ]74 
अत तौब: 54 347 

अहले किताब का मुसलमानों की अज़ान का। अल माइदः 59 205 

खिल्ली उड़ाना 

बे-नमाज़ी नरक का ईंधन बनेंगे अल मुदस्सिर | 43, 44 | 88 

नमाज़ों से लापरवाही करने वालों और। अल माऊन 5-7 8296 

दिखावा करने वालों के लिए तबाही की 

चेतावनी 

दैनिक नमाज़ों का समय 

सूर्य ढलने से रात छा जाने तक नमाज़ का आदेश | बनी इस्राईल 79 529 

दिन के दोनों छोर और रात के कुछ भागों में हद 5 46 

नमाज़ पढ़ने का आदेश 

दिन रात की सभी नमाज़ों का वर्णन सूर: परिचय 575 

नमाज़ के अन्यान्य प्रसंग 

नमाज़ से पूर्व वुज़ू करने का निर्देश अल माइदः ( 90 

नमाज़ के स्तंभ :- खड़ा होना, झुकना, सजद:| अल हज्ज 27 622 

करना 

कुछ विशेष परिस्थितियाँ जिन में नमाज़ से पूर्व। अन निसा 44 48 

स्नान करना आवश्यक है अल माइदः है| 90 

मजबूरी की अवस्था में तयम्मुम की अनुमति अन निसा 44 48 
अल माइदः 7 90 

यात्रा के समय नमाज़ छोटी पढ़ने की अनुमति अन निसा 02 64 

युद्ध और भय की अवस्था में नमाज़ की स्थिति अन निसा 03 64 

जुम्अ की नमाज़ की अनिवार्यता अल जुमुअः 0 20 

तहज्जुद की नमाज़ और उसका निर्देश बनी इस्राईल 80 529 

अल मुज़्ज़म्मिल | 3-9 8] 


- 356 - 


शीर्षक 

नबी और रसूल 
नबी और रसूल एक ही व्यक्तित्व के दो पद हैं 
नबी की आवश्यकता 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. अल्लाह के रसूल और 
ख़ातमुन्नबिय्यीन' (नबियों के मुहर) हैं 
'ख़ातमुन्नबिय्यीन' की व्याख्या 
नुबुव्वत समाप्त होने की विचारधारा युक्तिसंगत 
नहीं 
अल्लाह बेहतर जानता है कि रसूल का चुनाव 
कहाँ से करे 
नबी अल्लाह के आदेशानुसार कर्म करते हैं 
नबी और रसूल अल्लाह की बात से एक शब्द भी 
अधिक नहीं कहते 
अल्लाह अपने निर्वाचित रसूलों के द्वारा ही अदृश्य 
विषय प्रकट करता है 
रसूल को अधिक मात्रा में अदृश्य का ज्ञान दिया 
जाता है 
नबी को उसकी जातीय भाषा में वहइ की जाती है 
रसूल के ज़िम्मे केवल संदेश पहुँचाना होता है 
नबी और रसूल लोगों से किसी प्रकार बदला नहीं 
चाहते 
हर जाति में रसूल आये हैं 
हर जाति में अल्लाह के पथ-प्रदर्शक और 
सतर्ककारी आते रहे हैं 
शरीयत विहीन नबी जो पूर्ववर्ती शरीयत के 
अनुसार निर्णय करते रहे हैं 
नबियों और रसूलों की एक दूसरे पर श्रेष्ठता 


कुरआन में केवल कुछ नबियों का वर्णन है 


नबी और रसूल मनुष्य होते हैं 


अल क़सस 
अल अहज़ाब 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल अनूआम 


अल अम्बिया 
अल माइदः 
अन नज्म 
आले इम्रान 


अल जिन्‍न 


इब्राहीम 
अल माइदः 


हद 


अन नहूल 
अर राद 
फ़ातिर 

अल माइदः 


अल बक़रः 
बनी इस्राईल 
अन निसा 
अल मु|मिन 
इब्राहीम 
बनी इस्राईल 
अल कहफ़ 


00 
30,52 


2]6 
399,404 


494 
448 
839 
200 


42 
325 
80 
923 
462 
3532 
558 
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शीर्षक 
नबी और रसूल मानवीय आवश्यकताओं से परे 
नहीं होते 


रसूलों पर सलाम 

नबियों के आगे और पीछे रक्षक फ़रिश्ते होते हैं 
नबियों और रसूलों को ईश्वरीय सहायता प्राप्त 
होती है 

अंततोगत्वा रसूल विजयी होते हैं 


वे अल्लाह के सिवा किसी से नहीं डरते 
नबियों की हत्या अथवा घोर विरोध की 
वास्तविकता 


रहमान अल्लाह रसूल पद प्रदान करता है 

नबी होने का दावा करने वालों का मामला 
अल्लाह पर छोड़ देना चाहिए 

नबियों को भी पूछा जाएगा कि उन्होंने किस 
सीमा तक अपनी ज़िम्मेदारियों को निभाया 

नबियों की कथाओं के वर्णन का उद्देश्य 

ज़रूरी नहीं कि नबी के जीवन में ही उसकी सभी 
भविष्यवाणियाँ पूरी हो जायें 

मनुष्य और जिन्‍न रूपी शैतान हर नबी के शत्रु 
होते हैं 

शैतान को रसूलों के निकट फटकने की भी 
अनुमति नहीं 

हर नबी को झुठलाया जाता है 

नबी और रसूलों का उपहास किया जाता है 


सभी रसूलों पर एक प्रकार की आपत्तियाँ होती हैं |हामीम अस सज्दः 
अज़ ज़ारियात 


नबियों के शत्रुओं को अल्लाह के छूट देने का अर्थ 


अस साफ़्फ़ात 
अल जिनन्‍न 
अस साफ़्फ़ात 


अल मुजादल: 
अस साफ़्फ़ात 
अल अहज़ाब 
अल बक़रः 
आले इम्रान 
अन निसा 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
यूनुस 


अल अनूआम 


सूर: परिचय 
अश शुअरा 
अल मु|ममिनून 
अल अम्बिया 
या सीन 
अज़ जुख़्रुफ़ 


आले इम्रान 


22, ]3 
56 


47 टीका 


3 


2]]-23 
45 


पृष्ठ 
598 


]78 


096 


90,]] 


[77 


374 


908 


265 


392 


379 


250 


705 


850 


034 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अल कलम | 45,46 | ]54 
अल आराफ़ 84 307 
नबियों के प्रचार माध्यमों को तोड़ने वाले शत्रुओं | सूर: परिचय 258 
का विनाश 
नबियों के विरोधियों की तबाही और पुरातत्त्वविदों। सूरः परिचय 749 
के द्वारा उनके अवशेषों को ढूँढ निकालना 
शीया संप्रदाय की अशुद्ध व्याख्या कि इमाम का| अल बक़रः 825 33 
दर्जा नबी से बढ़कर है टीका 
किसी नबी के लिए संभव नहीं कि वह स्वयं को|। आले इम्रान 8] 803 
अथवा फ़रिश्तों को रब्ब बनाने की शिक्षा दे 
अंत्ययुग में सभी रसूलों के आविर्भाव होने की। सूर: परिचय 20] 
वास्तविकता 
नवियों की प्रतिज्ञा 
नबियों की प्रतिज्ञा का वर्णन आले इम्रान [82 टीका|। 04 
सूर: परिचय 85 
हज़रत मुहम्मद सल्ल, से भी प्रतिज्ञा ली गई अल अहज़ाब 8 80] 
सूर: परिचय 796 
बनी इस्राईल से भी प्रतिज्ञा ली गई अल बक़र: 94 25 
नरक 
नरक चिरस्थायी नहीं है हद 08 45 
नरक दिलों पर लपकने वाली आग है अल हमज़: 7,8 | 292 
नरक का ईंधन आग और पत्थर होंगे अल बक़र: 25 8 
झूठे उपास्य और उनके उपासक नरक का ईंधन। अल अम्बिया 99 6]] 
होंगे 
नरक वासियों का भोजन और उसके गुण अल गाशिय: 7 249 
सूर: परिचय 248 
अर रहमान 45 065 
अल वाक़िअः | 53-56 | 075 
अल अनूआम पर 239 
मुहम्मद 6 998 
अल हाक़क़: 37 59 
अन नबा 25,26 | 209 
नरक के उनन्‍नीस फ़रिश्तों की वास्तविकता अल मुदस्सिर | 3,32 | ॥87 
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सूर: परिचय 84 
प्रत्येक व्यक्ति के नरक में प्रविष्ट होने का तात्पर्य मरियम 72 570 
नेक लोग उसकी सरसराहट तक नहीं सुनेंगे अल अम्बिया 03 62 
नरकगामी न मरेगा न जियेगा अल आला 4 247 
नरकवासियों और स्वर्गवासियों का तुलनात्मक | अल मुतफ्फ़िफ़ीन | 8-37 | 23।- 
वर्णन 233 
सूर: परिचय 230 
स्वर्ग और नरक की स्थूल कल्पना सही नहीं सूर: परिचय 080 
यदि समग्र बह्मांड में स्वर्ग व्याप्त हो तो नरक। सूरः परिचय 080 
कहाँ होगा हज़रत मुहम्मद सल्ल. का उत्तर 
नरकवासियों का उपमा स्वरूप वर्णन सूर: परिचय 069 
नरक का उपमा स्वरूप वर्णन सूर: परिचय 059 
अधर्मी लोग नरक का ईंधन बनने वाले हैं सूर: परिचय 020 
उस पर उनन्‍नीस निरीक्षक नियुक्त होने का अर्थ सूर: परिचय 84 
नींद 
नींद भी अल्लाह के चिह्नों में से एक चिह्न है अर रूम 24 770 
नींद आराम का साधन है अल फुर्क़ान 48 679 
अन नबा 0 208 
नींद भी एक प्रकार की मृत्यु है अज़ ज़ुमर 43 899 
नूह की नौका 
अल्लाह की वहइ के अनुसार नौका निर्माण हद 38 40] 
अल मुमिनून 28 639 
पुरातत्त्वविदों का कहना है कि वे एक दिन नूह की। सूरः परिचय 749 
नौका को खोज निकालेंगे 
अंत्ययुग में एक नृह की नौका निर्मित की जाएगी | सूरः परिचय 68 
न्याय 
अल्लाह न्याय करने का आदेश देता है अन नहल 9] 504 
अल्लाह न्याय करने वालों को पसंद करता है अल हुजुरात 0 ]0]7 
न्याय करो, चाहे सगे संबंधियों के विरुद्ध ही। अल अनूआम 53 26] 
करना पड़े 
किसी जाति की शत्रुता तुम्हें न्याय से न रोके अल माइदः 9 9] 
न्याय पर डटे रहना ही सफलता की ज़मानत है सूर: परिचय 230 
न्याय और उपकार करने का आदेश अन नहल 9] 504 
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शीर्षक 
न्याय से अगला चरण उपकार 
न्याय और उपकार के बाद अगला चरण 
सगे संबंधियों की सहायता करना है 
प 
पूंजीवाद 
पूंजीवादी व्यवस्था 'ख़न्नास' है 
पक्षी 
पक्षियों की विचित्र बनावट 
पक्षियों की उपासना और स्तुति करना 
आध्यात्मिक पक्षियों का वर्णन 
हज़रत इञ्राहीम अलै, को चार पक्षी सिधाने का 
निर्देश 
हज़रत ईसा अलै. का पक्षी सृजन करने का तात्पर्य 


हज़रत दाऊद अलै, के लिए पक्षियों को सेवाधीन 
किया जाना 
हज़रत सुलैमान अलै, की पक्षियों की सेना 
पक्षियों की भाषा की वास्तविकता 
खाना काबा की सुरक्षा के लिए झुण्ड के झुण्ड 
पक्षियों का भेजा जाना 
स्वर्गवासियों के लिए पक्षियों का माँस 
परलोक 
प्रत्येक नबी ने मृत्योपरांत पुनर्जीवित होने पर 
ईमान लाने की शिक्षा दी है 
परलोकीन जीवन की आवश्यकता 
परलोकीन जीवन का एक प्रमाण 
परलोकीन जीवन ही वास्तविक जीवन है 
इहलोक से परलोक उत्तम है 


परलोक में अल्लाह का दर्शन 
प्रत्येक कर्म का प्रतिफल मिलेगा 


आले इम्रान 
अल माइदः 
साद 
अल अम्बिया 
अन नम्ल 
सूर: परिचय 
अल फ़ील 


अल वाक़िआअः 


टीका 


यूनुस 
सूर: परिचय 
अल अन्कबूत 
अन निसा 
बनी इस्राईल 
यूसुफ़ 
अल क़ियामः 
अल कहफ़ 
ताहा 


42 


]]| 


22 


पृष्ठ 
504 
504 


305 


486 

663 

]43 
5 


96 
29 
879 
608 
74 
708 

294 


073 


993 


368 
202 
763 
56 
59 
444 
93 
548 
57 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं. 


उस दिन सत्य ही भारी सिद्ध होगा अल आरराफ़ 9 
धरती और आकाश विनाश के ब्लेकहॉल में प्रविष्ट टीका 

कर दिये जाएँगे 

इहलोक में जो ज्ञान-दृष्टि से वंचित है वह| बनी इस्राईल 73 
परलोक में भी ज्ञान-दृष्टि से वंचित होगा 

परलोकीन उत्थान के बारे में बाह्य शब्दावली को। सूर: परिचय 

ज्यों का त्यों घटित होना नहीं समझना चाहिए 

प्रत्येक व्यक्ति का कर्म-पत्र उसके गले में टंगा होगा | बनी इस्राईल | 4 टीका 
मनुष्य के अंग-प्रत्यंग भी गवाही देंगे या सीन 66 
कान, आँखों और चर्म की गवाही हामीम अस सज्दः | 2-23 
क़यामत के दिन भौतिक शरीर नहीं बल्कि| सूर: परिचय 
आध्यात्मिक शरीर इकट्ठे किये जाएँगे 

मृत्योपरांत पुनर्जीवित होने तक के समय की।| सूरः परिचय 

दीर्घता 


पुनर्जीवित होने वालों के साथ एक हाँकने वाला क़ाफ़ 22 
और एक गवाह होगा सूर: परिचय 

हश्र (कर्म-फल प्राप्ति) के दिन अपराधियों में से ताहा 03 
अधिकतर नीली आँखों वाले होंगे 

परलोक के अस्वीकारियों का खंडन अल अनूआम | 30-32 


अन्‌ नहल 39-4] 
बनी इस्राईलई | 50-53 
या सीन 79,80 
अबस 23 
पर्दा 
आँखें नीची रखना पुरुष और स्त्री दोनों के लिए। अन नूर 3,32 
अनिवार्य है 


मुसलमान महिलाओं के लिए चादर का पर्दा अल अहज़ाब 60 

वक्ष:स्थल पर ओढ़नी डालने का निर्देश अन नूर 32 

अधिक आयु वाली महिलाओं के लिए पर्दा में ढील अन नूर 6 

पर्दे के तीन समय अन नूर 59 

परपुरुष के समक्ष सौन्दर्य प्रकट करने की मनाही अन नूर 32 
पहाड़ 

पहाड़ स्थिर नहीं बल्कि क्रमशः चलायमान हैं अन नम्ल 89 


पृष्ठ 
269 
904 


3528 


]069 


5]8 
855 
93| 
90 


635 


023 
020 
589 


230-23] 
494 
324 
857 

220 


659 


84 
659 
667 
667 
659 


427 
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संदर्भ आयत सं. 


शीर्षक पृष्ठ 
जीवन रक्षा की व्यवस्था पहाड़ों पर निर्भर है सूर: परिचय 484 
पहाड़ मनुष्य और पशुओं के भोजन का साधन हैं अन नहल 6 490 
अन नाज़ियात | 33,34 | 26 
अल अम्बिया 32 60] 
लुक़मान !] 783 
हामीम अस सज्दः | ॥] 929 
पहाड़ों के द्वारा खाने पीने के सामान चार युगों में | हामीम अस सज्दः | ॥] 929 
पूरे किये गये 
सफ़ा और मरवा पहाड़ी अल्लाह के चिह्ढों में से हैं | अल बक़र: 59 4] 
जूदी पर्वत जहाँ तूफ़ान के बाद नूह की नौका हद 45 403 
ठहर गई 
तूरे-सैना और तूरे-सीनीन पर्वत श्रृंखला अल मुममिनून 2] 638 
अत तूर 2 037 
अत तीन 3 270 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की। सूरः परिचय 459 
विशाल पर्वत के समान श्रेष्ठता 
अमानत का जो बोझ हज़रत मुहम्मद सल्‍ल., पर। अल अहज़ाब 73 86 
डाला गया पहाड़ भी उसको उठाने से डर गये 
पहाड़ से अभिप्राय कठिन परिश्रमी जातियाँ सूर: परिचय 88 
पहाड़ों से अभिप्राय बड़ी-बड़ी सांसारिक शक्तियाँ | सूर: परिचय 285 
हज़रत दाऊद अलै, के लिए पहाड़ सेवाधीन किये| अल अम्बिया 80 608 
गये साद 9 879 
हज़रत दाऊद अलै, के साथ पहाड़ों का स्तुतिगान सबा ।] 822 
करना 
पहाड़ों को टुकड़े-टुकड़े किया जाएगा ताहा 06 589 
आने वाले युग में पहाड़ रेत के समान हो जाने का। सूरः परिचय 574 
तात्पर्य 
अंत्ययुग में पहाड़ धुनकी हुई ऊन की भाँति हो। अल मआरिज 80 63 
जाएँगे अल क़ारिअः 6 286 
पानी 
पानी पर अल्लाह का सिंहासन होने का अर्थ हद 8 टीका | 395 
धरती पर पानी की व्यवस्था सूर: परिचय 445 
आकाश और समुद्र के बीच पानी को जारी करना | सूर: परिचय 036 
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शीर्षक 
अल्लाह इस पानी को लुप्त करने पर समर्थ है 
धरती से पानी लुप्त होने के दो कारण 
पानी से प्रत्येक जीवधारी का जन्म 


पानी से मनुष्य की उत्पत्ति 
पानी से प्रत्येक प्रकार के अंकुरण की उत्पत्ति 
पानी जीविका का आधार है 
समुद्रों के द्वारा यात्रा की सुविधायें 
समुद्र खाद्य सामग्री के माध्यम हैं 

प्रतिज्ञा 
प्रतिज्ञापालन करने वाले नेक लोग होते हैं 
मोमिन अपनी प्रतिज्ञा की निगरानी करते हैं 
अल्लाह से की गई प्रतिज्ञा को पूरी करो 


प्रतिज्ञा पालन करने वालों को शुभ-समाचार 
प्रतिज्ञा पूरी करने वालों का दर्जा 
समझौता भंग करने वालों के विरुद्ध कार्यवाही 
प्रतिकार (क्रिसास) 
हत्या किये गये व्यक्ति का प्रतिकार आवश्यक है 
“क़िसास' जीवन की ज़मानत है 
प्रायश्चित (तौबः) 
अल्लाह चाहता है कि तुम्हारा प्रायश्चित स्वीकार करे 
मृत्यु के समय प्रायश्चित स्वीकार्य नहीं होगा 
अज्ञानता के कारण कुकर्म करने वाले का 
प्रायश्चित अवश्य स्वीकृत होता है 
विशुद्ध्‌ प्रायश्चित 
अल्लाह जिस का चाहे प्रायश्चित स्वीकार करता है 
प्रायश्चित करने वालों की बुराइयों को अल्लाह 
नेकियों में परिवर्तित करता है 
प्रायश्चित करने वाले स्वर्ग में प्रविष्ट किये जाएँगे 
प्लेग 


धरती का जीव (दाब्बतुल अर्ज़) प्लेग का कारण है 


सूर: परिचय 
अल अम्बिया 
अन नूर 
अल फुर्क़ान 
अल अनूआम 
अल बक़रः 
अल जासिय: 
अन नहल 


अल बक़रः 
अल मुममिनून 
अन नहल 
अल माइदः 
बनी इस्राईल 
अत तौब: 
आले इम्रान 
अल अन्फ़ाल 


अल बक़र: 
अल बक़र: 


अन निसा 
अन निसा 
अन निसा 
अत तहरीम 
अत तौब: 
अल फुर्क़ान 


मरियम 


अन नम्ल 


6 


83 


पृष्ठ 
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संदर्भ आयत सं. 


शीर्षक पृष्ठ 
फ 

फ़रिश्ते 

(देवदूत) 
फ़रिश्तों पर ईमान लाना अनिवार्य है अल बक़रः 78 46 
फ़रिश्तों का इनकार करना पथशभ्रष्टता है अन निसा 37 73 
फ़रिश्ते अल्लाह की अवज्ञा नहीं करते अत तहरीम 7 40 
फ़रिश्ते अल्लाह की सृष्टि हैं अस साफ़्फ़ता | 5] 873 
फ़रिश्ते भौतिक आँख से नहीं दिखते अल अनूआम | 9,0 226 
फ़रिश्तों का कोई लिगभेद नहीं है अस साफ़्फ़त | 5] 873 
फ़रिश्ते असंख्य हैं अल मुद्स्सिर 32 ]87 
जितना अल्लाह बताता है फ़रिश्तों को केवल। अल बक़रः: 33 0 
उतनी ही जानकारी होती है 
फ़रिश्ते विभिन्‍न योग्यताओं के अधिकारी हैं फ़ातिर 2 835 
फ़रिश्तों के चार परों से अभिप्राय पदार्थ के चार| सूरः परिचय 833 
मौलिक संयोजन क्षमता 
जिब्नील, मीकाईल अल बक़र: 98,99 26 
रूह-उल-अमीन अश शुअरा 94 704 
फ़रिश्ते अल्लाह की स्तुति और गुणगान करते हैं अज़ ज़ुमर 76 906 
फ़रिश्तों का अल्लाह के समक्ष सजद: किये रहना | सूरः परिचय 484 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम पर| अल अहज़ाब 57 83 
फ़रिश्तों का दुरूद भेजना 
फ़रिश्तों का मोमिनों के लिए क्षमा-प्रार्थना करना अल मुमिन 8 90 
फ़रिश्तों का अर्श को उठाना अल मु'मिन 8 90 
अर्श को उठाने का अभिप्राय सूर: परिचय 907 
क़यामत के दिन अर्श को उठाने वाले फ़रिश्तों की|। अल हाक़क़: 8 57 
संख्या दोगुनी होगी 
कठोर और सशक्त फ़रिश्ते अत तहरीम | 40 
मृत्यु का फ़रिश्ता अस सज्दः 82 792 
फ़रिश्तों का कर्मलेखन करना अल इन्फ़ितार | -3 | 228 
फ़रिश्तों को संदेश वाहक के रूप में चुना जाना अल हज्ज 76 632 
मोमिनों को शुभ-समाचार देना हामीम अस सज्दः | 3,32 | 933 
नबी और उनके अनुयायिओं की सहायता करना आले इम्रान 25 4 
नबियों के विरोधियों पर अज़ाब उतारना अल अनूआम 59 262 
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शीर्षक 
फरिश्तों को आदम के लिए सजद: करने का 
आदेश 


फ़िज़ूल खर्ची 


ब 
बेरी वृक्ष (सिद्र:) 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का अंतिम सीमा पर स्थित 
बेरी वृक्ष (सिद्रतुल मुंहहा) तक पहुँचना 
सिद्रतुल मुंतहहा की वास्तविकता 
बैअत 
जो लोग हज़रत मुहम्मद सलल. की बैअत करते हैं 
वास्तव में वे अल्लाह की बैअत करते हैं 
““बैअत-ए-रिज़वान' करने वालों को अल्लाह की 
प्रसन्‍नता प्राप्ति की खुशख़बरी 
महिलाओं की बैअत की प्रमुख बातें 
ब्याज 
ब्याज की मनाही 
ब्याज अल्लाह के निकट नहीं बढ़ता 
ब्याज को न छोड़ना अल्लाह और रसूल से युद्ध की 
घोषणा करने के समान है 
यहूदियों के ब्याज खाने का दुष्परिणाम 
भ 
भरोसा 


भविष्यवाणियाँ 
कुरआन की भविष्यवाणियाँ अवश्य पूरी होंगी 
नबी के जीवनकाल में ही उसकी सभी 
भविष्यवाणियाँ पूरी नहीं होतीं 


संदर्भ 

अल बक़रः 
अल आ राफ़ 
बनी इस्राईल 
अल कहफ़ 
अल आ राफ़ 
बनी इस्राईल 
अल फुर्क़ान 


अन नज्म 
सूर: परिचय 


अल फ़त्ह 


अल फ़त्ह 


अल मुम्तहिनः 


अल बक़र: 
अर रूम 
अल बक़र: 


अन निसा 
इब्राहीम 
अत तलाक़ 


अल फुर्क़ान 


सूर: परिचय 
यूनुस 


]6,62 


47 टीका 


पृष्ठ 
0 
269 
526 
548 
273 
520 
682 


046 


044 


006 


009 


0 


80 


वा4 


8 


]79 


462 


433 


68| 


020 
379 
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शीर्षक 
कुरआन करीम की अनगिनत ऐसी भविष्यवाणियाँ 
हैं जो हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम 
के देहांत के बाद पूरी होनी शुरू हुई 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल. की हिजरत और सफल 
प्रत्यावर्त्तन 


अहज़ाब युद्ध में विजय की भविष्यवाणी 


रोमवासी ईरान पर विजयी होंगे 

रोमवासियों के विजय के साथ मोमिनों के लिए भी 
खुशी का सामान (अर्थात बद्र युद्ध में विजय प्राप्ति) 
“क़ैसर' और 'किस्रा' (अर्थात रोम और ईरान) के 
साम्राज्यों का रेत की भाँति हो जाने का अर्थ 
अंत्ययुग में बिखरे हुए यहूदियों को फिलिस्तीन में 
एकत्रित किया जाएगा 

क़यामत तक ऐसे लोग पैदा होते रहेंगे जो यहृदियों 
को दंडित करते रहेंगे 

यहूदी धरती पर दो बार उपद्रव करेंगे 

भविष्य में मुसलमानों की विजयप्राप्ति की 
भविष्यवाणी 

हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, का अंत्ययुगीनों में 
पुनरागमन 

एक चन्द्रमा की भविष्यवाणी जो सूर्य के पश्चात्‌ 
उसका अनुगमन करते हुए निकलेगा 

समस्त नबियों का द्योतक आविर्भूत होगा 


'याजूज” और माजूज' का प्रभुत्व 


6०ालां० गञष्टा7००7४ (आनुवंशिकी इंजीनियरिंग) 
के आविष्कार की भविष्यवाणी 

आने वाले युग में पुरातत्त्वज्ञान की महत्वपूर्ण 
उन्‍नति और मनोविज्ञान की जानकारी पर ज़ोर 


अल क़सस 
अल बलद 
सूर: परिचय 
अल अहज़ाब 
साद 
अल क़मर 
अर रूम 
अर रूम 


सूर: परिचय 
बनी इस्राईल 
अल आर'राफ़ 


बनी इस्राईल 
अल अहज़ाब 


अल जुमुअ: 


अश शम्स 
सूर: परिचय 
अल मुर्सलात 
सूर: परिचय 
अल अम्बिया 
अल कहफ़ 
अन निसा 


अल आदियात 


4 टीका 


पृष्ठ 


256 
255 


057 


283 
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संदर्भ आयत सं. 


शीर्षक पृष्ठ 
खगोल विज्ञान की उन्‍नति अत तकक्‍्वीर 82 225 
अर रहमान | 38 टीका | 064 
धरती की सीमाएँ फैलेंगी अल इन्शिक़ाक़ 4 235 
दो पूर्वी दिशाओं और दो पश्चिमी दिशाओं का। अर रहमान [|8 टीका | 06 
वर्णन और आने वाले युग की महत्वपूर्ण खोज के 
संबंध में भविष्यवाणी 
मनुष्य इस ब्रह्माण्ड को लांघने का प्रयास करेगा अर रहमान 34 063 
समुद्रों को परस्पर मिलाया जाएगा अर रहमान 20 062 
प्रशांत महासागर और अतलांतिक महासागर की। अल फुर्क़न |54 टीका | 680 
मध्यवर्ती रोक को हटाया जाएगा 
सुएज़ नहर बनाये जाने की भविष्यवाणी अर रहमान 20-23. | 062 
टीका 062 
भू-गर्भ विज्ञान की उन्नति अल इन्शिक्राक़ 5 235 
सूर: परिचय 234 
क़ब्रों में गड़े रहस्य ज्ञात किये जायेंगे अल इन्फ़ितार 5 228 
अल आदियात 0 283 
धरती अपना बोझ (ख़ज़ाना) उगल देगी अज़ ज़िल्ज़ाल 3 28] 
नूह की नौका सुरक्षित है और समय आने पर। अल क़मर 84-]6 | 053 
निकाल ली जाएगी टीका 
पहाड़ों के समान समुद्री जहाज़ बनेंगे अर रहमान 25 062 
अश शूरा 33 950 
समुद्रों में जहाज़रानी बहुत होगी सूर: परिचय 8222 
युद्धों में पनडुब्बियों के प्रयोग की भविष्यवाणी सूर: परिचय 22 
ऊँट बेकार हो जाएँगे अत तक्वीर 5 224 
सूर: परिचय 222 
अधिक संख्या में पुस्तकों का प्रकाशन होगा अत तकक्‍्वीर ।] 8224 
कुरआन अधिकता पूर्वक लिखा जाएगा अत तूर 3 037 
आने वाले युग की सभ्य जातियों का वर्णन अत तकक्‍्वीर 9,0.. | 224 
पीड़ित अहमदियों के बारे में भविष्यवाणी कि|। अल बुरूज 5-8 239 
उनके घर जलाये जाएँगे टीका 
लड़कियों को ज़िदा गाड़ने की प्रथा समाप्त होने। अत तक्‍्वीर 9 8224 
की भविष्यवाणी 
चिड़ियाघरों का रिवाज सूर: परिचय 8222 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 

अत तकक्‍वीर 6 224 

संसार की सभी जातियों का परस्पर संबंध अत तकक्‍वीर 8 224 

आसमानों पर चलने फिरने वाली सृष्टि धरती|। अश शूरा 30 949 

की सृष्टि के साथ एक दिन एकत्रित कर दी 

जाएगी 

धरती पर अवस्थित कुछ ईश्वरीय साक्ष्यों का| सूरः परिचय 036 

वर्णन 

भविष्य में ऐसी जातियाँ होंगी जिन का शासन। अल फ़लक़॒ | 5 टीका | 304 

शां9० ४४6 रप७ (फूट डालो और राज करो) के।| सूरः परिचय 303 

सिद्धांत पर आधारित होगा 

अंत्ययुग में यहूदियों और ईसाइयों का भ्रम उत्पन्न|  अन नास 5-7. | 306 

करना 

हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को | सूरः परिचय 969 

बताया गया कि सूरः अद दुख़ान की 

भविष्यवाणियों का प्रकटन दज्जाल के युग में होगा 

विश्वयुद्धों का विवरण अर रहमान [40 टीका | 064 

आकाश से अग्निवर्षा अर रहमान 36 063 

परमाणु आक्रमणों की भविष्यवाणी अल मआरिज | 9,0 | 63 

परमाणु धूएँ की ओर इशारा सूर: परिचय 969 
अद दुखान !] 97] 

परमाणु युद्ध में आकाश रेडियो तरंगों का विकिरण| सूरः परिचय 202 

करेगा 

आकाश घोर प्रकंपित होगा सूर: परिचय 036 

नयी सवारियाँ आविष्कार होंगी अन नहल 9 489 

आकाश पर उड़ने वाले जहाज़ों के संबंध में| सूरः परिचय 070 

भविष्यवाणी 

लड़ाकू विमानों की भविष्यवाणी सूर: परिचय 858 

लड़ाकू विमान शत्रुओं पर बहुत पर्चे गिरायेंगे जिन|। सूर: परिचय 858 

पर संदेश लिखे होंगे 

द्रुतगामी जहाज़ों की भविष्यवाणी अल मुर्सलात 3 203 
सूर: परिचय 20] 

तीन विभागों वाली अग्नि का तात्पर्य अल मुर्सलात 3] 205 
सूर: परिचय 20] 
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शीर्षक 
मम 

मकड़ी 
मकड़ी के जाले का उदाहरण 
मकड़ी के जाले का उदाहरण देने का निहितार्थ 
मकड़ी के धागे में और जाल में शक्तिहीनता 

मक्‍का-विजय 

मक्‍का-विजय के बारे में समय से पूर्व भविष्यवाणी 


मधु / मधुमक्खी 

मधुमक्खी की ओर वहूइ 
मधुमक्खी के उदाहरण से वह्‌इ की महत्ता का वर्णन 
मधु में आरोग्य तत्व है 
मधुमक्खी और उसके मधु में सोच-विचार करने 
वालों के लिए अनेक चिह् हैं 
मधुमक्खी ऐसे दास के समान है जिसे उत्तम 
जीविका दी गई हो जिसे वह आगे भी बाँटे 

मनुष्य 
अल्लाह ने मनुष्य को अपनी प्रकृति के अनुरूप 
पैदा किया है 
मनुष्य जन्म का उद्देश्य 
मनुष्य से उत्कृष्ट सृष्टि पैदा करने पर अल्लाह 
सक्षम है 
प्रत्येक मनुष्य से वचन लिया गया है कि वह अपने 
रब्ब पर ईमान लाये 
मनुष्य में दुराचारों और सदाचारों में प्रभेद करने 
की क्षमता 
दो ऊँचे रास्तों की ओर मनुष्य का मार्गदर्शन 


मनुष्य अपने कर्म में स्वतंत्र है 

मनुष्य की बड़ाई और सम्मान 

अल्लाह ने मनुष्य को जन्म देकर उसे अभिव्यक्त 
करने की शक्ति प्रदान की 


अल अन्कबूत 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल क़सस 
अल बलद 
अन नम््र 
अन नहल 

सूर: परिचय 
अन नहल 


अन नहल 


सूर: परिचय 


अर रूम 


अज़ ज़ारियात 
अल मआरिज 


अल हदीद 
अश शम्स 


अल बलद 
सूर: परिचय 


हामीम अस सज्दः 


बनी इस्राईल 
अर रहमान 


आयत सं. 


42 


9 


9 


]] 


4 


| 
4, 5 


पृष्ठ 


459 
750 
750 


748 
256 
300 


499 
485 
499 
499 


485 


व72 


034 
]66 


083 


259 


256 
255 
935 
528 
060 


5॥970,- 


शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


अल्लाह मनुष्य पर उसकी शक्ति से बढ़कर बोझ।| अल मुमिनून 63 643 
नहीं डालता अत तलाक़ 8 34 
अल बक़र: |234,287 | 64,84 
मनुष्य की तीन श्रेणी फ़ातिर 33 84] 
. स्वयं पर अत्याचारी 
2, मध्यमार्गी 
3. नेकियों में अग्रगामी 
मनुष्य स्वयं के बारे में भली-भाँति जानता है अल क़ियाम: 85 93 
मनुष्य को वही प्राप्त होता है जिसके लिए वह|। अन नज्म 40 048 
प्रयास करता है 
मनुष्य को परिश्रम करने से छुटकारा नहीं अल बलद 5 256 
मनुष्य भलाई माँगने से नहीं थकता हामीम अस सज्द: | 50 938 
मनुष्य को कष्ट पहुँचता है तो वह बहुत दुआयें यूनुस 83 370 
करता है अज़ ज़ुमर 9,50. | 893,90 
हामीम अस सज्दः | 52 939 


मनुष्य पर जब नेमत उतरती है तो वह मुँह फेरने | हामीम अस सज्द: | 52 938 
लगता है 

मनुष्य बुराई को ऐसे माँगता है जैसे भलाई माँग। बनी इस्राईल 2 57 
रहा हो 


मनुष्य की प्रकृति में उतावलापन है अल अम्बिया 38 602 

मनुष्य को लालची पैदा किया गया है अल मआरिज 20 64 

मनुष्य बड़ा कंजूस बना है बनी इस्राईल 80] 533 

मनुष्य का जन्म, मरण और पुनरुत्थान इसी धरती ताहा 56 टीका | 58] 

से संबद्ध होने का तात्पर्य 

मनुष्य की सृष्टि और विकास 

मनुष्य जन्म से सूर्व कुछ न था मरियम 68 570 

जल से मनुष्य की उत्पत्ति अन नूर 46 664 
अल फुर्क़न 55 680 
अल मुर्सलात 2] 204 
अत तारिक़ 7 243 

मिट्टी से मनुष्य की उत्पत्ति आले इम्रान 60 99 

अल हज्ज 6 67 


अर रूम 2 ॥770 
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शीर्षक 


गीली मिट्टी से मनुष्य की उत्पत्ति 


चिमट जाने वाली मिट्टी से उत्पत्ति 
गले सड़े कीचड़ से उत्पत्ति 


शुष्क खनकती हुई मिट्टी से उत्पत्ति 


वीर्य से मनुष्य की उत्पत्ति 


मिश्रित वीर्य से उत्पत्ति 
चिमट जाने वाले लोथड़े से मनुष्य की उत्पत्ति 
मनुष्य पर वानस्पत्य युग 


गर्भशिय में मनुष्य उत्पत्ति के विभिन्‍न चरण 


तीन अंधकारों में उत्पत्ति 


गर्भशिय में मनुष्य उत्पत्ति का अन्तिम चरण 
एक जान से जोड़ा बनाना 
मनुष्य की पुरुष और स्त्री के रूप में उत्पत्ति 


मनुष्य उत्पत्ति के तीन चरण :- उत्पत्ति, बराबर 


करना और व्यवस्थित करना 
मनुष्य के क्रमबद्ध रूप से विकास का वर्णन 


अल अनूआम 
अस सज्द: 
साद 
अल मुममिनून 
अस साफ़्फ़ात 
अल हिज् 
अल हिज् 
अल हिल 
अर रहमान 
अन नहल 
या सीन 
अल क़ियाम: 
अबस 
अद दहर 
अल अलक़ 
नूह 
टीका 
टीका 
अल हज्ज 
अल मुमिनून 
सूर: परिचय 
अज़ ज़ुमर 
सूर: परिचय 
अल मुमिनून 
अन निसा 
अन नज्म 
अल इन्‌फ़ितार 


सूर: परिचय 
अत तीन 


3-5 


पृष्ठ 
837 
92 
225 
792 
887 
637 
86| 
476 
477 
476 
06 
488 
856 
94 
220 
97 
273 
70 
]]7] 
945 
6]7 
637 
780 
892 
889 
637 
33 
049 
]228 


269 
270 
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शीर्षक 


“नीच बंदर” मनुष्य विकास सिद्धांत के संबंध में 
कुरआन की सच्चाई का एक चिह्न 
प्रारंभिक विकास के युग का वर्णन 
विकास के क्रम में सर्वप्रथम श्रवणशक्ति फिर 
दृष्टिशक्ति और फिर हृदय प्रदान किया जाना 
मनुष्य उत्पत्ति का महत्वपूर्ण युक्ति और गूढ़ रहस्य 
मनुष्य के 04 (डी.एन.ए.) में कंप्यूटरीकृत 
प्रोग्राम 
क्लोरोफिल (हरितकी) का मनुष्य उत्पत्ति से संबंध 
आकाश गंगायें (689०5) भी मनुष्य जीवन पर 
प्रभाव डालती हैं 
धरती पर यदि प्राणीवर्ग न होते तो मनुष्य का 
जीवित रहना असंभव था 
प्रत्येक जान को अल्लाह ने न्यायपूर्वक उत्पन्न 
किया है 
मनुष्य में भले-बुरे में भेद करने की शक्ति वहई 
और ईशवाणी की देन है 
मनुष्य-उन्‍्नति का युग लेखनी के आधिपत्य से 
आरंभ होता है 
प्रारंभ में एक ही भाषा थी और सभी मनुष्यों का 
रंग भी एक था 
मनुष्य लघुब्रह्मांड' (४०० एरंए०४०) है 
प्रत्येक मनुष्य के आगे पीछे उसके गुप्त रक्षक 
मौजूद हैं (एक विज्ञान संबंधी विषय) 

मस्जिद 
मस्जिदें विशुद्ध रूप से अल्लाह की उपासना के 
लिए होती हैं 
मस्जिद और अन्य पूजास्थलों का सम्मान 
मस्जिद जाने की विधि 
मस्जिद को स्वच्छ और पवित्र रखा जाए 
मस्जिद से रोकना सब से बड़ा अत्याचार है 


अत तग़ाबुन 


नूह 
अल बक़रः 


सूर: परिचय 
अल मुमिनून 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
अन नहल 
सूर: परिचय 
अश शम्स 
सूर: परिचय 
टीका 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
अल जिन्‍न 
अल हज्ज 
अल आ राफ़ 


अल बक़रः 
अल बक़र: 


79 


62 


पृष्ठ 
27 
70 


258 


259 


]49 
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शीर्षक 


आयत सं. 


पृष्ठ 


मस्जिद-ए-हराम से मस्जिद-ए-अक़्सा की ओर। बनी इस्राईल 2 55 

रात्रि-विचरण 

कष्ट पहुँचाने के उद्देश्य से निर्मित मस्जिद को| अत तौबः ]07 360 

गिराने का निहितार्थ 

मुनाफ़िक़ 

मुनाफ़िक़ का परिचय अन निसा 44 875 

मुनाफ़िक़ आज्ञापलन का दावा केवल मुँह से करता है । अन निसा 82 857 

मुनाफ़िक़ों के दिल की हालत से अल्लाह अवगत है | अन निसा 64 853 

मुनाफ़िक़ों की अल्लाह और रसूल से घृणा अन निसा 62 852 

मुनाफ़िक़ों की मुसलमानों को धर्मभ्रष्ट करने की चेष्टा | अन निसा 90 60 

मुनाफ़िक़ों का अफवाह फैलाना अन निसा 63 853 

मुनाफ़िक़ों की उपासना में सुस्ती अन निसा 43 74 

मुनाफ़िक़ों के लिए पीड़ाजनक अज़ाब है अन निसा 39 873 
अन निसा 46 75 

मुनाफ़िक़ों की ओर से हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. पर| सूर: परिचय 332 

ख़यानत और बेईमानी का आरोप 

हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, को मुनाफ़िक्ों की नमाज़-| अत तौबः 84 354 

जनाज: पढ़ने और उनके लिए दुआ करने की मनाही 

मुनाफ़िक़ों का भय कि कहीं उनके बारे में क़ुरआन| अत तौबः 64 349 

में आयत न उतर जाये 

मुबाहलः 
(एक दूसरे के विरुद्ध अमंगल की प्रार्थना करना) 
ईसाइयों को मुबाहल: की चुनौती आले इम्रान 62 99 
यहूदियों को मुबाहल: की चुनौती अल जुमुअः 7 20 
मुश्रिक 

कृत्रिम उपायों के मुक्ति-माध्यम होने का खंडन | सूर: परिचय 889 

अपवित्रता से अभिप्राय मक्का के मुश्रिक सूर: परिचय 84 

मुश्रिक भी शरण मांगें तो उन्हें शरण दो अत तौब: 6 335 

शिर्क की अवस्था में मृत्यु प्राप्त करने वाले मुश्रिकों। अत तौब: 8]3 362 

के लिए नबी और मोमिन क्षमा-प्रार्थना न करें 

मूर्तिपूजा का खंडन 
मूर्तिपूजा करना मूर्खता है अल आरराफ़ 39 295 
मूर्तिपूजा से बचने की दुआ इब्राहीम 36 467 
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शीर्षक 
मूर्तिपूजा करना पथश्रष्टता है 
मूर्तिपूजा के विरुद्ध तर्क 
मूर्तिपूजा की वास्तविकता को उजागर करने के 
लिए हज़रत इब्राहीम अलै. का अनूठा उपाय 
मूर्तियों की अपवित्रता से बचने का निर्देश 
मूर्तिपूजा से परहेज़ करने का निर्देश 
मूर्तिपूजा करना वस्तुतः झूठ गढ़ना है 
क़यामत के दिन मूर्तिपूजक परस्पर लानत डालेंगे 
और उनका ठिकाना आग होगा 
मूर्तिपूजकों पर अल्लाह की लानत 
मूर्तिपूजा से परहेज़ करने और अल्लाह की ओर 
झुकने वालों के लिए शुभ समाचार 
मूर्ति अल्लाह तक पहुँचाने का माध्यम कदापि नहीं 
मूर्तिपूजा वस्तुत: शैतान की उपासना है 


मृत्यु 
प्रत्येक मनुष्य के लिए मृत्यु अनिवार्य है 


मरने के बाद मनुष्य इस लोक में नहीं आ सकता 

दो मृत्यु और दो जीवन का तात्पर्य 

हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सललम के 

द्वारा आध्यात्मिक मुर्दों को जीवनदान 

हज़रत ईसा अलै. का आध्यात्मिक मुर्दों को 

जीवित करना 

नींद भी एक प्रकार की मृत्यु है 

वैज्ञानिक मुर्दों को जीवित नहीं कर सकेंगे 

निश्चित अवधि के पूर्व या बाद की मृत्यु 

मृत्यु के बाद जी उठने तक के समय की दीर्घता 
मृत्यु के बाद जीवन 

अल्लाह ही मृत्यु के बाद जीवित करने पर समर्थ है 


अल्लाह ही जीवित करता है और मृत्यु देता है 


संदर्भ 
अल अनूआम 
अश शुअरा 
अल अम्बिया 


अल हज्ज 
अन नहल 

अल अन्कबूत 

अल अन्कबूत 


अन निसा 
अज़ ज़ुमर 


सूर: परिचय 
अन निसा 


अन निसा 
अल अम्बिया 
अल मुमिनून 
अल मु'मिन 


अल अन्फ़ाल 
आले इम्रान 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
अल अनूआम 
सूर: परिचय 


अल क़ियामः 
या सीन 
अश शूरा 
अल बक़रः 

आले इम्नान 


आयत सं. 


75 
7]-78 
59-64 
टीका 


3 टीका 


पृष्ठ 
240, 24] 

694 

605 


623 
494 
753,754 
455 


50 
895 


889 
]68 


]57 
60] 
648 
9]] 
3]8 


96 


890 
596 
225 
635 


95 
848 
944 
4 
2 
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शीर्षक 


मरने वाले जीवित होकर इस लोक में नहीं लौटते 


मृत्यु के बाद जीवित होने की वास्तविकता 
मृत्यु के बाद जीवित होने की वास्तविकता को 
जानने के लिए हज़रत इब्राहीम अलै. की जिज्ञासा 
हज़रत मुहम्मद सल्ल. के द्वारा पुनरुज्जीवन 
मुसलमानों के लिए महत्वपूर्ण शुभ समाचार 
हज़रत ईसा अलै. का आध्यात्मिक मुर्दों को 
जीवित करना 
स्पष्ट युक्ति के द्वारा आध्यात्मिक मुर्दों का 
पुनरुज्जीवन 
पवित्र जीवन प्राप्ति के उपाय 
दो बार मरना और दो बार जीवित होना 
परलोक में पुनः जीवन प्राप्ति 
एक व्यक्ति को सौ वर्ष तक मृत्यु देने के पश्चात 
पुनर्जीवित करने का तात्पर्य 

मे राज 
हज़रत मुहम्मद सलल, का मे राज 
मे राज आध्यात्मिक था 


य 
यहूदी मत 
यहूदियों की बुराइयाँ जो उनमें उनकी निर्दयता के 
दिनों में घर कर गईं थीं 
“अभिशप्त वृक्ष' से अभिप्राय यहूदी 
यहूदियों की प्रतिज्ञा की तुलना में नबियों की 
प्रतिज्ञा का वर्णन 


अल आ राफ़ 
यूनुस 
अल हिज़ 
अल हज्ज 
क़ाफ़ 
अन नज्म 
अल अम्बिया 
या सीन 
अल अनूआम 
अल बक़रः 


अल अन्फ़ाल 
सूर: परिचय 
आले इम्रान 


अल अन्‍न्फ़ाल 


अन्‌ नहल 
अल मुमिन 
अल हज्ज 
अल बक़र: 


अन नज्म 
अन नज्म 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
टीका 


26] 
टीका 
25 टीका 


पृष्ठ 
30 
380 
475 
68 
025 
049 
6] 
850,85] 
252 
75 


3]8 
43 
96 


323 


305 
9]] 

630 
4 


046 
045 
044 


5]2 


5]3 


85 
04 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


अंत्ययुग में यहूदियों का फ़िलिस्तीन पर अधिकार| सूरः परिचय 52 

और फिर वहाँ से निकाले जाने की भविष्यवाणी 

यहूदियों का दावा कि उनके अतिरिक्त कोई स्वर्ग । अल बक़रः []2 30 

का अधिकारी नहीं 

यहूदियों के ब्याज खाने और लोगों के धन हरण| अन निसा 6], | 79 80 

करने और अत्याचार करने का दंड 62 

प्रथम एकत्रिकरण के समय यहूदियों को दंड सूर: परिचय 098 

यहूदियों की ईसाइयों के साथ क़यामत तक शत्रुता| अल माइदः 5 92 

रहेगी 

यहूदियों और ईसाइयों की सामुहिक चेष्टाओं का सार | सूरः परिचय 305 
याजूज माजूज 


याजूज माजूज के आक्रमणों से बचाव के लिए। अल कहफ़ | 95-97 | 556 
ज़ुल-क़र्नैन का प्राचीर निर्माण 


याजूज और माजूज का विजयारंभ अल अम्बिया 97 6 
याजूज और माजूज के आपसी युद्ध अल कहफ़ 00 557 
याजूज माजूज के युग में वैज्ञानिक मुर्दों को जीवित | सूरः परिचय 596 
करने में सफल नहीं हो पायेंगे 
युद्ध/जिहाद 
केवल प्रतिरक्षात्मक युद्ध उचित है अल बक़र: |9,92 | 50-5 
अल हज्ज 40 625 
युद्ध का उद्देश्य धार्मिक स्वतंत्रता की स्थापना है अल बक़र: 94 5] 
युद्ध में किसी प्रकार का अत्याचार उचित नहीं अल बक़र: 89] 50 
अन नहल ]27 50 
युद्ध में समझौतों का पालन करना अनिवार्य है अत तौब: 4 334 
युद्ध में शत्रु से भी न्याय करना आवश्यक है अल माइदः 9 89] 
यदि शत्रु संधि की ओर आगे बढ़े तो संधि कर। अल अन्फ़ाल 62 328 
लेनी चाहिए 
भयभीत होकर संधि करने की मनाही मुहम्मद 36 002 
दो जातियों के युद्ध को रोकने के लिए सामुहिक| अल हजुरात 80 06 
प्रयास करने का निर्देश 807 
ख़ूनी युद्ध के बिना युद्धबंदी बनाना उचित नहीं अल अन्फ़ाल 68 329 
युद्धबंदियों को मुक्तिमूल्य लेकर अथवा दया पूर्वक|। मुहम्मद 5 995 
छोड़ दिया जाये 


४9775 


शीर्षक 
राष्ट्रीय सीमाओं पर छावनियाँ बनाने का निर्देश 
यथाशक्ति युद्ध की तैयारी रखनी चाहिए 
मुक़ाबला पूरे ज़ोर और वीरता के साथ करनी चाहिए 
अल्लाह के रास्ते में युद्ध में मरने वाले शहीद होते हैं 
अल्लाह के रास्ते में युद्ध के लिए बैर्य अत्यावश्यक है 
अल्लाह के रास्ते में शहीद होने वालों का दर्जा 


शत्रु के साथ भीषण युद्धों और उनके परिणाम 
स्वरूप उत्पन्न होने वाली कठिनाइयों का समाधान 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहे व सल्‍लम और 
आप के सहाबियों के प्रतिरक्षात्मक युद्धों का वर्णन 
अल्लाह के रास्ते में जिहाद करने का आदेश 
अंतरात्मा के साथ जिहाद (अर्थात प्रयत्न) और 
उसके फलाफल 

कुरआन के द्वारा जिहाद करना बड़ा जिहाद है 

धन के द्वारा जिहाद 

तलवार के द्वारा जिहाद 


युद्ध की अनिवार्यता 


अल्लाह के रास्ते में युद्ध करने वालों से अल्लाह 
प्रेम करता है 

जिहाद के लिए तैयार किये गये घोड़ों के माथों में 
क़यामत तक के लिए बरकत 

जिहाद में भाग लेने वाले घोड़ों का वर्णन 

युद्ध में बंदी होने वालों के अधिकार 

मोमिनों को ज़बरदस्ती धर्मच्युत करने वालों के 
विरुद्ध युद्ध की अनुमति 


इज़्ज़त वाले महीनों में प्रतिरक्षात्मक युद्ध की 
अनुमति 


संदर्भ 

आले इम्नरान 
अल अन्फ़ाल 
अल अन्फ़ाल 
आले इम्नरान 
आले इम्रान 
अल बक़रः: 

आले इम्नरान 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 


अल हज्ज 
अल अन्कबूत 


अल फुर्क़ान 
अल अन्फ़ाल 
अल हज्ज 
सूर: परिचय 
अल बक़र: 
अल हज्ज 
अत तौब: 
अस सफ़्फ़ 


सूर: परिचय 


अल आदियात 
अन नूर 
अल बक़रः 


अल बक़र: 
अल अन्‍न्फ़ाल 
अल बक़रः 


55 


2-6 
33,34 
94 
टीका 
28 
40 टीका 
95,28 


पृष्ठ 
83] 
327 
327 
6 
।7 
4] 
24 
32 


282 


35],58 


5]378- 


शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
मस्जिद-ए-हराम में युद्ध अल बक़र 92 5] 
दरिद्रता के बावजूद सहाबियों का जिहाद में। अत तौबः 92 356 
सम्मिलित होने का उत्साह 
बीमार और अपाहिज को युद्ध में शामिल न होने। अल फ़त्ह 8 008 
की छूट 
हज़रत मुहम्मद सल्ल. के इनकार के परिणाम। सूरः परिचय 64 
स्वरूप भीषण युद्ध होंगे 
दुनिया के सभी युद्ध धन के कारण लड़े जाते हैं सूर: परिचय 282 
एक विश्वयुद्ध के बाद अगला विश्वयुद्ध नई तबाही। सूरः परिचय 969 
लेकर आयेगा 
इस्लाम के विरुद्ध युद्ध भड़काने वाले अपमानित होंगे | सूरः परिचय 30] 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. और आपके साथी कदापि| सूर: परिचय 33 
युद्ध नहीं करते यदि युद्ध के द्वारा उनका धर्म 
परिवर्तित करने की चेष्टा न की जाती 
युद्धलब्ध धन का विवरण अल अन्फ़ाल 42 323 
बद्र युद्ध 
बद्र युद्ध के समय मुसलमान बहुत कमज़ोर थे आले इम्रान 24 ]3 
इस अवसर पर मुनाफ़िक़ों का आचरण अल अन्फ़ाल | 50,5] | 325 326 
मोमिनों को काफ़िर अल्प संख्या में दिखाये जाने। अल अन्फ़ाल | 44,45 | 323 324 
का यथार्थ 
बद्र युद्ध में हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व| सूरः परिचय 32 
सलल्‍लम की दुआओं के फलस्वरूप विजय मिली 
उहद्‌ युद्ध 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, का सहाबियों को रणक्षेत्र के। आले इम्रान 822 3 
महत्वपूर्ण स्थानों पर बैठाना 
उहद युद्ध में हज़रत इस्माईल अलै, की कुर्बानी की। सूरः परिचय 85 
याद ताज़ा हुई 
युद्ध के समय सहाबियों के मतभिन्‍नता का नुकसान | आले इम्रान 853 9 
खंदक / अहज़ाब युद्ध 
काफ़िरों ने चारों ओर से आक्रमण किया अल अहज़ाब ]] 802 
आंधी का चलना काफ़िरों की पराजय का कारण बना | अल अहज़ाब 0 802 
अल्लाह की चमत्कारिक सहायता सूर: परिचय 797 
अहज़ाब युद्ध में विजय की भविष्यवाणी अल अहज़ाब 23 804 
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तबूक युद्ध 
हुनैन युद्ध 


शीर्षक 


अल्लाह की सहायता 


रसूल और मोमिनों पर शांति वर्षण 


हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सललम की 
दुआ के कारण विजय मिली 
भविष्यकालीन युद्ध 
भविष्य में होने वाले युद्धों को साक्षी ठहराना 
भविष्य के युद्धों में पनडुब्बियों का उपयोग होगा 


परमाणु युद्धों में आकाश से रेडियो तरंगें विकिरण 


होंगी 
भविष्य के युद्ध तीन प्रकार के होंगे 
र 
रहबानिय्यत 


(आजीवन बह्ाचारी रहना) 


रहबानिय्यत अप-संस्कार है 


रोज़ा (उपवास) 


रमज़ान की महिमा 
रमज़ान के रोज़े अनिवार्य हैं 
रमज़ान के रोज़े पूरे एक माह रखने अनिवार्य हैं 


रोज़े का समय 


रोज़े रखना भलाई का कारण है 
बीमार और यात्री के लिए छूट 
रोज़े की क्षतिपूर्ति : एक दरिद्र को भोजन कराना 
रोज़ों की रातों में पत्नी-संसर्ग की अनुमति 


ए'तिकाफ़ में पत्नी-संसर्ग वर्जित है 


ल 
लेखनी 


लेखनी और दवात की क़सम 


अज ज़ारियात 
अन नाज़ियात 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल मुर्सलात 
सूर: परिचय 


अल हदीद 


अल बक़र: 
अल बक़र: 
अल बक़र: 
अल बक़रः 
अल बक़रः 
अल बक़रः 
अल बक़र: 
अल बक़र: 
अल बक़र: 


अल क़लम 


आयत सं. 


25 
26 


3] 


28 


86 
84 
]86 
88 
85 
86 
85 
88 
88 


2 


पृष्ठ 
878 
057 
363 


339 
339 
332 


029 
24 
22 
202 


205 
20] 


088 


48 
47 
48 
49 
48 
48 
48 
49 
49 


50 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं. 


अल्लाह तआला ने लेखनी के द्वारा ज्ञान प्रदान। अल अलक़ 5 
किया 
मनुष्य की उन्नति का रहस्य लेखनी में है सूर: परिचय 


मनुष्य की सभी उननतियों का दौर लेखनी के| सूरः परिचय 
प्रभुत्व से आरंभ होता है 
यदि दुनिया के सारे पेड़ लेखनी बन जायें तो भी| अल कहफ़ ]]0 
अल्लाह के वाक्य लिखित में नहीं लाये जा सकते 
लैल-तुल क़॒द्र (मंगलमयी रात्रि) 


लैल-तुल-क़द्र का एक अर्थ कुरआन अवतरण का। अल क़॒ढद्र 2 
युग सूर: परिचय 
अद दुखान 4 


हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के युग | सूर: परिचय 
की सर्वाधिक अंधकारमय रात्रि का वर्णन 


लैल-तुल-क़द्र हज़ार महीनों से बेहतर है अल क़्॒द्र 4 
उषाकाल के उदय तक फ़रिश्तों का अवतरण अल क़॒द्र 5 
है| 
वहूड़ और इल्हाम 

मनुष्य के साथ ईश्वरीय वार्तालाप की तीन|। अश शूरा 52 

स्थितियाँ सूर: परिचय 

मनुष्य में भले-बुरे में प्रभेद करने की क्षमता। अश शम्स 8,9 

उसकी प्रकृति में रख दी गई है 

वहूइ और इल्हाम सदा जारी रहेंगे हामीम अस सज्दः| 3-32 

मूसा अलै, की माँ की ओर वहइ ताहा 39,40 
अल क़सस 8 

हवारियों की ओर वहइ अल माइदः 2 

मधुमक्खी की ओर वहइ अन नहल 69 

आसमानों की ओर वहइ हामीम अस सज्दः| 3 

धरती की ओर वहइ अज़ ज़िल्ज़ाल 6 

अल्लाह की वहइ में शैतान हस्तक्षेप नहीं कर। अश शुअरा 2]- 

सकता 23 

विज्ञान 
सृष्टि का आरंभ सूर: परिचय 
यह ब्रह्मांड हर क्षण विस्तारशील है अज़ ज़ारियात |48 टीका 


पृष्ठ 
273 


272 
]49 


558 


]276 
275 
970 
275 


276 
276 


953 
942 
259 


933 
379 
432 
220 
499 
929 
28 
405 


595 
033 
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शीर्षक 
प्रत्येक वस्तु को जोड़ा-जोड़ा उत्पन्न किया गया है 


समग्र सृष्टि को जोड़े की आवश्यकता है 

पदार्थ का हर कण जोड़ा-जोड़ा बनाया गया है 
जीवधारियों और उद्दिदों के जोड़े होने के साथ- 
साथ अणु परमाणुओं के भी जोड़े हैं 

अणु और परमाणु के भी जोड़े-जोड़े होते हैं 

द्रव्य (४४॥००) का जोड़ा प्रतिद्रव्य (७॥॥- 
74०0) है 

ब्रह्मांड में गुरुत्वाकर्षण 

वर्तमान कालीन ब्रह्मांड की आयु 


पदार्थ के चार मौलिक रासायनिक संयोजन 
क्लोरोफिल (('राण्काशा) का मनुष्य जन्म से 
संबंध 

पक्षियों की आश्चर्यजनक बनावट 

धरती के लिए पानी की उपलब्धता की विचित्र 
व्यवस्था 

धरती से पानी लुप्त होने की दो स्थिति 

हरे-भरे पेड़ों से भी आग उत्पन्न हो सकती है 

नये आविष्कारों के द्वारा फ़रिश्तों के रहस्य को 
जानने की मनुष्य की चेष्टा 

रेडियो तरंगें प्रत्येक वस्तु को नष्ट कर देती हैं 
मकड़ी के धागे की शक्ति और उससे निर्मित जाल 
की कमज़ोरी 

मुर्दों को जीवित करने में विज्ञान सफल नहीं होगा 
छोटे से कण में आग के बंद होने का वर्णन 
परमाणु बम विस्फोट से निकलने वाली रेडियो 
तरंगें हृदय गति बंद कर देती हैं 

क़यामत तक समाप्त न होने वाली उर्जा 

परमाणु युद्ध की भविष्यवाणी, जब आकाश रेडियो 
तरंगें बरसाएगा 


अज़ ज़ारियात 
सूर: परिचय 
या सीन 
सूर: परिचय 
टीका 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


पृष्ठ 
033 
446 
85] 
845 
945 
446 


846 
446 


445 
6] 
489 
833 
224 


486 
445 


634 
846 
858 


984 
750 


596 
29| 
29 


47 
969 
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शीर्षक 
दुखान! (धुआँ) से तात्पर्य परमाणु धुआँ 
अमेरिका की खोज से नये विज्ञान युग का आरंभ 
गुप्त कार्यवाहियाँ करके पलट जाने वाली नौकाओं 
को गवाह ठहराना 
अंत्ययुगीनों के समय की वैज्ञानिक प्रगति को 
गवाह ठहराना 
एक ही स्थान पर होते हुए आयाम बदल जाने से 
दो वस्तुओं का परस्पर कोई संबंध नहीं रहता 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सललम को 
सापेक्षतावाद (२०७४ शं(५) की कल्पना थी 
सूर्य और चंद्रमा की परिक्रमा से मनुष्य को गिनती 
का ज्ञान हुआ 
आकाशीय पिंडों के बारे में जानकारी 


उल्का पिंडों और आकाश पर राकेटों के पहुँचने 
का वर्णन 

राकेटों के द्वारा अंतरिक्ष को लांघते समय 
अग्निशिखाओं और धुओं की बौछार 

जब तक वैज्ञानिक आकाशीय पिंडों की शिलावृष्टि 
के लिए प्रतिरक्षात्मक उपाय न करें वे राकेटों में 
बैठ कर अंतरिक्ष की यात्रा नहीं कर सकते 

धरती और आकाश में प्रविष्ट होने और बाहर 
निकलने वाली वस्तुओं और किरणों का वर्णन 
बैक्टीरिया (अर्थात जिन्‍नों) की उत्पत्ति का वर्णन 
सृष्टि के आरंभ में आकाश से बरसने वाली 
रेडियो तरंगों के फलस्वरूप वायरस और 
बैक्टीरिया का जन्म 


वायरस और बैक्टीरिया भी जिन्‍न हैं 

आयतांश “जो उसके ऊपर हो का तात्पर्य 
मलेरिया के कीटाणु 

पक्षियों की विशेष बनावट की ओर संकेत 


सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
अर रहमान 
या सीन 
अस साफ़्फ़ात 


अर रहमान 


सूर: परिचय 


अल हदीद 

अल हिज्र 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल बक़रः 


अल मुल्क 


आयत सं. 


6 टीका 
39-4 
टीका 
7-9 
टीका 

36 टीका 


28 


27 टीका 


20 


कुरआन में आनुवंशिकी इंजीनियरिंग (6०7०7० |हामीम अस सज्द:| 2-23 


स्राष्ठागव्णगा8) के बारे में शिक्षा 


टीका 


058 


46 


93],932 
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शीर्षक 
प्रकाश स्वतः आँख तक पहुँचता है जिसके कारण 
आँख देखती है 
विनग्रता 
रहमान के भकक्‍त धरती पर विनम्रता पूर्वक 
चलते हैं 
विवाह प्रसंग 
निकाह (विवाह) 
निकाह का उद्देश्य पवित्रता प्राप्ति है 
विधवाओं और दासियों के निकाह करवाने का 
आदेश 
जिन स्त्रियों से निकाह करना मना है 
अनाथ लड़की से न्याय न कर पाने की अवस्था में 
उससे निकाह न करो 
चार स्त्रियों तक से विवाह करने की अनुमति 
आजीवन अविवाहित रहना एक कु-संस्कार है 
हक़ महर 
निकाह में हक़ महर देना अनिवार्य है 
प्रसन्‍नता पूर्वक हक़ महर देना चाहिए 
स्त्री अपनी इच्छा से हक़ महर छोड़ सकती है 
स्त्री को स्पर्श करने से पूर्व तलाक़ देने पर हक़ 
महर आधा देना होगा 
यदि हक़ महर निश्चित नहीं हुआ था तो पति की 
आर्थिक स्थिति के अनुसार होगा 
तलाक़ 
तलाक़ देने का सही ढंग 
दो बार तलाक़ देकर प्रत्यावर्ततन हो सकता है, 
तीसरी बार या तो प्रत्यावर्तन करना होगा अथवा 
उपकार पूर्वक विदा करना होगा और दिये गये धन 
को वापस नहीं लेने चाहिए 
तीसरी तलाक़ के बाद स्त्री उस पति से निकाह 
नहीं कर सकती जबतक दूसरे पुरुष के साथ 
निकाह के बाद उससे तलाक़ न हो जाये या फिर 
विधवा न हो जाये 


अल अनूआम 


लुक़मान 
अल फुर्क़ान 


अन निसा 
अन नूर 


अन निसा 
अन निसा 


अन निसा 
अल हदीद 


अन निसा 
अन निसा 
अन निसा 
अल बक़रः: 
अल बक़रः: 


अत तलाक़ 
अल बक़रः 


अल बक़रः 


आयत सं. 


04 
टीका 
9 
64 


25 
33 


23| 


पृष्ठ 
248 


485 
682 


42 
660 


]40-42 
33 


33 
088 


]42 
34 
34 
66 
65, 66 


32 
62 


62 
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शीर्षक 
स्‍त्री को छूने से पहले तलाक़ देने का औचित्य 
ख़ुलअ (स्त्री की ओर से तलाक़) 
यदि पति पत्नी अल्लाह की निर्धारित सीमा की 
रक्षा न कर सकें तो पृथक होने की विधि 
इद्दत (पुनर्विवाह न करने की समय सीमा) 
तलाक़ शुदा स्त्री के लिए इद्बत 
विधवा के लिए इद्बत 
रजोनिवृत्त स्त्री के लिए इद्दत 
इद्दत में सांकेतिक रूप से निकाह की पेशकश की 
जा सकती है, परन्तु निकाह नहीं हो सकता 
स्तन-पान 
शिशु को स्तन-पान कराने की समय सीमा 


तलाक़शुदा पत्नी से शिशु को स्तन-पान कराने का 
नियम 

स्तन्‍्य-दात्री माता और उसके स्तन से दूध पी हुई 
लड़की से निकाह करने की मनाही 

ईला (क़सम) 

पत्नियों से संबंध स्थापित न करने की क़सम खाने 
वालों के बारे में आदेश 

ज़िहार (पत्नी को माँ कहना) 

पत्नी को माँ कहने का प्रायश्रित्त 


माँ और पुत्र का संबंध तो अल्लाह के बनाये हुए 
नियम के अनुसार होता है 
लिआन (एक दूसरे को अभिशाप देना) 
पति की ओर से पत्नी पर दुष्कर्म का आरोप 
लगाये जाने पर धमदिश 
व्यर्थ बातों से परहेज़ 
मोमिन व्यर्थ बातों से विमुख होते हैं 
रहमान के भक्त व्यर्थ बातों से परहेज़ करते हैं 
व्यापार 
व्यापार में उभय पक्ष की सहमति आवश्यक है 


अल बक़र: 
अल बक़र: 
अत तलाक़ 
अल बक़रः 


अल बक़र: 
लुक़मान 
अल बक़र: 


अन निसा 


अल बक़रः 


अल अहज़ाब 
अल मुजादल; 
अल मुजादलः 


अन्‌ नूर 
अल मुममिनून 


अल फुर्क़न 


अन निसा 


227 


पृष्ठ 
65 


62 
6 
65 


33 
65 


64 
484 
64 


40 


6 


800 
09] 
09] 


654 


636 


683 


43 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


परस्पर क्रय विक्रय करते हुए किसी को साक्षी| अल बक़रः 283 | 8, 82 

बनाया जाये और समझौते को लिखित में लाया 

जाये 

व्यापार करना आध्यात्मिक व्यक्तियों को नमाज़| अन नूर 38 662 

पढ़ने और ज़कात देने से बेपरवाह नहीं करता 

लाभप्रद व्यापार फ़ातिर 30 840 

अस सफ़्फ़ ]8,2 | ]5 

वर्तमान युग के व्यापार का विवेचन सूर: परिचय 230 

लेन-देन में नाप-तौल सही रखा जाये अल अनूआम 53 26] 
अल आर राफ़ 86 285 
बनी इस्राईल 36 522 


अश शुअरा 82, 83 703 
अर रहमान 9,0 ]060, 


06] 
श 
शराब और नशे की बुराई 
शराब का पाप उसके लाभ से बढ़कर है अल बक़रः 220 58 
शराब पीना अपवित्र और शैतानी कर्म है अल माइदः 9] 23 
शराब के द्वारा शैतान लोगों के मध्य शत्रुता और| अल माइद: 92 23 
द्वेष उत्पन्न करना चाहता है 
नशे की हालत में नमाज़ पढ़ने की मनाही अन निसा 44 47 
शिष्टाचार 

हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल. के प्रति शिष्टाचार 
हज़रत मुहम्मद सलल, की महत्ता को ध्यान में| सूरः परिचय 799 
रखकर अत्यन्त शिष्ट आचरण करने का आदेश 
आप सलल्‍ल, को साधारण व्यक्ति के सदृश न। अन नूर 64 669 
बुलाया जाये 
आप सलल्‍ल, के समक्ष बढ़-बढ़ कर बातें करने की। अल हजुरात 2 0]5 
मनाही 
आप सल्‍ल, के समक्ष स्वर ऊँचा करने की मनाही | अल हजरात 3 0]5 
नबी सलल्‍ल, से विचार-विमर्श करने से पूर्व दान करना | अल मुजादल; | 3,4 | 094 
रसूल के बुलावे को अविलंब स्वीकार करना। सूरः परिचय 652 
चाहिए 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
सामाजिक शिष्टाचार 
आवाज़ धीमी रखें लुक़मान 20 785 
लोगों से अच्छी बात कहें अल बक़रः 84 22 
बात-चीत न्याय पूर्वक करो अल अनूआम 53 26] 
सर्वोत्कृष्ट ढंग से अपनी प्रतिरक्षा करें हामीम अस सज्दः| 35 934 
किसी व्यक्ति या किसी जाति का उपहास न करें | अल हजुरात 2 0]7 
चलने -फिरने के शिष्टाचार लुक़मान 20 785 
रहमान के भक्‍त धरती पर विनम्रता पूर्वक चलते हैं| अल फुर्क़ान 64 682 
गृह प्रवेश के शिष्टाचार अल बक़रः: 90 50 
अन्‌ नूर 28,29 | 658 
सभाओं में बैठने के शिष्टाचार अल मुजादलः 82 094 
खाने-पीने में मध्यमार्ग को अपनायें अल आराफ़ 32 273 
उपहार लेने और देने के शिष्टाचार अन निसा 87 59 
यात्रा करने के शिष्टाचार 
यात्रा करने से पूर्व पाथेय की चिंता करनी चाहिए | अल बक़रः: 98 53 
सवारी पर सवार होने की दुआ अज़ जुखरुफ़ | 4,5 | 958 
जहाज़ या नौका पर सवार होने की दुआ हद 42 402 
शैतान 
शैतान का नरकगामी होना अल आरराफ़ 3 269 
शैतान मनुष्य का शत्रु है बनी इस्राईल 54 525 
फ़ातिर | 836 
शैतान का आदम को फुसलाना अल बक़रः 37 ]] 
हर एक पक्के झूठे पर शैतान उतरते हैं अश शुअरा |222-225| 706 
अल्लाह की वहइ में शैतान हस्तक्षेप नहीं कर सकते अश शुअरा (2-23|। 705 
शैतान काफ़िरों के मित्र हैं अल बक़र: 258 73 
अहले किताब शैतान पर ईमान लाते हैं अन निसा 52 50 
काफ़िर शैतान के रास्ते में युद्ध करते हैं अन निसा 77 56 
मुनाफ़िक़ शैतान से फैसले करवाना चाहते हैं अन निसा 6 52 
स 
संतुलन 
हर ऊँचाई को संतुलन की आवश्यकता है सूर: परिचय 058 
सृष्टि रचना में संतुलन अल मुल्क 4 ]44 
सूर: परिचय 43 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 

संधि 
हुदैबिया संधि एक स्पष्ट विजय अल फ़त्ह 2 005 
हुदैबिया संधि के अवसर पर बैअत-ए-रिज़वान अल फ़त्ह 9 009 

स्त्री 
स्त्री और पुरुष एक जान या वर्ग से ही पैदा किये। अन निसा 2 33 
गये हैं अन नहल 73 500 
सूर: परिचय 32 
पुण्य प्राप्ति में स्त्री पुरुष दोनों समान हैं आले इम्रान 96 30 
स्त्रियों को उसी प्रकार अधिकार प्राप्त हैं जिस। अल बक़रः 229 62 
प्रकार उन पर ज़िम्मेदारियाँ हैं 
स्त्री पुरुषों के परिधान और पुरुष स्त्रियों के। अल बक़रः 88 49 
परिधान हैं 
स्‍त्री को खेती कहने का तात्पर्य अल बक़रः: 224 60 
टीका 
स्‍त्री की कमाई पर उसी का अधिकार है अन निसा 33 44 
माँ-बाप और सगे संबंधियों के छोड़े हुए धन में| अन निसा 8 35 
स्त्रियों का अधिकार है 
स्त्रियों से बलपूर्वक उत्तराधिकार छीनने की मनाही | अन निसा 20 39 
अंत्ययुग में स्त्री के अधिकारों की ओर ध्यान अत तकक्‍्वीर |0 टीका | 224 
कन्या-जन्म पर अनुचित प्रथाओं की निंदा अन नहल 59,60 | 497 
केवल कष्ट पहुँचाने के उद्देश्य से तलाकशुदा| अल बक़रः 232 63 
स्त्रियों को निकाह करने से न रोका जाये 
स्त्रियों की बैअत के विशेष बिदु अल मुम्तहिन:ः 3 0 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, की पत्नियों को अन्य | अल अहज़ाब 33 807 
मुसलमान स्त्रियों से अधिक पवित्रता अपनाने की 
ताक़ीद 
संधि, मेल-मिलाप 
मेल-मिलाप सर्वथा उत्तम है अन निसा 29 70 
यदि शत्रु संधि करने की ओर झुके तो संधि कर। अल अन्फ़ाल 62 328 
लेनी चाहिए 
सच्चाई 

सच्चे पुरुषों और सच्ची महिलाओं के गुण अल अहज़ाब 36 807 
मोमिन झूठी गवाही नहीं देते अल फुर्क़ान 73 683 


- 3886 - 


शीर्षक 


साफ-सीधी बात किया करो 


अल्लाह सत्य को सिद्ध करता है और असत्य का 


खंडन करता है 


सच्चाई के सामने झूठ टिक नहीं सकता 
सच्चाई झूठ को कुचल डालता है 


अल्लाह सत्य के द्वारा असत्य पर प्रहार करता है 
अल्लाह सत्य को अपने वाक्‍यों से सिद्ध करता है 
झूठ से परहेज़ करना चाहिए 


सतीत्व की रक्षा 


व्यभिचार के निकट भी न जाओ 


सतीत्व 


विवाह की शक्ति न रखने वाले व्यक्ति स्वयं को 


बचाये रखें 


मोमिन पुरुष और मोमिन स्त्री नज़रें नीची रखें 
सौंदर्य हराम नहीं है 
महिलायें अपना सौंदर्य अनुचित ढंग से प्रकट न करें 


सफाई और पवित्रता 
वस्त्र की स्वच्छता 


अपवित्रता से परहेज़ 
मस्जिदों को स्वच्छ और पवित्र रखने की शिक्षा 


अल्लाह पवित्र व्यक्तियों को पसंद करता है 
मस्जिदों में जाते हुए सौंदर्य अपनाने का अर्थ 
मैथुन के पश्चात शुद्ध-पूत होना आवश्यक है 


समय /दिन 


दिन (रात के विपरीत अर्थ में) 


दिन अर्थात्‌ दिन और रात 


दिन, सीमित समय के अर्थ में 


अल अहज़ाब 
अन निसा 
अल अन्फ़ाल 


बनी इस्राईल 
अल अम्बिया 
सबा 
अश शूरा 
अल हज्ज 


अल मुममिनून 
अन नूर 

अल मआरिज 

बनी इस्राईल 
अन नूर 


अन नूर 
अल आर'राफ़ 
अन नूर 


अल मुद्दस्सिर 
अल मुद्दस्सिर 
अल बक़र: 
अल हज्ज 
अत तौब: 
अल आ राफ़ 
अल माइद: 


सबा 
अल हाक़्क: 
आले इम्नान 
अल हज्ज 
अल हाक़क़: 


आयत सं. 


पृष्ठ 
8]6 
35 
3]5 


530 
599 
83| 
948 
623 


636 
667 
65 
32] 
660 


659 
273 
659 


85 
85 
33 
622 
360 
273 
90 


825 
]56 
94 
622 
58 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


दिन, एक हज़ार वर्ष के अर्थ में अल हज्ज 48 627 
अस सज्द: 6 79 

दिन, पचास हज़ार वर्ष के अर्थ में अल मआरिज 5 63 
दिन, अवधि / दीर्घ काल के अर्थ में अल फुर्क़ान 60 68] 
हामीम अस सज्दः। ॥] 929 

अस सज्द: 5 79 

हद 8 395 

अल्लाह के निकट एक वर्ष बारह महीने का है अत तौबः 36 342 


'नसी” अर्थात सम्माननीय महीनों को आगे पीछे| अत तौबः 37 342 
करना कुफ्र है 
सहाबा 
(हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम के वे 
अनुगामी जिन्हें आपकी संगति प्राप्त हुई) 


संपन्‍नता और विपन्नता में सहाबा ने हज़रत। अत तौबः ]7 363 
मुहम्मद सलल्‍ल, का साथ निभाया 

वह कपड़े जिन को नबी अपने साथ चिमटा कर| सूरः परिचय 84 
रखता है, वे सहाबा हैं 

ग़रीबी के बावजूद त्याग का अनूठा उत्साह अत तौब: 92 356 
मदीना के अनूसारियों का आदर्शमय त्याग अल ह॒श्र 0 0] 
मुहाजिरों से प्रेम अल हश्र 80 0 
सहाबा परस्पर भाई भाई बन गये थे आले इम्रान 04 09 
सहाबा का प्रारस्परिक प्रेम अल फ़त्ह 30 80]] 
सहाबा का परस्पर ईर्ष्या से पवित्र होना अल हिज्र 48 478 
सहाबा के गुण अल फ़त्ह 30 0]] 
सहाबा की श्रेष्ठता सूर: परिचय 266 
कुर्बानियों की भाँति सहाबा को ज़िबह किया गया | सूरः परिचय 859 
उहद युद्ध में सहाबा भेड़ बकरियों के समान ज़िबह| सूरः परिचय 85 

किये गये परन्तु हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का साथ न 

छोड़ा 

हज़रत मुहम्मद सललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम और | सूरः परिचय 282 
सहाबा के प्रतिरक्षात्मक युद्धों का वर्णन 

बद्र युद्ध के समय सहाबा के लिए हज़रत मुहम्मद | सूर: परिचय 32 
पललल्लाहु अलैहि व सल्‍लम की आतुर दुआ 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 


मुहाजिर अल्लाह की कृपा और उसकी प्रसन्‍नता के। अल हश्र 9 80] 
इच्छुक हैं 

अल्लाह तआला ने मुहाजिरों और अनूसारियों पर। अत तौबः ।7 363 
दयादृष्टि डाली 

अल्लाह उन से प्रसन्‍न और वे अल्लाह से प्रसन्‍न हैं | अत तौबः 00 358 
बैअत-ए-रिज़वान में शामिल सहाबा से अल्लाह| अल फ़त्ह 9 009 
प्रसन्‍न हुआ 

सहाबा को अल्लाह का समर्थन प्राप्त था अल मुजादल: 23 096 
जब वे गुफा में थे वह उन दोनों में से एक था अत तौबः 40 344 
व्यापार करना सहाबा को ईश्वर स्मरण से विस्मृत।. अन नूर 38 662 
नहीं करता था 

यह कहना कि व्यापार के उद्देश्य से सहाबा हज़रत।| सूर: परिचय 7 


मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को अकेला 
छोड़ देते थे, केवल एक मिथ्यारोप है 


मोमिनों के लिए आवश्यक है कि वे ईमान में आगे अल हश्र ]] 0] 

बढ़े हुए सहाबा के लिए क्षमा की दुआ करें और 

उनसे कोई द्वेष न रखें 

अंत्ययुग में सहाबा के प्रकाश को मलिन कर दिये। सूर: परिचय 222 

जाने की भविष्यवाणी 

अंत्ययुगीनों में सहाबा के समरूप अल जुमुअ: | 4 टीका | 8 

सहन शक्ति 
क्रोध पर नियंत्रण आले इम्रान 35 85 
सहानुभूति / उपकार 

निकट संबंधियों से सहानुभूति बनी इस्राईल 27 520 

प्रकाश्य और अप्रकाश्य रूप से भलाई की जाये अर राद 23 452 

अपनी पसंदीदा चीज़ें दी जायें आले इम्रान 93 07 
अल बक़र: 268 78 

उपकार करने वालों से अल्लाह प्रेम करता है अल्‌ बक़रः 96 52 

उपकार जताया न जाये अल बक़र: 265 76 

उपकार से पूर्व न्याय आवश्यक है अन्‌ नहल 9] 504 

नेकी और तक़वा में सहयोग करो अल माइदः 3 887 

सगे संबंधियों से सहानुभूति अर राद 22 452 
अल बक़र: 78 46 
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शीर्षक 


माता-पिता से सद्व्यवहार 


माता-पिता के लिए दुआ करने का आदेश 


दरिद्रों की देखभाल 
भूखों को भोजन उपलब्ध कराना 


पड़ोसी और अधीनस्थों से सदृव्यवहार 
यात्रियों से सदृव्यवहार 


साम्यवाद 
जन-शक्ति अर्थात साम्यवाद का 'खनन्‍नास होना 


सिफ़ारिश 
अल्लाह को छोड़ कोई सिफ़ारिश करने वाला नहीं 
सिफ़ारिश (का विषय) अल्लाह के अधिकार में है 
सिफ़ारिश केवल अल्लाह की अनुमति से होगी 


सिफ़ारिश का अधिकार केवल उसी को प्राप्त है 
जिसने रहमान (अल्लाह) से वचन ले रखा है 
सिफ़ारिश का अधिकार केवल उसी को प्राप्त है 
जो 'सर्त्य' की गवाही दे 

हज़रत मुहम्मद सल्ल. का विस्तृत सिफ़ारिश क्षेत्र 
कुरआन के सिवा कोई सिफ़ारिश करने वाला नहीं 
होगा 

सिफ़ारिश उसी को लाभ देगी जिसके लिए रहमान 
अल्लाह अनुमति दे 


संदर्भ आयत स॑ 
अर रूम 39 
बनी इस्राईल 27 
अन निसा 37 
बनी इस्राईल 24 
लुक़मान ]5 
अल अन्कबूत 9 
अल अहक़ाफ़ ]6 
बनी इस्राईल 25 
अल अहक़ाफ़ ]6 
अज़ ज़ारियात 20 
अल बलद ]5 
अद दहर 9,0 
अन निसा 37 
अल बक़रः: ]78 
बनी इस्राईल 27 
अर रूम 39 
सूर: परिचय 
टीका 
अस सज्दः 5 
अज़ ज़ुमर 45 
यूनुस 4 
अन नबा 39 टीका 
मरियम 88 
अज़ ज़ुख़रुफ़ 87 
सूर: परिचय 
अल अनूआम 52 
ताहा 0 
सबा 24 


पृष्ठ 
ब73 
520 
46 
520 
384 
452 
988 
520 
988 
030 
257 
]98 
46 
46 
320 
ब73 


305 
306 


79 
900 
368 
2| 
372 


968 


367 
235 


590 
826 
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शीर्षक 


क़यामत के दिन कोई दोस्ती और सिफ़ारिश काम 
नहीं आयेगी 


कल्पित उपास्यों में से कोई सिफ़ारिश करने वाला 
नहीं होगा 

कल्पित उपास्यों की सिफ़ारिश काम नहीं आयेगी 
अत्याचारियों और इनकार करने वालों के लिए 
कोई सिफ़ारिश करने वाला नहीं होगा 


सांसारिक कार्यों में अच्छी सिफ़ारिश 

सुधार-कर्म 
लोगों का सुधार 
अच्छी बातों का आदेश देना और बुरी बातों से 
रोकना 
लोगों से अच्छी बात करो 
परस्पर सुधार करो 

सु-धारणा 

स्वर्ग 

स्वर्ग चिरस्थायी और अबाधित है 
स्वर्ग और नरक की भौतिक कल्पना सही नहीं 
स्वर्ग आकाश के ऊपर किसी पृथक स्थान पर नहीं 
है 
यदि समग्र ब्रह्मांड में स्वर्ग ही फैला हुआ है तो 
नरक कहाँ है ? हज़रत मुहम्मद सल्ल. का उत्तर 
अहंकारी स्वर्ग में प्रवेश नहीं करेंगे 
स्वर्ग से निकलने का वास्तविक अर्थ 
स्वर्ग और नरक वासियों का तुलनात्मक वर्णन 
स्वर्गवासियों के विशेष गुण 
स्वर्गवासियों का आलंकारिक वर्णन 
स्वर्ग का आलंकारिक वर्णन 
अंत्ययुग में स्वर्ग को मुत्तक्रियों के निकट कर दिया 
जाएगा 


अल अनूआम 
अर रूम 
या सीन 
अल आ राफ़ 
अल मु|मिन 
अश शुअरा 
अन निसा 


अन निसा 
आले इग्रान 


अल बक़रः 
अल अन्‍न्फ़ाल 
अल हुजुरात 


हद 
सूर: परिचय 
आले इम्रान 


सूर: परिचय 


अल आराफ़ 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
क़ाफ़ 


आयत सं. 


27 
49 
49, 24, 
255 


]]| 


34 
टीका 


4 


32 


पृष्ठ 
047 
88 

3,32, 
72 

245,246 
769 
850 
278 
92 
696 
59 


]67 
]0 


22 
3]4 
07 


45 
080 
]5 


080 


275,276 
2606 
230 
96 
069 
059 
024 
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शीर्षक 


ह्‌ 


ह्ज्ज 
समर्थ व्यक्ति के लिए हज्ज की अनिवार्यता 


निर्धारित महीना की निर्द्धिष्ट तिथियों में हज्ज 
होता है 
हाजी को जिन बातों से बचना चाहिए 
हज्ज के धार्मिक कृत्य 
सफ़ा और मरवा पहाड़ की परिक्रमा 
अरफ़ात से लौटते हुए मश्ञर-ए-हराम में रुकना 
चाहिए 
जब तक कुर्बानी अपने स्थान तक न पहुँचे सिर न 
मुंडवाया जाये 
हज्ज से रोके जाने वाले के लिए कुर्बानी 
कुर्बानी के बाद सिर के बाल मुंडवाये भी जा 
सकते हैं और काटे भी जा सकते हैं 
कुर्बानी देने से पूर्व सिर मुंडवाने पर प्रायश्चित 
उम्रा करना 
हज्ज के साथ उम्रा को मिला कर करना 
हज्जे-अकबर (बड़े हज्ज) से अभिप्राय 
एहराम की अवस्था में शिकार करना मना है 
एहराम खोलने के बाद शिकार की अनुमति 

हत्या 
एक व्यक्ति की हत्या समूची मानवता की हत्या 
करना है 
जान-बूझ कर हत्या करने का दंड 
मोमिन के जान-बूझ कर हत्या करने का 
परकालीन दंड 
मोमिन को भूल से हत्या करने का दंड 
जीविका की कमी के कारण संतान की हत्या न करो 


हलाल और हराम 
खाने पीने में हलाल और हराम 
हराम और हलाल का एक स्थायी सिद्धांत 


संदर्भ आयत सं. 


आले इम्रान 
अल बक़रः 


अल बक़र: 


अल बक़रः 
अल बक़रः 


अल बक़रः 


अल बक़रः 
अल फ़त्ह 


अल बक़रः: 
अल बक़रः: 
अल बक़रः 
अत तौब: 
अल माइदः 
अल माइदः 


अल माइद: 


अल बक़रः 
अन निसा 


अन निसा 


अल अनूआम 
बनी इस्राईल 


अल बक़र: 


98 
98 


98 


]59 


52 
32 


220 टीका 


पृष्ठ 


0]] 
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हज़रत मुहम्मद सलल. अपने अनुयायियों के लिए 
पवित्र वस्तुओं को हलाल और अपवित्र वस्तुओं को 
हराम ठहराते हैं 
चौपाये हलाल हैं 


समुद्री शिकार और उसका भोजन करना हलाल है 
भोजन केवल हलाल ही नहीं पवित्र भी हो 
सधाये हुए कुत्तों के द्वारा किया गया शिकार 
हलाल है 
सभी पवित्र वस्तु हलाल हैं 
मुर्दार, ख़ून, सूअर का माँस और देवताओं के 
आस्थानों पर ज़िबह होने वाले पशु हराम हैं 
एहराम की अवस्था में शिकार करना हराम है 
अहले किताब का बनाया हुआ (पवित्र) भोजन 
हलाल है 
हलाल वस्तुओं को हराम न ठहराओ 
उक्त वस्तुओं के अतिरिक्त रसूल किसी और वस्तु 
को अपनी ओर से हराम घोषित नहीं कर सकता 
खाने-पीने में मध्यमार्ग अपनाने की शिक्षा 
बनी इस्राईल के लिए हलाल और हराम की शिक्षा 
हज़रत याकूब अलै, (इस्राईल) ने अपने लिए कुछ 
वस्तुओं को हराम ठहराया था 
यहूदियों पर दंड स्वरूप कुछ वस्तुओं को हराम 
ठहराया गया था 
शिष्टाचार संबंधी हलाल और हराम का वर्णन 
निकाह में हराम 
जिन महिलाओं से निकाह करना मना है 

'हिजरत (देशांतरण) 
हिजरत करने के कारण और बरकतें 
हिजरत करने वालों का परकालीन प्रतिफल 
हिजरत के सांसारिक फलाफल 


अल माइदः 
अल हज्ज 
अल माइदः 
अल माइदः 
अल माइदः 


अल माइदः 
अल माइदः 


अल माइदः 
अल माइदः 


अल माइदः 
अल अनूआम 


अल आरराफ़ 
आले इम्रान 
आले इम्रान 
अन निसा 
सूर: परिचय 
अन निसा 
सूर: परिचय 


आले इम्रान 
अन निसा 


258 


273 


07 


07 


]79 


224 


]40-42 


3]3 


30 
63 
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नाम सूची 


शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अ 
हज़रत अबूबकर रज़ि, सूर: परिचय 3]2 
इमाम अबू हनीफ़ा रहि. टीका 340 
अबू जहल टीका 298 
अबू लहब 
अबू लहब के मारे जाने की भविष्यवाणी अल लहब 2 30] 
असहाब-उल-फ़ील (हाथी वाले) 
इनका ख़ाना का बा पर आक्रमण करना और इसमें| अल फ़ील 294 
असफल होना 
हज़रत अल यसअ अलै. साद 49 884 
अल अनूआम 87 243 
हज़रत अय्यूब अलै. साद 45 883 
अन निसा 64 80 
साद 42 883 
एक महान थैर्यशील नबी सूर: परिचय 876 
दुःख निवारण के लिए अल्लाह के निकट दुआ अल अम्बिया 84 609 
हज़रत अय्यूब अलै, की दुआ स्वीकृत होना और| अल अम्बिया 85 609 
उनकी परीक्षा की घड़ी समाप्त होना 
हज़रत अय्यूब अलै, को हिजरत करने का आदेश साद 43 883 
हज़रत अय्यूब अलै. को एक विशेष पानी से साद 43 883 
आरोग्य-लाभ 
घर-परिवार का फिर से मिलना और उन पर साद 44 883 
कृपावतरण 
हज़रत अय्यूब अलै, नूह की संतान में से थे अल अनूआम 85 243 
अब्दल्लाह बिन उबै बिन सुलूल 
मुनाफ़िक़ों का मुखिया सूर: परिचय 22 
आ 
हज़रत आइशा सिद्दीक़ा रज़ि. अन्हा 
आरोप लगना और आरोपमुक्त होना अन नूर 82-7 | 655,656 
आद जाति 
आद जाति की ओर ह॒द अवतरित हुए अल आरराफ़ 66 28] 
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शीर्षक 


आद जाति के निवास स्थान रेतीले टीलों वाले 
क्षेत्र में थे 
आद जाति के लोग भवन और दुर्ग निर्माण में निपुण 
आद और समूद के अवशेष इस्लाम के आरंभ के 
समय विद्यमान थे 
आद जाति के लोग मूर्तिपूजक थे 
रसूलों के अस्वीकारी 
उन्होंने अल्लाह के चिह्नों का इनकार किया 
धरती में अहंकार किया 
आद जाति पर तर्क पूरा हो गया 
हद अलै, से अज़ाब की माँग 
प्रचंड आंधियों से उनकी तबाही 
प्रथम आद जाति की तबाही 

हज़रत आदम अलै, 
आदम का जन्म रहमानिय्यत (अल्लाह की 
दयाशीलता) के कारण हुआ 
धरती पर प्रथम उत्तराधिकारी 
अल्लाह ने जब आदम में अपनी रूह फूँकी तो फिर 
मानव जगत को उसका आज्ञापालन करने का 
आदेश दिया 
फ़रिश्तों को आदम के लिए सजद: करने का 
आदेश 


इब्लीस का आदम को सजद: करने से इनकार करना 
हज़रत आदम को अल्लाह ने अपनी शक्ति के 
दोनों हाथों से पैदा किया 

समग्र सृष्टि पर आदम की संतान की श्रेष्ठता 
आदम को सिखाये गये नाम 

आदम की शरीयत के चार मौलिक पक्ष 

आदम से वचन लिया गया था 


संदर्भ 
हद 
अल अहक़ाफ़ 


अश शुअरा 
अल अन्कबूत 


हद 
अश शुअरा 


हद 


हामीम अस सज्दः 


ह्द्‌द 
अल आ राफ़ 
अज़ ज़ारियात 
अन नज्म 


सूर: परिचय 


अल बक़र: 
सूर: परिचय 


अल बक़र: 
अल आर राफ़ 
बनी इस्राईल 
अल कहफ़ 
ताहा 
अल बक़रः 
साद 


बनी इस्राईल 

अल बक़र: 
ताहा 
ताहा 


आयत सं. 
5] 
22 


]29,30 
39 


3| 


है| 

32 
]9,20 

]]6 


पृष्ठ 
404 
990 


698 
57 


405 
698 
406 
930 
405 
282 
032 
]049 


528 


59] 
59] 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अपने साथी (पत्नी) के साथ स्वर्ग में निवास करने। अल बक़र: 36 !] 
और वृक्षविशेष से दूर रहने का आदेश अल आ राफ़ 20 270 
आदम को बताया गया कि शैतान तेरा शत्रु है ताहा 8 59] 
शैतान का आदम से वार्तालाप ताहा 82 59] 
हज़रत आदम से भूल हो गई । पाप का इरादा नहीं था ताहा 6 59] 
आदम और उनकी पत्नी का स्वर्ग के पत्तों से। अल आरराफ़ 23 27 
अपने आप को ढाँपना 
पत्तों के वस्त्र से अभिप्राय तक़वा का वक्त्र सूर: परिचय 266 
आदम पर उस के रब्ब का दयाशील होना अल बक़र: 38 ।] 
आदम को हिजरत का आदेश अल बक़र: 37 ।] 
अल बक़रः 39 ]] 
आदम के दो पुत्रों का कलह अल माइदः 28 96 
हाबील की हत्या करने पर क़ाबील को पश्चाताप | अल माइदः 32. |96,97 
एक ही आदम की संतान के रंगों और भाषा में| सूरः परिचय 834 
प्रभेद के चिह्न अर रूम 23 770 
आदम से हज़रत ईसा अलै, की समानता आले इम्रान 60 99 
आसिया टीका 94 
ड्ड 
हज़रत इब्राहीम अलै. 
इब्राहीम हज़रत नूह अलै, के अनुयायिओं में से थे | अस साफ़्फ़ात 84 867 
इब्राहीम न यहूदी थे न ईसाई आले इम्रान 68 00 
इब्राहीम अलै, की हिजरत अस साफ़्फ़ात 00 868 
अल्लाह से मुर्दों को जीवित करने की वास्तविकता। अल बक़रः 26] 75 
समझना 
लोगों में हज्ज की घोषणा करने का ईश्वरीय आदेश | अल हज्ज 28 622 
इब्राहीम के ग्रंथों की उत्कृष्ट शिक्षा कुरआन में। अल आला | 9, 20 | 247 
मौजूद है 
अल्लाह के उपकारों का वर्णन अश शुअरा | 79-83 | 694-695 
इब्राहीम अलै. का दर्जा 
उनका पूरा ध्यान अल्लाह की ओर था अल अनूआम 80 242 
अल्लाह ने इन्नाहीम को अपना मित्र घोषित किया है। अन निसा 26 69 
उनकी सभी मित्रता और शत्रुता अल्लाह के लिए थीं | अल मुम्तहिनः 5 08 
पूर: परिचय 06 
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शीर्षक 


धरती और आकाश की राजसत्ता आपको दिखाई गई 


अल्लाह की ओर अवनत इचन्नाहीम 


अपने-आप में समुदाय होने का अर्थ 


इब्राहीम अलै, अच्छे आदर्श के प्रतीक थे 


निष्ठापूर्ण प्रतिज्ञा-पालनकारी 
इब्राहीम अत्यंत कोमल-हृदयी और सहनशील थे 
इब्राहीम निष्कपट-हृदयी 
इब्राहीम के समान अपनी नमाज़ों का दर्जा बनाओ 


इब्राहीमी-धर्म 


इब्राहीम का धर्म क़ायम रहने वाला धर्म है 


इब्राहीमी धर्म के अनुसरण का आदेश 


हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल,. को इब्राहीमी धर्म के 


अनुगमन का आदेश 


इब्राहीम अलै, के साथ निकट संबंध रखने वाले 


इब्राहीमी धर्म से विमुख होना मूर्खता है 


अपनी संतान को इजञ्राहीम अलै, का उपदेश 


इब्राहीम अलै. का धर्मप्रचार 


जाति को अल्लाह की उपासना करने की शिक्षा 
अल्लाह के अस्तित्व के बारे में एक व्यक्ति का 
बहस करना और उसको मुँह तोड़ जवाब देना 


अपने पिता आज़र के साथ धर्मचर्चा 


आज़र की नाराज़गी और इब्राहीम को संगसार 


करने की धमकी 


आज़र के लिए क्षमा प्रार्थना 
आज़र के लिए क्षमा-प्रार्थना एक वादा के कारण था 
जाति के समक्ष मूर्तियों से विरक्‍्त होने की घोषणा 


मूर्तियों को तोड़ना 
इब्राहीम अलै, को आग में डाला जाना 


संदर्भ 
अल अनूआम 
अल बक़र: 
आले इम्नरान 
आले इम्नरान 
अन नहल 
सूर: परिचय 


अल मुम्तहिन: 


अल बक़र: 
अन नज्म 
अत तौब: 

अस साफ़्फ़ात 
अल बक़रः: 


अल अनूआम 
आले इम्नरान 
अन निसा 
अन नहल 
आले इम्नरान 
अल बक़रः: 
अल बक़रः: 


अल अन्कबूत 
अल बक़रः 


अल अनूआम 
मरियम 
मरियम 


मरियम 

अत तौबः 
अज़ जुख़्रुफ़ 
अल अम्बिया 
अल अम्बिया 


आयत सं. 
76 
36 
68 
96 
]2] 


हे] 


25 
38 
]4 
85 
26 


]62 
96 

26 
24 
69 

3] 
33 


[7 
259 


5 
43-46 
47 


48 
]4 
27 
59 
69 


पृष्ठ 
24| 
36 
00 
07 
509,50 
487 
08 
33 
]048 
362 
867 
33 


263 
]07 
]69 
50 
0] 
35 
35 


453 
4 


240 
566,5067 
3567 


3567 
362 
960 
605 
606 
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शीर्षक 


आग का इज्राहीम के लिए सलामती का कारण 
बन जाना 

जाति की असफलता 

इब्राहीम पर सलामती के लिए ईश्वरीय सुसमाचार 

अल्लाह के दूतों का इब्राहीम के निकट शत्रुओं की 
तबाही के समाचार लाना 

फ़रिश्तों का इब्राहीम के निकट मनुष्य के रूप में 
आना 

इब्राहीम का अतिथि-सत्कार 

लूत अलै, की जाति के लिए सिफ़ारिश करने से 
इब्राहीम अलै, को मना किया जाना 

इब्राहीम अलै. की संतान 

नेक संतान प्राप्ति के लिए दुआ 

एक ज्ञानवान पुत्र का शुभ-समाचार 

इसहाक़ का शुभ-समाचार 

इसहाक़ के शुभ-समाचार पर इब्राहीम अलै, की 
पत्नी का विस्मय 

बुढ़ापे में इस्माईल और इसहाक़ के प्राप्त होने पर 
अल्लाह के प्रति कृतज्ञता 

इसहाक के पश्चात याकूब की शुभ-सूचना 

एक सहनशील पुत्र का सुसमाचार 

पुत्र को ज़िबह करने के बारे में इब्नाहीम का स्वप्न 
इस्माईल अलै, को ज़िबह करने के लिए माथे के 
बल लिटाना 

"महान ज़िबह' की वास्तविकता 

पुत्र को ज़िबह करने की परीक्षा में इब्राहीम अलै. 
की सफलता 

इब्राहीम अलै. की संतान को नुबुव्वत, पुस्तक 
और तत्त्वज्ञान प्रदान किया जाना 

ख़ाना का बा का जीर्णोद्धार 

इब्राहीम अलै, का अपनी संतान को अन्न-जल 
विहीन घाटी में बसाना 


संदर्भ 
अस साफ़्फ़ात 
अल अम्बिया 


अस साफ़्फ़ात 
अस साफ़्फ़ात 
अल अन्कबूत 


सूर: परिचय 


हद 
हद 


अस साफ़्फ़ात 
अल हिज्र 
अस साफ़्फ़ात 


हद 


इब्राहीम 


हद 
अस साफ़्फ़ात 
अस साफ़्फ़ात 
अस साफ़्कात 


सूर: परिचय 
अस साफ़्फ़ात 


अन निसा 
अल अन्कबूत 


इब्राहीम 


आयत सं. 
98 
70 


99 
0 
32 


70 
हक 


]0] 
34 
]3 
33 


40 
42 
]02 
03 
04 


]06 


55 
28 


38 


पृष्ठ 
868 
606 


868 
870 
4756 


028 


408 
409 


868 
478 
870 
408 


468 
408 
868 
869 


869 


859 
869 


50 
455 


468 
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शीर्षक 
ख़ाना का बा की नींव पक्‍की करना 
ख़ाना काबा को स्वच्छ और पवित्र रखने का 
निर्देश 
इब्राहीम अलै. की दुआएँ 
इब्राहीम अलै, की दुआएँ 
मक्का के शांतिमय नगर बनने की दुआ 


हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, के आविर्भाव के लिए दुआ 
हज़रत इद्रीस अलै, 
इद्रीस अलै, धैर्यशील थे 
इरम 
आद जाति की एक शाखा 
हज़रत इसहाक़ अलै. 
हज़रत इब्राहीम अलै. को संतान का शुभ समाचार 


इसहाक़ अलै, पराक्रमी और ज्ञानी पुरुष थे 
ऐसे इमाम थे जो अल्लाह के आदेश से हिदायत 
देते थे 

हज़रत इस्माईल अलै. 
अपने घरवालों को नमाज़ और ज़कात का निर्देश 
देते थे 
इस्माईल अलै. ज़बीह-उल्लाह थे न कि इसहाक अलै. 
“महान ज़िबह' की वास्तविकता 


इञ्राहीम अलै, के साथ ख़ाना काबा का निर्माण 

इस्माईल की विनम्रता एवं संतुष्ट स्वभाव 

परवर्ती युगीन जातियों में इस्माईल अलै, की 

कुर्बानी को सदा याद किया जाएगा 

इस्माईल अलै, की भौतिक और आध्यात्मिक 

संतान में हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का जन्मलाभ 
हज़रत इलूयास अलै, 


संदर्भ 
अल बक़रः 
अल बक़रः 


अश शुअरा 
इब्राहीम 

अल बक़रः: 

अल बक़रः: 


अल अम्बिया 


अल फ़ज्र 


ह्द्‌द 
अस साफ़्फ़ात 
अज़ ज़ारियात 
साद 
अल अम्बिया 


मरियम 


अस साफ़्फ़ात 
सूर: परिचय 
अस साफ़्फ़ात 
अल बक़रः 
अस साफ़्फ़ात 
अस साफ़्फ़ात 


सूर: परिचय 


अल अनूआम 
अस साफ़्फ़ात 


आयत सं.| पृष्ठ 


]28 34 
]26 33 
84-88 695 
36 467 
]27 33, 34 
30 34 
86 609 
8 ]252 
72 408 
]3 870 
29 03] 
46 884 
4 607 
36 568 


]03-08 | 869-870 
859 


08 टीका। 870 
28 34 
03 869 
09 870 

472 
86 243 
]24 87] 
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शीर्षक 
हज़रत इक्रमा रज़ि, 
इम्रान (हज़रत मरियम के पिता) 
इम्रान की पत्नी का अल्लाह के समक्ष भेंट प्रस्तुत 
करना 
इमग्रान के परिजनों की महत्ता 
इआन विल्सन ([9/ ५,507) 
इब्लीस 
इब्लीस जिन्मों में से था 
आदम को सजद: करने से इनकार 


ई 


हज़रत ईसा अलै. 
हज़रत मरियम को ईसा का शुभ-समाचार 
ईसा और उनकी माँ को पुरस्कृत किया जाना 
बिन बाप जन्म 


झरनों वाले पहाड़ी क्षेत्र में जन्म 

खजूरों के पकने के मौसम में जन्म 

पालने में बात करने का तात्पर्य 

ईसा अलै, अल्लाह के रसूल और उसके कलिमा हैं 
रूह-उल-क़ुदुस (पवित्र-आत्मा) के द्वारा समर्थित 
इहलोक और परलोक में सम्मानित होना 

ईसा अलै, एक सच्चे एकेश्वरवादी रसूल थे 


ईसा अल्लाह के भक्‍त और उसके नबी थे 


संदर्भ 

टीका 
अत तहरीम 
आले इम्नरान 


आले इम्रान 
टीका 


अल कहफ़ 
अल बक़रः: 
अल आर राफ़ 
अल हिज़ 
बनी इस्राईल 
अल कहफ़ 
ताहा 
साद 


आले इग्रान 
अल माइदः 
आले इग्रान 
मरियम 
मरियम 
मरियम 
आले इग्नरान 
आले इम्रान 
टीका 
अल बक़र: 
अल बक़रः 
अल माइदः: 
आले इम्रान 
टीका 
अल माइदः 
मरियम 


आयत सं. 


]]7 


]]| 


2,22 


47 टीका 
46 टीका 


88 
254 
]]| 

46 


]7,8 
3] 


298 
4 


- 402 - 


शीर्षक 
नुब॒ुव्वत बचपन में नहीं बल्कि अधेड़ आयु में मिली 
ईसा अलै, केवल बनी इमस्राईल के लिए रसूल थे 
बनी इस्राईल के सब नबियों के अंत में ईसा अलै, 
का आविर्भाव 
यहूदियों के तेहत्तरवें मुक्तिगामी संप्रदाय की नींव 
रखी 
आदम से समानता 
तौरात का ज्ञान दिया गया था 


तौरात की भविष्यवाणी के पात्र और उसके 
सत्यापक 

पक्षियों का सृजन, श्वेतकुष्ठों और अंधों को 
आरोग्य प्रदान करना 

ईसा अलै. को इंजील (शुभ-समाचार) दिया जाना 
अपने बाद 'अहमर्दा रसूल की शुभ-सूचना देना 
ईसा अलै, की शिक्षा के विशेष पक्ष 

अल्लाह की ओर से ईसा अलै. को मृत्यु देने, 
उत्थित करने और पवित्र करने का समाचार 

ईसा अलै, से हवारियों का माइदा (नेमतों से पूर्ण 
थाल) उतारने की माँग 

माइदा उतारने के लिए ईसा अलै. की दुआ 
हवारियों से ईसा का यह कहना कि अल्लाह के 
लिए कौन मेरा सहयोगी है 

माँ के साथ एक ऊँचे स्थान की ओर चले जाना 
शत्रुओं से बचकर कश्मीर घाटी में जाना 

यहूदियों का दावा कि उन्होंने मरियम के पुत्र ईसा 
की हत्या कर दी 

अहले किताब के हर समुदाय के लोग ईसा की 
मृत्यु से पूर्व उन पर ईमान लाएँगे 

अल्लाह के पुत्र होने का खंडन 

ईसा अलै, के ईश्वरत्व का खंडन 

ईसा अलै. के विरुद्ध षड़्यंत्र में यहदियों की 
असफलता 


संदर्भ 
आले इम्नरान 
अस सफ़्फ़ 
अल माइदः 


सूर: परिचय 


आले इम्नरान 
आले इम्नरान 
अल माइदः 
आले इम्नरान 


आले इमस्नरान 
अल माइदः 
अल हदीद 
अस सफ़्फ़ 
मरियम 
आले इम्नान 


अल माइदः: 


अल माइदः 
आले इम्रान 
अस सफ़्फ़ 
अल मु'मिनून 
सूर: परिचय 
अन निसा 


अन निसा 
अत तौबः 


सूर: परिचय 
आले इम्रान 


पृष्ठ 
95 

43 
20| 


85 


99 
96 
29 
97 


96 
29 
088 
4 
365 
98 


220 


220 
97 
]6 
642 
635 
]78 


]79 
34| 


595 
98 
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शीर्षक संदर्भ 

फ़िलिस्तीन से प्रस्थान के बाद सेंट पॉल ने ईसा टीका 

को आराध्य बना दिया 

ईसा अलै, की मृत्यु आले इम्रान 
अल माइदः 
अल माइदः 

क़यामत के दिन अल्लाह और ईसा अलै, का। अल माइदः 

कथोपकथन 

बनी इस्राईल के काफ़िरों पर ईसा के मुँह से| अल माइदः 

लानत 

ईसा को उदाहरण के रूप में प्रस्तुत किये जाने पर। अज़ जुख़्रुफ़ 

लोगों का शोर 


हज़रत ईसा अलै., का अवतरण सूर: परिचय 
टीका 
उ 
हज़रत उस्मान रज़ि. टीका 
हज़रत उज़ैर अलै. 
यहूदी उज़ैर को अल्लाह का पुत्र कहते थे अत तौब: 
हज़रत उमर रज़ि. टीका 
ए 
एलिया (देखें 'इल्‌्यास शीर्षक भी) टीका 
क 
क़ारून 
मूसा की जाति का एक विद्रोही व्यक्ति था अल क़सस 
क़ारून पर भौतिकवादियों का गर्व अल क़सस 
क़ारून का बुरा अंत अल क़सस 
अल्लामा कुर्तुबी टीका 
क्रैश 
कुरैश की दिलजोई के साधन कुरैश 


क़ैसर (रोमन सम्राट) 
क़ैसर और किस्रा के साम्राज्यों की तबाही का| सूरः परिचय 
समाचार 
क़ैसर का किस्रा से पराजित होना और कुछ वर्षों। अर रूम 
बाद पुनः विजयी होना 


आयत सं. 


56 

76 

]8 
]7,8 


49 


58 


30 


है 


82 


3,4 


पृष्ठ 
222 


98 
209 
22,222 
22 
20 


964 


956 
892 


295 
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शीर्षक 
'किस्रा (ईरानी सम्राट) 
किस्रा और क़ैसर के साम्राज्यों की तबाही का 
समाचार 
क़ैसर को पराजित करना और कुछ वर्षों बाद 
उससे पराजित होना 
रख 
ख़िज् 
लोगों में मशहूर ख़िज् से अभिप्राय हज़रत मुहम्मद 
सल्लल्लाहु अलैहि व सल्लम हैं 
ख़ोरस (फ़ारस का सम्राट (छए७) 
ग 
ग़ालिब (प्रसिद्ध कवि असदुल्लाह खाँ ग़ालिब) 
मिर्ज़ा गुलाम अहमद क़ादियानी अलै. 
इल्हाम “मुझे आग से मत डराओ क्‍योंकि आग 
हमारी गुलाम बल्कि गुलामों की गुलाम है 
सूर: अज़जज़ुम की आयत “'अलैसल्लाहु 
बिकाफ़िन्‌ अब्दह' (क्या अल्लाह अपने भक्त के 
लिए पर्याप्त नहीं) का इल्हाम होना 
ज 
हज़रत ज़करिया अलै. 
मरियम का पालन पोषण करना 
ज़करिया की दुआ 
ज़करिया के घर चमत्कारिक पुत्रोत्पत्ति 
यहया नामक पुत्र का सुसमाचार 
जालूत 
तालूत (अर्थात हज़रत दाऊद अलै,) की सेना से 
जालूत का मुक़ाबला 
जालूत से मुक़ाबला के समय दाऊद अलै. की सेना 
की दुआ 
दाऊद का जालूत की हत्या करना 
हज़रत जिब्नील (रूह-उल-अमीन) अलै. 


संदर्भ आयत सं. 


सूर: परिचय 

अर रूम 3,4 
सूर: परिचय 

टीका 

टीका 

टीका 
सूर: परिचय 
आले इम्रान 38 
अल अम्बिया 90 
सूर: परिचय 

मरियम 8 
अल बक़रः 250 
अल बक़रः 25] 
अल बक़रः 252 
अत तहरीम 5 
अश शुअरा 94 
अल बक़रः 98,99 


पृष्ठ 


3574 


767 


3536 


555 


855 


606 


890 


93 
60 
3559 
36| 


69, 70 
70 
70 
39 


304 
26 
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शीर्षक 
ज़ुल क़र्नैन 
ज़ुल क़र्नैन से अभिप्राय हज़रत मुहम्मद सल्ल. भी हैं 
ज़ुल क़र्नैन से अभिप्राय फ़ारस सम्राट 'ख़ोरस' 
(0४70७) भी हो सकता है 
ज़ुल क़र्नैन की पश्चिम की ओर यात्रा 
पूर्व की ओर यात्रा 
याजूज और माजूज की रोकथाम के लिए प्राचीर 
निर्माण 
हज़रत ज़ुल किफ़्ल अलै. 


ज़ुन नून (देखें यूनुस' शीर्षक भी) 
'नून से अभिप्राय ज़ुन नून मछली वाले अर्थात 
हज़रत यूनुस अलै, 
हज़रत यूनुस अलै. का गुस्से में जाति को छोड़ कर 
चले जाना 
हज़रत ज़ैद रज़ि. 

हज़रत जैनब रज़ि. से ज़ैद रज़ि, का अलगाव 

इमाम ज़ैन-उल-आबिदीन 

त 
तालूत 

तालूत से तात्पर्य दाऊद अलै, ही हैं 
तालूत को बनी इस्राईल का राजा बनाया गया 
जालूत पर आक्रमण 
धैर्य और स्थिरता के लिए दुआ 
जालूत को पराजित करना 

तुब्बा (यमन की एक जाति) 


द्‌ 
हज़रत दाऊद अलै, 
दाऊद अलै. हज़रत नूह अलै. की संतान में से थे 
अल्लाह की ओर से धरती में उत्तराधिकारी 
दाऊद अलै, को ज़बूर दी गई 


संदर्भ 


सूर: परिचय 
टीका 


अल कहफ़ 
अल कहफ़ 
अल कहफ़ 


साद 
अल अम्बिया 


सूर: परिचय 


अल अम्बिया 


अल अहज़ाब 
टीका 


टीका 
अल बक़रः 
अल बक़रः 
अल बक़रः 
अल बक़रः 

क़ाफ़ 
अद दुखान 


अल अनूआम 
साद 
अन निसा 
बनी इस्राईल 


आयत सं. 


87 
9 
95 


49 
86 


88 


38 


पृष्ठ 


337 
555 


554 
555 
556 


884 
609 


]49 


609 


809 
0] 


है| 
69 
69, 70 
70 
70 
022 
973 


243 
880 
80 
325 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
दाऊद अलै, को पक्षियों की भाषा सिखाई गयी अन नम्ल [7 74 
सुलैमान दिया गया साद 3] 88] 
दाऊद का उत्तराधिकारी सुलैमान हुआ अन नम्ल [7 74 
दाऊद को साम्राज्य प्रदान किया गया अल बक़रः 252 70 
साद 2 879 
दाऊद को कृपा प्रदान की गई सबा [] 822 
दाऊद बड़े शक्तिशाली थे साद 8 879 
दाऊद के लिए पहाड़ और पक्षी सेवा में लगाये गये थे सबा ]] 822 
सूर: परिचय 88 
अम्बिया 80 608 
साद 9 879 
दाऊद के लिए लोहा नरम किये जाने का अर्थ सबा 8,2 822 
युद्ध-कवच बनाने में निपुण अल अम्बिया 8] 608 
जालूत को वध करना अल बक़र: 252 70 
दाऊद के घरवालों को कृतज्ञता प्रकट करने का सबा 4 823 
निर्देश 
दाऊद अलै, और सुलैमान अलै, का एक खेती के| अल अम्बिया 79 607 
बारे में फैसला करना 
दाऊद के एक “कश्फ' की वास्तविकता सूर: परिचय 876 
बनी इस्राईल के काफ़िरों पर दाऊद के मुँह से| अल माइदः 79 20 
लानत 
न 
नबूकद नज़र (४४कए०/४०।४०47) टीका 57 
हज़रत नूह अलै, 
नबियों की प्रतिज्ञा में शामिल अल अहज़ाब 8 80] 
इस्लाम धर्म की मौलिक शिक्षाएँ वही हैं जो नूहू, अश शूरा 4 945 
अलै, को दी गईं थीं 
नूह अलै. की आयु अल अन्कबूत 85 753 
अपनी जाति को धर्म प्रचार नह 3-3 | 69, 
70 
जाति की ओर से झुठलाना अल आरराफ़ 65 28] 
नूह की जाति ने दूसरे नबियों को भी झुठलाया अश शुअरा 06 696 
[ह अलै. को विरोधियों की चेतावनी अश शुअरा ]]7 697 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
नृह अलै. के मनुष्य होने पर आपत्ति हद 28 399 
स्वजाति का नूृह अलै. को पागल और धुतकारा। अल क़मर 0 052, 
हुआ कहना 053 
विरोधियों का कहना कि तूने हमारे साथ बहुत हद 33 400 
तर्क-वितर्क किया है 
मुखियाओं का उपहास करना हद 39 40] 
नृह अलै, के अनुयायिओं को विरोधियों की ओर हद 28 399 
से निकृष्ट कहना 
जाति की ओर से अज़ाब की माँग ह्‌द 33 400 
नूह अलै. की दुआएँ हद 46 403 

हद 49 403 
अल अम्बिया प्7 607 
जाति के लिए अज़ाब की दुआ नूह 22-27 | 7, 
72 

तूफ़ान (जलप्लावन) 
तूृफ़ान आना हद 4] 402 
आवश्यक जानवरों को नौका में सवार करने का हद 4 402 
आदेश 
नूह अलै, की नौका तख्तों और कीलों वाली थी अल क़मर 4 053 
नूह अलै, का अपने पुत्र को बुलाना हद 43 402 
नूह अलै, के पुत्र का नौका पर सवार होने से हद 44 402 
इनकार और उसकी तबाही 
पुत्र असदाचारी होने के कारण नूह अलै, के हद 47 403 
परिवार में से नहीं था 
नूह अलै. और उनके अनुयायिओं का तृफ़ान से यूनुस 74 384 
बच जाना 
तूफ़ान थम जाने के बाद नूह अलै. को सकुशल हद 49 403, 
उतरने का निर्देश 404 
नूह अलै, की पत्नी के साथ काफ़िरों का| अत तहरीम [] 4] 
उदाहरण 

नूरुद्दीन 

हज़रत ख़लीफ़तुल मसीह प्रथम रज़ि. 

कुरआन की गहरी समझ पुर: परिचय 845 
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शीर्षक 


फ 
फ़िरऔन 


फ़िरऔन की पत्नी का मूसा को पुत्र स्वरूप पालना 
मूसा और हारून अलै, को फ़िरऔन और उसके 


सरदारों की ओर भेजा जाना 


फ़िरऔन की जाति के लिए मूसा के नौ चिह्न 


फ़िरऔन का अहंकार 

जनता में फूट डाल कर शासन करता था 
रसूल की अवमानना करना 

चिह्न माँगना 

मूसा को जादू से प्रभावित' कहना 
मूसा की हत्या करने का इरादा 

बनी इस्राईल का पीछा करना 

जादुगरों को इकट्ठा करना 

फ़िरऔन से जादुगरों का बदला माँगना 


जादुगरों के ईमान लाने पर फ़िरऔन की झिड़की 


फ़िरऔन और उसकी जाति के लिए 
अमंगल प्रार्थना 


मूसा की 


फ़िरऔन के परिजनों पर विभिन्‍न प्रकार के संकट 


फ़िरऔन के परिजनों से बनी इस्राईल की मुक्ति 


फ़िरऔन की जाति के निर्माण कार्यों की 
परलोक में फ़िरऔन के परिजनों के लिए 
फ़िरऔन के परिजनों में मोमिन लोग 
फ़िरऔन के परिजनों का डूबना 

डूबते समय फ़िरऔन का ईमान लाना 
फ़िरऔन के शरीर को बचाने का वादा 


तबाही 
दंड 


फ़िरऔन के शव को शिक्षा के उद्देश्य से 'ममी' 


बना कर सुरक्षित किया जाना 
फ़िरऔन की पत्नी की दुआ 


फ़िरऔन की पत्नी की मोमिनों के साथ समानता 


ब 
बलल्‍्अम बाऊर 


संदर्भ 


अल क़सस 
यूनुस 
अल मु|ममिनून 
अन नम्ल 
यूनुस 
अल क़सस 
अल मुज़्ज़म्मिल 
अल आर राफ़ 
बनी इस्राईल 
अल मुमिन 
यूनुस 
अल आर राफ़ 
अल आ राफ़ 
अल आ राफ़ 


यूनुस 


अल आर राफ़ 
अल आ राफ़ 
अल बक़रः: 
अल आर राफ़ 
अल मु'मिन 
अल मु'मिन 
अल बक़रः 
यूनुस 
यूनुस 
सूर: परिचय 


अत तहरीम 
अत तहरीम 


अल आ राफ़ 


आयत सं. 


77 टीका 


पृष्ठ 


306 
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शीर्षक 
बनू नज़ीर (मदीना का एक यहूदी समुदाय) 
बनू नज़ीर के निर्वासित होने की घटना 
बनी इस्राईल 
मूसा की पुस्तक केवल बनी इस्राईल के लिए 
हिदायत थी 
अल्लाह ने उनसे प्रतिज्ञा ली 


उनमें से एक ने अपने समरूप के पक्ष में गवाही 
दी थी 


ईश्वरीय पुरस्कार 


फ़िरऔन से मूसा की माँग कि बनी इस्राईल को 
उसके साथ मिस्र से भिजवाया जाये 

बनी इस्राईल को समुद्र पार करवा कर फ़िरऔन से 
मुक्ति दिलाया जाना 

अपमान जनक दंड से मुक्ति 

दो बार धरती में उपद्रव करेंगे 

उनमें से काफ़िरों पर हज़रत दाऊद अलै, और ईसा 
अलै, के मुँह से लानत 

रसूलों के संबंध में बनी इस्राईल का आचरण 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, का और कुरआन का इनकार 
बनी इस्राईल का अल्लाह को प्रत्यक्ष रूप से देखने 
की माँग 

बनी इस्राईल को नमाज़ और ज़कात का निर्देश 
अवज्ञा करने पर नीच बंदर बन जाना 


जिब्नील से उनकी शत्रुता 

जीवन के प्रति सर्वाधिक लालायित 

बनी इस्राईल को मुबाहल: की चुनौति 

सब्त के प्रसंग में उनकी परीक्षा 

उनके धार्मिक विद्वानों में बुराई 

उनमें से अधिकतर काफ़िरों को मित्र बनाते हैं 


संदर्भ 
अल ह॒श्र 
बनी इस्राईल 


अल बक़रः 
अल माइदः: 
अल अहक़ाफ़ 


अल बक़रः 


यूनुस 
अल आरराफ़ 
ताहा 


यूनुस 


अद दुखान 
बनी इस्राईल 
अल माइदः 
अल बक़रः: 
अल बक़रः: 
अल बक़रः: 
अल बक़रः 


अल माइदः 
अल आ राफ़ 
अल बक़र: 
अल बक़रः 
अल बक़रः: 
अल बक़रः: 
अल आ राफ़ 
अत तौबः 
अल माइदः 


099 


35]5 


22, 25 
]9,92 
986,987 


]2,3, 
32 
388 
290 
980 
387 


972 

36 

20 
23 
23 


302 
344, 342 
20 
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शीर्षक 
यहूदियों और ईसाइयों का शिर्क करना 


यहूदियों और ईसाइयों को एकेश्वरवाद की शिक्षा 


बनी इस्राईल से प्रतिज्ञा लिया जाना 


बनी इस्राईल पर अपमान, गरीबी और प्रकोप की 


मार 


बनी इस्राईई को एक निश्चित गाय ज़िबह करने 


का आदेश 


बनी इस्राईल के लिए हलाल और हराम की शिक्षा 


बनी इस्राईल का बारह समुदायों में बँटना 


उनके बारह सरदार नियुक्त किये गये 
उनका विभिन्‍न देशों में फैल जाना 


हज़रत ईसा केवल बनी इस्राईल की ओर आविर्भूत 


हुए थे 


ईसा अलै. को उनके लिए अनुकरणीय उदाहरण 


बनाया गया 


बनी इस्राईल के एक वर्ग का ईसा मसीह पर ईमान 


लाना 
मम 


हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम 
क़ुरआन में हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का नाम 


मुहम्मद केवल एक ससूल हैं 


मुहम्मद तुम में से किसी पुरुष के पिता नहीं 
मुहम्मद पर जो कुछ उतारा गया है उस पर ईमान 


लाओ 
मुहम्मद अल्लाह के रसूल हैं 


कुरआन में हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की उपाधियाँ 


ता हा (पवित्र और पथ प्रदर्शक) 
“या सीन (सरदार) 


अल मुज़्ज़म्मिल' (चादर में लिपटने वाला) 


“अल मुदस्सिर (कपड़ा ओढ़ने वाला) 
“अब्दल्लाह (अल्लाह का भक्त) 


संदर्भ 
अत तौबः 
अत तौबः 
अल बक़रः: 
अल बक़रः 


अल बक़रः 


आले इम्नरान 
अल अन्‌आम 
अल आर राफ़ 
अल माइदः 
अल आर राफ़ 
आले इग्रान 
अस सफ़्फ़ 


अज़ जुख़्रुफ़ 


अस सफ़्फ़ 


आले इम्रान 
अल अहज़ाब 
मुहम्मद 


अल फ़त्ह 


ताहा 
या सीन 
अल मुज़्ज़म्मिल 
अल मुद्स्सिर 
अल जिन्‍न 


आयत सं. 
30,3] 
3] 
94 
62 


68 
94 
]47 


6] 
3 


45 


2 ॥७० ४ ७० ४ ७ 


20 


]]7 
809 
995 


0| 


376 
847 
8॥ 
85 
]]77 
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शीर्षक 
“अल इन्सान (संपूर्ण मानव) 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की महिमा 
आप सलल्‍ल. का आना अल्लाह का आना था 
आप सलल्‍ल. का काम अल्लाह का काम है 
आप सलल्‍ल. की बैअत अल्लाह की बैअत है 
आप सल्‍ल. का आज्ञापालन वस्तुतः अल्लाह का 
आज्ञापालन है 
आप सलल. का निर्मल हृदय अल्लाह का अआर्श 
अर्थात सिहासन है 
“क़ाबा-क़ौसैन' (दो धनुषों की प्रत्यंचा) का पद 
“क़ाबा-क़ौसेन' के पद की वास्तविकता 
सिर से पाँव तक प्रकाशमय 


अल्लाह की ज्योति के महान द्योतक 
महान अनुस्मारक 


“सिराज-ए-मुनीर' (प्रकाशकर सूर्य) 

प्रशंसनीय पद पर प्रतिष्ठित होना 

प्रशंसनीय पद की वास्तविकता 

मुहम्मद अल्लाह के रसूल और नबियों के मुहर हैं 
हज़रत मुहम्मद सल्ल, के बारे में नबियों की प्रतिज्ञा 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का आज्ञापालन सालेह 
(सदाचारी) शहीद, सिद्दीक (सत्यनिष्ठ) और नबी 
पद दिला सकता है 

हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम का 
अनुगमन ईशप्रेम-प्राप्ति का कारण है 

अल्लाह की निकटता का माध्यम 

हज़रत मुहम्मद सलल्‍्ल. का व्यक्तित्व लोगों के लिए 
कवच स्वरूप है 

मुर्दों को जीवित करने का अर्थ 

अल्लाह और फ़रिश्तों का हज़रत मुहम्मद सल्ल, 
पर दुरूद और सलाम भेजना 


संदर्भ 
अल अहज़ाब 


सूर: परिचय 

अल अन्फ़ाल 
अल फ़त्ह 
अन निसा 


सूर: परिचय 


अन नज्म 
सूर: परिचय 
अन निसा 
अल माइदः 
सूर: परिचय 
अन नूर 
अत तलाक़ 
सूर: परिचय 
अल अहज़ाब 
बनी इस्राईल 
सूर: परिचय 
अल अहज़ाब 
आले इग्रान 
अन निसा 


आले इम्रान 


अल माइदः 
अल अन्फ़ाल 
सूर: परिचय 
अल अन्फ़ाल 
अल अहज़ाब 


आयत सं. 
73 


25 
5 


पृष्ठ 
86 


003 
3]7 

006 
]57 


907 


045 
043 
83 
93 
65] 
66] 
34 
08॥ 
80 
529 
5]3 
809 
03 
54 


92 


98 
320 
255 
3]8 
83 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
सब नबियों के सरदार सूर: परिचय 266 
समग्र जगत के प्रति कृपाशील अल अम्बिया 08 63 
समग्र जगत के प्रति रहमान अल्लाह के द्योतक सूर: परिचय 596 
हज़रत मुहम्मद सल्ल, सार्वभौमिक नबी हैं अल आरराफ़ 59 30] 
सबा 29 827 
सूर: परिचय 6]4 
हज़रत मुहम्मद सल्ल, पूर्व और पश्चिम के अकेले|। अन नूर 36 टीका | 66] 
रसूल 
आदियुगीनों और अंत्ययुगीनों को इकट्ठा करने का| सूर: परिचय ]7 
माध्यम 
परलोक में सभी उम्मरतों पर गवाह के रूप में आना अन निसा 42 847 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, के आविर्भाव का उद्देश्य अत तौबः 33 34] 
सभी धर्मों पर इस्लाम को विजयी करना 
इस्रा (रात्रि विचरण) बनी इस्राईल 2 5]5 
उच्चतम पद तक पहुँचना सूर: परिचय 044 
मे राज अन नज्म 9-]5 | 045, 
046 
मे राज वाला कश्फ़ सत्य है अन नज्म 82 045 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को समग्र जगत की। सूरः परिचय 89 
आध्यात्मिक राजसत्ता प्रदान की गई 
हज़रत मुहम्मद सलल. का उपकार समाप्त होने। सूरः परिचय 297 
वाला नहीं 
मानव-जगत को सर्वाधिक भलाई पहुँचाने वाला| सूरः परिचय 08] 
व्यक्तित्व 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, की सिफ़ारिश की परिधि सूर: परिचय 367 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का आविर्भाव 
आध्यात्मिक दृष्टि से घोर अंधकार युग में हज़रत। सूर: परिचय 275 
मुहम्मद सल्‍ल, का आविर्भाव हुआ 
जल-स्थल में उपद्रवः फैल जाने पर मुहम्मद। . अर रूम 42 774 
सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम का आविर्भाव हुआ 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम के। अल बक़रः 30 34 
आविर्भाव के लिए इब्राहीम अलै. की दुआ 
इब्राहीम अलै. की दुआ का फल पुर; परिचय 459 
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शीर्षक 
हज़रत मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम का 
आविर्भाव मोमिनों पर एक उपकार है 
रसूलों के आविर्भाव में लम्बे अंतराल के बाद 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, का आविर्भाव 
सब नबियों के द्योतक 
निरक्षरों में आविर्भाव 
हज़रत मूसा अलै, से समानता 
जिन नुबुव्वतों की समाप्ति फ़िलिस्तीन में हुई, 
हज़रत मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सल्लम की 
यात्रा वहीं से आरंभ हाती है 
मूसा अलै, से हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल, की भेंट 
एक महात्मा के रूप में हज़रत मुहम्मद सल्‍ल, का 
आविर्भाव जिसे लोग ख़िज्र कहते हैं 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. को जो तत्त्वबोध प्राप्त था 
उस तक पहुँचने के लिए जिस थैर्यशक्ति की 
आवश्यकता थी वह मूसा के भाग्य में नहीं था 
मुहम्मद सल्‍ल, 'ज़ुल क़र्नैन' हैं 
तौरात और इंजील में मुहम्मद सल्‍ल, का उल्लेख 
मुहम्मद सल्‍ल. और उनके सहाबियों का इंजील में 
वर्णन 
अहमद सल्ल. के बारे में मरियम के पुत्र ईसा 
की शुभ-सूचना 
सच्चे अहले किताब मुहम्मद सल्‍ल. को खूब 
पहचानते हैं 
ईसाइयों के एक समुदाय ने मुहम्मद सलल, की 
सच्चाई को पहचान लिया 
हज़रत मुहम्मद सलल, तौरात और पूर्ववर्ती पुस्तकों 
की भविष्यवाणियों को पूरा करने वाले हैं 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का उत्तम आचरण 
उत्तम आचरण के पद पर अधिष्ठित 
मुहम्मद सलल्‍्ल, की पत्लनियाँ मोमिनों की माँ हैं 
कोमल हृदयी, मृदु भाषी 
मुहम्मद सलल्‍ल, ज़बरदस्ती करने वाले नहीं 


संदर्भ 
आले इम्रान 
अल माइदः 
सूर: परिचय 
अल जुमुअः 


अल मुज़्ज़म्मिल 
सूर: परिचय 


अस सज्दः 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
अल आ राफ़ 
अल फ़त्ह 

अस सफ़्फ़ 
अल अनूआम 
अल माइदः 

अल बक़रः 

अल क़लम 
अल अहज़ाब 


आले इम्रान 
क़ाफ़ 


आयत सं. 


65 


20 


3 
]6 


24 टीका 


58 


60 


पृष्ठ 
23 


94 
994 
]|8 


82 
5]2 


794 


536 


336 


3537 


300 


02 


]4 


228 


22 


26 


50 


80| 


2 
026 
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शीर्षक 


मोमिनों के प्रति अत्यंत कृपालु और बार-बार दया 


करने वाला 


मुहम्मद सल्लललाहु अलैहि व सलल्‍लम का हृदय 
दयालु और कृपालु अल्लाह का जीवंत उदाहरण है 


सृष्टि के प्रति मुहम्मद सल्‍ल. की करुणा 


ईशकोपग्रस्तों के लिए मुहम्मद सल्‍ल. की वेदना 
मुहम्मद सलल, लोगों के ऊपर दारोगा नहीं हैं 
मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम को निरंतर 


उपदेश करने का निर्देश 
क्षमा का अनुपम दृष्टांत 


मुहम्मद सल्‍ल, के सद्गुणों का वर्णन 


हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. पर अल्लाह की अनुकंपा 
हज़रत मुहम्मद सलल,. पर अल्लाह की अनुकंपा 


अल्लाह की इच्छा को समझने वाले 


मुहम्मद सलल, को फुर्कान अर्थात महान कसौटी 


दी गई 


सात बार-बार दोहराई जाने वाली आयतें और 


महानतम कुरआन का दिया जाना 


मुहम्मद सल्‍ल, का हर आने वाला क्षण पहले क्षण 


से बेहतर है 
ईश्वरीय सुरक्षा का वादा 


अल्लाह ने आप सलल्‍ल, से कभी घृणा नहीं की 


हिजरत (देशांतरण) 


मदीना हिजरत के समय शांति का अवतरण 


मुहम्मद सलल्‍ल, कवि नहीं थे 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की निरक्षरता 


संदर्भ 
अत तौब:ः 


सूर: परिचय 


अल कहफ़ 
अश शुअरा 
फ़ातिर 
सूर: परिचय 
अल गाशिय: 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
अल मुनाफ़िकून 
सूर: परिचय 


अन निसा 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 


अल हिज् 
अज़ ज़ुहा 


अल माइदः 
अत तूर 
अज़ ज़ुहा 
अत तौबः 
मुहम्मद 
अत तौब:ः 
अत तूर 


अल आ*राफ़ 
अल आर राफ़ 


आयत सं. 
28 


23 


ते 


4 


88 


58 
59 


पृष्ठ 
366 


333 


538 
687 
836 
392 
250 
036 


]22 
]24 
267 


]67 
3537 
670 


48| 


265 


207 
04 
265 

344 

997 

344 
039 


300 
30] 
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शीर्षक 


रसूल होने की ज़िम्मेदारियाँ 
मुहम्मद सल्‍ल, की रिसालत के प्रमुख कर्त्तव्य 


आप सलल्‍ल. पर बहुत भारी ज़िम्मेदारियाँ डाली गई हैं 
मुहम्मद सल्‍ल. पर डाली जने वाली अमानत के 
भार के भय से पहाड़ भी टुकड़े-टुकड़े हो जाएँगे 
मुहम्मद सल्‍ल, का स्वयं पर अत्याचार करने और 
अनजान होने का अर्थ 

अल्लाह की ओर बुलाने का आदेश (धर्म प्रचार) 


अल्लाह के पथ में युद्ध करने का निर्देश 

मोमिनों से प्रेम और दयापूर्ण बर्ताव करने का आदेश 
क्षमा करने को दिनचर्या का अंग बनाने की शिक्षा 
स्वयं को तथा सहाबा को दृढ़ बनने का निर्देश 
ज़िम्मेदारियों की चिता से बूढ़ा हो जाना 

सहाबा से परामर्श करने का आदेश 

मुहम्मद सलल्‍ल, से भी नबियों की सहायता करने 
की प्रतिज्ञा ली गई 

हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का अदृश्य ज्ञान 

मुहम्मद सल्लल्लाहु अलैहि व सल्‍लम को अदृश्य 
विषय की बहुत जानकारी दी गई 


मुहम्मद सलल्‍्लल्लाहु अलैहि व सलल्‍लम अदृश्य विषय 
को बताने में कंजूसी नहीं करते थे 

निजी इच्छा से बात नहीं करते थे 

स्वयं अदृश्य विषय के जानकार नहीं थे 


संदर्भ 


अल अन्कबूत 


अश शूरा 


अल बक़र: 
अल जुमुअः 


अल मुज़्ज़म्मिल 


अल अहज़ाब 
अल अहज़ाब 


अल हज्ज 
अल हिज़ 
अल माइद: 
अल बक़रः 
अश शुअरा 
अन निसा 
अश शुअरा 
अल हिज़ 
हद 
सूर: परिचय 
आले इग्रान 
सूर: परिचय 
अल अहज़ाब 


यूसुफ़ 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
सूर: परिचय 
अल तकक्‍्वीर 


अन नज्म 
अल अनूआम 
अल आ'राफ़ 


आयत सं. 
49 
53 


30 
3 
6 

33 


73 टीका 
68 
95 
68 
20 
2]5 


2]6 


]3 


03 


25 


4, 5 
5] 
89 


पृष्ठ 
760 
953 


34 
]8 
8। 

86 


8]6 


630 
482 
207 
32 
406 
58 
406 
48] 
4]6 
392 
22 
797 
80| 


443 
74 
445 
36 
]226 


045 
234 
308 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 

अल अम्बिया ]0 63 
अल अहज़ाब 64 85 

अतीत के अज्ञात विषयों की जानकारी प्राप्त होना | सूर: परिचय 49 

मुहम्मद सल्‍ल. को उस युग में सापेक्षतावाद| सूरः परिचय 080 

(२०७४८ंशं() का सिद्धांत समझाया गया 

हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. का मनुष्य होना 

अनाथ अवस्था अज़ ज़ुहा 7 265 

मानवीय आवश्यकताओं का पाया जाना अल फुर्क़ान 8 673 
अल आरराफ़ 89 308 
आले इम्रान 45 ।7 
बनी इस्राईल [] 535 

हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की आराधना और दुआएँ 

अल्लाह ने मुहम्मद सल्‍ल. को आदर्श भक्त घोषित| अल जिनन 20 !77 

किया है अल अलक़ ]] 273 

मुहम्मद सल्‍ल, की उपासनाओं का वर्णन सूर: परिचय 73 

बद्र युद्ध के समय अनुनय विनय पूर्वक दुआ सूर: परिचय 3]2 

मुहम्मद सलल्‍ल, की दुआओं के कारण मुसलमानों | सूरः परिचय 332 

को विजयलाभ 

मुहम्मद सल्‍ल, को सिखाई जाने वाली कुछ दुआएँ | बनी इस्राईल 8] 530 
बनी इस्राईल 25 520 

ताहा !5.. |590,59] 

अल मुमिनून 9 650 
अल मु'मिनून 98 647 

अपने रब्ब का संपूर्ण आज्ञाकारी होने का वर्णन सूर: परिचय 224 

अल्लाह के निकट सबसे महान सजद: आप सल्ल,. | सूर: परिचय 265 

ने किया 

अल्लाह के गुणगान करने वालों में सबसे बढ़कर| सूर: परिचय ]26 

गुणगान करने वाले 

हज़रत मुहम्मद सलल्‍ल. का विरोध 

विरोधियों का नमाज़ से रोकना अल अलक़॒ | 0,] | 273 

विरोधियों के इरादे अल अन्फ़ाल 3] 320 

मुनाफ़िक़ों के षड़यंत्र अन निसा 82 857 

विरोधियों की अनुचित माँगें अल अनूआम 9 226 
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शीर्षक 


इनकार करने वालों का आप सलल्‍ल. को पागल कहना 


काफ़िरों का आरोप कि मुहम्मद सल्‍ल. को कोई 
सिखाता है 

विरोधियों के द्वारा किये गये उत्पीडन के प्रति 
ध्यान न देने का आदेश 

शत्रु के कटाक्ष को थैर्यपूर्वक सहने का निर्देश 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की सच्चाई 

यहूदियों को मुबाहल: करने की चुनौती 

ईसाइयों को मुबाहल: करने की चुनौती 

मुहम्मद सल्‍ल, की सच्चाई की एक बुद्धिसंगत दलील 
मुहम्मद सल्‍ल, की सच्चाई का एक मापदंड 
मुहम्मद सलल्‍ल, के बाद उनका एक साक्षी आयेगा 


मुहम्मद सलल, के आगमन का मूसा अलै. के द्वारा 
भविष्यवाणी 
मुहम्मद सलल्‍ल, के मक्का वापस आने की 
भविष्यवाणी 
मुहम्मद सल्‍ल, का एक महान चमत्कार 

मुहम्मदीम 

हज़रत मरियम अलैहा, 

मरियम के पिता का नाम इम्रान था 
माता के द्वारा मरियम को उत्सर्ग किया जाना और 
अल्लाह का स्वीकार करना 
माँ ने आपका नाम मरियम रखा 
हज़रत ज़करिया के द्वारा लालन-पालन और प्रशिक्षण 
अपने समय की सभी नारियों में से अन्यतम 
एक सम्मानित, निकटता प्राप्त और पवित्र पुत्र 
की शुभ-सूचना 
पुत्र प्राप्ति की सूचना से विस्मित होना 


संदर्भ 
बनी इस्राईल 
अल क़सस 
अल हिज़ 
अल मुममिनून 
अन नहल 


अल अहज़ाब 
सूर: परिचय 


अल जुमुअः 
आले इमस्नरान 
यूनुस 
सूर: परिचय 
ह्द्द 
सूर: परिचय 
अस सफ़्फ़ 


अल क़सस 


सूर: परिचय 
टीका 


अत तहरीम 
आले इम्रान 


आले इम्रान 
आले इम्रान 
आले इम्नान 
आले इम्रान 
मरियम 
आले इम्रान 
मरियम 


आयत सं.| पृष्ठ 


9]-94 
49 
है 
| 


49 


62 
[7 


86 


3 
36 


37 
38 
43 
46 
20 
48 
2] 


53,532 
740 
473 
644 
506 
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शीर्षक 
यहूदियों का मरियम पर आरोप लगाना 


एक ऊँची पहाड़ी क्षेत्र की ओर हज़रत ईसा अलै, 
के साथ हिजरत करना 
मोमिनों का उदाहरण मरियम के समान 
मरियम की पवित्रता के कारण ज़करिया अलै. के 
मन में पवित्र संतान की इच्छा उत्पन्न हुई 
मरियम में यह क्षमता थी कि बिना शारीरिक 
संबंध के उन से संतानोत्पत्ति हो सके 
मारूत (एक देवतुल्य व्यक्ति) 
मीकाईल (एक फ़रिश्ता) 
हज़रत मूसा अलै. 

मूसा अलै, इब्नाहीम अलै, की संतान में से थे 
मूसा की माँ को वहइ 
माँ का मूसा को नदी में बहाना 


फ़िर२रऔन के घरवालों का मूसा को नदी से 
निकालना 

अपनी माँ के पास वापस लौटाया जाना 

मदयन वासियों में कई वर्ष रहना 

मूसा के हाथों एक व्यक्ति का वध 

मूसा अलै. दर्जा 

मूसा अलै. के साथ विशेष रूप से अल्लाह का 
वार्तालाप 

हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. के साथ समानता 

तूर पर्वत पर अपने से बड़े रसूल हज़रत मुहम्मद 
सलल्‍ल, की सूचना मिली 

मूसा ने भी आध्यात्मिक ऊँचाइयों को प्राप्त किया 
परन्तु हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की ऊँचाई मूसा से 
बढ़कर थी 

ज्ञान और विवेकशीलता प्रदान किया जाना 

पुस्तक और फुर्कान दिया जाना 

प्र्सा अलै, का एक “कश्फ़ 


संदर्भ 
अन निसा 
मरियम 
अल मू'मिनून 


अत तहरीम 
सूर: परिचय 


टीका 


अल बक़र: 
अल बक़र: 


अल अनूआम 
अल क़सस 
ताहा 
अल क़सस 
अल क़सस 


ताहा 
ताहा 
अल क़सस 


अन निसा 


अल मुज़्ज़म्मिल 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 
अल क़सस 


अल बक़रः 
अल क़हफ़ 


आयत सं. 
57 


65 


]6 


5 
54 
6]-83 


पृष्ठ 
]78 
564 
642 


4 
85 


93 


27 
26 


243 
432 
379 
432 
432 


379 
580 
433 


80 


82 
036 


4 
3550-554 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
तूर पर्वत के किनारे आग देखना ताहा !] 576 
अल क़सस 30 737 
अन नम्ल 8 72 
पवित्र घाटी से मूसा को पुकारा जाना ताहा 82 577 
अन नाज़ियात [7 825 
मूसा अलै. का आविर्भाव 
फ़िरऔन की और आविर्भाव अल आरराफ़ 04 290 
हज़रत हारून को सहयोगी बनाने का निवेदन ताहा 30 578 
अल क़सस 35 738 
हारून के लिए किया गया निवेदन स्वीकृत हुआ ताहा 37 579 
मूसा और हारून अलै, को फुर्क़ान दिया गया अल अम्बिया 49 604 
मूसा और हारून अलै, पर सलाम अस साफ़्फ़ात 82 ५8 
मूसा और हारून पर अल्लाह की कृपा अस साफ़्फात | 5 870 
फ़िरऔन की जाति का दुआ के लिए निवेदन अल आराफ़ | 35 294 
मिस्र वासियों का मूसा को अमंगल सूचक मानना | अल आरराफ़ 32 294 
फ़िरऔन का मूसा को जादुग्रस्त कहना बनी इस्राईल 802 533 
मूसा की हत्या के लिए विचार-विमर्श अल क़सस 2] 734 
फ़िरऔन की जाति के थोड़े ही युवक मूसा पर यूनुस 84 385 
ईमान लाये 
मूसा अलै. के चिह्न 
मूसा को चिह्न और प्रबल प्रमाण दिये गये अल मुमिन 24 9]3 
फ़िरऔन के लिए मूसा को नौ चिह्न दिये गये बनी इस्राईल 02 533 
अन नम्ल 83 73 
अल आ राफ़ 34 294 
हाथ सफ़ेद होने का चिह्न अल आराफ़ 09 290 
ताहा 23 578 
अन नम्ल 83 73 
अल क़सस 33 737 
फ़िरऔन के राजदरबार में जादुगरों से मुक़ाबला अल आराफ़ |6-22 | 29-292 
मूसा की लाठी ने जादुगरों का सब कुछ निगल लिया | अश शुअरा 46 69] 
जादुगरों का ईमान लाना अल आरराफ़ 22 292 
ताहा पर 583 
अश शुअरा 48 69] 
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शीर्षक 
मूसा की लाठी के साँप बनने की वास्तविकता 
मूसा अलै. की पुस्तक 
मूसा अलै. की पुस्तक केवल बनी इस्राईल के लिए 
हिदायत थी 
मूसा की पुस्तक मार्गदर्शक और कृपा स्वरूप थी 


अपने युग के लिए मूसा की शरीअत संपूर्ण थी 
मूसा अलै. की जाति (बनी इस्राईल) 

मिस्र में बनी इस्राईल के गृह निर्माण की शैली 
बनी इस्राईल को मिस्र से निकाल कर ले जाने का 
निर्देश 

लाठी को समुद्र पर मारने का आदेश 

मूसा और उनके सब साथियों का बचाया जाना 
मूसा के साथियों का शत्रु-सेना को देख कर घबरा जाना 
जाति के लिए पानी की माँग 

जाति को अल्लाह से सहायता माँगने की शिक्षा 
चालीस दिन के लिए तूर पहाड़ पर बुलाया जाना 


अल्लाह को प्रत्यक्ष दृष्टि से देखने की इच्छा और 
ईश्वरीय दीप्ति को देखकर मूर्छित हो जाना 

जाति के सत्तर व्यक्तियों का चयन 

बनी इस्राईल का अल्लाह को देखने पर ज़ोर देना 
बनी इस्राईल की मूसा से अनुचित माँगे 

जाति के शिर्क करने पर मूसा का क्रोध और खेद 


मूसा का अपनी जाति को पवित्र भूमि (फ़िलिस्तीन) 
में प्रवेश करने का आदेश 
जाति का प्रवेश करने से इनकार 
मूसा के बाद एक के पीछे एक रसूल आये 
मूसा की जाति के एक वर्ग का सत्य समर्थक होना 
य 
हज़रत यहया अलै, 
यहया हज़रत ज़करिया अलै. की दुआओं के फल थे 


संदर्भ 
अल आ राफ़ 


बनी इस्राईल 


हद 
अल अहक़ाफ़ 
अल अनूआम 


यूनुस 
ताहा 
अश शुअरा 
अश शुअरा 
अश शुअरा 
अश शुअरा 
अल बक़र: 
अल आ राफ़ 
अल आ राफ़ 
अल बक़र: 
अल आ राफ़ 


अल आ राफ़ 
अल बक़रः 
अल आ राफ़ 
अल आ राफ़ 
ताहा 
अल माइदः 


अल माइदः: 


अल बक़रः: 
अल आर राफ़ 


अल अम्बिया 


आयत सं. 
08,09 


29 
43 


39 
5| 


22-27 


9 


पृष्ठ 
290 


30] 


60 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
हज़रत ज़करिया को यहया का शुभ समाचार मिलना | आले इम्रान 40 94 
मरियम 8 56 
यहया के जन्म होने की शुभ सूचना पर ज़करिया|। आले इम्रान 4] 94 
अलै. का विस्मय प्रकट करना 
मरियम 9 562 
यहया अलै, से पूर्व इस नाम का कोई व्यक्ति नहीं था| मरियम 8 56] 
यहया को बचपन में ही तत्त्वज्ञान दिया गया मरियम 83 562 
यहया का तक़वा और पवित्रता मरियम 4 562 
माता-पिता से सद्‌ व्यवहार मरियम 85 562 
यहया अतीत की कुछ भविष्यवाणियों के प्रमाण। आले इम्रान 40 94 
और पृष्टिकर्ता थे 
जन्म, मृत्यु और पुनरुत्थान के समय यहया पर| . मरियम 86 562 
सलामती 
यहया अलै, को वध नहीं किया गया सूर: परिचय 560 
यहदी 
यहूदियों में से कई पक्के ज्ञान रखने वाले मोमिन हैं | अन निसा 63 880 
उनमें से कई ईमानदार और कई खयानत करने| आले इम्रान 76 802 
वाले हैं अल माइद: 4 92 
यहूदी दो बार धरती में फ़साद करेंगे बनी इस्राईल 5 56 
पवित्र-भूमि (फ़िलिस्तीन) से यहूदियों का निकाला| बनी इस्राईल 5 56 
जाना 
अंत्ययुग में उन्हें पवित्र-भूमि में इकट्ठा किया| बनी इस्राईल 05 534 
जाएगा 
क़यामत तक ऐसे व्यक्ति पैदा होंगे जो उन्हें। अल आ राफ़ 68 303 
पीड़ाजनक अज़ाब पहुँचाएँगे 
प्रकोपग्रस्त बनने के कारण अन निसा |56-58 | 78 
हज़रत मरियम अलै. पर आरोप लगाना अन निसा ]57 78 
हज़रत ईसा अलै. को अस्वीकार करने का दंड अन निसा 6 52 
हज़रत ईसा अलै. को मारने में यहूदी असफल रहे अन निसा 58 78 
अल्लाह ने हज़रत ईसा को यहदियों से सुरक्षित रखा | अल माइदः !]] 220 
यहूदियों को मुबाहल: करने का न्योता अल जुमुअः है| 20 
अहज़ाब युद्ध में गद्दारी अल अहज़ाब |27 टीका | 805 
बनू-नज़ीर का मदीना से निर्वासन अल हश्र 3 टीका | 099 
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शीर्षक 
मोमिनों को ताकीद कि यहूदियों और ईसाइयों को 
अंतरंग मित्र न बनाएँ 
यहूदियों पर अल्लाह की लानत और प्रकोप 


यहूदी विद्वानों के कुकर्म 

यहूदियों का कथन कि अल्लाह का हाथ बंद किया 
हुआ है 

क़यामत तक यहूदियों की ईसाइयों से शत्रुता और 
द्वेष 

यहूदियों का काम दुनिया में फ़लाद करते फिरना 
मोमिनों से शत्रुता करने में सर्वाधिक कट्टर यहूदी 
और मुश्रिक हैं 

यहूदियों को हलाल और हराम की शिक्षा 

यहूदी झूठ को ध्यान पूर्वक सुनते हैं 

यहूदी बढ़-चढ़ कर अवैध (हराम) धन खाते हैं 
यहूदी वाक्‍्यों में परिवर्तन करते हैं 


यहूदियों का मन कठोर होना उन पर अल्लाह की 
लानत के कारण है 
सब्त के विषय में सीमा का उल्लंघन करने की 
मनाही 
यहूदियों का अल्लाह को साक्षात रूप से देखने की 
मांग 

हज़रत याकूब अलै. 
याकूब अलै, के जन्म का शुभ समाचार 
इब्राहीम अलै, का पौत्र 
याकूब अलै, का नाम इस्राईल 
अपनी संतान को एकेश्वरवाद पर अटल रहने का 
उपदेश 
याकूब के परिवार वालों पर नेमतों का पूरा होना 
यूसुफ़ अलै. को अपना स्वप्न बताने से रोकना 
यूसुफ़ की जुदाई के शोक में आँखों के सफेद होने 
का अर्थ 


संदर्भ 
अल माइदः 


अल माइदः 
अन निसा 
अल माइदः 
अल माइदः 


अल माइद: 


अल माइदः: 
अल माइदः: 


अल अनूआम 
अल माइदः 
अल माइदः 
अन निसा 
अल माइदः 
अल माइदः 


अन निसा 
अन निसा 
हद 
अल अम्बिया 


आले इम्रान 
अल बक़रः 


आयत सं. 
52 


6 
47 
64 
65 


65 


65 
83 


]47 
42 
43 
47 
4 
]4 


55 


54 


पृष्ठ 
203 


205 
49 
206 
206 


206 


206 
2| 


258-259 
99 
200 
48 
92 
92 


[77 


[77 


408 

607 
07 
35 


422 
42| 
439 


- [423 - 


शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अपनी सारी संतान के साथ मिस्र में आकर हज़रत यूसुफ़ 80] 442 
यूसुफ़ अलै. के साथ बस जाना 
याजूज और माजूज 
धरती में उपद्रव करने का कारण अल कहफ़ 95 556 
अल अम्बिया 97 6] 
हज़रत यूसुफ़ अलै. 
यूसुफ़ अलै, को ज्ञान और विवेकशक्ति दिया जाना यूसुफ़ 23 425 
स्वप्न-फल का ज्ञान प्राप्त होना यूसुफ़ 38 428 
यूसुफ़ अलै, के बचपन का एक स्वप्न यूसुफ़ 5 42] 
यूसुफ़ अलै, सत्यवादी के रूप में प्रसिद्ध थे यूसुफ़ 47 430 
भाइयों की ओर से हत्या का षड़यंत्र यूसुफ़ 0 422 
कुएँ के अंधकारमय तल में फेंका जाना यूसुफ़ ]6 423 
कुएँ से बाहर निकाल लिया जाना यूसुफ़ 20 424 
मिस्र के अज़ीज़ के द्वारा खरीदा जाना यूसुफ़ 99 424 
अज़ीज़ की पत्नी के द्वारा फुसलाने की चेष्ठा यूसुफ़ 24 425 
मित्र की महिलाओं के हाथ काटने की यूसुफ़ 32 427 
वास्तविकता 
कारागार में धर्म प्रचार यूसुफ़ 40 429 
कारागार से बाहर निकल कर मिस्र के राजकोषों यूसुफ़ 55, 56 | 433 
पर नियुक्त होना 
मिस्र देश में यूसुफ़ अलै, को प्रतिष्ठा प्राप्त होना यूसुफ़ 22 424 
यूसुफ़ 57 433 
अपना कुर्ता अपने पिता की सेवा में भेजना यूसुफ़ 94 44] 
अपने भाइयों को क्षमा करना यूसुफ़ 93 44] 
माता-पिता का स्वागत और सत्कार यूसुफ़ 00 442 
यूसुफ़ अलै. की दुआ यूसुफ़ 02 442 
यूसुफ़ अलै, के अनुयायिओं का यह मानना कि।| अल मुमिन 35 9]5 
यूसुफ़ अलै. के बाद कोई नबी नहीं आयेगा 
हज़रत यूनुस अलै. 
(देखें 'ज़ुन नून' शीर्षक भी) 
एक लाख से अधिक लोगों की ओर यूनुस अलै,| अस साफ़्फ़ात ]48 873 
भेजे गये थे 
यूनुस अलै. की जाति का प्रशंसा योग्य नमून्‍- यूनुस 99 __|388,389 
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शीर्षक 
यूनुस अलै. को समझाया गया कि प्रकोप की 
चेतावनी कभी कभार प्रायश्चित और क्षमा याचना 
से टल जाती है 
जाति को छोड़ कर चले जाना 
समुद्र में फेंके जाने पर मछली के द्वारा निगले जाना 
मछली का यूनुस अलै, को उगल देना 
यदि यूनुस अलै. अल्लाह की स्तुति करने वाले न 
होते तो सदा के लिए मछली के पेट में रहते 
'जुन नून मछली वाला अथवा 'नैनवा का 
निवासी 
'नून' से अभिप्राय 'ज़ुन नून' अर्थात यूनुस अलै. हैं 
र 
इमाम फ़रूरुद्दीन राज़ी रहि. 
ल 

हज़रत लुक़मान अलै. 
लुक़मान अलै, को तत्त्वज्ञान प्रदान किया गया 
जो तत्त्वज्ञान दिया गया उसका केन्द्रबिंदु अल्लाह 
की कृतज्ञता को प्रकट करना है 
लुक़मान अलै. का अपने पुत्र को उपदेश 

हज़रत लूत अलै. 

हज़रत इब्राहीम अलै, पर ईमान लाना 
जाति के विरुद्ध अपनी सहायता के लिए दुआ 
लूत अलै. के लिए ईश्वरीय सहायता 
जाति के आचरण से विरक्ति 
जाति को अश्लीलता से रोकने की चेष्ठा 


जाति दुराचारिणी थी 

आपकी जाति का चेतावनी को ठुकरा देना 

जाति के बाहर के लोगों को लूत के पास आने से 
रोकना 

लूत अलै. के निकट अतिथियों के आगमन से 
जाति का क्रोध 


संदर्भ 
सूर: परिचय 


अस साफ़्फ़ात 
अस साफ़्फ़ात 
अस साफ़्फ़ात 
अस साफ़्फ़ात 


अल अम्बिया 
सूर: परिचय 


टीका 


लुक़मान 
सूर: परिचय 


लुक़मान 


अल अन्कबूत 
अल अन्कबूत 
अल अम्बिया 
अश शुअरा 
अन नम्ल 
अल अन्कबूत 
अश शुअरा 
अल अम्बिया 
अल क़मर 
अल हिल 


हद 


आयत सं. 


]4 
42, 43 
]46 
]44, 45 


88 


355,56 


पृष्ठ 
]49 


872 
872 
873 
873 


609 


]49 


78 


483 
380 


784 


455 
456 
607 
702 
क2 
456 
70] 
607 
055 
480 


409 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अपनी जाति को अपनी पुत्रियों के सम्मान का हद 79 409 
वास्ता देना अल हिज् 72 480 
लूत को निर्वासित करने की धमकी अश शुअरा 68 702 
अन नम्ल 57 72] 
जाति का अपने लिए अज़ाब की माँग अल अन्कबूत 30 756 
हज़रत इब्राहीम अलै. को लूत की जाति की| अल अन्कबूत 32 756 
तबाही की सूचना दी गई 

लूत की जाति को तबाही से बचाने के लिए हद 75,76 409 

अल्लाह के निकट इब्राहीम अलै. का निवेदन 
रातों रात बस्ती से निकल जाने और मुड़ कर न ह्‌द 82 40 
देखने का निर्देश अल हिज् 66 480 
लूत की जाति की तबाही अल अम्बिया 78 607 
लूत की जाति पर पत्थरों की बारिश वाला अज़ाब ह्‌द 83 40 
अल हिज् 75 480 
अश शुअरा 74 702 
अन नम्ल 59 722 
अपने और अपने परिवार के बचाव के लिए दुआ अश शुअरा 70 702 
लूत के घरवालों को अज़ाब से बचाने का वादा अल हिज् 60 479 
लूत और उसके घरवालों का अज़ाब से सुरक्षित रहना | अल अम्बिया 72 606 
अल क़मर 35 055 
पत्नी पर विपत्ति आने की सूचना अल अन्कबूत | 33,34 | 57 
हद 82 40 
काफ़िरों का उदाहरण नूह और लूत की पत्नी के समान | अत तहरीम ।] 4] 

है. । 
वलीउल्लाह शाह (मुहद्दस देहलवी) टीका 29 
श 
हज़रत शुऐब अलै. 

शुऐब अलै, का मदयन वासियों की ओर आविर्भाव| अल आर राफ़ 86 285 
हद 85 40 
अल अन्कबूत 37 757 
जाति को तक़वा अपनाने की शिक्षा दी अश शुअरा 78 702 
जाति को माप-तौल पूरा देने का निर्देश अल आरराफ़ 86 285 
ू 86 4 
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शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
विरोधियों का लोगों को शुऐब के अनुसरण करने| अल आरराफ़ 9] 287 
से रोकना 
विरोधियों की धमकियाँ अल आ राफ़ 89 287 
शुऐब की जाति की तबाही अल आ राफ़ 92 287 
शुऐब और उनके साथियों का सुरक्षित रहना हद 95 43 
स 
समूद जाति 
ये लोग आद जाति के उत्तराधिकारी थे अल आ राफ़ 75 283 
इनकी ओर हज़रत सालेह अलै, का आविर्भाव| अल आ राफ़ 74 283 
हुआ था 
ये पत्थर तराश कर मकान बनाते थे अल हिज् 83 48] 
समूद जाति का नबियों का इनकार करना अश शुअरा 42 699 
अल क़मर 24 054 
क़ाफ़ 3 022 
हज़रत सालेह अलै, की ऊँटनी उनके लिए चिह्लन। बनी इस्राईल 60 526 
स्वरूप थी 
ये असहाब-उल हिज्र भी कहलाते हैं अल हिज़ 8] 48] 
सूर: परिचय 472 
इनकी तबाही हद 68,69 | 407,408 
सबा जाति अन नम्ल 23 75 
सबा जाति की खुशहाली सबा 6 824 
हज़रत सलमान फ़ारसी रज़ि. टीका 9 
सामरी 
सामरी का बनी इस्राईल को पशथश्रष्ट करना ताहा 86 586 
सामरी से हज़रत मूसा की पूछताछ ताहा 96 587 
सामरी को कुष्ठरोग हो गया ताहा 98 टीका | 588 
हज़रत सालेह अलै. 
समूद जाति की ओर आविर्भाव अल आरराफ़ 74 283 
हद 64 407 
अन नम्ल 46 720 
नबी होने का दावा करने से पूर्व जाति के लिए हद 63 406 
आशाकेन्द्र थे 
जाति को अल्लाह से क्षमा याचना करने का उपदेश 62 406 
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शीर्षक 
सालेह अलै. का जाति को संदेश पहुँचा देना 
जाति के लोगों की ईश प्रकोप कामना करना 
सालेह अलै. के शहर में नौ व्यक्ति उपद्रव करने 
वाले थे 
रात को सालेह अलै. पर आक्रमण करने का षड्डयंत्र 
ऊँटनी रूपी चिह्न 


विरोधियों ने उनकी ऊँटनी की कूँचें काट डालीं 


कूँचें काटने का भावार्थ 

जाति की तबाही 

सालेह अलै. और उनके अनुयायिओं की मुक्ति 
हज़रत सुलैमान अलै. 

सुलैमान अलै, दाऊद अलै, के उत्तराधिकारी हुए 

सुलैमान बार-बार अल्लाह की ओर झुकने वाले थे 

इन्हें पक्षियों की भाषा सिखायी गई थी 

पक्षियों की भाषा सिखाये जाने की वास्तविकता 

हवाओं को सेवा में लगाया गया था 


सुलैमान अलै, के लिए मनुष्यों, जिन्‍नों और 
पक्षियों की सेना इकट्ठी की गई 

जिन्‍नों के द्वारा आप का आज्ञापालन 

सुलैमान अलै. के युग में ताँबे के उपकरण बनाने 
के कारखाने 

सुलैमानी सेना का नम्ल घाटी में आगमन 

घोड़ों से प्रेम 

घोड़ों से प्रेम की एक भूल व्याख्या का खंडन 
हुदहुदु की अनुपस्थिति पर सुलैमान के द्वारा 
पूछताछ 

महारानी सबा को एकेश्वरवाद के आमंत्रण पर 
आधारित पत्र 


संदर्भ 
अल आ राफ़ 
अल आ राफ़ 
अन नम्ल 


अन नम्ल 
अश शुअरा 
अल आ राफ़ 
हद 
अल आ राफ़ 
अश शुअरा 
सूर: परिचय 
अश शम्स 


हद 


अन नम्ल 
साद 
अन नम्ल 
सूर: परिचय 
सबा 
अल अम्बिया 
साद 
अन नम्ल 


अन नम्ल 
सबा 


अन नम्ल 
साद 
टीका 

अन नम्ल 


अन नम्ल 


आयत सं. 
80 
78 
49 


50 
56 
क4 
65 
प8 
58 


32-34 


2 


29-32 


पृष्ठ 


74 
88| 
88,88 2 
॥75 


76, 
॥7 
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शीर्षक 
महारानी सबा की ओर से हज़रत सुलैमान अलै. 
के लिए उपहार 
महारानी सबा के सिंहासन की भाँति सिंहासन 
बनवाना 
महारानी सबा को धर्मशिक्षा देने के लिए महल 
निर्माण 
हज़रत सुलैमान अलै, के द्वारा महारानी सबा का 
अल्लाह पर ईमान लाना 
हज़रत सुलैमान अलै. और हज़रत दाऊद अलै, का 
एक खेती के बारे में फैसला 
अयोग्य पुत्र के रूप में उत्तराधिकारी और साम्राज्य 
का पतन 
सुलैमान अलै, ने इनकार नहीं किया 

सेंट पॉल ($थ्वा 7०१) 
ह 

हामान 
(फ़िरऔन का एक विशिष्ट सभासद और सेनापति) 
फ़िरऔन का हामान को महल-निर्माण का आदेश 


हामान अपराधी था 

हारूत (बाबिल नगर का एक पुण्यात्मा व्यक्ति) 
हज़रत हारून अलै, 

हारून अलै, माँ की ओर से मूसा अलै. के भाई थे 


हज़रत मूसा अलै, की दुआ, हारून को उनका 
सहायक बनाया जाये 


हारून के संबंध में मूसा की दुआ कुबूल होना 


हारून अलै, को नुबुव्वत मिली 

हारून और मूसा अलै. को फ़ुर्क़ान और प्रकाश 
दिये गये 

हारून अलै. और मूसा अलै. पर अल्लाह की कृपा 


संदर्भ 
अन नम्ल 


अन नम्ल 
अन नम्ल 
अन नम्ल 

अल अम्बिया 


सबा 

साद 
अल बक़रः: 

टीका 


अल क़सस 
अल मु'मिन 
अल क़सस 
अल बक़र: 


अल आर राफ़ 
ताहा 
ताहा 
अश शुअरा 
अल क़सस 
ताहा 
अल फुर्क़ान 
मरियम 
अल अम्बिया 


अस साफ़्फ़ात 


आयत सं. 


36 
39-42 
45 
45 
49 
5 


35 टीका 
03 


पृष्ठ 
॥7 


78,79 


79 


720 


607 


824 

882 
27 

222 


439 

9]6 

432 
27 


298 
387 
378 
688 
4738 
3579 
678 
568 
604 


870 
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शीर्षक 

तूर पहाड़ पर जाने के दिनों में मूसा अलै. ने 
हारून अलै, को बनी इस्राईल में अपना कार्यवाहक 
नियुक्त किया 
हारून से मूसा की नाराज़गी 
जाति में शिर्क फैलने पर मूसा अलै. का क्रोधित 
होना 
बनी इस्राईल को हारून अलै, का उपदेश 
हारून अलै, के लिए मूसा अलै, की दुआ 
हारून अलै. के कुट॒म्ब का उत्तराधिकार 

हज़रत हृद अलै. 
आद जाति की ओर का आविर्भाव 
हद अलै, की जाति कारखानों और स्मारकों के 
निर्माण में निपुण थी 
आद जाति को तक़वा धारण करने का उपदेश 
इनकार करने वालों का कहना कि हद अलै, कोई 
स्पष्ट चिह्न नहीं लाये 
जाति को सत्यवार्ता पहुँचा देना 


हुद्हुद 


हज़रत सुलैमान अलै, का एक सेनापति 


संदर्भ 
अल आर*राफ़ 


ताहा 
अल आ राफ़ 
ताहा 
ताहा 
अल आ राफ़ 
अल बक़रः 


अल आर'राफ़ 
अश शुअरा 


अश शुअरा 
हद 


हद 


अन नम्ल 


आयत सं. 
43 


93 
5| 
93 

9] 
52 
249 


66 
29- 
30 
25 
34 


58 


2] 


पृष्ठ 
296 


387 
298 
387 
387 
299 
69 


28] 
698 


698 
404 


405 


75 
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स्थान सूची 


शीर्षक संदर्भ आयत सं.| पृष्ठ 
अतलांतिक महासागर टीका 680 
अफ़ग़ानिस्तान 
कश्मीर जाते हुए हज़रत ईसा अलै, का यहाँ से| सूरः परिचय 32 
गुज़रना 
अफ़ग़ानिस्तान में बसे बनी इस्राईल शिष्टमण्डल|। अल जिनन 2-0 | ॥75- 
का हज़रत मुहम्मद सल्ल, से मिलने के लिए आना टीका 76 
अरफ़ात अल बक़र: 99 53 
अहक़ाफ़ अल अहक़ाफ़ 22 990 
(टीला क्षेत्र, आद जाति का निवास स्थान) 
ड्र्म अल फ़ज्र 8 252 
(प्रथम आद जाति का एक नगर) 
इराक़ टीका ]0] 
उम्मुल कुरा (देखें मक्का शीर्षक भी) सूर: परिचय 955 
कश्मीर 
हज़रत ईसा अलै. का आगमन सूर: परिचय 32 
हज़रत ईसा अलै. और उनकी माँ को कश्मीर में। सूरः परिचय 635 
शरण दी गई 
काकेशिया पर्वत टीका 556 
कैसपियन सागर टीका 556 
जूदी पर्वत 
तूफ़ान के बाद नूह अलै. की नौका का यहाँ पर हद 45 403 
लंगर डालना 
तुर्की टीका 556 
तूर अल बक़रः: 64 [7 
तूर की छाया में बनी इस्राईल से प्रतिज्ञा लिया जाना। अल बक़रः 64,94 | 7,25 
तूर की क़सम अत तूर 2 037 
तूर की दाहिनी ओर बनी इस्राईल से समझौता ताहा 8] 585 
तूर की ओर हज़रत मूसा अलै. का आग देखना अल क़सस 30 737 
तूरे सीना में ज़ैतून की खेती अल मु'मिनून 2 638 
दरबंद टीका 556 
तुर्की और रूस के बीच दरबंद की दीवार 
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शीर्षक 
नम्ल 
(सबा जाति के शासनाधीन एक घाटी) 
नागासाकी 
परमाणु बम से तबाही 
नील नदी 
प्रशांत महासागर 
फ़िलिस्तीन 
हज़रत ईसा अलै. का यहाँ से देशांतरण 
अंत्ययुग में यहाँ पर यहूदी इकट्ठे किये जाएँगे और 
यहाँ से एक बार फिर निकाले जाएँगे 
फ़साद के कारण यहूदियों का यहाँ से निकल जाना 
अंत्ययुग में यहाँ पर यहूदी इकट्ठे किये जाएँगे 
पवित्र-भूमि के वास्तविक उत्तराधिकारी 
बक्का 
मक्का घाटी का पुरातन नाम 
बद्र 
बाबिल 
फरात नदी के तट पर बसा ईसापूर्व इक्कीसवीं 
शताब्दी का एक नगर 
बैतुल्लाह / ख़ाना का बा 
ख़ाना काबा का सर्वप्रथम निर्माण मनुष्य को 
सभ्यता और आचार-व्यवहार सिखाने का साधन बना 
बैतुल्लाह के बारे में भविष्यवाणी, वह मुक्तक़ी 
व्यक्तियों और आध्यात्मिकता से परिपूर्ण होगा 
मस्जिद-ए-हराम के वास्तविक अधिकारी मोमिन 
ही रहेंगे 
धार्मिक और आर्थिक स्थिरता का माध्यम 
मक्का 
मक्का की आबादी के लिए हज़रत इब्राहीम अलै. 
की दुआएँ 
मक्का का पुरातन नाम बकका है 
उम्मुल कुरा (बस्तिओं की जननी) 
बलदुल अमीन अर्थात शांतिपूर्ण नगर 


संदर्भ 
अन नम्ल 


सूर: परिचय 
टीका 
टीका 


अल माइदः 
बनी इस्राईल 


बनी इस्राईल 
बनी इस्राईल 
अल अम्बिया 
आले इम्रान 


आले इमग्रान 
अल बक़रः: 


आले इगस्नरान 
सूर: परिचय 
अल अन्फ़ाल 
अल माइदः 
अल बक़रः 
आले इग्रान 


अल अनूआम 
अत तीन 


आयत सं, 
9 


8 टीका 


24 
03 


97 टीका 


पृष्ठ 
74 


984 
693 
680 


222 
3]6 


5]6 
3534 
6]2 


]07 


]3 
27 


07 
036 
320- 
32] 
25 
33-34 
07 


245 
270 
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शीर्षक 
मक्का वासियों को भूख और भय से मुक्ति देने के 
लिए यात्रीदलों की आवाजाही आगे भी रहेगी 
मक्का के अपमान या तबाही का इरादा करने 
वालों का अंत असहाब-उल-फील (हाथी वालों) 
के समान होगा 
हज़रत मुहम्मद सल्‍ल. की मक्का से हिजरत और 
पुनः वापसी की भविष्यवाणी 


मद्यन 
हज़रत शुऐब अलै. की जाति का निवास स्थल 


मद्यन वासियों की तबाही 

हज़रत मूसा अलै. का मिस्र से निकल कर मद्यन 

पहुँचना 

हज़रत मूसा अलै, का यहाँ कुछ वर्ष तक रहना 
मदीना (देखें 'यस्रिब' भी) 

मदीना के मुनाफ़िक़ों के क्रिया-कलाप 


मर्वा (मक्का के निकट एक पहाड़ी) 
अल्लाह के चिह्नों में से है 
मशूअर-ए-हराम 
अरफ़ात मैदान से मक्का की ओर अगला पड़ाव 
मिस्र 
हज़रत यूसुफ़ अलै, को मिस्र के एक व्यक्ति ने ख़रीदा 
हज़रत यूसुफ़ अलै. के परिवार का मिस्र में आना 
फ़िरऔन के द्वारा शासित 
बनी इस्राईल के लिए मिस्र में घरों का निर्माण 
मृत सागर 
यस्रिब (मदीना का पुरातन नाम) 
ख्म 
रूम सागर 
ख्स 


संदर्भ 
सूर: परिचय 


सूर: परिचय 


बनी इस्राईल 
अल क़सस 
अल बलद 
अल आ राफ़ 
ह्द्‌द 
अल अन्कबूत 
हद 
अल क़सस 


ताहा 


अत तौब: 


अल मुनाफ़िकून 


अल अहज़ाब 


अल बक़र: 


अल बक़रः 


यूसुफ़ 
यूसुफ़ 
अज़ जुख़्रुफ़ 
यूनुस 
टीका 
अल अहज़ाब 
अर रूम 
टीका 
टीका 


आयत सं. 


पृष्ठ 
295 


293 


530 
748 
256 
285 
43 
57 
43 
435 


980 


358 
]24 
8]4 


4 


53 


424 
442 
963 
386 
053 
802 
467 
062 
3556 
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लाल सागर 
सफ़ा (मक्का के निकट एक पहाड़ी) 
अल्लाह के चिह्नों में से है 
हिज़ि 


(हज़रत सालेह अलै, की जाति का निवास स्थान) 


'हिरोशीमा 


परमाणु बम से तबाही 
ह॒दैबिया 
हुनैन 
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